
GOVEENMliNT OF iNDlA 
AROH^OLOGICAL SURVEY OF INDIA 

ARCH^OLOGICAL 

LIBRARY 


ACCESSION no._2.,6 6jL/- 

CALL 






c ■ 
c 


. «cv 

«.cv 


ar< 


\ 

< ts 


fl 


c 

i. 

c 



c 

< 


<' 
« . 

<' 

< 

4 , ^ 

< ' 
< ^ 
< 

< ' 

4. . 


«1 




< 

< 

<> 

< 

< 

< 

< '>> 

<0 

< 

4 <• 
< 4 
Ci- 


< 

c 

« 

c 

< 

C 


c 

4 


4 

4. 

H 

<e 

<c 

4 < ‘ 

«r C 

•w < C 


<c 



» < 


ii' 

«i 
V t 

( I 

<i '• 

C' 
< 


•i 


c < 

4 r 
i < 
< i 
C i 
i. « 
( K 
« < 

4 <£( 


c 


C 

% 


< 




< 

4 


ff 

( 

< > 

< < 

«‘ 

- c 


t « 

i< 

< 


t > 

« 

r 


c ^ 

< ♦ 

«'< - 
f< . 

c 

c 





• « 

c 


*« t 

1 c > 

-<• 

4 

C < C ' 

c 


5 ^ ‘ 

<r 



<c 

<t 

< 

< 


ii 

c< 




.Ja ... •* 






I 

f 

l 

I SITZUNGSBERICHTE 




PHILOSOPHISCH-HISTORISCHEN KLASSE 

UKK SaISKIUJCHISM 


AKADEillE DER WISSENS CH ArrBN. 





_C^-05 

S-p. h'k- 



WIEN, 1913. 


fN SOMUläSION BEI ALPKED HÖLDEK 

K. w. K. ofrf* uxiTusTxn aucHUÄPnuM 
•ucHalicm OM) kaubaijcsu amochii m« wemidiicha/tj*. 



C&Nik/^c akC. I «l.O'.OCIGAi 
LIBRAKI^ NlW uuMi. 

Am* NOi .. ••••••*•• 

dam.. n .-.^'^'' 


(Ui Na.. 


V63.«5y- 



INHALT. 


!• Al^lioiidluu;. BohJ«lf»rt UruoliitUekQ (1«r iAliidlieb«D Slb9)Bbir* 

XI. AblifiiidlUMf« PollAk: X.VU« UiU^Dun^ d*r rixono2ramin*Ar«lil¥^ 
Xommiwloii. Probon iwliwodlacLor Bpricli« und Uiindatl. I. 

III. AbliAndlUMf« Joh. UHIIer: KrtUeclio ood oxe^eUicbe SMion eu 

T&oitus. 

IV. Ablinsdliinff. Qandei ]>l« MuVIU^ia dee Emrult^ale. 

V. Ablliiadlungr. WAhrnnisd; Pie koliorlloho Biklselvo In KonklAve 
Juaeitni Xm< Mit olnen Aolnn^ bcIroJTeod die Akten doi pHpel« 
llolieo XonelitorUU roll Iva Über 8«3imkani und Konklaro. 

YIi AbhitinUuiiir. Pf«U: Deotaele MuBdarten IV. XXVU. MlttelJunf 
der PlionugMmm>ArQhlri.Koinmlai]on. Die Uundart du MarclifeldM. 

Vif. AblimidUilf» Pelber: XXIII. UlUellnnf der Plienefremm>Arelilv»< 
Keremlialen. Die Itidiiohe Uu»ik der vedlwlies ned der kleeiUeHin 
Zell. Stndie ear Qeiebiebl« der BealUtloD. Heek dea Platleu dei 
PhesefremiD'AroIklvee der kaU. Akadetnl«. Mit Testen and Cber* 
aetsun^ea von Berahard Geiger. 

VIII« AbliAiidlang« Bargareteln: MalerloJle Uoteraoehang dar ven den 
C]:lneeen ver der Krflnduag dea Peplera «]i Beaebrelbeteff benUtslen 
llelelKfalelien. 

IX. Abliniidittiig. Radermaeher: U«e Spigranm de« PUIus. 

X. AUbADdlUUg. Unliniak: Aodreea Prieln« Modrevlne. Ein Beitrag 
sur Gwohiolite der Staate* aud ValkerreebulLierlea. 


»• 



XXII. SITZUNG VOM 8. NOVRMHKli 1911. 


ße. KxsoUeiis dev PrOsiddut mnclit MitUHang von dom 
Vevluate, ddo die Aknddmi«; bexw. die plnl-hist. ICinwo dorch 
dftB Ablöbon »weiei' koiTc^poadierendar Mitgliadei* im Äualnnd» 
erlitten Imt, und swnr durch dne nm 81. Oktober erfolgte Ab* 
leben dos geheimen llegierangei'atee und Voreibenden dov Zen* 
ti^Aldirektion der Monumenta 0erninnin>e Hliterica, Profeseora 
l)r. Oewiild IIoldev*Egger in Borlin, und das am h. No* 
veniher erfolgte Ahlehen des Oeheimi'ntoi und Professors der 
2 ‘omanisülien Philologie nn doi* TJoi^ereiUit su ßtmßbuig l>)*. 
Oustav Oroobor. 

Die Mitglieder geben ihrem 11 ei leide dureli Erhebeu vifo 
den SiUon Anedruck. 

So. Kxeellone Dr. Max Hnssurek Hittor ron Hein lein 
tollt mit, dae So. k. u. k. apost. MajosUtt ihn mit Allovhbebstom 
HAndioliroibon vom 8. November anm Ministoi* fiir Knltii« und 
Uotorriolit zw ernenn od geiuht lieboa \iud daß or die fJoscbllfls* 
leitiiog Aiß 4 . Nuvomber Übernommen liabo. 


Das k. M. Prof. Hdinund Hanl er dankt fnr seine Re- 
mfiing in dlo Komiuisslon fUr die lloi’nusgube eines Mittel* 
lateiniedion Wßrterbnelies. 

Die künigl, NiedcrlUndiecbe Akademie derWiescnsclmfton 
xu Ainsterdain überaeodet ein gedrucktes KKOinplnr der mit 
dem diesjUhrigoQ Ilooufftsclien Preise ansgencieliaoten Oo* 
dechio, untor dent Titel: ,PAnum VaemiAo. Carmen (Johannis 
Pas coli ex Castro Sancti Maurl) in oertamino poetiro HooufFti* 
nnu ))vaemio aui^eo ornatum. Accodunt quatuor carmina luu* 


Vi 


datA (PetromoS) CArmen FrAo^act Sofia «Alessio, liadiceridis 
Foacna nLonCiom, carneD CamiUi Morelli; AvIaj camoo Ad- 
hetnari D’Al&s, Pwisioi; RaveDoa, rannen Josojdu Aibini, 
HoDOaicniis) AraaCelodaml MCMXI.^ 


Die GeDora)dir«ktion d«6 Öa(OTTeiclii»eUea Lloyd ia Trioat 
Uborsondot ein Exocoplar itiror ano Anlaß dar Feier dee ^of* 
nu<UioWi|}Uliri^ Heetandoa der Oeedlecl^aA UernaBgegebeDen 
FeaUehrift, nnter dem Titel: ,FQnfaodeieb£ig Jnliro Öaterreiclib 
acUer Lloyd. 1SS6—Idli. KennagegeWn rom iiuldiBiatiaiben 
Bni^enu dos ()aterrtiebi*vlien Idojd. Trieet 1011/ 


Ala Spende fbr die akademiacho Bibliothek iat ferner eis* 
gelangt daa Werk: ,CiQ<|imnti anni di Storia Itnliana. Pnbbli* 
casioiic IhttA sotto gli anspieü del go'rerao per eure dclln U. 
Accftdomüi dei Liacei. Mibioo 1912/ Vol. I vnd 11. 


Das w. M. Profsoaor Leopold von Sebroeder überreicht 
für die akAdeiniscüe Bibliothek sein jQngst ereebienenos Werk 
,Die Volicndang dea Ariaclton HysteHoina in Bayreuth. 3(Dnclieu 
1911/ 


xxni. SITZUNG VOM 16. NOVEMBKR 1911. 


Die Friednch Wilholmi'Unirenitit au Berlin tiboraoodot 
<lo9 Werk: ,JahrbnadcrtfeierderKuDigIicbea Friedrich Wilhelmi* 
UeiTemitttt rcBerlin^ 10.—IS. Oktober 1910. Beridit, im Anf* 
ti*a|Q des Akademiadten Sesais eratattot von dem Froroktor 
Frich Schmidt Borlin 1011/ 


Der Sekretor legt die 10. Liotorang dee Werkes vor: 
,KnayklopAdie dos laldra. Gcograpbiadiee, ethpogi’apliiaclics 
und biographUclioe Wurtarboch der innhaminedAoisclicn Völker. 



vu 


Mit Untcrstlitenng: der internationalen Vereinigang der Akn- 
demien der WisscuBcbAften und im Voieine mit hetTorragonden 
Orientnliatea beiausgegöben von Dr. M. TIi. Hontsmo, Profeaeoi* 
an der Universiü«, Hanptpodnkteur, nnd Di*. R. Hart mann, 
Rodaktenr, Leiden nnd Leipzig lOli.' 


Das vorbereitende Komitee fUr den lotevnaUonalen Aineri* 
knnistenkongreC, Olemente R. Markbam, Prfteident, nnd 
AI (red P. lifaudslay, Sekretär des Kongreescs, iSbersondct das 
Programm fur die näcliste, in der Zeit vom 27. Mai bis 1. Jani 
1212 zn London stattfiodendo VUI. Session dieses Koagi'esses, 


Scbriftoteller Peter Riedl io Pi’ag-Weiobei'ge uberseodot 
eine Ablmndlong nntev dem Titel: ,Ein Wort zur Hotorin de» 
Obligationeni'colite». Kino voIkswirtscIiafUicbc Stndie' mit der 
Bitte nm Anfnabme derselben ln die nkadeiniscben Sehriften. 


Das w. M. Hofrat D. H. MQller mnebt eine Mitteilung 
Uber die fUoftc Scndseliirli-Giabuog nnd die Ultcste Send- 
sebiriidnsebrift (859 v. Cbr.). 


XXI^^. SITZUNG VOM 29. NOVEMBER 1911. 

Der Goncralsekreütv der üniversitd ^Igyjitieone in Kairo 
Ubemuttelt den Dank dieser Universität IXlr die Übcrbssaiig 
äliintlicber Scliriften der Klasse an dieselbe. 


Die k. k. StattUnItei'ei fUr Rühmen Ubci'sendet den Band XV 
des Werkest jStuiUenstlftungen iin Künigi*cicbe Rühmen (1900 
nnd Er^tnsnngen). Prag 1911.* 


Der Sekrothv legt den ncuerscluenoneD PasRikel IIl des 
Vol. V des »Tliosaums Üngnac Jatiunc: demergo—deaigng. 
Leipaig 1911* vor,_ 



vni 


1>AS w. M. HufiTit Jf'ncdrjcli Kclloi’ ron Kcrinoi* Ic^'t 
niimeos dev autit^u^irboheD Abteilung der linlk/uikoinnnssleii 
einen vorlUufigen Bericht des k. n. k. Hauptinnnncs Georg VeltU 
tibox’ die Ergebnisse seioer euv Untei’auchnng dev kvlegcrUxdicn 
Operaüoueu des OctATinn im nürdlichon ibdmatien iu den 
Jaiiren 35 nnd 34 ▼. Ohv. uuternommonen lleise vor. 


In der OesAmtsitsung dev kals. Akadcinie nui Huvomber 
lOU wunloQ folgende Subventionen bowilügt: 

], nuB den Mitteln dev plnloeophiscli'liiulovischcn Klnaso: 
dem w. M. L. v. Sehre cd er xnr Hiucklegiing des ludexbnudcs 
aeivQv Ausgabe des KAthakain eine Subvention im Betrüge von 
^100 Mark, d. i. ^500 Kronen, 

ferner ans den EvUngiiisson der SAvign/'Stiftung, Uber 
welüho dieser Klasse fUr diosos Juhr das VovtUgiingMi*ocltt nnntclit: 

2. dem k. M. Pi^f. Ludwig Mitteis in LoipKig »ur liei'' 
Stellung eines Vorxoicimissos der IntoviiolAtionsuAcliwoiso in den 
J>igeslon, dou insUtutionoo und im Codex .Tiistiniaueus dev 
Betrag von COO Mark; 

3. dem Pt'of« l)v. Max Co n rat in Heidolberg nU Druck* 

kostonbuitvAg für die 2. Auflago des I. Bandes aoincs Woorkes 
,Qe«clnu)ito dev (Quollen nnd Litenvtur des rOiuischon lloelitvH 
im fvUhoven Mittnhdter^ dev Betrag van lOOO Mark. 


XXV. SITZUNG VOM 6. DEZEMBER lüll. 


So. ExRolleoz der Prilsident maeht Mitteilung von dom um 
30. KoTombor IPII sa Berlin erfolgton Ableben des uiiswUvtigen 
koiTospoodioveoden, fiUlxei' wirklichen Mitgliedes und Sekietürs 
der )>]nloBoplusch*historischeD Klasse, geheimen Bogierungsrates 
Profeasoi’s Dr. JohAones Vahle». 

Die Mitglieder erhoben sicli euu Zeichen des Beileides 
von linken Sitten. 



IX 


T)fi8 Kui'Moiium des T«nodosmitscnins Joanneum in Gras 
hborsendet ein l^^empUr SMiier FostscbvJft unter dem Titel: 
,Das Bteiormärkisehe Landesninseum JoanDeiim und seine S«mm- 
liingeo. Mit Zustimmnng des steiermtiikUclieu Landcsausseliusees 
sur lOOjährigen Gründungsfeier des Jounnenms hernusgogeben 
vom Kuratorium dos Laudesmuaeums. Kedigiert von Dr. Anton 
Mell. Oim lOn/ 

Das w. M. Hofrat Theodor Qompers Überreicht seine 
gesammelten kl^oei^en Seliriften untov dem Titel: ,IIellenikft. 
ii^ine Axmwald pbilologlsober und pbiloaophiegeschichtUchor 
kleiner Schriften. Erster Band. Hit 2 Figuren. Leipzig 191^/ 


I):;s \v. M. IVof. Alfons Dopsoh llhori^eicht Heft 7 doi’ 
von ihm lioraiisgegebenen ,V'orachungen auv innoi’On Gcaclxiclite 
(ktorroluhs^, onthallond ,Dio Uovülkoviing der Stadt Bregens 
um Hodonsoe vom U. bis snm Uoginno des l^. Jahvlmmlorts 
von Dr. Adolf Ilulbvk. Mit UnterstOUuug der Icais. Akmleaiie 
der WlssonBchuftoa in ‘Wien. Innsbrnck 1911^/ 


Das w. M, Prof. Alfons Dopaeii UbwToiolit einen Voi*- 
bericht von Pwd von Da Id aas, botUcll: ,Zur Initiaiornnnientik 
der enJitalienischon HatiucalschrifL' 


Das w. M. Pi'of. E, von Ottanthnl Uborwlelit nrvmeuB 
des Komitees ein Exemplar der aum 7Ü. (jelnutsUge des w, M. 
llofratea Pwf, Arnold Uittov Lnsebin von BbengroutU ge- 
prilgten Medaille. _ 

Pi'of. E. Sellin crataltet einen Boricht libci* den Verlauf 
der BnlntA-Expodition. 


X 


XXVI. SITZUNG VOM 13. DEZMMBER 1911. 

Dor SftkxNsülr veiUoal cino Noto des holicu Kuratoriums, 
wonach Soine k, und k. Hoheit, dov dm^jlilnuchtlgeto Hon* 
Krehcraog-Kuimtor, clei- vom PiiUidimn der knia, Akademio 
hwtntragtoo Änboraumung dev nlichatcn Foierlichon Sitanng auf 
Fi'olUig den 31. Mai 19 la, um U Uhr vonnUlags, IlDclistaoIno 
Genehmigung ovteilt. _ , . 

Hoktor und Sonnt dor künigh KriedricliB-UnivovöjWt (?hri* 
alianiA dankon iWr die nnr Jnljvhuüdevtfeier dieser IJiuvevsiiHt 
telftgraiilnaoh uusgeBproclicnen ülUckwUnselio. 


Dor SekreUU* legt die eben oi‘«cliionono 11. Idofernng dos 
Werke« vor: ,EnayklüiiiUlio doa lelAm. Ünograiddscliw, othno* 
graidiisvhos und Uiogvnplnschca WOidevbuoii dev mulinmmcdu* 
ni-cheu Volker. Mit Untoratutaung dor intcruakonaloii Vor* 
eioigung dev Akademion dor Wissonaclinflon mid im Voroino 
mit liovvorvagonden Ürientallatou herauagogebon von l)r. M. 
Tli. lloutaina, Pvofossor an dev UoiversiUlt, IInnpti*odiikteuv, 
«ad l)v. R. Hart mann, liedaktour. Leiden und Leipzig lUll. 


Fovnor rtbevroicht donelbo die folgenden oingelangten 

DvDckwelke, und zwar: ^ 

1. Tl» 0 O))lules Lukawsky: Racionea silvarum nvcis Lnvl- 

stein de annie UÄ8^U3l. Praga« 1911; 

S. von demeelbon: OarlsUinensis capituU Hr>2—UnJ, c. 
i4fi7 145^0 et 149(1 annia uvberium et racionea. Pvagno 1911; 

S von domseiben: Invontaria eapellavam in arco Cnrlstein 
de Mims 1501, 1616, 1645, 1650, 1105, 1745, 1760, 1761, 1780. 

PragaclQH; „ , i - 

4. Preben Noderiuaanr Studier i Svenak llymnoiogi 
(i analulniiig tili den af Nodoiiuann och Wulff utgifna Korul* 
bokoa af 1911). Akademiak At iinndling. Lund 1911; 

5, Edwin H. Tnttlc: Finnic and Dravidinn. NewHaven, 

Coimecticiit, 1911; 


XI 


0. Otto Freiherr von Düngern; StAAt ud(I Volk durch 
die Jahrhunderte. Qi*az 1dl l; 

7. Urkandliche Beitrüge »ur Geschiehte der Edlen Herren 
y. Dibeiutcin und ihrer Güter. Aus dem Imndeeliriftliehcu Nach¬ 
laß des Generalmajot^s Paul RognllA v, Bieboretoiu ruitgotcilt 
von Albort Horts, ßcarboicet, erläutert und um einen Kegesten* 
Neehtrag vermohrt von Julius Hol big. HerauBgegeben vom 
Vei^io fUr Heimatskando des JoscUken-lsergauee. Büchenberg 
in Dentschbühmen 1011; 

B. SoQ Altosse Le Priocc Ahmed Found Pneha, pr^si* 
dent'i’octour de rUnlvcrsItä ^g^pticnne, k ees computrlotes. Lt 

Cnire lOU. 


Dr. J. Schleifer io Wien übersendet eine Abhandlung, 
hetitolt: (BruchstUvUo der enhidisehen BibclUhmvotsnng' mit 
dev Bitte um Aufnnhmo deraolben ln die akademischen Suhrit'toii. 


XX. SITZUNG VOM 20. DKZIOMHKU 1911. 

Der SekrotUr legt die folgenden an dio Klasse gelangten 
Drnolcwerke roj*, und swar; 

1. Dr. Eduei'd Lüwenthal: S^tem des natnralistisclicn 
Ti^anasondentaliemus oder: Die LOsnng der Weltvätsel unter 
ÄuBBchaltung des ÜberBionUehkeltspriasipes. Dritte, neu borir* 
beitete Audage der Schrift: Dio menBchlicho Unstorbllcbkeit ui 
naturalistischer Beleuchtung nnd BsgrUndang. Berlin 1913; 

2. J. E. Churcli: Tho idontity of the oluld io Virgirs 
Follio. An Aflerword (S.-A.); 

5. Eugenio DoIUtl di Salnt*Picrre, kboigl. italionischer 
LinlenscliiffskapiUtn: Nauticae i^es. Heransgegeben von der Bi* 
vlstu Kautiue, Kom. Übersetzt von k. nnd k. Linlcnscliinklcutnant 
E. Winkler. Pole 19J1; 

4, Hupka ÖdOa (Edmund); Sonoca ssarnüscae (Über 
Soueoa’s Exil). DOlcs^v^etdokton drkkes^t. Budapest 1911; 

5. Der Neubau der Wiener gewerhUohen Fortbilduogs- 
aeliulc VI-, Mollardgasee 87, DenkacUrift, hcruiisgegehen vom 


FortbilJungsscliuli'Ato ia Wien. Wien Ifill (ilboi^j^enrleC vun; 
Fi>rtUiIdiiQ^ec1ui)r;ito in Wien); 

0. Zweiuadfllnfsig&te PleniuTeraAmialung der Hiatoriftelieu 
Koinmission bei der k. bnyer. Akademie der Wissensclinftcn, 
Bencht des SekreUrintes; 

7. MDC(XXI-MDCCCCXI. 1. C. jAcobsen. KtiMinde- 
skrifl nf 0. 27yrep. Mefl ca rodogjüroUo fot Curlsbevgibndets 
ftlaiioddig videnakAbcIige iifdeli)igs Tirksoutbcd MDCOOLXXVI 
—MUCCCCX. UdglTOt nf Cnvisbergfondct |)aa bundredaaredAgca 
for I. C. Jncobeons fbdseL KjOboabAva MDCCCCXf. (Publisiiocl 
by tbe OarbbArg IToundiition on tbe oocAsioii of tbo 100^*' Anni* 
Teiwy of itB fonndatov J. C. Jacobeou, Sept. ISUl. With 
tlio oomplimouts of dio Cnrlsbei'g foaadAtton Coponbngen.) 


l^AA w. M- Hofrnt D- H. Müller maebt omo wciiei'e 
HAclitiügliulie Mitloiluitp: über die Hendxcbirli'Cirabimgen. 



.xm 


L SITZUKG -VOM 10 . JANUAR 


Dufi auswftitigo Elirenmitglied der Klftsse, Aleiuvnder 
Conao, dankt fUr dio ihm zu eeiuem 80. Goburtetago niittole 
eioor Adix^e ftnsgonproclieaen OlUok^vliuauho clor AkaJomiü. 


I)fl3 auiwiUtigo k. M. ItofiAt Lnclwig Mit toi $ ln Leipzig 
dankt AU* (Ue aue den MltteJu der SavjgnyatiAung crfnlgto 
BowilUgung oinor äubv'ontioc iWv die Herstellung oiiiea Ve^ 
zeiclmiaaos dox’ Xutorpolatluncu in den Juitiniuaiaclicu Uoclita« 
bUchei’Q. 

Da» Kurntorinm der Sehwoatorn FrÜblicIcStlHuug 
K 11 V Untcratlltzuog bedUrAlgor Im^vorragondoi' aohaftbocUr UV 
lento auf dom Gebiete der Kunst’; J«iterAtur und WiBaeiisuIiftfl 
mnolit folgende Mitteilung über die Aua dieser StiAuug zur 
Verteilung gelangenden Stipendien und Penaionen. 

;Aas dioaer StlAung werden veiiiehen: 

a) Stipendien au KUiiatler oder Gelehrte ^nr Vojiencitmg 
ilii'er Auabilduog oder Kur AueAilirung oinoB bcupLimiulcii M'erkex; 
oder zur Vci'Oll’ciUlicdiung eines suleUcn, oder im Pcillo plOCxlicli 
ei utreten dor Arbeitaun flkln gkeit. 

b) Penaionen nn KUnatlor oder {gelehrte, welche durch 
AUeivKranklioit oder UnglUckeflLllein Mittellosigkeit geinten aind. 

1. Diese Stiftung kenn nnv sclmifcnden Tnlcnten auf dem 
Gebiete det* Kunst verliehen worden; es sind also die '\’ertix)ter 
der sogenuDDten roprodiiziereudeu KUnstc (ScliAUMpielcr, Rezi¬ 
tatoren; SUngor, Virtuosen etc.); ebenso auuh alle Jiuf dem Ge¬ 
biete der grajdtiaclieu Kunst tittigen Talente» wenn sie nur 
reprodnsioron, wie Kupferateclier, Lithographen elo., ausgc* 
schloasen. 



S. Von wissensciinftlicKeu Workeu kommen nur solche 
io BotrncUc, die sogleich schrifutellerisohe Ärboiten sind uod 
Außer dem fhcL^issoDschoi^Hohefi aoeh aineo litorarisdicn Wert 
huheo.' 

Ziii' Erlangung eines Stipeadiuma nmß der Bewerhev ln 
seinem an dos Kuratorium siv richteoden Gasache folgende 
Bolcge beibriagao! 

1. Tanf' oder OobarfiBsohaln, 2. Studien* oder PrUfunga* 
oeugnissa, 11. glanb^Urdige Zeugolsse Ober wissonschafüiehe 
odci’ kllnstlerisuhe Laistongeo, 4. bohürdlichea Zeiigois ubev 
die Mittellosigkeit. 

&Iit dem Oosuehe nin oiiio PensioD ist boixubringcn: 

I. Tnut* oder <Jobur(ascboin, 2. glAubwilrcligo nesehciiu* 
|!;uiig llbev die Kmakhoit oder den UnglacUefuU, wodurch der 
Bewerbar in Uittellosigkeit geraten ist, S. Ausweiso Uber die 
Verdienste des Beworben am Wisseoscluift und Kunst. 

Die verseil nfUmlvßig bologtoo Gosuelio smnt ovcntuolleu 
Knn8t|>robon sind bis ). Miu*» lüi2 im PrHsldiidburoim des 
^yiener GemoiDderntes, 1., BAthaus, Lichtenfelsgnwo Nr. 2, 
I. iStook, an Ubeneichen, woselbst aucli dio Stiftungsetatuten 
boiiolioii worden kunnoB. 

Nicht entsiireciiond iixsü'uiex’to Gesuelio werden niuiit lo 
BotrAclit gesogen/ 


Dos Orgnnisntionskoiniteo für den XIV. iutorimtloiialeu 
Kougreß fUr prUhistorisehe Äntbropologlo rmd Archllologio teilt 
mit, dail die f\)r 1010 za Dublin geplante Sassioc diesas Ken* 
gi'osscs unterbleiben mußte und daß die nliebste Sassiou zu 
Genf, uud zwar im Soptoinber 191S, stattHudeo werde. 


Folgende Drack werke sind eia gelaugt: 

1. Ckinoaisebo Kiinstgcsoinclitc. Vou Oskar MUustorbarg. 
II. Band (Dio Baukunst. Das Kunstgeweibe). Eßlingen n. 
N. 1912{ 

2. Arehivnlisclie Zeitsebrift. Heraasgegeben duix^h des 
Bnyoiische AUgemoiue BeieliSATcluT in MUnehen. Heue Folgo 
XVIir. Band. München 1911; 
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3, Dot koDgoÜgo Predriks» Üui'fforsltot 1811—JOll. Keet* 
«krift. I. und II. Vol. Ki'istiHoift 1011. 


Di'. Slftlomon Oands m Iglau llWrolcIit seine Ai^bdt 
über die Mu^AUuqn des Imi'ulquts, die nie Ei’gllnsnng »n den 
von Nilldeke in den Sitzuogsbericliten dei* kuis. Akfulcraio der 
WiseensclinfCen io Wien Tom Jahre 1800 und 19U0 uud vun 
Dv. B. Geiger in dei* Wiener ZeiUclirift fUr ICundo dos Morgen* 
hmdee, Bd, XIX 1005 vei'üfTcQtlieilten Arbeiten llbvr die 
Mu‘nlbiqnt ftufgefußt werden will, und bittet um deiv^u Vei'* 
iffTontUoliuDg io den Sltanogsberichten der phil.Oiiet. Rbiseo. 


Dn4 w. M. Konetnotin Jirotlok legt eine flir die Denk* 
Bciirillen der Klnseo boetiinnde Abhandlung vor: ,HtnAt und 
OoBelieoliAft im mittelalterliuliuii Sorbieu, Studiou 
»nr Kulturgeecluulito des 18.—1&. .labrlniudortR. Erster 
Teih‘ __ 

Dns w. M. Ilefrnt W. Meyor*Lul>ke überreicht ein Mrmu* 
Hkrijit ,Kr XXV der Mittel hin gen der riienogrAiiini'Ai'chivii* 
Kommiseien der kuiH. Akudemle ilcr WiBseuBulnifteii: Pi'nnsil* 
sische Phonogrniuinstudien. I. Vun Eugen IlorKOg' fUr diu 
SiUungsborieiite. 


It. SITZUNG VOM 17. JANITAU 1012. 


Divs k. M. Hofrnt Dr. Johann Müller in Innsbruck dnnkt 
lUr die ihm Beitene der AkAdumic zu seinem 80. (kbnrtstago 
telegTftpliiscli aUBgesproebdueo GlUckwilnsebe. 


Folgende Drnekwerke siud als Sjxmdon ))oi dex* Khuise 
oingelnugt: 

1. Prof. Oiunta Antonino, Dottoro in Lottere: E'Esnmo 
dolln critica saUo atoriogi’nfia Sied lau a dei secoJi XVI e XVII. 
Xieosin 1911. 
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3. Die WicderliOi'dteUung dev üeteii'eidiUelicu Vovhevi’suliafc 
ia Itnliea (1813^1^15). Ein Beitrog zixv Jaiirljnutlort^Literotur 
von Adolf von Wicdcmnan-WarnholTD. Wien 

‘6. Revue des Etndes Napol^aioimes. Dii'eeteur: Kdouard 
DviftuU. I”' nnndc. Tome t Jnnvier 1912, Lilivairie l'vlix 
Alüftu, Puvis- _ 

Prof. Dr, Rudolf B v o t a n o k in Pvog Qboraondet d io 
PfliciitcxeiupIfU'e des Ö. Bandes der von Üim lierausgegebenoii 
Sei'id ,Neudrucke frllli neuen gltsobei.' Gvainmatlkeu', entüaltend: 
iGoopcH Orammfttic& llngiiAc nnglicauou (I0!'6), hernuBgegobon 
von John 1). Jeu es, Gedruckt mit Uiitorsthtaiinj* dci* kaisov* 
iiclion Akiulomio der WiBseosoliofton in Wiou, Holle n. S. 1912.' 


])r. Viktor Thiel in Qriue Ubersendot eine Ablimullung 
uutor dom Titel: ,Die inuoi'üBtovi'oicliiioho ZcntvAlvorwfiUung 
ir)04—1740, I. Die Ko^ und Zeutrnlbohi^rdeD luooj’üBteiicjtiha 
1ÖÖ4—162Ö; mit Quölloaboilngoa von Dr. V. Thiel, Dr, J. 
NDsslbdck und Dr. A. Suhollioh/ 

Ha ’wii'd um die Aufnoliino dieser Ablmudlung in dos 
(Arcliiv fttr üstciToicliiselio Ooaolneilte' gobeteu. 


Dos k. M. Hufrot Pi^of, Dr. Joluvnii Loaerth iu Uru^ 
uud FinAQslondesdirektions'Vioepiiiaiident i. li, Dr. Frnii^ Fi'oi* 
horr von Menai UberraioUen eine Arbeit unter dem Titel ,Dlo 
Prngoi* LüDdortaguiig von 1541/2. VerfoBaunga* und Finanz* 
gesohichtliulie ^tiidieu zur Eutwiuklang der Osterroioliischon 
GcBAintatAAtoidee' und bittou uui dorou Aiifnolimo in die aknclo* 
luischoQ ScliritloQ. 


III. SlTZÜNa VOM 24. JANÜAK 1012. 

Djis Bryn lilowr College iu Bryn Mawr, Ponoo, dankt 
flU’ die geechenkweiae Üborlnssuog mclircror Blinde derSitzuuge* 
licrieilte zur Komplettierung der LUcken in seiner Bibliotiiek. 
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Das OrgAois&tjouskoirtitQQ fOr den IV. intcrDationaleo Kon* 
greß für KeligiooBgesdncbte liUlt sur Tnilnahme an diesem im 
September IDl^ zu Leiden atattfiodeudeu KongrcsBe dn. 


Uektoi: ond Senat der kdnigl. UQiTci'Bitöt Greifswald 
übermitteln die Ausecbreibaog fUr jProienufgabeu derRubcnow* 
Stiftung*. 

Die Ansaclireibnng, um deren llekanntmeohnng gebeten 
wird, bat folgenden Wortlaut: 

,1. Die Stellung des dontsohen Richters su dem Oesetz 
seit dem Ausgang des 18. Jahrhunderts. 

Es ist zu erforschen, >7ie sieh seit dem Eiosetzen der 
iCodiük&tionen bis auf die Jetztzeit die Wiaseaachfdt, die Oe* 
setzgobung und die Qeriobtspraxia zu dem Problem gestellt 
haben, ob dev Richter nur zur Anwendung der Gesetze oder 
auch zur Ergänzung von Gesetzeslücken, resp. sogar zur Ab* 
iLnderung von Gesetzesbestimmungen bciufen sei. l'Ur die Ge* 
richtspraxis ist zuuAchst fsstzustellen, inwieweit sie ira tatsiieh* 
liehen Erfolge zu EigHnzungen und Aadernagen der Gesetze 
gelangt ist; des weiteren aber auch, ob eie selobe roelitssoliti' 
pferieclie Tfttigkeit nur, unbewußt (ini Qlanben, das Gesetz 
lediglich anisnlegeu) oder auch bewußt goUbt, nnd welche Me¬ 
thoden sie dabei b^olgt hat. 

Ala Forsohungegebiet komiuen die Vsrhultnisse in Doutscli* 
land (und epcziell in Preußen) in hVage. Äboi* Ausblicke auf 
dio franzOeisehen und die eoglisoh-amorikAniaoheii ZustUnde 
werden notig sein. Der Schwerpunkt ist auf dio Brforeolmag 
der Ziviliechtsproxie au logen. 

II. Die Wirksamkeit des ObeiprAsidentea J. A. Sack 
Ton Pominem (iSlß^-lSdl) soll mit besonderer BsrUcksioh^gung 
der Organieation doi* Verwaltung nnd der Entwicklung der 
Hilfu^ueUeo der Provinz quellenmäßig ergründet und dar* 
gestellt werden. 

in, Die Univeiuitut Greifswald im Jahrhundert der Auf¬ 
klärung. 

IV. Die kirchenpolitischon und kirchenrcchUichen An* 
sdiaunngon des Petrus Damiani zur Zeit KOnig Heinrichs III. 
f 4. pSIl.-kl», II. 1TO. M. ^ 
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und IV. BolleQ in ihron Wandlungen aus aeinon Schriften dnr- 
gelegt weiden. 

Die Bewerbnngssehriften sind in deutselior Spraclie ab- 
suiassen. Sie dürfen den Knineii des Vertn^sers nieht onthalloUf 
soudem sind mit einem Waldspiiiche za Teitehen. Dcx* Hnmo 
des Vei'faesers ist in einem versiegelten Zettel zu vorseiohnon, 
der außen doasolben Wablsprucb ti*ägt. 

Die Einsendong der Bewerb nngssehnften maß eplUcstons 
bis sunt 1. Mltns L91G an den Bokter und Senat der kUnigl. 
UoiToraitUt sn Oi'elfsweld gesohelien. Die Zuerlccnnung der 
Freiso erfolgt am 17. Oktober 1916. 

AU Preis fUr jede der vier Arbeiten wnrden 1600 Mark 
festgesetat.' _ 

'Professor Dr. Budolf Wolken in Wien übersendet das 
drac kfortige Mauaskript der IX. Abteilung des von ihm hei'AUS' 
gegsbenen Werkes: ,Der Briefweolisel des Eneas Silvias Piece* 
lomiai. II. Abteilung: Briefe als Priestei* und als Biselief von 
Triest 1447—U50S mit dem Ei'sachen, auch diese Abteilung 
in dis , Pontes i'eram anstriacAi'um' nufzanelimen. 


Das w. il. Hefrat Ritter von J<agid Uberreiclit namens 
der linguistisclien Abteilung dcrBalkankommiision eiuen,Zweiten 
vorlkußgen Bericht über die orgUnzeado Untersuchnug der tUv* 
kliehen Elemente im nordüsüiclien Bnlgorien in spvaehlichorj 
kultureller und etbnograpliisehex’ Beziehung. Untornomznon im 
Jahre 1911 von D. 0. Gadianow, Lektor der türkischen 
Sprache an der Universität za Soßn.^ 


IV. SITZUNG VOM 7. FEBRUAR 1912. 


Der Sekretor Ubeircioht ein Exemplar der auv Feier 
des 70. Geburtstages des w. M. Hoftates Viktor Ebner von 
Rofsnstein geprägten Plakette. 
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Die ActtdemiA KomAiia in Hnknreat J/inkC fiu* dio Übei** 
loasuDg der ,Schriften der BalkankgmmissioQ'. 


Der Rektor der Uiiivertiült Athen, «ngleioh Gencrfi!- 
Sekretär fllr die duselbst stAttiindeudo XVI. Session des inter* 
nnUonaloQ Onontalistenkongreeses, rrofoesor Spyr. T. Lnmbros, 
überreicht das Progrftram fllr die Jubelfeier der Üni^oreiutt 
und fUr des gleich soitig tageudoc ICougt'eß. 


Dus k. M. Laadosarcliirsr Dr. August von Jnkscli und 
Prof. Dr. M. W'utte io IClRgeufurt Uborrcicheu unmone dos 
OesoluchtsTei^elncB fUr KhroCen das mit Subvention der nkadC' 
milchen Atlnskommiseiou gedruckte Werk jKhi'ntner Oeviohts* 
beschi'eibuDgon. Vorarbeit su dem von der knie. Akademie doi* 
WiiaonsohaftoQ in Wien liornnsgegebcQen ITiHtoriechcn Atlns 
der Ostermdtisclmn Alpoolundor. 1. Äbloilang; Die Landgerichts* 
karlo. 4. Teil: Kärnten. Unter Mitwirkung dos Lnudesai^chivurb 
Dr. August von Jaksoh in Klagenfurt und dos GymnasLbU 
profosBon Dr. Idane Plrchoggor in Gras heiausgegobeu und 
bearbeitet von Gymnosiulprofessor Dr. Martin Wutte iu 
KUgeufurt. («Talirgang 80,^1 dos ,Archivs fUr vateHiindiscbe 
Geschichte und Topographie.) Klagenfurt 


Dos k. M. Dr. Alois Musil, Professor au der Unlvcrsillt 
Wien, l\boi*roicbt soine Karte des nürdUchen IJogus und bittet, 
dieselbe unter die Publikationou der kaisorliubeu Äknderoie 
nufsu neb Dien. _ _ 

i)r. Rudolf RA2idka, Privatdosent an dor k. k. tseUoebi* 
scheu Universität io Prag, Uboreeudet eine Abhaadliing, betitelt 
,Die Wurzel 'd in den seoiitisclien BpracUenb mit dor Bitte um 
Anfnalime deiselbeo in die Publikationen dev kais. Akademie. 


Pi'ofessor Dr. L. Walirmund ln Prag übersendet eiue 
Abhandlung unter dem Titel ,Dio kaiserliche Kxklusive im 
JConklave Innosenz’ XIII.‘ mit der Bitte um Anfnabme der¬ 
selben in die SiUnngsberichte. 
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V. SITZUNG VOM 14. NKIiKÜAR 1912. 


8e. K.'CKAiltui;« (lei* VriUident innolit MUteiliiii;' von dein 
am 11. Keiltliiiv ei’rolg;toa Tode de» AiiswUrtl^cii Eltroiimit}^licdea 
der nmÜiemiLtifeicIt-Dfttunv^scnäcIi.'iftUuhcii Kl/iesOf Leid Jusof 
Liater, 

Die Mil^liedor orliobcu aicli aiim Zeiclieo doa Del leides 
von Ml reu Sitseu. 


Vrufeasor Dr. Jolianues Ivrviiiayor in <Jr<('rjiuwitK illier* 
aendec die rilicldoxciu]ilm*e seine« Wevkr«: ,Äntiko 8cliludit* 
feliler. liiiusteino zu oiooi* nntlkoD ICric^sj^osulilelite. Dritter 
Band: Itnlion und Afrika. Einte Abceihiug: Itiilion. Alit Jü 
litlioginjihisuhen Karton und 35 Abbildnngon im To.^t. Berlin 
' 1Ü12.* 

K. und k. ITivuptinanu Oeorg Voitli llbaj’aoiulot oiiio Ali* 
bandlung, betitelt: ,Uio Keldsllgo des Oktiivian in Illyriou in 
den dabren 55—08 vor Oiiristi Geburt' und oraiidit, diusolbo 
In die ScliriLun der Dnlkunkommisalon Auf^unelnncn, 


In der OMnmUitauu^ der kais. Akndonuc iiiu 1. Ko]>runr 
wurde aus den Mitteln dci* |diile 80 [i)iiscli*]iisloriac]iQn Kbiuo dem 
Dr. Walter Suliinid iu ICroisbucU bei (iian eine Hnbveatign 
von T50 K bewilligt sur Vollendung «einer Ausgrabungen dor 
groOeii KingwAllimlagd auf dem llcculkkogc«! «owie nur Uatoi** 
siiubung der UiugwiilliiDlAgcu bol Lembach und Windiacli'Oi AK, 
eventuell Iu Koumarkt. 


vr. SITZUNG VOM 21. FEBRUAR 1912. 


]^ei* Sekrcülr verliest ein Dauksubi'eibon des Protbssora 
Dr. Krams Muueker i:i Miln dien fUr die gcacUenk weise Cbor- 
laasung von Heft 1 des 109. Bandca der Sitsuogeberielito (ent* 



liultend J. ilinor, Studien ku Kovall». X.) itiv dtu lioutAclie 
SemiDoi’ der dortigen UnivcraitliC. 

Forner verlieft derselbe »n Dunksclii'oibon dos Dr. 
Walter Schmid in Grus fl\r die liowilUgung einer Subvention 
A\r lUagwnlU'oi'seUungou in Sloiormnrk. 


Folgende Druckwerke sind oi»gelangt: 

1. Libri oitalionum et sentostiuinju. Tomiu VII. 14^0— 
IdOS. Edfdic Dr. Beitoldus BrotUoh. Briiuao 1911. (ÜW* 
reicht vom Herausgeber, LandesAi^chlvdii^oktor Piufcssor Dr. 
J^ertliold Brothols iu ßrUim im Namou dos MillirUcLoo Landes* 
anssehnssce.) 

2. BiichstaboDsohrit't , X^utwandol, Guttoinago \md ^it* 
rcchnnng. Von Karl SeUirmeisen, Bri\un. (Sep.'Abdr. ans 
,Manniis. >^oitselirift fhr Vorgeschichte'. Ileruusgegobeii von 
Froiessor Dr. Gustav Koiiina. W'llrsharg.'lland lll.i 

5. Deutsdio Volkskunde aus dem öBtlielion Bidimou. A*on 
Dr. Kdeord Langer in Brmman iu Bühmon. 1011. XI. Baud, 
1, und 3. Hell. 

4. Dus Ei obiger im ill texten Schuld i'echto Mulj 1 * 0118 . Vou 
der juridischen FakulUtt der k. k. deutschen KarbFordiunuds* 
Universität iu Frag proisgekrüoto Seminnrarbeit. Von Guido 
Kisch iu Prag. I. Historischer 'Xeil. (SoQdei*abdi*uuk aus der 
,Zeitschrift dos doutsehen Voi*oiQei fUr die Ooachiclito Miihi*etis 
und Scidesiens'. XV. Jahrgang, 4- Heft.) Frag 11112. 

6. Br. 21o*4sart. Freiinnuor und Ulumiimten. Hobst ciuigf n 
fi*eiDiaiireri8elieu kuiturhistoiisohen Bkisiteii. Von DiraUtor 
llichai*d Koch. Mit IllustratioDen. Bad KeicUenhali 1911. 

ü. /X'liosAurUB liogunc lutiane, Voh 111, Fase. IX: 
couunodo ^ cOmus', und ,Supidemou(nm, HouiioA pro]»ria hitina, 
Fase. 111: Oliatrnmis —Cöusluutius'- Irfipsig 1912. 


Dos h. M. Ilofrat Dr. Johaun Müller in luiisbriick über* 
sendet eine AbhundUing unter dem ‘Viteh ,Kritische uud ex* 
egetiacho Studien au Tneitus' mit dein Ersuchen, dieBolben in 
die Sitsniigsberichto aufsuaehmeo. 
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Oer SekreUtr legt die vw Eegicrung:ernt Hei^ituiuu Snndev 
in Innsbrivck eingesendeten Abschriften von Vorarlberger Weis- 
Winerc vor. 


VII. SlTZUNa VOM ß. MARZ 1912, 


Der Sekretitr Uberroicht das von dem Ehrenmitgliede der 
kaifl. Akadomio, Sr. k. und k. llolicit dem darchlauohtigaton 
KoD'n Ei’zhersog Lnchvjg Salvator vorßiOto und fltr die 
Hildiotliok gcapeiidoto Weik: ,Sommerti‘iluinci\uon am Moeios* 
Tifer, Ping 1912. Druck und Voilng von Heinrich Moi'cy Sohn/ 


Dm Organ iaationskomitoe ilU* die XVI. »Session dos intov* 
nAtionnlen Oiieiitidistenkongrosses ilborsoudot das Jiullatin Kr. 4 
f[ir die bovoi’stohoiKlo Session dieses Kongi^cssas in Athen. 


Der SokrotUr logt dio Pflichtoxum}>laro dos Werkes vor: 
jRomischo Vodutou. HAndsoiclinuiigori ans doni ]r>.—18. Jahr* 
hnodort. Mit UDterstUtsung dor kals. Akadomio der WissoD' 
sehaften in Wies hoTAUSgogoboD von Dr. Horinaim Egger, 
n. 0 , Professor an dor k. k. teclmisohoo Hoclisciiulo in Wien. 
I, Hand, 116 Tafeln iu Dklitdrnok mit kritischem Text. Wien 
und Leijwig, Friedr. WollVnm & Co., 15^11/ 


Der Sekretär uberroicht oioo von Dr- Antou Pfula in 
Wien eingowmdto AbUaadUmg unter dem Titel: ,Dio Mund- 
nrteu des MuiKthfeldes^, um deinen Aufaahme iu die SiUnugs* 
beiiclito der Verfasser bittet. 
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VilL SITZÜNO VOM 13. MÄRZ 1912. 


Dio Buchdi’uckoroi Alois Wiosnor in Pmg donkt fi^r 
dio ihr eiloilte Eihubois; üwei KliscUces uns Musils jAniblA 
Peti'ftea' in dem ^Lehrbuch der kAtliolisclioQ lleligion^ von Uv. 
Jos. Knipar wieder abdracken sn dUribo. 


D«r GeoeraUekrcläi* ^r den lU. intemntionAloQ Äroliilo* 
logeukoogi’oß, Prof. Luoio Mariani, llldt su dov ia Rom in 
der Zeit vom 9. bis 16. Oktober 1919 statttiodendeo Tagung 
dieses Roogrosses ein._ 

Der SekretilT Uboiroioht die folgenden oingclangton Druck* 
werke: 

1. Frny P. Fnbo: Idiomns y etnogrnfia de hv tegion 
oriental de Colombla. Con Ins licencias nec^eenrius. bnrceloua 
1911 (,Uberreiobt vom VorfASsei'*}; 

2. Adolf Suligoweki: Ribljogrn^a pmwnicen Polskn 
XIX 1 XX wieku. Poprsedsonu sie wem wetopnym i i'sutem 
oku D& Twdrcso^C pUmleaniceg prnwaikdw Polskidi w cl^gu 
XIX i Plerwseego dsieeifoioleoia XX wieku. Warstawio lüll 
(^Überreicht vom Verfnesor'); 

8. 8chvifton der Wlisenecliaflileben Gesollecbaft in Straß« 
bürg, 10., 11., 19. und 13. Heft, enthaltend: 

Iloft 10; Zur uordorlselion Sprache und I^iterutur. Vor« 
bemevkungen und vier AufaUtxc. Vou Ernst Louukiiid. Striiß* 
barg 1912^ 

Heft U: Die juristieclio PoreOalichkeit der stnadeelicn'* 
licUon Familie. Dccikechvift, im Aufträge doe Vei^ine der deut* 
sclma Standeeherron verfaßt von Dr. Hermann Uelim, Pi’ofsesor 
der KecUte an der XJniversi litt Straßburg i. E. Straßburg 10 U; 

Heft 12: Bni< 20 es Eiiileitang m dem Ruche Kaldn ^7a 
Dimno, Ubersetnt and erluntert von Theodor Hüldoko. Straß« 
barg 1912’, 

Heft 13; Eiu Erbsti’eit aus dom ])toiemU.iflclien Ägypten. 
Griechische nnd demotischo Papyii der Wi»seuBcbafüicbeD Ue« 
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solIschÄft zu StTftßbnrg i. E, Von Otto Gradonwitz, IViodiich 
Proisigkd; Wilholm Spidgell>oi*g. Mit viei* IWelu )d I-ficUt* 
dmck. Stinßburg 1912; 

4. Tltc Coaferance of OnanbdiatB IncUidiag Muäeiuna and 
Arubaaology Ouof'OrcQca bdd AtSiuila, July 1011. ijimla 


Del* Sekretär legt eine toq Di\ Wlailialaus MiUiniak in 
Wnrsclmu oiogceandto Abhandlung 7or, betitelt: ^adrCAä bVi- 
olufi Modreviue. Ein Beitrag zur Goscliichte der StnatS' uud 
VöllceiTeobtsthoorien', nm doron Aufnahiiio in dio akaderniaclion 
PublikAtioncQ der Verfieeer bittot. 


IX. SITCÜNG VOM 20. MÄliZ 1912. 


Die Verlogebandlnng F. BvuektnAnn A.<0. in Mnnulicii 
dankt Air die BvliÜbung der xur Iternuegabe der H. Serie der 
^MonumoQta PalneogrApbice^ tou Antun (Jbreust bewilligten 
Subrentieo. 

Dne Bryn Mnwr Ce liege in Bryn Muwr, Penney Ivan in, 
U. S. A., übersendet Vol. VIII, IX und X eeincv ,Menogi*iipb 
SerieeS entb&ltend: 

Vol. VIII: Tbe Kgyptian Elemente in tlio Legend of tbe 
Body and Seal by Louiie Dndley. 1911; 

Vob IX: The Legend ofLongimie in EeelceiaetiuAl TrAdi- 
tioa Aud in Engllsb Literntnre, and its Üenneetion witli tbe 
Grail. By Bose Jeffrios Peeblee. 1911; 

Vol. X: RetractAtio in tbe Ambroekvn aud Pnlntiae liecon- 
eione of Plantua. A Study of tbe Poi*eA, Poennlne, Paeudolue, 
Stichue nnd Trinnmmue by Corneliu Oatlin Conlter. 1911. 


Ferner sind ron DmckscluiAen boi der Klasse elogelaogt: 
1. Contribntions a la conn&issanee du luiigage de l^dkln 
par L. Woitseb. (Suite.) Pukin 1912; 
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2. KnUxUg der Sftio Cohnscheo bclieplciiufen. Von Dr. 
liernhnrd Wachslein. I. Uüchcr ans dev Sammlung des 
Rahbrners Nnclmin Bccr Friedmanu-SAdagovA. (BibUotUek der 
IsvAelltischcn Kulluegcincindo Wien.) Wien 1911. 


Weilöve «berreicht de:* SebrelHv die cboii erscluonene 
19. Lieferung doa Work«: jlCnÄyklopiUUo des lalAin. f^eo* 
grnpliiackee, cllinogrnphiechoa und biogTApliiBch« Würterbucli 
der muIminrnodaniBChen Völker. Mit UntcrslUteung der intoi- 
nationaleu Vewinigung dci' Akudenuen dev WitoeascUaften und 
im Vevoino mit herTorrogenden Oriantalisten hcjauagegcbcn 
von Dr. M. Th. Houtaitm, Professor an der UniversUw Ulioukt, 
Hauptrodaktcur, und Dr, A. Sclinadc, Uedakteur, 12. Liefci'ung, 
Leiden und Loipsig 1912.^ 


Dfks Oiganiiatiooskomitee fhr dio XVI. Session dos inter* 
natioualen OviontalislODkongvesso« in Athen Uborsoudot das 
Bulletin Nv, 5. __ 

Das OrgnniiatioDskoraileo fUr die XIV, Sewion des intev 
nationnleii Kongitasos ftir prftliislorUcbe Anthvopolope uad 
AvchHologio Uboraondet des Pwgramni fbv die ia Genf in der 
ersten Septemberwoohe 1012 stattfindendo Tagung. 

Das OrgAnisntiouskomilce fUr den XVIII, internatiomdeii 
AmerikAiuBten-Koagron ludl »« der vom 27. Mai bis 1. Juni 1912 
au London sUltfindenden Tagung ein. 


Das w.M, Professor Leopold von Sebvoeder libervoicHt 
oino Ablinndlung von Dr. Erwin Pelber in Wieu, botdelt: 
Dio indisohe Musik der vcdischen und dev kiasstsclien /ou 
und beantragt, dioBolbc als ,XX1II. Mitteilung der Phonogramm- 
archivskoramissiou dev kaiseriiebou Akudeimc dev Wisaeo- 
schäften* ia die Siuuagsberichte der IClasBo aufaunebmen. 


XXVI 


V. M. Hglmt KousUutin JireOck legt eine filr die 
Denkscla^iften dei* KlasBe bostmimte Äblmsdlimg vor: ,StaaC 
und GoBelUobaft im mittelaitorlichea Serbien. Studien 
sui* Kulturgesoluclite des 13.—13. JaUrltnaderts. S^weitcr 
Teil.' 

Das w. U. Hofrut Jakob Minor macht eine kurze Mit* 
toUuDg über den Ämadis*Romaii. 


X. SIT^iUNG VOM 2. MAI 1912. 


So. Exzelloiie der PrMident mneUt Mitteilung von dem 
am 10. April eilelgton Ableben dos korrespondiorenden Mit* 
gliedoa im Auelande, Pivslessors Gabriel Moaod. 

Die Mitglieder orlmben sieh zum Zeiehon dos ßoiloldos 
von ilu'on Sitzen. 

Die kOnigl. VlnAmsehe Akademie der Wiisonsebnften in 
Gent dankt fllr dio ihr durcit Ül^ermitÜnng eines Glllckwunscli* 
telegramma zu iliiein 25jÜbrigen Dostelien vonseitc dor kais. 
Akndoiuio bezeigte Toilualimo. 


Die VerUgshandlung F. Druckuianu, A.*G, iu Munuhen 
übersendet das Pfliclitexoinplar der IX. Lieibrcing dev II. Serie 
des Werkes ,Monamonta l^alaeographica. Denkmäler der Sclireib' 
kuQst des Mittelalters. I. Abteilaag: Sulirifttafeln in Inteiuisober 
und doiitscher Sprache. In Verbindung mit Fach genossen hei*- 
ansgegoben von Anten Ohronst. München l9l2^ 


Professor Dr. ÄmoH Ptiscbl in Gras übersendet die 
PfliclitcxeinpUie seines Weikos: ^Bisclioftgut und menea eplsco* 
judis. Ein Beitrag sar Geschichte des kiixihlicheii Vermdgecs* 
rechtes. 111. Teil: Dio Entstohnng des Mediatbistums und die 
großen Säkulaiisationen im 10. Jahrhundert. Subventioniert aus 



XXVII 


der Öayigny-Stiftung von dei* piüloeoiihisch'Iiiatorisohen Klasse 
der kaiserUchen Akademie der Wissenscliaften in Wien. Erste 
Hälfte. Bonn 1912. 


Professor Dr. L. Radermnchor in Wien übersendet eine 
Abhandlung ustei* dem Titel: ,Da8 Kj)igramm des Didlus^ und 
ersucht um deinen Aufoabme in die SitsungsbericUte. 


Das w. M. der mat1iematisob-oa1ui*wiBseD8cbafüiolien Klasse, 
Kofrat Julius Kitter von Wlesnev übersendet eine Abhandlung 
von Prof. Dr. A. Burg er stein in Wien, betitelt: ,Materielle 
Unteisnchung der ron den Chmesen vor der Erfindung des 
Pnpiei'S als Beschraibstoff bonütstoo HulzUlfelolien'. 


Das w. M. Hofrat Theodor Gotupera ubcii'oicht fär die 
akademisclko Bibliothek den II. Band seines Werkes: jHellenfka* 
Eine Auswahl philologischer und philosophiegesokiohtUcher 
kleiner Sohrifton. Mit einer Tafel. Leipzig 


Das wirkliohc Mitglied Hefbat ▼. Jagi6 legt Im Kamen 
der lioguistiscben Abteilung der Balkaokommiesion ihre neueste 
PabiikatioD, der ganeen Ksihe der Schriften zeimles, der sUd* 
elawisolien Dialoktstudioa sechstes Heft, vor, das den Titel fUhrt: 
,Die Bhodo|)cmnndarteQ dar bulgai'isclien Sprache, von Prof. 
Dr. Ljubomir Milotid (Wien 1912, 4" VIII, 286 Spalten oder 
118 Seiten). _ 


Der Sekretär verliest in Vertretung des erkrankten w. M. 
Hofrats Jakob Miuor folgende MltteUung: 

,Durch den Tod Max Durckhards ist das Preisgeriebt 
fUr den Orillparserpreis in die Kotwendigkeit versetzt 
worden, einen Vertreter für Österreich und Süddeutsch* 
Isad zu wliblen. 

Die nach den Statuten rollzogcno Wald ist auf den 
Schriftsteller Dr. Au ton Bettel boim mit drei Stimmen gegen 
eine gefallen. 



zxyin 


Das Trois ge rieht für 1914 wird also ans tlen folgenden 
Heri’en bcstohen: 

Jakob Uinor, da VertiH3ter der kaia. Akademie; 

Jnlius Baxter, als Vortreter dev Concordia; 

Alfred von Berger, ala Voitreter dee Bxivgthontors; 
Allton Bettel heim, als Veitvotei’ fllr ÖsccrroioU und 
SoddentaolilADd; 

Brlok Scliinidc in Berlin, als Vci^trotcr fllr Kord* 
doutsobland/ 


Das w. M. Hofrat Edler von Konuov Ubori'oicht als Obioann 
der Liuieskommlssion den von Prof. Dr, Ednavd Kowotny 
erstatteten ,Vovlllufigen Bericht^ Uber die ini Jahre Ulli im 
Lager sa Carnuntum clurcligefllhvtoD Grabungsarbelten. 



Sitzung-sbericlite 

der 

Kais. Akademie der Wissensehaflen in Wien. 

Pkiloflophlsoh'Hifltorisohe Kluse. 

170. Bnnd; 1. Al^handlun^. 


Bruchstücke 

der 

sahidischen Biklübersetzung. 

VOB 

Dr. J. Schleifer. 


V«rf«lSft lo der filleucig aid IS. ISll. 


Wien, 1912. 

In Kommieeion tei Alfred Holder^ 

k. «. k. flef* «b 4 0A(T<nltftf8«efckAAAltt, 
ea«Utekitf 4«r kalt. AkBi«a)« i4t WlBtnsbifUB. 




A'uok «M AJo1f BaJiljftiM*, 
k ao« k üfR bM crBlniiUI»Bi<MlTM«f 1» Wlit. 



I. Abh.: ScliUifar. BmchitAi^ke d«r uhid. Bibelbber»AUung. 
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I. 


Brno li stuck 6 dor ealiidisolicn Bibel übe rsotzuug. 

V«D 

Sr. J. 8ohl«irer. 

T«rp]«g< Ib 4«r fliKieg ra il. Itembn )M1. 


Iin nticbsUltbndon voi'ülTotiüiclib ich secliB Fragmente aus 
dom BritiBh Miiaeum an London and jo eiiios aus der BiVUo* 
thö^ius Kationale «u Paris und dor Ribliolhek des Eton College 
SU London. Ftlv die Fragmente ans dom British Mnseum lagen 
mir suin grUßtoii Teile PlietegrAphleo vor, ilir das Paiiser 
Fragment eiao Ko|ne, die ich selbst während eines Aufontbaltes 
SU Parle im Sommer 1905 angefertigt halte, nad fUr das aus 
dem £ton College AbsobrIÜen von W.E. Crnm nad Sir Herbert 
Thompson. Außerdem war letstorer so überaus liebeoi- 
wUrdig, mich mit einer sehr gelungenen plioiograpliiecben Be* 
Produktion yon den swei Bluttern aus dem Bten College, die 
mir in palhograpbieeber Hin sieht sehr gute Dienste leistoto, »u 
besoheuken und mehrere mir swoifolliafle Stellen aus dem Kss. 
im British Museum naohsukollationieren. Fur ihr besonders 
ü^undlichee Entgegenkommen spreche ich auch an dieser Stelle 
den beidon englischen Koptlaisteo meinen aufrlchtigston und 
wilrmsteo Dank ans. Für manche Mitteiluogon bin ich euch 
dem Mitgllode dor Akademie, Professor 0. Wessely und dom 
Bibliothekar an der BibUoth^ue Nationale Dr. G. Gucrin au 
innigstem Danke yerpfliclitet. 

Die hier TorOffentlicbten Fragmente bieten folgende Stucke: 
(I) Num. IV 38—V 1, VII12—37, (II) Nnm. XXVII 22-XXlX 
1, (III) Denter- XXI 8-16, (IV) I. Kön. XII 4-5, tO-il, 
(V) I KCd. XXX 21-22, 2S—24, (VI) UI Kön. 32—40, Proy. 
XX 5-11 (21), Jes. XXXI 9-XXXII 4, Jerem. III 14-17, 

SIUsBgaVir. vbU 'bl»«. Kl. IfQ. Od., I. AU. 1 
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I. AbliftDilIuog: Schleif«r. 


XXXVII S1^35, ZAdjar. IV 14, Jercw. I 9—i:i, Exo<l 
XIX lü—16, Lcvit. XIX 4—7, Kutu- XIV 17 —Iß, 22—24, 
Job II10—12, (VII) Jerom. XXX 2—U (XLIX 2—5, 28—ÄS), 
iiod (VIII) Ezetb. XLII 2—11- 

I. 

Num. IV aS-V 1, VII18-87. 

Zw6x P^rgAiaentblfttter ans der Bibliothelc dee £ton College 
2 U London, der «io vom vewtoibencii bntisclien Major W. J. 
Myer« goscUenkl >vorden «ind. Sie gehören dereolben Hand- 
scbrift an wie das von nJir, Saliidiscbe Bibelfraginente aus dem 
Britiäh Mixseum zn London 11, veröffentlichte Fragment V, ‘ 
das zu vergleicbon ist. 

IV S3--34 ist von 0. Maspero, Fragments de la Version 
th4balno de l'Äncien tostament in M^moires publids pnr les 
membres de la mission arohäologique ffansaise, an Cairo VI 
(Paris 1892), p. 96, VII19-37 von C. Wessely, öiiccbische 
und hoptUclie Texte tboologischen Inlialts I in Studien eur 
Pal&ograpiiie und Papyraskunde IX (Leipzig 1909), p. 31—32 
publiaiert 

Erstes Blatt. Recto. 

Pagina: pi6. 

ErelQ Kol. Zw»it« Kol. 

[NjKAxo oyoN nYm 
[ 6TCgM]üie 2pXY 2N Tee 
[KYNH M]nMNT[p]e KX 
[Tk ee NTXH^?MneY^il 
[Ne N^i Ma>Y]c[nc] 

M[N AXpa>N] e[BOX 2i] 
TN T6CMH Mnxoejc 
gpxY zu TC\X. MMCÜY 
IV 33 2(DB N[IM 3$ CMC. NCgHp6 N 

10 ZH T6CKCYNH) FeACCÖN* Xy^MnCY 

Tpe 2N TSIX hiiox ü)YNe K^TX nhY m 

Mxp nc5Hpe ukx N6Yni.TpTx' kxtx 

' V^l. diew SiUuir^ÜArlolit« G. Abli. (^Vlon IDll), S. 16—18. 



UriiciiatUeko dor iA!iidi»eli«n bibolUberMlauD^. 
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pa)N noYH^iB 

84 xyoy MCDYCHC MN X 
xpCDN' MN NX|>XÜ> 
MniHx* xY^wnc^T 

N6 NNUJHpe NKXXO 
KXTX NeY^HMOC 
KXTX NHY NNCYIIX 

85 XpYX' XIN XOYTH 
NpoMRC GTn6’ cyx 
2pXl 6TXVOY WPOM 
ne* OYON nYm er 
BHK eSOYN CXITOYP 
reY‘ XY© ep2U)B' apxY 

2N TGCKYNH HRMN 

89 Tpe. neY<SHnu;YNC 
KXTX NGY^HMOC 
CYpC NQJÖ CNXY 
MN il)HT TXYOY 
87 nxY ne iiGMna>i 
Ne MHAHMOC 


80 N6 Y-X.HMOC xYn XOy 
m NpOMtie cgxspxY 

exxYoY NpoMne* 
oyoM nYm exBUK e 
20YN encDc^N* xyöJ 
661'pe NNß2BHY6 2pxY 
2N TGCKYNH MIIMN 

40 xpö* XY^ xsevpe nci 
neye^MnajYNe* kxxx 
N 6YXHMOC KXXX NHY 

NMeYnxrpYx* ncnxy 

na)o- MN ce\ 0 )G mx 

41 XB* nxY no neMna)Y u 

N6 MnAHMOC NN 

cyupe ncgaccDn 
oyoN nYm exxJxoYr 
rOT 8pXY SN TGCKYMll 
MHMNTpe« NXY N 30 

Tx<ieMneYujYNe n 
C\ M®YCHC MN xxpö)^ 


BritoSol. ZAi. GreildrMXlDXYCP 7.15L. NXpXCDN. Z.87. 
Mao eririvrCtit vor ney^MDC^INe du mifiverb X (vrio opHttr la V. 44). 
Zvolto Kol. Z . 1 6 u. 8 8. OrOÜeNi O ia OyO N . Z. 88. L. XXpCDN 


Erstes BUtt. versa. 

Pagina: fä. 

firti« Kol. Zwilt» Kol. 


eBOX 8 Ttn T[< 3CMH] 
MnxoeYc i[pxY 2 n t] 

42 C^ix MM]Cp[YCHC‘XYÜ) n] 
[AHMOC NN]CI^II[pe MM6pX] 
pei x\[s]meyi^'iue 
KXXX NeyAHMOC 
KXXX nhY NNeynx 


[^MnGY<^*NG NGlJ 
[MCDYCHC MN XXPOJN] 

[MN NXfXWN MtlIHX] 
[NNXey'lTHC KXXX] 
[NeyAHMOC KXXX] 3 
[NHI NN6YnXX]P.IX 

47 X[IM XOY}T^< NPOH 

jv 
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i, Abhüodlung: Solil«lf*r. 


4Ö Tp*u* Xm ÄOY'rH 
wpoMfie eine a)x 
I» apXi ei'XioY NpOMne 

OyON NIM CTÜHK 6 

20YN oa^MO^G ms 
apw N€2&HY<2 MTGC 
KywH MPHNTpe 
10 44 ^ neYö*MncpiM6 

KSTS 

KSTS HH\ NNGynA 
TpYx‘ cTpG N«:goMm* 
NC^Ö MN <l)HT 
2ü 45 nxi no HiyMtitgTNC 
MHAHMOC NNCgn 
p6 MMepApGi- NX*I N 
TXH5Mn6Y^I*N€ N 
6*1 MCDYCKC MN XX 
26 PCÜN 2px*l 2N TG 

CMii MnxoeYc apxY 
IN TGIX MMCÜYCUC 
46 oyoM nYm NTXYtJMnGY 
(jjiue MXY NTXY 

iü 


ne 6Tii[e] o^xipxi 6 
TxiOY NpoMne* oyom 
nYm G'I'&HK GlOY^l 
NNXIPM niCDB UTG 
weiRHYG* KXTX N6 
TOYTCDOYN IXpOOY 
ipxY SN T6CKYNH M 
48 llMNTpe* NGNTXy 
ffMriGyajiYNG' XYOYpc 
Nt^MOYI^ Ma)0’ MN 
'f-ÜY Nü)6 IM6NII 
6BOX IYtN T6CMH M 
nxoeic* xY^^MneyctfC 
N6 IpxY SN TG IX M 
MtDYCHC KXTX PCDMC 
pa)Me‘ spxY sYXN 
NGY^ßHYC xy 55 spxY 
lYXN NGTOYhY sxpo 
OY NTOOY« XYU> XY^M 
n6YCi>rN6 Kx rx oe 
NTx nxoeic 2 <I>n 
6TOOTM MMÜ>Y 
CHC‘ 

V1 xYü> X nxoeic c^x 

X6 NNXipN(sic) MCÜY 


Zweiu Eol. Z. 81. Große« X in XY^* 

Zweites Blatt. Recto. 

Pflgiaa: P~K 6 . ' 

Ente Kol. Zweit» K»). 

Vn 12 NSOÖY* N6 nGNTXM X‘ieiN€ NGl MXOXNXHX 

N ncMACDpON nc nx ncynpe NC(ürxp 

xcctOM riigiipe wx nxpxcDw NTG<|>y 



BruehetUcks d«r «ablälsehen 6ib«|flb*r9«tsun^, 
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mYn^axI nxpxö) 

NT6<t»YXH nYOYAX 
XY^ XHN n6<IAÜ>pÖN 
OY2NXXY weixTooToy 
N8XT e(Öe MXXB N 

cYkxoc nc neqajiT • 

OY<t*TXXH N2XT NCyHG 
NCIKXOC - KXTX HÖK 
xoc exoYXXB- necNxy 
CYMes ncxmYt es 
TXmYhY 2Y NC2 6YOY 

14 CTX OYXIolC MMM 
TG NXPY^^OyC CCHC2 

15 NajoY^^'iMC* OYMX 
Ce OSOX 2N NGSOOY 
OYoYxe* oyaYeYB uoy 
f OMI IC cycs.'ix 

16 OyC'YC CBOX 2N NSXXM 

17 nc 2X NORC* XyCD CY 
oycTx NOYXA'i' 

CG CNT6 • •[•OY NOixe 
'l'OY 'Hiio) N2YxY 
56 NOYPOMIie 
rixY ne tiAtörow n 
nxxccüJn iic^npe 
nxmYnx^xb 

18 2M HMCZCNXY N200Y 


19 XH MiCCXXXf' xyo) 

XHM(9ia) nGMX.a>poN & 

OY2NXXY NCYXTOOTOY 

N2XT e^C MXXB 
NCIKXOC nc I10<CÜ)Y 
0Y<|>TXXH N2XT N 
ü)He NCYkXOC* KXTX lu 

nCYKXOC GTOYXXB 
nccNXY CYwez ncx 
mTT C4TXMIHY 2*1 

20 uez eyoYClx oyjcH 

HC MMI ITC HXfyC ir. 

OCM<i2 1*0)0Y2H 

21 NC OYMXCO CBOX 2N 

NeaooY' OYoYxC' oy 

2161^ NOYPOMiio ey 
92 «9xlx‘ oy^no Obox 8N w 

NBXXMI10 3X NOBC 

23 xyü) eYOYcl^>^ uoyxkX 

BX3Ce CNTO +ÖY NOI 
XO' +0Y Ntfic +e N8Y 
xYbc NOYpOMne* n 

iixY nc nx.o)poN nnx 

OXNXHX nC^HpC N 

corxp 

24 2M lIMCZq^OMNT Nt(0] 

OY nXpXCON NNOJH?^ w 


Ertte XoL Z. 4. I.. llXpXCDN. Z. 26. -l* föj -j-e, 7>nr Abfall 
(]«0 € iet hier wi« ln ü«r VV. 29 Qnd66 wohl dorch das vaehfolgendo 
N (*1») yoranlaöt. Z. 80. GrOöorc» 8 ln 3M. 

Zw6itb Kol. Z. 29. QrüDtru 3 in 3H. 



I. Abbanillunff: 

Zweites Blatt. Terso. 
Pagina: 




£rtt« KaI. 

pe 

6X1XB nü)Hpe MX6X 
2ö Aä>N • ^e<^JLä)pÖN 
OY2NXXY NeYXTOO 
TOY N2XT* 6ÜJß MX 

AS ncVkxoc hg nen 
:cgi 0 Y 4 »YXXH N 2 AT 

NC^SG. NCIKXOC 
KATX ncYKXOC €TOY 
AAB* neCNAY 6YM62 
NCAMIT eSTAMlHY 

26 2*i NG2 6YeYCl^‘ >*Y<D 
OYXHHC MM11T6 U 
XpYCÖYC 6CM62 wajOY 

27 2HN€' OYMACO CBOX 
2N NeaooY' OYoTxe 
oY2TGiB NOYPOMne 

26 oyG\e 6BOX 

2N NBAAMHG Zk NOB6 

29. . ky(5 €Y<9YC*fx NOYXxi 
BA2ce CNxe* 'l-oy noY 

X^'+OY NGl6 +(«ic) NtlXY 

B6 NOYfOMne* hai 
ne nÄ.ü>poN ncxYxb 
nc^Hpe NXGxx<üw- 

30 2M nMez^TOOY weö 
oy* nxpxcDN* nn 

q)Np6 N2POY&HN 

exicoYP nc^upe Nce 

31 aYoyp • ne<iA.o>poN 


Zn«ito Kol. 

OY^NÄAY n6Yat<5ötoy 

N2AT* caje MAAS N 
cYkxoc nc ri 640)1* 

OY't>lAXH N8AT NÜ)HC 

ncYkxoc* kata ncYK 

XOC 6TOYAAB ' nCCNAy 

Qynez ncamYt €hta 
MIVIY 21 N€2 6YÖYCYA 

32 OYXvYhC MMKTC NXPY 
COYC 6CM68 NtyOY^H 

33 M6* OYMACe 6BOX 8N 
N 6200 Y • oYoTxe' oysY 
eYß NOYPOMne gygxYx 

34 OYGie GßOX 2N N8AAM 

35 ne 8A NORG • xyco ey^Y 

CYA NOYXAT' BA8C6 
CNTC • -{“Oy WOYxC • •]* 

OY NGIG* 't'(sic) NSIAYbC n 
OYPOMne • nxY no n 
A.(j>püN NGxYcoYP nq^ii 
pe NCGAYoyp* 

36 ZH nM€8*i'ÖY N800Y NAp 
xa>N NNq)np6 m 
CYMeojN ' CAXAMlUx 
nq)Hp6 NCOYPYCAA.XI 

57 n6HA.Ü>pON OY^NAXy 
WeYATOOTOY' N2AT 
6(^6 MAAB ncYkxoc 
ne neHc^Y* oy<|»Ya 

XH N2AT U^se NCl 
KXOC • KATA nCi’KXOC 


Erste Sol. Z. 2 B. Grüfioree 8 in 8 M. 
Zweite KoL Z. 83 . GrOCeree Z ia 8 M. 
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Variae Zjeotioned. 

IV. V- S3, 2fXT 8N NCY^SHYO TUpOY 2N T6CKHNH 

MnMFrfpe kxtx weTTHcg nxy ezo\ 2ifN TexMxp. v. 34 , 
M (Hya iC €6 för XYÜ> M<DYCH C ~ ky^\ M n C 9 IN 6 . - VIL V. 19 . 
[e^eipe u](^e mx[xb wzjpno^e fQr €ü)e mxxb ncikxoc 
ne nenq^T — eceipe no^bg ncikxoc — necNxy — 
eynez ^loycon ncxmit enoYo^zi wes exxYN©YCix. 
V. 20 . OYOyCKH NNOyB eceipS MMUT NXPYCOYC för 
oYXHiic MMHTG NXfYCOYC. V. 21. exx[Y] NaOXOKXy- 
T[a)]M[x] für ey^Aix. v. 22 . [xjycü v. 23 . 

exeöYCix MnoYxxi - Nsixcise. v, 24 . nxxixcdm, v. 25 , 
n6MX.CDpON eWTXHNTH 620 YN RC OyZHkky N2XT 6H6ip6 
wü^e MXXB Nspncye n 2 XT cceipe Nq>B6 ncik- 

xoc - n ecN x y e? 2 lo ycon Fi cxmit cm o yo(§m 

21 N62 eXXY NOYÖY^l^* V. 26. XYCt> f«ljl6 — OYGyCKN 
NMOyB eceipc RMHT NXPYCOYC fOr OyXHHC mmmtg 
M xpY^oyc« V. 27. exxY N2oxoKXYTa>Mx für ey^xix. 

V.29. [eTe©Y]c<x MtioYCxxi]. v, ao. sh febit. V.31. XHeiN[ej 
nGMA.ü>poN oyawxxY nsxt eseipe nü)6 mxxb M 2 pH<y 6 
oY<|>i>'XH N 2 XT eceipe FicgBe ncikxoo (iic) — necNxy 
fehlt ^ 6YMe2 2lOYCOn NCXMIT CMOYOC^M 21 NCt CXXY 
Neycix. V, 82 . xyco oyoyckh mnoyb ecetpe mmht 
[N xpYCoyc] für OYXHHC MMHTe NxpYCoyc. v,38. exxy 

N20X0KXY^ ^J^MX für 6Y^XIX. V. 34. XY^ OY<?l6. T, 35. 

xyco ereeYCix Mnoyxxi — MeeAioYf («•«)• zm 

fehlt. V. 87. XH€tN6 Mn€HA.<OpÖ OY2NXXY N2XT eCeifC 
«0)6 MXXB N2pH0)6 N2XT. 

n. 

Nuiö. XXYIl Sä-XXIX 1. 

Zn diesem Stucke bemerkt Crum, Catalogue, p. 3, Nr, 0: 
,0r. 3579 A (8). — Pavcbnient; p«rt of cno leaf, 12% X 8 in. 
(«B 31 X 20 cm). The lexl is written in two colnnuis , of 



H 


I. Äblinndlua^: S«h!«if6r. 


which co). 2, fol. a aud col. 1, fol. b are, for tbe most ^»U’K, 
lost. Tlko ubaractcr is a fino, square uiicial, grcutly rosctublhig 
Ms, cum. VI of Zocga (t. Ciasca I, tab. VI.), to whiuli thia 
leof very possibly beloagsd* . . . From Afenilm [ßiitlgo], 

Zar Bezcichoiing des HÜfSTokals Tvird fast immer die 
kurse Liide gebruuclit. I ist oft mit den beideo Punkten (be¬ 
sonders nncb A und O) yer«eben. Einigeinale ist auf Vokalen 
und Konsonanten am Ende des ^Vo^tes ein Punkt oder ein 
Apostroph als Worttresner gesetzt. 

XXVII22-XXVnnd ist TOn E. Amelineau (A), Frag¬ 
ments de la Version tbdbaine de l’dcriture in Roeneil dos trayenurt 
rclatifs a la pliilulogle et k l'archdolugie cgyplieiuics et nssyricnncs 
B. VIII, p. 3Ü—40 und A. Ciasc.t (C.), Sncronim Biblioruin 
Fragments. eoj>to salndica miisei Borgiani (I. II. Roma 18^0— 
188Ö) I p. 100—111 publiaiert XXVII22-2^ findet sich anoli 
bei Schleifer (S), Sabidische Bibelfraginente II, p. 20. 

Eecto. 

Rol. Zweite Kol. 

nrii 22 N€\€X2Af [nOyUMS .\]Y^ M H A [MIC RMCaCMAY 
nsoT esox ntcynx 
23 rarii THfc xyo xhtx 
xe e 2 fxi exepn 

C X^ICYNaiCTX MMO<C 

KXTX ec NTX nxoeic 

20) N 6TpOT4 MMCDy 

inin 1 CHC’ xycD x nxocic 

c^xxc NNxapM Ma)YCuc 
10 2 CHXO) MMOC X6 2CÜN 

erooTOY NwajHpe 
MnlHX' xycü nFxooc 
NXY CKXtD MMOC X€ NX 
A.a>pON MXTXYO' NXKXP 

* Zu dioMr HandsclaiU gohOrb lueb, nt« ra\r Hen Pref. Wssaelj gQUgst 
mitMilt, die von Uiuparo. MSmoiru VI, pp. 74^3t, 69 und IIU—US 

vertffentUoltWo Krigmente mU L«Tit. XXI0—XXII0, XXIil 3 -XXV 36 
uod Fufoeri 10—ii, XXI33—XXU9Ö. 


ciB[MnMXY Npoysc KX] 
TX[T6<iOYClX xyü) KXTXTCHl 
CnCONAH OTO'J'MG'J'X] 

Mip[<l CYCTOI NOIYNOY) 

9 scCmiixocic* xyco spxi] 

n<2|[OOY NMCXBBXTOM) 
CTCl NfCN 2icm CNXY] 

e.c 

..^RIN XY<D pe[MllT CNXY] 
NCAMIT 6HT[XMIHY 21 

. [ 

10 .[ 

. [ 







Braciieiück« der uhldtecJien BibelUbsnetsanf, 


d 

noc 6 YCT 0 Y NC^-NOY . i n] 15 

ne 6 TeTNe 2 xpe 2 epo XM[n 6 «yxix Noyoeio)] 

OY- 61'XXOOY MW 62P>.I NIM [MN TG^iCnONAH] 

3 2N NXÜ)X, XYCD eK6XO 11 XYU>[2pxT 2N NCOY^ eT6Tj 

oc NXY xe NxY we nkx? weN o[yöxix Mnxoeic] 

noc 6TCTNXNTOY(sic) MXC(;[CUXY <3BOX 2N N6] w 

MHxoeic 2ieiB CMXY 2ooYCOYOixe cxq^} 

6Y 2N OYPOMne CMN mi6[lB NOYPOMnCj 

XBIN 2ICÜOY« 6n6200Y CMNfXBlN 2ia>OY ÜJO] 

2 N OYMOYN 6BOX. MMT N[pCMHT NCXMn ] 

4 cKcrxMie noY^ Nsieis e<iTX[MiHY z\ uC2 cnoYX] 25 

errooY^' xyü> nptx MxcefXYü^ cnxy npcmht] 

Mie nMCaCMXY nsigib, NCX[Mn* c^itxmihy 21 ] 

5 MRNXY üpoY^e* XYü> ß MP? [enoY-V oixc. xyci>] 
Ke^Tx^Mie npeMHT’ no)! oypo[mvit mcxmit cm] 

NCXMn* CMTXMIHY TXMUIYCSI NCS CHOYX 21 ] SO 

ZH OYPXSTOOY NQJl N 61B. OYOY[ClX MCTOI NC] 

6 Ne 2 ene^sxix FinMOYN I-noyhp [CYKXpnoc] 

CBOx* XYO cY^ycix 14 MnxoefC- [xy^ Teyj 
TxY 6 TNxq)ü)nc 2pxi cnoMAH T[nxc 9 e Hnoji] 

2M nrooY NCiNx. 6Y NxipcDne ecnoyx Mxce] sb 

CTOY NC-^NOYMe Mnxo XYP> npeqjofMNT nncpi] 

7 eic* ky(D TCMcnoNAii Nxajcpne e[noYx oixc] 
npxMTOOY MHuji cnoyx xy*^ npOHtrcoy mho^i] 

216IB' 2 pxY 2 M nexoY MtiHpn nx[q)u>n 6 cnoyx] 

xxB* eKeoY^i'N CBOx 2 ieiB, nxi[ne moxoKxy] 40 
NoycnoNAH NCiKe tcdmx* ppyeBor esox] 

3 pON MnXOGiC. XYU> ßKC 2N OYP[BOT CNCfiXTC] 

ZwoltO Eol> Z. 9—1&. Dor diucQ Zulen ectaprecbende Text 
Jaulet bei Oif.»ea,l.o, p.Ilö: Cy 2N OyfOMnC NXTXBIN. XYO> 
peMHT CWXY NCXMJT* eMTXMlHY 21 N62 CY^ycix xycD 
T6CnONÄ.H' (10) MN n20X0KXYTÜ>MX NNCXBBXTON 2pXl 
2N NCXB6XTCDN* 
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L AbbMdlung! SclilBifer. 


Bi'ite 

Jö [NTeponne. xyco oy^jio 

[CBOX 2N NSXXMne ZK] HO 

[RC zfK\ axM ne^jxix] uoy 

[oeit^ NIM 6YCTXM]lQ<t 
6 [MN T6HCnONA.]H MIIXOTC 

[AYO) ZVK\ 2M lio^opjn i^HC 
[BOT NCOYMN]TX<ITC M 
[neBOT nnxcxjx iic miixo 
n [CIC* XyCD] COYMNTN m 
;0 [neBOT] 116 I.IÜJX 6T€T 

[N60]Y^M XeXB NCXqpH 

18 [N 80 ]ov Kyio ntyopn 
{N8o]pY HNxcgtDne wcy 
CTCD2M e3‘<QY^^^ WMTN 

16 [N wer Mp XX] xy m[ 2 cj>]b m 

19 [CpMCgO* OT0TN6]N 20N 
(K)XOKXY1'<i)MX} MN aCN 
[Kxpnoc Mnxo 60 c mx 
[C6 CNXY 6BOX 8)N NeaooY 

90 [oyoixG cxcgM] mioiB 

[ey 2N oypoMnö hJnxüjcd 

[n6 NHTN CMN XB]IN Zi 

20 [cüoy* xyu) Teyjoycix 

[OyCXMlT 6HTX]MIHY 21 

96 [wea (pOMMT NpjeMUT 

[enoyx mxcc] xycü psmht 

21 [CNxy enoyx 01 x 6.3 
[6ip6 NOYp6M]HT srioyx 
[aiGiB encxc^H] NaieiB 

80 22 [xycD OY<s;6] gbox 2n nbx 
[XMne ax n]obG' erxxooy 


Verso. 

Zweit« Ki)l. 

X[IX N0Y]O6iq) NIM 

25 xycD ncxa)H Naooy ne 
ToyMoyTe epon xe 
iineToyxxB hmxoj 6> 
ne NHTN NNÖTNP 
XXXY fjacüB NüjMcyo 
20 2pxY NaiiTH xym 6TG 
TNOJXNTXXO NOyPY 
CIX NBppG* (sio) eapxV MIIXO 
6IC NNaoBAOMxc apxi 
2 M neaooy wBppc hx 
C gCDIIQ (sic) NHTN NOyTÜ) 
2M CHOyXXB’ NC6TMP 
XXXY Na<DB NU)Ma)C 
27 xycü CTCTN6N 8eN6XIX 
öycTOY NcfNoync 
Mrixoeic MXC6 enxy 
0[B]ox In NGiooy oyoi 

X6 exepH NllClB NOy 
pOMHG 6MN XBIN IKD 
oy xycD Tcyoycix ofy] 
CXMIT 6HTXMIHY 21 NC2 
qjoMNT NP6MHT enoyx 
Mxce* xycD pCMiir CNxy 
29 enoyx 01 X 6 ' xyo) oy 
pGMiiT enoyx aieiB 
80 encxajH Naieie* xyco 
oyisie 6BOX in nbxxm 
HG IX NOBC* 6TXXO 62 
31 pXl IXpa)TN NBX MH 
lOXOKXyTCDMX Noyo 


J^ruclisUleko der SBhid1»«U«n Blb«lQb«rB*ttaiif. 11 


23 [eZfM 2X]pCDTN NBX n6ö' 

[MX N^030Yß Noyoeicg 
[NIM ere] nxV ne nzoxo 
[KXY'T'CDjMX NTenMOYN 

24 [eBOX* N]XY KXTX NXY 6X6 
[TMeT]XMlOOY 6n6200Y 
[ezeNCAjtg^ N200Y 
[oYA.üjp]ON oY»<>*pnoc 
[eYCTOT] NC'l*NOYHe 
[Mnxoeic x]Yci> CKerxxp Nn 
[cnoNAH] 2ÜCM 


eiü^ NIM. XYO) erer 
NeXXMIO NNXT (iiü) NTC 
©YCix ceNxu)a>nc 
NHTN NXXXSm' XY<1> «« 

nui N€YCnONJi.(l XYCD2pXI 
2M nM62CXa)H NN680T 

2N coYx MnesoT oy 
N oytcdsm enoYxxs 

NXa)a)l10 NHTN NNO 40 

I TNP XXXY N<^M 

0)0 HNxajcune nhtn 


Zwoitft Kol. 
grieoh. 


2, 11—12. h. HNXCyCüflG. 
Variae Leotionee. 


z. S8. L. NXY («• 


XXVn, V. 82. H. XYCS) MRÖMTO GROX NTCYNXrCüni. 
V.28. H. XHCGNaiCTX — MMCÜYCIlC fthU Iwl B, XXVUI. V. 1. 
NXapM MCDYCHC. V. 8. XYCD fehlJ - 6YCXOI NC+NOyBO - 
CTCTNÖTXXOOy NXY(€tXp62 CpOOYY»Jjl0« eTCTN6N* 
TOY Cp oypoMne for ey 2 n oypoMne. v. t. noy^ 

21618 - xyo) GK6TXMIO. V.ß. Mnü}l - OYPXHTCDOy, uotw 
Iiftlb p6MTOOY< V. s. XYÜ> — OyCTOI NC-|*MOYRC. 
V. 8. NC'|*NOYB0. V. 18. A. OY<>XIX für OyOyCIX V. 14. 

IlTpeHTOOY MM0)1 NXO^CUnO (MIlHpn feWO — A, NXl (für 
nxi) — A, 6YG80T for p[Ye8OT](0' V. 14. 2M nojjopiT 

NOBOT. V. 17, NTOTNeOYCM. V. 18. NXO^CDHC 


m. 

Deiitor. XXI S-IC. 

Crum, Catologpio p.392, Nr.934: ;0»'.4Dlö(2).—Purchmenti 
ftD almoat complebs leafj paged O, H 

The teat, in iwo coIoidro of SO lineo each, ie vrriUeo 
in a irregulär, oqaave liand (cf. Rainer, Führer 1894, 

Tab. VI, or thc l** hand of Ibo ,Pi8tis‘ . . . ). Paragraphs are 
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i. Abhundtuog; Schl*lfi!r. 


indic&tcd by projocbug inidals and by a rad z*Hk6 hond. — 
Fiom Äbmiin [Qrenfcll]. 

Dar Hil&Tokal, dar darch die kurze I^oie ausgedruckt 
wii’d, ist moistens gesetzt. 1 ist oinlgemale mit den beiden 
Punkten gescliriebeo. — Bcacbtc die seltene Form MOCTJIT 
() y. 15 und vg). dazu Zeitschrift £ur agypbsciic 
Spraclie und Ältcriuuiskundc^ B. XXX, p, 03 und Crum, 
Catologac 1. c. 

Die Verse 0—15 sind aucli von 0. v. Lcmm, Sabidisclio 
Bibelfragiuente Iff, in Bulletin de rAduleinie Impuriale dos 
Sciences de St-PdCersbourg 1906 Noveiubre, V. Serie, T. XXV, 
Kr. 4, p. 0103—0104 nach einer AbscLHfl Seb Ufers uns dem 
Codex copt. 130(3) fol. 136 der BibliotUbque Kutionalc zu Paris 
publiziert. Dci* Text bei Lciuiu ist aber sehr lUckcniiaft (nur 
die Verse 10^11 sind ganz erhalten, von den Übrigen bloß 
einige Worte und Buchstaben) und wird durch unsei*eii fast 
ganz ergflnzt. 

Recto. 

Pog^nz: O. 


Erste Sei. 

ZTr«iio Ke). 

3 [6BO]x wxY Mno 

neKMOYi*[C] 

0 [CN]0<1 NTOK 

TXXY espxV 6 TO 

AG eK6<tl MMAY 

o'f K XYü> tit* 

MneCNOH N 

q)CDX NTGyCIpOXC 

r, ATNOSe tü 16 

u t^Nxy A6 Tn 

fNMUTe AYCD 

Tt^oxe GYC8I 

nGTNXNOY'l 

MG eN6CC ifkO 

Nxc^cDne M 

Nt*[C]nioYMi 

MOK 6KÜ)XN 

epoC' xYü> tTr 

10 6JP6 Mn3Tf 

xiTC NXK ey 

XNAH xYci> ne 

12 «IM6' 6K6 

TNX[NOY]H M 

XtTC eSOYN 

nCMTO 6 [BOX] 

encKHY xyco 

M[ntK]06lC nC[K] 

€Ke2€Ke X<D[C] 

le NOY[T6]. 

NTN wecteiB 
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10 6KCQWMBCDK 

13 XYÜJ eK6KÄXC 

[6BOX €nnO]X6MOC 

KX2HY NN201 

[epw N]6KXl 

xe NxecxfixMx] 

[X€6Y N] 

xcüctx i[YCD e] 

Cre nxoeic] 

CG2MÜOC 2[M] go 


Erste EoL Z. 16. Dtu 6 von GKC^XNBCDK »tebt «oi namie, 
tlATor befinden rieb Spuren eines roten y.. 


Vereo. 

Pagion: I. 


Srete Kol. 

Zweit« Xol. 


n6[K]H'j NCpi 

Ib €f9XN C2I[M6] 


[M]e eneceicDT 

Ae crjxc 9 [ID] 


MI;n] T6CMXi.Y 

nc NOYPIDMC 


NOY6BOT N 

Noyoix xoy 


200Y ^-Y^ 

61 M6N NMOOY 

0 

NC.K NXT 6K6 

eHoyxojc xycii 


BCDK €20YN 

XK60Y61 e^MOC 


üjxpoc tNr]cjpq> 

xe MMoc xycD 


ne NMMXC NC 

NCGMlCe NXH 


egeune NXK ey 

NXCNX6 XMe 

iO 

14 c2iMe xYci> e[K] 

pix xycD TMe 


Ü^XNXMOY^C^C 

CXHT [N]X6 oy 


eKcxcoyc e 

[9]Hpe N9pii 


[B] OX et^O NfM 

[M]Mice (gep 


2H XYÜ> NN6K 

ne N. , , e[ . -. 

16 

TXXC 6 BOX ^ 

16 2M nespoy. 


COY]+ 20MT 

eX<iN[X^' NNGH] 


[NNeKe]<^xee 

zyn [xpxoNxx] 


[xe M^MOC [660] X 

N[KXHpONOMlX] 


[X]6 XK[e]Bßl[OC] 

[NNC^cpHpe 

Sö 

Zweite Eol. Z. 1. Das 6 vor 6PU)XN sieht sin Rande, 

davor 


befindet sich ein rotes Z« Z. 15. Kncli ti ertrurtct ifiAn TM6CTHT, 
der Raum ist aber dafUr su kurs; du aber der Schreiber, »le mix auch 
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I. ALbiincUung’: 3 «b 1 oif«r. 


loUtbin Klr Tliomp»nn mUtciiC, Am ICiicle «{er 2i!oile gans kleine Bticli- 
ettben ma&bt, ao könutc TM6CTMT dAgoatAndou liab^n. Z. 16. NacU 
n€SOOY kOanttn viclldeht noch 1—2 Buobsfaben gesMadon bftban. 

7ftriae Lectiones. 

V. 10. eKCpANBCDK A.6 6BO\ Qn anaarer Ha. lat für A.6 
kein Kaum). V. 11. 60YC21M6. In Lairana Abachrift lauteji dtc Ober« 
raat« de» Eodaa von V. 14 und de» Än^ing» von V. 15 (Z. 20-^25 bei L.): 
(20) ueKe . . (21) xen . . . ( 22 ) no . . . (23) M , . . (24) C31- 
[M6 .. . (26) TO[Y^I ' * • Zeilen haben bei Lemm im Dureb- 
aebnitto 7—XI BnebaUben. K&ch nnaerem Texte, der (aueli den «rlinl' 
tenen Vereen su achÜeOen) nicht viel von dem Ptiriaer Frcginent nbwaiebc, 
laeaen ufib nun die Zeilen 20-^26 leicht ergäosen: Z. 20 N6K6[CQA0C], 
in d«i folgenden Zeile ervarteo wir neeb T6 dea Baehetabcn M (fl i»t 
wobJ TOD SehRfer beim achlachten Zuatand der Hs. fbr K verlesen), 
Z. 21 wird also lanten: T6 M[MOC 6], Z. S2 muB dcmnnck der eretc 
Buchstabe B sein, die gense Zeil e i at su ergilneen: BO [X X6 A K@ BBIO], 
Z. 23 M[MOC. epegAN], Z. 24 C2I[M6 A.6 CN], Z. 26 kann iiu- 
iLbgli«hTO[YCi lauten, da »wUeben C2IMG and TOY^I gegen 20—22 
Buebatftben stehen mfiBten, doa O lat aber fUr 6 verlesen und gehört mit 
T tu CN dar vorangehenden Zeile, Z. 26 wird also tu ergunten sein 
T6 [C^CDn6 NOY]* Daraus ergibt sieh fUr die Verla Lcetlo die Lesart 

XKeBBIO MMOC Olr AK6B6IOC. 

IV. 

I Kdnigc XII 4-5, 10-11. 

Crnio, Catalogue,p.392, Nr.935j ,Op.4918(S). — Pai'chmentj 
a smnil fragrseDt; 8X2®/jin. (“IVaX^V»^)* *1*^® * • • 

is wiicteo in ao eweD, sqaaie haod (cf. tbe Herliu Psalter, ed. 
Rahlfs, but M a formed ae in Hyvarnat Album, pl. 11, 1). — 
Frora A^njim [GrenfeJIj^ 

Der Text, beaendarB daa Recte iBt sehr schwer zu lesen. 
DerHilfsrokal ist eft bezeichnet; l ohne die diakritischen Punkte. 
— Beachte die Form BBASAXIM V. 10 (Z. 5). 



DnicbütClctt« 4er lAhidischeo BibeliilrereetsutTfr. 
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Recto. 

4 xyoy MnKH[o] 

2N Kkxy 
kyoy MnKGM 
Ke \xky ky 
(j> (MnjKxi kkky 
NTN \^Y Npa> 

6 M6 nexe c[k] 
MoyHk esoyN 
{8Mj nkkOC XG 
nX[Oj€l[C] HO M 
MNTpe 2U T 
NMHTe M[nO] 

OY kycD n 
XpiCTOC [MN] 

Tpe x[e 
. [ 


Verso. 

nc] 

10 [x]x[Y xe ANpwose] 

X6 XNKO) NCC0N 

Mnxoeic XY 
CO XNP2M2XX 
NB6X2XXIK (sie) MN 6 
MMX NC1)HN, 

TeNOY MOY 

2M HMON NTO 
OTOY NNew 
[X]XX€. XYa> TN 10 

[N]XpäM2XX MXK 

11 X nxoeic a.6 xo 
[OYÜ N2<epOBO 
[XX mJn BXPXK 

[Hli ie]<t>OX MN Iß 


Reoto. Oie Ijeauog der eiAteo ZeU« sowie der leteteu zwei Boeh* 
lUl^eo der dritten Zeiie verdenke ioh Sir Thompa ob. Z. 12. Vor 
NMHT6 fcbleo Tlelleieht noob die BuehaUbei) BT, Sporen defGr aebe 
ioh weder um AofeDge dieaer Zeile noeb An End« der vorengeheoden. 


V. 

I Könige XXX $1—SS, S8—^ 

Cruin, CatAlogue, p.B92^ Nr.936: ,0r. 4916(4). Parchuient; 
..., paged, fi^, fiesj about 3»/* X 3 Va (“ Ö*/* X 7 V*««). 
The in one columo of 10 linea, is vrritten in a Tery 

small, ne&t band of ZoSgaa 8^ cUse. Froni 

[Gr0nfellI^ 

Der Hilfevokal iat fast imiper und kon^ekt bezeiebDet. 
1 ist immer ohne die diakritisoben Punkto geschrieben. 

Dieser Te^t ist aneb Ton 0. t. Lomm, Sahidisebe BibeU 
fragmente III 1. c., p. 0110 nach dem Ms. Or. 3579 A (13) 
des British Mnsenm publiaiert. 
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I, ÄbliAuditifl?; Sebleifer. 


Recto. 

Ragion: TJ^. 

21 enxxoc- xyoy x<4a)x 
xe NMMXY 2 M oyt^iRH 

22 NH. XHOYCDüJs A6 

N^l PCDMC NtM MHO 
NHROC. AYCi> XOIMOC 
NIM Npü>M6 Nf6H 
MlCge ONI XYBCÜK 
65[ox] [mJm Axyci^ 6Y 
[XO) MMOjC. XG CBO\ 
[xc Mnoye]! 6 bo\ 


Verfiö. 

Pagina: IK?. . 

23 MNNcx Tpc nxoeic 

TXXY 6TOOfw 

NH2Xp62 CpOM. XY^ 
ncYrSAAoyp. m nci 
MUHüje eNTA‘{ei e 
apxi cxcDM, ex‘^TxxY 

24 C[2p]xi GTOOni. Xy(D 
NIM nei'j t^Accoj'iTi 
[N]CA ne'rT?Jüj»Axe cte] 

[N]AY NC [Xe NJPCDMG] 


V&tiae Lectionea. 

V. 21- Ü^A nXAOC (*^6r. e«; t« A»t3) — AY<1> leliU. V. 22- 
AYOYCllCgH U6\ I^PCDMG MnONUfOC XY<D NXOIMOC — 
t^l'AYBCÜK Mtl AÄA. — 6BOX (8) feblL V. 28. 62pAl fehlt — 
AM2Ap2 — I16X6AAOYP MN niMMHOje NTAYCl 6XCDN 
AHTAAY 6TOOTGN. 


VI 

III K«iiigc I 32-40, Praverbia XX 5-U (21), Jcsaias 
XXXI0-XXX1I4, JeremiasIII14-17, EaeeMelXXXVII 
*21—25, Zncliarlas IV* 14, Jeremias 1 Ü—13, Exodus XIX 
10-1$, Levlticua XIX 4-7, Numeri XIV 17-18, 22- 
24, Job II 10-12. 

Crum, CataJogue, p. 396, Nr. 953; ,Or. 5579 A (36), — 
Parebmeut; parta of two joined leaTes - - - ; 11*/* X u’« 
(*« 23*/4 X 2l*/jC«), Tlie text, in two columne of nbout 44 
lines each, Is wrUtan in a amall band (cf. Ciasca, tab. XII for 
ihe type), Headinga and loltials arc in red- — [W. J-Myers]. 
— Frcm a Lectionary of Old Teetament lessone. - . , 

Der EilfsTokal ist spiirUch bezeiebnet und meist durch 
die kurze Linie ausgedrlickt, die eicli anoh einigem alc auf 
Vokalen am Aufauge des Wortes befiadet und oft als Ab- 
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küi*zuagsz«ich$& fUr N am Eude der Zeüe v er wendet wird, 
l ist oft (besoaders nach Vokalen) mit den dlakiitUeben Punkten 
Tereehen. 

PrOTerbift XX 5—U (21) iat von Bsciai (B), Liber Pro* 
verbiotum coptice in Revue Egyptologique It, p. 366—367 und 
Ci&eoa, 1. 0 . IT, p, 168 nach demselben Ms. ans der Sammlung 
Borgia und (mit Äusnabme des ersten und letzten Verses) von 
Schleifer» Sahldlsche BibeJfragmente II, p. 3^—33, Josaiae 
XXX19—XXXII4 und ZachavUs IV U von Amdlineaa, I. c. 
IX, p. 123 und X, p. 178 und Ciasea» 1. c, 11, p. 236 und 356, 
£xodus XIX 10—11 von Ciasca, 1. c.I, p.61 und A. Erznan (E.), 
BrnchstUckc der oberilgjptiscben Übersetzung dus alten Testa¬ 
ments io Nachrichten der kgl. GesoKschaf^ der Wissenschaften 
zu Octtiogen 1880, p. 414, Levihous XIX ^^7 von Amölinean, 
1. c. Vin, p. 26—26, Ciasca, 1. c. I, p. 84 und Maspero l. o,, 
p, 71, Job. II10—11 von Ciaeca, i. c. IT, p. 6 verüffeatliclit. 


Erstes Blatt. Becto. 

Eni« Eol. Zweit« Kol. 

. 38 [AycD XY61 enecur mi cxAti>K] 


|[| iis, ( 

32 nppo [A-XYCsiA. nexxH] 

xe MOYTC Nxi ecCx] 

A.ÜJK rtOYHHß* xyco 

NxexN n6npo<|>MTHC 
XYct> »XNxac na^Hpe 
NicDAAC XYS^*^ eaoY' 

33 216H Mnppo* nex6 nppo 
NAY X6 XI NMMHTN NN 
2M2XX MneTNXOeTC 'N 
TeTNTAxe nAo^Hpe coxo 
MCÜN 62pAY 6XN TAMBCnO 


[noyHHB MN NAexN nenpo] 

[<|)HTHC MN BANAIAC]n<p[H] 

[pe NICDA.X6 MN nx]6p60 

[ecl MN n<}»öxe]e0ei 5 

AYCD[NAOA]N AY^MCOH 

[6x1 N TMCCnopK Mnppo 

AAY6IA.‘ AYXTTM 62PAI 

39 6r6a>N‘ AYa> caa.ü>k n[OY] 

HH5 AHXY MM TAH N[Ne8] lO 

6ßOX 2N reCKYNH A[HTa>) 

2C NCOXOMCDN N2HTH [XYCD] 
AYCAxnize 2 n 2eNCAxn[0 
rl NAt^TAn* nexe nxA 

OC X6 MAp6 nppo COXOMCDU 

40 Ü)W?. AYÜl nXAOC THP[H] 
xyei 68pAl evoYHs NC[a>H] 


SlUuos»te. i. «bil.*l>Ul.fJ.m. B4 . l.ASS. 
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1. &l>handlnnf $ Seh!«ifer. 


PK* NTCTMXITM 6SpXl 
erecDN* NxeTNTxzcs 
20 34 ?M DMA €TMMi.Y‘ NTOK 

CX-i-CDK nOYHHB' k\Ü> MA _ 

exN n6npo<j»nTnc erpe p^t. U. Hnxpeoiwix 


eYXopey^ 2 €Nxop[oc] 

AY^ 6Y6Y<^P^N(aic)2N OY[NO«y] 
MynOH' nKX2 ^6 X[H] 

No<?^N 2M neY^PofoY]* 


T6TNXXH Nfpo eXM RIHX 
NT6TNCXXnize 
2M 26NCAxnir2 
NXt^Txn xycD ntg 

TMXOOCX6 MXpe HPPO CO 
XOMCDN CDN2* XyCD MH 
35 8MOOC 6XM nXOpONOC CHX 
SO HX' XYCJ> XNOK XIOY62CX2 

N6 erpHpppo 6XM nlHx* 
XYO> 6XN lOYAX* XHOYM) 
30 c5h (sie) NST SXNXIXC ncpHpG 
nYCDAXG' 2'IOH Mnppo 6H 
SS xa> MMOC xc ec6q)ü)n6 
2YNXI' cpc nNOYT6 MHA 
X06YC nppo Txxpe ncpx 
xe* xY<x» KXTX oe ntx 
57 nxoeic q)ü)ne mm 
40 nxxoeic nppo 6HGa)Cü (»i«) 

2ÜXI)H 21NXI MN COXO 
MCDN. XYCD CHGXlCe MM GH 

epoNOc M20Y<5 neopoMoc 
MHxxoeic nppo axygj-ä. 


10 (to) 


1U«1) 


OYMOOY enq^HK ne n[<oo] 
XN6 Mn2HT MnpCDMO 
npcDMe Ae nco<|)OC nxnth 
62pXi‘ OYN06' ne CYP^we 
xY^i^ npcDM6 nnxht t[x] 
eYHY’ oY2a>s ao ne ae ey 
ptDMß MniCTOC neTM[oo] 

(ye enoyxxB sn oyaikx[io] 

CYNH' HMXKCD NNeH[q)H] 

pe MMXKxpi’oc' epcyxN oy 

ppo NAIKXlOC 2MOOC 21 0[Y] 
©poNoc* Mcpe xxxY Mnepoo] 
OY 'hOYßHB (sic) TJIM neTNfxo)] 

q)OYCijOY MMOH epe iich2[ht1 

OY^XB* H NIM n6TNxn[xp] 
puctxze MMOH eHXÜ> M[MOC] 
xe 'j-oyxxB eNOße* noyLoeiN] 
NxcDXN MncTxe nc[eooY] 
NCX nCHICDT MN T6[HMXXY} 
NKCKG NN6HBXX N(XNXY] 
eyKAKe* OYwepic c[CG6nH] 
exnpc Najopn[ 


Erste EoL Z. 7. Dne n in nffO ies groß geseliiiebeo. Z. 12. L. 
620YN. Z, 40. t. 6H6q)<Dne. 

Zweit« Kol z. 19, L. ey^Y^^PXMe. 



Bnielulil«k* der eAbidieckcn Bibelflbenetsai^. 
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ErsUfi BlAtt. Veno. 

*[ 6»^ K«!. Zw«M Kol. 

nexeC 

iiii IHCXIXC C 


9 NAI N€TH[XÜ>] MMOO[Y N^] 

itxoe^c xe nxiath M[n€] 

[T]6 OYNTH OYCnefMX 2N 
[ClCüjN XYU> SNpMNHY 2H 
iiiiiiCoiexHjM* eic ovfpo rxp na^ 
[KXl]OC NXpPfO* XYC1> NXp?<(ä> 

9 N[X]XpX6T 2N OY2Xn‘ XyCO CNX 
U)CI>n6 npCDM6 6T2(Dn 
NNCHC^XXG* xy0> HNXdCDn 
NG6 MneTOYCü)K MMOH 2T 
[TN] OYHOOy SNXOY^Ö 

[N2 6]SOX 2N CVWN N06 NOy 
[öl€p]0 6MC<ÜK eniXCOOY 

8 [OY]KX 2 esose* xyü) ceNXcgu) 

[MG XN 61YNX2T6 GpCDMG* XX 
[XX Ce]NX+ NN6YMXXX6 6Ca> 

4 [TM] ^Y<^ NN^R NX 

[•{•tjTHH 6XICMH XYU> NXXC 
[6TG]OOX6 NXCEO GC^XXG 2N 
[OYSJIPIINM ; 

[I61PHMIXC : 

14 XY<D +NXXITHYTN OY>* 

[6] BOX 2N oynoxic * xyo) cnxy 

[6] BOX 2N OynXTpIX TXXl 

15 [THjyjN 630YN 6CYC0N* TX'}' 

[nh 37 'n n 26 NU)ooc kxtx nx 

[8H]T SNC^OOC eYNXMOONC 

16 [MM]a)TN 2N OYC8CD- XyCD 

[CjNxc^cune epcpxN tgtn 



21 T[XI] re 66 NTXMXOOC NCI X 
A.CUNX nxoetc X6 oicshh 

T6 XNOK 't'NXXI NN(^Hp6 MTII 
niHX (fic) GBOX 2N 1'HHTC NN 
260NOC |tlTXYMl>K epOOy 10 

XYÜ> +NXC00Y20Y CtOYN 

MneYKCDTG NTXXlTOy 

22 e^oYN eneyKxs ntxxxy 
eY*€ONOC NOYÜ)T 2M HSY 
KX2 ZH NToY^m Miimx u 
xyo) NTG OYPPO NOYCüT 

<^a>nc 3JX(i>OY THpoy 

NCGIMCQCIMTG 66 GYO NSd 
6NOC CNXY NCGTMnCUpX 
XkN nClNXY OMNTfpO CN V> 

23 T6 • NCeTHXÜ)2M ON Xl“ 

niNXY zu 
XYU> ZH N6T0Y 

(^(DT MMOOy 

XYOl 2N N6YX1N ti 

60i3c THpOY NTXNX2 

MOY 6BOX 2N MMX THpOY N 

txynoonoy 62pxY epooY 

MMX TllpOY NTXY^IXMX 
xu>Tize MMOOY €pooY so 

xyai 'l'NXTBBOOY Nceq^ 
ne Nxi 6YXX0 C xnok 2 u> tx 
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I. AbltAndlun|: Scbloifer. 


3£ 


40 


NTeTNVl'AJ 2UCM 
[n3KX2 NMesooY eTMMxy 
[ne]xe nxoe'ic umyxooc cb 

[XelTö^lSOyTOC NTA*Ü.eHKH 
[M]nOYXXB MnlHX xc M 
[C6Niv]&a>K (8ic)AN 6XM neysHT 
[OYA€ NCC]NATi.YeflNH XN* Oy 
[Ae NNeyl^^Mne^iO^iNe xycü 
17 [NC6NX6lp6]^6 i.N 2N NGSOOy 

GTMIMXy 


24 cgcone Niy NNoyre* xyci) 

nx2M2i.x AAyeYA nh 

CQCDne NPPO 8YXC0OY N 

re* oycgcDC n[o]yü>t cga> 
ne gixcpoy THpoy r^ce 
Moocge SN nxkpim>^ 
xyo) NXnpocTxtMX 
Ncesxpe? epooy Ncexxy 

25 MceoycDs sixm hkxs 

NTXlTXXq MnX8M2XX 
YXKCDB • neWTX NeN€*YOT6 


Erste EoL Z. 4. D&a N ie NXI ist grol^. Z. 9. L. NXpXCDN. 
Z. 26. L. SN. Z. 38. J>as «nU I ia NT6TNXTXI ist «us Cp TerbewerL 
Z. 37—3$. L. N[CeNX]BCDK, 

Zweite Eol. Z, 8. Dat T )d TXI ist gre3 geschrisben. Z. 8—d. 
L. Z. 81. L, XIN. Z. 28. L NeyeiACDXON. 


Zweites Blatt Becto. 

ErsM Eol. Zweit» Kol. 


SictsriuiT 

14 CpHpe CMXy NTHIOTHC 

NexxsepxToy rbox mh 
XOeTC MHKXS THPS 
Xr.I iePHMUC 

5 9 xycD X nxoeic ccoyTN 

Nxes^ix eBOx epoi 
xHxa >2 erxTxnpo xycD 
nexe nxoeic nxy xe eic 
SHHTe XI'I* NNxcpxxe 
10 10 exeKTinpo eicsHHTe 

XYKXeiCTX MMOK MRO 
oy 6 XN seNS 60 NOC MN 
zeNppcooy encopK xycc 
e[cp 3 pp<pp‘ xyco exxKO mn 


NX MHMXO esox Mnx[XOC] 

12 xHp<<* SKencDpx xe eBo[x] 
Mnxxoc THpl Mn6<tKÜ) 

X6 6KXCD MM[OC] X6 'f^XHX" 
epcüXN 6x[x6] espxY 6XM[nxo] 
oy - xycD öxcDS epon oyo[n] 
rxp nYm 6TNxxa>2 epo^t [sn oy] 
IS Moy hnxmo[Y'] ÜN6 eix x[a)2] 
epo<< ‘ 2 pxi[rxp 2 N 26 Na>Ne] 
C6NX2l[a>N6 6pOH H 26NCOT6] 
c6M[xNex core epo^ eire tb] 
NH [ne 6ixe pcoMc ne nhnxcdn 2 } 
xN[20xxN eycpxNei wei nc] 


Xll 


enecHT exM nxooy [ncj] 



BrtehitQbk« Mbidi««kM BibclBbsnefnag. 
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11 


12 

IS 


hi^w 

III 

10 


11 


C(DC €KCDT Xy® BTOiSG’ 
xycD na)xx€ Hnxoeic ah 
c^cDne u)Xpoi enxo) hhoc 14 
x6 oy nexKMxy epo<i n 
TOK TcpiiMTxc nexxi xc 
oy^epcDR Naj6 HKxpcix (sie) ne 
+NXY epoH* xyu3 nexe nxo 15 
6YC NX? xe KXXCÜC XKMXy 
CTBC X6 XNOK +poeiC 6XN 

Nxcyxxe erpxxxY' xyco 16 
nu)xx 6 MHX0€(C xsajcD 
ne (^xpoY Mne2C[on c]NXY(*io) 
6HXC1> MMOC xe (Oy NTO]K 
nexKNxy [epoH nexxi xe] 
oYxx[x]K(iON eycxaxe 2X] 
pOH xyco) riCHZO 
CnCX Mn[€M 2 lT‘ ] 

TM€ 2 < 90 MT 6 C 

zn roo{»it)i A. 6 iOikO[c (iio) 
nexxH x6 Nei[nxo6ic n] 
NxapM M[a>YCMC xe swk] 
enecHT [NrpMNxpc m] 
nTxxoC’ x[Y<D NrTMOoy] 
HHOOy M[T4 pxcxe NCeptD] 

26 NN6Y[2oeixe* NcetgcDne] 
6YCtXCD(T enMe2a)OMNT] 
N[2030Y 2CM HHeStyOMNT N] 

[ 200 Y rxp nxoeic nxmok] 


MH [MN Ncxxnirs MM T6KXOO] 16 
xe 2[a>OY Mxpoyxxe eapxi] 
exM nfTooy* McuyCHC ac xhb<dk] 
enec[HX esox an nxooy ax nxx] 
oc xHx[ooc Mxy xycD xhxbbo] 
MMooy [xY]pa)8[e MMeyzoeixß] to 
xyte nexxH Mnx[xoc xe c^ci>] 
ne eXCTNCßTCOT N[t 90 MNT] 
Naooy MnpCX2NT[THYXN] (*ic) 
6N6TNaiOM6 xccpcp[n6 Aß] 
aM HMeac^K^MNT [Naooy mh] w 

Mxy Narooye* xycQtcüne wei] 
aeH2fooY mn aeNe[ßpHe6] 
xycD oyKxooxe [urNo^oc] 

C2ix]M nrooy [mcinx xcmh] 
[NCX]xnYp[l NXCO NNOe M 


26 


40 


£r»t« Sol. Z. 6. Om X ia XyCD ist groß g«s<hri6b«tt. ^.14. 
Dsr Stricb flbsr N lat biss dis AbfcflnaagSMiabM fflr du sweite N ln 
HNNCCDC. Z. 80. L. NCQß NKXf61X » boh. NU)C HKXpIX aod 
griech. ^ <0. L. HnHeaC[on CNXy]. Z.Sfi- • 

29. Crno», CiUlogM p- 996, viU KypiXKH BMh TMeaC^OMXe 
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I. Abh4ndlasg: Schleifer. 


ergfliuen xiti<] TOO fdr TOO ksen, M daJ3 trir hier cio LektloDär für 
die äoantftgo im Monate TboUi hflUen. Z. GrotJes II in nCXX^. 
Zweite Kol. Z 6. L. +2THTN. Z, 88. L, wolil M n p2l r [[TH yi’ IJ]. 


Zweites BUtt. Verso. 

£nto Kei. 


4 [NjNeXNOYCSTHYTN NCA 

[N] €lX.CDXON* XyCD NNeXM 

[O] Y<1>T2 NHTN N26NNOY 

TC* XNOK rxf ne nxocTc ne 

6 TMMOY^'e• xYci> exeTNtyx 
[cojcüojT t40[y&}yC(k noy^Y 
[ci]x NOYXXT MnxoeTC exef 

G [N]xxx\oc egpxf 6 c< 9 Hn nne 
[20]OY cx[6]TNcpxxxc ex6T“ 
[eoY]to[M MMoc xY]ü) MnesKe 
[pxcxe xy<D epq)x]N oyON 
[a^ü^xn enM€2(90M]NT 
[N200Y 6T6TNef0K20]Y ZH 

7 {OYCXXe* 2N OY<l>M Aß 6]Y«JX 

[oyoMC MnMe?a)OMN]T n 

[80 OY NOYOYCi^ J^N] je 
il1 [NXPI6MOC 3 

17 [XYC1> X6NOY Mxpec]xice n^i 
[ xeK^OM n]X06[lC Mn6C]MOX 
J8 [NXXKXOjOC 6KXa) MMOC X6 

[nxo6]ic oY2xpcg2HT ne 
[xyci) Nxjqje nenNX' xy<J> 
[nxTMe e]‘i<ii nncnxnomix 
[MN N]XINeONC MN NN0B6 
[xyci) ?N oyjXBBo n<inxtbbo 
[XN Mn6]X6 OYN Nose epotl 
[eneiNe] nnnob 6 NNioxe 


BwAit« Kol. 

Sip.iir 

22 xepYMOC* xYü> xynipx^'G 

HMOY tlMeSMHX NCOn 

ne nxY* xyü> mhoyccctm 

23 eXXCHU* 6NC CONMiXy 
GHKXS riXXi'CDpK MMOH 
N N GY^l OTG * 6 Ym H TCX 
N6Ya)1*f<5 NXY 6X NMMXY 
KinGYMX NXY CT6 Nceco 
OYN XN ennexNXNOY'i 
oy^e nneeooY* ü)npe 
a)HM nYm Nxn'Ypoc nxT 
•1-NX+ NXY MHKXS * OyON 
A6 nYM NTXY'h^*^NX 

24 NxY NNSyNXY epo*!' nx 
2M2X\ A6 xxxeß XC X KG 
fiNx (x)<x>ne miHM [xyQcd 

XH0YA2H NCCüY +NXXW 
TH 620YN enKX2 nxY N 
XXHBCDK eSOYN OPOH GH 
MX eXMMXY ^'Y^ HGHC 
nepMX NXKXYPONOMf 
MMOH: 

kbii iä>B 

10 2N NXI XHfOY Nxxyci 6 
apxY excüH Fine icdb 
fNOBG XXXY 2N NCHCnO 
XOY MnMTO eBox Mn 



Br«ehst6ek« dtf uLidi««hM 


2 $ 


[exN HC9Hp6] q)x TM[ewi)]o ii x[o€ic* k] neq^oMNT 
[MTe MM TM6]?HToe luremx] a[6 Ma)«Hp c<ü]TM enne 

[eOOY THPOY] NT.\Y6i 6 80 

izfki ex(i>M X noyx noyx] ej 
[<9XP0<I 680X 2N T6}YK(J>fk 
[6\1<^XC nfpO] Ne6MXM^ 
[SXXAAA MjTYPXNNOC NN 
[cxyxxioc] ccD^xp nppo aa 

[HH6l]N^OC XY6I qpXpOH 

[sioycon €cnccD]n<i xyü> 

\2 [6CMn6H(^IN6*] XyNXy A6 
[epoH MilOY« H]noYCOYCD 

(MH* XYXI(^KX]K e*OX 3N Oy 40 
[NOff NCMii XYpiM]e* X noY^» 
[nOYA 1ltD2 MTe)HCT[OXH] 

[XYO) xY< 96 <y ciT]^N Tjey 

Ent« ZoL z. 6. L. €T6TNa)XN. Z. 7 and 9. U 6T0TN, 

z. n. L. eyufXN. 

Zviiu Sol. 2. 24. 6r»0«» Z ia ZU. Z. 18. L. NOCMXNa)N. 

Aomerkmigen. 

Jtnmiu XQ. V, i». TXY6plN (Z.3 f.a.) {«i aai UniU au» 

Jeioiaa XIX :7 OyON NIM 6THXTXYC' PlNC NXy (Ciaien II, 
p. 299) bekanoL E» i»t ao» daa Torhaa TXY€ prodaean, dieora und 
dam Sobit. pXN(f IN) aonaa nuammaagaMtat; daaacb lat daa AaeUrium 
ad Patron I» Lazikoa, p. 9 TXY^plM€ fu baricbclgaa. 

EsacMalZXXVU. V.98. DiaaarVan,darTia]raeb TOBOriacbiMbaa 
abweiaht, »ticoBit faat wdrtileb nit dar b^iAaebes Vanooa flbaraia. leb 
latia daaTari Mcbar: 1^TOY(^T€M6'a>«H OM ^N 

XON 1CX6N +NOY oyo? «€M nh6TOYj*€>'ä^aoy oyos 
Ä6N NOY^iNxONC THpoy ei6NX2MOY ezoxueN MXI 
NiBeN erxyxopOY feApni epuwy mimx 6txy€p^xmx- 
xatreyiM ^mcdoy ^pawy oyoz +NXTOY£a>OY eye- 
ü^coni NHi Noyxxoc kNOKSO) Tx<9a>ni nwoy nnoy+. 
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I. ALhftndltta^: Seblolf^r. 


J«r, I V. J8. 2.30—81- ky[(l> n3H20 CHCX 

Mn[6M2IT.]. Der gncehucbe Text lAutct liier: K9 i n »csfi 

dxe der bobeirieclie; nC^2(0 6HMIIOY 

CX nCMSiT. 

Exodus ZIX. Y. 10. 2. 14. Fdr dio Ergftnsung CßOX 2M 
nXOOY cnteprecbend dem griooh. m ‘:c0 epou; leC kein Raiini. Z, 10. 
XH^[OOC NXy] ist naeb dein Codex Vnticenue ergSnsC. 

Tariae Lectioneo. 

ProTorHa XX V. 6. B. C. 2M 1121 IT. V. C. oytiOC HO 
npU)M6 — AC fehlt — MHICTOC fühlt bei K V. 7 8. 0)3 <ric) 
fflr lieTMOOÜ)e. V.8 8. OyCf^O NTAlKXlOC — 61 NMX2pX<C 
rtr -f'OYBHB. V. 9 8. neTNXa)OYO)OY — B. 0. nGTNXO) 
nxrriictxzo, 8. neTNXü)nxpncixzc — 8. roiOYi'^B- v. lo 
C, 8. Mnexo (ilo) — 8 nCHOliO (ilc) — B. O. NKXXKC für 
NK6K6. 

JmiaaXXXl, V.O. NX*1 MCTepC 11X0CYC XO) MMOOy 
XO NXIXTH enCTC OYNTH — 2CN CICDN — A. ZU OIXMM, 
C. 26NeiGXMM. — YXXIT . V. I. NXpXOlN. V. 2- CTMA20)II 
NNGHMAXxe — 2€N CYO>N — HCCÜK — NOG NOYKA2. V. 8. 
hy(i> CeNA+ — A. 6YC0)TM. V.4, A. OY<?OOXC — NACBCU 
eq)AXC NOY«Vpi»NH. 

ZaoharlulV. Y. t4. nOlCNAY NU)Hf6 N6 NT80) NXrr- 
MOYTM ey^^^PATOY HRBOX oiw. 

ExodusXIX. V. JOE. MMCUYCHC far[N]NA2pM M[üJYCItC] 

— C, BO>K(^APOOY MnOOY MN PXCT6 XyCD CTpCYftOae. 
V. 11. NCeCSTCDTOY O^x nM62CI)OMNT N200Y. 

loTiticue XIX. V. ß. NOYöYClA NOyCYCIX NOY^AI 
«oeh bei A.O. nod M. — MnX06YC fehlt b« M naeh NOyXXU folgt 
eher dano nach eCC^HH — 6T6TN6TAXOC- V.e M. 2M n6200Y 

— A. nad 0. eTeTNXCQAATC, M. 6TeTNeq)AATC — C. eTÖT- 
MeOYO>MMOC — M. MN n6HK6pACT6 — M. 6pC^ANOY<DN 
C^oxn. V.7M. eHO^ANOyOMC —M. NOYOYCIA TAf AN TC* 


BrachslUok« d»r «ahldi»eh«n Bib«l<(bei'MUni>p. 


Job. n. V. 10, ezfxi 6XN 6*K1)B. V. ll. T6<iXÜ>pX — 
NNeeATMXNOJM — NN6VMXJOC — 6CXC(DXH. V. IS. 6’i‘THN. 

VII. 

Jeremias XXX 3-11 (XLIX 3-5, 28—S3). 

Ein Pers;&inontblatty 26 X 10 em; aoa doco Code>: copt, 131^, 
fol. 36 dor Bibliothöque Natiooftlo su Paria; ea lat in swei 
Kolumneo su je 30 Zellen naobllieaig geechi leben and auob aonet 
aoMeobt erbnlteo; ioiblge der rerbliohenen Tinte und aonatiger 
Bcaobadigung aind mehrere Zellen verloren. Der üllfeToknl 
lat faet immer geeetst und durch die kui’ze Linie «usgodrUoktj 
die eich auelt eioigemale auf Vokalen am Ende dea Wortea 
befindet, Ein Punkt findet alch auch auf dem stvelteii € ln 
CC6BCUN und auf dom ereten in [NjC^COfO V. 8, Ala 
Wortlrenner iat der Apoatroph verwendet in AN’Ntfi V.6^ nppo’ 
KHXXP’NTeXNMOYa V.6, >iOBBlO'OMXTG V.8, 
BCÜK’CepAI V. 0 und NOYT8NO[OY]e’CTNX<güJOY’ 6Y* 
l'AKO V. 10. I iat mit den beiden Punkten meiateaa uacb Vokalen 


(beioudera A) veraeben. 


Reoto. 

Er*U X«I. 

Zweite Ee)' 

2 XYÜ> niHX (lic) NX 

N6 NOY20(TG] 

XI NTCHXPXH: 

62pXT CXÖ) 

8 (^XOYXXf 6 

noxe nxoeic 

BOX eCOBCDN 

CBOX 2M IlOY 

[X]e XCTXKO 

MXNcgcDne 

[X](^KXK 6BOX 

THpl' NXe 

[N]Cl)66fC H 

TNXCÜÜ)p6 e 

ZpXBBXd Mp 

BOX noYA noYA 

THTN Naew 

Mn6HMTO e 

«•OOYN^* N 

BOX* ewH 

T6TNN€2n6 

c^oon xn’ N^i 

X€ Mexxox 

nexNXceY? 

NXMOO<^6 

THYTN esöy: 


26 


I. AbliMidliioi;: 




ITn] oyncüCD 6 (XLII28) nc^Axc 6 [t]b6 kh 
N e 6BO[X]‘ we*! TppCO NT(.XY] 


OYHHB XY<t> 
N6HXPXCDN 
Sloycon' 

4 CNXT6\HX 

SO NCKCCDCye 

N^l TÜ)6€P6 
NTXTUjme 
TXI 6TKCD M 
[N2TJHC («Io) CNÖC 
86, [XS]CDP' T6T 
[XCD] MMOC X€ 

[NI)M neXNHY 7 
[e2]pxT ÖX(DT 

5 [ÖiC]2HHT6 X 
SO [N]OK +NXC[0 


XM’ TXI 6NTXSnX 
TXCC6MMOC UCl NX 
BOyXOAONOCOp 
nppo‘ NTBxeyxcD 
TxY Te ee ntx 
nxoeic xooc 
X6 TOYWTHY 
TN BCDK CXN 
KHAXP’ NTO 
TNMOY* NN 
0)1 ipe NK6 
89) ACM N[eY] 

CKIINIl [HN] 

[NeyiecopM 

[eY6)XlT[0Y] 


£rit« Blol. Z. 88^94. D«r Schreiber wollte wobl aafnnf» 
MflOCSIIT lobreibon, uot«rli«6 Mebirddan. »lg or N8TIIC getebrkbon, 
du H tu tilgen. In der LUeke vor IlC loQuen weuigstena drei Buch* 
iteboD geetendoD leln. 

Zweite Kol. Z. 18. L. ezoyN. Z. 19. L. NTBXBY^^N. 


finle Kel. 

[N]6Y806lTe 

MN N6YCK6YH 
THpoy MN N€y 
«XMoyx* eye 
6 xiToy Nxy 

MOYT6 6YT[X] 

KO 6?fX*r 6xa> 
oy ZM neyKco 
8 (M30) re* ncPT 6 mx 


Verso. 

ZwaU« Kol. 

XX (iio) eyoyHz 
10(1111 52) OYXXY(aic)* Ney 
<PXMOYX NX 
üja)ne ey 
a)ü)x xcyo)] 
NeyTBNoCoy] 
e> exNXcgo 
oyi eyxxKO 
xyü) +NX<i)x 
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F 






V 


Bni«liitQcke der eakiditcljen Blb«lflb«re«tduef. 


T6' XOBBJO’(8ic) 6 
Mxre enecHT 
NM[e]T[m]oo[c] 
2N TXY^H* 

X6 XMCgOXNe 

[e]^ TIIYTN 
UGl rfpfO WT5X 
BY^O)N NOY 
ÜJOXMC -^^YC^l 
AHMOKMCK 
NOYMOKM^K 
9 (M Sl) TCüpYM Sü)K‘ Ö 
apxi OXN OY 

zeouoc 

QMONT ÖH 
[B]MOOC ZU OY 
[MX I^TON NXI] 

[ere mntxyJ 
[pO MMAY OY3 
[x.d BXXXNOC] 
[OYA.e MON] 


qjOY eeox zh io 
TKY NIM NXI 
6T6pe 212 PXI (ko) 
ü;[Hn]‘ fwx 

ClNö NTCY 

xcnc e[8ox] ih 

2 N N[e]Y2X[eO]Y 
THp[0]Y nexe 
ii(M8S) nxoeic- xycco] 

TXY^[H] NX[(^ü>n0] 
GYMX NOYCD2 so 

NN6CTPOY 

OOC 6MN XX 

XY NXMQoa)[e3 

N2HTC [ü)X e] 

NG3' [ n 




ürsto Kol Z. 10. L. MXeBBIO. 

Zwolto Kol Z, 1, [MOX]XX wftre dor TOn don OrAmm&tlkorn 
baeeuglo lellene PlurAl von (dla bob. Vorelon bot MOXXOY^)' 

Z, 2. L. OyXTOY O'ler MXyXXY- 10- Dm X b XCHC »lern- 
lieh UDilobor. Eo lobulnt, wona ee abbt vekdorbt i»t, eb neue» Wort 
tu eoln. 


vin. 

ISzechlel XLII 2-11. 

Cruni) CaUlogTie, p. 15, Nr. 54; ,Or. S679 A (83). — 
Parchmenl; a exngl« leaf; 8*/* X 7 b. (— 20*/* X l?*/j cm). 
Tbe text, id two colamns of 25 Hnes oach, ia vmtten iß a 


I. Abkaadlati;: 3oli]ftlf»r. 


soiQdwIiat coarsö hui cveo cliArncter (cf. IlyTcrcat, AlbuiQ &o.. 
1>1. VIII ^ and 4 . . .) — From Ab>ulin [Biidge]. 

Dar HilfaToka] iat meiatona bazelehnet and durch eine 
ganz kleine Linie Ausg^edrtickt; letztere findet eich mich einig;e' 
male auf Vokalen um Ende dea Worte». I immer ohne die Punkto. 

Dieser Text ist von Amdlineaii, V c. X, p.89 und Ciaeea, 
1. c. II, p. 810—811 publiziert. 


Bf«t« Kol. 

Reoto. 

Zweite Kol. 

9 [NXf TX]IOY 


[ncpmxToc] 

3 [MMX8]0 M 


(CS CM O NT] 

[riMTO] 6BOX 


e[SNXP MUT] 

(Mn]€XOY 


M[MX8e N] 

6 [a>]T NTC 


OYCü(a)C 6] 

TXYXM 6T 


TXyXH e(T] 

^laoYN 


2I20YM* 

XYCi> Mnec 


xYü> oyMX 

MTO C80X 


26 NOY<l>*I' 

10 OYM0OC 


N<^IH XYC1> 

TftDTON 


NCYpo ey 

[CMK1I] C8fXl 


^a)a>T c 

[öHXO eaoY 


nex MftM 

CTXYxii 0 


b 21T XYC0 

Ift T^lBOX* e 


NrxK04>Y 

pe oY6xee 


XXKICN 6T 

THC CMC 


81 Tnc CY 

NT 


COBK xe 

6BOX MnKC 


XYHI CBOX 

eo exeexHc 


MMOOY 0 

eyo' Nc^o 


26NOYCI><5 

MT NC [MOT] 


Ncx nec 

4 XY<J> 3ieH 


CHT (eio) MMO 

NNrX204»Y 


OY* XY<ü 

ib XXKION OY 


NCX TM[H] 


Erste Eol. Z. 18. L. 680YN. 


firuvhitUck« d«r sAhidU<h«n 


29 


Verso. 


Eme Kol. 

Zwalt« Kol. 


[T6 MHKtDT] 

9 N?[a>K 6] 


6 [6BOX XC €Y] 

20 [yu eMMX] 


[0 NÜ^OMNT]N 

N[ajx eyuk) 


[CMOT] X\iD 

B(DK[620YNl 


[MN] pTY^ 

€pOO[Y ÖBOX] 

6 

[xo)<? cgoon 

9N TXY^H 


[N]A.Y He6 N 

6T?IBOX 


wecTY^oc 

10 <3pe TXÖ N 


NT(XY>^H] e 

TXYXH qpo 


[TBS TlXl X]Y 

on xe^; 

ia 

<91 fBQX NN 

oy^ü)ce 


CA Mnec 

KX[TX MMX] 


CHT (llü) AYO) 

N[cyx MnjOT] 


660\ iH N 

6 BOX MH MX 


Ck N:rMHT6 

exNHs e 

15 

NTXlOY M 

BOX* XY<i> 


MX26 6BOX 

MIWOX 6 


ZU Teü>lH 

BOX Mn^<pT 


7 ky<D Txo ex 

soNrxzo 


$«60X KkTk 


90 

N6CM0T 

6YKH 6 


NNrXZO 

n ?pxi* xycp 


C<^]Y^AKlOM 

OY8IH 21 


[ejcKH e^pAJ 

2H MMOOY 


NC*! T621K 

N 06 Hnei 



Anmerkung. 

FUr zu T6C^IU V. 6 (End«) b«l dl« bohmrleoU V«rftioD 6BO\ 
i66N niMUXT. niMiDU' robrt nnf ?1H sarOek, «ua <]«m d&nn (^1H 
enUUodea aein dürft«. 
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I. Abb&ndluD^: 8cbl»ifer« 

Varia« Leetionea. 


V.S.MneMTO eeox NKe6XG6THC(A. NK06Kö6THC) 
— NCDOMNT. V. B, (A, NKA^O<|>YAAKIOM) 

N€Y Tn6 (d«r bob«lrii&>ie T«xt bat $aUprwli«Q<l UQMr«r K«. 
6TCAna>(J>l) — N26NOY<l>ö — NCX n6CHT. v.c. MnecuT. 
V.7. XIN rezm (LobeMicbeVerftfea r^XG niMCOlT). V. 10. 6TN6d. 


BruftlbStQuk« 4er iihldUetien BibellI1j«r«eUuo|;. 
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Übersicht der Fragmente. 


Job II lO-'lS. 

Pjov. XX 6—11 (31). 

Joaatu XXXI 9—XXXII 4. 

I JerentlM I 9—IS. 
i —III H— 17 , 

— XXX 9 —U (XLIX 8 —S, 
96—88). 

EBMhial XXXV2I 81^86. 

— XLll 9—11. 

ZfichAriM IV 14. 



Exodus XIX 10—16. 
LerUioua XIX 4—7. 
Kumori IV 86—V 1. 

— VII 19—87. 

— XIV 17—18, 39—84 

— XXVII 99—XXIX l. 
Dootor. XXI 8—16 

[ RSa. XII 4—6, 10—11. 

— XXX 91—99, 98—84. 
III ROn. 1 89—40. 




Sitzungsberichte 

<]v 

Kais» Akademie der Wissenschaften in Wien. 

Philosophisch* IliBtorischd KImso. 


170, Band^ 2 . Abhandlung. 


2CX1I. !^£itteilung 

itff 

PlionogTamm-ArchiTS-Kommission. 

Proben schwedischer Sprache und Mundart. 

I. 


von 

Dr. Hans Wolfg&ng PoUak. 


YorgftlAgt lik dar Bltiuog; am 14. Jo&l 1011. 


Wien, 1913. 

ln Kommission hsi Alfred Hdlder 


k.«. k. B«r. tad Utii*«rdt4u>8«eUlBdtsr 
auftUaSlar 4«r Vi4ii. Ak»d«B>« 4«c WtauBi«bBin«a. 


Ad»lt lii>)sUMiMn, 

b «»MbJItf «^Oair«nlAe»}t«rS4n<k«r0 



XXII. Mitteil u!ig der Pbonogramm-Ärchivs-Koinmission 
der kAisevUebon Akademie der WiseenRcbaften in Wien. 

Proben schwedischer spräche und miindart I. 

HmusgegebdQ 

m 

I>r. H&ne WolTgaDg PolUk. 

ia der sltsuog so 16, jul 1^11. 


Auf diesen bl&tfern sei der größere teil dev texte wieder- 
gegeben» die ich in Schweden mit dem fivcbiTpWogmpben ge¬ 
sammelt habe. Mügen die hier niitgeteilten sprachproben such 
bei jenen interesse finden, denen die platten selbst nicht za- 
^nglicb sind! 

Die transskiiptiooen der Originaltexte, deren libereetzungea 
in schwedische reichsspnebe, sowie ein großer teil der an- 
merknogen wurden mir von schwedischen foisobem zur vor- 
ftlgnog gestellt. Sie haben demnach reichlichen an teil an dieser 
ar^ii, leb erhielt beitrSge von den Herren Doz. Gipbon DaetblCh 
D oz. Bbhgt HsssBLWAif, Doz. SvsN Lampa, Assistent Nits Lira* 
Büna, Amanuensis Osca& Lukpbbro, Frolessor J. A. Loudbll, 
Stud. pkil. Gustaf LCfstbOu, Professor Auolf Noksbn, Cand. 

S hil. Ir. SAUZBtlUS, Doz. ÜAkA! 7 SjOOltBN, Idc. pbÜ. HsBittAK 
ÖpBitPBROU, Professor E. B. Wiklwo nnd Pinfessor Fbbdrie 
A Wulff. Den anteil der einzelnen herren au der rorliegcnden 
textausgaba bofie ich dentUeb genug ersichtlich gemacht zn 
haben. Besonders groß war die mtibe, der eich Dozent Dajibll 
unterzogen bat. All den genasnteo forsebern, durch deren ar- 
beit und cutgegenkommen diese poblikation erniögliclit wurde, 
sei mein herzlichster dank ansgesproebeo, 

* Mir fiel die anordn nng des ganzen, die h erstell an g der 
deutschen Übersetzungen und die Überprüfung der texte durch 
abhbren der platten^pien zu. Knr für zwei dialektanfnabmen 
(sr 1377 nnd 1378) habe ich selbst versucht, den teil durch 
abbhreo festzustellen. 


roMAK, 1 *HOBEN i^fiiwcn. srn^ciiR v. sii.xi^akt. 


% 

Ober üxG ert rii’r testhotjernnc \r<t\K ii?l» borciis in tior XXI, 
in ittcilan^ <Ur Pliono g i’htd in •urcliivS'komni issiot^ der knistirl. 
Akademie der wiegecscüafteu i« Wien* rccbcuscliall »bgulc^. Hjpr 
sei uar uocliDxnls dariiTif biugcwioscu, dab der Wortlaut der 
baueruauftiuhmcu erst iiAcbtHlgllcIi diircli ubiiörcn der j>lntruii 
t’estgcstclh weiden kouuto. Audi bei den nul'iiabnicn ^oldldeter 
waren die umstände nicht immer gleich gUlistig. Di<* verliillt- 
uisuidßig kiirxe zeit meines aiirciitbulles in Schweden, bettit- 
Helte inansprnclinalinie der hurrcii be:iri>eiter, vcrsdiiudcnhcit 
der wisseuseliAfllielioii über/eiigungen und andere niostiUide 
btncbtcu cs mit sieb, daii icb bei der Wiedergabe der toMc 
kein ciulicitliclies systeui betolgcn konuic, weabnUi ich lUe leser 
in diesem punkto um gütige n.ncbsidit bitte. 

Im tblgcndcii erseliciucn diu meisten dinlcktprobcn ziuiachst 
in pboitetiscliCT trunsskripfiou mit typen des »I,<»ndsiiiabilphu* 
betes». dann ins ncrmulsdiwcdisidie lit^rlnigcu und mOi! icb lieh 
in deulsclier tlbersetznng. Der iti sclnvedisdier schrfltspraebu 
abgelebte text suebt sich der au8drucks>rcisc des betrcflciubia 
ditnektes so weit wie mUglicb zu ullhern. $o wurden die texte 
nr 1305, 1373, 1370 A. 1331, 1332, ] :m, 1331, I3KS, 

1389, 1390, 13ÜI, 1302, 1303,1294 und 1305 behandelt. Dagegen 
sind die texte nr 1503 und 15G4 unter hcrauziehuug einiger 
lAndsmältynco zunächst in einer weniger genauen Orthographie 
wiedei^egcbcn. einet ecbreibuciae, die der gcwftbnliehen orthu- 

S hie näher steht und die texte auch pbmictisch nicht ge- 
:teu leseru xngäuglieb macheu soll. Hierauf folgen die 
sehwedischen und die deutschen iihersetzuugen. Der text zu 
platte nr 13(14 oracheiut aiiJScrdcra noch in loknl irelhrbter roicliK- 

K irache. In dieser gestalt bildet er den in halt von platte 1305. 

ic texte 1,’I7G, 1377 und 1.17Ä sind nur iu vnlgärortliograpbic 
und in deutscher tiberseUung abgedruckt. Eine ülierlrtigung iu 
sehwcdischc scbrittspraebe ersebeiut mir iici diesen leiebtver- 
ständlicUeu snraciiprobeu tiberfltlssig. Zu bcaclitco ist. dnd in 
der vulgUrortnogrupbic jedes zeleben aunübcrnngswcisc den bmt 
vertritt, den cs ini uarmnlschwedischcD (nicht jeuen, den es iiu 
deutschen) darstellt. 

Von den proben seb weil!scher reichespriiehe sind 13^5, 13.s(i. 
1887 nnd 180(5 erstens in der von Ltttübss nud Wiii.rp ange¬ 
wandten truogskription {und zwar iu jener vuriuute derselben, die 
sich dem alpiinbctc der Associatiou Phonetiquu am meisten 
uiihcrt), ziveitens in schwedischer uornmlorihograpUie und dritteus 
iu heebdeatseber Übersetzung nbgedmekt. Der rext 137!i U und 
der beginn von 1867 ist znoäobst iin landsmälalpbAhcte, daun 
iu scbwodiselier uormalorthograpbie und seblielilic)i in dcutsehdr 
Ubersetznng wiedergegebeu. Kr 1272 Ist in vnlgdrorthogrnpliie, 
in schw'odiscber und dentseber Übersetzung mitgeteiJt. Fiir die 


D AitSMigCr der plnloE.-iiist. kl. vom 3. V., juhrg. IPll, ur XI. 



hlNJ-ElTTNÖ. 


n 


platte Hl* 1;J74, die gieiehzeitig die SübuedMcbo Ubctscl/iiuj; »«r 
aialektauraaUmc nr IU7Ü CDtliäU, wardo (Ue normalsclnvcdisebe 
text tind dessen dcatsclic llbcrtra§;nng abwdrHukt. Auel» der 
tost m* 137.') erteil ei nt ucir jb scll^^'e^^i8el^^T iioriimlenlio* 
jfraplup, ned iu dentecher ilhorsetxnn},'. Die Übrigeii hier ubirc- 
di’QCkteu proben scbvi’cdjsclier reicii'ssjiroolio sijid cntwvMKr in 
YII laärurt h ogra plii e (an ter gelcgcnti ic) i it li uj eii /.W. U n ci n ijrrr 

lnauanidltypen) imd in duntnnhrr Ubcrsely.uni^ nill^cU’llt — iiu nr 
1365, 1370 lind die bercilH erwidinten texte nr 1376, 1377. l;*7s 
— oder in nornnilscUwodisclior lörm und dontsylK^r übewctami;,* - 
so nr 1.369,1371 nnd 13S0. Im letzteren lulle sind die tntsUehjich 
j'eaprocbcnen Ibrnien der nmgangssprnebe, soweit die.^* v(ni rlt-r 
eclirlllsprnolie &bweichcn, besondora nngc^elicu. ^^icbtnIlc proben 
von reicbsspracbc, die schwodlechen rounmen. navGllcn und n issen* 
sobaftlicbcij nrtikeln cuinoinmeu sind, ^luiriito ich nbdriirkcn xn 
sollen, obg:loich die lictrcfiendca pintten selbst sehr liistriiktlr 
II ud gelangen sind. So sebied ich die niifnubnieu nr Mi Kl, 

1397 und 14110 von der \*erölfcatlii*luini^ ans. Den text 137 .*j 
dngcgcu bube ich «bgedniokt, obgleich phoiietisclie anjrabcn llir 
ihn teblen. da mir die snbioktiv'o Wiedergabe allerdings l»ckaiiiiier 
gtoflo dicM Äii reelitj'ortigcn «chieu. 

Boi der Wiedergabe der originaltexto glaiilib* leli so kritiseli 
verlöbren zu mllBsen. als ob cs »ich um den abdriick einei* 
luiodscliril't IimidvUc. Ich bedieuto mich zu diesem /wecke loU 
gendor zcicbeii. Da» Ulckcnzciclicxi liwlcutet. da 3 an der 
betreörnden stelle auf der jihittc etwas m liömi isk «as 
nicLt restgestcUt werden kmiate. Die eckige klauiiiicr [ J 
aeigt an. daß die lietrelUodcu laute oder ivertc nicht aof iTer 
])iatte sied. Ich benüt/te dieses mclicn x. b., mn nicht sd- 
sproclieue liiel der spracbjirobcn wiedewngeben oder um den 
gesprcxjücncn 1 ‘ormen der unigaogsspracbe auf knr»oin die 
magereu t'ormea der sclirillfljirache gegcnilbcr/nÄtellcii. fxi be- 
dentet hoppa[dc] (auf platte 137,7 Bk daß hoppa gesprochen 
wurde, vvjtbroud es iu der scliriitHpi ache boppsde ’hliuü««' heißt. 
Von der ruudcii klannuer { ) dagegen neiden ei uzcllaiilc oder 
luutgrnppeii nmsHibissen, wenn entweder ihre Jllrbnng bxw, 
artikiihuionsart niohl mit «ieüerheit (isi'Tt werden kann iidor 
woun es dahiiigcslolli aehi selb nl> sie IlherUanpt gc^pnmlien 
wurden. Auch y'iir liozcicbiiUBg von Worten, die niebt t'eslsteUon. 
wurde dlc'*c kluamicr verircnflct. Mit dem Ha<digeacUton xciclieii 
' werden eutlelinUBgen aus der scbriflspraclm bcrvnrgcliolH;ii. 

Wenn in der schritt anl* einer platte ein- mim- mebrnmls 
al»gesetzt wurde, so liezeicline ich die eiuzelnoii sch riftabwlmitte 
mit großen haebstAben. Eh bedeutet also x. h. I’!. iSbl A: 
erster sicbnltubscbnitt nnt* platte 1361; PI. 1361 B: '/Au*itCTi<ehriii- 
nbsclinitt uni platte 1361. 


4 


FOLLAK. FROVBS SCBWCU. SPFACHi: L*. )IVXI»AhT. 


Icli will UDO noch eine kimj^vfußlc Ubcrt^ielit über dn;« 
.<t)u«iuinoie LaQ<)$)ii&iji]|>liAbel' and das pImuctUdiu System 
von LmKRN^ niwl Wi*lpk’ (iu der Ociu ftl]»l>ftWte ili*r Assouiuticni 
Flioiietiqav cntsprocüeinleu inodiSkatto») gclicn. 

Zuii^lchsC seien die Tnehti^ten xcicheu LnitiMiu»!- 
niphabetej» erklärt. 


EoDSoiiautensysteiu. 


ßi lubiiile: 


v^-raoUInss. 1^ f/’oimjosc fortis 
ifHte ! ^ 9 t)Dinilosc ieuis 
I/* stioiiuhane ieuis 
spirnnton 6 stiumiiuiri 

luwulc 

I w slituiiiDaii. 
Dcntilainnle: 


unsaie 

Interdentale 

lante: 


tioiinbafl. 
annf eD8pitz> 


Poatdentale 

iante! 

terscbloss* 

lantc 


SDOgeDSpiu- 

t etimiulosc fortis 
ft sUoimlose Ieuis 
d siiiiuuhBflclenis 


spiranteu | 
iatcmlc j 
nasale | 

SnpradcntaJi 

lantc: 

Tcrscliluse- 

lantc 

sptraoten 

laterale 

sitterUvte 

nasale 

Kaknminnle 

Unte: 

versehlass* 
lantc 


[/j] niid ^ 8tiiunilu8 
4i nnd f stlmniüuft 
X Miuitnlus 
I stinimhalt 
n i^tiiuudoii 
H slinjiubnrt. 

XD ogeuäpit:^* 


I siiimnlose Ibrtis 
f{ Rtimnilogc leuie 
^ 8timnihnt’le Ieuis 
s stimmlos 

\ BtiinnilMift 
r stiniiulüs 
T sCinmibuft 
>1 siinimlos 

II stiiiinilmft. 

SDDgOUSpitS* 

i stimmlose fnrtU 
«t slihimlnsu Ieuis 
d stiuimbafto ieuis 


Bei der «rkUmpg des Lunddhehea UodeniatalpliaUeiee liobo iclt 
uieli (Lfi LoifDSLia »Greadlin^ tlU prektisk fonetik» (Slocklioliii 1010), 
^ clor de» eeti«cdiKliea koodifo loser oiJien axieknoft Undea keuo. 
Biuc kuRO überncbl des tipbabetee gibt Ar denlscLe Icmr Qooi>wlt4 
buBOSL Zfl. t d. pliit. b. 57, s. 405 fL Zma s<rrekc srumUietior lufurjoatiuD 
empföhle icb vor oBeoi tcancLa, Det eroeoke huHlsrDÜJuifsbi'tet ja dar Ze. 
»Svonsks Uiid9rnU> 1, Siockludm 1579, and KuuBS, VArt spruk I, ». 

3fl7—542, Lnod 1904—1907. 

Diwee, üu wwtn Ton «drterbacb« der eelieraltsebcn Akculccßio 
befolgte, pboMiueUe «ystem in ia LtTmss* uz»d Wdl.vfs Iriicbleiu 
»Svenska sprAkIjad ock akcceter», Lood 1805, aborsiebüich dsr);os(dlt. 
Dsso bolle loeo die eusfibraogea Wclffm iii der Mbrift >Det frretieka 
«prikots tjiDbgbet i antik» meirv», n, 184 (25) § SC. Zu chigcboodereui 
stodisoj Torweieo ich vor aUoju enf LTrTftass’WDLT?, Sroaeko »prSkot« 
bndJäre oeb betcefeoiogstira, Lood 1856, imd Sveosk ordJine, Lu&d 
1911, eovic die o&deren vuehtigigen erbeiteu der boiduo Torfssser. 


EISLEITUKO, 


Spirantei) » stimmles 
{X Btimmlc« 

laterale sti mm Hafte leois 

I V stimm naiCQ fortis 

I (9dieke6> 1) 

zitterlaute v stimmhaft 
üosale I ” s‘;"*“'|os 

I n stimm Latt. 

Dentip&latale 7oDgonblatt- 
laute: 


rerschUiss- 

laute 

Spiranten 

laterale 

ünsale 


/ stimmlos 
^ stimm baft 
ß stimmlos 
I stimmliaft 
ß stimmlos 
J Stinimbaft 
?/ stimmlos 

ir «tinmiHfllf 


Dorsoalreolarc zuDgcnblatt- 
laute: 


V0Sdll«S8.)j 

mute (*' 

spiraotcD | stimmlos. 

Präpalatalc sungeurUekeu- 
laute: 

verscblass-li sjjmüilose forlis 

laste K 1^'^ 

1^ stimnibafte leois 

sph-antsD J r stimploB 
^ \j, y sCimmbaft 


aasfilc Iw 

(j; stiinmhnfi. 


Mediopalatale xungoarllk* 
kcnlanto: 


TCTScblnss* 

laute 

spirAütcu 

nasale 


[/ sliinialose tortls 
^ stimmlose lenis 
[f* stimuilinftelcuis 
j X Stil lim los 
HtlmiiiltAft 
I ^ sHminloe 
14 / stimmbalt. 


Postpalatale xnngenraoken* 
laute: 


spiraaleu 

/.ittcrlauie 


j 'i stimmlos 
] stiiiimliaft 
f n ><1101111108 
i« i<tÜQU(liaft. 


Prä* und racdiopalatalcr 
Spirant: f ^stimmlos). 

Hodio* und poetpaUtakr 
Spirant: .f (stimmlos). 

BiUbialcT Spirant mH belmug 
des rUcktvürtigeu teile» der 
anoge: 

/e stimmlos 
ie stioimb&ft. 
gaucblant: )l 


Vokale. 

I (SC dem j ithnlieber als dentsebes i. 

I ist schnarreudes i, ganx an den sühnen gebildet. 

I stobt swiseben i und e. 

ij s stark gemndeter ü*]aut mH krüftig vorgesttllpten lippeu. 
YCrbält sich XU ?/ wie x za t. 

5 s oiittGllanC 9:wischen y und ö. 
ie zeiehen e-A-ft-a geben die ricrqnaliüitcn dev e*laute von der 
gcsebloasensten bis zur otreusien wieder, a steht dom a 
schon sehr nabe. 

Die eatsprecbenden bezciebnuDgen der o-laute sind 
u 9 deutsches o. 
u s sebwed. u in bua. 


hoi.i,4K. PUMRr.y «tcinpn. »i'SAriir r. )ji\pakt. 




1 « steht xu*i:uhcn h uud n, 
u ^»chwe<l. Q in bnnCt 
r>s»icb^^cd. o in bo. 
u ^ ^TScliUK««tKS vuivitäi^tie^ o. 

u B«^{feu<r^ ^Ijwc< 1. 4 wk' lu bl4tt» o ih kommon. 

» s (iftVries eiimjj. o> :inn3hcrnd tvie in (r. Aoote (deui a* Kidion 
iselir HhMielij. 

n a xo^bl. sidiwcfl. & wie in gi. 
u »« sXiirk ircscli). • wie iu sciiwed. tok. 

'// ist clvni & t'twsis Uliiiljeher ob dein •*. 
u Lell<9> a MIC in fbU. 

a 5teht r.tviwhcn u eoü a, nu^rüUr duUtseJjo a. 

.) seb^*«. 

JJer kgiisonuntisclic bes^modteü derdiiddlioii^ win\ in Ül)lkhcr 
weisi* diireli den iiJiter^^csel^tea bexciebnvi. Kednktion wird 

iinroh dcD utitun;v»etztco |iniikt flo^c^lxrji. die voknJiselie nutnr 
che* koUMiunnteu dertb <lcu DOter^?ietxteji ritij?. 

£K‘r nntergcsetxte lierixontftle strieb unirkiLTt du* uornuile 
I:lu|e eiues lautes; das nntergeseftto xvieheii '• bedeutet :liaib< 
binj;. D<’r »akxcot U \ntd durch dos xclcbcn der laksent 
i dun*b ' ausj^drflekt. bedeutet nebentou. Die ^rAuv der 
laubiürke küQoeu aucli durcli zahlen bcxcicbnet wenicu, n*ol»ei 
ö die starke beilcntet z. b. ta^eH. aber bn^sta^k. 

lib tiböuetiscbeu s)*stciuc tos LyttkeuK und Wulff (für 
nasländer) Itcdllfren von deu konsoitnutvii/elclicn nur wenige 
eioet besouderen erkldroug: 

/ l>es^c>ebiiei deu ga lant. 

}' des rtebwediKehen seb-Jaoe. 
den laut weit roo ng. 

Von den rokalsciehes wird 
a Ihr offenes. 
k Tür gcseblüS»^D^ a: 

.* lUr ofTcnes, 
e fsr ;re»<bloiMeacs o. 

10 Iflr den den dnuklen scbwxd. n laut einerseits in vieor, 

Andererseits io bo, o«t Ter%)'cudet. 

H ^ sobwcfl. a in uag. 

ttt --- sch weil, n in ut. 

n- SS UhtroSents v in i&ro. k&ir. 

< SS ofiViics e in kii4. bist. 

I = halliotfenes nnd gcecblossvoes e. 

f 9 Mcltwetl. i. 

1 / Ä sebwod. y. 

/r * l!beh>fl'ene« «. . 

1 / aü Olfenes b. 

11 sgeaebt. 5. 

V 9 »cli\eadaQ(. 



KISLUITUS’Q. 


7 


Die Stimmlosigkeit eines sonst stimmbaftCD Untes >vird 
durch den »klumpen^ bezeiebnet, s. b. in Veirw^ha. 

Die kompositioosruge wird dtircb markiert, falls nicht 
der echlnßlaut des ersten gliedes mit dem nnfungslnnt des 
7A7citen gleich ist 

Drook und qnanrit&t der silbeu werden durch naeb rechts 
oben ^stellte Kaulen bezeichnet, wobei 4 deu atbrksten drack 
und die gri)ßce länge angibt. Ein kleines plus an quantilUt 
^bzw drook) wird dnreh das beigcfll^e ^ markiert, Bei dieser 
iK'zeiohimogsweise kommeu gleichzeitig die musik&Uscben ver« 
hältoisse zniu ausdrocke, da sich z. b. bök^ar (mit »akzent 1 >) 
Tou (mit akzeut 2 ) deotlich abhebt 

Das Zeichen für die aohtelpause 7 ist znr darstcllung kleiner 
puosen in der rede aus der notensebrift Uberuooimeu. 


]. jtfiinilnrt vmi Nucku, Estinud. 

Sprcolicr; JoSb i^yaiAN, loliror 1» titüliring Auf Nuu);*». 

Dlo toj:tc wunlcQ vor der anfanlitiio vom phcniogrupliicrlor» 
kusaipiort» l>io pkoTiotisclicu trotiH»kriptioiicTi wiirdRii von OlOKoit 
DaSSLI. uuf nnmiltc1b*rcr boobnulitnni.' Hoi- JnSt 

NvuAKS ii)i lAiiiii«i)iälfilp]uibulo Aii^'OfOrU^. Binu iiähpro bosrhiMlun}; «lor 
beaalolinuntf in mIiici ablinuHIniig 'NnukoniiloV^ (äv. lutirin* 

loiit), & 37—o8 Kcgcbcn. Ny^iakh nyitiia: ist süriolioli stnrk von der 
lioclixclivuilisclicn iteoiiiQuest. — Dlo äbcr>otniiu>; ib Bcbu’Oilluciio 
rcicliBsprnoh« hat DANSt.r. dnrcligofuhrt. 

PI. 1361 A. 

V 09 hl hiftnfdt' Vfir Ulla foroniiig; >Kamrat- 

riggon' Im^kar oiii t'intcri ilk- ringon» brakar oni vintctu tyok- 
i'fKt hova /i4p-^j»fgg <sit p4f‘ bavA lK/|)^üniD^ ett par 
c '//Ma. mtoin vor at g^S^criiuäoadco. Utanivdrac^CUA 
po^kar JirtfikiV' iu/f dnat fvirk pAjkar brukar med AiuiAt tolk 
kona iiiei. o ht mo kAiumn ditut'tcr. Ook fiel malngcti 

^HäTa$ %i'e, etu puf^a aedm^ üver, alt pojkaiiiasc Ute 

litt, io nora f-'ik ”i4 s;lAdare nt, clA iiägra ßickor med 
flra ri-iiuf. fo^l iO «''|dgg ve ilr [j]ra<i*m«l. Für« sa tynnga vi 
alte noan o $ta so ailtlil sägou säng, ock se<lan !j4 

sttvor len 6p o fijyrokar Elf«, sti^r an <ipp ock sprAkar Ute. 
Hktast <er o n& <£\i from skölr- Tycklaat äc det no^ cd ti An skal- 
gtcra c. sui so iniigtArua» goui^radot. Sedan 

PL 13151 A. 

Udsgic kloiDi: vareioiguDg: Micr kamcradcnrlo^ piloj^t iiQ 
Winter meist einige mnle ini piouat zosamiuenknnil zu haben. 
Außer unseren eigenen bnrsciicu pUegcn noch aadere leute 
hinzukoDimeo, Und es soll alcb niomaud daTUher wandern, 
dftß die barsclies etwas frökllcber nusseiien, wcon auch einige 
mddcLcu dabei sind. Znerst singen wir icniDei* ein licd und 
dann steigt einer binauf nnd spricht ein wenig. Meist ist cs 
einer der seholiebrer, der dies tut. Dane aingeu wir ein lied 



RSTI.AX1>. 


D 


siöiig ije »on» o 

noa, 0 loia nora fögt a 
hfildO’^ g6^g~V(r^. opa höt/is 
hijp’go ntgg frecst vcgtera $o», 
hotea vidn for nöa te g<ira$. 
fo^l üQr no Vrq r(b4or^ 
tf> il<u slimld op o sprök 
ftifrc dna-foVlcc, nitsH he harta 
gQ Ute frani m<s tfe«. to hc 
dlvgjfa' (C so biiuk ve 

JiOva kofe lueldor tc ma h^it- 
&rc, 0 5m <iio$l nooii la^, 
som uämor4ai7:cn hceldcr fri 
opa sif49, dat^a' d4leno 
iHQggan dnan. 

ve ftni hold c sköi-esc, pcre he rtJ 
<riit fubh hota. to <iU (e gölet, 
fn4^g VC voi Idnd'- hesldor 
d{er^w<}}Gts' sCgg^, o go hdvm. 

(vra m%he udfdor m<c 
s/n pcr^ai^g', o /rra eent tfcdor 
fare fükkes »«u^c^no.^ 


sjncga t 1 o^gon sdng, ock spelu 
Dügot, ock läsa uägoD fagcr jutM 
eil er sangrars. Üppä vartids 
hopgäumg frcsta vi görn sä, att 
vartida man fftr aÄgot tUl görn. 
Förat Toro pojkamauog brarilddn, 
(U de skalle stiga opp ock i^jräkn 
för aodra-folket, ojcn det bürjade 
gä Ute fi'am med tideD. D& dei 
allmrlfga ar slnt, bruka vi 
bav^a kaffe eller te med rcte« 
bröd, ock sedau erierat udgon Ick. 
som »aammerlekcib oller »l’ria 
nppd spae>, »deona tUlern». ook 
mdngeu aauaa. Binglckar tUr&a 
Ti inm balla i skolhnset, för det tIU 
tute folk hav'a. Dk alU äi gärlet, 
ajuuga Ti sVärt land»^ eller sMo- 
deraälets däng>^, ock gA bem. 
Pojkaroft äro oiycket Ddjdamod 
sin IbreniQg, ock äro iote rädda 
Ibr t'olketa jnttaroa.* 


God spiclcu etfvns und leseu emo scLüne erzählaog oder ein 
Hcd. Boi jeder zasammeukuuft Tersacbeo wie ca so cinzn- 
riebteu, daß jeder etwas zn tnu bekoorüt 2aerst waren die 
burschen wohl recht ängstlich, nla sic biuaQfstuigeu od< 1 vor 
den anderen sprechen sollten, aber ca begann mit der seit etwas 
besser 7,a gclieii. Nachdem das omstc zn endo ist, hnbea b’ir 
gcwölmlicb kaflec oder tce mit weizonbrod, und dann zum scUhiss 
ein spiel, wie das antimmcrnspiel» oder tzodi spaß freien? oder 
adiceeu thaler> nnd viele andere. Kreisspiele wugCD wir im 
schul banse nicht zu spielen, denn das wollen die Icuto nicht 
haben. Wenn alles fertig ist, singen wir •'Yirt Jond»* oder 
»Modcrsnihlcts ski)g>°, und geben nach banse. Die barschen xiiul 
ül)er ihren verein sehr froh nnd furchten sieb nicht vor dem 
gorede der lente. 


*) Estii. wort, ’orjyLhlang’- 

>‘Qoaor lnod», ein gedieht Ton Kuoeberg. 
•) »Das lied v»n der mutlerepraelic*. 
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rviLLAK. %dirr.i>. «ritACiiE r. uvscUAet. 


PI. ]r.t\\ i:. 


'hf. jutnit^ ihyi". n hotlf 
luiärkw'.’ 

/». Uifi ijjtti fttiro iga<i 
nök Hitc Ati/.* 

/ri. htci» ff rikas/ 

/mr. f'im kvmar ma- r/tM 
. * 

f'fCM. holcfl tr 4 ‘ ftr «/ 
hitt'' kSH mON 

uflihfi hara fri 

$tNj. koicff fol k itetor uur 
i/(irff kecM^ 

•U. Mtu^r MMM tar 
fr^m. stire M'for «: ma^r mau 
1(6^0,(rlr, «/Wrt hl'ior e." 


OÄtor. 

K«. Perean* Jitvr, ack iiorrlct 
kiiarknr.- 

TyL La])|» n|)]»& lapp, bara 
iugcn u&l utl satt.“ 

Trc. Veiu Ur rikast i vHrldcD?^ 

r^Ta. Fü»D kaniinare oicd uu 
d»rr.* 

Füqi. Vilkct ti^ dr aJIra 
tvnjfsl?* 

Säi. Vad knu Qtan akrWa 
ordco >torrt gräs. mcd hara tre 
bokfitaTCr?* 

Sja. Vilket fvik Icvcr nicd 
bara vkder ellcx ratteo?^ 

Afta. mcr mao ttiT dür- 

Ifrdo, [de«a] siurre blir dc(; [ja] 
mer mao iJigger tili, [dess] 
miodre blir dct.’ 


Pätsel. 

i1. uai U. 

Eius: Die Ibtailie ibl ond der dscb kuarrt^. 

Zwei: Lapiieo aef lappea nud keiue luidel binciDgesteekt’. 
Drei: Wer ist aa2 reichstcK ut der weh?* 

Vier: Ptlüf kamioeni du! eiuer tOr*. 

Fünf: Welclics bolx ist am allerlei!wersteo*? 

Scobs: Wie knon nan die werte .trockenes gras« mit nnr drei 
liuebsuibeo sebreibeti?' 

SiutKo: Welche leqte leben iinr vmi wind oud wusser?^ 

Acht; Je mebr uian daron uiotint, desto großer nird cs; je 
incbr man daxQ legt, desto kleiner \nrd es’. 


0 Gsta. Würt. ’s»?>fpde'. 'faaiKc*. 

Itie fcfkri. <1ic am mutlerürre saiigeti. 

’) D«r koUfcopt. Der wgoägtc. 

*) Der hwlsciiah. ’> Der beltdstab. 

’> P'"'S “ Ao/» bo ’l»»*. ®) CHo infilter. 

’) D>l^ ludi im ««CM. 


ksn>Axu. 
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n{. tfi'i huX fö Saks Nio. Tn linvud, t?d armar, säi 

föt, 0 hara ti i^nar.^ fötter, ook hara tio Idr.* 

harii lo e-AsI* fid^’ Tio. Veni alog ijiU fjärdc* 
(<?)a|ln from alt foH'e e dcleo frdii allt folket i Tür • 

den?? 

PK ises A. 

»Brännk urra». 

(&u 2<34A:, scru väl-b^na opa* Ed Ick. somrAllbarQenpdNtic- 
ÄdÄa mike bn^k, haitcr lr<&n- kö myoket brnkn, beter »bränn- 
iwv* ska ne fo h^', karra.*. Kn skall ui fö liöra, 

hius Adv Id^en go^lr^. fd^l hnr den lekcn gär tili. Fftrst 
gm- man <eit r4t siöl « gof roon ett vätt slort gatt i 
Ae kan vara <Bn hakvan jotdeu, det kan vara cn baW 
fQ(t) dpaft hahlor^hrofi. 6»»- fot djopt eilet ^ Ijrctu Om 
fkrisg ke g^tc garas ikiiDg det gattet gbms aodra si 

}n'}ggaig 4 t, Söul der <eläiharer. mfioget galt, som dHr är Ickarc. 
ArV g4tcna knina r<7ra hie Dcasa gatten knuna tara lite 
trtggrc 0 hara M trängre ock grondatc, bfita inte 

Id'^gre from Ae st^r, ccw man läugre frAu det slora, un (att) 
nuB <ßH pärasian^ vui-stcka man med cn paras- vallstake 
kan iuis Uk e. h6tes »»dy kan uM tili dct. Varlids mau 
sha hova sif-df gdt o stolM. skall bn sltt eget galt ock etakc*. 
foan kan st(i h<£ldcr siU vsr Alan kan sfA eilet silta Tid 

Nenn; Zwei küpfc, «wei arme, sechs fUsse und nnr zehn ziibcn’. 
Zehn: Wet eischlug den vierten teil aller lento aufderwelt’f 

PU lÄß2 A, >BrliDuknrra.> 

Ein spiel- das die liirleokoabcn aaf Nnekö viel [zu spielen] 
pflegen, beißt >brilnnkorra>. Nun sollt ihr libren, wie dieses spiel zn* 
Zuerst macht man ein recht grosses loch in die erde, cs kann 
einen balbcu fuß lief oder* breit sein. Um dieses ioeb werden 
so viele andere Kielicr gemacht, als spielet da sind, Djese 
löeher künucn etwas kleiner uud seichter seio. aber nicht 
weiter von dem grossen ciufernt, als daß mait cs mit eiuein 
gewöbulleben lurtciistabe erreichen kann. Jeder einzelne soll 
sein eigeues loch nnd seinen clgenon stock haben. Man kann 

0 Der reiier loH dem pferdo. *} Ksio. 

*) V«r*prcoheu. , , 

*) fcbl^rlsftfOr 0 « och 'uodU *) Kstn. wort, pwMad , 


t 
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POLUK, PROBfiX MltWSD. SPRACHE V. 3IIMJAST. 


gdfcna, jfwoin mau hara eih 

ma et'H jMt' tfjrt iiÄr, 

som en mrc aa jrf&i-fS «£a 
frfcst fo iftsfiCfl itiU he sf^y 
lUtffp S^te. hava^ if-nror nLo 
frtcst Xq mqt o teut Itt'i» C» 
0 . bara se noe» 
sioha fnr jftt gtil o vil X*} opa 
huia, ska haq, aom^ aka ft^ 
A'inta fr<CAt fo 8 \h atoka 
lufe kdtis g(Jt. hau aotu X/la- 
rta hh_or mfa gdf. fo^jkiHir 
go bakct l'idfa. fnr mat* iu 
iute zqte 0 , WjSA/i ftakea Oj*a 
iiiauat. hon *cui eil, kau ge 
lakti iiura. irJaa kau moH 
toea Im/, /i/em som ^tra gn, 

PI. 1362 U. • 

^<or.' 

£&2r. koicft vdf^ fcr tü. 
fugkaatF* 


gAttcD, s^m man harrt rill. 
Ktt tar* en pojkc* cn knrra, 
som kao ma] ftn stako $kall 
frfSts In instott nli dct Atom, 
«ijnpa^tict. Bsira'dcaDdrA^kniu 
frvsta sin motock into slüpiKi in 
bÜnDC. Barn sa snnrt nägon Ur Mn 
Stake ar sUt gaUock rili xläiijipä 
karrnn, skall ban, som’ skali Iura 
knrrau \a, frosia \'S. sin stnka 
Qti iiADS galt. DcQ som sUka- 
ris blircr man gatr, für sjäh* t^ga 
bakefier knirau^. Für mno in 
banne ntl gattet, borjas lukcn nppä 
DTtt Hua soiu Tilk, kaa 
bakeBcr kQrTao;>. Eljcst kau man 
taga iotl, vem som skali gä. 


Qitor. 

Vilket tattoQ ar allra 

faUkast?« 


bei den luchera steben oder ^tecn. gaox wie nxan will. Nun 
nlmmt^ ein jnngc* eine kogel. die er Tcrsoebcn sull mit seiaem stoek 
ID d.'is groDc, üefe loeU liincinaostusseo. Aber die anderen sollen 
Tcrsaclien, entgegen an sehlagen and sie nieüt bioeiiikoninien 
za lassen. Aber sobald einer seinen stock ans dem loobe nimmt 
and anl* die kngcl losschlagen will, soll der. der’ die knget 
lunelnfQbren soll, Tersneben, seinen stock in das ioeb des anderen 
sn liringen. Der, welcher nnf diese weise sein loeb verliert, 
nmCl selbst »der kngeJ oaebgebeu». Bringt mun die kngel in 
das loch bi nein, so beginnt das spiel von neneni. Wer will, 
kann »der kagcl nacligeben». Sonst kann man ancb losen, wer 
gehen soll. 

Pi. 1862 D. Rätsel. 

Elf: Welches wasser ist am meisten falsch?^ 


’) Die Worte iqr an J’Mke wuideo wiederholt, 
lu diesem eateo etockt der spreebor aiehrmtls. 
son wnidc wiederholt. *) Fnoeutreoen. 


KSn,ARU, «OTLAXU. 


U 


hecm ($r (k)e, somgiiiä 
iggah ti könofigcn hara 

Ute, man b^n hotcs-üq.^ 
trtbia. liot f^ii ft^Va 

Ao rmi^ga I6ii go c 

l:\tmct 

fä^^nta. hole (cr a>H tolj) 
Jik^horf^ 


TqIv. Vetn är tlet, soiu Gtid 
iugen tid tdr se. koDungen bara 
Iita, nicn bondcQ railids dag 

Trättf)){. Varl flyga faglarna 
inäst 

Fjorti ’J. Vad nidugen Inppa gd 
i kilmUcu^?' 

Fuüiton. Vad tid är ea tölp 
klok?^ 


PI. 1302 C- 

ta hQ}tcr nhuan, o a 
sköi'-mtriStor opa täte 

hnt-ht^g s^öi^esc. 


Jng hetcr Jod Nymao^ ock är 
skolniüstaro nppd Kuekt^ utl Eli’ 
bring BkolLosec. 


Zwölf: War ist (ü, dou Gott nie 7.11 sdica bokoniuit, dor Uänig 

nnr sc Icon, der baner aber Jaden big?^ 

Dreixelmt Wobin flicgan die vligel «unioisi?* 

Vierxdrn: Wlo viele flöhe g«bea ic die kilioit*?* 

Fäuteebo! WoQu let eiu duoiuikopl' klag?^ 

PI. 13C2 C. 

lob heiße Jod Nymao und bin scholmcieter aof Ncekd ini 
BcbulbausQ von HObriug. 


II—111. Hiiiidui’t TOD Novilatida^ Gotland, nnd tiotlän- 
disalle literatursiivucko. 

Spr«ober: Nii«s LtTmeae, nioseunisafsUtoot io Lciad. 

Die tozto wurden der sctUolir. Sr&DiOia iamlscuäl III colaniuiDcn. 
Art der traaHskrlpLion: vulgirortlingrapliic uuter herxDeioLanx ^uiger 
Uudsm&Mypcii. Die abweirbuogen in der Uulung tod jc&eo 
vorlnj^Q hat der phtuiograpblerlo ecU'st festjKHtellt. — Pio Cbi*reetsugg 
IQ BchwQciiBcbo raclisspracbe bat obcijfoJIs LlTUSBSC angelertigt. 

SeineagloichoD« *) Wohia der soboabel seigt. 

*) PeiD. IfUleinit, ein bohlmnß, gloUli aceba sckiwed. *lcaaoen’. 
*) Eoiaer, deoa es apriugus alle liioAue. 

Weaa er eeUwoigt 


u 


POLLAR. »Konex snrveo. spralfie i*. MvxoAEr. 


Der tort il«r PI. 1S6.'>, G«(iSadiKCl«u Iitemtiir«|ntM;lkC>, wnrtb yutn 
plkojigj^ptilcrti-'ii aii^freeK^bCt. 

[De »mi DDder Jonlcu.'j 
PI. V^. Sr^Qsbi laBdfiii^M» UI. S, 10. 


E)i tonrsilaäkvälil ksni cd 
^al)U Q ftkk lau IiHoe 
i en gnrfl. Nur lüydea (sevd) nui 
nati n uIcId rn Untslnkkco, 
9 fig SDiD TU kfarvnken, 

Mt l&Q kUUl^a käni np|» i MTinn 
bi grilnn. Daiiin a duini 
skudd fx bau, n daunn skndd 
jalp ufl. Da Tü dü stSori 
bckyiuuiur yta act ^Ivs int 
ra rainsonjiä; tor ha sooi 
skitdd fa bau, vidd iut li^ 
)m dd lonrtuü Q nigen 

euneostiLuB fan$ dä iutd. Ti 
£]dut fant di pa nd ti bär a 
sUodinri a litt ua pa 
dün. Nd Ekcid RlrlAymi^ 
Müc ha, dom hadd Tat Imd, 
tiJI nnmioor, eqiv sivd 9 


Eu torsila^kvilll kiiin 011 
gamroal ipibbc oek (Ick luim biix 
i en gürd. Ndr lydeii sitv um 
natton ock cldeu tur iitstooknud, 
säg tigcgarei). sam vsirklarrnkcu, 
att tvd kärriujMr koni upp i etngnu 
ndgrnvuu. DciieuuavdcniKknl' 
Ic lu luru. ock den nudrsi akiiU 
Ic jilpa biiioe. Da var det st^rt 
bckyojiuer ürer ntt ^Ivct inte 
rar rcusojiat; l»r hnn, soni 
sknllc ni baro, villc ioto llggsi 
p& det loKiga geltet, ock a%ou 
aiinaoBtaus faiiiis det lute. Till 
slnt faoii de pd rSd tili bür& nr 
singdorivD oek lätn UlLuncIiggapi 
den. Kb nkedde Rirlossuiugcu. 
kfen lioo. som Itade fäti bani, 
M<le tili nngmor, xom sor i 


PI. ms. [Die elfen 

Ad einenj doDoeretag abend kam ein alter mann oud ecbielt 
nntersiand in eioem liof. Wahrend der naobt, aU die Imnslente 
scidiefeo nnd das fener ansgegangcD wor, sab der bettler, der 
heJIwaeh war, dait zwei welbcr beim herd iu die etube herauf' 
knuien. Die eictcToo ibuen war im begriffe, ein kiod zu bekommen, 
und die andere sollte ibr helfcD. Da war große bckUmmemls 
darüber, daß der boücn nielit reio gefegt war^ denn jene, dio 
im begriffe war ein kiod zn bekorumcu, wollte uicbt auf dem 
scboiatzigeo bodeo liegen, nnd rioen aoderen platz gab es nicht. 
Zuletzt fanden sie den answeg, die stobentnr aBSznkebeo nnd 
sie daranf Hegen zu lassen. Kon geschah die eotbindDDg. Aber 


WSrtl.: 'dk kleiocn aotcr nde'. 


OOTI 
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säggi: Däii »katt TI f$i li^2* ini 
dinri, nUr diJn ak.i loyclä, Tig* 
gan sng sltibonp. Um milnicii 
frägd eo unimonr. nm )iu va 
inll ban. Ha fa»t de! uaavciat 
u VA läit kripünsk, ii si sUgd 
lia, att dei int angikk hau. 
GTibbdii bnd un da krriii i häg 
ban, Din u2gnu iibycl akudd blili 
pa fiU'dä» nü ha skndd fa hau. 
lün lall tuki dllrättar blai ba 
9 baD8ägg, müa kund 

iDt last luoggä sbykt 

jälpäu raaggii kloiik(ä) kulliggn 
IRst-yvn na, üa hakst' ha 
pa gabbons ard n Ultt gnilist 
adiid Kil lian 

Bägd*n, att (U ^kudd bav u 
siüiidhiri u lügg iiuimour pa 
diln, Di gilrd b;'i, \i da dkk ha 
(Iraks) bau. 


sangen: >Dn skalJ ook I'a ligga pd 
dürren, när du skall P'-ta , Tig- 
garen sdg ulltibop. Om umrgonen 
frugado ]ian ongiaor. «rin lam rar 
med harn. Hon iVino det ndsvist 
ock var Ute kripAnsk. ock sa^ade 
ln>D. Att üet inte angick bunom. 
Gnbl>cn bad hUniie da koiniuaibiig 
hoiioni, nni ndgou id)d Aknlle hli 
pa tärdc. uär Uou »knllc fn barn. 
Eu iagUg tid da reifer hier lion 
logd i bnrusluig. men kondc 
inte lV»da, bist nntngo sdkie 
jiU{>n ock nidiiga kkika kltrrihgnr 
liiate Over liäimc. Dri hiigsade' hau 
pä gubhen« onl oek liU gemußt 
sAndacitcr hoiiom. ^i;irhAn kom, 
Bade hau. att de skulle häva av* 
stng<lorTcn ock lüggu uagmur pd 
den. Do gjordc ka, eck JA lick boii 
'(slras) bani. 


jene, die dos kiiid hekonimeu butte, sagte jungen irua, <iic 
im bette schlief: >Dn irlret nneb auf der ttire liegen ciltBsci). wenn 
dn gebkreo wir8t.> Der hctflcr sah oUes. Am morgen fragte er 
die junge fran, ob sie oiu kind (rngo. »Sic fovd dies duscwcIb 
und wurde ein wenig spirUtsch, und dann sagte sic, daji ihn dies 
niehlK augcLc. Der alte bat sie do, sieb seiner zu erinnern, 
falls sic in not geriete, neun sie diis kind iiekomineii sollte, Biim 
entsprechende *cit dnrnach wurde sic ins kindhcit gelegt, kennte 
aber uieht gclHiren, ubgicicü viele ihr zn heireu suehten and viele 
kluge fmnen sic hespraeheu. Da erinnerte sie sich an die worie 
des Alten und Heß ihn sogleich holen. Als er kaui. sagte er. 
sic soHleu die stnbcutllrc Ausbcbcii und die jnuge fmu auf diese 
legen. Sie tatcu so und da bekam sie i gleich) das kind. 

') Vcisprcchcii, drLimallgVH iiDt:viK«ci. 


I 
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l*Oi.LAK. rUOUKK SPHACIId V- 


büncrii A. 

Vgl. Sv'iMiska laA(lHinaIvci 11 [.S, h. *J3. 


n. m*. 

lÜQskuniAkArmiUstnfraii ImIvii < 
vrt eu Hut \'>a laiidsl Ulii cu 
\)om\d u skndd ^ baUidonotnr. 
Ru kvHM i HkilQinnl^gi kuiu< 
nnir gnmldfnr io. dilu hau 
KkilC-& roH süysiä kritki u sUtla 
si pa i k^iigk«* Tor ti pratä mit 
JHIt muisiar. Bland auuH 
prat gnmlatai’ mik um slüa 
iMiggi aynur u birGyind dunj 
yuisHdcir liapUt. niüu tuäat 
siu ygst senil. Maus di situ 
du u prata, knmina boundns 


i‘\. 13Cß. 

Bn sk uni.i ka niH ^?ta^ IIV "ui 
stau' y» ut pa laiid eu vi 
on lK>ud II jord liendout. 

»11 kvull 1 skuumiugcu sü kRin* 
laa gnuiloiar in, t»liu bau hndd 
Jüt a luH u sysle krnkcu, u «Uta 
si ]iä 911 krugk' f(i ti tat uiä 
jHlr TuHsiar. U ibiuut anii sä 
prat gftinicfjir injkk aui sin 
bö^gi süuar a bjtüiud dem 
beggi tva utkapiit, niHii luHst 
sin ygst sUn. MiVns di sittu 
diir u prata, sh kumina band ns 


SOaernu. 
l'l 1364 n. ld$S. 

Eo skumakat'cniisiarc frin 
stan' var eo gäug utc pä 
laudeC bi eo i)oiidc eck 
g,iorde nkodou. Ep krilll i 
skymniugeu komiuei gaiule- 
far in, sedau kan skilt 
av med syssla krHkeu, ock 
sHtter 9ig pi en kränka^ 
för att prata med ejHlva mösler. 
Blnud anoat pratade giuulcfui* 
myekfit om siua bHgge nditcr 
ock berbnide doru bmsedera kap* 
Ugl. meu miUt sin yngstc son. 
Medau de eitler där ock 
pmtar, komm er bondens Histc 


Die sühue. 

Ein sobubmaclicrmeistorausder 
Stadt * war ein mal d rau ßeu anfdcui 
laode bei ciuem baueru iiud 
maclite sebnbe. Eines ai^euds in 
der diiniineruug koiuuii der alte 
vater berein, als er damit fer¬ 
tig war, die ticre zo rüttern, nnd 
setzt sieb aaf uoeu Uo&ker,um mit 
dem meister selbst zu plnndcro. 
Uoter auderem erzäblte der alte 
riel ?on seinen beiden sHbneu 
und lobte sie beide sebr, am 
meisten aber seinen jUngstcu^ 
soüu. Wahrend big da sitzen nnd 
piaudero, kommt derHlteste’ soUu 


*) Viubj; wird nur ’beju' odu ’sCao’ = di« aUdt geuaont. 

*) «iQOQ oinfacboo stuhl. 

Pi«« itl di« wörtlioii« UüeraetKueg; richtig w^re «s dagogofi, 
iiii deaSciicn 'd«r Ülter«' und 'der j&agore' su sagen. 



QOTLANIi. 


IT 


Ölst eeuo in ginum dlim, Uiüsa 
mik bldykt: Go kviUdn, nVnh- 
tare! u sütta si sin a i sägg 
Q ilga eUllii. Mäista vända 
ai ü gamhfnr n sär: Da Jä 
en mik bygglift seun far har. 
Del jä iul& fläg ti ial um, 
Bär*n, milo da ska aitUata fa 
Bäi II bftyr man ygat seun: 
dsi jä en mUrkvurdut duktaa 
aärk, ska ja säg mäista. Uiu 
i läid stund kurnina boundns 
ygst seoQ IQ gioum diuri, slar 
tUl Da QJll ett bn^Ut boldar, 
tar Sulen ti bkls i krUgke n 
sUtta ai mittframfO gräuu, mä 
biigg baiol pa s^^isbälli. Siü 
mäUta, B& güDildtar, du jä men 

60D in genoni dOrreu, 
hUlaar myekct blyg^: »God 
kv^l, rnäster!) ock sätter si| 
gednn i eo säog oek tigcr 
stilla. Mästet tUnder sig tili 
gamlefnt. ock säget; >Det iit 
en myoket bygglig sou far 
bar.* — >Det är iote DägottiU 
tala om*, Säger han, »men dd 
skall lauster fä ee ock 

Uüra min yogste soa: det 
’At es märkvurdigt duktlg 
sork, sknl) jag säga müs- 
ter.> Om en Uten stund kom- 
mer bondens yngiste soo 

in geoom ddrren, sUi* tül 
Läone med ett bapligt bal¬ 
let. tnr ntoD tül hälsa eu 
kräuka ock ^ttev sig 

mitt fraoifur grnvan, med 

bäda benen pd episliäJlcn. 

3—isofise 


älst sän in igenum dOrrn, bälsn 
niykk blykC: Gu kvälla, mäscarl 
n säii sX siitta Ima si i on sägg 
a tiga stille. MSsta rändn 
ai ti gamlefar u aaja: Dä ä 
Oll mykk byggli sän far har. 
Dä a int ufig ti tal nm, saja 
ban, mäii dä ska mUsta so 
u hör min ygst sän: dä 
a on märkvärdit dukti aärk, 
ska ja saj mästar. Um ou 
litn stand sä kumma boodna 
ygst sän in ijenum döiTß, slä 
tili an mä ott faslit bullar, u 
tar utn ti buls en krägk w 
slUta ai mitt framfö aplsn, mä 
bäggi benu pä apisbälln. Se 
niästo, saja gamlefar, dä ä min 

des baaera durch die tüve herein, 
grUöt sehr eebflehtern: »Guteo 
abend, meister* und setzt sieb 
dann aaf ein bett ood schweigt 
Btill. Der meister wendet sioli 
aum alten and sagt: »Dasiateiu 
sehr netter sehn, den der Tater 
hat.» _ >DaB ist nlebt der rede 
wert*, sagt er, »aber da soll der 
meister meinen jüugsten aobn zu 
geben und böron bekommen: das 
lat ein niisgczeicbnet tUchtiger 
barsche, das maß ich dem meister 
acbou ssgen.a Kach einer klei¬ 
nen weile kommt der jUugste 
sobn des banors dorch die tfli^e 
bereiu, schlägt sie mit schreck- 
liebem lärm za, nimmt ebne zu 
grtisaeD einen bocker uod setzt 
sieb mitten vor dcu ofen, mit 
beiden bei non saf der berdplatte. 
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POLLAK, PUO 0 B^^ SCIIW;;D. SPRACHE V. MOKDAOT. 


T^si scao, bftu jil nfif heWfirä 
bnn üu dUo »snii dH bärC i 
sH^i. Dhu ygst seunn vlLiida 
si 01 ik maklit oio, när eo 
liäyra far sHg iss Ard, kliika 
i lagg stuikd siiot ptt an» mün 
yppuA ti eläut sin bro!d umou 
D skr: llä, ba 8ln|jsQ komm 
1oD8 pft ou gaoiin lAusbnkkou? 
Ska vdr intä fa küpband pa 
eo u blaigur yva kolin, iilla 
va DÄ?— Uftyr, otbist'i, sä lar, 
dei jä Ard i bau dci. bka ta 
B'Ai, att du b)üi fAlk a dilu 
srirken inä täideo. 


ygel säiif kau il näg ti Iillvnro 
kan ün n andre dH Itünu i 
säggen. Den ygst sutin vHnda 
51 mykk niukllc um, nil kau 
libra für saj de, glor ou 
iugg stund Stint pA an. in an 
sA ti slut s\ bppua ]jan sin üred 
oiTiii n sajar: Vs, )in haken kAinm 
Ins pA vh gaml luskäkken? 
Ska vi sütt miilkorg pA au 
älla tjil öva kiilln, iUla va 
nii? — II(ir nmsta, saja far. 
dii ä ord i Imii da. tikii fA ko, 
att dil bit iTilk a d;lu silrkcu 
nul tiiln. 


)Se, mäBtcr>, sDger gumlefar, 
det är min yngsto sou, liau 
är uAgot hAvare bau äu 
den aadn^ där borta i 8äDgen.> 
Den yogate soocu väuder sig 
mycket mskligt om, uäi' 
{ian iiAr far säga dessn ord, 
kfkar eii lÄug stund stiut 
pA bonom, mon üppnnr tUl 
slnt sId broda man ock 
Säger: >Vad, bar slapsan kom- 
nsit Ibs pA vftr gamla los* 
bock? Ska vi inte TA muu* 
kerg pA bonom ock bligarc 
üver knllen, eller vad un?» 
— >Hüt, mästei*», Säger für, 
»det ilr ord i baim det. 
[Vi] ska fA sc, att det blir 
foik av dcu sorken med ti* 
dcn.> 


iSebr, meistcr», sagt der nito, 
»das ist mein jüugstcr sobu, der 
ist etwas tuebtiger, der, ais 
der andere doi't auf dein bett.:» 
Oer jüngste solin wendet sieh 
sehr gemäcUlicii uui, tvIc er 
deu valer diese wortc sprechen 
bürt, starrt iliu oiiui lauge 
weilo stier au, aber uffnet 
scblicsslicb seinen breiten muud 
und sogt: »TVasi ist das kiun 
unseres alten lanskerles los* 
geworden? Solleo wir iUui nicht 
einen man]korb an!egen und 
einen keil auf den köpf, «ler 
was denn ?> — »Hört, molstor !»sagt 
der vatcr, »das hat Worte, das 
kiud. Wir werden schon scheu, 
ans dem jungen wird noch etwas 
mit der zeit.» 




Can.4ND, STOCKliOLU. 


19 


IV. Ecichs&prache tou Stocklioli». 

Sprecher: Sit>:sT KACHaiASSOXf iczni io Vppselo. Konvor> 
eetiooeton (boitn Ickoq). 

Der toxt ixt dem ^Sves9ka Dagbladfiti vom 90. eept. 1910 oat- 
DonnioD. Die plieueiieohe trän sek riptlcn (in Ifinüsm&U^peu) bat 
ßtarOT (1&93 blua; 4 besorg 

PJ. 1867 A. 

d& va^ra veäf^t nnd^r ßf/g- 
fi^la d^gar a/Hs^r«!jjs 
etv bUst 0 rds*». 
r^dan po u/brgo9Wi 11^9 d&t^ 

0 d<^ 0 di Ä*ö«» 9ii rcigskiir. 

Ugn fragil po (14g9n iylchs t<H* 
f?p» (wKrty) «?jrt fi ifil'U't GOti 
0 inan mosh darfst' po 
hashjta inatcla d^gous 
flffguigar. nndasi ^r^7cig?M 
fihah silruhs M9^lä, o 
ßM)4 dano dag rQ(hy dUinpUt 
V’^9r, sknh f(f/gvekon j'/irfon 
Vitra Ä^tU. d^a sirid9> ^,^vk 
moi hnshmgaT^ o 

SKhli^ot liom^v ddrfar at /V* 

§i}ka at fa flggnxgar ixX-aivnd 
•\v9n pa Vi^dgsn. 

Ph 18C7 A. 

Dem scliünec wett er io deu ersten tagen der üngwoebe folgte 
am donnerstag wind ond regeu. Schon am morgen blioH C6, nud 
bie nnd da kam eia vegen sc Lauer. Im weiteren verlaufe des tuges 
seinen der wind ooeb frischer werden wollen, nnd man 
mußte daher am roittag beschHcßou, die ßflgo des tages ein* 
sneCcllcD. Nur der freltag bliebe anf diese srt Qbrig und, 
wenn ancb an diesem tage nngUastiges weiter berrscht, würde 
die flug^yoche sebao su ende sein. Dies widerspricht jedoch deo 
wUoschen der gescllscbufc nnd die gesellsobaft wird daher 
versuchen, fltlge ancb am samstag zustande za bringen^. Dabei 


Det vackra vildret ander flyg- 
veckaos ftfrsta dagur eilcriraddes 
])& torsdagen av bläst ock rügn. 
Redsn pä morgoucn bläsie der. 
ock dä oek da Uoin cn ilignskur. 
Lilngro fram pä dagen tycktos 
vindeo vilja friska i Unnu oicra, 
ock man nnlste dllrför pä mid* 
dageu bcslatfi iusiaUa dngens 
iiygningar. Endnst fredngen 
sknile säiedcs äturstä, ock om det 
ilven denua dag rüder olumpligt 
väder, skollc flygveckan redan 
vara slnt Dctta slridcr dock 
ntot siinskapots Ünsknlngar, ock 
sällskflpct koinmcr dilrfhr att fOr' 
sökn att ii flygoingar tili ständ 
ilven pä lürdageo^ DotevArnstc 


Ende der truoMkripfion. 
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rOl.UKi PItDDRN SCnWRD. 8PKACHR U. 390NltAXT. 


Jiiüdrct ror dcUa Sr nppdrivandet av clet bebövUga vaktman* 
skapc(, ty de olika regemeuteua aMDarechera vedau pa l'rcdagK* 
kvällcn oller lördugsmorgouon tiU de stora^vinugavua i Si^rtniia- 
Irakteri, ook cudast obelydUgt raed manskap kvarlcnmas i 
kaserneriia. Vid «aiiiniaatrildc i dag pä iiiiddagcu konm^ei* ealU 
skapet all övervaga mOjlighetenia föt en utetrHcknliig av rtyg\'eeUan 
bver IbrdagC}!. Sknlle detta visa aig ombjUgt ock nägon flygnhig 
^ kfti\ ake i dag, äniiiar sällakapet besluta om atl de ickc er* 
dviade prisen kuDiia komnia tUl aiivündnmg ior büjandct av 
prissammorna für de av fribürrc Cederström rodan fullbordadc 
lävlbigaroa. 

PI. 1367 B. 

Inkoinfilentft vid flygniugariia bu varit ganska goda, lurklarndc 
bärr von Holsten vid ett samtal p4 frcdagciu Viasorligcii üi’O 
de inte Jysande, meu det ser ut, aara om det bela skulle g-X ihop, 
ook dessntoui boppas vi änim p& ett par dagars flygniog, sadc 
bärr voD Hofsteo. Ben summa, aom iadutlt, vUlo bau ioko tipp* 
giva, men mau torde nppskatta denoa tili onjkring tjugofiiiu 
tuseu Icrooor. 


bcetebt das ^ßte biuderuis daiiu, die ulitige waclnnauuscliuri 
auruntreiüeo, Senu die versebiedenen regimeuter marsciiiereD schon 
freitag abends oder samstag luorgeiis zu den gi oßcn ilbuogcn 
in der Sigtiiungogcnd, und nur ein iiiibcdciitcudcr rost nn iimnn- 
sehatt bleibt in den knsernen znrllok. Bei ilirem Zusammentritt 
beule mittags wird die gesellecbaiC die mügliclikcit einer er* 
streekmig der tia^oebe dea samatag crrvdgea. Sollte sich 
dies als nnrndglidi berausstellcu and kaun auch hente kein flug 
stattfindcit, so beabsichtigt die gesellschaA za bescbliessea, daß 
die nicht errungenen preise zur crhdbnng der preiasummeu für 
die vom Frdhenn von OederstrUm schon vdibraebten wcttkämpfc 
zur Anwendung kommen küniien. 

PI- 1367 D- 

Dle einkllarie bei den flügon siud selir gut gewesen, er- 
klitrte Herr von Dofsteo gelegentlich eioer Unterredung nin 
freitag. Gewiß sind sie nicht gläuzeud, aber es sieht aus, als 
ob das gHoze gerade ausgehen wQrde, nod Ilberdles erhoffen wiv 
Doch das einiger tage, sagte Herr von Hofsten. Die 

summe, die eiugegaugen wat. wollte er niebt angeben, aber mau 
wird sie auf etwa 25,000 krönen sebätzea dürfen. 



^TCWKItOI^. 


Sl 


SpMclior: (ausTAP LOrfTRuM, stud, phil. in üppuln. L«icb Ur 
koD7cr*atigQe(oa (ciu wenig vulgär), 

Tust: Aus Striodberg» StMa Faiior, S. 90 f. — Pk <i>rcM«u 
der umgaogsspraohe lat <Jor piionogrApliorta festgceitellt ud<1 s. t. 
mit JandsmfcltjpcD traueakriluort. 

PL 18r>9. 

Strindborgs text:* ''"'S«“«»- 

Är Lars Pettor bömma? Jag't e la%pc'8t£8“r 
haa vilui, oller arbotar düroppo, düräppe 
jaa, d& ska vl late stdra Ueuom, etöra-n 
für all dol, v{ ska iQtc störa Looou). stora-n 
Jag: Till nlltid rara ca£aul^ n^r ja — allti — cunsaju^ 
jug: skriver, jag mäste varn cusani, ja — ja — eimsam 
absolut eusani, jag furstär bonom apsolnt — ja — bänuam 
8tt väl. Men ban fürslär icke mig, vel ^ inte niHjj 
bade^ bau förstdu luitt sistnlircv— budd(o)« .an 
jasJ« bau miseförsted det —<U jassä« — inisstürstog.ctt 
ska jag be att fä saga^^ dig, lilla ja — 5 ^ süjja.rs 
suülla Jenuy — si där Ur du Jenul ^ e 
Karl« Gustav, jag s5g dig inte, ka®lI-gu'*eta‘T, ja — ditj 
god' dag pä (Ug ^jo, lilla saülla godda<> pä-rs 
Jenny, Jag ville bura saga dig, Jeuni, ja — 8äjjA..re 
att min avslkc vargod, jag lilskar va^ go, ja 

PL 18$9, 

Ut Lars Fetter aa Uause? Aeh so. er rubt, »der arbeitet 
oben, jo. dann wollen wir ihn nicht alöi'en. ueiu bitte, wir 
wollen ihn nicht storeo. leb will stets allein sein, wenn leb 
sebroibe, ich muß nlleiu sein, absoint allein, iob verstehe ilm 
so gut. Aber er versiebt micb nicht, liätto er meinen letalen brief 
Terstauden — acb, er hat ibu mißvai’standca — da müelite icli 
bitten, dir sagea zn dürfen, liebe gute Jonny — sieb, da bist 
da. K&rl Gustav, ich habe dich nicht gesehen, guten lag —ja, 
liebe gnto Jenny, ich wollte dir nur sagen, daß meiue absiebt 

«) Lk io Her lungfiQgnpncUe abd«rs fc&proe]ioD«Q workeictd gwperrt 
g^Tiiokt, Landeu&lljpm wurden nur, so weit dies oStig war, asgewendot. 

®> mit knrsein e. *) mit kurzem a. 

korzes &. 

«) KatI lautet kal nut langes n a, in Karl Clnstav jedoch wird 
karl tsi kall mit ksutom a. 

0 kurs nod uobotoot. 
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wmnng; ock klam ord; jag villö, ü — Qil — ja 

att allt skulle vara pä dct reim (U 

m oll All dcBSA brüdor, somjagbällit mal hm dlisea — ja 

av bdda tv*jl, lika mycket, scr du dv — iiiykko, s^rro (^sirro) 

— ja du ska tro, vad jag »llger. va ja «üj.lor 
Andars' livsgarnhig vui* —bnr nndc^ lifTsjniilg va* 
ska vi sügn, jaa dn torsUr, v$id siijja — va 

jag nieuar, den var icke av dca ja — va inte ii(v) 

utoiuordeutliga lictydolso — noj •Af^entlia — nä 

taok^ jag ska iuto drkkii sir du» ja •— slrro 

Audcrs vav**eii ovaulig uiUnnUka. aiidc^<< va’* — nvaiiU. -nija 

dct nckar jag inte, ock särakilt de — ja — KU^vilt 

var*' lians iipptriidandc i kvjunn- va — upjilrcdamle 

frJgan störe läget — jaa> dct var'' stf^'^lagct *— de va'* 

stor^slaget — inen Iicla buna Idgg- mau 

Ding var^ ocksi — bin! Du linr lillt va'* 

aya gardiucr scr jag — inte üla gai^iuer — ja 

— a^CD, niii) Ulla vüu, man för icke m^n — icto 
överskatta — 10r, dot finus intet dve^katta — fü- </o — inget 
eä farligt aom utt oparera« nicd falit — ü opiierera^ me 
falska vUrdcii . . . jag tror, jag vlh^ou ... ja 

ter av mig hatten, «i bar sü 8 (v) niy(j) buitv, lia-^ä 
fasligt varmt — o^ek'^ Lars faslit, d-k*' la'^f- 
Fetter bar eu beultgenbct, lian pe'^tto®r — ben egen bet 
bar cii benilgcnbet . . . vad hat bciicgcnimt . . . va liar-;» 


gut war, ich liebe walnbeit und kbiw werte; ich wollte, d»i3 
alles icD reioon sei wischeu diesen billdern, die ich beide gleicli 
lieb gehabt Imbe, siebst da — ja du seilst glanbea, >v'ns ieli 
söge. Anders’ leheustat war, wie so!len wir sagen, ja du vor« 
st^ist, was leb uieiuo, sie war nicht von der aiiUerordentlicbcn 
bcdcuiUDg — nein danke, ich ivcrde nicht trinken — siebst dn. An¬ 
ders vvar eiu nugewOliulieber nionscli, das leugne ich uiebt, und 
hesoüders sein anitwte» in der francufruge war großartig — ja. 
cs war großartig — aber sein gaiixcr cLaraktor ivar lUieli — bni! 
Du Imst neue gardioen bckonimuii, sehe ich — nicht scbleebt — 
aber, meine kleine frenndiu, man darf nicht Ubcrseliält^eu — denn, 
es gibt oielits so gcHliirlicbcs >vi& das operieren mit lul* 
sehen werten . . lob glaube, ich lege den liut ab, Hu* habt es 
so scbrccklieh warm — niid Lars Fetter bat eine ucigiiug, er 

*) mit laog^m a. '*) mit kuwem O- 

mit kurtoiii 0. kng gezr^cn. 




STOCKtlOI,)!. 


fi‘6 

<lu givit för metßrn? — hofl K. ai. jivi — — U-äram 

förstäs . . . l-melletüd . . . Lars %til5a la*^- 

Fetter ska inte vara oud pä mig, pe'Wr — onn — 

för vi tvi bar si raycket gemen* niykke 

samma lutresscu, vi b a kümpn11iU • bar ^ümpa tisAruuiaDS 

sanimans, ock ibinnd ha vi 2, iblaan Imr 

stridit ocksi- — fror jag vi struli — ja 

tftlar oin nAgot nanat ock niiser näga — u 

denna sak vara ntagmd, ftr den danua — c dün (dpn) 

inte utagerad? ^ Jo tack, da ska 

fögemigeudroppe portvin, bava, je mä(j) — drAppo pA^- 

CD, Htoa droppe, sA där —ja! drAppo 

Mod det var iüte dot jag ville mAu de va — <1 q ja 

tala oiD, ntan om dig, lilla Jeuny, däjj — Jenui 

Kau do aAga inig, Tud da skallo aäjja idU(j), va 

ha eroot eu liten diatrnktion i ditt ‘fdu 

euformiga arbcUamina Uv? Du cDfAriDia 

stupar ju Ried diu luans lius fr Au uie 

niorgon tili kväll, ock da har inAiTAii te 

aidrig tid att ge ea tanke AtnAgot aldri —jo ~ uAgp 

annat — skalle, du, inte, vilja, fbrena vüla 

dig ined iiAgra nuga fruar, soui dA(j) nie uAra 

Lar livsintresseu, ock pA förmid- Uffa- — A — rdrmiddaa 

dageu, bara som on liteu aviedare, 

en väckelae, vara nied pA nilnn rao — ciiuna 

fvreläsniogar .... förelestiigar 

bat eine neignug.was hast du fllr den meter gegeben? 

— bei K. M, uatllrlicb . . , In*dossen , , .Lars Petlersoll nicht 
böse aaf mich sein, denn wir beide haben so viel gcmeinsanio 
intcresseu, wit haben zuscicimeu gckänii^fr, und uutuntcr baiten 
wir auch gestritten, — Jctsl, gjauhc ich, sprechen wir von etwas 
nndereni Dod sehen diese Sache als erledigt an, ist eie nicht 
erledigt? — Ja danke, dn könutest mir eineo tropfen portweiu 
geben, nar einen kleinen fropfoi), so — ja! Aber duvoii wollte 
ich uiciit sprechen, sondern von dir, kleine Jeuny. Kannst du 
mir sagen, was du gegen eine kleine vetstrenaug in deinem ein« 
förniigeii, arbcilsamen leben liüttest? Da mitbst dich ja mit dem 
hansiialt deines maunes vom luorgeo bis sutn abend ah und dn 
hust nie zeit, irgend einer anderen saehe einen gedankcu an opfern, 

— wQrdcst dn dich nicht mit einigen jungen fraiicn. die leüens* 
interesseu baben, vcrcinigcD and des vormittag, nur als kleine 
nblenkang, als anregnug, zn meinen vorlcsuageu KomineD wollen ... 
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V. Rciclisspracljo Ton üi»i>lautl. 

Sf^tcclier: Oskar LUKDitSi^c, bibliotlmkslx'atntcr in UppünlA. 

Der text «nr<lo vom eprecber MlUt «UMiiiiinen'rcatcllt. läa lIcKl 
dis fikliou vor, daß dor plionuKrapIdorto bei oinor s*eri;uni^ugi>CA]irL ilna 
komtoaudo Qbor cio sojrciboot fCiirt. 

DtcKh dio ccki^it kJoDirnern [ ] eiod dio in dor np{)laQdisc}icti 
roicbu^>r. ntclit giwjuDcbmioii ciidungoo der Mliriltapraclio gokoTin* 
zeicboet« 

PL 1870. 

Ja, dfi äker vi d2, 8a[(lo] ekrJlddarii, nur Imn 
Storn* ü[r] ktnr i Mwwi. k revc[i] klntt nK?[d]. 

Vill ni Ui[gn] var sitt fall! 

Strtlcka pikfall battre, Senil* Si dilr ja! 
i aä far TÄlleu* ankar^tj Sem 2[r] klar uie[d] failcim. 
Ä ja, ligg i da, TaUl Ligg i, 8a[de] jul 
3d[dajat gUr kreppen galt. 

Ja, ta[g] apaken dä, om kattingeo är Igr svftr fi fä bem. 
Ä[re] 71 üiittöTer? 

A sng i 80 ZR faan! 

?1. 1370. 

Ja, da falireu A?ir nun, sagte der scliDctdcr, als er ^iig.' 
Das grosse segel ist klar zum bissen. Und das refT ist auch 

klar. 

TlToI)et jeder sein fall neluueo! 

Zieh das piekfall besser, 8em!^ So -> ja! 

Und DDU nimmt Tall* den anker. Sem ist klar mit den 
fallen. 

Acb ja, streng dieb nur an, Toll! Streug dich an, habe ich 
gesagt! 

Das tnt dem körper gnt. 

Ja, DiDim dann die spake, wenn es su schwer ist, die kette 
berein^abekom mos. 

Sind wir gerade darülier? 

Ach plag dich wie der tenfel! 

*) Volkstümlich» leden&art, durch wolche dio ftbcrlogcnUoit de» 
IiaDcrD gegonfiber dom baudxrcrker, der koia pterd hftt, zum ausdrueko 
gebneht wordoo »oll. 

*) 9 etorseglet. ') »tudenliscli» »irilannmeQ. 



ÜPFI.AXÜ. 


25 


Ä[r] aoUsrep] loss? 

Dft Lir vi klyyfli'ii, Sem. Ja[g] ska[ll] akota. 

Sä dlir, jft. 

Ja[|] tror, vi snnor aDknre[t], für d^t] blir oog litc[t3 
gropi[g]i dkrnte. 

A[r] fockcn klar? Ta[ga] vi den Dic[d]! Sä där, ja! 

ViJl Seui tii[ga] korte[t]l 
Hur Duvft kan vi gä hür? 

Jasäl Klnrt ä. väuda dä! 

1/11! — Lügg äv! 
k sä skotar vi ä lügger fast 

Battre! Öträcka bätlrs! Ja£gJ .ska[I|] gä opp i vlim, sä 
rar dn. 

Sä dar, ja! Nn sitler [b]an dar, sa[de] flickau.* 

Sir du, Uor ^ärdeii Öppnar sig? Vitt ä graut ä[r] de[t], 
Lite[t] saltskum i snoskot. d^t] doger, de[t]. 

Ist der auker los? 

Da nchiucn wir dcu klUwer, Sero, Ich werde die schoten 
ci oho len. 

So — ja. 

Ich glaube, wir machen den anker am deck fest, denn es 
wird eia wenig ’gtubig* draaSeu. 

Ist die fock klar? Nebmeu wir sie auch! So — ja! 

Sem m9ge die karte nehmen! 

Wie nabe können wir liier gehen? 

Ach fio! Klar zu re wenden nnnl 
Lee! Lockert die taue! 

Und DUQ holen wir die soliotcD ein und machen sie fest. 
Besser! Zieh besser! Ich will den knrs melir nach dem 
Wicdc rielitcu, non schaltest du. 

So — ja! Jetzt sitzt er da, sagte das mädchen.*' 

Sichst da, wie sich die bucht öffnet? Wcil3 und prächtig 
ist es. Bin wenig salzscbantn ins geeicht, das ist gat. 


VI. Bcicbssprachio dos östlichen Mittelsckwedeus auf rest- 
luanlAiidiscUer gr an dinge. 

Sprecher: £. Q. Wirloko, profesaor io üppaola. Qiewr «epriebt 
MiDer digeaeo mdaaog osch «iqs wenigateus is tnavkoliacbcr Liouebt 


*) Zweideutig:« redecaart. 
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sioolioli dialoklfrcic nucliMpnicliQ dorjenipDO ort, m’jc sie iiii öfit)tcfiorj 
teile Mittclscinrcdous (niclicrhalb Stockboltn«) gosprocltcu wir<|. Üinlck« 
ti«elie xBge Hiiderct art slnJ v*or aDci» ein in vivk'U fälk'O buhMthall'<tie)f 
!•', di» aii£Sj>rBehe ^7/, *j?ick, Hek’ u. 6, w.» (Wlkhintl). 

Dnrek euio gewiwo Hclicu vor dem plinnu^^rsi^dtcMi vcrilel peuT. 
Wiklund wuUreiid ><lcr nufMlmie \ ein wpiiijf In de» w«»«t v-n iliiii 
^luicdcncn tunfoll dee VcBliiuuirtndlschou. Die AcifiiAkuio R, diu vn» 
dlcier beeiiiQuaitfig frei bcu'Cj^t uiub in eiriciii Iiuiieru» rcf'Ulur. 

Der text wurde vou WiKr.usu uuf^Mist. 

PI. 1371 A. 

Pc» Jwr«ta gS»gCü jag5 kam IIIP lappar, de» niinnsjag-nog, 
Dct< var^ pil f^riiiilcra adcibBluiiidrafittlijii»®. Jag* hadevarit’ ott 
par männder i Raiirlgatip i Jokkniokk f/ü* utt® lüm laig^ sprAket^^* 
nien »Hl* Inpparua koin iicr frän fjullct**» sA niAsto Jag* ju ut 
tili* dein** for ött* kmuia Era mig* lala inpaka riktjgt>* ordent* 
ligt**, ock*® sA knm dc^® da. E» vueker dag*’ kom c» Rtor reu* 
jerd ncr fbrbi l>yn, ock*^ clUr joi'dcn kom siadania ock*® lap- 
parna sjlllva, ock*^ sA sfannadc*® do^* neropAsjün ock*® gick'“ 
«pp*® öck»® liUl8adc*‘ pA i byn. Jag* gick^* uatntligfviÄ*» ügoH- 
blickligctt »er ock*® tittade*® pä alla grüjorna de>® linde. Sen 
koDi jag* üvorcuB med** cn lapp, aom bette LlUita Vnolla o»i att® 


PK 137 { A. 

[AoJ das er$tc t»al, als icii za dcu lappen kam, daias cr- 
jLiiere leb mich wohl. Es war ii» vorwiiilcr 1 SS 5 . Ich war 
ei» paar oj o »ate i ii Rn o dijaur in <1 ük kmok k gewesen, ii n i di c s|) racbo 
zn erJerneu; aber aJs die lappen vom berge lieriiaterkame», sn 
nitißte ieh ja zu ilmea Iiioang, um wirkliefi ordeiuüch Inppiseb 
spi'ccbeu Icnifin zu küuueii, und so kuiuen sie dn. Eluos aeböue» tagen 
kam eine grolle renntlerlicrde anteii am dorl’o vorbei nnd hinter 
der herde käme» die scblitteo und die lajipen seliist und dann 
machteQ sie halt uotoii auf dom see und gingen hinunf tuul be* 
siicbteu das dort. Ich giug nntUriieb augoubücklieli liiimnter 
tmd Rclimitc alle die sicbeu Sachen an. die sic hnttcu. Uleraaf 
kam ich mit eiuera lap])en, der ]..Aiita Viiolla liicss, hbcrciu, 


*) SS »üickoat 1. 


te 

®) de 

Vft 

®) gespr. urtonilttiRliu 

*) vari 

*)& 

*; mej 

**) sprAkc 

*') tjaiic 

**) dom 

«) rikül 

ordontlit 

& 

**) dom 

17) da 

*•) StallDA 

«) jekk 

*®> opp 

*^) billsa 

*•) nnturlitvis 

**) titta 

*^) inil 
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fü ba Iioa hononi. Dct* var* miust folk i bans käla, l'bi* bau 
VBP* ogift ock* baflö bara eu dräng ock^ gu gumma tili* piga. 
Gomtnan blev arg üvev att* ti främraande, nteo det* knudo 
inte jillpos. Yoolla koia ock* hämtade* mig’, ooU* «& gick* 
vi bret bürg ock* backor bort tili* haus kfila ctt par mil norr 
om lUndljanr, bortät Nant\janr?häUet. Oin kvälleii när vi Imde 
Utit*» kvailsv.wl, si akallc vi Ulgga oss. Drängen ock« gnmman 
15g ander c« skinnlUU pä ena eldan cldstfiden*^ ook» bue- 
boiideu“ ock*' jag^^ ander eu skinufäll pä andra sidao. Det* 
lönartc** sig** inte all" tupa riVdet Ibr obyra nuder do omstilu- 
diglieterua, inte, iitau det* var* bara att^ läta det’ basa, oek> 
lü38 fick** jag**, fiU'Stäa, atraxt, ock* aen blev jag** inte fri für 
den varan pä heia viutarn, «tan fick'* bara mer «k* mera. 
Ock* inte kniido nm« kläda av*® sig** i kätan, fbr att dur är** 
det* lika kallt inuc Rom nie pä natten, nüt cldcn** Uar** 
glceknat-®, ock» dUrHir miste man ha kUvderna pä sig*‘. Skoma 
mäste man i alln fall ta atav«* sig**, fdr anoars tat fbtterna 


dab ich bei ihm wohnen dlirfe. Br waren am weiiigslcn leutc 
in seinem zelte, denn er war nnvcrheiralet «nd batte nur einen 
burschen «nd eine alle trau als dieustmagd. Die nlte wnrcle 
zornig darüber, daß sie eine« fremden bekam, aber das war nicht 
abznhelfen. VnoUa kam nnd holte mich und dann giiigen wir tort 
Über berge nnd bügel zu seinem zelte ein imar nicilcn nbtdJicii 
von Raiiäijnur io der riebtnng gegen Nantyaur. Am nbead, 
naebdem wir dos abendbrot gegessen hattcü, sollien wir uns 
ujedcrlcgen. Der barsch nnd die alte lagen unter einer felldecke 
nnf der einen Seite der l'enerstätte, imd der bauslieri; und ich 
nuter einer fclldceke auf der anderen scito. Es lohnte sich 
nicht vor nngGziefern angst za buhe«, «Mer diCRcn nm^taaden, 
Boudern dies mußte mau eben geben lasseu und läasc be. 
kam ich uatUrheh sofoid, und dünn wurde leb diese wa« «gu 
tauxeu Winter Uber nicht los, sondern bekam iminer mehr nud 
mehr. Und mau konnte sich ini r^Uc uiclit ausklenlen, deuu 
in der nacht ist es driuueu ebenso kalt wie draußen, wenn das 
fener verlüsebt ist, «nd darum muss mau diQ kicider anhaüe«. Uic 
schnbe muss man jedeslulls anszlclieu, denn sonst nebiiicn die 


*) de 
*) le 
») Diej 
*®) cllstan 
»*) lüua 
*«) äv 
*♦) iia 


*) va 
ä 

*) jekk 

**) busbonn 
'*) Sßj 

**) ä 

*'*) slokkna 


*) ä 

«) hämta 
») ati 

’*) ja 

**) fekk 
**) clln 
nthV 
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skfld.i, Ja, flä börjailc* lappliTct* fiip inig-, ock* fJigft trevligt*' 
Var® (Icf nidngA gAngor pA t in lern i kyia ock*' snl^yra^^. 

l'l. 1371 1). 

Den rOristA nutleo jng® Ifig boa Tämion Vuolla vai '* uiyckct'^ 
kall, ock‘ jng*'' früs bctydligt^', (lür lAg under bans gk hin- 
full. Läiigro Iraiii bilde jag^ niig* ta cn imml'* tilM- »üng- 
kftinrat, eek^ bnii värinde hra. 

fi]89e schadcu. Jn, ro begann dag Inppicben fllr midi, nnd vreulg 
angcucUni wai’s da oft im wiiiter bei klUte nnd scbiicegcatdüct. 

1‘1. 1371 13. 

Die erste «aebt. in der ich bc? Tremifl Viinlla lag. war gclir 
kalt, lind ieb fror außerordciitlicb, wie ich da unter griuer feil- 
decke Jag. später lernte ioh, mir einen imiid r.um hettkmnc* 
radou zu ncliniun, und cv wilriuto gut. 


VII. ßoIclis.sprAclio von NUrko. 


Spreelior: P. P. M. SiHgULius, c«cid. pliii. in Up[)sala. Dia lob« 
t)0Cb geffirbUr kouvotaatienato«. 

Der toxt Btooiuit «ns >Svcu»ka Dagblodot» vom 30. sept. 1910 
und >vur<lo vom epreebor la dis URig.iTigBBjtniclio von Nürke QberCrngoii 
(thJ gTiror Ihograpb ie). 

Zeitung!; tost. 

[EU STcnskt'fiiiRkt bond* 
brüllop für 80 är sedan.] 


Phonijgrammtcst. 
PI. 1372 A. 


HArserrera di ekinka.brlnga, 
Ubttaoppft, grtft niä raera. Sop* 


Hilr serverades skluka, bringe, 
Icbttsoppa, gri)t m. ni. Sop- 


[Eine sebwediscb-finnisclio bnnenihocbzeit vor 80 

jabren,] 

PI. 1372 A- 

Kier wnrde eebioken, Kalbsbrust, flciscbsnppe, grützc uud 
anderes serviert. Die suppe aß man aas großen irdeiicu sebUs* 


börja *) lapplive *) mej 

♦) 0 ®) trevlit «) va 

de evrcicnAllgos raisotsctj. *) ja 

*®) mjkke betydlit bonu 

**) te 



»A7KS. 




\)Hü äts UY stom steil fat, som 
VA utplaccrade hitr k dilr pd 
borden t dar tat il an mü sin 
sked fiska etter kdttstyckena, 
plooka s(>DQer dom luä fipg* 
rarua pi trilt&UrikeD k iör* 
tarcle doiu ntan j'ilp iiv vare 
eiy kuiv ellcr gafiel. Pd sam- 
mA sftti äts grdten ur gemen* 
samma fat mü sovelkoppar hur 
ä d'ui* mollaa Taten. Grdteo 
kOrktogs ä skdijdes sen i 
den geraensamnia aoTelkoppoo. 
nutteroa spelas in är spcI- 
miluuen, tsyiincrbet brodgrd* 
tcQ, som kaddesiri ogen marsob, 
ä bars in iv vurdarua. Di 
va nu iitstyrda fiü masker fbr 
ansikte k pUisar, som va väada 
pä aviguD, ft stora, mjöHgap^a* 
vantar pd känderiiA» 4 p4 ryg> 
gen bade di fastbcudna stev, 
visp & en koskälla, som ibrde ett 
bisklit oljod, när värdar bar 
IQ grbtfatec uoner lostiga 
spräug. Uoner dk di roäst ny> 


paa 4t8 ur stora steutut, som 
70 ro utplacerftrte bJtr och dilr pi 
borden, där oebvar med sin 
skod fiskadc efter kbttstyckciia, 
plockode sdnder dem med fiiig» 
rarna p4 triitalUiken oeb tbr» 
tärde dem utau tilibjiUp af rare 
sig knif eilet gafTul. P4 enu' 
banda sätt dts grOteu ur gemeu* 
saroma fat uied sofvelkoppar bür 
oeb dir mellao faten. Grßten 
>kyrktog8> oeb skbljdes sedao i 
den gernensamma sofvelkoppeo. 
Itatteroa spelades la nf spei* 
mäDoeu. sy&oerligast brodgrö- 
teo, som bade sin egen marseb, 
oob iuhai^ af Tllrdarita. Dessa 
Toro UQ utBtyrda med masker fOr 
ausiktet. afvigt Täuda pälsar 
och stora, mjolign »pdsavanUt» 
p4 b&Ddcrna, oeb p4 ryggcu 
bade de fastband aa slef, visp 
oeb en kosk^iln, som förde ett 
bifikeligt oijnd, di vbrdarna uuder 
lustiga spidng inbnro grOtfa' 
ten, linder det de inest ny- 


seln, die da and dort aaf dem tisclie aulgeatelU waren; da dsebte 
ein jeder mit seinem IbfTel nueb den üeisebsttieken, xerzopflc sie 
mit den du gern auf dem bolzteller nud verzehrte sic obne btlfc von 
iiiesser odor ^bel. Auf giciebe weise >vurde die grUtze ans gc- 
ineiDsamen s^iisseln und ans znkosttassen da und rlort zwischen 
den schusseln gegessen. Die grUtze wni‘de »in die gemeinde 
anfgenomreien? und dann in die gemeinsame znkosttasse ge¬ 
gossen. Die geriobte wurden von den spiellenten mit mnsik 
cingelBbrt, nanientUob die brautgrütee, die ihren eigenen marsch 
batte, und von den wirten liineingct^cn. Diese nun waren 
aiisstafficit mit maskeii vor dem gesioEt nnd jielzen, die gc* 
wendet waren, nud großen, mebligen »saekbaadsebnben» an oeu 
binden, nnd anf dem rlickon hatten sie JCffel, quirl und eine 
kobglocke angebunden, was einen gtenliclien länu machte, wenn 
die wirte nntor lustigen sprUugeti die grtltzescbUsselu kinein- 
trngen. Wibrend die meist neogierigeo nnd lacblnstigen gästo 
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fikaa & skrAttlyatua ^terna 
be^opn apptü{;c, snattn mcd* 
gästcr ä ap))ass&ro träo dom 
tr;iaked&rnn, hS. nttüür tu äknlld 
ÄL*v gröicD, va cl:i omüjlit fH 
(tug) l dom. Di omtUnk&aiuma 
giistorna iiade red au fllrut 
stoppa sioa skedar i fickoron 
fOr att iote bti uisutia fOr obo- 
Ijfig K ütiüjc. Miiltidcrna sinta 
i rcgcl m» vAfflor — S salm* 
sang. 

VI 1372 B. 

Seu bordan dnkats Av ä 
bnrits ut, borja dauscn. Först 
aA daitsn man di t'Um oblignto* 
riska mcuuetteriia, som ImXia 
6ina äUrskiMa nanm: brndens, 
bradgnm m an s, brudsAta \i&, 

bmdpigortias ä briiddrliagars 
mciiaett; 8. di tDemictterna 
niAste priieicu ta de) i, t'br ntt 
iiktöiiskapc eknllo vara rik* 
tit. 


iikna oeb skrattiystiia galtet im 
beg&pndc up|)tAgct, frAnflnatiado 
dem incdgäater ocl) uppassarc 
trHskodanto, ntt clcAsa oj 
voro tilldiinaiidca, dd grülcu 
skitllc nHitas. De orutaiiksumma 
gileterna bado redan ddignre 
stO]iput sinn skedar l fickornu 
für »tt cj blifva ntf>atta f<5r obe* 
bag oeb dtlöjo, Med vAflIor 
samt nnder psnlineAog slutndc 
i rege) inAltiden. 


Scd&Q l)orc)cn nfdnkuts oe)i 
Tilbtirits, vidtog danscji. Pörst 
daiisadca de fern obligatoriska 
irteunetterun, som )m(lo eiiia 
särakilda uamnr brudens, briid- 
gummciis» britdsi^iADS, brad{ji* 
gotiifis coli brtiddrängnruas ine- 
nnett. I dessa umunetter iitAstti 
priUtcii dcltaga, om Uktciisknpct 
sku)le blifvu ai)se<It aom falb 
gjordt 


den aaf^ng augafl^en, stibitzten ilioen dio anderen gUste und die 
nufwlirter ibre lio)zlbd'e), so daß es nnniüglich war, ihrer )iab* 
hart zu werden, wenn einer grlltze essen wo)Ile. Die nnisicli- 
tigen gUste batten schon iia rorans llite Idl^el in die tasebc go- 
steekt, niu niebt nubeqneniiiebkcit und spntt aosgOBclztzu werden. 
Die ma bl Zeiten selilosscn gewübulieli mit wa(Te)n — und psalm- 
gesang. 

P). 1372 ß. 

Naebdom der t!sc)i abgedeckt und hiuansgetrageu war^ be¬ 
gann der tanz. Zuerst tanzte man dio llint obligaten men nette, 
die iltre besonderen uamen liatien: dos loeouett der braut, das 
des bräutigoms, das der braatmtitter, das der brantjoogrem und 
das der brautfUhrer; au diesen men netten tsußte der pricstcr 
tcilnebmen, damit die ebe gütig sei. 


HAKKE, VXHUL&KU. 
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VII [—IX. Dialekt toi» TArmlan«! 
suf gnmdlafe der mandfirl von ÖaJrA Ämlervlk, PI. 1373. 


Reichsspraclie Tan Värmlund, PI. 1374. 

Sproclier: Adolf KosjtBH, profcsenr ia Der tcxt 

vurdo voD KoßBEn tot •ivr niifnnhiiio tm IsadeiniilAlphobctc plioa«ti*«li 
AufKCSoielioot. Auch djo Qlicra^lRung ia gc1iu'«dlBcLo roicli^spraclio 
wur<]9 vom plioiicgnphlortua bssorgL 61« bildst d«ai f«xt für pfaii« 
1374. 


PI. 1873. 

da vgf eg^^gafi' c gamasl' 
gvm sBm h<id v^r jcCt, ä 
Sf% taC ho oinfjeft, 
ksni ea slnn't str^l-nasy 
A ho /»'dg^Z-p, har hau v{t' 
lfm, »n ja ff. ifrn 

ya5<s'>, sa Jiq', xü duf 
ial’'xn sotit it ifta, hciii'xi- 
drc 

id ma tmfj' sahpTß'rf» sa' ho. 
»A jo', dfo alt snäs^'xt a 
snat /O' - n. hau gar » a: 
fresst, fl d<c a il ««r' -» 
pa al E^'-n. >a tra*^% 
ho SO!}' da vgf am 
prdr! ska du fa >«*»'- 


PI. 1374. 

Dct 7At eu ging ea gammAl 
gnnima &oin üAdß varit glft. ock 
Ki bUv hon onigift. Ee i;iag 
];om dct cu trnsknitclc strykaade, 
ock hon frdgjulo bonoio, var hau var 
i frdn. > A j ug tlr i frfka lliogovi kc»', 
sa Uan. sa hoo, du 

en s^dan som ür ifrftn rinmicl* 
riket'l KAra du, hur stir det 
tili mcd iziia saiig Für?» ba liou. 
ik jo, dot ar allt asclt ock 
Sdiitt f3r honofti. lian gdrock Ur 
trasig, ock det ür illn oicd bononi 

pA nlia vis», [ea iian} »A tUak, 

hcT synd dot vnr om luiii salig 
Pari Küra du, skall du tu mcd 


PI. 1373 u. 1374. 

Es war eiumal etn altes weib, dns verhelftet gcwesou war, 
und dann heiratete sie wieder. Eioinal kam ein laDdstreichcr 
daher und sie fragte ihn, woher er sei. :»Oh, ich bin voq ^nge* 
rike^ sagte er. >Aeli 80>, sagte sie, >bist da so einer, der voui 
Mm tn eireich isll Dn lieber, wie geht cs meinem sch gen Pcr?> 
sagte sic. >Aeii ja. es steht elend nud armiicli mit ihm. Ergeht 
und ist serlumpt und scbleeht steht es mit ihm in weise», 
sagte er. >Ach denk', wie leid mir mein seliger Per tutl Du 


Io Norwof«n. 

*) Auf pl. 1374 Terspr. für ’himmelrtkst’. 
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fl'<o lit "0/ (»V-« te hent'ah dig litet saker 3t lionom till Ulm* 
»tj? ja 8l:ß hti Dieirikct? Jyg skftll iassa pil den 

P‘a' ha^tn, sa r?u faA<i liSatcii, du iUr tu lucd 

di|; kl^or ock uu^i lllct uiaf, 

r?u iar fol ivt^' /y's« oek du tur vill incd dig Ivd tu* 

dQ,'lsr nk'sfty (c du hrn'h «n daier ocksd, si At du liyjgUg?;. 
5g' ho. yja, ja feir fo^ls'v ä su Iiou. »Ja, jug für vU] lo\' alt 
jSji <r Mfc (Jä^/a*, 5g' jllljia er med det dilr», sa lian. 
fiA^da slan'fij f^..s,in NUt dü tni$kaD<ien for ein vUg, 
nä^ hoii fag'is.tA unppude liac tagcl av svauscu pü 

htrs^bj A Ijnot 0 }/ t trf!a. da liüstcu ock knUt upp i trüdeu. Dü 
kam decn ät}a:$‘l'dn 1u/:uas(es koiu dou andre niauuen hliuncs 
licm', ft da frdgd han a, lior licin, ock difi ügadö *Jon hilimo, var 
Ao had jo^iff' htts'/fj. da lion kadc gjort av Lüsten. DA 
tad ho 6ni' fi' w (ti ey taladc Lon oiu für Lonoin, att on 
JVr Aöd Adm fra hein'tslriTf, karniadekonmiitfräo bimnicIriUct, 
« ho Jiad seif ns ht ock boa bade skickat nügra saker 
intr>,n te sah pft'*', fsf' han med konom tili salig Für, fUr hau 
oa sa ßJt. >hss^tifT;'}% h$ var sü fatUg. >Kor8, tünk bar 
do^n'dtt ^Itsag^hanyihor <rf dum du är!> ea giibbeu, >Tar ur 
}j^?i — yj^'t,eaho^*hanfo'T karlcn?» rJo>, sa Uon, >kati for 
ep$t shg'gxny « S{fy ho ira;>'i nppüt skogen, ock so, liur ti Angt 
d<6 va' ft ia Sft’ q^‘ det vav für bononi tUl att ta sig 

ie hoit'xl. /k-tflg'aj.f« hau'- upp tili lumineln, für tagcl avkam- 
pxn ha fästn % ird<i>. a ko pen bar lasWat itrüdcn.> Ock lioii 
du /VrJ di äj*' e« visadc Louoni. Da fick de se cii 

Heber, willst du mit dir einige soeben fllr ihn ins Limmelreieli 
nebmen? leb werde [ee^ auf das granc pford ladeu, so kannst 
du kleidor and ein wenig speise nntucbinen. Und da nimmst 

doeb auch 2,000 laler mit dir, bist du so got?» sagte sie. 

>Ja, ich muss euob wobl damit bc!fQn>, sagte er. Wie da 
der landstreicber seines weges aog, riü er dem ]iferdo haaro 
aas dem sebwanz und kulipfte slo na die biltime auf. Da kam 
ibr zweitor maun nach liause und da fragte er sie, wokiu sie 
das pferd getan habe. Da crxäbltc sie iboi, daß ein mann vom 
bimmelreicb gekoinmen sei, und sie Labe mit ihm dem seligen 
Fer einige soeben geschickt, denn er sei so arm, »Ach Gott, 
wie dornm du bist!» sagte der alte. »Wo ist der kerl?» — »Ja», 
sagte sie, »er fuhr den wald hinauf, und sieln wie eug er es 
batte, sieb ?am bimmel binaofzuziehen, denn haare vom gaitl 
sind in den bäumen hllngen gebliebeu.» Und sie zeigte sie ibm. 
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seni fg'r t s,^a, a da 
sg ko: «?', ska i7u /H S(f/ 
<?/«• fg'r ÄflwMv'». da 
hsn kc^i' fi icg liv ffi - s'fp, 
fer han sfful ^ntlxt &t:e^ 
d/f^na « ta 

l'am'pvn « 


fogel, 8oni for i skyn, ook dä 
8a hon: »Titta, skftll du tU aot 
h&v fflT hon ua.> D& gick guh- 
beii bem ook tog Ih’ct av sig, 
COt bao skulle Sntligeu cAcr 
den üHi' karlcn ock tu tillbnka 
kampcD oek fbrningen. 


Da erblickten ete eiiieu vogel, der iu d« wolko flog, und da 
sagte 8ie: »Solian, da wirst [ikn] xn sebcn hekonmieD! Doit 
Hilirt CT iiua.> Da ging der mann nach hause und brachte sich 
um, denu or wollte endlich diesen kerl enviscben und den gaal 
mit der ladung zor(lckt>ckommen. 


X. Itciclis^pVHChc vun (istergotlaiid. 

Sprechyriti: Praii Rlsa Anrijf in l?vcbo<la (Muk, bezirk Lyuog). 
Der Uxt wurrla von <lcr phouugmpiiiorleu aufgozQiohnot. 

PI. laTfi A. 

Dioao 90gc TQQ der holl. Birgitta nurde von Fnu Alir^a £rn erathU 
nACli S. Hila Holgaraeon, kap. XS. 

De£ var en gdng es gaDimal vis iro, som bodde pd Ulvlsa^ 
i Osterghtlacdf ock liou bade det oamnet om sig, att Leu kuode 
ibrulsäga knmiiiaodc tiug. Qt bände sig cn gdug, ntt eii 
boude kom beit tyst ock satte sig ionanfbr dorren bos bänne 
ock bOrjadc sA smäniugom pd biiiiues t'rlgor, vad bau viUc, 
spbvja bUune, bum det eknllc gä med Ostergütland ock doss 


PJ. 1375 A. 

Es war ciucnal eine alte weise fran, die auf Ulßsa* iu 
Ostergötlaud woluUe, und sie stand io dem rufe, dsd sic zu» 
khnlhge diuge voranssagen kbnnc. So crcigoete cs sich einmal, 
doC ciu baner ganz still kam uud sieb iooerbalh der tcire 
bei ihr iiiedcrsetzte niid nnf ihre fragen, was er wolle, uoeb 
und nach sie zu fragen begann, wie es Ostergatland und dessen 
bewohuern ergeben wurde, worauf die fran erwiderte, so lange 

Bckonole» gut io ÖttcrgCtland, wo einioal rUrgittn tnit ihroui 
ge&uihl wolmte. 
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folk, varpi frnn srnradc, att s& lUngo Alvastra ock Vrctal’nnnoK 
i Ö8tcr^)tl&nd, sü lUu^ knocle Lao vara lDg:n. )Icn boudcii vur 
ej oOjd, liaii iippi'opade sin Irägacck snde. att kiostcr ock ^$nnla 
niinoea do glöuin^as ock furgdtns, nie» linr riet gnr aodiio, <\(tt 
vet mau oj. Dä sude Ulvdsa'froo» att lüiigo MoliiUa ström 
uied sitt starka yntteiiraU thiins, som künde silita niuskincr ock 
jnl i ging, sl Att iudustnen knudo hlomstra, sl lüugc var 
uägou fara nied Ostergötlaiid. GuLbcu var dock ej iiöjd, 
utau frdgadß ytterligarc, Lara det aknile gS, »ür vnttuct var 
aint ock den sakeii iMrlglöind. sDeu snken glöins eJ sA iHfU, aa 
Ulvasa'fruiu ainoii vill du veta ulgot sein skal) licstl, sh ür det 
»i eovisa oek ürcklira l><>ndcr, ui koniina ej sä antii t ntt dö 
xit.s — >t)ct var bra», 8a[dc] gubbeii, >dd Ür jag nöjtk. Dä blev 
lUvdaa«fi*DQ förvunad, Lou trodde, att gobbeu skulle Idiva und; 
(neu dä Lon säg, lioru belAteii hau var, muste ho» fräga jiniiom 
om oTsakcQ. >Ja», ea[dc] gnbbeu, >uär jag vet, att vi böiider oj skoin 
dü Mt, dä vet jag, alt Öatergötland koinmer att t'h bcliulla sni 
heder, für det llr bara de, soio gä büjda under det evign arlmtut 
med Jorden, som knn Lälla detta Inadet uppe i vUlstdud oek 
ansceode fräu tid tlll tid>. 


sieb Alv^istra und Vretn io Öslergötiaiid bcRiodon, ko lango 
köuiic CT mhig sein. Aber der Lauer war iiiclit xnlricdeu, cc 
wlederliolte aeiue trage und sagte, dab klöstcr und alut eriuuer* 
a»gcu vergesse» werden uud dem ^dVichtoisse eutlhlleu. aber 
^vio cs splUer geht, rina weil^ nmn dicIiC. Dann sagte die UlfAsa- 
frnu, so lange der Mot&lastrom mH scinciu starken wn^serfaU 
vorhanden sei, dei* luasebineo and rüder Io gatig »u setzten 
vermöge, 8o.,dAj3 die indiistrie blübeo könne, so Innge sei keine 
gefallr für Ostergütland. Der nlto war jedoch nicht snfriedeu, 
sondero fragte weiter, wie cs geben wurde, wenn das WAK<er tuende 
lind die sacho vergessen sei. »Die Sache wird nicht so leicht 
vergessen>, sagte die Ulläsafiiin, »aller willst da wissen, wns lie- 
stelion wird, so seid ihr es, ihr staiTkü])figc» und ehrgeixigan 
bauern, ihr werdet nicht so bald aussterben.^ — >D»8 ist got», 
sagte der alte, »so bin iob zal'neden», Da erstaoiitc die Ulfds:^ 
Iran, sie oieiDtc, der alte wUtdc böse werden; ahei' nls 
sie sab, wie ?:afriede» er war, uialite sie Ilm um die ursaclic 
tragen. »Ja», sagte der alto, »da ich weiß,, daß wir Laaern 
nicht aussterbeu werde», so weiß icli, daß Ostergütland seine 
ehre hebnltcu wird, denn nnr die, die unter der ewigen erdnrhelt 
gebeugt geben, könne» dieses Und in wohlstniid und auseben 
crhalteo icn gnnge der zeiten.» 
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PI. 1376 B. Öatgötska ordsprik. 

>UDgdoinen rasar*, 6ö[de] gnmniaD, boppa^de] över balmstriL 

>AHa bam i början*, 8o[de] käringeD, satto sig i vkretolcn, nav 
boQ Tar 5Ui it. 

»Tvärloro», 8s[<lc] gaböca, tri Ha utfbr trapporiia. 

sDe üT snra», sa[de] täTen oni rönnbdrcn. 

»Livet klaraar upp>, 8a[d6] Storni, dd Imn tick so cn halv kaka 
brbd p5 bordet. 

PI. i37ß B. Östgötisobe spricbwürter. 

»Die jagend tobt», sagte die alte, bupftc Uber den strobkalin. 

»Alle sind ist aafange kinder», sagte die greiuo, seUte sieb an 
dcD wcbstubl, als sie 30 jshro war. 

»Im g^Dteil», sagte der alte, tiel die trepjjo iiioanter. 

»Sie sind aanet», sagte der iuchs vou den Vogelbeeren. 

»Das loben bellt sien anl>, sagte Storni, als er einen halben laib 
brot auf dom tische sab. 


XI. ]iliiD(lArt von HcUii, Ö.^tergütlaiid^ 
etwas mit reiebsspraebe vermisebc. 

Sprucb«rin: KRr.mK Johakbom, weberin lu Svolxxio (kircbeptel ItOk). 
Der toxt wurde von frau &L8 a Auokm durcli inobrokaligoe ebherea 
fostgcBiallt (viilgürortbogniplne). Da dis pUooogmpbiorto wltr Idee and 
etockoiul eprach, ist ancb die platte unvuUkocnmeo. Dfiber keaato dor 
tixst nicht gao« wortgetreu aufgcaeiclmet wordco. 

PI. 137C A. 

Die phooogTopliierte wird sunü^st über eioo pfarrcrswdil befragt. 

Ja, du va dl tre, ä düm ville dl inte ha, ja di villc iotc 
ha dbiE, ntan fordrftde en tjilrde, Dä sa Ärrendatorn ////* 
fö di n andre tre vllle di inte ba. 


Pi. 1370 A. 

Ja, es waren diese drei, nnd die wollten sie nicht babeu. ja 
sio wollten sio tilcbt haben, sondern sie rcrlaugten einen vierten. 
Da sagte der pkebter ////*, denn die anderen drei wollten sic 
nicht haben. 

Oroi^e l&cke. Der inbsit des gesproebenea wer etwo: att di 

Bullo ta ‘Wittenkrona, i dt sa ja, att di sniie ta Wittenkrona 

»d&B sie WittcaVrODA nsJiinen eoilten, urul da sagte icii, daß sto Wittaa* 
kreoA nehmen soUteo». 
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Men vft‘ «kn ja tala^ öai Dior?* 

Heda kJitka’, di va vnl en faniti Är, bcu den hyggdei^ 
{)ni, fUr lio VA si ^müial, sd, att bo suHc >'arn frda ]>cdc))- 
deinen, //f/*. Oa» di va ennniiif, sd sa di, att eu jUtte by»gdc 
ü^jp no. 

n. b. 

ArtanliHiiöra-nHtirim sa brann di Tjngby, dir ja bodde. 
d dil braim npp sd m(y;ckc® ja liaddc. d ja’ vnrt sd rädd, sd 
ja sprang nt — i klocka on [va] tic pd kvallcn, d dlt vai* yrcvftr, sä 
nschclt vär — d jfeck te en annan gdrd, sä ja lick vata inne. 
Di’ koiu skjiiss attcr iiiej IiUrifrdn, frdu Evclioda, sd ja lick 
fülja mu dbiu hem d vara Iiiir seu ett stuckc icpd vintern, 

Ja d soll sd — “ jaa, ja fürlora so myckc'^ ja baddo, di liraini 
npp, ja Uom’ kuajipt nt «jilv. 


Aber 'vovon koU ich noch sprechen?* 

Die kircUc von Heda*, cs ist wollt etwa äO johrc lier, seit sie 
TiQigcbaut wurde, denn sic war so alt, so, dati sie ans der 
hciueuzcit sein soll. ////*. Wenn cs Wahrheit 'var, so sagten 
sie, daß ein riese sie aiitgcbaiit habe. 

in. 1876 II. 

1805 da brannte cs in Tjngby, wo ich wohnte, and es ver¬ 
bräunte, so viel ich hatte, und ich wurde so erschrocken, dali icii 
üiaauslicf ~ nnd cs war aebu ahr abends nud cs war Schneetreiben, 
so baßliebes werter ^ nnd sa einem anderen liot* ging, so daß 
ich drinuen sein konnte. Da holte mich ein wagen von bicr, 
von Dveboda, so daß leb mit ihnen nach banse ziehen dnrfle nnd 
ein stuck winters Incr bieibeo. ^ Ja nnd diiun so ja, 
ich verlor, so viel ich hatte, cs verbrannte, ich selbst ciitkoni 
kaum. 


D(Q wotU va ska ja tala ti&d auf der platto nicht liurl>Ar» 
*) Nun wird oioo oouo Ingo gratclit. 

*) Heda kbrka Mirü wiodorbolt. LOekc. 

’•) Stock«!. *) oder mükkc? 

*) Siotlcradcs vicdcrholon. Zwiacbcnlmge. 
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PI. 1377. 

Sptoch«?: EniK Jouas Vrbt&i;. »tbciter boi deti noM^ribtifk^u 
fu AlvMtrn. 

t^r lest wur^io vom hdrAg«?el>or durch molinnahM^s itblioroii 
Tiiofgo nalnn doa. Lampa voi (vuIgÄrort)>o* 

^phie, 9 SB schvr&). 

bllddo sjuker, sä gick dit to pä sä sUtt» 6it ja 
fick ?ilrk i cna b«ndt, sä ctt ja büddc iigj^nnues, ä jn bOrja 
aU svnllna, sä att ja viirt 6on\ dea vürstc pitiBt, ä blär dver 
licle miu krepp var jo, sä ja knoae spneka. san sä teste 
ja dürifrä te VadsUoa ä va dkr i tre mäna, ä sä dek ja dä 
rcsa dilriträ ta Medevi. Dnr va ja i fyra® mäna ä drack 
vattD ä^ bad&dc k südantdära^ ä ja^ kimne knappt gä dä. A 
gen dä sä, nav ja bade vart dar, sä seu sä rart ja bättre, sä 
att ja ä kry redit nit. Meu . . . ä dä* va sä relit utt vai*A 
där ä trevlit, sä dk kan ja bli brn rcklit dilr, di soio kommet 
dit, für ja blidde bra, ä® scii sä liav da gätt tc pä da visel, 
ä doktorn lian ss, att ja skulle bU bra. Ja va sä ))ns8 
ttsslk sä ja kunac inte bÜ bra en gäug, men doktoni bau 
sa, ntt pä^ tie är sä ür vurken füllt bra. säliardugätt oiü 


PI. 1577. 

Als* icb^ krauk warde, so ging cs auf die >vcise su» daß 
ich in einem beiue schmerzen bekam, so daß ich mich nieder- 
legeii mußte, und icb begsnn Buxnsebwcllea, so duß ich wie 
der dickste probst wurde, und blau war ich Uber meinen gnn7,cu 
kürper, so daß ieb hiUtc bersten kCInncu. Und iiuchhcr i'ciste 
ich von da nach Vudsteua und war dort dnrcii drei inouate, nud 
dnuu dnrftc icti von dort nacl) Mvdevi rciKci). DoH war ich dnreh 
vict° inonato und trank wnssci’ und^ badete und sulclierlei, and 
icb^ konnte damals kaum gehen. Und spater denn, uU icb dort 
gewescu war, st^llter da ist es mit mir besser geworden, so daß 
ich jetat ganz ^sund biu. Aber .. ,. und es* war so crfreulicli, 
dort zn sein, umlaugcuciini, so daß es denen rceht ^tt werden kann, 
die dorthin konimeu, denn icb wurde gesund, unud.uin bat c$ sieb 
auf die weise zagetrageii, nnci der doktoi*, er sagte, daß Ich gcsiuid 
werdeu wurde. Jlir war so elend, daß icli Iibcrbaupt uichi gesond 
werden konnte, aber der doktor, er sagte, iu xohnjalireu wurden 


*)-*) Der phonogropbiorto begiaut slottorD«! und »iodcrliolofid: 
Nor, Dor ja, asr ja, nor ja. Auch nu weltcrcu vctlaido ckt auf- 
nalimo ist oft ciu stocken uuU luchTsicOigca anscisen 2u liDrcn. 

•) wiederholt, *) ä dä wleilorbolt. 
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SOU.AK, paoai;?> scnwsn. sprachr v. licvoAcr. 


(///)'. (Dit lir)* en rcktier doktor. Han vnr ifräii Stockkolm. 
A && knn . . . hau Ta sä snllU sä, o Ja fick Icktrisitct tro 
oin dan, sä länge ja va där. A dä va tc ntc viietQ^ 
iipp mäj uiä, sä att jn fick min knnscl igün ä alUiug. Dliva 
cn rckticr doktor dUr. A sen sä kom dll dn cu anuRii dit, 
sum va (ocksÄ) iftä Stockholm. Han ä ürerläkai'c nn. Don hau 
SA, alt* , . . Han operorade i>ctict ät mäj. Hnn sn, att värkeu 
ska hcfl^int bli bra i honet. A uar hau hacle operemt benet, 
seit sä vart ja bra. 

(He ficlimcrzcD ganxscUn indca. Und so ist es anch gc;raugeii (///)'. 
(Das ist)* ein richtiger doktor. Er >rar von Slockljoliw. Ünd so 
er ... er wur so gnt so, nntl ich bekam dreimal iin tage 
’oIcktriziiUt’, so lauge Ich dort wur. Und das ^^'a^ dn’zu, iiin mich 
damit an fvAi wecken, s<» da Li leis mein gcfdiil und alles wieder 
bekam. Doä war ciu Ticlsligcr doktor da. Und später daun kam 
du anderer dorthin, der (unch) tou Stockholm war. Er ist jefzt 
Oberarzt. Der, er sagte, dali® ... Er operierte mir das kein. 
Ev sngto, die schmerzen ini licinc werden sicher sch winden. 
Und als er das beio o))Ctiert Imtcc, daun nnttde ich gesund. 


VI 1378 A. 

Sproelkdr: wie bei plarto 1377. 

Der text wurde vom horAnsgobor durch jiiehrM)u]igee nbliürcti 
fuatgclcgt. Emigo be»fterungoij nnhiM Eddk Tukiu.u vor (vulg^Lrerlho* 
gmi'hic). 

Dvr pbonognjdiiorle wird Aber die niiegrnbongcn von Alvustra 
befregt. Er gubreuicht violo nusdrßeke der Uttoratunpruclio. 

Dä var en dikesgravaro, som kom hit ä grov Ute hilratc. 
Han hettfl^, o han grov upp ett människehovad iiilrate, ä sedau 
koniinerd ä Karlesou efter ut ä kitte eu flintbx i dike[t]^ sedau sä^ 

l'h 1378. 

Es war ein grabenarbeiter, der herkans uud ciu wenig hier 
h oranbs n grn h. liieß ^ D od er gr ub hier einen incnsclten köpf aus, 

und dann kommt da Karisson hinterher hemns and {äud eine fenor- 
steiuazt im grabcu^, uud^ lueranf danu* maehtcu sie ansHudig, daß 

Au dieser stoUo isl riclloidit eiue ganz kurao lOcko hn text. 

*) Die werte Dä Ar sind uiciit gAos sicher. 

*) Att wird wiedorUolt, duim stockt der Sprecher. 

*) wicdorhcdl; ä lum ficttc t dikc wiodorlicU. 

wicderliolt. 
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fick dl reda pä att dä skulla vura aioting; fiot dUr, i di 
uä att ^ara. Skollilrarcu tog te ä grava (ett ])sr bdl), 
h di kom te d liitta flintor d' pilnr ä stenyxor d säutdüra, 
lite d vaijebnuda, steo d bea. Ä sea && skickades dil bud tili 
Stockholm om dil dära, d soi Kd kom dil dd cu doktor strax t 
förbjudilc, att inte di fick ifira den däp (plau). A* ukr dil dä 
badde vatt oä^a da^ar, sä kommer doktor Frcdin bit ä tog app 
(sä ett lite) sclmkt, ä dä hitta ri sä mycke ordniogar sä, vackra 
Baker ////*, ä pä dil viset sä blidde dä där upptuckt. A nu 
sä har vi arbetat mä dil b2[dc] i ijor ä i är ä bllt sä mycke 
indrkvärdigbetcr sä. 

PK 1378 B.* 

di^ bitte stora Slljakrokar ä beu bJbraAtänder ä beii* 
pilar, som di bar halt sytt raii, nur di har gjort sig kläder 
Air i tldcii; sä di har inte aniiit batt to' nala fin bciijnlar, ä sä 
bar di sytt ibop niä* icmiuar ä hast ä sädantdUr. A' fiintor 
hitle di stciiöxer a . . 


es da etwas feines gcbcp müsse, und sie beg&Dncn grabeo. Der 
Schullehrer tiog au, eio paar lochet zu gruben. Qod sic iänden 
fenersteiDe nod pt'eile iiod stein ilxte und dergleiebeu, ein wenig 
von allerlei, steiu und beiu. Und dauD war3e Qacbiicbt davon 
nach Slockbolm geschickt, nnd danu kam da sofort ein doktor her 
und verbot, daß sie dje$(e fiilehe) nioUt anrübren dürften. Und, als 
einige tage vetgaugen woicu, so kommt doktor Ftbdin ber und ließ 
(so einen kleinen) acbacht ausheben, nnd da fanden wir so viele 
sonderbare dinge so, eobOne Sachen ////^, und auf diese weise 
Würde dies entdeckt. Und nun haben wir daran gearbeitet so¬ 
wohl im vorigen jabre als auch liener nnd so viele uicrkwQrdig- 
keiteu golTiucIcii. 

PI. 1878 B.® 

Uad‘ sic* fanden große stUcke vou eUeuliergewciben und 
knoeben tiiid^ bureczUhne und beiupfeile, die sie zum näben gehabt 
haben, wenu sic sich kleider gemacht babeu dazumal; so dass 
sie nichts anderes znni niiheu gehabt haben als bolapteile, nnd so 
babeu sie mit riemen und hast und dergleichen zusamuengenUbt. 
Und feuersteine fanden sic nud^ Steinäxte nnd . . > 


vi^orbolt. 

Lücke iiu t«xt. VIelluclit sä dä där. 

•) Üer piioQogmpbierte mtß^'W8t«ht inei&e frage »Hur hatat ni?» 
Daa fllerans hioäge stottora ooct atoeken wurda nicht boaoadcrt 
basaiob&et. 
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?CUiAK, ra06BK SCKWSÜ. SPKaCIIK V. >lt'KI*ART. 


XII. Diulcbt von Knltiiai' Un, uaf ^nmAIa^o 

Oor innudiivt von Klitckobüvga iiii buzirk Xolta 3Iure. 

Sprecher: Juü.m Auqust LuxvKtj^ professnr in UjtjiaulA. 

IVr text ist der Zh, >SvL*n»Va Initdt4)nul> lOOTf ». out* 

QOiuiiien (traupskription im lainl»uiAlatp))nbulc vnii J. K«). ~ Uin 
flborRQtsntit; iu sclm’od. rciclissprAcho i!*C oliuiifall:« nin nnge- 
füLrtcD oTto .lUgcdruckt. 

l'l. iSTJ) A. 

om fUQhan. Oiu ninruu. 

<h tö«it <htfü Qit Dnt var cu cbiing vi liutU*, üan 

^cta»Jih vo t gatuJa lictndc OjuijiO. Det vor i j^ninla 
Vo^i/gUf'n, sut fc {!k<('}>»tnva byg^inugcii, soni ür druii^^ta^'a 
«y — 7*0« ff' /Ar/ na — lion iU liytfiul lorstfis. Drilii- 

aua ho4<^ .<tQvan, o gorim bodde Ute 1 »tug:ou ock 

«0 7$ «)u; puppu 0 <’k jag 12g innc i koinnniru. 

^-9» S9 vuJnKuh ti, S2 cn uatt sü vnknadc vl, vi 
fch 5vff5{rt tfoAtv-p tick böra det evaTjsv däiiiinc ock 

slft 0 ffflia S 0 flaut. ojya^)(i 8l2 ock iVikla sädant. Ock pappa 

sie 0p 0 shttK Hi 0 hi}rut, Steg up)) ock sknilu iu ock hOr.i, 

ca fh VQ. 0 da, 5ip vad det var. Ock dd, soju Iniix 

Jiui[i 1 ÄvÄÄ'ift.rra/To/; koßi i dürren, sA xUrek Dnnjcl: 
jQ'’il’a jr. 6k$i!l ge den faii! Inm sknIJ 

ut 0 • • ü<KamsM-’“ Qt!> Ock sd liade lia 11 tatt cu >»t!ck• 
J^a/iV-.o slol/.ö kCii'Md^ nu^. kUrvo ock slog ock rcgcrailc tned. 

it(h..vat a«, 4ntf Murau hadc varit At liouoin, men 
dfs ofKon shtfl a«. o ae dd hadc lion släppthonoui. Oek sd 

PI. 1370. 

Wir kntto« olnuiaj einen kneebt, der Daniel bieiv E?< war im 
alten banptgcbüude, das jewt gcsindcslulie ist — es «teilt iVeilieli 
jetzt auf einem andern plniz. Die knoulite wohnten draiiben in 
der Stube, und der vater und icii lagen drinnen in der kam in er. 
So eines naeiits erwachten wir, wir härten ob drinnen sclirccklicb 
Bchwäreu lind schlagen nnd herum flieh tchi, Und der vnter stand 
anf aud vvolltc iiiocin and hören, was es gäbe. Und da, wie er 
in die tUre kam, schrie Daniel! »leb werae dem ton fei geben! 
sie soll biuau8!> Und da hatte er ein hUudel kicuspHnc ct» 
grilTon nnd schlag aud agierto damit. Die mabr hatte ihn 
angegriiteu, aber da hatte sie ihn losgelasscn. Und so crzUbltc 


9MALAK0. 


41 


«aJivA» oj)}; tsiadc Imn oa: Det elod cn hyih 

3)0 d<t» styan (Ull v 5 n*t 6 r) dJü, 1>& de» siclan («ll vjuirter) odi 

rsttitoJ, 0 A^stQ dft.n /yista ftinitret, ock sä etod det eix kista 
2)0 äfon stjan (üll )iOp^), o pä den sulan (tili fiögor), ock 

gvv d'fe^?KPgd^if^^kafi)hKcl-^, över den huag:de eii knffebrickn, 
0 gov d<cn h<csd^n S2)^cl- ofk üver den bängde eii spegd, 

0 86 ZiJ hal ne»ve Ock sä vnr det ctt lUet bil ncrvid 

S 6 iv 9 t^^djTa.nstrn> 8 tü^i:' golvel — det vur cii sten i iteu- 
fgt{i ssm stak ö^j ht^, o d<rn toten socn stack npp lilc, ock den 
n$ uf, ufan bndo de inte gjort »ägotrid, mau 
Qfly^baa skavt \}t ht^> teljt, bade bara sknrit nt litc i tillct, 
so da hol. 0 si ä(fi sä dUt blev ett bäl. Ock ae det 

kgDd^, 8 e pitcsis tyckte bau bau bürde sä pnscis 

at otv w fon fiOi • liitßlij' 6c, att bon for »er cmellau 
/p?tan 0 ^ACjair,, fok-.an kistan ock brickan,/'ür ban bürde, 
hspth, hn VM'an skxom(aiJ^ liur brickau skraiiiladc tili, vid 
fc, VC on\.füh~ift. bon for nt. 

y xa Olt tjt an, Eiiannaiigängvavbonäthoiionj, 

0 noA.or» da ?:uno xctihrha ock udr baii dä kaiide rctirera 
sa iii§w, wo sig litc, sä skulle bn» slä dH 

ma 0 slo tc so hd med nücen, ock elog tiU sä liUr 

(lyfter band«ii begt), 0 sJo nrv (lyftor Imfiden liägO, OCk SlOg DCr 
$0 hd (wver mngen), 0 (lo ta sä bär (ftvur mngcD)i OCk dä var 
di}^nonti’^ In^i o si'svt o det nägoutiog ludet ock stört ock 
hut}i. $om im igC^^i at, rnut. Ileu soni bau tog i det, 

56 vd d^^siw^vtri. sä var det sin vög. 

ct: Es staud eine kommode ani' dieser seite des reusters (linkO and 
cs staiHl eine tmhc anf dieser seiie (retbt«) »ad Uber ilir bing du 
kaffeebrett »»d Uber dem biug ein Spiegel. Und da war ein kleines 
lock nnten um boden — es war ein stdu aus dein steinsockvi. der 
da ci» wenig berrorstaud, uud au diesem batte man nichts getan, 
sondern mau batte iinr die diele ein wenig ausgcscbiiiltcn, so 
daß dort ein locli eoUtaiKl. Uud, sieh, er meinte, sieb, er 
liürte so geuan, daß sie %wiscticn det trabe uud dem kaffee- 
brettc niederfubr, den» er bürte, wie das kaffeebrett klapperte, 
wie sie hioauslnbr. 

Ein andci«s mal griff sic ihn nu n»d, als er sicii ciu wenig 
fassen kouutc, da wollte er mH der taust liinscblngeu uud scLlng 

so ZQ (liebt dio liiiJid hoeb) Tiud SCblog biulinter (auf dcu niugen) 

und da war es etwas zottiges uud großes und rundes. Aber als 
er dnrnacb griff*, da war es versebwunden- 
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fOLl.AK, taOBEK SCUWKU. smcilß f. ilU.VÜART. 


XlII. Rcicljsspt'uch«' von Kulutar lilii; Si arünnd, allcl* 
scliwcdiscb gefurbt, aus der gegcnd von Kalnmr. 

Spr«üiicr! PI. 1070 A. 

Tuxt: nu8 Slriudbergs »Sq^ot». ^ PUunutUclio IratiSHkrip« 
tioii mit laiiJxiiiultypcn voo Loxbkll. 

Z>M»c)b9 eiuck int iu LVNDVl.f.s GnincUtiijei tili praktiKk fonutik, 
S. auil.» t. 3 in (iuB^j?lk)jaciCr Njiltclsckiwc<]i 9 Cl)crmcliMj)rac|io altKcdruckt, 
In <lc» »timcrbimgCL mu< 1 <lio von nneorc;» toxic .nlmuichenflcn Wörter 
AtigcfÜlirt. 


n. 1370 II 

dl - ^ . iTfti' - 

M.> si» s^H »na* 

Äi/A* 

stt Sjif! fo^• 0 w^c^rt. 

J5Ö d&n! Hft 
iku du fo l<Tna* <h 
oiisl'fuo $enup^-n.'- 

han^Qt»^^ hfi}}, 0 

$0 A’AjiflÄ**-«» — 

vdp,i**-.j'-f?y/ $0 l'OfnoK^^hlaimi, 
50JM 


Dot lag on gäug oa Alknsa 
jiied ßiii SOU »01*0 pd hJöiiottoD 
invid fiu gbiltihryggau ook sag j»ä, 
bnru Oll goasc gjorde i or<ii)iiig 
sUt spi) fbr utt motu. 

:So pd dou!» aa ülktisnii, rvsd 
skn d« l‘a lam dig vilrldous 
oodskn ock fürsät. So na pd^u! 
Huu hat* cn piska i liand, ock 
sd kastnr linii nt snllrtco — 
där är doo! Sd kominor klnp- 
poD, sfim drar iictÄt — där ür 


ri. 1S7P ß. 

Es lag einmal oiiio ßaimuttov mit ihrem sobu unten auf 
dem ftniidc bei der darcpterbiilcke nnd sab zn, wie ein jiinge 
soiue mto zum angolu lienicbtete. 

»Sieb den au!« sagte die aal matter, »so wirst du die scblecli- 
tigkeii und tlicke der weit keoneo lernen. Sieb ihn nur au! Et 
bat eine peiUobo iu der h&nd, und so wirft et die sebuDt aus 
— da ist eie! Dnuu kommt dev kldppol» der liiniioter i^iebt 


*) nerp 

2) 


*) hur 

*) iöi. 

•) 

’) /er . 

•) ?<<^*n 

*) 

feidt 

*^) ar 

**) ÄA’fai* 

*•) sne^ip 

>*) ^dor 

1®) JiOiK»- 

ära^erot 

^(Tfcr 
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•d6:\i! so h^1:on den! Mcd sä konimor linken 

»na.n po ä<,a: äcfi} som med en orm pft — dst Ur deu suoi 
du /*9S''d9^ du iute ska ta i rann, fOr dÄ 

9 du fast! na, d^s kr da fast! Kä, dct ftr bath 

0 Msn$a.5oni^ abborar oek iiiörtar som lÄtor 

59. so nu vfi^^iu ätf! oarra Big. S& mi rot da det! 

— da ist ev! Aber dann komme der liaken mit einem warm 
darnnf — den darfbt du nicht in den mund nebojcn, denn eoosc 
bist du get'augcn! hlun, es sind ja nm bai’sche und rottodeim^ 
die sieh narren lassen. So jetzt wcilSt du es!> 


SIV. Jlnndart tou Hulrftii, kircli spiel llyda, 
Vftsterggtlnnd. 

SprccUor: Gustav HAUz&if, pastor in Bumobotla (SCklro Kcdoni). 

Flionvtische traossktipUon ini IcpdsmiUalpiinbeto von Svsx 
X.VUVA. CUenotsuD^ ia schwed. Teiclisaprsclic vod ÜAti<Bi> und LAUrA. 

FUtto 1391 A. 

da i sa oel. sa ja cr9 Dh ni eS. vill, skall Jag Idta er 
h^ a, knr en vesjoU ifra avo bürn, bnru en vletgöte friin Ryda 
» bg>t9 ta^ /*'• «« ‘ Barne hsirad talle förr. No fbr 

lia aijovesGis. tidoii talnr de myckctanuorlanda. 

ja da G. % ha ct a Ja det Ur Ändrat i bilde ett ook 

^snt, SsHa lajda tn<r, $a anoal, sjUlva bygden nod, skall 
ja sega. ja hoga jag silga. Jag liugarsÄ väl, barn- 

hcit Z>v>* ca dar pa IqsJ. dau byii vat dar pÄ knlleu. 


PI. 1381 A- 

Da ihr so wollt, so will ich euch hören bssen, vne ein 
westgüte von Ryda im bezirk Baroe vormals spracli. Heutzulogc 
spricht TRAD ganz anders. Ja es bat sieb manebes geUndert, 
so*Tir die auBicdlung selbst, möchte ich sagen. Ich enunere 
mich 90 gut dflrai), wie das dorf dort anf dem liUgol aussah. 

*) komsr 

®) ahoxar 

’) Icis^fiura 


*) or»a 
*) bara 
«) iMö^a.yow* 
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POILAK, rHOBEH SCHWBlK SpEACÜB U. UOKOABT. 


ff ?ff ^ tntr Hnscu ock gärdarun {dg {Ute inlill 

tsarqrn; ie ft mtp ta van la‘ varaudra; (Ul ock med vurvUrlndii' 
IaI’ lojfljf ik<qt ina tna^ gdrd üyggd ibo(> niocl Mnguiis' 
nijra 2o?A^. IndagUrd. 

ScJtjt fa fcywÄ fpr i FUrc sbißet var byijs i^gor i 
iea dflas n dfcn rn» ea t Ivi deiar, ovk dcu eiia vnr i gUrdc, 

dft tlnu gr 9 ?ff * trny. fJor dU den nudra I 2 g i t^^dc. Dllr 

vacnsft'fs'istauhoüi^f^HiukttiJ» y^r cn sUstoii bgiidvr. Aum bade 
en vüti. CH sag ktmj cd QarcUng' vtir. Eu sudan knudo 

f 0 a atfüt Afr.4a rt }Hir fudn ntoi» hru^Ur dt pur ox:nr. 

eit fira ß(fy fi^ja ^ 9 **» n es fyra kor, nugrn siklcr, glbiK ock 
^rt». JO Ä«r i<>- sviü. Jag komm er i biig, hnr ro- 

ht tn koih et dff', th 1 Mo’ ligt vi linde dt det, Elhi i llßka- 
gAf{ sgj, (ln tit wie, at ito gilfdeu «ide, da de vjlle. atl lioii 
suh jAra 9 gffff; ?jci skallc gora av iticd «ia gäic Jag 

ffa la hg gqs nis m4ekf»’ ho ikSiW tUI Ua giU öfter mig! * IIüu 
«er ho bW der. ho iiicute, nur üon {>]ev dikk Hon 

va dg L-ua gaqot OMfate- var da eii gniiiiual tindaiUagfi' 

«AQa. |W9M g 9 ^ käriug’. Sddaua, süid itigcu gard 
Juids, fek ha ntjAt svtgknUtr, liadc, lick hu nugot smükreatnr, 
S(f hfdet'ggs, utfr dt tigfjs pa süd cDer gäs, lucd de audrox p2 
irgst um ti^dct oiu soniuiam. 

Die liiinaer and die hCfe lagon dicht Iki einander; iniAor stall 
war «ogar mit dein dee älngnns znsimincugeluuic. 

Vor der verkoppelnugiraren die besitzuugen des dorlcs lu xwei 
teile gcBchiedCD nnd der eine war l>cbsuC, während der andere 
bmeh lag. Es waren da et>va secbselin bauen), von denen .icdcr 
einen viertclhof^ hatte. Eid solcher kouotc aniSor pferden ein paar 
oebsco, etwa vier ktlbe» einige sebaafe, gansc Ufid kcIiwoiuc 
eniälircu. leb crinocre micb, wie wir nun aarOber iiu(erbicIteil, 
was Elin io Höbagarden sagte. sJs mao W'oJIte, dati sic iliregaiis nun 
bringen solle: »Ich werde doch eine gans nach unr hmtcrIassCJi!»' 
Sie meinte, ^venn sic tot sei. Sic w’nr daimü» ciu altes weih 
ont* dem altenteil’. Solehc leutr, die keinen bof hatten, diirfleii 
etw.as klciiivieb. ein sebaf oder eine gaiis, mit dein vioh der 
andcrcQ im somuier auf dem brach feldc weiden lasseti. 

1 ) s ett Qärdcdels mantal Viu TkrWUof*; maiUul s 

noriTiAlUof’. 

^ WerUjiiel; ka&o ancb (•edvnlee: »Ich werde, wenn k4i die 

gnns als sr^u kinlerlasseo». 

’) Boiriseti 'eise aostrügl^ti)*. 
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v^^eea va Äao»?, hg^i, & 2 -ait* VAröWen vnr bftvre, körn, ülflud- 
a ai9r. (t<e7i uiharjata koro* ock ürter. Deo inbilrjjnde 
5(frt iroAli <h 9m vit}t9ti iifi sHdexi tröskade de om vbteru pi 
fö>* fu/r p9'^^9l. pr<f‘ 2 tafiH'ja logen mcdprägcJ. Prügelkurran rar 
va J 0 hr 9 Qbe\d Sm. ßi^v^ra gjord av oberett skinu. Tjugoniu 
40 a tr/r, tvn Ärc?9* (rfi vQ yar av triV, tvä cllcr tre var 
ua uts jUruskoddn. HarvbXIen rar ntav 
fÄ'p, w«i' jffijfma j. ckc, med jiUnlinDar i. 

PI. IS8I B. 

(Stark djcdektieclt gcfArbte rucbsapracho.) 

Jag betet Giigtaf Hallen, bor i Benebon c ü knppclnii 1 Run. 
Min kustrn betet Bmma (o) min detter Rnt. 

Die frnbjaliraBant bestand aus Imfer, koru,’misebkorn*^ nnd 
erhacu. Die eingebiitcUte eaat droaub niao im ^v^ntcr in der 
scbcuiic ntit dem dteachflegel. Due bnnd Kwiscbcu der kand* 
habe and dem eeliUtgcl war uns nugegerbteiu Icder gern acht. 
f Die beiigabeln waren au^ bolx, T^wei oder drei tragen eisen* 

spitzen. Das krenx der egge war von eiebeubolz, mit eisen* 
zabuen verseilen. 

ri. 1381 D 

leb beiße Gsstaf Halldn, wohne tu BHruehoda nad bin 
kapellan in Ryda. Meine Tran bcißtEinDia(nDd)iDeinetockterRut. 

VI 1882 A. 

Jii-fda 4 sditdasfctar^ Oui krSllama ock sUndagseftcr* 
weilara vi hgii &s: iniddagarna rnade vi Itarn obs: spot* 

^ ho^lan, hai^Tca a ta >bonkcii», kaska. rüveskall ock 

ve iQ^aV ta dylikt. Vid skol&ns ladugArd var 

m (1$ inf£st~ dä müst. Om vlnterD, uUr 

(l<e va snQ, nJet? ri det var suü, iktc vi p& elude i 

1 skolliden. 

PI. 1382 A. 

An abonden nnd soniitagaxiaeluuitta^n niitcrliiclten wir 
kinder uns damit, >boukcn> zn spneken, »l^anka rlLvcskalU and 
mit üiiulichem. Da wai'en wir meistens beim stalle der scbnle. 
Im Winter, wen« echnee war, fuhren wir sebUttcu auf dem 
abbaog bei der scbnle. 

*) Misebung vod boto nod btiet. Oomischtor luvbaii von getroUl« 
ist noch in SüddeulaclUaad fiblicli. 6lebo Schmollor Batr. Wtb. 
unter ’miBclibog'. 
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potXAK, 7(U)SKX scinr&i>. spräche C. ui;)<i>aht. 


jjiv,?Xv{/Va vh vi Oin 

hi’ffioiK Pt fftnfJic^a hada et 
J 9 ra hch (l(^n ma s dra 
ka^n ft t€ Jtff^on, dar n 
snh ehf- VI Oi dafor 
CH h^l-va^ d sft «m 
deeu, ft SH je}i n hch sinopfi 
fs^l iv d(cn c*^ « sei tc dfcn 
ai}dry §(^»1 for ai* fij os ct 
las. t'u fTgeffi sn9lpt' h tnfp 
vch lata »s f 9 not, sa gatid^ 
w fl te VI /ri’f. jm Ixeflm, 
da at snh tectja, kam (hslQrs 
drfvs/a « 7 « h?j inr/. stek vü- 
^li hnirngtano, « sa kud^ wft 
he^sn. 


Pägkflfton oldadc vi ])ilskcl(l oiu 
kvftllcn. Vi Binäliprclai* hado alt 
güra licia da gen U)cd tili Att drn 
bnlai ock Irass tili hingen, dür \i 
skulle eWa. Vi lugadc os» dSrPir 
cn bakvAgu ock sä cn griud pd 
den, ock sd gick vi lieki »malen 
tiiret tili den cim ook sd tili den 
niidra gurdes iV»r ntt lU oss ett 
luBs, Var ilgATcn «uul ock icke 
villo lAta nss f& ndgot, sa gnyddc 
vi ock bad, tils vi ficky. Pa kvHlleii, 
dd cn skulle kom de stora 

drnugarua ock Imdc med s)g var 
ein lialiukilrvc, ock sA Imdc vi att 
cldn lAnge. 


Am ostcrsAinstog xUndcteu wir dc^ abends cia ostcrtcuer an. 
Wir kleine jnngen liattcn den gauecu lag damit 7.ü tun, Stroh 
nod spreii 7.Mm hllgcl ä« Irageii, wo wir das fciicr m neben 
wollten. Wir verschaffte n uhs dazu den hiDterlell eines wugvns 
und ein gittcr daran 1' und so gingen vir, der gauzti haiii'cu, 
erst xti diesetn und dann /ax Jenem hot', um uns eine fuluo 
zn vcrschaflcD. War der hunBlierr geizig und wollte uns nichts 
nchinen lassen, so lAnnten und baten wir, bis wir etwa» lx>' 
kament. Am abend, wenn mau [das t'cuerj unxdticleii sollte, 
kaiuon die großen jungen and Jeder hatte ciuc stroitgiirbo nut 
sieh uud so konnten wir dos t'cuer lauge nuterbaUcu. 

PI. 1382 B. 

Der text A wird his f wiederholt. 


XV. Ansgoglicheuev Dialekt von Vdstergdtlaiid. 

Sprecher: Svsa Laupa, Oosont io UppsoJft. Lauta spricht du 
ftusgoglidiouo* TofltgStisch (Skoraborgs lAn). 


Du swdto innl werde ars gaprcdioD. 

Bdcheepndilielk statt dlal. ft. 

Das swcUo oinl wurde gnt(dp fl vt gcsprodieu. 
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Lahpa iiAt £rQi ge«prc«tien. Die testo worden naohtr.lgJich Ton ibra 
Bolbet fwtgc«tol!t. Aueü dio transskriptionen (im lAndsm&lalpliohfit«) 
und die hecbscliu^edlKCbeD Sbersetzungen vurdcu toq LAurAgcMofert» 

PI 1383. 

[ml-rafiaMi^Ui [ * M g d a It o n r aa t c d *] 

«7*9, jithq, jahg, — it<r: va Äh&. jftUa, jfthfl —- det Vftr 
gei A fa s>ria senk ct äncla gott ati sUtIa sig ett 

grgtna. en ferbai^U grand. Ea Wir sä. forbauuAt 

snairet^i’ ieag 9 aJufvaestp^ andtrütt tili att gl oq\i b^Taaftcr 
^^<8« stfvp il'ift'jjj. ta hit don sfyra klbTeni. Tag hit 
fi-oika, sv/m — 9 9 — ja dat flaskan, Sveu — ah ah — ja det 
<s dan surs teSiiiap« hrano- &t den sure tili skilluad ph brllDS- 
tnij iinofva (Java viu likvjU — au emot vad det var 

/hiv 4 v^ba. da l'oyo cn förr i vürldeo. Dä kimde eo tä 
braipmnt ßr (tfujisiiu ka^n, hrilanviact rördtlaskilliiigkaßnau, 
A vö ätn — dfr vu cn ock «seit vor det — det vur eu 

— man M )ek da, a ßkk sak — weix ät gick dei. ock folk 
dt tiap Up fs^ltka moo pt^na de abp upp iör Mka niyckct päa* 

da, 8uw; d« jc g&r d&, 8om de gbr an. Jag nütiua 

1« petpra t ktt^ha/pn väl Petters Anders i HäsihagcQ 
reZds. sain di eller Skaro, som de oek kailade ho- 

d(tn han spa^a eato » gko^t. nom, deo kan apottadeiDtel glaset 
nd^^a va ^let$jalp En gäng sär det var slätterjulp 
4 V’' i Mellouigdtdea, sä aüp ban ur 

PI. 1363. [Die Spätnachnuttagsrast^] 

Olio, ja, ja — cs war wirklicb gnt sich ein wenig eotxcn 
zu dürfen. Man wiivl so veriluobt atemlos, weun man gebt nud 
den mäcbtigcD klee zueammearafft. Gib die flasche her, Sven 
—> ab ab ~ jo, GS ist ein Terflncbter noterscliled im branut- 
_ wie et jetzt ist gegeuUber dem, was er früher einmal 
war. Da konnte man den branntweia fUr acht scbillinge die k:inne 
bekommen und acblecht war er — das vesteht sich — aber konsa« 
miert wurde er und die ieute trauken damals für ebensoviel geld, 
wie sie's jetzt tun. leb erinnere mich wobl an Peters Andere 
in Hästhflgen oder Sk um. wie man ihn niicb nannte, er spockte 
nicht ine glas. Einmal als man in Mellomgarden sur acriite- 

Nicht gesproi^ieii; (mcßte scbtittsprficlilicli *inGdafton 

beißen) oigdotlich 'initt« de« abend«’. 


‘16 rOLLxK. rROBSX SCIIBEP. SPtACKK ti- UCNIUKT. 

irt: kfthiop f -Ha Z ft ja tre UaJvstO]) iuoAu kvilllen, <>ck 
rtion^, tl'T huh etth vjlodar, det tyäde inte htcd 
jttlTfl niiitdroforboonnivid sjitlv.i knhiiwt. 

df^n hfiu xtth pt^Wa- Den Jiau R»rs(r»rdc rI« jm hriiini- 

\iunn. st^'a sftr-jf vg hau ft rin. J^lor ork Rtyv var liun ook 
btti9 fvtjqfia tre kan de lurtjänu tm riksduler oin 

tim dan pa hal~», n dft vti^ (lagen (4 bneke, nck (U’t ville 
iUQ^ srga fm dft^ Ua. mf’U myeket säga p& üuu tidüii. Mco 
l'9i\:<tif tna Affu t ah konstigt [rar det] ined den knrteii i 
fal, ai fq ga \ad9r ( 9 ^ alla fall, att lian var fdl ^Vdd lor 
viftH en M la hg spuke, ileo en akall rill ha 
rau a tu firi, di ursa. rar ock cn de silga. 

ju hiigar fall nar gi Jag liugar fnrJigt vül, iijlr jng 
a ^lvltt'g-^‘p$jl'a ru tjl 9 jm ock 8IUttüngB-]K>jknrna \'ar iitc 
^aljHsfo^j rtf-ÄvW. n «r ekäliiistyckc cn kväll. Vi var 
fit'H stokiM, If pa uemt ae fyra $t3*ekeu, läg [A renon vid 
ft gF9>ja Sf^‘ da konvägen ock gmudnde grepi). DA 
far m sr itgp^n fit n se Anders sküligcu sui>en 

2;Afim Aii^nna nitetar lans’ komiua knegande ntcRcr Inn de* 
v<p/jn. jnm* dQ, pajka, sa rügen. Pina dOd, pojkari sndc 
jg, kaiii, sari glrte^ut au^j/ jag, kom, ska v( ski^niiim Anders! 
ja vt ia i fsn >f Io Ja rt lade i vüg fürc ock lade 
6 s hai »era Wi* w oan bakoiu oAgra beider vid kyrko« 

gft/l, a um' 01 /ta iajya« gArdcn, ock uär Anders rnr koin- 
MrO fgtj, sa drg rt t a mCQ mitt für, sA drog vi 1 att 

bilfo ^itsarnmeokorameo war, soff er drei maß' vor ahend ans 
end icU versiclteie, daß es beim fcstscUmaiise selbst nicht mit 
weniger abging. Er miniertc sieb mit braoiotwein. Groß nnd 
krftfeig war er and konnte drei raichstalcr im tage mit nnigralicn 
[mit der hacke] verdieneo nnd das moebte viel hedcnlcu in jener 
seit. Alter merkwürdig war cs jedcnfallB, daß der kerJ vor 
gespenstern so angst batte. Aber jeder maß doch das seine 
haben, pflegt man ea sagen. 

leb erinnere micb sehr rrobl, wie icli nnd die bnrRchcn von 
Sliltlüng eines abends anf scbalkstreiehe nusgingeu. Wir waren 
tiuser >'ier. die bdm krenzwege am grabenraude lagen nnd auf unl'o^ 
sannen. Da erhliekcii wir Anders, der reebt stark betrunken imt 
sebwankeuden knien die landstmsse entlang kommt >Tod und 
teufel, bnr6chen!> sagte ieb, »kommt, wir wollen Anders er¬ 
schrecken !» Ja, wir eitlen rorans nud legten nns hinter einige brettcr 
beim klrehbof ned, als Anders gerade ans gegenüber knin, da be- 

’3 cigeDÜicb ’hAlbkng’ (liaUBtoji) s */4 koauA = V* IH«t. 
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sjfja 9 a i Vr^ra s vr^i-Oy des spjUrDa i briideroÄ ock TrÄla, det 
iiKSSia v% fnecn äs mästa vi orkade. Mea di skntle 
enseips an»^-' hanesfia tvep- «n ba set( pi Anders! Han ändn 
$tana a hl'ega, sum am han tvärHanoade ock bligade, som oxn 
Aarfj V6l vetnslkantsr, a ban bade yarit vimmelkantig. Ock 
keei va da 8 s df o hart rött vad det var, gä drog lian ü\\ 
s lasa fadswar^. att llsa fadervdr*. 

ganuej) ^?ir, mit den lUsgeii gegen die breiter 211 steifen tiud 
zu brülleo, so lant wir kennten. Aber da batte in an Andere 
allgeben seilen! £r blieb sofort steben und blickte iimber, als ob 
ibcD schwindlig geworden wäre. Uod pIÖtÄlieh begann er, das 
Vaternnscr zn betend 

?I. 1334. FortseUoDg yen pl. 1S83. 

»tan äeSQ gspsn ss jalvh Meu den gängen sä jalpte 
dava^lcanvtilpkaUfadeiveii'. det vavken yitlük eilet fndcryär. 
sei lesijsrt han laits, va vt Sä länge bau UUto» var yi 
tasta. 9nce«i (la ra tysta, men nUr det yar glnt. 

dro vi tc yet>* « kalt drog vi tili i^n. Ock sA liöll 
tc^/»an An<i) 6(?n« Ti pä, tile han bade läst bbnen 

gsfsr. nor Aau £?a 89 , at sjn gäoger. När han dä säg, att 

eah (l(fi jeslph, da stald? Iran inte det jülpte, dä güillde ban 
pa tfsnora a sig upp pä tärna ock glängde 

frarjt a Uhgh^ ma/tevst, ss frais ock tillbaka med huyndet, eä 
V» ^eds ana. hem hads hi-et yi trodde ända. ban bade blivit 
g(j 8 fi. a Aat tfo da trg, sa galen. Oek rätt yad det var, sä 

goi’ han if a^a ak 9 r 9 t sum vn gol ban tili ända ackurot som en 

fsp. inevn d9 bke v* sa fula a Cupp. äleu dä bler vi sä falla av 
griity SS vt gl’ßipds 9 a spjaija gnn, sä vi gl Qm de ayattspjärna 
i brara s s itiana i bniderna oek vräla, oek medan 

PI. 1334. Fortsetzattg von pL IS88. 

Aber diesmal half weder knoblancb noch Vaterunser. So* 
lange er betete» waren wir still, aber als es zu ende war, 
tngtn wir tos nenem au. Und so fahren wir fort, bis er das 
ge^t sieben mal gesprochen batte. Als er dann sab, daß dies 
Dicht half, da stellte er sieb anf die zeben und bewegte 
den köpf bin and her, so daß wir wirklich glanblen, er 
sei verrUekt geworden. Und plötzlich krähte er darauf los 
akkurat wie ein bahn. Aber da wurden wir so vom lachen 
erfaßt^ daß wir vergaßen, gegen die breiter zn stoßen und zn 

0 H» folgt Doch der sats, mit dem die pletio 1384 beglnab 
i—lS9SSS. Polluk. 
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PKOBKK SWIWBD. >inXbA8TE\ C. SPRAfniR. 


to sydi< tc hqrsvcerja, Sfi at tidcQ tog Aiidei? lil) h4irvüpjmi, aii 
drr (Btja un « «»ö ämla von eltor dol. Ook cni 

Barett cfSH'öi ?4n?*5 w, A?tr litcn stund cftcrAt sA ktirde vj. Iitiru 
ha» jeh & sa^ pn cna sahn hau ijick ock pd en ipwihn 
«jj « WJÄ« «öv D^|) i Hiickarcj-Iidcii. ^[oll oi\n 

/^(üK 5fta Ä4 ans^, at ci doii betau fta aDtiil Anders, »tt rit 
ta^ag^i-anp ft Mjr ten j\f tupjigalando Ar iutllre Hu kJu 
fadsi'var. mfcn srnahaäshan fndervAr. Men scdaii bade iinn 
fat njiiii 2 )<f cia ro, « fAtt orduiug pA vilka det vat, ock 
sa $aJi(intcfnftkeit^ay,han sA sa bau tili cn bau 
ira/a mfck pa ßO^g^Ji: träftadc mig pä kyrkn^^rden: 
Itß^ilu, 1:^1. sa km, jol‘3 ja ^Höt du, Kark, «a linii, j^iordeja^' 
SS sab ja alt stanm ers riUt, sA skulle ps allt Stil nun a it 
ahkjpa. üoi sa du alj: l<cfa alliliepas. — .Uet sknll du nlU lAta 
5^?, sa J9, b)i, Aitdersi, »a Jajf, »Ibr du voi 

h, fU laßsn d(p.H fc Sam oia viU, att lagcii den Hr sniii vn 
niß^u, Sam ärc enh (o nonjasm müsse, soni det Intc Ur nAgon sUHrui 
py. dOH avet.hnranvi’ea^d,. pA: den Hr rütt, bnr cii vrimger 
ja sa es des alt, J:al,sa den.»—iJa.sAärdctvisst.Kiirb.sU' 
aiioj, a ea fch da vtrra. de Aaders, ocksAßek det bclavnra. 

cna gsn gaa sa hads vi ftii Eu annuii güng sA bade vl t’Att 
mJm ga$nla j^^ a hadj Igsnt iiAgra gaoiln jul oek bade bmidit 
Hahn tkng c^rfl, « fior bnlui ikring ektarua. gek iiib' 
stib ga fidii a vo Anders eknUe gA licni ack var 
A’fiiiija n\sij fsrs hiokaß, sa kemmcu niitt Hi re Kiiliekcrs, sa 
tofids tu c| pn Uethno» s iHudc vi cid ])ä lialmcn oek 

brUllcD. und toviseben uabm Anders refbaus, so da^ es hinter 
ilim recht pfiff. Und eiuc kleine weile darauf hürteu wir. 
wie er einen psalm singend die ßnckarelid hinaufging. Aber 
uaeb dieser erfabrong sagte Anders inimer, dab ein liAlnieii- 
sebrei besser ist als sieben Vaternuscr, Aber später butte er 
ausfindig geiuacht, wer es gewesen war, rud (Ui sagte er zu aiir 
einmal, als er wich auf dem kircliliot'c tral: »Hör’ du, KarU, 
sagte er, »iUte leb, wos recht ist, so nilihtc leb euch alU** 
samt anzcigen.) — >T)a8 wirst du schön bleiben lussen, Anders*., 
sagte ieb, >denu dn weißt wohl, duß das gesetz wie eine mtltze 
ist, an der sieb keiu schirm befindet: sie ist rcciit, wie mau 
sie wendet.» ~ >J&. so ist es gewiß, Karl», sagte Andere and so 
blieb die ganze saebe &nf sieb heriibcn. 

Ein aitdertnal batten wir einige alte rSder bckoiumon luid 
iifitten Stroh um die speicbeu gGl)CDden und, als Anders nach 
banse gebeu wollte und gerade vor »Knoekers. gokonmicii war. 
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/n?*5 wtJ'n <ls, sa kürdc thm i gäng. Meii 65., skftll 

jn 8cf2;a, aija^^ hlj eciju stscU jrtg Ritgö, Anders blev ünda 
hr. han srr.k nrf, mccu/i lig, Han lade sig ned, medan 
jrk forht, a 8 cu u^i a jnloa giekfiirbi.ocksennppoeUtog 
to fc .'•Äyv.. »slsTini», siV att det rök efter det. 

srna Ifera tuiu f/^t Sedan lür hau ba fött stryk 

iitn ßn nua ä 2 , n>n' Jiua hntn utav kUringeu siu, nUr han kom 
heni,f8ruthinienf.jranof:ttr, hem, for att han inte var nyktcr, 
a rf? v(j ln ktjii da oök tilnk, alt dä var vdl kavlen det 

noktr«ßl.> Imn henb iiyktrastc lian hado varit i sitt Uv. 

80 Kllndoten wir djts Htroh au nud setzten die rilder in gang. 
Aber <tu, nuib ich sagen, wurde Aadets wirklich loll. Kr 
legte BI eil nieder, während die rüder vorbeigingen, «nd dann 
stand er tinf iiiul nahm rciiiaiis, daß es hinterher taneüte. 

Danu soll er von seiner fran schlüge bekommen haben, als er 
hei in kam, weil er uiclit ii lichtem war, und denk', daß da 
wohl der kerl »o nlichtem war, wie er cs uic ia seinem leben 
gCM'cscu war. 

XVI. Aijsgogtidiene reiclissiivachc auf grnudlage der 
tei ebsspraehc Mi ttel bc bwedeus. 

S|>roclior: FnKDltiK Wulvv, profcKaor einer, in Litud. 

Der text xu pl. 2dd& A wordo uooh der nufnabmo feetgelegt' Die 
texte SU pl. 1565 pl. lS8d u. 23S7 eiod horoitt vcixiftcntlicliton nr« 
bei teil Wywaa catnoiniuen. Vgl. na 1395 B imd 1397 B WuHf, Studier 
l TiKHlem aprakvclcnakap IV, 4, a. 142 f., 162; tu 1886 A Wolff, Eu 
evenek Putmreabok, Stocldiolin, s. 4Sß; an 1880 B uud 1987 A Wulff, 
GullbrOet, >Fiiia>, Lund, Ictr.te xoitc. — Die plinnotiHchcn traiisfikrip* 
tioucn wurden toni spreclicr geliefert (nacli Lyttkeu«-Wulff, vgl. 
Moloiliskn. XijuduviiitigAr, 2. aull). 

Pl. I.’l85 A. 

iil Jag vill vlsst güroa göiTi, 

va luiii JvW;r hnr^man vad min küre Ileroian Soder- 

o ja 8 kn bergh her mig om, och jagskall 
iA'^la ta* uogra hi^iai^. gärna tala in nägra hilar. 

/iwM Ä'pi» i ?io*gx atjn hfir Meu kom i häg, att jag har blivit 

o jp har tagen >j)er au res», oeh jitg har 

Pl. I38ß A. 

Ich will gewiß gerne tun. um >v'a 8 mein lieber Herrn an 
Söderbergh mieb bittet, und ich werde gerne einige stücke 
binciusprechciu Aber vergessen Sie nicht, daß ich »per nntes^ 
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fliyi®?* fl< J& bu'rds ok*so Im fa^rhcrct^ 

het^. Va )& mit* me*->.d^lar, e ct j)ar s$no e 2 )is*fl(iy 

ac Peirar^ku, no^g^’a d aur* Patrat’^l’^, o ch 

at mit c?gjt^ f<ihii}:kH'*. 

PI. 1885 B. Safve oara dco. 

Äel*, Gii^^s lan*(l! M, ^dlas-tj. Ite^hg-a hon^^^hi/f^d! 

Ä£?* dt*g, volMS‘^HM^*s jiM ok skrek^, msit de (Ji/fdig‘as 

fri^t^i^di 

vaV «r dm dut fmk^t^u^ra jwVd, ? din i fp^nJic^t? 

av lut^ li^a ?mHf, ok herof»i*(l f(a' din fjäP^ 

kam^, 

2*>Pö* &cMM^dr«d ffcr kn^pska do^d pk ficr hcHi^a 
«>y®*v««f*Vs frepdpdri Acm^, 9 h i>o gü2^d xo^ n^k sjm jio imn>*sr: 

9 k «flitttS* Imta sli^sa^po d»*g, «»»idar hd'^htc^<l,}8 iMan'y 
a^< vad de mtk'tads dst lan*d, äjh» var tKHset** ot 

h(ST^/ik(t\ 

w’J-Äö/** Hl vfi^i’äS'^Jtar’avel^dp oh mah^f, diit*, IfC^dwmhi/x 

fn(j>^(br*/ 

Is^^Uin^ Vir btj*. wu* homhr wu^ ve«‘ddf jog o*tor, 

nw* «iJ jag ht/g^a* ok 5cu^ i dit h6r)*>i. *1 jih $o^Hon m ta^a^. 
ran^drar^sns tivfiaiP» lem^ur^ ct Äc«*S i**® ^c^mph cn 
««V de en goff* sku/la var^äa Ul3tof^t i ihn xlut^tll^a ^5i»*na«/ 

ei'iriffen ^vur<ie, and jc!i habe niclit viel 201 * ausivnbl. leb 
hätte mich aach besser vorbereiten mUssen. Was icii jetzt mit¬ 
tele, sied ein paar netrieche kleine e|>i8teln von Petraren, 
eiui^ proaaWorte Uber Petrarca uud ein senett, das icb selbst 
fabrieiert babe^. 


Pb 1885 B. Salve eara deo. 

Boil, Gottes geliebtes Inud! dn edelste, heilige heimat! 

Heil dir, geißol tind seb recken der ^walttüter, doch freistBtte 

der tugendrcicücn! 

‘W'o gibt es deinesgleieheo, du frncbtbare erde, delucsgleicboa 

au scbOnlicit? 

Hold umflosseu von berrUeben raeereu nnd bGrUhuit darob deinen 

gebirgskamin, 

glucb bewandert uci kriegeriseber tateu und heiliger gesetze 

willen, 


*) Gotes baiepj«! für aVzoetdrefAflson;. 3i»h» Wulff, D«t grooeka 
gprikete tjSulighet 1 aotiko mgtnr, e. 114f., Metudisk^ljudSroiDgar, s. 40. 



KBlCIlSSTRACns MlTTKI^inVBURNa. 

iutd myck« &tt vKlja pS. Jag bordo ocksil ita förberett zziig 
bättre. Vad jog nn meddelar, är ett i)ar metriska 8m& einetlar 
Av Petrarka, nägra prosnord om Patrarka, och ea so&att av 
mitt eget tabrikat^. 

PI. 138ß B. Salve oara dco, 

Bäll, GudB äUkadc land! Du, ikdUstc, heliga lioaibygdl 
Hkll dig, väldsniäDS gissel ocU skrJlck, meu de dygdlgAR 

fiistad! 

Var är din liko, du ftnktbara jord, diu like i sköiihet? 

Halt kringfiuteu at liärliga hav, och berönid för diu Ijäll- 

kamni, 

Uka beuudrad fbr krigiska däd oeb fdr beliga lagAr, 
adugmdrs fiiijdade bem, och pä gald 8ä rik som mhnner: 
koost oeb natur hava slösat ph dig. nnder inbdrdes thvlfta, 
allt vad de uiHktadc sklluka det laad, som var utsett att 

bilrska, 

utsett tili varldsbilrravülde oob malet» du, Ihrdomcns mo* 

dcr[ 

Lftiigtan var läng, Nu kotnmer jng dock, du vilnder jag ätcr, 
DQ tül Jag bygga oeb bo i ditt hUgn. Giv soneo en lovva, 
vaodrarens tretende ICQimcr ett hem, giv üenoa eu fristad, 
uär de CD gäog ekola varda tili stoft i den slatliga sdraucD! 


PI. 1385 & (forsetsuDg). 

der mascD rahm volles beiiD, an go]d so reich wie aq maiineru: 

kuDst uud uatar haben dieb verschwenderisch bedacht im ge« 

geuseitigeii Wettstreit 

mit allem» was sie tn schenken vormooliten dem laud, dne xuin 

herrschen aasersehen war, 

ansersehen zur weltbcrracbaft uud maebt» du mntter der gelebr 

samkeitt 

Die sehnsuebt war lang. Nuu komme icb doch, nau kehre 

ich zurück, 

UUD will ich bauen uud woboen iu deiuem sebutz. Gib dem 

Bohn eine scbolle, 

den ermQdeCen gliedern des Wanderers ciu beim, gib deu ge- 

beinea eine freistatt, 

wenn sie einmal zu staub werden aolleu im endgiltigeu acblafel 


Der plan vurdo dojin insofaio gefi&dart, ala nur mctnsche 
cpisUl, atißeidoso ober noch ein bod«U von Petrarca som vertrage kern. 
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gUi*(ly TiaHia, fron dst hf^^ga- Me-n'/t: 

noVnon oh Im'nar^ jag J^S ffrrnmW iVn 

ff?<}orns'-ja^*r/l! i <lc vsu^lii^a flek^tar^, kvh rw/Hn' min fin'-itr. 
j,\*, iy jitg shohiat'^ mit ltm*ii, jag for heU^u" mit el-'skiuPj //» «/•*“- 

htl* ili*g, hi^rli^a IfinUl' rartnfg hil^sarl^, ' f»Pgraf<‘f.i 

l’rob, Italia, aelian ich anf dich vom liolieii (xchcuu«; 

die v'olkoii iiad nobel vorlaHsc ich jctxl. Ich vcrnulimc (Iclncii 

crdc der viltcr! ini freundlichen liaucii, der meine scliliifc liebkost. 


I'l. 138C A. 

i Pcri'<li'’Aw 
(SV knu^^us^i 

»Ki'g^u cn^ffo* ju^dish tahsUa*, 
ja\ ikh'^cn^sulym*p3nsgiu*(2ai^, 
ft/ntna^äo Jiol^a stan*tl nnivt ktu- 
^i*d 0 S an^'^f£)i^*hh3r, den sin^- 
Wf a* /fohlcl^an^. men i d^g^ilig^a 
l»’ös*t se^gi’ardak^*" fmr* ehr 
,ve*Äan)* a^rhar-^he-tan i etri^dan 
m(i>t lus^tan*. nuat dp^dan Jem^^ 
2)0* tHSsrligen aVa dtfidliga* fo*- 
fetjHy hudrtn il^a* elp' Äw<‘nu ts/^l 
vi «n* hiX hestof* i stn^dan mtid 
J:mpi*do. tne» 

Ä«Ä*r feev no'^a fo^y esm ha 


Griuultankcu i Pefrarkas 
triumfer är den na: Knaj^past 
n&gon cuda jordisk varclae, 
ja, icke cns Olynipcc? gndni\ 
förm^dc hdlla stSnd omot Cn> 
pidos nulilktclscr, den siimli^a 
kärlckcu. Meu i dyj^i^^a 
brbst segrat dock i‘)rr eilet 
senare iVrburheien i stiideii 
□icd instan. itot duden kiini- 
pa visscriigen atla düdUga lA- 
hvugt, bnra illa oller hnm vii] 
vi kn ha bestdtt i slriden mut 
Capido. Men ryktot lover 
kvur Pit uAgra ft. soüx ha 


R I38ß A. 

Der gTDudgedanke in Fetrnrcaa triniimhen ist dieser; Kaum 
ein einziges irdisches wesen, nicht einmal die gütter des Olyinpua. 
vermeehten gegen die anleehiougeo Oujiidcs. die siimliclic liebe, 
standznbalten. Aber in tngeudhaiter brust siegt doch früher 
oder spkter die ebrbarkeit im struite gegen die Inst. Gegeii den 
tod kämpfen zwar alle sterblichen vcrgcblicb, wie schlecht 
oder wie gut wir nach den streit gegen Oapido h^tauden haben. 
Aber de;* rahm überlebt einige wenige, die sich dnreh groß« 



RtlOUSSPUACKE 7ill’rreLSCnWKl>RNS. 


55 


Glad, Itfliia» skddai* dig frda <let liöga Gebccna: 

niolDcn ocb dimraorna UimDUi* Jsg nc. Ja^ loriumifi<2r din li3ls* 

Ding, 

lUdevncjordl i da vänliga fiHktar, scm gmeka cnii tiDuiug. 

Ja, ty jag skddnr mitt )aud, jag für h3lsa initt älskade hem- 

laod: 

IliUI dig, bUriiga laud! Var mig bäland, fograste nioder! 


Ja, doDu icb sclian auf mein laud, ich darf meine geliebte 

beimat begraben: 

Keil dir, berrUeheg landl Sei mir gegrtlUt, icbönstc mutter I 


Ti. 1380 A (fortsetEUUg). 
ju^rf stg ffcrje^nia av 

Hiur^r‘^ 1 o'^*(i t en* ehr 
riL^tniy^ H*<bn 

ok e'tvrt dcj? 

fai'hlf^Jcnar: efVjr HO^gra sc^kbr, 
el^,ir loH rer 

aV })<ßy9üJ*nlig wal^t oft <«^* 0 ^ 
fn'je^fan; do* ai’ clet H^den, elhr 
ret^ar^ glöfa^sJcan^y som 
fe*rar. yt*9rsta Ji^p* sto^r 

Hl den cH^gs^ öÄ 

hartes no^d; fy 7w«* h&r loh^ siiut 
9h äff^ryned 
<^vi^ JehiJicH OÄ A^eV- 

VglicH ih cMg* 


gjort 81 g för^ilntft av l>ci'öm- 
niclse genoni stordäd i cii aller 
aniiaii riktning. DcKjk, tidcu 
ilar, ocb aven den storos miuno 
fOrblckimr: efter nägra seklci', 
eilet 13t vatA drtusenden, är 
all personlig umkt oeb ära 
ibrgäteu; dd kr dettiden, eller 
riUtnre glömskan, som trium« 
ferar. Alias jttcrslo bopp stdr 
tili den evige Bärten Giid oeb 
buDS aäd; ty ban bar Idvat eina 
trogna crigt liv, oeb dänned 
evig fikbubet oeb cvig bär- 
lighet ocb e^ig ara. 


Fl. 1S36 A (fonetzung). 

taten io einer oder der anderen ricbtiiug verdient gemacht 
haben. DocU die zeit eilt und auch das aiideakeu des groflen 
verblaßt: iiucb einigen jabrbanderten, oder sei es jabrtauaeadeu, 
ist ailo persüniiebe maent und ehre vergessen; da ist cs die zeit 
oder ricutiger das vergessen, das triamphiert. Die letzte boSnung 
aller berunt auf Gott, dem ewigen Berrn, und seiner gnade; 
denn er bnt seinen geltenen ewiges leben versprochen und damit 
ewige schOnbeit and ewige Lerrliobkeit nnd ewige ebre. 
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n. JSS6 B. f0^nhcU. 

ft* 

hm' shal^ jag tol^hor vsA dm' v2>^,)7i^Jm^*r(iri* 
rar <K*r» dm ticr^hlig'^hc^*f, sjm diit' f(cr/:la*r(u 
t&d fht ve'ssn, un^dsr'^l.x-m slrm^d f 

i fsi-*iH^ i f<Br*j, i j6H*.da-y dp/^t O 
<sr no'pntii)' foTnh'U, spm fi*r, ttr'rai*® — 
ct fW^ganWy* sont /ita^ ar^: 

alH Spill frirj'dnr an^djn-, m' uv giw'd! 

9HSn ätu* spm sva^ar* — rt''r v dm* thii 
mr vil'Jipn harhiKvni^^ns vo^g(i>'$' isl^u-? 

<c*i* iks (hu* min c^gan^ liy^fan^s 

ak*'. m4xir /«*fen, jx*g hlpf' cu 
et t^Uf'^/e^n, et sv den fe^griij- 

spm äaV hem* i c^vig'^he’ians tnth’iJ. 

?]. 1386 B. ScUünheit. 

0 Qcböolieit, acb()iiliGil, eog;clglcicbcr üot6» 
wie soll ich riDedrilckeu, wm du offenbarst? 

Wo ist die wirkliebkeit, die dn verklUrst? 

Was ist dein wesen, wnnderbarcs gewaudV 

In form, in farbe^ in gefuhl, dnft usd In nt 
ist etwas verborgen, wus ist, ^va8 dauert, 
ein etwas, das unanfliOrlicb untwurtet; 

>Äl]e£ schüne, das den geist erlreut, ist von Gott.' 

PI. 1337 A. Wiederbolang von pl. i386 B. 

Pl, 1S87 B. En äv sisHa^ sonsi^pr. 

Lasso cb’io nrdo. 

mit jeer^ta’ 3nn*9r, al**/ nen h'oi*T-de'i. 

j<ü*, 4j*a* iroJ*-<\eH, c«* nZt-^nc- 

jv^t Afvn*. 53«! fram'fasr oZ*a* Uv'rdp ti'w*-de't: 
hotn* fvi^vfar «m fast hun se^r-thn^. 

Pl- 1837 B. Eines der Icttten sonette Pelrapcas. 

Lasso cb’io nrdo. 

Ueio borx breout, acb! aber niemand glaubt es, 

Ja, alle glnnben cs, &n£ei' ibr allein — 


') An£ pl. 1387 ec*r. 
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Fl. 1386 B. Skoubet. 

0 sköpliet» sk^obet! Äii^rlalika bad, 
biir skall jag tolka 7ad du Tippcnbarar? 

Var ilr deii värkllghet, yom du f^rklarar? 

Vad ILr ditt väsen, underbara skrud? 

1 form, i färj, i käusla^ doft och Ijiid 
ür nfigOQting llirdolt» som Ar, som varar ^ 
ctt cdgvuting som ouppb5rligt svavar: 

»AHt skUut, som frOjdar Audcu, ilr av GudU 
Mcu Du som svarar — Ar üj du den kiUIa 
ur rilkeu Larmooieus vAgor vMla? 

Är icke du min egen Umgtans liiird? 

Ack! svarar sjüleo, jag ar bbtt cd bögring, 
ett dtorskcn, ett geDljnd, av deo fUgring 
aoiu liar sitt i)cm i cvigbetcns vUrld. 

?l. 1880 li (föilsotzung). 

Alter du, die du aut^vortest, bist Dicht du die qucllo 
aus der die wogen der harmouic diesen? 

Bist Dicht dn der herd nieiucr eigenen Sehnsucht? 

>Aclit> antwortet die scele, >icb bin nur cid Spiegelbild, 
ein wiedorscbcln. ein eebo veu der schbnheit, 
die ibr beim in der weit der ewigkeit hat.» 


PI, 1387 A. Wicdeiholnng ron pl. 1380 B. • 

PI. 1387 B. En av Petrarkas sista soneitcr. 

Lasso ebio ai‘do. 

Mitt bjArta brinuer, ack! meo iogen tror det. 
Jo, aUa tro det, utom eo allena — 
just boD, som fVamfbr alle borde tro det: 

}ion tvivlar pA min käi’lek, fast hon ser den. 


PI. 1387 B (fortseUong). 

gerade sie, die cs vor allen auderon glauben sollte: 
eie zweifelt au meiner liebe, obgleich sie sie siebt. 


38 MLLAK, PBOBBN iJCJltt'RD. SlHUlMIK t’. >U*M*AHT. 

(Uu un^ä^D '^fp^na, thit' ^»w‘r «• fti\^r — 

se^‘ ilw äo sj, hmr wi'na hHk^ar^ 

a¥, sj aH^oy'^lNU-*t{a nkrPrJ- 

i so fimK-i vsl 

min JfMcls^i;h^*<iy «« ric'f.u- ' so ftr-'if\ 

(lit* jiri's ol- loh\ sm jfl'S «« f’njy'r — 

(U sho'Ut Un^da^ 

^c*f, i anhlmoui*, thu jw^rrt^, ftPun’. 
min* Ui})^fi^ di^ut- nhl^Ha- — 

m» feyV, Uf y- sh'oVuinh^ f ^hidx. 

Da wundcrecjiüiic, clii, die dn Kt> nvchI;? 

sißbst du deuB niclil, wie iiicino liluki; xp^'Hiv!]/ 

Ach» slllude es inclit uuderR gcwlirUkm 
in den Sternen, so l'Andc ich wohl crlMirinvn, 

Meine liebesgUit, die dich so wenig rillirf, 

« 

XVII- Muudurt von KoKteröd. 

Sprechet für platle 1388 u. 1380: ^lUKTA^' Owsos, Unur in 
Krtteröd, fflr pleite 1300 u. IHOl: JoiiAH Aston Matt>»*n, hivwr 
in Reetcröd. 

Dia tcslo \rutdcn durch wioderUoltoe nbljuror von Oiilpou DajK'll 
PI. 1888 Ä. 

ja^ ha» b»<i^faenhä:n(bls9 Jng kau bcratUi on hiUidcI«* 

i far mins dngar. Hau* »knlU* 
gn a tewia d gd eck tündn eld enhnskur, 

v.sA Artiawi. « Äe« Itado l/or- sä knllaiidcs. Ock IiAii hiulu hör* 
jat a feit c|; « A;a*dp ^*d ^ jftt ntt Cv cid; euk iiftdo tvd nv 
dt ^Isfa b4*ia, pn^kaM, de &\f>tA harnen, pejkjiinu, inod 
» dt® )cli «9 mfc dtrta Big. Ock de* hüll jii med delfa 
A^7grt; wkm r« sem <£<i" nv, här; men rUtt win det var, 
Sä jek ct hakt bibry^ som Iq sA gick^ ett ihigt bürg, soui Idg 

PI. 1388 A. 

Ich kann eine begehcuiieit ans den tagen ineiues vatci*» 
berlchcco. £r sollte gehen tiod wacUholderstrduciic anxilnden, 
sc zu sagen. Und er batte begonnen, feuer ku iiinclivni; 
und batte zwei der iUtesten kinder, die Inirscbcu, utit sinh. 
Und die waren damit besobütÜgt; aber plbUlicb ^ng ein 

39 auf dieser und deti drei folgcudet) plittoii «lundi clnfliilS 

der reichupneho. Boireifa dor platteci 1301 uud ISOII sivhe h. 70. iiiim. '2. 
linsten, 
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Du iiodcrskäna, <\n soni tror sl fögö — 

«er du <U äj, hur iinua bliekav tula? 

Aek, vorc det Uj aiinorlimdA skrivet 
i stjilrmirim. fiiimc viil nusskund 
Min kärlek»|^lüi1, »otii rörvr dig: sH to§n, 

<Utt |>i i? ock lov, SDui Jng sii trUgot sjung^r — 
tro iiiig! <ic skola tiliida tiiscn jiU’taii: 
ju#c scr, i nndaiumi, dit Ijnva, «Uüiw, 
uiiii timga dniuiuul, diua ügou sUlckta — 
nt«ii liiitgc, Ultigc strülaiida i glna^. 

dein preis niul lob, (Ins icU so b( 2 StiUidig singo — 
glaulie mir! dio werden tausend lierzen eiitünuiuien: 
ich seiic im geisto, du botdc, sebuoe, 
meine zun ge crstsirrt, deine angeii erlöse ben — 
aber lange, luugc strnliicud im gtuuze. 


Frfikiic hiirad. üohnslnn. 

fcKigok'&'t. — Pit* trnii8Bkri]»tiouo>i iiiic biiMlKUtulHtjrixni sowie <]io aber* 
iii «lt(K lica’liHeiiwoiljiicba wimloTi cti«tif;il]>4 s'ou Qidcoii Dftiioll 
W'Muivti der j<jdoc!i iiiftd^v konntnis der Sohusl^iiKcUsn muiid* 

nrleii ui<*lit ihr jede oiitullicit ciaibtebcti will. * UetuliHMpncliUcl^o fern). 

PL Vi*i (ffirtscUniiß). 
mvt opß - tl^in — dar^ 
ihfl cf feiht tvimPanOf shvi d<r 
ÜHtm hud,) khstut 
tu'jf <t?.> ct petr /mi(- 

/oyuf Hifiin hdjv- 

j:tt. (9 i*« nici opfst f! c 

tf/yg// >9 hiticu, n hij hun <4f 

« r*»*'?-“» '*'9- 

iuiu fig: dfö va v(tl t ffivja»* 

PL 1388 A (fortscumig). 
bohor borg, der geindc über Ibueii lag — da maebte cs ein 
gclUlirliclies )>iiinpero, als ob es entweder etwas sebweree herab* 
geworfen IiiUlc oder ein paar 7aniibUnder(?i oder etwas, vom 
berg iierab. üiul cs >Yftr gerade ol>erhalb einer liütto nnd eine alte 
fran ging drinnen in der lilitte und bak nod sie kam beraas und 
fragte, >va8 cs gebe. Mein vater sagte: »Das 'var wohl ira 

*) Hasten. 


nntt nppiuv aeni — aar» gjoroe 
det ett farligt raralande. som 
det antingcQ hade kastat sdgot 
tnngt ntför cUer eit par bau* 
kar eil er nftgot, ntför bürget. 
Oek det var mitt nppfür en 
Btuga, oek cu giirama giek iui den 
stngan oek bakade. oek hon kom Qt 
ock frdgade, vad dei var. Far 
min sa: »Det var vül i granQ* 
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hjn. 7i^ jck f*} ij^n, A rth byn^, Hod ^ck in Igiln, ock vUtt 
sem (1<$ vu, sa l/ffrja dn-. a som det vnr, si btirjadc dct ntt 
ßifUa, A /mnAt* « Oati, n t/fa tjnto, uv bnodai ock burn, ock nlb 
sJygo l^fhr; a te shjtfi SA slygga liitcu; ock tili slnlct sä 
l/lc cUv ct sk/4 tfrA Off bOn- blcv dot ctt skott ifruu riet l«lp- 
pf, a dt r?f>nf?ra>?3 skH get, ock ett etort, dundrandc skott 
xfrA fi thiat Ifii'j, snm U ifrän ett anuat barg, som Idg 

Vfj. a hont strax vid. Ock duriiVdn koni 

ai viTvdvin «s siarti sa (ity ci» vlrvelviud sä stark sä ult, 
SA hiflf pA A sIa oj)* sd Imi) hon |)A att slä opj)' 

rfftgr PA U’^, A Oit miijd- i'üllcr |\d träd, ock allt jnbjc* 
ligjt. A hW ligt. Ock fai uiiu blcv rädd, 

fast {0}a va inel om dd«» fast det var mitt om (lagen, ock* 
jeh fiem, a to smt a gick bem, ock tog sina barn, uck 
(fck) sa(j) Ädn«. Ahan 7tado (begav) sig licnj. Ock bon bade 
et spai} me vätrn, a rf«' ett spann ni(sd vatteii, ock det 
slekU {h)an uf än me. a stückte ban at eldon mcd. Ock 
vidarg* v4 de «»io*. vidare var det iiitc*. 

n. 18S8 B. 

h/i9t'giiSt«völ8sn^,hor Jag betcr Gustav Olsson*, hör 
I rdshrg sokgn, (a <tgsf) 6t i llestcröd socken, (ock üger) ett 
kvdl 50Hi hvhr kvurts bcminan, soni lieter Olsc- 

Jai'5« <r?a vdsira resiorg. backen cller Viistru Beste rüd. 

aaebbatdorf.» Sie ging wieder hinein and plützlicU begann 
es zn bcalcn von banden nnd kiuderu and allen b5sen lauten; 
und zum sclilnß kam ein schnß von dem berge uud ein 
starker, kracliender sebni^ von einem andern berge, der jost 
daneben lag. Und von dort kam ein wirbcdwinC so stark, 
daß er nabe daran war, banrnwnrzelo anfznreißcu, und alles 
mögliche. Und raciu vater wnidc erschreckt, obwohl cs mitten 
am tage war, und ging beire nnd nahm seine kinder iiod 
(begab) siel) beim. Ünd er batte einen eimer mit \v*a8ser nnd 
damit löscbte er das fencr ans. Und weiter war nichts. 

PL 1368 a 

leb heiße Gustav OIssou^, webne im kirebspiel BcstcrUd 
(and Labe) einen viertelliof, der Oscbackcu oder Vhstra Rester (Id 
beißt. 

*) WicderLolaoff. *) Ua»tdn. 

Der zuoaine ist ntclit vcraclimb&r; dor phoiiogrnpbierto hustet 
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VI 138S A. 

^ 0 * «Aja bcfftia, noT ja Jag* skall beritta, nlir Jsg 
shil9 jcftamaj, Kasbah ja aknlle gifta mlg. D& skalle jag 
^ ei sa Aalan9 La ett sl kallande atflyttnings* 

l/eifia, at ja va rckiit, st at bevis, att jag var rlktigt, aä atc 
ja feb Uv t jefta nuej t gant jag fick lo7 att gifta mig i ettanuat 
häca. a ja hom tc en}>rost, Lärad. Ook jag koin tili cd prost, 
sem hctg saldtulsi’. a hrnj skrsv som bette Salander. Ock bao skrer 
maie ye^iiti 5 rf« tnycket riktigt bevisct, ock dd 

pch j^ nar ja fek hetrisst, ville jag, uilr jag fick beTisct, 
veta, ta han sk^l» tia e^rc. veta, vad Lan skulle ba ibr det. 
m<ai Jtänsa, at” — : dafa^flu Meo han sa, att —: »det fdr du be* 
betd^a va du vel. s da io tala vad da viU.» Ock dd tog 
ja e^) en a a jag opj) tn cek fumti ock la pd 

ich^fism”. man sasa bordet tili booom. Meu sl sa 
Aan.* da va m&ka Ifta fsi' bun: »Det var lujckct Utet ftir 
et sidant* levis; ja a vo»i ie ett sfUlftDt bovis 5 jag är van tiU 
fa itiük» fer ct s^dunt* levis. Id oiyckct för ett eädaot Uevig, 
iiiftn varfe^'knndj ento gitstav Mco varfbr kg ade inte Gustav 
alsenjeftseevutn9son”f^ela Olssoo gilt sig nied odgon fllcka 

t hä^athi, uäa skah ifda- bilr i bdradet, utan skulle iitan« 
hitras a j^fia saj? a da Lfirads ock gifta »g?» Ock dfi 
fra^U ja piösten, sm da kan irägadc jag prosten, om det kan 
vara S 9 sem man f(eh> j^’ vara sd som man själv gdr 
st, (ihr 6ffi da a S 9 ssm det, cllor oiD det är sä som 

PI. 1S89 Ä- 

leli N«iU erzäbieu [wie es za ging], als icb mich verbei raten 
sollte. Da sollte icb ciu sogennuntes uuszagszeuguis bftbeo, 
kraft dessen icb das teebt hätte, in ei 0 ent anderen bezirk zn 
heiraten. Und icb kam zu einem probst, der SaJantier hieß. 
Und er schrieb das Zeugnis sehr richtig und, als ich das zeognis 
bekam, wollte icb wissen, was er daftir Uabeu sollte. Aber er sagte 
daß »Das kannst do bezahlen, wie du willst.» Und sc Daüm 
icb eine kroue tUnfzlg boraiis und )^te ibm [das geldl auf den 
iiseb. Aber da sagte er: »Das ist sehr wenig ilft so ein 
Zeugnis; ich biu gewohnt, ftir so ein Zeugnis viel zo bekommen. 
Aber warum koaute denn Gustav Olssou nicht irgendein mädeben 
liier im bezirke heiraten, sondern mnßie fort und außerhalb 
des bezirkes bciratcii?» Uud da fragte ich den probst, oh dies 
so sein kbone, wie mau es selbst bestimmt, oder ob dies so 

*) EasUa. 


?ROBRy SriCURl). SrKAOItB ü. JirKDAKT. 

u(ä//*. ä ä« io ja Vdr Illlnc nlsctt. Ock sfitog.jag 
C l'rtnfi lapa hvtfjt* opji cn kromi ock ln i)d bordet 
/7/‘, hai}’ bie vfjil « ali, ////*. Han* blcv aüjd ock glnd. 
^ jcif Mi/( <^ck gick sira HJrdc^. 

M. 108D n. 

1 imna ht^sfn i^r, d/t //n</;a I nunu üästa Ar da briikadc 
tifMi fl gfl (if — cp fl fdi, ui.in att ga iil — upji ock slä, 
w<r»’ Äfüia va r(, fi-i. « «y aur kloekaii var ctt» tvÄ. Ock nii 
«' xiCil, dr (let etort, »tt man kau fa 

hbrja kkoi’rt a<iks, f(i, tv’ti- l)üT;ja Ulockaii slu^i sjn, tili ock 
uirf* ft(rt (fl) w;,i, fl /fl fil'kif med Atta ock iiiti, ock fA folkct 
» a tc di. i rürclbo ock tUl ntt «lA. 

(lehofs) c?r/' hiC'T^? (BcUiiN's) dct aicr^? 


gencbelic, wie es der Hebe gott aiigcordnct iiat. Uiul da 
nahm ich eine kröne hcrans aud legte sic uiif den tisch , / 

Er* war Rnfriedeo und troh nnd ging seines weges®. 

?l 1880 0, 

ln meincu besicii Jahren da pflegte nmn ansragclicii — 
aafzQStehcn und tü mäüeu, wenn es cm, v.wci nbr ^Ynv. O'nd 
jetzt igt es etwas besouders. wenn man iiin scclis, sicbcu ulir. 
initnuter ancb nni aclit una nenn hogiiiooii und die Icutc in 
bcwegimg nod kuid miilien l>riugcn kann. 

(Betfarl) cs mebr^? 

PI. 1890 A. 

t re$hj4* tcitfhedla I gfir resle jag tili Uddevalla 
fl shuh attlja fi’ukty fl ock skulle sillja iVnkt, ock det 
jck cnt9 sa giht.fcrjasnldc gick inte sA galcl, lor jag sAIdo 
for fj^ion h'C'ifor ft ^r fjoitoii kronor ock »yultisjn 

fugt {d)(v va uibl’s jnfls?:- öro, tust dct var niyckct lunsk- 

PI. 1890 A, 

Gestern reiste icb nach Uddevnllu nud sollte obi^t \'crkuDi'cu 
und das ging nicht so schlecht, deuu ich vcrkanltc Glr vierzehn 
UroncD und sichctinudBicb^ig dre, obwohl es sehr wnrnisticbig 

*) Ivl^'pc kicko (von etxva drei eilhen). 

hau wiederlif>it? *) Iluatoo. 

Ftugo, die «tvr nhvnogrnphiorto sn den ;iiiftiehtner n<'li(ct. 



OOtlV^X^AK. 


GS 


a da tct mdko 
fii^ii ist^ n d 4 , vc eUdpn*, 
VQ )(t a mtna 
p^XsTpe, iörjstyAdisiodiBtHvp 
r^d»r ltc 4 r. a 30 s)iah ß/rsa 
mec) /»cfi«, for )& shuh^ U 
idgit * h<cmt(x^ fru häghdt^'} 
A dhl:t(/f h(^hd:T3. s« 3a 
hani nd^ ^ te klroj^a 
va tvi. A 
ya sn te staf^ a ha^nta 
fru h^glthrj s, s ^t» sa va 
yaps tn<B hfcstsn «.. 

K. 1390 ü, 

* g^y resh yd ie 
n sknk sakya fmht, a da 
ych cnU .«« g^oi, ja sairfa 
/V»* fjQton Ir^nsi' a fatifd 
erp, SA /VjgfÄjp« n^man va r^h- 
holdtsn. ja fek tvd krö- 
npr t drel^spigar^ fo ^ f^<r ha- 
(b gai hr4- « f^rja .. 


stmigen. Ock det tjit roycket 
frakt i Atadeii GÄ, vUi ctt*tideD, fgr 
dä Tur jag oppo ock bämtade mina 
käri \)i torget, ock di stcd dct äerc 
radci* kvar. Ock jag eknlle skynda 
inig bem, tZr jag skcHe^ tül 
tSfCt ock fra Hagbcrg 

ock doktcr Hagberg, ad jag 
bacu Dätt opp bem, tils klockan 
var Imlv* t>*Ä. Ock acdau sL körde 
jag ii tili slAtioiicn ock bämtadc 
(ra Hagberg ock ock scd 6ä var 
jag pä Osebuckeu raed ha«tcii ock .. 


I gär restc jag tiU Uddcralla 
ock sUallc sUija frakt, ock det 
gick Iste aä galot, jag sälde 
för tjorlou kronor ock sjuttisja 
bre, sä frukeo Ny mau var rik« 
tlgt beläten. Jag fick tvä kiO' 
uor i drickspäogar, fbr dct 
bade gätt bra. Ock sedaii for jag .. 


war. Und es war viel ob st io der stadt um ein nbr, denn da 
Tfar ick oben nnd boltc meiitc behllher anf dem markte und da 
standen noob mcbrei’c 1 * 011100 , Und ich sollte uachhonsc eilen, denu 
leb sollte zum zng nnd frao Hagberg holen and doktcr Hag* 
berg, so dafi icb eben nach banse kam, uls es halb xwti 
nbr war. Und daiio fuhr icb also xxir Station und holte trau 
Haghcrg irncl — uod dann war icb aul' Osebaeken mit dem 
pferd uud . . . 


PI. 1390 D. 

Gestern reiste icb nach üddevallu nnd sollte oiist vor* 
kaufen nnd das ging nicht so scblcclu, ich verkaufte fHr vier* 
xelin krönen nnd siebeunudsiebzig örc, so dafi frllnleiu Nyjuaa 
recht zufrieden war. Icb bekam zwei kroneix als trinkgcld. 
weil es so gut gcgangeD war. Und dann fuhr icb . . . 


*) Stocken. 
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PI. IS90 C. 

» SS tu ja a hointa Ock var ja^ ock liämtadc 
terjajia jys terjji^ s dter va korgaron pA torget. ock dlir var 
ind}f9frul^thv4^<l6,itd<c^^lo myckct frukt kvar dä, ock dilr 
6 *^, fira rifäitr kt4 •'tlfcstan. stod Ire, fyra rüder kvar iiastnn. 
s^dan* ssrestsja^ hetit.s $s Sedan sA rc&tc jag* hem, ock sA 
vu ja ie s1af4n s Jtanita var jag tili Stationen ock hUmtadc 
fnt hiig^d^j « diiktor Aög* fra Hagberg ock doktor Hag- 
hebrj, Ä dom 7«?m. s berg, ook kördc dein licni. Ock 
froJioH maja fek 4k<i mq: frs fröken Maja 15ck 5ka med fi du 
rest&i's ^hha. »««?. « Rcsteibd kytka, mcd. Ock sedaii 

$a va ja ie t!is;)lu^‘sn ma 8d var jng tili Oi^cbacken mcd 
s sidau", n^'ja jo^ husten, ock sednu. nar jag gfort 
(d)du va ja tc ma det, var jag tili Svaiiücrgs med 

A sfn, tircr ja knm kcfn is, oek sedan. nür jag koin hem 
« AäIj jot va ja ps ock hadc gjort det, var jag pä 

at* sh'iga tthr k^va stranden att akrika ei'cer korua 
a fs keilt diipy s sin ato ... ock td beoi dem, ock sedun öfter... 

PL 1800 0. 

Und so war icb auf dem markte und holte die korbe und da 
war noch viel obst tlbrig und da standen noch fast drei, vier reiben, 
l^aebber reiste icb also' nach baase, nnd dann war ich bei der 
Station nnd holte fran Hagberg und doktor Hag borg, und fnbr 
sic heim. Und franlein Raja durfte von der !^iicbe Resterods 
aus ciittabren. Und iiacbbcr, da ging ich nach Osebaoken mit 
dem pferd nnd uoehher, als Ich dies getan hatte, war ich bei 
Sväubcrgs mit eis, nnd nachber, als icb aeimgekommon war nod 
dies ^Uin hatte, war icb anf dem strande, nm nach den khhen 
za sebreieu nud sie nacb bausc zn bringen, und dann uaebher ... 

PL 1391 A. 

^4 frolsm n^ian Jag kom till ^Qken Ilymau 

for &lva s^^jeäan*. s da va fbr älva 5r sedan. Ook d5 var 
tragsii rektit i deer trädgArden riktigt i vnoskötscl. Dür 

cü s® »wÄj (///)** var- var sA myeket ogrds (///)* 1 var- 

PI. 1391 A. 

Icb kam zn fränldn Kyman vor elf jahren. Und da war der 
garten recht verwahrlost. Da war soviel nnkrant (///)* anf allen 

*) Bbookon. 

Vielloicht ICcko im umfaog« »\voi«r 8jlb«n. 
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^nda sat di 7a n^tan 

gds, J9A hch n^<lsida*pa trtt‘ 
§911- A s^dan* 8A ha m 
ärh^.tat A (sndrat 4m. vt 
satp ^_9 fvülit/Tf8 H ?r, « 
älva it $r, A fam it % 

ßBkstrtk^aii. Ä se^ Ao w 
8<Bt »ya ItrCfSbiery ssm vt 7ia 
tat %fT9i — 8om Pi ka tut tfrs 
Sahepsb^'). a dt^ bhrh<p^ 
st^ra »a. su da <s äldebs 
fs^krecbPit hom h{t, 

SA va c7i SA smd sent da 
va a7/?e2d^ f^Ut da hadg 
i^a?) en slatbo ßrat, « hän 
hads Jot {d)a sa i7a. n 
shdan SS ha vt b^kt ie vi?o»* 
po b^da Rhlci' *^a frhmsidan • 
A fdsiäan*, a Iaht 
fiätsn aldchs fs^lrahht, a 
pHnirrat ss ni 0 ki bkv m • 
Star ////^ deer epPy sa d^ a 
SS fifit 9 gränt nü sa, mpt 
ts da t'4r nfvr hom d{t. 
9 sbdan* sa ha dt bsH npa 


enda fiag, s& act de )% näeUiD 
i)de, pd bela oonlsidao pd Md- 
gfirdea. Ook sedau sä Itar ri 
arbetat ook äudrat odj. Vi 
satte lio fruktti^d ctt är, ock 
älvft ctt är, ock f&m ett Ar, i 
kdkstrUdgärden. Ock ses bar vi 
satt Dja krusbar, som ri bar 
tagit ifr&n — som vi bar lagil ifrän 
Jakobsbärg, Ock dfir blir bäi 
sä stora na, sA det dr aüdeles 
fÖrskAckiigt. När de kein bit, 
sA var de sA smA som — det 
var alldeles failigt. Det bade 
vaiit eil slättbo fdrut, ock üan 
bade skott det sä lUn. Ock 
sedan sA har vi byggt tilt rillao 
pA bäda sidor, pA framsidan ock 
^ösidau, ock lagt nt steufotec 
allddes ibrskräckllgt, ock plan- 
terat sA mycket taseJigt b Ioni¬ 
sier ////^ där oppc, sA dUr ür 
sA Aut ock graut ou sä, jnot 
vad det var, näi jag kom dit. 
Ock aedan sä bar de byggt nya 


>vegen, so daJ^ sie fast verstört waren auf der gnuseu uoid- 
Seite im garten. Und naebbor haben wir gearbeitet und iimgc- 
ändert. Wir setzten ein jabr zehn obstbänmo nnd ein jabr cif 
and ein jaiir fünf im kUcbengarten. Und oacliber haben wir nene 
staobclbeei'cn gesetzt, die wir von — dio wir ron Jakobsbarg ge* 
noßimen batten. Und da werden die beeren jetzt so gipb, so dal^ 
cs ganz scUreoklicb ist. Als sie berkamen, da waren sie so klein 
wie — das war ganz schrecklicb. Da war l'rUber einer ans der 
ebene gewesen uud der bntte dies so schlecht gepSegt. Und nachher 
haben wir an der viUa zugebaot auf beiden seiten, an der 
Vorderseite uud an der seeaeite, nod den sockel ganz schreck* 
lieh bioausgielegt nod so entsetzlich viel blamen an gepflanzt 
////^ da oben, so daß es jetzt so fein and bubsch ist gegen¬ 
über dem, was es war. als ich biakam. Und darauf haben sie 


SId* bit cwaitilbigc iCckt. 
b^iSSPSS. Pol/at. 


66 


POU.äK. SCHTTBP. PROBRX 9PIIACÜ8 U. «n^üAUT. 


h(ts U 

A ft «n«ydr. « 

jWflri* Sfi ha fr plan fi/ds hokt 
pa (ßwa) «firf«* v(pgon*y sfi 
tlffir (C xrt ddtr 

tN^. ft har r. Vija 


bas tili mig, ock» mcd Irä mm 
ock kök. ock källarcinnDdcr. Ock 
Bcdftii &a liftr früken Rodbc 
byggt \)t (övra) sidnu vägen, si 
&i\t ar s& redigt graiit, dar 
med. Oek Bratthcrgs har cii vilKa 
längre oppe. 


Pl. 1891 B. 

}(t ff ßf] atjiiihAnra Sfi‘h$h- 
irc» »ihiio Sffp(fCfUh9r. 

a hctitr j^an unioit mitso», 
t r^siars ao^iu. 


Jag \\T Ibdd ndcrtonbfiDdra sUili' 
trc, dou uitroiidc scptciiibav, 
ock hetcr Johan Anton Mattsso;), 
1 RcstcrOd socken. 


Pl. im C. 

f^r han hrtj itiaiias 
mtiteo«, « «» Äit ^«^9 

ol&na dfldd.'on. ft min*» 
l<^r <en^* « (t fuhtfx 4r. 


Miu fftt lian bette Mattias 
MattBson, oek miu momma boii bette 
Olena Audo^soa, Ock niamma 
Icvet 4uim ock *är sjnttitre är. 


rat mich ein neo« hans gcbaxit, mit »wei ziiumcru and kiicbu 
und kcllcr darunter. Und darauf hol Jrdalcin IV.dlic auf der 
(obercu) seife des vcges gebant, bo dali c« recht liflhscb dort 
ist dort niicb. Und Bratiberga bnbon eme villa weite) oben. 


PI. 1398 ü. 

Icli bin am 19. fientembcT 1S6S geboren, nnd beiße Johaii 
Anton Mattsson, im kircdispiel Resterüd. 


Pl. 1891 C. 

Mein vntor, der hieß Mattias Mattssoa und meine mutter, 
die hieß Olena Ändei-BBon. Und die mutter lebt noch und ist 
73 jaiire. 


*) wem. übewetet. 
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XVIIl. ÄuiMlnrt vom Myekleby, iiisel Onist, BobiisIÄn. 

9precli«r: JoK. HiLKUi Aorauhaussos. londarLcdter i Myckleb; 
Der toxt wurOo ncbcbti&glich von Dakcu. fc6t^*tcltt. — 

TraofitkriptiQD (iin laodun&lnlpljobotQ, Tgl. obon e. 69) und schve* 
die^lio &b«r8ot2UQg voo DaKBLL. 

Fl. 11192 A. (EHo g.tüs« platt« Ist solir aodcutlicb.) 

da gar aii ft ßsks Det gAi' au att fiska utakrilP 

PA* fHys vis. en han fiska pft- Acre vis. Eu kan fiska 
viffi giiri, en ftan ftslio tnakrill med garii, cn kuo Aska 
mes* hr^g a* v^d. makrili uied’ krok oak' vad. 

PI. 1392 D.® 

hitsn fsr alt ltgo sHiy Jaa, blteo fär alU ligga still, 
man da far en (A)ä ////*, men di t‘är eu lia ////*, wni 
ssm h9h>' hvif. bAller bäten kvar. 

y4 ya, ibhiif gar an kölit a Ja ja, ibland gdr han bilgt ock 
ihkän ldkt. han gar tnts al- iblaiid lägt. Hau gär inte all- 
tt hgo ddnt. tid lik& dant. 

ja^ han spngsr efta sp ? Ja, hau Springer^ ofta app i 
fah>9* vätsnyta. ^öa ///!*. Bjälra* vattenytau. Jaa ////*, 

FI. 1392 A. 

Ea g:eht an, iiiaki’Gle aof^ versebiedeoG ^vciee za Ssehen. 
Kan kauQ makrele mit dem uetz fisoben, man kann makrelc 
mit^ der angel tiseiieo nad^ dem großen netz. 

PI. 1892 B.* 

Ja, (las boot muß wobi still liegen, aber da maß luan////^ 
babeo. das das boot festbält. 

Ja ja, inituuter gebt sie iiocb and mitantor tief. Sie gebt 
nicht immer auf gleiche weise. 

Ja, sie springt’ oft anf die wasserobetdliebe selbst. Jaa ////*. 

*) RoiebMpreche. 

') Altes leim wort der diajekto ans dem liocbschwedieehcs. 

pft wiederholt. *) iHa wiederholt, 

*) Ä wiederlioh. 

KuD werden ad deo phonographicrUn cioige fregen über 
tnHkroioofBDg gestellt. 

LQokc. £ia wort iebU ixii text. 

’) oder mit gär ’gclu’ su UberMtson? 

®) $p i fa’, ep i /ahv 'upp i 9jä*, vpp i ajalvi’, 

Lücke. Der loholt ist viellucbt: Jen, det ^or jag nek koo 
Ttra ’Jaa, das, gl«n>i’ Ich, kaco wolil seio*. 




?OLUK, VU0B8K' »CHWKl). U. UVKUAKt. 


r>8 

Pi. 1392 C.^ 

jQ^ üen vn- niith U'4. i Jo, det vor iii3'okct bra. 

;ua di, d<t ////s. Jaa d4, det ////^ 

dtr jek clt hr4 « /« ?» Det gick nllt bra att ß iu 
hnt d(n v/i* hr<j rcrfai* fi ffi böt. Det var* brn väder, att fÄ 
t» /nU. iu libt. 

PI. 1392 0. 

Ja, das war sehr gut 
Jawohl, Cd ////’. 

Es ging sebou gat, das boD zu bergen. Ks war* gutes wettor, 
das ben zu l>crgen. 


XIX. MuncUvt von TaUa, insel Tjor«, Jtolmsirm. 

Spreebor: für pi^tto 139$ Kattias Kristiaksrok, baMOr in 
VaIU; f&r |tintte 1394 \j. 1390 OlaVUS Jckassck, laaer imd knuf- 
niRrvn iu Valle. 

Die toxto wurdcQ naohti«glich too (xii>80M D.iJ«BU fcitgcvUUt, 
tr&asskribUrt tiad i& scbwsdische relcbsspr&cbo QbortrAgou, 
(über die traueskrlption im landsinäUlphabeto vgl, n, 09.) 

PI. 1803. (Dio gan«) idatte Ut Im sc nnd undcatUeb.) 

fedifS jjö Foddes pä henimanot Ävja 

«/on® adortoQ^-lmiidra ook trettitvA, den 

füpn^ oliiih^r. hütj9 vt sjuttonde Oktober. 84 boddo vi 

tfia» it dür tili adertonlumdra ook tretti- 

dffn' ifrft ////* fljii. Avflyltiide dür yft&n fUf^ 
ci Amon A^(////®. tili eit hemniaii lilngie bort////* 
äxn ir3t\9 april $hih mtn Den tioodo april sknllc min 

Ich wurde geboren auf clcm bofo Äfja iin jubre aobtzehn* 
buüderto udzweiuu ddreißig & oi si ebne hüten oktobe r. Dan ii wob n ton 
wir dort bis zum jahro achtzobuUnudcrtsicbcuiindclrcissig. Und 
eiodeiten von dort ////® zn eiuem bofe tlbcr, der weiter fort 
Aui zehnten npril sollte nioio Vater über den Ijord 

*) D«r pbetiognipiiicrte wird Ober dio lotete bouernto befragt. 

•) odor va? 

LOcke von uoiircron werten. 

dfü VQ wiodoHiolt. 

*) Rciciki9]>roc(ic. 

") wiodöHiOlt? 


•) Lücke, 
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fir «ii(a)wr (Man at iQ- far gA io üvei Qorden äl Io* 
2an» htihi\, fo^ va laud, cf (er lialm, fl^r det var 
(terv^t d<e it). a h\i^ (>iorr7äxt> det dret). Ock hur 
(la )io «d. SA (K)att viUo i det an vav, sd hier ban tüsc i 
i^ga pA decn i\dne apr^Jy tAken pä iieu, den ticDde april, 

(d la) Ai^a <h int^ pi~n (ock ad) hittado de inte pä boaato 
tr^dp* fcJi d% fbrrän tredje (dygnet) fick de 

r^ipi'U. SA SQd mi vi^^<la!r rutt pd honom. S& aatt min mor 

% et p<ir 4^ A sir^^a nia dkr i ett par dt ock strilTadc oied 

soiA va pa desaa smd laraoD. Jog Tnr pfi 

9l (d)&, br^r min va ajdtte äret dd, brot min Tat 
4*'. sa kada {h)it en balvtaiinat dr. Sd bade hoo en 

f 4n, * t^äd. äldro scq, Tilkco var tjagii Sr 

([a — hu adp v<it ii} gdg dd — hon bade vnrit gifc cd gdog 
f6r — — han pufts g4^i fStr — ban — hau köptc gltrdea 

dfljr, « 5^*92» repya (fO' dUr, ock sknllc regem ock‘ (för- 
aUilu^p pA ei p4'>‘ 4^'- sl^rde) aiUlbop p& ctt par ar. Sd 
SS kein vt4r st fuUgiii Uit^ kom mor dt »'attiggdrdeo ////* 
A tn {va) ps hir f4t. vt ock vi (var) pd bnt fot, Vi 

huda hts <star fir, man da jek Lade litet efter far, men det giek 

4t i b^upfostran. s ve U \ baruQppfostraa, Ock vid 

ap d^N. ps fck jce ta m tio Ars äldcr sd fick jag ta min 

n^ng sssam* vdlgesa IUI* ßäriDg adscni vallgosse ////* 

nach InlfiDd, um sti'ob 2D boleu, denn ea war (»dUrrwueba» in 
dicBCTD jabre). Und wie cs onn war, so verirrto er sich im 
iiebel auf dem eise, am scbnteu apTil, (nud) mau fand ibo 
nicht vor dem dritteu (tage) innii stiufi nicht früher auf ihn. 
So snß meine niuttet einige jabre da und ntttble sicU ab mit 
nne kleinen kindern. leb war damals im siebeoteD jabre, 
mein brader war aodetthalb Jahre. Sie liatte auch einen 
hltereo so Ln, der da mal s zwauxig jebre aH war — sie war 
schon vorher verheiratet gewesen — er — er kanfte den 
büf da und sollte ibo leiten und* (rninierte) alles io ein paar 
Job reo. So kam die ninttev ins arme oh aus UU* nnd wir 
standen mittellos da. Wir hatten ein wenig vom vater, aber 
das ging in unserer err.iebung auf. Und ini alter von sehn 
Jahren musste ich mein brot als birtenUoabe verdienen ////* 

s wiederholt. 

*) Lheke. 
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TI 1304 . 

y jditwen, uanvll, fo<} 0. Jouaason, Svanvik Rkid 
äftin hwtdra trahßj, dan adertoiihundrA Jiiittifijii, den 
f^lj april, t e^gdtliotnlichr lürstc ajml, i cii gnrd füui heter 
i Mia sokoH. s (Ml/glarp^) i V.illa «ockeih Oek 
iipß<j!>'^*agdda*ffird‘ldrar*, iipj^f^ddcs »v KOda Türdldra)*. 
« tacr j{ü)* vo.^ri ijr, »ii5- Ock iiär jag vnr Ire Ar, sa 
t9 j(i uitn fu(Ur*,sfim<}drsn* Diiste jag min far, inodrea 
VC (p^ka. A Int atc f$r •, var Anka. Ock hou slod llir gitdcD» 
sfi ,yc Juitb müls3 ics sA jug hnde det n»yckct bra, tils 
jö ya fdmtuH i?i*. « dei v<i Jag rar lUiutoii Ar. Ock dä vnr 
flsi>iiikj{d) iidptvrfiil'}H*ynnH’ dul mycket nie i ^llrldei). Hier 
an d(s a in^ f$^ iid9H^,t^d An det iit im fOr tideu, lUc 
A slio^n 7i'7(a)^ a ock skoja hcln iiAttcrtJO. oek 

S2)rfia ie tfjsor////’'fklramih sprang tili tbser ////'' flcTa mils 
iwj- tt iUmal g4t a Tilg. Ock IcTdc utinürUt gotL Ock 
«t*»! ds ja hadj sai a Mat seu, dA jag imde gAtt ock friat 
I 4^, sa jdfh ja maj, i D)Aaga Ar, bä giOo jag üiig. 
da ja i'c pugs-tvu ir. s sa dÄ jag Tnr ^ugntvA Ar. Ock sA 
ftijfta ja (e« S9<i^)y sam heh köpte jag en gärd®, soni betto 
ifv^nvik, « dtfr Aijr ja an t Sranvik, ock dar bor jag 3n i 

1 * 1 , 1304 . 

0. Jonasson, Sranvik, geboren 18S7, am ersten aptil, In 
eioem bof. der (Mdglarp*) Leiilt» im Valhukiiclisjncl. Üud 
wnrdc voo galen eitern emgeu- Und als ieli drei jalire war, 
80 Terlor ich aieinen vator, so war die mnftci* witwo. Und sic 
stand dem bofe vor, so daÄ lok es sehr gnt hatte, bis ich 
itlnfzebn Jahre war. Und da war man viel dranßon in der weit, 
mehr als man es jetst sn sein pdegt, draußen und dorcbiAi'mtc 
ganso uücbtc niid eilte zu dirnen ///Z® mebrere meilen weg. Und 
man lebte aaßerordentlieb gut. Und spater, nachdem ic^ viele 
jabre gefreit lialto, so heiratete ich, als ich zwei and* wanxig 
jahrc alt war. Und da kaufte ich einen liot®, der Svanvik 
hieß, und da wohne ich noch lieate. Nachdem ich einige jabre 

*) Rcichuprtclie. 

Dio 2 'v«ita alüo de« nainen« ist nicht sicbcrgcetnllt. 

*) Ke voktlfirbung ist nicht feststcUbnr. Degvgoy ist iiii {olgniides 
«hiigo tniüo deotlieh ja «n hOren. Siobo 9. 68, anin. I. 

^ CueWn nnch hr4- 

*) Der scblußvoUnl steht piebt fest. 

®) EUino igoke? 

*) ^ >»t nicht sicher, vielUiebt eher g9^i>n Men bo£’? 
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äs j{ay va(t) t dag'. X>i jag varit bonde i 
nfigra* ir, da h$r)a ja mee nägra är, di bürjad« jag niccl 
Aandal, a des jeh ütmc^l brd« bacdel, ock dct gick utciärkt bm. 
j(P « hnstra fe^ {äan). Jag ock hostruu skötle (den), 
m<s ÜT^9r Ä pip- l^joslp. mcd cMngnr ock pigor tili jälp. 
a 4'j» (A)o w fal (Hra biri, Ock acn bar vi fölt fleta barn» 

(I di ts hn^ifta s ha ^ I ock de är bortgifta ock bar det 
brö- — J9. dy t* a bra. — Ja, cn Haoiinar» ock 

c'ö i a hat} Aar hart' en i Sraavik, ocU han bar baa- 

c?a?n (ÄtfrAreWd). ja va delu (bätbredviil). Jag Tttr 
}Mi}lar9 i tratini9 ir a dii»* liaadlnode 1 trättioio ir ock oix* 
gdtsvgrsrforenfSlitijsynkro- eatte raior ibr en l'yrtitoaec 
6m irst*, ß^ph far tbldif, kroiior em Aret, köpte för i bl and, 
/ran oldihfr tc dis<hnbsr (ar Irin Oktober lUl dcccmber, fbr 
s^« ti'ispn hivra, värja ir t iJta tusen liavrc, Tarje ör i 
rirjo vH'a* */>■«» ohtiha^e vatje vecka ifrin Oktober tili de- 
deiämb^T. ja har \ ccmbcr. Sü att jag har niycket 
rrij a hunälat. \ varit lUl all handle, 

laug baoer gewesen war, da begann ich mit dem b;mäel und 
cs ging aaßerordcntlicb gut. Ich und rueinc Iran veiTjahen 
(ihn), mit burechen nud mädchen tnr bilfe. Und dann haben 
wir tuchi'ere klader bekomm ea aud diese sind vorbei ratet und 
es gebt ibuen gut — Ja, eines in’ Haoiinar and eines in 
Svanvik und er hat dos gesohäft (hier nebenftu). Ich war 
nenuunddi^eißig jabre kaufmaon ani batte einen niuaatz von 
40,000 krönen im jobt, kaufte milonter von Oktober bis deMDiber 
för 8,000 hafer, jedes jnhr in jeder woebe von Oktober bis de* 
wmber, so daß ich sehr mit dem bandcl besebutUgt war. 

PI. 1396. 

4 jinasan, svinvih a f04 0- Jonosson, Sranvik. Ar ftidd 

ätan hündra « trattfu, d<£n adertoobundra ock trüttisju, den 
faßla april a har hat da: fbrsla april. Ock bar baft det 
Ir4i3tnaäägar*,seinuaan bra i sina dagar, si nu kr hao 
fztUir^. a et halt ir. a da sjultit« oc^ett haln Ar. Ock di 

Ph 189A« 

0. JonossoD, Svanvik. Wuivie geboren 183", am ersten 
opril. Und hat es sein lebteg gut gehabt, jetzt ist er 73h a 

Hurten, ^ SUlio ». 70, anai- 2. 

Sy 4^ t witderholt. 
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Jiun va fnMvi ir, sa hade an han m är, Lade hau 

giflMUp, dfi }ek galdLr^dlop, ock det gick ntui^rkc 

Iri. A hustra a a bru. Ock hastrun ar stdill ock 
ddfcii, rt* rt trivs m^kei Vipd), duktjg. sä vi trivs mycket väl, 
ha jot i äla dar. a ja ha har gjort i allu dar. Ock jng bar 
»i<7j i ai mm dagTut inig luyckct i all iniu 

^ 1 , far ja ent9 jefh m<c vt lid, för fttt jag inte gU’tc i»ig ett 
fuf, fe^ (Jß hads ja rÄ^i* ür Ivrr, tor det Lade jjig rattig- 

hei* tel ////^ wtra ja bet tili ////*. Üen Jag villc 

enh jhfta mcp. ja ha varit iute gilta inig. Jag iiar vniit 

wtfi’a «lä^a gdgar, mycket Icdseii Didaga gnngcr, fdr 

<l<c sliub ha vatsarijht. s det skulle lia varit sd roligt. Ock 
ja j/nskar, at aia kan ha sa^ jag unskar, att nlla k$üi lia 
w<* sow jöl“*////*- sauiraa lürauu» aaw jag ////^ 

tv^(fa ka f9ivkt sa, a falh <e Vilrldcn har fbrökt sig, ock l’ulk är 
y // /* A ÜM w mü ntra « ; / // • guUl la, ock al la iit in u iitra ock 

^lada*, sont vi a haf glßda, soiu Ti hai* varit. Mar 
mh $n<cs6 na», afan äla ha lote soüst udgou, utau ulla har 
varit v^lta a sn^o, a j4 varit vliuliga ock saiilla» ock jug 
mot (ß)em. vi har en tr^H met dem. Vi bar eu trcrlig 
Li/ 4 svänvik, nta cn stQr Wg* Ly i S^'üIlvik, med cn stör bygg* 
nad*^ A niä^<f L(»)9sr, A d^a nad, ock mdiiga büiidcr, ock nllu 
»n9 br4- a hep>' ts ala md bra. Ock hilr ilr alla 
se^s^ käfjvdrkar^, s häU’ sorters bantvhrkare, ock haitd* 

jabte. Uad als er 7;! jabre war, hatte er goldcuc Locbxeit und 
es ging aaßerordeutlii^ gat. Ünd die fraa ist frcundlicb uud 
tticbtig» so daß wir uns sehr wob! befinden und wir Lal>en uns unser 
lebtag wobl befunden. Und ich baüc cs oiein leben lang sehr 
bereut, daß ich nlcLt clu jahr JVttber gebeiratet habe, denn dasa 
wäic ich berechtigt gewesen ////‘- Aber ich wollte nicht beiraten. 
feb bin oft [darlll^r] sehr betrübt gewesen, denn das wkre so 
schön gewesen. leb wQusche allen, in denselben vcrhülU 
niesen sn sein wie ieb I///*. Die weit hat sieh vergrößert und die 
menseben sind !//!* frenudlich und alle sind nmnlcr und iröbllcU, 
wie wir es waren. Niemand ist niOrriscL gewesen, sondern 
alle sind freundlich ni^d lieb gewesen, und ich ibucn gegenüber. 
Wir haben ein gemütliches dorf in Svanvik mit einem großen 
bsDs und viele haueru nnd allen gebt es gut. Und hier sind 
handwerker aller art und kanflente und sc^öffeu und beisitscr 

Clcioc luek«. 


Größere locke. 


bohoilXx. 
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lar9, s n^md$ifi^f}9r, « lande, ock nämdemäo, ock 
hdeta6dnmar9, a s hkradsdommnre, ock ajOloarc, ock 

smläof*. a ala fn^^9lia ssi9^ smeder, ock alla luQjlifa sorters 
hQjivetrk(ir9, Sa har a bantvärkare, Lär är mycket 
a j4ra, a äla ka^l g4t a att gOra, ock alla bai det goU ock 
hrd- 8 nu har vi sa get bra, Ock na bar Ti aä gott 
v4d9r*,r^j^na^ fUTpadigar* Täder, röguar aotnliga dar ock 
8 ^ur^.^uma. sei dd> 7san torkar somliga, S& nti dct kan 
i^on hälrs varksn pnaha s<^ iogeo bätUe varkcn önska cig 
aUr fljdj vijeev % svänvik. eilet n>Ä, än n gör i SvanTik. 

des acntageriebtea und mtlller and scbcnide nnd baodworkcr 
aller möglicbea art, ao dad es hier viel au tun gibt> und alle 
haben es gut und ach Sn. UndJeUt babcn wir 30 gutes weiter, 
es regnet einige tage und ist einige tage trocken, so daß es 
eich keiner besser wünschen oder es besser babcn kann als wir 
hier in Svanvik. 

XX. Anfigcgliehcne Küd$tcliwedischc reiclisspraclie auf 
b Icking Ische r grundlngc. 

Sprcclicrl HkbUah S6naRB8ACH, lic. phil.,gyDJua^tipro£cssot>QLno<i. 

Die texte uod die pbonceischev trensefcriptie&on wordoo 
roin pliooographiertCD auigeMlchnet (methode der treneekription: LjttUoaB* 
WolH ini auechhiß an »Mnttre Phonet.»}. 

Bearbeitung zweier auekdeten. 

PI. 1S06 A. 

$n hröm^d^ srihlsk sho^ds- £n berüind eogclsk skStde* 
sp^laro spm hei» fut^, vk $ri siielai«, sein bette Foot, rar eo 
gST] iat{9) 0 re^st»’ i Vectra- gSng nte ock itssle i västra 
en*^ d&* hsm han til England. En dag körn ban tili 
6t va^shmh ^ i sn lihn Ms- ett värdshiis j en lilen obe- 
ty*dli sU *« 9 shib eia mid*a. tjdüg sUtd ock skulle äta nüddog. 

PI. 1396 Ä. 

Ein berühmter englischer sebanspleler, der Foot bieß, war 
einmal anf einer reise im westen Englands. Eines tages kam 
er zn einem wirtsbane in einer kleinen, nnbedeutenden Stadt 

*■) Hitt iiod nbomil soQgenwuncl'.'i ss lioobechwcd. znogeospitseo'r. 

^) = hoebaehtr. ßi^fand. •) »öHaebwed. »uob e*n. 

im bocbechw. mit supTodsntal«m S iu d«r creun eUbc. Ül>cr»ll 
wo hier i tot elnsm koaa. ‘we gg afalLaa ist, findet sieb ein sehr ach wneber 
gl^tUut, so uoten in uj^mMsamhei usw. 

*) hecbschw. st&^. 
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ef^fj" miä^aih hi>hP‘ 

rf7^ä:iu'^ va han t}iiit(9) oni 
tnaU^n. ji hjir r‘hV* ?n so* gu/* 
m(l*a sm no^gsn* i hc^la? 

A'd ftii* — mc wi^- 
dantvg Hv ää« h.^^jnii3UHron,'' 
Sil r(e*<hn. HC*j* w«ß swrt*, 
j»i j.T* uii^ilanta,^ rem* <h 
eah’a- m,>n^d,r, ffiaradii ftii*. 
ih »>* hell eri*L‘ilt, 

skrek vff*<lfn. niif* bk <h yn 
disj‘i/*t, 0 shuHit bli'*v 
at jHf* änogs üifö* 
far.j», «j» fesio hans mj7'‘«<8*ä* 
sixnxhetf iio de* ni 

flian f sta*don st^dan i«r*- 
tnin^es' ii*d al*iid^ hriukcuh 
ho^jmtsHargn, va*r 
gori* man mWlada et oPutsnH 
onPdbfßPo. fui* bh dc>n*(l ai 


Efter middu^cn IrA^ftdc hotell* 
Vilrden, vnd bau tycktc o»i 
mutßo. vjHg bar Utit cn si g^d 
niiddas; soni woin iiaj^ou i Itclu 
Euj^lajid*, Kude Ftfot — nied nii* 
i1aut?i^ nv liärr bor^niüstarcii., 
sade viirdeii. Ncj, uiin sani), 
om Jaj; iiudantar vom det 
vara niSude», svarndc Poot. 
i>Dot musLo ai holt citkolt^ 
skrek värdei). Kii hiev det eu 
bUi'ti|^ dispjt, ock slctcl; blov, 
att Poot dro^'s infiir Uorgm;l$* 
turon, soui tTlste huiis iippnilirk- 
snmbct pd det Ihktüui^ ntt 
man i doii staden sednu nr> 
IO in lies tid sJItld brtikude 
onduntagu borginhstarcit, var 
gAog man uttalade otl altoiiint 
oiuddmme. Foot blov d^imd ntt 


und wollte xo mittag essen. Nncbdem nnttagninhlc fragte 
der wirt, wie er mit dcni essen xafrieden sei. »Ick haiie so gut 
zu mittag gegessea vvio uieniand io ganz Englaod», sagte Foot - 
^mit atisnannic dos Uerrn burgcrnieistors», sagte der wirt. rKeiii, 
meiner treu! icli uebme niemuiiden aus, wer cs ancii sei', untwor« 
tete Foot. ^D.'18 niüsscn sie gaiiÄ cjnt'acb!> sobrie der wirf. Nnn 
eotstnod ein keiliger dis put und dna ende war, daü Foot vor 
den bitrgernieistcr geführt wnrde, der ibo daraot* anlmerksam 
maebte, Saß man ln dieser Stadt seit urdenklieben zeiten immer 
deo bdrgermeister ausziiDebmcD pflegte, so oft man eino all* 
gemeine behauptung auaepraok. Poot wnrde zu einer strafsumiiie 

hocliechw. 8f*hr, lin hocbMhw. enpradontalcs d. 

®) hoohscliw. h(Ct'. hoohschw. boV^wies^foron. 

'*) >Ak«etkl*eiii£as6uog>. Es liolßt bei geircimtdr niis* 

^prAcho ftb«r Jtd satec cntu'cdcr wie liier leit vorrQckca 

de* Akzentes 9 bis fl*, oder ni mit gn&s nkzontlosom Ki. 

f) Uockscbir. 

S) hoebsebv. t{p*m«*riv5a»»A«^ (oder nphnfsrhsamkeP, im mundo 
des Sprechers snch 

p& det faktum, gebildete uiogsogssprsohe s schrifisprncbti oh dgrpd. 
') LocbecLw. ira tnuode des Sprechers wird m zlomlich 

offen ansgoeprochon, statt r eher b5rt man «inen schwaolien murinclrokal. 
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h9Ha^ cn* ftlMij, daf$r^ at*’ hm 
haäd velat re^a s^j iPta « 
ct vc^dgiA^gst^ ferrtt*ÄJ. «ä* fut* 
l9i&*lad9 ba*hna^, föklA^raä»* 
han, ai han an^sd* hi>Ulhf<E^(hn 
sotn d^n stcß*sta^ % ifcrw*- 

hYiht^ion — (MC un*rfa«/A*g iv 
ha brjtutsriar^. 

PI. 1396 B. 

on trf^lsman oi imd*a po 
0^ lahl^ i Ji^na. de vi sa^~ 
3« Jöl^ref^ S9fn fol ht>noni 
myhh“ i han ro}^- 

patPo po ji/^parsn^ för^ ai fo 
VH hau haäe ^lit*. fel^t 
trüxPa han- K at de va arfk- 
st^k, wi«« eft'>s:>m^ han $n*to^ 


büta ea skilUog» därför att^ ban 
ioit bade velat r&tta sig efler 
ett vederlaget brok. Nät Foot 
Uelalode bütenia, lurklarade 
bao, att han aasäg UoteUvärdeo 
som den stürsta däreo i krU- 
tenlieten — ined nndantag av 
hilrr borgmlUiarcn. 

Bo eageleniau de middag pd 
ett botcll i Kiaa. Dct vat sür- 
sktU tn kbttiätt eom föU hODOm 
mycket i aiiinkeu. Hao ro- 
p&de pä kjparen thr att fd 
Tcta, vad han bado iilit. Sjdlv 
trodde bau. att det var aiik- 
stek, meo eltertom' bau iate 
künde tnla kinesiska, pekade 


von einem seb Illing verorteilt, weil er sieb nicht nach dem her- 
kömTDliohea brauche batte richten wollen. Als Foot die strafsninmc 
bezahlt^ erklärte er, daß er den wirt fUr den grüßten toven in 
der Christenheit halte — mit ansnahmc des hertn bürgermeisters. 


PI. 1396 B. 

Bin OQglduder aß in einem botel in China za Be« 

sonders eine ßeiebspeise schmeckte ihm sehr. Er rief den 
kellucr, um zu errahren, wes er ^geeeen hatte. Br selbst meinte, 
cs sei cntcubraten, über da er niobt chinesisch sprechen konnte, 

•) l\och«h«*. d<TTfSt\ 

(Urfor att s echriftsprwlil. emeäan; in det unsgaogwpncb» 
über fer att. ^ 

Gutes beispiei für >ah 2 ent*änfAiBucg>, Gs heißt i'sPor, sej*, 
sf'fj», aber sy Vgl. a. 14, tiote c- 

hoefaseh^. ve^dortA^gst oder ohse r mit suprad. t. 

“) hoobwbw. nar, 

bockechw. b0*t9ma oder ohae r mit euprad. a. 
s) boobeeUw. fogrklit*rad9. 

lioobeoUw. stcs^i'Sta’ oder ohne r uiit supnd. 8. 

*) hocljsw. fcef\ ^ 

Sbenfalls elo gutes loispici für »ekzeaVeinfoesuog».' trodv', 
/sa«*, aber trwdH han*; vgl. uotea pe^kad» hflii*. 

') Im hooiiscbwediecbea veraltet (ersetzt doreb da, som). 

■*) hooliscbv. ü;un(^. 


7(J POILA^, VUOU£V SCU>V&2>. 9PHACI1£ V. MC;<DAKt . 

h<xn* po fA*ht 0 snat^raäa^ l)aii )>ä fatct ock änatti’ado 
*•??« 9n aij’Äa*. Jy^arpn^ &?• som en ank«. Ky])aren bc- 
hoiwn, men sku^kado-po grep hoDora, nieo akftkttdc pi 
0 /sPä:r sontjn 7*««*®. buvudct o6k Bkällde soni cn hnnd. 

zei^e er auf db scbüsecl and scUuatleitc wie ciuc catc. Dar 
kelTncr verstand ihn^ aber schüttelte den kepf und hüllte wie 
eip hnml. 

XXL Keiehsspraeliü tou SmAlarid. 

Sprechor: HIzau SjöeaEH, üosent hi Uppsnla, Lviulitur koii* 
veitationstou. Dor text wunlo Tem «prpcltcr rnr Jor auriuhiuo 
fcetgcset»t> ADcn«rknngVT) in valgürortlicgniphic. 

Pb 1880. 

Text Formen der Üuigangs- 

(Das ganzo wird zweiuist gosprocliec.) sprucllC. 

Det har varit sÄ rttgnigl nti De — ratt — rägnitt 
nftgra dagar» ockdet brakardet nilra dar — de brnkar de 
ja vara vid deuna tid. Det är va vo (vi) — Dä 
evirt föv dem som inte ba fütt in svdt — di 
Bilden än; ou blir det inte gilrim bli de 
nigra torkdAgar Dior att räknapä. nära — dar — u 
— I morgoD sknll jag tili Lbvsta mon ska ja tc 
Brnki; det blir att resa med skjnts de bli i — luil 
tvi ock CP lialv mil frän Stationen, 5. — fra 
ock fdr vi bara vackert vildcr, sä i — vakket 
blir det roHgt atl komnia nt bli de rolit ä 
ett sUg. — Auunrs llr dot sülUn Annas de 

Pb 1380. 

£s ist non einige tage so regneriscb gewesen und so pflegt 
es ja in dieser zeit za sein. Es ist schwer für die. weiche die 
aaat noch nickt cingebraebt haben; nao kommen kaum einige 
trockene tage, auf die man rechnen kann. — Morgen soll 
teil 2 Qr Lötsta'fabrik'; da maß man mit wagen zwciciubalb 
meilen von der Station ans fabreo und, bekommen wir unr 
schönes weiter, so wird es angenehm sein, ein wenig binauszn- 
kommen. Sonst geschieht es jetzt selten, daß fort bin; 


■) hoebeebw. AwiHio* oder AüC^P*. 
*0 hoehschw, 7tttn*d. 

D EizoDwareofftbrik io Uppleod. 
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ja^ är borta no; det^ st&r inU 
tilU atc komma ifrdii, om eo* skall 
hiDoa cned uägoDting:. — Nils koin 
hit i aö&dags afton ock förcläste 
pä kvi^llen 1 GaiDb Uppsala. Martio 
ock jag var därnte* ock bürde pä. 
Dct var alldelca utmävkt; ock de 
tycktcs vara Bkrdeles belätna. Vi 
dt Tuiddag tilUammans i gär, 
uttcr ock flüsk, soin ban tyckor sä 
mycket om, oek väfflor eftcräl. 


ja a botb ~ de 
te ä — ska 
trtä oioting 
söodas ä 

ä ja Ta — ä 
De va — ä di 
Ta skdcles 
midda tcä&mmans 
ättCT ä 

2Qy<2ke — ä Taffler 


cs ist uicbt möglicb, sieb los za mooben, rrcan maa mit cioer 
atbeit fertig weiden soll. — Nila kam souotag abends ber and 
bielt am abend einen Tortrag iu QamlaUppsnk. Martin and ich 
waren dort and liötten zu. Es war gnuz auagczoicbnet and 
alle gebienen sehr befriedigt zo aeui. Wir aßen gestern ge- 
meiuBani zn mittag, erbsen and scbweincficiscb, was er so gerne 
bat, nnd waffein darauf. 

*) Die pbraso ist «miliodiecb. lioclucbwodisoli liicß« « etwa det 
ur Inte müjligt. 

= man, allgemoia übbeh im famiÜ&reQ ion. 

5) . uppl., s»okli. dit. Eia vorbom ä«r rohe kttnn im sirilfio« 
(iieebeo aiebt mit hlt, dit od«r tili vctbtmdon »erdoo, VgJ. srnJil- 

Lan iir i stan: ypi)l. ban ür till ston. 


Uur du^h da« Mcitgelmodo cmgBgoJikoimiicn de« Lerm profeaac« 
Lowobll wurde die clruckleguug dieeer arbalt crmo^klit. Der gentmulc 
gclcbfte hat auch den weilao» grüßlca teil d«r kerroktuwn gcle«eo und 
«ahlreielie rerbosacruDgen augebreeht. Für all dies «pmcl.o ich ihm 
medueo «Q^ricLtigen d&uk ans. 


SbMifcliolKi. ?.A.itmt«etaa*acr i»U 
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HlAt. II 60. 

.Dum guasintur ifmpuf locui qwä^e tn re iaü 
Ztmum eet, jinm« vox, dum onimo spea iimoj*, ratio ceutu o&* 
wreantur, agreamm cvhxculo Vupa4ianum pauci miliUt, solito 
adsistantea ^-diru ui Uga^m aaluiaturi, imperat^sm faluta- 
vere: tum catari adcurr»i-e Caeaarem ei Auguatum $t omnia 
pmncipaiut vocabula eumu^sr«. mens a mstu ad foriutiam 
trantisrat; in ipto nihil Uimidwn, udrogans aut in tilus novia 
nomm fuxL utprimum tanias altitudinis obfutam oculu ccdx- 
gxnsm dinecit, mi^^ariter locuius lasia ^nia et adßxtsntia 
exc^i; namgue id ipsum opperisfis Sludanu» alac^'sm militem 
in verba Vespasiaxii adegit. 

Dprch deo Vordersatz ut primum — disieoti und d&a 
Fartizipiuat loculus eipd Zeit uod Umstände der Haupthand- 
lang besdmmt, d. b., was Vespaeias Erireiüiobes entgegennabm, 
wurde im AosobhiiS an seine Ansprache im Blreiso seiner An^ 
bänger geäußert. 0ies gehört zu dem Berichte Uber das Er* 
eignis des 3. JuJi, der Ausrufung des Vespaeian sum Prinoepe, 
und wie mit mii^itanter locutw die Annahmeerklärong des 
Yespaaian, so muß mit lasia omnia et adß/usntia excepit die 
darauf folgende Huldigung der Offiziere bezeicboet sun, wie 
Heraeue die Worte richtig deutet Was noch zu fehlen scheint, 
die Eideeleistuug des Heeres, ist sohon Eap. 79 erwlLhnt. Zu 
den lasia omnia et adßusnlia kann also nicht gehört hahen^ 

SiBBACsksr. i. pkil.'biil. Kl. JTO. Ul. K «bk. 1 


III. AbliandUag: J. UOlUr, 


d/iiS Mucia^ so:no Soldaten £Ur Vespnaiau iit Kid n.'ibiii» auch 
daim nicb^ wenn mit Gunlreile uihI Heiser adßueniin speziell 
vom EinlAnfen günstiger NftChriciiten llbci* nouc Parteigänger 
verstanden wird. Dem widertpridit ul ipsum op^M-rUns und 
daß men von Mncian zxir Zelt, als Vespasinn diu Aiisjimclie 
hielt lind aehte Freunde ibu bcglnckwUnschtüii« niclita Näheres 
wußte, da Titas luit den jüngsten KackriulitcQ von ihm nach 
Kap. 5 nooli unterwegs war, ganz abgesehen davon, daß 
cs aucJi Überhaupt dem VeahiLltois und den testen Äbuiuchnngen 
zwischen Vespasian und Muejan (Kap. 78, 20) nicht unUprächc. 
ICs ist also geradezu verkehrt, daß xd iptv-ni opparuai^ Maeianus 
alaci'sm i$i vffi'la Vetpasiani luUyii als begründende 

Ausführung sich an Uista omnia et adßuetitia excepit ansrhljoße; 
cs muß nofRgue verdorben sein and nalie liegt, daß es aus 
iamqtie vereehriebec ist, d, 16; 8, 21 ; 

Dlal. 28, 13 und sonst öfter geschehen Ist Über tarn s jetzt, 
nanmehv Lex. Tae. p. 719 a und 722b; besonders sind su ver* 
gleichen H. 2, 76 Hit pavorihvx nutantem et alii Ugati ami- 
ciftte ßrmabant ^ Mwianut poti mulioe aeoretot^m sermonss 
tom et cor an xta locutua. Ann. 3, 6 conusntsse receuti dolori 
luctum et tx vtaerore aolacia; ted referendum iam auvinuni ad 
firmiixidinera. 27 negue mulio post iiilunis reddita ItcoiUia 
guoguo vellent populum agiUtndi. iafngne non nwdo in conun uns, 
ted in tingulos Aomines latae gvaeadotus. 


Aun. XllI 13. 

Celtrum infracia panlaiim potentia rnatna delapso Jerone 
in amorem Ubertae, evi vocabulwn Acte fnit, eimul adsutnpiis 
tn contoxeniiam M. Otlwne ei C7audto Senectone, adi<2eee«uiu{ts 
decorit, qwrftm OtAo ßamilia consxdari, Senecio lihsi to Caetaris 
pai/re ^enttue. ignw'tt matre, dein /ruetra obniUnle, penilus 
inrepterat per Ixiannt et amhigua seareia, ne eenioribxis <p6td&ni 
prxTi^pis amicia advertoniihut. TMtliercnla nuUa euiue^am sn- 
iuria cnpidinet principis «Oriente, quando Mceore ah Octavia, 
noSili gvidem et prohitalU tpecialae, fato ^odam, an guia 
praeoaUnl iniieita, ahhorrehat, metue&atui’^^, ne in atupra 
ferninarvm inluatritm prorwnporet, ei tl^a itJidine pro- 
hiheretar. 
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Daß Aeu absoluten Ablatiyeu aensort&us amicU adv^ean- 
Uhus zur Beg:rllndiing weitere absolute Ablative mulieroula 
oupidiRS» explente angefUgt sind, verstößt gegen die Rege), mit 
den PartizipiAlkoQstruktioaen abzuwechseln und Ut scbwer&Uig, 
wUbrend sieh die Rede leicht fUgt, wenn in den gleichen logi* 
sehen Verbältois Pai'Ucipia und abUtivi absoiuti zueinandei’- 
stehen, wie z. B. hlist, 4, 54 Qalli curtul^vant aninoSy sandtm 
uhxqw exerciiuum noaU'orum fortunam ratx, vulgat^ nimore a 
Sannatis Daeugw Moesica ac Pannonica circumasäeri. 

Draeger bezeichnot unsere Stelle (Ann. 13,13) als einzige dieser 
Art bei Tacitus, Syntax und Seil des Tacitus § 316; desgleichen 
Historische Syntax der lat. Sprache 11, % 588, 3. Das durfte 
richtig sein.* Abei* soblimioev als die SohwerfUMigkeit der Kon¬ 
struktion an siel) ist, daß durch die zweiten ablativi absoluü 
die Gliederung der Periode gestört und die Beziehung der Sats* 
teile zueinander vei wirrt wird. Dev Leser weiß nicht, ob der 
durch ^u<zn<2o eingeleitete Kausalsats mit ahhorrchat abscliließe 
und anv Begründung von muli&rcula cupxdinsa jn'incipia ecs- 
plmta dienen soUe, während metushaUir^a, ns ... prohihsx'etw 
als selbstündiger Satz sich aoschließe oder ob auch inetueia* 
turqus von guwtdo abhängig sei und das Ganze zur BegrUn* 
duTtg von ns ssnionbua principis amxcit advsrsanühua 

diene. Jene Autfassung dudet sich, wie die Interpunktion zeigt, 
in den alteren Ausgaben, in dsnen abhon-shat und mslus- 
haiux'qua durch Doppelpunkt oder Semikolon geschieden sind, 
diese in den meisten neueren. Aber bei jener wie bei dieser 
Auffassung wird man Andresen ziistimmen mUsaen, der in der 
0. Auflage die Rote Kipperdeys mit der Bemerkung ergänzt; 
,Das ganze Satzbild ignara .. . prohibsrstw ist ein Beispiel 
des Zerfalls der Periode.' Eher jedoch mochte ich glauben, daß 
die Uberhefei’ong die stilisüsohen Mängel versebaidet habe, die 
wir hier erörterten und daß Tacitus selber geschrieben habe: 
ns ssntortbue quidsm pi'incipia am leis avsrrantt^tis muliercuUtm 
nvUa cutuaquam iniuria cupidinas pnnexpii e:opUntsm, guaixdo 

’ Nielit uatorlMsen will Uh aof waa siamlldi gleiche Stelle des TeUeiu* 
Uiuxowwen l. 12 lAAteria deiiid« in btlhtn Äekaia, cuitu pM 

ui pru^itemiu, «iiodsm ifeuU» ifaeadenU* «irtNte ar«w^ 
anU, flunna OprinÜtiu in ä>wi« cu« fttam in Jicauma* canUf 

me?üt inti^niihu, dittifintiu e( Mio gtrondo e^ntiil X. ^f&f)uniua. 

1 * 
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m. Abhandlan^: J. Uullsr. 


iiioore ah Ociavia . .. ahhorrebat inetii4haUirqtt6 etc. Der Kehler 
ging von avenantibuf üua, ^vie denn die Medicei an 5 Stellen 
TOn S aäversarx statt auffrtari bieten) wos iiu Lex. Tue. e. v. 
ausgowiesen iat Der hcrgeslellte Wortlaut iet anoli insofern 
sehr passend, als zimuohst die AufDalmiO) wolcLo Acte in <luii 
Hofkveisen fand, geschildert wird. Den Altersgenossen hleros 
war seine Geliebte willkommeD, bei&eneca, Bnrius und anderen ’ 
war aus Khigheit und Vorsicht dos ,Fraiieneimuiorühen^ gc* 
litten, Agrippina lehnte die Zofe schroff ab, anfitaglich, dann 
route sie ihr Verhalten. 


Ann. XllI 41. 

06 Aase coH^alutalas mpef otor Nera, et eenatui comnlU) 
iihf^lxcaiionet hohitae, sfatuae^s et arcae et con^tnn« comnlatus 
principi, ut^e fnter /«to« re/erreCttr dies, patj'fiia vicioria, 
%iunciaia, g\io relaUisti de eo esset, aliaque t» eandem for. 
mam decemuntuv, odeo modwn eg^’sssa, lit C. Caesiiis de ceteris 
honorihue adsensua, si pro benijnitaie fartunae dis graiee age- 
rentar, ne totutn quidsni antmm eupp2teatt{ttu6us sn^uere diseeV’ 
uerit, eoque oportefe dtvidi eaevos et negoiioeoe dies, guts di- 
vtna eolerent ei Aumana non twt 2 >ed&reR<. 

ln den IComuieutaren finde ich nur bei Orulli, Hipperdoy' 
Aadresea und Bechei' eine Bomorkung zu den loteten Worten, 
Sie beziehen den Belativsatz einzig auf i\egaiio8oe dies, so* dufi 
darunter Tage zn verstehen wiVren, ,an welclien cs jedem nn* 
benommen sei, die Götter zu verehren, ohne da0 die luenscli* 
Uchen Verrichtungen gehindert würden*. Das wäi’e also pHvatc 
SVummigkeit und liAushebe Ootte3verehi*ung. Die aber stehen 
□icbi in Frage. Die Bede des Cassius in der Sonatssitzuiig, 
Uber die hier berichtet wird, ist durch das ObcimalS von allge* 
meinen Festtagen, die dui'ch eine ausgekliigelto Anzahl neuer 
veimelirt werden soUeu, angei^egt und gegen diese sind die 
Worte eoque opotiere ... impedireni gerichtet. Da kann dem 
Bedner nichts ferner liegen, als hftusliclicm Gottesdienst an 
Werktagen aus piivatem Antriebe das Wort zu ledcn. Um ein 
frommes BedUifnis zu befriedigen, werden Ja die neuen Fest- 


* VgV H, £4 lenii^ emki rq>o*eere. 
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tage nicht beschlossen und auf Ironie sind die Worte uicbt ge- 
atimmt. Es wird olso der Eelalivsatz nicht spezfeU auf 
HoMS dui, sondern mit Itotb in der Ubersetauog auf «cercs $t 
negotiosos dies su besiehen sein. Dana ist der KelotiTsnta final 
aufzufasseu als nähere Beadminung der dabrestage zusammen* 
genommen und die Forderung gebt dahin, daß heilige und Ge- 
sch&ftaCage unterechieden werden müßten, damit man in ihrer 
Abfolge den GOtterhuU pdegen kOnne, ohne die menscbliehen 
Qescbäfte zu baiiindern. ist nicht su verkennen, daß der 
Äbsichtasatz einfacher und klarer mit vt oder guo eich ange- 
Bcblossen hätte, doch wird man sich immerhin auch mit deiu 
überlieferten abfinden künuen. Gleichwohl will ich mit 

der Vermutung nicht zurUckUalten, daß Tacitua quisgue, nicht 
quii gesoiirieben habe. Die Bezeichnung dtas aacri — negoliosi 
ist nicht die geläufige und Caesius hat sie schwerlich vor dem 
Senat gebraucht statt dies feeti — profeebi. Oassius bekennt 
sich 14, 43 zur positivistischen Richtung in der Geschieltte des 
Rechtes und der alten Eiunohtungeo, wie er auch nach IS 
in miliUmchen Dingen als legatus pro praetore an dem alten 
Brauche festhislt. So wird er sich hier auf die hergebrachte 
Ralenderordonng berufen and die dritte Äri von Tagen, die tn- 
tereisi, nicht anerwähnt gelassen haben. Wie aber Tadtus Uber* 
baupC geläufige Ausdrücke des Lebens meldet und zu um* 
schreiben liebt, so hat er wahrscheinlich hier mit quugue 
dttnna aoUrent ei Humana non impedirent den Kalen deraus- 
druclc tnterciat umschrieben, so daß Caasius geaagt haben wird 
dmdi festes et prefestes et intet eisoe dies, womit er erklären 
wollte, daß diese Einrichtung dor Vorfahren die gesunde sei 
und nicht verlassen werden solle. Zur üiuaohvoibung von ii»- 
vgl. Maci'öb. 1, 16, H sntCT'ciai deoram Aommuwijwa com* 
mH?>cs swnt. 

Aim. XV 10. 

Et gttia minue acidter Vologeses insHUrai, vesm rursus 
ßducia rina milia deleeti peditie prexme Tait« iuge imposuit 
(Paeitu), quo transitum regU arcermi; alarss guoque Penuo- 
fiio», Tobwr eguxtains, in parle campi locat. cenxunx ac ßUtts 
ccuUllo, cus Arsamosata nomsn est, oAditi, data fn jjrasndfwn 
Gehörte ac disperse niiliie, jwi in vno Au&itus Aortm 
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lU. AUliAiidlnng;! Mflllur. 


6Utit^i^aoiSttfy atfjre firxtnt, 

CoThul<y>xi faUrituv- 

Vor Qt^t conxfuliwn ferunt bietot dor Medicous nocli 
das m doii Ausgaben ohne Bedenken hfngcnomiuen oder mit 
RUenanus gestricben, nur von 11 aase und von Halm in der 
2. Aufl.' unter der Annalime einer Lücke bcibcliaUan wui*dc. 
Bei der lu allen Ausgaben gleichen Anordnung der Siltse^ wie 
ich eie hier gegeben habe, ist fllr die Annahme einer Lücke 
kemerloi Anlaß. Freilich erheben sicli gegen jene Anoidining 
auch Bedenken. Ac disper$o auf glolober Linie mit (l<ita 

vi prauidiwn cohorle ist sinnwidrig und die Be?.Iehung von 
imiatxiexn ist, wenn es nicht in dem gleichen S^atso mit hottenx 
aiiftrilt, keineswegs leiclit und nattirlieli. Beide Bedenken würen 
behoben boi folgender Anordnung .. . aWtii, data t« 
dium QohwU. ac düpirg^ müiU, in uno Aabitiis ua^uin 
hostem prempixuB suflentaviiset, Mgr6 compuUwni ftrwiiy ut 
iniUkn{ 0 m Cbröu£oni faierttar. So ließe sicli et beibclmlten unter 
der Annahme, daß der Gedanke ,feierte er wieder* vorher aus¬ 
gefallen sei. Aber an sich erfordert die bezeichnete Anord¬ 
nung eine solche Ergitozniig nicht und gegen et spricht, was 
C. D. Fischer bemerkt imt, daß nlimlich der Buclistube t nicht 
ganz ausgelUhrt ist Doe macht ei verdächtig, cs kann Ditto- 
graphie sein- Von der Aiir^^hme einer Lücke nnd dem Vcrsucli, 
eie au erggnseo, ist also abzuseliun. Aber die Anordnung der 
Sütsc ist in der von mir angegebenen Weise zn andern. Sie 
setzt du^ereo vatltts und aeffi e .. . inelant^xn fntereiur in Be* 
ziebnng zueinander und zu vainui acriier Vologeet» inetiUrat 
und gibt der aus dem Mißerfolg geschlossenen Annahme des 
SchriAstellers jvs in uno Aaittus hosUfn prom^tius 

n^etgntavieset die Bedeutung, daß Paetns voraussehen konnte 
und mußte, was der Sehrifhteller aue den Talsuclien schließt. 
Paetns verfügte die Verzettelung dev Truppen in der tSriclitcn 
Zuvei'slclit, (laß ein ernster Angriff des Vologeses nicht bc* 
vorstelie (quta minxu acriUr Vologeeee inetiterat), oud da dor 
DQU doch ei'folgte, liUtte er die Verkehrtheit seiner Maßregel 
einsehen und sofort den Corbulo nm Hilfe angehen mUsscD; 
dock auch dazn mußte er von seinem Kriegsrat gedrängt 


( In dar and d.Äuä. folgte Hnlto wieder dem BlieiUunitf, 
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w«rdea. So 'besucitpet der Satz ao ditp6r$o miittg —/alffreiur 
wirksamer ticd ip besserem Zusammenbang den zweiten Fehler 
des Paetus. 

Dial. de or. 4-^5. 

El 3/at6mus ,pgrturhar6f hat tua teveritate, niii freiem 
et asaidua nohit contentio iam j^r^pe in e^tsiutudinem vsrtissse. 
nmn nec tu agitave et poeiae intsmiUu, et ego, cui den« 

dtam advocaiitnw/rrt e^cts, cotidywkwn h</c patrpctntvnv defen~ 
dendae advereua U pceticae esercee. quo laetor magia 
npdts itidicetn, gui me vel in futw'um vetei verans facere, 
gwd iam pridem opto, ma qxiogue auclwilate ttmpellat, ut 
emtssts foTtneium cavsorum anjuatits, in guilus mi/ii aatie 
aupergue sudatnm eat^ aancftcren illam ei ouguetiorem eioguen- 
tiam eülam‘. 

5. ,£^e 0 sro‘ tn^utt 5scundus, anieguam me iudicetn Aper 
recueet, /aciam guod probi el noderati tttdices eolent, «t tu 
iia eognilionibua eaxueent, in guibue manifealum eat alteiwn 
ajutd eoa partem gratia praevalere, guia enim neacit neminem 
mihi caniunctiorem esae et uata amietfin« et aasIduitaU conUa- 
bernü guam Saleium Saaeum, cum Optimum vimm ixtmahiolvr 
ttsitmum poetami porro rt posttca accnsafur, non a^tum Video 
rettm locufleHorem* 

,5«cumt aif inquit Aper Saleiva Baasve et guiagitia 
aitus Studium poeticae et ctu'niinum ^Zortam fovet, cum causas 
agere nent poaext et eyo enim, (ptefonus arhitmm Zttit Äutus 
tnveui, non potiar Maierxium societaie pZttnum defendi, ■ eed 
tpsum soZum apud vos or^am, quod fiatus ad elcguentiam vi<iZem 
et oraiorlamy gua pctrere nmuZ et tuen amioitias, adeziacere 
neceaaitudinee, complecii provinciaa poaeit, omiuit Studium, guo 
tum aliud in civitate nostra vel ad vtUitatem ßmetuosina vsl 
ad wluplaUm duleiua vd ad dignitatm ampliua vel ad ur2>is 
famam puZoArtus vel ad totiua impmi af^ue omntum ^sntiutn 
notitiom inlustinus exoogitari poteaV. 

8o lautet der SohluB dieser Stelle ip meiner und einem 
Teile der übrigen Ausgaben, wahrend andere das überlieferte 
inveniri beibehielten nnd durch notiputo (Andresen), fion lieuit 
(John), nego enim (Baebrens), attmuerit (Dienel) ergänzen. 
Fassender als das un Text gebotene invent des Pitboens dürfte 
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111. AhhaiidlmiR: J. Mnllor. 


(iAM)um’) sam, wie Ä.Wagcncv s^u solircil)en cini^tichlt. 
Vgi. Alfred Schieße z. Sc. 

Veraiclicrn wir uns so unbefangeo wie inG^llcb nochmals 
des Ged&nk ec ganges der ausgesdiriebcnen Stelle, bevor ich 
sum Schhiase derselben eine neue Vcrbcssciumg verbringe. 
Secundiis wird von Maternus als Schiedsricliler begruPt in der 
swlschcn iiim und Aper seit langem bUngenden Frage, ob er 
dos Versem&oHen aufgoben oder seinem Liebllngswuiisube fob 
gen solle, abeulaesen von dem GeplUnkel der ReclitsbUndel und 
sich der höheren Woblredenbeit der Dichtung gen» zu widmen. 
Secundus ist sieh aioiit sicher, daß or auch dem Aper als Scluedi^ 
lichter genehni sein wordo, da er einen der bervorragendeten 
Dicliter zu seinen indmeten Frounden zälilt, der hei einer An¬ 
klage dev Dichtkunst ab MitangeklngCcr gelten luilsse, sc daß 
er selber als verein genommen f\lr die Dichtkunst gelten kOnno. 
Ev mochte daher ^ner Ablehnung von seiten Apei's zuvor 
kommen und entschuldigt seinen Verzicht anf das angobotono 
Amt mit dein Hinweis auf eben diese Beziehungen zu einem 
Dichter. Dem gegenüber erkllLrt Aper, daß ein solcher Pflichten* 
kouflikt nicht eintreten werd^ weil alle Dichter, die nicht su* 
gleich RoehUsachen fuhren konnten, von der Streitfrage aus- 
geschlossen seien. Auch er wolle nicht, daß Mateiiius (‘leitusson 
anf seiner Seite habe, seine Anklage sei lediglich gegen Ma¬ 
ternus gerichtet. 

Das ist, wie mir nach wie vor scheint, der Godankon* 
gang der vorliegenden Stelle. Und darnach ist klar, daß Sc* 
cundus das angohoteoe Schiedsriebteramt nicht schlechthin ab* 
lehnt, sondern seinen Verzicht aiibietet in der Voraussetzung, 
daß seine Objektivität von der dnen Seite der Streitenden be¬ 
zweifelt werde. Nachdem Aper hierüber Aufklärung gegeben, 
ist der Verzicht des Seciindtis hinflUlig, seine Anjiahme des 
Schiedsriehteramtes ist selhstverständUcli und vor seinem Richter* 
Stuhl beginnt Aper die Anklage. Hiernach entsprechen nnter 
deu YerbesserungsvorscldOgen des Überlieferten apud ros dem 
Gedanken apud eum (Spengel), apud tt cosr^uam (Weißen¬ 
horn), apud U 0 Sscunde (Meiser), weniger apud w$ oder 
apud not. Aber keine dieser Ändemngen kann als eine leichte 
und als wahrscheinliche Herstellung des Ursprünglichen gelten. 
Hnn bietet der Leidensis ttd tt iptun so^um. Wenn dieses et 
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verschoben and ursprünglich vor apud eos gesunden 

hätte, so würde sich palftogrsphisoh leicht ei apxtd d$of er* 
geben: euch bei den Güttem, nicht bloß vor äecundus. Auf 
diese Wendung wurde Maternus Kap. IS replizieren: fiec uJlts 
aut glflria rnaior aut augvetior honar, pi-tmum apud de09, 
quovum proforve rssponsa et inUreue epuUt ferehanlur: bei 
den Gdttern wird deine Anklage schwerlich beifällig aufge* 
nommen, eie werden mich lieber als Dichtei’ denn als Hechts* 
an Walt sehen. 


Ann. m S6. 

Veiustietimi ‘mortaliwn, vtulla adkuo mala {tiidtne, «tue 
pi’ohi’O, scslsrs eo^us etne poena aui co^ottionthu« a^hant. 
ntque pvatniit Opus orat, cum kouesla sticpU ingetiio 
fentur,' et ubi nihil contra niorem cuperenl, nihil per metum 
veiabantwr. 

Die Ablative suopie ingonio wurden allgemein mit Be¬ 
ziehung des Possessivpronomens auf honesta als wirkende Ur¬ 
sache der Handlung aufgefaßt ,in folge ihres eigenen Wesens*. 
Bötticher und Hoth in der 1. Auflage seiner Uberseteung geben 
»e wieder als subjekUven Beweggrund ziu* Handlung, also mit 
Beziehung des Pcssessivprooomsns auf das Subjekt dev Hand¬ 
lung, ,da man dem Hechten mit eigenem »Tiiebe nachstiebte*.* 
Jener ersten Auffassung halte sich auch Kipperdepangescblossen, 
die andere ,aus eigenem ÄntHebe* vertritt Andresen in der 7. 
bis 10. Auff. Becher schloß sich seiner Erklärung an, Pdtzner 
lehnte sie entschieden ab, das Lex. Tac. bUeb bei der allen 
Anffassxing, die abweichende Audresens erwähnend, p. 6S5b. 
Dos Bedenken Andresens, daü die gowöhuHcUe Erklitrung ,in* 
folge ihres (der honesta) eigenen Wesens', ,uin ihrer selbst 
willen* in dieser Wortverbindung grammatisch unzulässig er¬ 
scheine, ließe sich durch andere glmchaiüge Bmspiele beheben, 
doch wird es genUgen, sich auf eine Stelle Cloeros su berufeu, 
um die alte Auffassung nicht bloß zu rechtfertigen, sondern ihr 
auch den Vorzug zu sichern, de fin. 5, 32 6t hoo loco tantvm 
eapiioemua, haec honetla, quae dico, pvaeterquam guod nosmet 
ipsos diligarnus, pragterea suapte natU9*a per ge esse expeUnda. 


* In der S. Au0,; ,Da mau du Qule oaoh dewes ^gsaeu Wewa vrollt«.* 
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III. Ahhnu(Uun^: J. Müller. 


Mit stuipU «a^ura wird dio eigene Wirkung der Jtotusia lie* 
seiclmet, mit per ee wird die Wirksamkeit ron aodeicin nicht 
in den ho^uela liegenden ausgesehloseen: ihres Wesens wegen 
&n und für sich.^ Hier ist also» wie § 44 eua eponie ipsum 
(summuRi bonum) expeti et propttr se rueesie eet mit Nachdruck 
getrennt gegeben» was § 64 und sonst üfter durch das bloße 
per ee, propter ee snsammengefont wird und was aucli durcli 
dos bloße euapie natura oder stM spante bezeichnet sein kliimte, 
denen eben bei Tacitus euapie in^ento entspricht So mag dsr 
Ausdruck allerdings weniger popnlUr erscheinen» aber um so 
besser paßt er in die Darstellung des Tacitus. 

Ann. m 50. 

Contra Af/ Zepidue in Anne modwn exareue eei: ,#i, patns 
coneeripHf unum td epealamits, ^uam nefaria voce Clutoriue 
Z^isciu mentem euam et auree hominnm poUuerit, ne^ue earcer 
neque la^eue, ne eervilee quidem cruciatue in ettm euß’xefht 
einßapiiia et faoinara eine mada eunt, mpplieiie ae remediie 
principie moderalio maiorumque ä veetra exempla temperant, 
et oana a eceleeiie, dicta a mateßeiie differwit, est 2oous sett- 
Untiae, per negiM huic delictum imjnme eit et not 

elenmtiae tmtJ ac eeraritatie nw paeniteat. eaejie aitdivi pnn- 
cipem nasU'wn eangnerenUmy ti ^utt eumpta marte nneerieoi'^ 
dwn etttt praevenUeet. vitA ClnUrt'ii in intepro eei, nepue 
servatw in periculum rei publicae ne^te interßeciue in exem* 
plwn Hit. eiudia UH, ut plena vaeeordtae, ita inania et fivxa 
eunl; nee puiepytam grave ac eerium ex eo meiuae, qui tnorum 
ipee ßapiHomfu prodiiov non viromm anifntt» etd mnlierGuXaru/rn 
adfl'epit eedat tarnen urbe et banie amiesie aqua et igni ai'- 
eeaiw: quad perinde ceneeo ac ei lege matettnlit ienereiur.* 

Anstoß müßten die Worte vita Clniarii tn xntegra esf ev* 
regen» die in Besfebung auf dos unmittelbar Vorhergehende 
ganz Selbstverständliclios konstatieren» da ja der Angeklagte 
anwesend war» und die nicht enthalten, worauf der folgende 
üeiatiTsatz sieh besiehen, was er erklären, begiünden soll. Wer 
daher die Worte als echt hinnaliin, mußte lünsndenken, was 

' Yfl. Huae, Vorlee. Uber laU Spraehw. ISO. 
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ihnen Bedeutung geben kann: Clutoriu« lebt noch, ,e9 kommt 
auf uns an, ob wir in unserem Spruch die Milde valten laeseu 
wollen, die, wie wir oft gehUrt haben, der Kaiser wünscht* 
(Nipperdej Andresen); ,kanu also noch der misericordia des 
Fürsten teilhaftig werden' (Pfitsner). Anderen erschien solche 
ergän sende Kaobhilfe urusnlüssig und sie hielten die Üb erliefe* 
mng fUv -rei-dorben, so Lipsius, der «to und lladTig, der sit 
statt SSt lesen wollte. 

Übersehen worden ist dev in der Rede des Lepidus be* 
deutungsvoUe Gegensats ron viia Clutcrii und stuäia UU.^ 
Mit dem Satse vita Clvtorii tn inieffro ul beginnt Lepidus 
die meritorische Begillndung seines Votums und diese Worte 
dürfen niobt als m gegensHtalichcr Bcziebung zn sumpta mori« 
stehend gedeutet werden. Der Torbeigehende Satz tatpeaudivi 
prificipem ~ jTraeventasst schickt der meritorisclien Begrllodung 
die Beiufung auf die Milde des Hcirschers voraus. Dies wieder 
schließt sich dem weiter Vorauagohenden an, dem Uhliclien ein- 
sichtsvoUon Verfahren im Kriminalprozesse, der Hildo dos Priii* 
csps* wie der bewübrten Mäßigung des Senates in der Straf- 
bemesanng. 

Hiernach ist der Gedankengang folgender: Lepidus wiil 
die Todesstrafe, welche das Votum des Haterias ausgesprochen 
hat, ausgeschlossen wissen, beruft sich zunächst auf die stets 
bewiesene Mäßigung vou seiten der Regenten und des Senates 
im KapiuWerfaliren und bebt xugleich sachlich den Untorsebied 
zwischen wirklichen Verbrechen und Verfehlungen in Gesinnung 
und Worten herror. Kalte man sich beides aU Richtschnur 
vor Augen, so werde ein Sebuldsprnch zu finden sein, der 
Müde mit Strenge paare und den die Richter nicht zu bereuen 


* la den Verbiadusg^o eSa HuL 1, &, stta Q«. Tuns. 

4, ii, 84; Snll. Jog 8ö, 27; Senec. Dial. S, X7, S (fatia nton$^tte Tue. 
Agr, 1), coTjjecMud« <Uqt« vUa Epnm. i, i betelclmet vUe dai Sffeni. 
licUs LeLon. die aaderes AnadrUcke treften das Priratloben und so 
auch Vder in der OefenflLcntellong. Vgl. Be;ffert*8IUllar sa Cic. Lad., 
8. ?19. 

^ Prinup4 Steht hier generell als der iio EritutaalTarfahran nshen dem 
fieaat berufene lUcliUr. Um MiflyentKndnls su TecbÜtCQ. bemerke i(h, 
daß liiena das folgenda pnncipevi nicht etwa In Gageoaats 

eteht: dna sugofQgte dient der Wirme des Ausdracks. 
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(11. Al)LiiMdlun|,*: .1, bldllor. 


hatten.' Denn yom FOreten irisae n\&n, daß ei* m nunclieji 
Fällen diQ Todeaslrafe nicht billige, da er es oft bedauert hihc, 
Tvenn Schuldige voreilig in dcu Tod gegangen; statt auf aeine 
Gnade su vertrancji;^ und dor Leben9ivai)de) des Clutoriiis sei 
unbeanstandet und von der Anklage nicht betroffen, er wnrdc 
weder am Leben gelassen fUr den Staat xur Gefahr, noch Inn* 
gerichtet snm warnenden Beispiel werden; er hnUlige nur Pas* 
sionon, die »war su Tollheiten ansarten, über doch kleinlich 
und eiafftldg seien und von denen luaii Ernstes nicht zu 
furchten habe. Demnach sei Verbannung und Eonffskation 
seiner Guter die ihm gebührende Strafe. 

Über den Grund des Mißverstilndnisses, die Art und 
Weise, wie Tneitns in dev Kegel fremde Reden wiodergibt, nicht 
in strenger Eutwickluog der Gedanken, nnr die Hauptgedaitkcn 
ohne Übergangaformen lose aneinandevreihend, verweise ich auf 
meine ,Beitiüge s. Kvil. u. Erkl- d. Tac.^ IV, S. Iff. 

Aun. XIY 20. 

Cassennio Patio at Ptiroitxo 2tirpiUauo ccrttnUhiit gravit 
oladts Ul .Britaiinsa acctpta, tn qiia A. Dtdtns l6Q<itvi, ut 
memoravi, nisr j>(irta tt iuccsssov Femniue modicii 

excwsihiti Silwas populatus, ultra hcllwn proftrrcty morU 
|;ro4t6<{us tsi, magna, dian vixit, s^vtiUaiis /mna^ 
testainsntt vsribfs mauifestui: qutppe ut iVsro* 

iiem adw^ttons addidit auhUcturuvi ei provindam fnime, si 
biennio pf'oaimo maiesei. 

Die grammatisch nUchstUegendo und gewühDliclio Beden* 
tting der Wortveriandnng «t» 7 Tr«aJis tcetamenii oerhie ist ohne 

^ Vg], Votum TlirM«u in <tsin iUmlielien l'nllo des Aiitlfftiou ^i* 
siAuu 14, 43 CcwUf Iwiitc» ihi'itÜNt eontul df4iipiaiir)i r«rt 

pmtiurfm ttecandt»iq>u w«« »Mio}>un. efierh faAe tiiUerUieulU/in, r<t€bi» 
Thr/utii, micl/» eN«t ftmor« Qamaria d «c«r}40)4 iner^ifo ÄnlUl^, non 
taoemu )>«•«« paii id e/}r<gto n?/ principe et ntdlu nt' 

eeesU*iie elMrUic »etuUvi HniUMätm Heeemit; enrHißcem c£ iaqHemv 
aLoIilA, et e»»€ pceiiet UyHnu e^MUula», ^fine »iite iudieunt meeitia ei 
IttnpoTvtn tieppllel* deeemerehittr. pthi i» puUieiUi» lo»U, 

^ «on&M trase&id, m jjrltMdui «Nuci-lorcv» H ptMUae de« 

tnaalnuon fulHruw. 

* Zin £ol^ad«a &!ap. 61 wordea aio aHltor g’okouDseic^uet mit rieu Worten 
oiut dtpretAreher am» ffaedpUit u«r&oi<um jrocn&r. 
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Zweifel ,iii den Scbinßwerten des TestomenU', ,za Ende dee 
Teslamenta^. Und eo erklären die vorliegendo Stelle Brneaü, 
Walther, B&ob, letzterer mit der näheren BegrUndang: i. e. in 
esk’euta teetamenti p&rte, ut apparet ex verbo addidit: unde 
praeterea consequltur eam intelUgendam esse testamenü partem, 
quam extreme vitae tempore addiderat teetamento iam priua 
consciibl coepto. Alle neueren Interpreten ▼erwerfen jene Wieder« 
gäbe der fraglichen Worte und Nipperdey-Andreeen ersetaen 
sie dnrch die andere ,io den Äußerungen Tor seinem Ende im 
Testament'.^ Ohne Zweifel ist diese Auffassung rorsuziehen. 
Dum weit weist sxtf einen Oegensal« bin? dev ist nur dann 
markiert, wenn nLpremu verlü auf das Subjekt sieh bezieht, 
während diese Worte als bloßes Zubehör des Genetiv t«tn* 
mwH nebenBäcbliobe Bedeuinni haben und jener Gegensatz 
zu dum vixit nur indirekt durch tMtamsntf angedeutet ist. 
Dvaeger schloß eich der Auffassung Nipperdeye an und be- 
zeichnete zugleich die grammatische Bubrik, unter die dei* 
Genetiv UHammii gebürt, indem er anmerkte: ,tettamenli ist 
ep exegetischer Genetiv*. Er unterließ aber die liier vorliegende 
besondere Nuance dieses Qenetivs, der auch explioalivus oder 
definitiv ns genannt wird, durch ParalleUtellen an erlftntem und 
an belegen. So fand sein Nachfolger Becher die Erklärung 
nicht au treffend, ließ sie fallen und bemerkte statt ihrer: «uprp 
mir Ust<imenU verbU beißt nicht ,in den letzten Worten seines 
TesUmentes*, sondern ,in seinen letztwilligen Verfügungen', 
denn es steht fUr «upvemt vwhis (Bnallage, s- Blap. 

16, 6). Hiernach wird es nicht Ubei*fiUssig eracheinen, den Ge¬ 
brauch des Genetivs, auf den sich Draeger beruft, io einer 
Beibe ganz gleichartiger Beispiele nachzuweisen. Cio. de off. $, 
17 69 Sid nos veK turii gtrmanaeque iiulüia« iolidam tt ex- 
pi'iwöm efßgiem nullnm tenemut, umbra et imaginibue uUmur. 
eae ipeas vttnom teguerffniar; femntur enim ex opHmie natvrae 
et tmniatU exemplie. Das heißt nicht, ,sie gehen aus von den 
besten unter den Mustern der Natnr und Wahrheit*, sondern 
es heißt, ,sie gehen von den besten Mustern aus, niimlich von der 
Natur und der Wahrheit'. Vgl. Kühner, Gramm, d. Ut Sprache U, 


> Dm IisU» su«h OrelU gemeint nut der Bemerkung: olh» videtur 
rimplidter iigaifleare ,«upreiBS (oltons) sus toIuöU«, eupremo eue 
iudieie, ul liuud rare diennt ICli*. 
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lU. Abbosdluo^: J. MKUsr. 


S. 308. CIc. p. DejoC. 3^ IO Ita euni ma^e/au*« «um Ultvarit, 
fiT^anavi uTUtc/jid« eul-pam vQlinqu$ha9: ,eioo gan« gcringi; 
8c]uüd, rüiiulicli in dei* Pflege <ler Freundsclu'ift'. Vgl, KiigeU* 
Lach Stil § 100,1. Seiieo, 12p. 27, 5 ddUfiatiomvi nt itla (vlrUis) 
fMn rttifti. aliud ItüerariMn ^ennt adiuiQrium ad^nittU. 05, 24 
irantto infelicitivi ffregety <iuot pott trantacia 

vma alias su^tcu^i coniunxtliat txtpedani. Pliii. H. H. 2, 10 
]^eQ ät eU^untii mdeo dubitari ... Auiu« (aüHs) vi tutpe^itani 
cum guarto a/jitarun cfstnsfi^o Ul/rari vitdio tjiaiii Ulhu’tin. 
30, 49 hoQ primum invecti Nuxnidiei maiinorU vtisiigiufxi in* 
venio, no» tn coUmnit tamen ut tuj)ra Caryttii, ttd 

tn maisa uc 

Ann. XVI 14. 

(ÄntutiQS Scsianus) sc^ihit ad principtm ma^na se tt guat 
«iu« coxxduuvtfni ad^aCui'um, si Vrevtm fsiUi v£- 
niam tnpetravu«eif:< 2 tnp 2 )s ÄnttivM tt Ostinium mminsr« rs&us ei 
tua Caetariegue faia smitari. eaitn mittae libumicac advehiUtr- 
gue proptre «Softaiius. ac vxdgato sim tndicto mtsr davwuiot 
magi» quan inter reoe Anteivt Ostwiusque liahehantw, adeo iit 
Uitamentum Änt$i nevio ohtignarei, niti TigeUiniit fiMttH' eati* 
iittei, monito priut AnUio ne supretnas tabulaa noraretur. 

Von den neueren Interpreten Pfitznor (1885), Andresen 
(1892), Becher (1899), welche übcremstliamend >ioJwfo prii« 
Anteil lesen, wird pnu« auf die Ankunft des Soeianus bezogen. 
Wie aber Tigeliinue dazu gekommen, sofort auf den allgemein 
und gans unbestimmt gehaltenen Brief dee Sosianue hin dem 
Anteius nabezulegen, sein Testament eo machen, finde ich 
nirgends beigefUgt, ist allerdings aoeli kaum crkhlrUcli. Eine 
solche Aufforderung zu einer Zeit, da erst bostimmteve An¬ 
gaben und die Terhelflenen Belege erwartet wuideo, konnte 
weder als Aukündigung des Todesurteils noch als Milderung 
desselben an Anteins gerichtet werden. So stellt auch Tacitus 
die Sache nicht dar. Vielmehr wird auf seinen Brief hm 8o- 
siaaus nach Rom abgeholt und nur auf dos, was er dann vor lilero 
mündlich Torbraohto, nicht weiter zurück auf die Angaben in 
seinem Briefe, können sich die Worte oul^ato tius indtc^ be¬ 
ziehen. Wie nun aber diese Verhandlung bekannt wurde, galten 


Eriüacba Qod «sagetuehe Stodiaa so Ta^toi. 
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oliDeweitera, d. h. noch Tor AbkaUung des Kais^rgericbtes, An* 
teiua und Ostorins so sllgemdn als TercrtoUt, daß sich niemand 
bereit fand, das Testament des Aut eins als Zange zn untei fertigen, 
wenn nickt Torker festgeetellt ‘«väre, daß die Abfassung eines 
solchen der Absicht Keros nicht widerspreche. Erst nachdem dar* 
Uber die Srinnerung des TfgelHons an Anteius Aufschluß gebracht, 
wurde das Testament von den Zeugen unters iegelt. Hiernach 
ist blar, daß sich ;pnus nicht auf die Ankunft des SMianns, 
sondern auf die IJntersiegelung des Testaments besieht. Das 
wäre auch wohl nie verkannt worden, wenn prius nicht dem 
ParÜsipium, sondern der Haupthandluog angefUgt, also ge¬ 
schrieben wäre: niat priu4 TigelUnw aucicr eatiti 8 $ 0 t moniio 
AnUio. 
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EixLleituixg* 


VoT. den sieben eogenennten Mu*;maqät sind eeclis la 
jüngster Zeit bearbeitet wovden. Fünf von Nüldeke in den 
Sitzangsbericblcn dev 'Wiener Akedenjte der Wissenschaften 

1899_1900 nnd eine toh Di*. B. Geiger in der WZKM, B XIX, 

1905. — Vorliegende Arbeit will als ein bewbeidener Vemnch 
aufgefaßt werden, die ei*wähnten AbliandJungen durch die Über¬ 
setz nng and ErkUmng der letzten Mu allsqa, der des Imrulqais, 
SU ergänzen. 

Ala Kesultate meinei* Studien «u dieser Mu allaqa will ich 
in kurzer Znaammenfaesung folgendes bezeichnen: 

I. Dem Gedichte muß jeder einhwtliche Charakter ent¬ 
schieden abgesprochen weiden, lia bietet sioU uns als die Kom- 
pilafton eines Mannes dar, dem ee darum zu tun war, dss Beste 
aus den yerschiedeiien Qaslden des Imrulqais anezuwählen und 
es zu einem grßßeron Ganzen unter dem Scliutse eines eigenen 
Reimes zusarotnenaufnsfien. Die Gründe dafür sind: 

1. Es hat vier Verse mit Doppelreitn, also vier Gedicht- 
anfänge: v. H, 18, 44 (a. Ahlw. Bern. 79). 

2. Ke fehlt ihm der eigentliche Zweckteil. 

3 Es werden darin vier Themen behandelt: a) Naslb 
V 1-41; b) die qualvolle Kachl 42-46; o) Pferd nud Jagd 
47 _ 64 . d) das Gewitter 65—76. Diese vier Themen nun ent¬ 
behren jedes Zuflammenhanges und Überganges und sogar die 

41 Verse dosNasib haben keine rechte Verbindung unler^nander. 
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tV'. AlhandluTVf! Gands. 


4. Melir äU dio Hiltfio der Verse fiodoii sich ini Dlwtin 
des IiüvuJqnis wieder» sei es dem Sinne rncli» sei cs axtcli 
wörtlich nur mit verseiliedenom Ilofniworte. (Znm Teil wurde 
bereits darauf hin gewiesen von HUckert^ Aiiirilqais 31 If. und 
August Uuller in seiner SchriA über <liu Illuhdlaqa <Ics lumtl* 
qais 1809,) 

II. Dieser er wiesen ermüden kompilatorisclio Cliarukter des 
Crediehtes berechtigt uns auch, dessen Kuhtheit zxi bezwcifiln 
und cs als wahrseheinlich hinKUStollen» daß es das AVevk ein ca 
sp.'ttereu Plnlologen oder Itdivi sei. i£incj\ strikten Beweis fdr 
die r^Uehung hnbeu wir nicht. Die sonstigen GrUiidc August 
ilnKera h c. sind durehAoa nicht slichhiiltig, Es ist schließHch 
auch nicht ausgeschlossen, daß Imrulquis selbst der Konipil&tor 
ist; s. Ruokert l. c. 

in. leb behalte in der Übereetzung im allgemeinen die 
von Ahhv, The OivAns gegebene Versordnung und Anaal»! bei. 
Vs. 3, 4 ed. Ly oll b 3» 4 ed. Arnold s Ahlw. Api». XXVI 3, 4 
und T, 49—62 cd. Ly all » 48—ßl ed, Aitiold =* Ahhv. Aiq». 
XXVI 7—10 erklflren schon die Allen fltr unecJit; v. 39 Icso 
ich nach v. 29 und v, Ö7 juveb v. 33 mit GP u. a. ui. Die Gründe 
dafür werden bei den beticHenden Vci’seu angegeben werden. 

Den Versuch Ahlwardts jcdocl), die Vciaordmtng wieder 
herausteUen (in seinen Beincrkuugen über die Echtheit 30), muß 
man als willkürlich zurück weisen. Gerade der kompilaterlsehc 
Charakter des Gedichtes verlangt es, daß man die Verse in der 
von den Alten überlieferten Ordnung beläßt, d. h. nach den vier 
erwUhnteii Themen gruppiert. Iimerinilb dieser vier Gruppen 
kann die Reihenfolge mehr oder weniger variieren. — Zu den 
bei Ahlw. The Divans S. 109 mitgeteilten Varianten der Vers* 
Ordnung wUre noch hinzuzufügen B. BIIs. 

l. 2 (App. XXVL 3, 4), 3-5, 7—17,19, 18, 20—27, C, 23 
- 54 , 56-64, 65, 05—67, 69, 71—74, 76, 08 (vs- 70 und 75 
fehlt). 

1^2.1. 546/47, 47—50, 52—54, 5J, 65-64. 

IV. Hofrat Prof. D. H. Müller hatte die Freondliehkeit, 
mich auf die Stelle Kit. Favk 37 ff. aufmerksam eu machen, 
woselbst er die Abhängigkeit des 08. Gedichtes des Mutanabbt 
S. 201 ff. vou unserer Mu'allaqa nach gewiesen hat. Das Oedicltt 
stimmt iui Reim und vielen Reimwürtern mit der Mu'allaqa 
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Dio Mu'al\A«iK dea liuruUjnia. 

rtbcrein und maiidid Pliraicn und Wciidungeti sind von der 
Schilderung dos Pferdes hier zur BeseLi^eibung des Jugdliundes 
dort verwendet worden. Ich war in der Lage diesen Naelweie 
noch aiisfUbrliehor 211 gestalten und zu vervollständigen. Alm* 
liehe NachahmaogeQ sind anch bei ’Uoiar ibn nb! Habi^a Oed. 
197 S. 149 ff. und *AIi ibn aJ Gahm (zit. in Jaq, IV- 123 und 
Ag. IX. 113) zu finden. — Um den Nachweis der KompilaUcn 
des Gedicbtes and der Abhängigkeit Mutanabbts und UIAS 
vou demselben übersichtlicher zu gestalten^ hebe ich, abgesehen 
von den Hiaweiaen bei der Erklärung der einzelnen Verse, 
zum Schlüsse in einem Anhang die entspreclienden Vei'se und 
ihre Parallelverse zusamnicngestellt. —Zu ‘AH ibn al Qnlim 
8. V. 12. (In ftluilicbcv "Weise wurden auch clio Idii‘allaqst'Anus 
und Tarafas nachgeahint; s. Nüldeke JI, 'Ainr. S. 19 unten und 
zu T&rola, Zuhair III •— verwiesen bei Geiger Tav. m. Ein* 
leitung — und al llutafa VII.) 

V. Von den Bemex’kungen des Konimcntai’s, die zur 
Richtigstellung dos Textes und Sinnes beitragen, mdebte ich 
hier ganz besonders auf folgende Stellen bin weisen: v. I ^... 

V. 5 V. 4 au Ahlw. Bern. 80 ^j\> ^yy v. 0 zur Vor,; v. 9 
V. 10 2 U y. 666 v. 2; v. 11 Var,; y. 12 ‘All ibn al 
Gahm; v. 14 Var.; v. 17 ein Pidd; v. 19; v. 20 
y. 22 Var.; v. 23 iU^, y, 24 

V. 26 Var,, 27; v. 29 v, 39 iUliJl 

ji:^} SO j Var. J-^5 

V. 36 zu und Annab- VII. 18; v. 38 

V, 46 zur Var, 4öa-f 46 b; v. 48 iA« J-pi-i 49 
sJj US; y, 64 i>l^; v. 69 zu Cant IV. 2; t. 60 

Vor,?; y. OS U v. 57 nach 63; y. 65 
y. 71; v. 74. 

Zum Scblnsse sei cs mir gcstalter, meines yerehrten Leh¬ 
rers, des yerewigten Herrn Hofrats Prof. D. H- Müller, fUr die 
vielfache Unterstützung und Fürderung, die er meinen Studien 
und dieser Arbeit bat apgedeihen lassen, hier in wehmütiger 
Erinnerung und inniger Dankbarkeit Erwähnung zu tun, Ganz 
besonders fühle ich mich aber auch mein cm verehrten Lebi^er, 
Herrn Prof. Qejer, verpflichtet, ohne dessen tatkräftige Unter¬ 
stützung dos Zustandekommen dieser Arbeit in ihrei* jetaigeo 


(V. Äb]iatid!aa(': Qaiidz. 


() 

Form gar Jiiclil iiiügUch güweseix wilre. So Terilanlte irli tleii 
woitaiia grüßten Teil der gcsMinnicltc^ii Zitito und Vaiiinteui dur 
Freundlichkeit des Herru Prof, (acyer, der mir seine Z!laten* 
Samnitiing zu Imralqais mr Benützung üherinsscii hatlo. Audi 
der Liberditilt und 2uverUoiumoiih':it, mit der er nur seine 
PriTfttbibliotliek zu diesem Zwecke anr Vorfllgung stellte, sc; 
hiernut dankend hÜrwUhnung geUin. 
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IV, AiiliAn«)lniig: GiiMlib 


Übersetzung. 

1. Ilaltot ftii, ihr bei<Un (h’reiiuclä, eure Tic*rr'), onf 
daß wir weinen in Erinnerung an eine Geliohto uiul 
WohnstJitto am Ahlinngc des gckrliniuitcu .Snndbllgols 
»•wischen Acl-Dabul und (dann) IJannjal. 

Zitate. Ins. wy« 874; Tag. 268; 

165; 532. unten; 821; 2iU„; crj> 12(l„ 

unten; 3'48,j; Mublt 485; 683; ,^3^ 842; 

1178; ^ 1607; Laue 2 ap. 1; Ag. Vlfl, 69; UL 25; 
XX. ISO; Jaci. 1. m,\ 11 370, 559; Qot, 3«, 42; Hain- 
(Uni 164„; Mairlänl (Or.) I. 801; SarUiu! 7; 1. Wallart lOÖ; 
SujfttJ S- lu. 15S; BA(|ir löO, 195, 2C8, 285; Huwell 1. 851; 
Slb. (Or.) ir. 298; (Pav.) II. 825; Qalqaäanrtl 450: I. ÜaSla 
114,146; AbA-1-'AUä. t. II. 122; Ta 5hbi 306; Homer 208^; 
892; I. Ka«v 284*'; Uug. 447; Uavirl 61; L Ili&lin 
in, 1. 

Varianten, Sib. 

nach Al Aema% »iU bei T. N. B. lliz. IV. 131; 

„ B. Hs. 

Zur Dimlforiu geben die alten Kojum. mr StoU© mann lg- 
fuchc Brkljlningen. Ich erwHliue die bei M?urtAn1 (Or.) I. 301 


»J ^ ^ 


wegen der interessanteiiParallele Gen. 22j, woselbst Abraliain swei 
Knappen nntnimmt, als er sieh auf die Reise begibt, nebst der Be- 
merkuDg' liaSis c1a»u, daß ein angesehener Hann ohne sswel Be« 
gleiior nicht reisen darf.' Ahnlieh sclu'cibl Ahlw,Poesle4C:,Ferner 
sind es aber ancli die Begleiter anf gefahiwoHen Abcntcncm, 
denen des Dichteis Lied gilt .... Zumal jcdocli ist es das 
Frcauclespaar, dessen der rltteiliohe Held der Schlacht und dev 
Nacht niclit enti'aten kann .... Diese Wegcsgenossenschaft 
war in alten Tagen notwendig und das Lied wird durcli diese 
Besiehnng oft, wenigstens stellenweise, dramatisch.' (Letaleres, 
die drauiadsche Form am Anfang, ist auch bei unserem Gedichte 


‘ Ancb filleam, nach 6ol<kilier emw der AltMteo Higft’*DIelit»r, i. <3AP 
43 ff. uud QMS i. 40, r«Lrt lu Begloitcag von stt»! I{B«pp«Dt Nnqi. 23 jj. 
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der Fall, s. au t. 3 und 4.) S. noch Cbalef 41. Außer den beiden 
Freunden oder Reisefciioasön werden abor auch nocb allerlei 
Leute im Dual angoeprocben. So z. B. die beiden Kameltreiber 
550 V. S (Abd bekr ibn Vbd arrahmän): 

,und au den beiden Kameltreibern sprach ich: treibet an die 
Reittiere'. ‘Amr M. 6 sind es drei Zecber, von denen der eine 
sagt: Uj ,Dnd dein Freund ist nicht der 

schlechteste dev drei'. Auch Schenkwirte und Schenkmftdchen 
werden im Dual angesprochen, s. GMB S- 77 v, 1 des ‘Amr ibn 
Ma dlkarib und S. 78, Anto. 1 die Parallelen zusammeuffesteUt- 
Der Dichter Gailr spricht seine beiden Ginnen mit 1$ 

an; s, At^ VII. 67, sit, bei GAP 11; im Qor, kommt noch, außer 
den von den Kommentaren su unserem v. angeführten Stellen, m 
derSüreLVderv.^,U.^ ,welche Wohltat eueres 

Herrn wollet ihr beide denn verleugnen?* nicht weniger als 
31 mal vor. — Vielleicht kommt in eil diesen Stellen der my¬ 
stische Charakter der Dreizahl »um Äusdnick. (Mündliche Mit* 
teiJung des Herrn Prof. Geyer.*) 

bedeutet ,stehen bleiben' und auch ,zum Stehen 
bringen, anhalten'* mit Objekt; b. Man ibn Aus XI. 1, 3: ^ 

^ 

meine beiden Freunde, die abgehetsten Tiere, haltet an, daß wir 
weinen auf den Rainen einer WohnslÄtte.' Diirrumma ait. T^. 

05, 268: ui 

,An einer WohneUtte von Majja hielt ich meine Kamelin au, dann 
hörte ich nicht anf daselbst »n weinen und eie anzusprechen,' 
^^,laßt uns weinen, auf daß wirweinen'steht im Apokop. als 
Nachsatz eines Impcr.; s. jedoch QoUüSjj cineVaiianle des v.Div. 
LIX. 4: .UU- ^ Ui 

,0 ihr beiden Freunde, haltet an eine Weile die rasch aus- 
schreitenden (Kamele, daß) wir beweinen die‘WohnstÄtteo, wie 
es getan hat Ibn Humaro'. Hier ißt ^ wabrscheinUch aus 
der andern Lesart (der dca Diwan) stellen gebhehen, wo d^ 
Indikativ seine Berechtigung hat. Vgl. damit auch Dir. LIX. 4. 
Twts dieses Ibn Humam^ oder Hadhm wird Imrulq. unter an¬ 
derem auch ala ^ bazeicbnel. 

' Ich flberaelse .haJist an* onUprechend dem v. 8 ^ 
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IV. (iiMcl«. 


iir^prUnglivh ohne Ilci'vorhobunf^ iXks (tloevlklccljl«*!! 
,em g^oliebtos WfeBon^; 5. Nolcl. Z. Gr. S. 21 mul 57 luul I/mic 
2 * ep, l ,ati object of 1oto‘. lis wird jedoeb uieiRlon« von der 
Geliebten göbranclitj «. T^J alV; V. 17, GMi^. 47, f;! 57S. v, 4, 
^Tassfin i. T. V. 3, XXL 2, Rliodok. S. lOa XII. 10 ii. a. m. Zu 
den X^omen fa'ül und Ta'}) mit SubstantiYbQ<ieuiung niul \in* 
verUnderliclicm Genus vgl. nocli ßarlli NB § 20 und $ 132 a etc., 
zit bei lieckeodorf 27, Aum. 1. 

^ ,in Erinnerung an oinc Geliebte* ist In* 
dcterifiiDetion In priignanteni Sinne Angewendet; e. Reckeiulorf 
163j. — ®‘ Hommel ZDMG 405^, der Oir Jß in der 

ßedeutuDg ,einkebrca, absteigen* assynacli-astralen Ui'sprung 
anniinmt mit Hinweis auf die JjU- ,M<mdstafieneii‘. 2Xle 
arftbisciie Etymologie des Wortes Ut jedoch klar. — 4P »'wohnen* 
ist fUr den Beduinen gleich bedeutend mit dem uisprUn glichen 
,voni Tiere herobsteigen', s. FFW B, Anm. 1 und Kold. ZDMG 
ebenso 4 ^ ,t 06 ou, abstofgeu, wolmen*. 

1»*^ ursprünglich gleich 4P »von oben berabsteigen, fallen, 
herabfallen', davon hier bxM ,Abhang, Knud, Fuß', dann ^ein* 
kehren, Übernachten', dann aber auch von Stornon 
,der Mond gebt unter' und y.^ ,die Zelt des Unter¬ 

ganges der Flejadeu', e. Laue und (Das llcbriCUche 
hat von beiden StUmnion nnr je eine Bedeutung erhalten, und 
zwar von 4P nisprüngliche ,voii oben hernbslaigeii, 
fließon' und von die sekandiirc ,8ich nicdorlassen, 
ruhen'.) 

44 » * »* JyLjJT 4 ^ > Konstmktion u» ... Xat sonst 
ungebröuclilick und verstoßt gegen dio Regohi Uber den Go* 
hraueJi der Partikel Die aiabiscJien Konnnonlaro hülfen 

sich, indem sio einfach sagen, das u» sei hier So 

8 . B. I. Hiiflm ni. 1.1. 139^^, Muhlt 15C7 u. a, m. Oder auch, 
daß Ad Dabfll ein Bammclnainc ftli* viclo Orlschaileii sei, wes¬ 
halb das a, wie iin Satze 4 XS JUJi, am PlaUo wllre. 

Dieser Ansicht schließt sicli auch kowdl I. 351 an. Bcd- 200 
erkiUrt Jaeob das O als ,ojn Streben nach einer gewUliHeren 
Redeweise durch Vermeidung abgegriffener Worte'. Sollte jedoch 
dieses Streben nach Originaliltit keine andeie Begründung sonst 
haben, dann dliiRe ja Al Ä;nia‘! am Ende noch recht haben, 
wenn er diese ungramniatikaUschen Bestrebungen wie ein Schul- 
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mci&ter behftodelt, indem ev das — liier und ^&r^t Bl. 8 
— einfach als fehlevhalt sti’cicht nod in 5 
korrigiert. Auch Niild. Z. Gr. 57 kommt aiim Schlüsse zur Über* 
Zeugung:, daß ^ in diesen Stellen schwcrlicli etwas anderes als 
j bedeuten kilnnc. — Nun ist das Ohar&kteristlsohe bei vA, daß 
08 , sum Untevsolijede von zwischen den beiden oder melirevsn 
Begriffen, die cs verbindet, einen gewissen inneren Zusammen* 
Itang berstellt, sei es der Kausalität, Zeit oder des Ortes. Der 
räumliclte Zusaramenhang besteht darin, daß die aulgezäblten 
Ortschaften im Kauine aufeinanderfolgen, s. Wright § 366 b. 
Die Verbindung durch c .3 ist jedoch ganz besonders regelmäßig 
bei der Schilderung und Anfzähhing der Ä()£.l und deijenigeo 
Ortschaften, über die sieh dis Gewitterwolke ergießt, ln den 
Qasstden. Das ^ soll da andeuten, wie sich bei den räumlich 
oder zeitlich aufeinanderfolgenden Ortschaften ,dcr Blick oder 
Gedanke von dem eluen Orte zum anderen wendet^ (Eecken- 
dorf 457j. Einige Beispiele werden ausreichen, um den regel* 
mäßigen Gebrauch von bei diesen Schilderungen zu illu* 
stifcren. Div. X. l, 2; XX. Ij XXV. 1, 2; LI, 1; LIX- 1, 2; 
an Nibiga XVII. 1, 2; XX. 1; XXII. Ij XXUI. 1; XXaX. 1; 
Zuhflir XV. 5—7. 


Hatte sich jedoch einmal der Gebrauch von bei Atlßl- 
und Gewitterachilderungen fe 6 ^:esetzt, so bebielt man ihn als 
durchgreifendes Gesetz oder als Schablone auch dort, wo ee 
mit anderen grammaß sehen Bestimmungen in Konflikt geraten 
mußte, also auch dort, wo man wegen der Konstruktion mit 
ein ^ erwartet hätte. Ja der Gebrauch von ... 
wurde sogar bei Atläl* und Gewittersehilderungen znr 
beliebten Bedeweudung und fast zur Kegel, ohne daß 
die Kommentare in den ineisteo Füllen daran Anstoß nehmen. 


Als Beweis dafür mögen folgende Dichtersteilen dienen, die man 
gewiß durch weitere Sammlung noch vermehren könnte. Div. 
XVII. 11 LXIV. 1 

Tavafa V. 11 IJassAn 

i. T* 16 Xni. 1 8. 71 CKXIV. 1, 2 

15 451 V. 1 (zit. Lis.^^ 121) I* 0 Ö48 (s. Kom- 

und Frey tag IV. 311 dazu) RUodok. S- 73 


H 


iV, ALUajrdluog: Oniids. 


II. 1, 2, S. OO IX. l, S. 295 XX. l, 2 ^ 

1>H. öed. 163 v. 1 ^ Abu 

'Temjuäm III. 1 (zit GAP. 123, Anui, 1) ^aif Nüld. 
Beiti*. 8 . 123 V- 1 >sf>\sSi^ 249 j, und Tug. 

23Jj, unten J-ii ü?) MufutJ(J. XIII. 8 ^ 

uitU XX. I XXXV. 5 

Vgl. D, H. MlOler m Hamcl.^oS 177—17X: ,Ks Ut «ü beach¬ 
ten, daß die OrteelinfteQ von llaiiidaiii in dei’solbQU Kcilieiifoige 
aufgeifiUjlt ‘norden Ti^ie im Gedichte des Iini*oI(|ai$. liuuidan! 
bat die OrtsiiHmen aus dem Gediobte einfach cszcrpicii-' Steht 
dies nun oininnl als Tatsaobe fest, so kiJiuion wir daraus mit 
D. H. Müllei’ w^torc Sdillisse Kiclien Uber ILuucl’iiils Text und 
Auffassung mancher Verse; s. besonders zu v. 11, 70 und 72. 

Die Ortsnamen ans dem Beginne unsei'or Mu'aDaqa werden 
auch von imseren DicLtem einfach kodiert, wie ja aucli der 
ganze Vers von ilmen liäutig nachgealimt und sogar travestiert 
wird; %. GAP 128 und 172, Anm. 1 und dasa iicch Ja^. I. 692^. 
Zur Xciopositicn des Gcdidites s. Einleitung 11. nrid Auhatig I. 

2. Und Tüdih und al Miqrftt, noch unverwischt ist 
ihre Spur, wenn aauh kreuz und quer Uber sic dahin* 
fuhr Srtd und Kord. 

Zitate. Ag. VIII. 59; JJiz. I. 553, IV. 597; Jaq. 1. 894, 

IV. C05; Hamdftnl 164*,; StijäM A m. ir>8; Döguqt I. 442; 

MuriadA*rV. 102; Bäqir 160, 195, 268, 2«ö; I. KAUr 284^; 

Kit. Ad 55; ’Ä^lam Zuhaiv 186. 

Varianten. ^>^3 Haindnnt; T (zitiert); 

^ Bftqir. 

^ wird ohne Kelativwort (j^^) deu Eigen* 
namen als Attribut beige^gt, ebenso Div. LXVII. 1; s. dazu 
Ki5l. ZGr. 101 and Bed. 201 5 £f. 

arab. ,Spur' hat die Bedeutung , 8 chreibeD, Sclirift' 
aus dem Aram. Ubernominen; s. FEW. 250. £e ist nun incik* 
würdig, daß die Spnx'en der Woliuungen liUufig mit deu Schrift- 
aligen auf Pergament oder Papyrusblüttern verglichen werdeu- 
,Eiii bei einem Beduinen, der gewiß niclil seixreibcu und lesen 
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koonte, irotaerhin Biid‘ Nol. 9iTx Labld M. 8. Das 

toiÜQTH compar. kann nämlick, da die Spuren abgerissener 
Zelt« and beschriebene Köllen nichts Positives miteinander ge* 
meinsani haben, nur etwas Negatives sein. Die AVobciungsepuren 
sind eo verwischt und unkenatlicb, daß man sie ruitdsn riLtsel- 
liafAen, ^zndartigen Schriftaeichcn vergleichen küontc. Die 
Doppelbedeutung von ,Sp«r, Schrift' durfte die Ideen vor* 
büidung und den Anstoß su diesem eigenartigen Yergleicli 
gegeben haben; e. Div. LXV. 1, 2, LXIIL 1, 'iWa Xtl. 1, 2, 
XIII. 1, XIX. 2. 

j-'i ,weben', ,kreni und quer übereinander weben, durch¬ 
furchen', vom Winde, der die Sand- oder Wassei*£lAche durch¬ 
furcht und die dürren Blatter dnrcbeinander bläet, e. Gamh. 
146^ (aiUert GM6 99) manche Wtleteoei, 

auf der das Gewebe der Winde (sichtbar ist)', Zubai r X. 22 
von einem Bache ^ ,ee durch furcht ihn ein aiif- 

wUbiencler Wind', Lis. ^ 199 v. des öumaid ibn Tanr, 

A ,Und die Malwen, 

die der Tau trilnkte, sind imr Spreu geworden, die die heftigen, 
Staub aufivirbeliiden Winde davcLeinauder wehen'. Zu s- 
Nöl. Labid M. 14, ZDMG 45j„, Bed. llöj. 

jei, Grundform jU4 oder bsöt?, s. Köl. Antara 

M. 68, MG 128. Barth in Nöl. FestschritA II. 794. Brockelmann, 
Grundriß, § 216, Aazn. 

Vgl. UIÄR. S. 142 Ged. 197* ^ o^•A tr^?, 

jFe verwischten aber seine Spur* awei Wolken, 
(getrieben) vom Süd* und Kordwind'. Das Gedicht des UlAR, 
ans dem dieser Vers stammt, stimmt mit unserer Mu'akh über¬ 
haupt im Kmm und Metrum nud auch in vielen Phrasen, die 
ich zu den betreffenden Versen anfühi'cn werde, überein, so 
daß es, wie auch Mutanabbt Ged. 68, unzweifelhaft von ihr ab¬ 
hängig ist; 8. Einleitung S. IV and Anhang III. 

8 . Indem nun meiue Genossen ihre Reittiere bei 
mir daselbst anUielten, sprachen sie: Vergeh'nicht vor 
Kummer und fasse dich in Geduld. 

Zitate (samt Parallelvers T^vafa M. 2), Qot. 58; ‘Ae* 
kartl73; GumabS (Nül. Festschrift 118^,); SailSl 1.278; 
Hamad&nl 156; Qalqasandl 458; — (allein) H 812,; 


IT. lbli&iidlun^: OauiIz. 


I. 5385 Qeiiuileddln 138; IlSqir ICO, 105, 2ü!?, 885; Wuji'itl 
tftfstr VI. IÜ7; J«. 465; 2878. 

VaxiantuL Suju(t, QalqaSund!« 

JJia,, M»bU 

Per VorB iBl bei il. 2 ein^OBcUobon, donn In an* 

soi’em Gedicht ist er nech der AuiTordcriin^ wohl am Platze, 
wilhi^end er bei 'l'arafA nicltt in den ZnsammeuUang |mßt und 
nur die Lucke zwischen v, 1 and 3 nnsMlen eolh Datier ist 
aneb, wie ioh glaube, die Var. Tar. M. 1 

1^1 entstanden, um den Zusammenhang unt diesem clnge* 
Söhobeneo v. 2 lierzuatellen; s. Geiger un<i Soligseliu sur Stulle 
und Ablw. Bein. 60. 

gebürt au Die Stellung des IJul vor deoi 

PrUdikat und Subjekt ist in der Tat ungewübnlich. Die ErklU* 
TusgiTereuche der alten Komm, sind jedoeb unsareicbend. Übri* 
gens Itlßt sieb diese Stellung des lj&) such sonst naebweisen; 
e. Peokendorf 118 ,Sogar vor das Verbum tritt das PrUdikatiT 
in Fftlleii wie Vgl. außerdem noch 

Zuboir XV. 81, 82 käk XL.XU. IÜm;» 

(Indem seine Tadlerloneo in der MorgendHRiiuorung schon hei 
ihm laßen, lobten und tadelten ife ihn ah wechselnd.' ist 
Uä! au **^^. ftuNAbIga XXI. 30 *45^ o>^)ä ^ 

,Während die Gnssäii um ibn litzen, hoffen sie auf eeiiie KQck* 
kehr'; idem XVI. 3, 0 und 

Qor. LIV. 7, 8 ^ UÜ. ,Mit 

demUligeo Blicken eteigen sie aiie den Grabero', 

,Indem sie so dem Bufer eilen, sprechen 
da die Ungläubigen'; s. noch Hol. Z. Gr. 36,^, Slb. I. 837, ]Ju. 
I, 531 ,Der ‘Asaa gehOrt oiue alte Weh* 

nUDgarulne in wUetem Zustande'. 

Vgl. UlAR S. 144 Ged. 197 v. 25. Auf die Aufforderung dos 
Dichters an seine Genossen, mit ihm bei den Wohoungsspuren 
seiner Geliebten Halt za machen, antworten sie ihm 

J>'^ ^ Lsf J" i 

,UDd das Anbeiben dev Tiere und ihr Anhalten uacli deinem 
Wunsche sei dir heute gewährt, jedoch fasse dich in Geduld'; 


Die MM*AUar|ft dee IiDrulqAia. 


17 


8 . Al Sutai'a XIII. 4, 5 ^ ^ Oj3>H 

,Un<l iDdfna Genowen, ihre Tiero bei mir &nlial* 
Und, sprachen: Weint denn etn Mnelim vov LiebeBBehnencht?^ 
wovon hebr. fio«; e. Gee. — ^sXX»: — nK: J*»' s, Nfll. in 

ZDMG 40, 

4. (Iininlq.:) Und wahvIicU Heilnng ist mir die ver* 
gossene Träne. (Die Begloiter;) Doch ist denn eine rer* 
wischte Wohnungsspar ein Ort, um sich dem aber* 
initCigeii Weinen hiusugebeo^ 

Zitate. Lia. JU 613; TAg. 944 , unten; 

’A^lara Zuhair 136; Kit Ad. &5; 15»*. I. 538, II. Öö, IV.61, 
6 I 94 ; GemAleddtn 10; MurtadA'IV. 105; SigAtl ä. m. V69; 
Doeäqt 11.167; I. HüAm m. 1. II, 99, 99; 'Aakaid 96; B&- 
qir 26,160,195, 268, 286; Slb. (Par.) I. 245; (Or.) I. 284; 
Tabarl tafitr III. 118; Homer 230, 

Variaaten. 'UA Stb. 

5J Pb. ü. ‘A'km, BH«. B, T (jit.), N (iit.), 
y«. II, 06, Oamh.; Ui»- IV. 619.| 

1. Hi Um, Si\j 6 tt, Dasflqt. 

ist eine ulte Haf*aIfom wie fU*; 

I. Devenbourg, Journel Asiatique XU. 888 , KOl. Z. Gr. 28, A.Met* 
in Kcl. Festschrift 251 und Fraenkol MB. 16 ff. 

^ fassen die einen als ,einen Ort, auf den man ver* 
(luuen, Bloh verlaaaen kann' und die anderen als >oinon Ort, an 
dem man sich UbermlUligerD Weinen und Jammern hingibtS 
Man konnte über nach Nol. Z. Gr. 18 ff. das Bassivpartisip 
auch hier als Indnitiv auffassen: ,oin UbenuäPiges Weinen und 
Jammern', In der ersten Bedeutung ,verti*uaen' ist Jt« mc* 
dlae und in der * weiten mediae >. Zur Ableitung dieser beiden 
Bedeutungen s.QeyevWZKM V. 167—168. Man muß mit Geyer 
hier entscbiedeii die aweite Auffassung als die riohtige be* 
«eichnen. Nur ist 4 b nicht mehr die Rede des Diehters, son* 
dem die Antwort seiner Begleiter^ die bis v. 7 reicht Der 
Wechsel der Person wird auch in 4 b and 7 durch das ^ in 
wv4»Ui augeseigt. Seine Freunde sagen ihm auf 4a: Wer 
wird dann bei einer verwehten Lagerspur so weinen? Ist es 
doch uicht das erste Mal, daß du dich von einer Geliebteo 

eittvetitor. 4. »Vil.'liitt. Sl. 2TO, M„ 4. Atk, S 
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IV. AUiAndluu^: 04uds. 


ti’anncn mußt. Ssino Trllncit jedoch ritiiton unftnfiiürlich; denn 
(wio seine Begleiter t. 8 selbst einsehen) kein Tilg soinos Le¬ 
bens giciolit dum von Darnt Csitlgiil 

DiU'cIi dio AnRnhine. daß v. 4 b Khiwarid der bVeimde 
sei, wuhI auch nucli eine Sehivierigkeit beseitig^ diu in dem 
Widerspruch swisuhen 4 b und ßa be¬ 

stand und den Komm, viel 2 u scliaftun machte; s. T. 'A*bim ^nr 
Stelle, *A‘lttDi Ziibwr iDö und Kit. Ad- Sogar Ahliv. Ucm. 80 
ßlblc eich dadurch geswungen, S a in xu ouien- 

clieren. Das ist über gar nicht iititig. Es ist iin Gegenteil sobr 
berechtigt und psycliologisch begründet, wenn die Wohnunga- 
spuren, die dem Auge des Liebenden in 3 a noch evUeiuibnr 
sind, seinen Freunden, den objeküven, kohlen Zasuhaucni in 
4 b, ganx venriacht und unkenntlich seiieinen. 

Vgl. hiasBÄii i. T. CLI. 1. U ,0 IJftrit, 

du weintest und Jammertest dort, wo kein Pluls daxn ist'. 

5. Pflegtest du doch vor ihr auch so %u tun (d, li. 
SU jammern) nach ümm ul TJuivairit und ihrer Nach- 
bario Umm ur-Bab&b in M&’sal. 

Zitate. Täg. 200; Qot. 48; 11 b. I. 538, II. 65; 
Al Qall 11. 200; Dasii^l II. S25; Mubit dl8; Ba<)iv 
25, 40, 268, 285; Äbü-’I-‘AI.V UisAlat 43*; T’abavt Uifstr 
III. U8, XIL 127; Howcll I. 256. 

Varianten. T (sU.), N (zit), B (zit.)» Al QAIi; 

Baqir, 

V. ö ist Fortaetaung der Rede der Begleiter; s. zu V. 4, 
fl ,die Muttex* des kleinen IJorit'. Über den Eigen¬ 
namen Gdrit 8. FFW. 125; vgl. Bed. 6S und 240 ,Mei8t war 
es (die Geliebte) eine verhoiratete Frau, eine 5Iiitter von Kin¬ 
dern. Auch bei den Troubadom^s ist die Geliebte fast imnior 
verheiratet, meist auch bei den litinnesUngcru', Zu den Beleg- 
atellen fUr Bed- 53 s. noch IT 553 v. 4, 578 v. ß und Ithodok. 
S. 140 XXVn. 1- 

Ji wird von den Komm, mit ^ Div. XIX. C idenü- 
fiziert. VieDeieht, weil Div- LXIII. 4 und LXIX. 4 neben 
als die Geliebten des Dichters erwithnt werden. Wenn 
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mftuchfi als ^ie Stiefmutter des Imrulq. bezeichnen, 

80 Safliiflt al Biüa|;a’ 

crf Jl* Vil iy> *ul *J 5 äj.jL ^ ^153 

^ (r«vf 44ij) ^ 4 ,^p ^ ^3 

80 beruht dies ebonfnila auf dieeer Ideuti&zierung mit von 
weicher die Komm, zu Di?. XIX. 7 doeaelbe belaupteit. 

,weiße Wolken'; 9 . Uber MMohonnamoii zu v. 11. 


Q. So oft 81 « beide eich erhoben, verbvoitote sieh 
der Moflohuaduft von ihnen glelob dom Woben dos Oat* 
(oder FrUhlingeO Windes, der don Duft der GcwUrx* 
nelken bringt. 

Zitate, Lie. 96, ^> 3 , 08* unten, 74; Thg. 
eU 480, 79s, yJij Mulitt 0 / 1708; Kft. 

Ad. 160; m, U. 05; ]Ji«. llug. blO; DoeOqtll. 895; 
ß&nir 95, 49, 908; ^lomer 748; Howeil lutrod. XXVUl; 
Lane ifj 1196. 

Varianten. LU. 

Pb, Ö. UH«. B, ’A^am; T (ait.); Z.j iVn Djuftql 

Mubtt. 

8 . Div. XVll 7 Var. • SUne XlII 7 (eit. Anhang I.) 
,So oft eie beide eioh erhoben, verbreitete sicfi der Moichua- 
duft von ibnon gleich dem Wehen dee Oel* (oder Frllltllngi«) 
Windes, der den Duft des Aloeholzes bringt.' Dieser v. unter* 
bricht hier deu Zuaacainenhang und ist olfenbur uus Div, XVII. 
hier eingedrungen. Da wir über das ganze Oediuht uls eine 
Kompilalion beü'Achten, so ist gerade die AhoUcbkeit, liier sogar 
Identität der beiden Purallelveive ein Grund Air uns, sie in 
dieser Furin als euht und ui’SprUnglioh zu noiiiuou und die Va* 
rianten bior und XVtl 7 als sekiindtir zu erkltlron, du eie eben 
nur aus dem Bestreben die Texte zu variieren, entstanden sein 
konnten. Dafür spricht auch der Umstand, daß beide Varianten 
keinen rechten Sinn ergeben: XVII 7b o- 

.und Wobleeraoh von Moschus und Aloe* wUrde nur eins Wieder* 
liolung der ersten Vorablilfto sein, und die Variante hier 

paßt weder liier uoch % wischen V. 27 und 26, 
wo dieser t- in PbG. BHs. B. steht. 
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Vgl- AI ‘A‘5ft, LyMl 144 v. U ^ ^>\ 

.wönn sie aufstellt, verbreitet sieb der Mosebus in WeUlgorUclion - 
‘Abdalla ibn Numair, ait. Lis. tU. 99, Kit. A<J. 186 und T.I- .»b?,, 

JPJ ^ ^ ol ^ 

,Das Tal Na'ui&u verbi'fitet MoscUnsdiift, wenn du rin ^niiiub 
(mitten) unter parfümlerlcn Frauen einher wandelt^- Mutaiinbbi 
43 V. 6 ^ »Und ein moscIiusAbnlicbcr 

Duft verbreitet sidi von ihren Ärmeln* 5 s. zu letztprcm Al A äd, 
Lyall 144 v. Ub, Prübster, Ibn Giiini S. 47 und llcd. 241)—248. 

^ ,8fliiskr. inuschkn Kode, und aitcb MiUiseheii, hat 
ans Indien, woher es Ober den Hafen Dnwin gekoiuinen ist, 
auch «einen Nmnen mitgebraebt*; Jacob stud. I. 7 und llcd. 
14Ö,oi vgl. Alqanxa XIII. 7 ^ ,eiu MoscImBinUuschön‘. 
Vgl. auch tftlmud. pro, fi»ß and pDO. Über Vox Wendung vmi 
Mascha« auch zum Wtlrzen von Wein und Wasser s. Bcd. lü., 
250 und GMB. 91. 

e-Bcd- 8 ,dae Woi t?a6rl wird auch alsFrUbliugs- 
wind erkJ&rt, woran« zu folgen «cbeint, daß Ostwmdc nainent- 
heb im Frabling za wehen pflegten; e« spielt die B^lle des 
Zephyr« in der alurabischen und musUinisöhcn ^Poesie*. 

tlj Uuft‘; 8. Untalamrai« XXVIII. ^4^5; ,ihren Duft 

einsaugen*. Zu s. FFW 144, Lüw. Aram. Pfl. 355, 429, 
Jacob «tud. L 23. 

7. (Imrulq.) Doch meine Tritnen floseon mir vor 
Liebessehnsuebtaufdie Brust, so daß sie mein Schwert- 
gehünge benetzten. 

Zitate. Lis. 159 isi TÄg. 

Alüal II. 381; Bliqlr 25, 49. 

Variante. ßis. II* 65* 

Vgl. Div- LXV- 4 
sich meine Trinen über den Mantel*. Lis. sitiert anonym 
den Halbvei-s (Kfimil) ^ J5* 

Stelle anonym (K6mil) ^ 

Varianten von Antara XIX 4 (Eftmfl) 

,Etwa wegen des Qirreoa einer Taube auf dem Baume fließen deine 
Ti-ünen über das Scbwerlgehange*. Al pTonsA* ed, Cheikbo 201 v. 1 


289; lliz. II- 65; 


«li ,So ergossen 
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T)i0 Uu'Allaqt du Imrulqais, 

‘^i U ft ^ 

,Wu8 ist denn doinein Auge, ja, was ist ilnu? Denn schon Imben 
die Tränen ihr Kleid (nUmljoh das Kleid, auf das sie fallen) 
naß gemacht'; a. znr Übers, älane 23. 

^^> statt a. Bed. 106 Zuhair tü. 85, 

,Sch wertgeh Ungo‘; s. Recken* 
dorf 4ÖC, Anm. i und Scl^wai’zlose 206, 274. — Selbstvoi'stAnd* 
lieh ist nur richtig; a. Ooycr WZKM V. 168. 

8. (Die Begleiter.) Wahrlich, gar nanohen schönen 
Tag hast du mit ihnen verlebt, gnes besonders (schön) 
aber war dev Tag in DAvat Oulguh 

ZiUte. Lis, W; Tdg. 188, Ji*. 261,; MubSt 
268; Une ^ U78; Ag. VIII, 69; üia. II. 63, 
65; QurgAnt 140; DasAqt I. 206; AlAet I. 236; Ab5*VAU 
letters 67; BAqir 26, 40, 316; ^NawAwl VI. 526; Jaq. II. 
528; liowell I. 304; Reekenderf 216. 

Vaxianten. ^ T (eit.), N (eit), B (alt); 

^ T. D. Lii., TAg., Lmio AlAit, Äbü* 
VAU, BAqir, *A‘lain; JU» Z. cyf Lfi 

Gamh. 

Vgl. Dir. XX. 63, 54 (Var.): 

!>t> ^ ^ 4^: 

^ ^ ’jß ji, -ii 

,Wahrlich, gar manchen schönen Tag hatte ich bereits erlebt 
in T&dif, dem Orte des hlUgels, obeidmib von Terfari, ganz 
besonders (schön) aber war det* Tag in Qadhr&n, den ich vsr* 
bracht habe als wäre ich mit uieinen Genossen auf dem Horae 
eines staiibfarbigen (Gaeellenbooks)'.’ 


^ Leb sUtere Jen V. XX. 54 b stell 51 to« und Vtr, bei Ahlwtrdt 
lyUf. dt er AUeh tonit to ailiert wird; a. aurgAut Kialj&t iTo, Uur- 
ttd&' UmUt 11. e Uhd abQ-'l*'Aia strb it*t>owtr I. 88; der Aiudmek 
,^^1« bedeutet anob dem Keio. ,ia Qefthr uad Uoaloberbeit 
lieb bcAndeu*. Der Sinn dea Venu wllre alte: er habe aleb dein Ver* 
»rfebsD, trete der Geftbr. io der er aleb befand. Eine Slinllcbe 
PJirtt« exiatlert tooh ire Ttlnud fUr ainen. der uln Geld der Gefahr du 
Verlaatei tuuettt. s&ioUeK «»n |*^ tTnv» .Er hat teia Geld auf du 



IV. Ablkandlun^: 


Die Lesart 4t, wie sic von Al C4aa* 

liari vei'lreten wird \%. Ahlw, Var.), ist die um liftoltgsteii Tür¬ 
ke inmen de. Man scheiut sich nun an die Kurse im ersten Vers¬ 
fuß — anstAlt ist 3 ^^ — gestoßen tm liaben und 


Uom der Gasoil« Icli mUe]iC« dalier cini^ Ko>nen«utaraFolien 

»n dieaem V«n:e bi«r «ietlarg«l>eu. Giirfliu KSnijlVt 140 

9j^ J^> ji)i 

jt? Uwl '^3 ü^«3 **^ 

^ ^ ^ 

i)üt cv^ l»» 

W* ‘- V . dJtJ Jljj VI 

J^. ^4^ i?t Jii .. ^ ^ 

oß A''^ 3^^ <-4* y u5-^ 

,Uiid msQ iA^t: ,Jemand beiiiido sich .lUf dem Ilom pinpr Gazelle*, «1. Ii. 
seine Sacl)» iat vertoree, denn xle liniten ca flir ein ivlilechtea Zetolien. 
S<» Mgcfmni1<|aia — Dlv. XX. 04 '-. Pensolboii Aiisilruelc (fcbrAiiclit jnan 
Anvh, am die Knrdil au bezalclnimT. Sck aafft Al Mor&r bei der Behilde- 
rudg eiaer Wllatc .Als eb die Uoraei\ der Wc^vclaer In ihr niifden Ilwr- 
aara dar Gntallan hingen*; obeneo AI Ua'aiTi ,lii riiiem Lande, gleich 
dam Bauche einer OaaeU«, da vaibraebte ich die Kaaht, als ob ich auf 
dem Hern einer Onselle vrhre. ver Fnreht*. IbnDoreid utierb ven einem 
DlabCcr eine Parallele somTarse das Jrorulrjsis l^yal ,Waa fllr 

Outea bietet ein Leben, in dem man rortuHhreiid, gleich einem Rebhabn, 
auf der Sfltze eines Speerea ist*, d. h. tregen der Aufraguog und ITueuIio. 
Ibn Qoleiba meint: man laga vco einer Saeho, die nicht fest ist. sei 
auf dem FnCe oder awlschea den Krallrn eines Yegola oder auf dem 
Horii einer Gaselle. Ebans« Abil'l**Ald iarb al*ianwir L 8d iiud Uur- 
U4%~ Am&lt II. 0. Latateror führt noch alna andere Ansicht an; J^« 
SJ-Ä P cf"4^ ,j 5*UJT Je« JÜ 

Or* LT**» O»^ ' 1 

^la • ■ • Diese Erklärung dürfte aoeb hier die rieh* 

Uga sein. Tgl. noeli Slane, 8. 9i nnd ßHtaljilB! s^ir Stelle ln sein am 
Kom, «e Imrul'iais. 

* Vgl, aach dan neubabr. Dleliter BJallk, e>v0 S. 9^ «asi '«oa u »n. 




Die Ma'»1laqA de» Imrulqals 


23 


TerscUoli ä&het das .ä^ in^ d«n »weiun Vorsfuö und yemsn* 
delts so das uuerlaubte in ein erlaubtes Jm; 6. T. zur 
Stelle und Abö-l-'Aia leite« 67- (Professor Geyer WZKM 
V. 66 bezeiclinet die Lesart bei AlUw. uls dis nchti^). Z. 
und Gainh. scbsd’en die metiiscbe Unregeliufliligkeit Uber* 
baupt weg: *^nd auch noch die iDlkeltllcho ScliwierigUeit, dio 
nach den Lesarten roit darin besteht« daß ainn den 7. 
noch als Sprivebo der beide» Begleiter oder »Is sogeimuntes 
auffassen muO. Man wird sie aber scbwerjicli als eeitt 
bezeichnen dürfen, da sie ganz vereitiseJt dosteben und sich dqv 
zu sehr als Erleiobtsrung darbieten. 

,der 70D ihnen \ir»v*. ^ zeigt luev den Tuter an; 
B. Reokendorf 2J6—S17 untso. 

,aber keiner war gloicb dem Tage, ganz be* 
sonders schun aber war der Tag‘. kann im Komin, Gen. 
und Akk. stehen; s. Komm. 

Alüsi bulüg I. S66 erwübnt eine Riuhe von 
Ortsuameii, die mit suaammengesollt sind, so sjl», 

usw. 

9. (Iiurulq.) Und an jenem Tage schlachtete ich 
den Mudoben mein Reitkamcl, docli o webl Uber den 
Faoksattel, den roa» nun milscbleppen mußte. 

Zitat«. Lis. 269; TAg. 415; Lene ^ 2108; 
Qot. 60; A^ VIII. 69, 63,,; ^'»11, Oö; IV. 686; OemA* 
leddlii 93; 6. ni. 189; Ditsftql I. 809; BAqir 49, 

S16; Howoll ll 8?i9. 

Vsjianten, uJ T. N. B. /. (5S. 

'A%w, Pb, G. ÜHe, Gsinb. Qot. Ag. (81^, Im Text O'J ist 
V»v er? Sojftll, Uusftql, UAqir Os*), lUs. IV. 

680, 11- 66 (V»*y) 

Ich halte die Lesart ^ tiJ ftir nchtig, do sio 
liier fast alle Uozeoaionen beben und mir aucli sonst nie die 
Phrase ^ begegnet ist, wohl aber bUüHg s. Lis. 

09; *TAg. ^ 307; den v. (sarf) Si ^ ^ 

Ubers, bei Lane 1967 ,for ^ ^ 0,1 wondci gvcatly 

(lit, wiib wondoring), at fortuue lliat is over attended with 
wondera'. Lis. 164, unten 
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IV. AbliAudiuit;;: 


ji^. C> ^(j Ü 

jO Wunder, w.ilirliclij icb sah ein Wiiudcr, eine Ki dgiille trieb 
einen Iluicn duliei'h Lis. ^ 16T; Taff, 77 

■ I ^ «.-ssrü IX* 

,0 Wunder Uber die Triebe, die eine Krank heil ini, olnn* dnfi 
man ihr Wesen unter den Kleidern des Liebenden selien künule!' 
tl 552 V. 4, C> (ljusuin ibn Mutsdr) 

KJ —^ ^ ^ ^ 

jDocli 0 Wunder Uber die Leute, die mieli anschauon, als nb 
sie vor und iineli mir keine Liebenden g:eso}ivn hiitlen! ITml 
0 Wunder! Uber die Liebe zu eincj* (l*ersoi)), die uiivli UUot, 
4dä ob icb ihr meinen Tod mit Liebe vergelten wllrdo*. l.i 51 >3 
V. 5 Burg ibn Klushir ty^ P Wunder Uber 

ein Loben, wenn cs nur dauern möchte!* tl 573 v. 2 U» 
OüU..:»}! ,0 Wuuder Uber die eclnvaeiicii Mördcriiiium!* 

Tarafa XVI. 1 ^ ^ 4 ^ \VimdcT über 'AIkI 

*Anir und seinen Frevel!' Ed. Scligselm 141 v. 43 ilS 
Wundej* Uber den Baum, an dem ich auf- 
geiiHngt werden seilteI* — Die Lesart ^ ist gewiß ent* 
standen auf Grund der Bemerkung bei T. N. U* 

G J^t ü'ii G Jiij Ui »iJi Jii. 

Ob wir <^dcr 1 ^ lesen, bleibt sich gluicli, 

Beide Partikeln kommun vor. ^ fordert diis Metrmn, aber 
audi im ei'steii Halbvem ist — Jj OjJjU. 

ist von U L y % in ▼. 8 abhängig, ebenso v, 11: Ja 
gans besonders schön war dieser Tag, an dem ich suldachtcto* 
oder ,und an jonoiii Tage scblaclitetc ich*. bebr. yy ,dle 
Seimen der Hinterfüße aei’schneiden*, um das K.amel zu schlach¬ 
ten, also gleich ^ ,schlachten'; s- FFW 234. 

B. de Geejc ZDMG 45, 181 ,dus man iuin ti agcn 
muß'; 8. Wrede 13b und Bcd. 63, Änui. 2: ,dör PacUsatb‘1 (des 
abgestUrsten Kamels), oligleich zerbrtcbcn, und die Uaiftor 
wurden mitgenommen'. 

10. Da warfeu die Mudclien in einem fort dessen 
Fleisch sich zu und (dessen) Fett gleich den gedrohten 
Fransen der weißen Seide. 



Di« Mu*a2Ui{ 4 de* lanlq«!«. 


25 


Zitate. Lia. 891 j Täg. 156 j, Jü 55,s; 

QoC. 50^ Qis. 11. 65; GawlUqt 68; 3ajäti 6. m. 190; 'Uk- 
bari I. 184; I. WallAd 160; Bkqir 50, 316; Homer 651. 

Variaatea. Ji4 Pb. 0. BBa. ‘AHam; Jkj Z (Kom. 
JU); B^ir 50; Bdqir 816. 

,atck gegeoaeitig zuwerfon, gebeo^ 
aach nnd s aesem » luto^ viito^ 

^robe Seide, Seide'; s. T. N. Lm. Tig. sum Worte uod FFW 40. 
S. de Goeje ZDUG 45, 182 nod Jacob iiod. 1. 23, Bed. 93—94; 
um dett Vergleich dee Fettes out den FrauteQ eioea Kleides 
SU erklären, ▼erweiseo eie auf Wrede 98 ,daa an ihnen (den 
Eingeweiden) haftende Feit wird dann ahgetrennt, ne eelbsC 
abgenommen und in fingerlangen Enden gesohnitten, um welebe 
dann das Fett gewickelt wird'. tat ToraUgiielt die 

weiße Seide, denn auch wegen der weißen Farbe wird das 
Folt mit ihm verglichen; s. *A'hiin 

H 71 ▼. 1 (Zufar ihn aI Hkrit) 
*1^ JS ,Wir hielten alles Weiße ftkr Fett'. 

Dazu Teb. de«. «Ü4i JS U ^ ^ iji^; 

Mutanabbt 8 t. 6 

M i-U • 


,OrAU ward wegen der Trennung «do Loekaabanpt, so daß 
dessen Schwarz der weißen Seide gleich ward*;* a dass Wd* 
bidt *• ‘Okbarl I. 184 

fts» — M. 10 — 

.ujt 

^ ^ 

,Fett in bezug auf die Teile der Haut bekleidet mit Wolle gleioh 
den Fransen der weißen Sude*. Auch die weißen Wolken 
werden mit Fett verglichen; e. Tarafa IX. 1 iX iSi 

,So oft die Wolken abendlich den dflonen 


* Vgl. DSt. X. 8 

• ' & • t. i eaif 


ixj ^\y\ üj jii-i 

,DI« Lo«k«&fDU« ««iiiM HaapUs »w4, luehScap d« Mhwart gawMeo 
war, cilberwaifi, gUJclt d«ia 8«U4i«Y flbv «aa Fraacobsnul, weaa da 
desMB Fru)»«s aubreicast.* 


1\’, Ai»hAnillnng: CiAiitlz. 




X^öttstreifoD Da mm (Ins Fett mit weißer Seide und 

Wolken vorgUebou wird, verstehen wir den v. XI. ooO v, 2 
('Alrdalkli ihn ^Aglun) 






jÄls eb weiße Seide oder die Zipfel einer Wolke auf liireiii 
lUlcken wiircn^ dort, wo du* GOiiol befestigt Ist*. Genieiiit iat 
das Fett sb weiße Seide und Wolkeimpfel; s. Lis. 
unten ,Finger glcicli den Fransen 

der weißen Seide, geßiibt^, d. Ii. wuleb und xsrt und biegsam 
und weiß, abei* mit ixitgefürbte« Spitzen j s. zu v. 2Ü. 

Zur Verbindung dos Adjektivs im Sing, mit 

pl. s. weiter zu v. 74. 


n. Und an jenem Tage drang ich ln die Sunfte ein, 
in die Sitnfte der 'Unaiza; da sprach sie: Webe dir, du 
zwingst uiicU ja zu Fuß zu gehen. 


Zitate. SAa. y* 25, unten; Tug. ^ 62, 161, 

SSös,; Qot. 50; Ijk. II. 65, IV. 674; Snjull S. in. 
260; Dasi\i|i H. 8; I, HiSum II. 24 j nuten; Mubam, 
Quttali 108; Bftqir 170, 316; Ho well IL 703. 


Varianten, 




Ich habe bereits zu t. 1 die Bemerkung blilllcrs zu Ham- 
duui 177—17K notiert, daß HamcVvnt daselbst die aufgezilhlton 
Ortsehalten einfach der lleilie nach aus unseixu* Mu'all. ex* 
zoi pieite. Kim beißt es dort 17«, U4i 

woraus HuJIer In konsequeutcr Weise den Sehliiß zielit: ,DQm* 
naeh seboint Haiodäni auch v. 11 als iionien loci zu fasscn^ 
Dies kam mir itußerst sonderbar vor, da cs in iiuserein v. 
doeli gar keinen Sinn ergibt und zu dieser Annab me nicht die 
mindeste Veraclussung voi’isuUegcQ scheint. leb fand jedoch 
diese Auffassung Hamd&nts, die von Muller richtig erkannt 
wurde, auch bei den Kommentatoren bestätigt. So sagt K. 

J-4^ 1 T. und B. zi* 

ticren sogar die Lesait rAt die offenbar eigens dazu er* 
fimclen worden ist, um die Auffassung von als nomeu loui 
etwas annehmbarer zu machen; s. T. 

^ iyiÜ sjXl» 
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Die Ue'aiUqa de* loiralqais. 


(reclö ^ ofUJb; s. J«q. HI. 262, ^ 

^ ^ JjL> and idem Z. 12 ^ 

c>^ and UI. 7S8 imdTÄg. ^62 weiter alt.), 

Im aelbcQ Sinne aacb B. and Lb. jä» 25, unten 

— M. 11 — 0-4*^ ^ 

Steht nun durch tll dies die Tatsache feet, daß als 
n. 1. aufgeraßt wurde, ec hleiht noch uumerhio dnnltel; wieso 
diese hef^mdliehe Ansicht entstanden ist und dann soweit sich 
festgesetzt hat, daß sie sogar sn Textverinderangeii Veran* 
lassnng gegeben hat Der nnbeknonte glaubt sogar, nur 

durch diese Auffassimg den Vera erkÜLren au kdonen. Darüber 
erhalten wir Aniseblaß von Tag. y* 62 

Jtl ^y iJL 

liü ~ M. 11 - ^ ^ ^ 

0« r ^pt Ui aj^ ,2)* j® 

— M. 17 — • -. Der Widerapmcli zwischen v. 11 und 17 — 

T. n heißt die Geliebte *>7^ und ▼. 17 — ist es also, 

der diese befremdliche Anffassong und Variante veranlaßt bat. 

, Zicklein* ist Pranenname; s. Jacob etnd. I. d und 
ßed. 254: ,Bbenso sind die Personennamen buchst diarak- 
Icris tisch illr die Ideale des alten Araberroikes. Die USnncr 
sind bfiußg nach wilden Tieren oder biaeren und slacbligcii 
Gew&chsen, die Frauen nach Herdentieren und später auch 
cacii duftenden Krftutern und Bfnnien benannt*; s. Tebr. su IJ. 
71 y. 1 ^ 

Vgl. noch Qratzd: Fmuennainen, 
S. 41 und 51. — ,Fraaenkamel8:infte*; e. Jacob stad. I. 25. 

;Da ich ans Scham vor den GeßÜ»rtinnea aussteigeu 
mnß, oder da da mein Kamel sddndest*, wie y. 12. 

12, Sic sprach, während der Sattel mit uns beiden 
zu wanken begann: du schindest ja mein Tier, 0 Xm* 
ruiqais, so steig doch ab! 

Zitate. Lis. ^ 271,; T&g. 190; Qot. 42, 60; 

Kümil 366; Äg. XIX. 27; Biz. U. 65; Bäqir 179, 316; 

Snjßtt I. m. 260; Mnbaa. Qnftab 108; SaGnat al Bulagä* 

60b~61a; Homer 546. 

Varianten. IJ SaHnat al Bula^\ 


2S 


iV. Oand 


kw ,iet der g'emeiufi Sattel dar Bddu, sowohl zixm Helten 
gebraucht, als ziim Wasserbolun, Lastenverladen u. dgl/j s. 
Butlug in Nöld- Festschrift I. R98 und Bed. CtÜ, In der Misclma 
Ke’sr jKuaJsIsattcI*. Nach T. Z. ßuniil Io6y und Hiz. II. 05., 
tinton ist cs der ,die FraneIlkamQl6anfu»^ 


^ ,dcn IlUckeii des l'iores verletzen*. 

U* s- Safinat al BnlagA’ ßOb—01a 
\1 iSfijis c>^ 

!>lt ; 6 . noch Osiander ZDJIG VII. oUO, üOi, WKA 

07; 8. Qot, 42 XjJi — . . . lü - ^ fj 

J^3 — H. 12 — 

iA* Ir*^ er? tU 61* 

4 *s .kf ..'.fc. • tet, I <• • , «kf 

j " '■ < 5*/*5 ^LT?" 

,Sic singt, denn wahrlicii heute ist ein Tag der I.iebc, irgend 
ein Lied des Iinritlqais oder Aior. So singt sic denn izi einem 
fort vou dem Sattel, der sich neigt, und erbebt eine Stimme, 
die am Ende abbrieht'; s. Jaq. IV. 123 v. 11 

<ßi P ^ ‘^1 

(recte zu lesen) ,Wenn die Noebt mich bei ibr 

ruhen lußi, da sagt sie nicht: du schindest ja mein Tier, o 
AiurfiHlqais, so steig doch ab!*; s. Ag. IX. 113, woselbst das 
ganze Gedieht des Alt ihn al Gahin mitgeteilt wird. Alt ibn 
al Gabm hat iu diesem Gedicht, das mit unserer Mu allaqa 
Metimm, Reim und einige Phrasen ad verbum gemeinsam hat, 
die MuVilaqa in ähnlicher Welse wie Mutansbbt und UIAR. 
benutzt (s. Einleitung IV)j s. v. I J}-U * M. 1; v. 7 
= M. 07; v. 10 = V. 12 iJ)^T^ = M.25; 

V. 14 ^ - M. 21 • • • ^ ^ T. 17 (in Af. 

korrupt; s. Jaq. IV. 123 a) 

/>' cA 6^ ^ Jv^ 

— M. 1; V. 19 Ä Jaq, IV. 123 „ » M. 12. In Ag. ist richtig 


18. Da sprach ich: Ziehe (nur weiter) und laß ihm 
locker den Zügel und entferne mich nicht von deiner 
durststillenden Frucht. 


IK* HQ*allfrl4 At$ lounSqu^ 
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Zitat«. Täg. SSj, nateoj Muljtt ltKj r*j 
885; Ag. VUI. 59; 5ii- 11- 6ö; Qot 50; MD5«n. Quftah 
108; Biqir 179, 316; Sai« IL 234, unteo- 

Yarianten. '^3 Pb. (?. BUa. B. ’A lam Qot. 

Äg.: ^ SaHM;* Pb. G. BHs. ’A'Imd T (at); 

N (at); B (xit); Z. Qot TÄg. Mabit; NJld. Z. 

Gr. 27, Z. 9, 10? 

^> 4 . ,die fmcbgapflttckte Fmcht‘, d«n übartragen auf 

Li«b««geoUa«; Tgl. Z. ^ ^ 

5^t a. Bed. 209, Anna. 3 verwaist auf türk, tchtflalu 

jPfirsiobf Kuß, Liebkosoflg'; s. Jacob, Hohelied 6 mehpere Pa¬ 
rallelen. Aach Hengstenbei^ zur Stalle TerweUt «hon auf 
Cant VII. 7, 8. 

bedeutet ,wiedepbolt parftmiert'; voreuneben ist 
unser^L^ *- 2135 a. v. Giring to driok üme 

after tune. And [hence] that divertt with tbe eaJiva him who 
suoks it in [wben kisang]; Ibu* io a veiae of Imra-el-|e^, 
accord to one relation thereof; a HarW im Korn, «es 

II. 224 --^ 

- H. 13 -. Über das Trinkeo mit dem Speichel a. ÖMB. 

S 56ff ^ wäre demnach hier Beseidinung für den Kuß- 

Merkwttrdigerwm» alt T4g. ji* 33« unten unserca r. 

ün Kamen des Al Paraadaq. 


14. Denn gar manche (Pran) gleich dir beeuchte 
ich nachts, (troUdem) »ie schwanger war und s»n- 
gend, und ließ sie durch die Dnterhaltong mit mir des 
einjUhrigen mit Amuletten behangeuen (kindssl ver- 


Zitate. Lis. > 24; T^. ^ 53, J»- 
366; Ihn Stdah XVI. 130; M°bll «4, ^ «9, 
S.4.. 787; Qot. 40,. »; Bi*- I- >62; lU. 3^; IV. 202, 
^rta44’n. 148; SujoS l m. 137 lirf. 

Oeffoh 108; 'Asltart 287; Biqir 179; S*-(Pf) ^ 2^’ 
fOr) I 294; Tabart tafetr XVIL 80; Xi.VIII. 70; Bia. 

f Biam m. 1. L 139; B 273..,; Hcwell 

II. 352. 


> DtD, d«? aa ibrao UpV«» 
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IV. Abhudliuif: Uftads. 


Varianten. Lis. ^4, Ibo Sida}i XVI. 13(>, 

'JSibarl taftir XXVlli. 70j 4 ^ I'b. G. BH*. 

U^; Ü Sib., T («t), N (ait); Pb. 6. 1511s. 

Z («iL), ß Lis. JU, Täg. JM, I. Sidah XVI. 130; 
G. BIls. li- T (ait), N (at), 2 (aig, Sib.. 1-is. Täif. 
I. iStdaU SVI. 130, ßü*. III. 33C. 


O wird, in noaerem Verse gleich dem 




U mit dem 


Qcn. koostraierl. Daxu bemerken T. N. O; ^ 

iS Pi *** er? 5^3^ 

P T und K kennen d$o eine aolebe Lesart iiocii gar iiicbb 
sie sagen blo3, daO es sa korrekt wäre. Später liuden wir be¬ 
reits diesen Voeseblsg and besclieideacn Wnasch in Krlullung 
gegangen; s. Var. und Andere beseitigen diesen 

grammatikaliseben Anstoß, mdem de lesen. Zu \i X i t r * 

7gl. D V. 1, 2 (Rabi'a ibn Maqräm) ... od 

,Wenn ieb aber sterbe, so gibt es gor mnneben 
grimmigen Mann, dessen Eimer ieb sehQtteUe^; s. Tob. dnxn 

6. nodi I. Hi&'mi m. 1. 

L 1$9, Reckendorf 105 unten und 456 j,. —* Zur Var. bei S5b. 
Tgi. Küld. Z. Gr. 36 § 32. ist wobl AbkUrznug (tlr 

^jfXX^. (Mündliche MitteQung des H. Prof. Gejer.) 

Zur Var. ^ Kind, das von einer Mutter 

gesUogt wird, die den Beischlaf anaab^ oder schwanger ist, 
oder aneb beides sugleicli, wie in aosereu v. Das Wort sciiciut 
daher auch hier dogedroogeo au sein, da cs hier seine volle 
Erklärung fiodei. 

,einen bcsckäfBgen, belustigen, so daß er eiuer 
Sache TctgißP; s. Al ’A'tt, LyaU 148 v. 38 i-iS ^jilt p 
,Eein Vergnügen lenkt mich von ibr (der Wolke) 
ab, wenn ich sie betrachte'. Anjiabi^ Ap. LX. 2: 


^ ^aJJt ^ 1 sUi ^\> 

,Die Wobaang eines iüAdcbeos, bd deren Unterhaltung ich in 
friüieren Zeiten des Al Äbdam su vergessen pflegte'. Qor. 

^V. 37 *IjT ^ f5 % Iv: ^ Jl4v, LXIU. 9 

^^3 ^ ... 8. Eeckendopf 235, imton. 


Di« Mo'alltq« d«9 tfanil^ais. 
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yjk heißt dfts Eifid vf%gth der Amulette, mit denen 
man ea beb&ogt. Ofl kommt daftir auch Ot^pl ^ vor; 6. Bed. 
25 und 00: fDen Heia des öäagUo^ sueren svei Qeluiuse der 
Porsei iaasdmeeke (Cjpraea, amb. Kad*a\ welche im ludiscbon 
Ose&n und Boten Meere lebt^ Wrede 112: ,Um die Binder 
7or UaglQckafiUlea und dem Einflüsse des bösen Auges sii 
schützen, hängt man ihnen eine ilenge Amulette um, welche 
bei reichen Leuten in aUberae Kapseln eingescblossen, bei den 
Armen aber in Leder mngenähi sind. Bei mehreren dieser 
Binder zählte ich bis sn dO so!ober Talismane'; s. Rbodok. 
140 XVII. 1 ^ ,Sej gegrOßC ron uns, o 

Mutter des Blndea mH den Amnlettmoschelnl'. Vgl. noch Lis. 

336 Land, in welchem mir 

die Ämnlette nragehäagt worden'. Derselbe t. Lane ^>« in 209D 
in einer Yar.; s. Q 197 t. 5. — Auch dem (euren Pferde worden 
AmxJette angebängt, e. Cbalef, S. S?9ff. — Vgl. noch Oes. s. r. 

^ und D. H. Müller sam Sot^otriausdruek ^^ in ZDMO 

58, 784 ff. 

(»• Lis. JU. 907) ,«ujährig'; s. Dir. XX. 27 
o- ,^ne einjährige Ameise'; ofl von T^a) ge¬ 
braucht in der Bedentong ^worüber schon viele Jahre ver¬ 
strichen sind'. — Vgl. Div. LTf. 14, 26: 

LpAt L« JA« ^4H 

,Zu gar mancher (Frau) gideh dir, mH weißgläoaenden Zflhiieu, 
einer zarten ... stieg leb au^ als ihre I^nte schon schliefeu'. 

16. Com infans pooe eam ploraret, convertit illa 
ae ad eum cum diutdia parle corporis; altera pars 
Tsro sub me manebat, neque removebatur (Hengsten- 
berg). 

ZlUts. Huhu JAA 1107; Qot. 55; OemMeddtn 119; 
Sujöp 5. m. 137; Bäqir 179; Hiz- Hugg. 440. 

Varisoten. ^ T (wt), B (ait.); ^ 

Pb. G. BHa- B. ’A'lam, Gemdleddlo, Snjütl; ^54^ 
y ÜjJ« Pb. 0. Be8.'A‘lam, B (siU), Qeroäl cddin, Sujuft. 


* Darset biofeiiivMa se^«ii H. 3^ ta t. 6. 



32 


IV. Abhaudlun;: Oaiidx. 


Vgl. 2 U V- U, ir> D;v. XXXVI- C, 7. 






ii^iiäJicli (gehwrt noch za meinen VorgnHgungen), sich äu ei*« 
gOtzen nn den Wohlgerüchen des vom rnrfUni bespvfiigten 
Mädchens, das den mit AmRletten behangenen SiiugUiig he* 
trachtet. 


(EinoiteitB) fiült ihr scliwcr, juich zu ärgern, (andorcr- 
seits) vei'drießt ste dessen (dos Sanglings) Weinen, so (hiß sic 
ihm den Huls znwendet, damit er sich nicht weinend krilnime. 
Vgl. zn dicaon vs. noch Bod. 54 und v. ö oben. 


13. li^ines Tages jedoch auf dem Sundhügel da 
verweigerte sic sich mir und schwor einen unlös¬ 
lichen Eid. 


Zitate- Lis. 179; Tug. JA*. 2b5; Muhtt 
440; Wahidl TSOj^i M<iir 40. 

Varianten. Z. Bjlqir. 

^ 5 s. Jacob, Das Hohelied 9: ,Tal ein* 

schnitte bilden in dev WUsto ItendezvoitsovCe Air LiebcapärcUcji'; 
s. weiter au v- 27 nnd Sbue, S. 50 XXXIII. 14 Div- Ap- 
XII- 2. Per Dichtei* lädt v. 9 die Geliebte aus dem Zelte holen. 


j-ut p oM 


lls ^ OLS 


,So verbrachten wir die Nacht (draußen), indsm das Wild 
sich von uns ab wendete, als ob wir awei Gelotete wären (ebenso 
auf dem Boden hiogestreckt), deren Ort die Uensebon nicht 
kennen.' 

_,Jaj ,Ent3ehuJdignngeii, Änsredon gebraudten, sich ver. 
weigern, widersetzen'; s. Wflhidt 7S0 zu v. 45. 

P svkl^en die Komm. (N T) und zitieren Weiter* 
bUchev ^ uJjI *\h o\ es wHi*d noch zn 

uDtenncheo, ob es io vorisohammedaniscber Zeit schon üblich 
war, beim Sobwnr eiuen Vorbebolt, sine reservatio mentalis zu 
machen nnd wie eine solche Formel gelantet hat Dos ol 
uii' dürfte scbweiüch lichtig sein. 



Die Mq’«!!«)« d«s Ii»Tuli]ai«. 
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17. Gemicli, o FAtiru*, laß do«h ein wenig von 
diesem Kokettieren; liest dct ee jedoeb fest be¬ 
schlossen, von mir zu scheiden, sc sei doch aDständig. 

Zitate. TÄg. JJ> 324, j-j 371, ^ 62- MuJjit jy> 
673, tj^ inSj QoL 43; Ag. VIII. 59, 60; Ifis. IV. 289, 
489; I. HiSaxu ni. 1. I. 9; ScjuH t m. 6; Alus! lU. 102; 
ßnqir 40; Qalqa&aodI d50; Howell XI. 5Ö2. 

Varianten. T N (sit). 

über den Dopjielrciui s. Nald. Beitr. VIII. aud Ablw. 
Bern. 79 und Einleitttog S. 3. (Vgl. jedecb GAIH. IV. 1, 6, 10, 
woselbst ebenfalls eine dreimalige Wiederholung des Doppel- 
rciines sich findet and Gejer dti9. 8. 27.* ,Die WiederholaDg 
desselben [des Doppelrcims] oiitien im Gedichte bei Beginn 
eines nenen Abecboittes ist ni^t ohne Beispiels. dort an- 
gcfltbrto Beispiele.) Auch der Weclisel im Kamen dei* Geliohlen 
— T. LI heißt sie and hier — spricht Air den kom- 
pilu torisch Oll iliaraktcr unserer Un'allaiia; a. oben t. II und Z 
Kui* Stelle. 

zu orglnzen a 'A'lam 
und de Goeje in ZDMG XLV. 182. — &eheTag. Jba> 8^ 

; Jij! ^ JjiA iS ^ 

ebenso Kit Afi. 117. Dor Ptddebarakter wird wobl auf der 
ironischen Vorwendang des Wortes bernfaen; so hier: Laß 
doch etwas, ein wenig toq dieser Koketterie, d. h. laß doch 
all dies KoketUerea; noch zu den von Kit. Afi. zidertea 
StelJeu Div. V. 3 ,LQß doch a» dein Schelten, 

0 du meine Tadlerin!' 9 56 r. 1 (WaddAk ibn 'pumal!) disj 
,Gemach, ihr Band SaibAn, laßt (ein wenig 
von eueren) all enre Drohengen^; s. htufadd- I. 92, 26, Man 
ibn Aus, 8.29 KI. 30; vgl. jedoeh aach Reckendorf 143 Äxun. 1. 
Vgl. Annibi^ XXVII. 1, 2: 

AXaAlb - . .kl 

,i2JLi ^\'>ß olj 

,Wird QatAm lassen ibr XokeUieren and das Geizen mit Gruß 
und Wort? Wenn also das Liebesspiel bleiben soll, so sei mclit 
hartnäckig; sollen wir aber adieiden, so sei es in Frieden.' 

SiMecibtr. C D. ZTO. Sl. 4 AM- 3 


!V. AbliaiMlIuCh': Uan'lx. 


S4 


18. Es Uiuscbto dich (der (UahIiui von itiir, iIaD 
die Liebe zu dir mich tüten würde tiiid duß, wus iunuer 
du Auch inoincm Herzen befohlun u’ir&l, es tun würde. 

Zitate. Q.ot. 6 d; Ag. VIII. i. m. <1: J^ar* 

biid 7; ‘Askavi 54; «ib. (Par/i II. ollb\ (Or.) 11. ßOß; 
IJaqir 40; Iqtirjab 180; Hit. Hugg. 23ö. ' 


Vgl. H 552 V. C und 573 v. 2 (»a Iclsslerctn e. I>iv. IV. 14) 
übersetzt oben zu v. 0, 8 . 24. « — T,1 551 ,,, xiticit einen Ano¬ 
nymen V. 

^ 

gibt drei Aiicii ^*on Liebe: eine fvcnndecbaAliche^ lieb¬ 
kosende und eine tütende'; s, Hijodok. 237 LII. 0 Anni. und 
Ag. IV. ia')j 

,Es tüuscbte dich (der GIuui)c), dyß icii die Trennung «ielit in 
Geduld werde ertragen kOnncu, wiüirond du cs ja küinien *«41*81*. 
Dieser v. sclicint den iinsngcu nachauabmen, u, zw, in dem 
Sinne, wie ilm Qol. T. und K. aiiß^usscn; s, Qot. 5li: 

^ ft 4?^ •ißh of z?. ^ o' 1-9^ 

Ich übersetze nicht »oiidcrii vgl. 
noch KiC. Äd. 189} unten, v. des Kitpijir: 




u.« 


,Es tlUiscKte dicii (der Cilaubc) von uns, daß es sieh so mit uns 
verhalte und daß das Senken deiner swe; jugdinachenden Augen 
gewinnbringend sei/ 


19. Doch wenn von meinem Wesen dich etwas so 
verdroß, so aiebö aus deinem Kleidy mein Kleid und 
sei denn los (Itüoken). 

Zitate. Lis. «-jy 230,; T/ig. ITOj,; 11 817 
Ag. Vni. 59; Snjull ä. m. G; Äliisl HI. 102; Baqir 40; 
SaKSt IH. II, nutco. 

Varianten. ^ ^ 0 I 3 Pb. G. «Hs. Ti. 'Ä'lain; Ag.; 

Älftst. 



Di« &lu*allAqA Emruiqain, 
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Lis.? TAg.; Bdqii* 

Lis. Baqir; N (C-)? Z (sh.). 


>80 ziel»« inoine ICJeidcr von deinen 
Xieidern weg, so suheide, entferne dich von mir'; s. Lane 
3U2 Sp. III. ^ ,‘Witlidraw, ov separate, thy- 

seif from jne‘; b. IJ 342 v. 4 (MngninmA* iba Hüäl) 

»Hundert Jahre Tej’gingea seit meiner Geburt, 
sIs hittto ich eie (gloicli einem Kleide) abgelegt^ (dazu Fi'eytag 
biO ,Amru**l-Kai8us in Aloaüelca v. 19 cor cnm veete, quae 
eruilur, comparavit). IJ 817 v. 3 (anonym) 




»Heirate kein altes Woib, wenn man eie dir bringt, sondern 
aiöbe deine Kleider von ihr weg und diehe eiligst' (Teb. zit. 
zur Krklitrung unseres v., wozu Proytag 702 bemeikt: »Vemnm 
in Amru-’l'lvsdsi Divano non inveni'). Das Bild, wie es hier 
und H 817 verwendet wird, beruht auf einem bei Hebiilern 
und Arabern üblichen Hochzeitsbranoh; s. Bed. 58: »Xowock 
bemerkt ia seiner hebriUseben ArcbAologle 1. 158: ,Üas Aus» 
breiten des Mantels Uber das Weib sol^eint bisweilen die sym« 
boiische Handlang der Aufbahme gewesen zu sein'^ vgl. Xs. 
16 Kuth 3^. Hierzu bietet Arabien iDteressante Painlleleo; 
vgl. Burckherdt 213: ,Einer der Verwandten des Brliutigams 
wirft sogleich einen abba oder Mannsuiantel Uber eie, verhüllt 
ibr den Kopf damit und ruft aus; „IbÜeroand soll dich bedecken 
als der und der'' und hiebei nennt er den Hamen des BrUuti' 
gams. Der Sohn, der die Witwe des Vaters Ubernahin, warf 
ihr zur Heideiiaelt sein Kleid über'; s. noch Jacob etod. IV. 23, 
Hohelied 23, Anm. 1 und GrAP. 47, Anin. 2, 3fi‘. t Durch das 
Ausziehen des Beimbes oder andexer Kleidungsstücke sagt sich 
dio Frau vom Manne oder dlo Untertanen von ihrem Kbalifen 
los; s. noch WFA 35194„ lOoj, 

J-^ ,ausfaUcii (Haare, Fedani), von den Schultern gleiten, 
vom Leibe fallen*. 

Einige Rezensionen habon (Ua Vorsordoung 17,18,19, 20; 
B. Ahlw. 109 und Einleitung IV. Ich behalte die von Alilw. ge* 
hotene Reihenfolge, da 19, 20 nur eine Wiederholung von 17, 18 

a» 




IV, (««hmI»'. 




ßincl, uud awnr so, tlaß 10 dem v. 17 »ivin v. IH ont* 

spricht. 

Und nicht tiHiifuln dehio (Tränen), aU 

nur damit du mit (Ittiiicri beiden Pfcikui ali 

die Losteilo meines s:er3tüch«dton 11i>r>cciis. 


Zitate, Lis, J-ü unicii, ^ iMO; '1%. dOJ, 

^ ?ß; Muht! v.“* 

AjV. YIIl. 59; QoU 4l>; Uuiha(jl489; 'iUkait 27U; At Tn- 
mUd H. r>j Ahui in. Iü2j JJdrpr 40; I. Ifam.j 1. I«7, It. 
»7; Ag. IV. r)7, Vin. ?>;; Wabidl TU»,,; Ui». 11"^* 1‘iT 
—I«». 

TarUnten. l'b. («. UH«,; U (»h.l; *A‘huii; 

Lis- mid Tag;, I. lUsiq 1.187. 

MuhU 

...J\ würil,: ,dniuit du mit dmnmi Wuhui 

Pfeilen üurchbohrcat die Slllckc eines von der Liebe uiitm** 
jochten HerÄens^ jUsJt jStUcko, Teib*, Seherben*; s- AIiLv. 
Bern. 14» zu Annabign Ap. XXVI, 41. s. Lis. und 

KoumK 2 ar Ötcllö Lanc 20yl <ix lionrl hmU^ 

dued and kill cd by ihe p.'iSblon cf love*. alle iCcmui, 

jodocli und die diesen v. »itieilenden AVorko tibcidli'fc-i’ii <li<^ 
sweite ebenso gcistrpAolic (Js trellende Erklärung;, waiinch der 
DjcIUer hier dos Uild vom Mnisixjiiel vcl•^YClld^‘t liäKc. Iti der 
Tat >7erdeii alle Worts beim Waisiwpicl als tenniiu lochidei go- 
braucht; pl. von , Zehn (ob, bedeutet die zehn gluich<m 

Teile des des gusclilacbtctsn Kamels. ist das g'o- 

süiiluchtcte, zerstückelte Kamel. nud sin<i die ^plvl- 
pfodo und bedeutet ,spielen, gmvinncii,; Lauel'ünl 

^ >he piftycd fiir all tho [lortioim 
of it, 4md iras not contonl with tlie liftli of it‘j iilcm IT7S 

ap. in die Phrasen S** 

jHo übtalncd a iluKta, or imrti<jn of 
tlie slauglitered cauicl, niid Iicncc (he saying of Kl 

„And I übtained a abarc of its pasture“.* 
Dsiugomltß Uberscti:o teb nivbt viia Lniio unseren v.: ,that 
tbou luiglitsst play... for tlie portionb sondern ,damit du 
gewinnest alle Teile'. (Audi fasse ieh, zum üutci*- 


Dlo Mu’nlUitA (tM Ikiirnbjiifl. 
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schiede von Lano, als zxiin l^ildc gchüreml mtf.) Die beiden 
Pfeile aus dem Maisirspiel sind der {^1*- und eiate 

gewinnt sieben nud dor zweite di*ei Teile, so daß beide alle 
zehn Teile gewinnen. — Die Atlabwerke bezeichnen diesen v, 
gcwiJhnlitU als o^? oder *- 

QoJ. 425 Ag. IV' 57, Vlll. 78; Uaihaqi 43y; Af Tanftbi K, 5 


Das Krwiihncn der verwundenden Liebeepfeüe geschielit 
seiir hlinfig; 3 . Dir. XIX. ^ \ ,$ie scltoß 

auf mich mit einem Pfeile, dw dns Herz trof‘; ähnlich Annä- 
bign VU. 6, 8; v. 6 ■> 

die Spur einer Scliünen, die auf dich mit ihrem Pfeile ge* 
schossen hat, so daß er dein Herz truf'; s. Mudrik ihn hla^tn, 
Li 8. 09 




,)Cjne Mörderin, die auf dich mit ihren Ängen geschossen hat, 
denn wahrlich, die tütenden Pfeile der Suhünen elod ihre Augen 
allein*; s, noch GAP. 117, Aiim. 2. 

« 14 ^ sind arabische Kchrpfcilc im Gegensatz zu wtij 
peieische Holzpfeile; s. »Tacob, Handelsartikel, 2. Aufl, ßS und 
Wabrrnnnd avab. Würterb. 

Zu Tgl. Jehudab Halewi in seiner Zionlde 

j'S "S^V ,Henimirren müebte ich mit den Trümmern 

meines Herzens auf deinen TrUmmeri]*. 


21. Und mit gar manchor Jungfrau des Harems, 
in deren Xammer man nicht clnzudringen wagt, ge* 
noß ich der Freuden, ohne mich zu beeilen. 

Zitats. Tüg. 12; ßiz. I, 193, IV. 416, 406,,; 
iji». IJngg. 441; Ag- VIII. 59; SujüU S. m. 228; HaJabl 
84; FAat tukujtl 18«; Alfi&i I. 140; B&qir 94, 161; l Pa- 
&<l 183, 214. 

Varianten. >4 ••• y JJlz. X. 193; 4 ^ 

Tag.; ^ Z (zit.). 

jS^ fUnd gar manches Fi des Franengemachs*. 

Die Mildchcn werden mit liicm verglichen wegen dm* unver- 



IV, AljltUidluD],': (landA. 


SK 


JeüsteiJ JuiJgfväiilicJiivcituiul u:n {lersdiöiien woißuii Vo.r\u- wiHon. 
G:m 2 bc£ 0 )ulers n*€nlcii sie mit .'^truhJjoncicri) vi rtrlichui). diu 
eiao wejßfjelbo Faibc liftbcii, tla skli die Krauen ;<«nic mit 
SÄfra» fjlrbcu (s. za t. 3U). Audi tllo und 

Aufbewabrunj? dient als Vcr^lciplisjuiiikt; ». Ivu«, Z. Uiz. 1\", 
40ß-407; H. Frayuig 444; ITi». 1. VX\. — VyL XXXV. 47 
Ja^ jfleiclicn wüJilrernahrtcn Ei um'. Div. LU. 0 

Lki -ji ^ jß 'i 

*Und mciscst du, duß Suinwi nucii jet^l zu suli.niicii sei, ein 
Antilopeokldbchctt odiTStraiTßciici in der vlelhosricltten Elione*. 
H 250 V. 2 (Sa‘< 1 ib:i Ifalik) ^ 

Job kQinmerte midi dnselbst um die (Eier] SdtGiieu dcsUaronis, 
nicht um das abends belmzutrcibendc VielV Dlv. XXXIX. 4. 

möcbtc idi daher nudi 

losen ,imd gar oi^ schon autscbUlerte ich dis (Eier) Sebünon 
des Zloreais, dio Glänzen den 

Zur Zusfimmcn Setzling vgj. iiuser jFrauon* 

Zimmer*; s. Red. Ö 4 j. 

UiUjL "i ,in deren Ouinadi man nicht elndringen kann, 
es Hiebt wagl‘; a. Praetorliis, ZDMU 34j,*, in Zanzilmr liolcutct 
r'J ,küoaon‘; Über das VcilnUfnla in ,ljocli sein* äU ,kömum' 
vgl. Volle«, ZDMG s. Mutalammis VI il iVi 'd 

fi .V ).» ,in das Land von Leuten, nu deren Gast niou sieb niulit 
vergreift', dazu 1} 2K8 v. $ (Abu Tumänia) 




,DeaQ dein Gast in deinem Zelte ist das Ficisch dev GakoIJc 
( freies Wild), während ao meinen Gast in meinem Zelte sicli 
oiemaud heran wogt'; Mutalammis XI. 4 tjLLA <>^4. ^ ^ 

,da sollte kein Umstand ilim Schaden znfUgen künnen^ 

^UiL von Uä. ,verbergen, bewahren' ,ist ein Zelt mit zwei 
bis drei POiblen, während das sechs bis nenn hat und die 
Hütte iU^ ans Baumilsten und Zweigen bergestellt wird'; s. 
T aur Stelle. Ag. VIII. 61 4,5 hat dioaclben Angaben, aber 
ist nach T in ^ zu korrigieren. 
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IHb UiiVllAriA dds linral^jai«. 

%. UIAK. Z44 Ged. 197 v. 23 iSs; 

,uncl der ganze Tag sei dir gewdljrt ohne liile'j s. Anhang III. 

22. Ich schlich mich 2 u ihr mitten durch Wächter 
und Verwandte (von ihr), die darauf erpicht waren, 
meine tudliche Stelle bekannt zu machen. 


Zitate. Li 8. ^69, ^ 21^; TAg. 296; Mul^H 
^^376, ^ I926i Lane > 1337; Äg. VIII. 59; IJiz. IV, 
415, 496; Suju^ I- m. 223; Desaq! 1. 372; IJaqir 94, 161; 
Iqtiddb 196. 

Varianten. (oder i— 

T (zit). 

^ j\^\^ Pb. G. BHs. ’A'lam; B 

14 JU \^VjL\ Aliiw. Var. imd Bftqir 94. 

Ag.; 11 iz, IV. 415; liAqir; Alilw. G, 
ovr?* ^ (zit); B> Vi*« IV, 4ir); Sojull; iasuqt; 
MiiliU; BAqiv; Gamh. 


,(wenn sie doch) daß sie meine tötliche 
Stelle (bekannt machen), sie erkennen and mich tödlich treffen'. 

ist die richtige Lesart, wie sic ancli Al Asmai Uber* 
liefert. Wir kennen liier wiederum die Entstehung der Var. 

genau verfolgen, bedeutet gewüholich — und wie 
ich liier naclnveisen will einzig und allein — ,verbergen, ver¬ 
heimlichen, insgeheim an vertrauen', von ^ ,Geheimuis, ge¬ 
heimer Gedanke ‘5 s. Qov. X 55 ^ 

,und sie verlieimUcliten ihre Keue, als sie die Strafe sahen' 
(Wahrmund s. v. übers. jl-l ,cin geheimes Gelage! 

halten'); Qor. XX. 65 ** XXL S redeten sie 

insgeheim'; XIH. U j44* 

bleibt es glcicli, ob jemand von euch es geheim oder offen 
eprioht‘; LXVI. 3 Üj.>ä 

wenn der Prophet einem seiner Weiber ein Ereignis insgclieim 
anvertraate'. Nun lußt sich aber Qor. XXXIV. 32 » X. 55 
ijij Ltl scheinbar nicht ebeaso wie X- 55 

,sid verheiraUcLteo dieEeue' übersetzeu, da früher dlcErzühlcng 
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IV. AMiAmllüOK? GAtMU. 


vom Slreito doi* Angesehenen mit den Niedrigen vornngelil, dio 
eich gcgensisilig die %'5eliuld nm UnglnnliHi niul («utxoiuUrin>t 
xusclnvllicii. Die arublsclien Gelehrten sind nun Hoykdei» nill 
iluei* l>idd*Tlieürie xwv Hand und hiei* .su* 

aeigten ölkuiLlieli, lalen kuntl*; s. ins. und Kit. Ad. 

(Uoutsinn Irrt, wenn er Citu*. X- »’> zu Kit. 2^^ vrrariehm i. 
Es ist nnr die gleicldantendo 8Ullc Qiu\ XXX JV. '.>'2 genieinr, 
da nnr dort d<T Streit der Ifeidon Klassen vüiuiigehl. der die 
Schwierigkeit rcranlaßt und oul* den niudi 3.U. und Kit, AiJ. 
hiiUYolscn.l Ks Ut ahei' klar, thiß aucli hier rerheim- 

lichten, Tcrhargioi' licilwitct, I^er Sinn ist: tladureli, ilaß Ao 
die Sulndd sich gegenseitig in die Selinlie sciiioheii, ?n<dien sie 
die eigene quiticiulü Kenc %n verhergon mid an erslieken, Vnn 
einem lüdd-Cnnirakter des \Vürle8 hlelljt »Ui> kciiio tix>la 

der scharfsjimigcu Bemerkung Lniu a ^ Kh>7 nj». II. ,\\tr 
te a pQfson noccssainly iinpUe« reveuling n schrei Io liini mul 
ftt tiie saiue time cencealing it froiu nnoÜierS da die einaigt* 
SmiÄC, Qor. XXXIV. ä2, durcli ohige Erklili ung wegßlHt, — 
Diejenigen Gelehrten jedooli, die das Wort als Didd erklilrten, 
mußten nun ans den Dieliterii Belege für ihre Ansicdit ei'hiingun. 
Ale solche finden wir einen r. dos Al l'araadatj — Kit. .Vd. 
und Lis, ^21 — 




' < t, 'i. 






dessen JCclith eit jedoch angcawedelt wird; s. IjIs. h ^1*3 

iAA 1 X 2^1 p. Auch in diesem v. läßt sich lUnigcum 
,&n7ertraucii, insgeheim sagen* auffuasen, wenn nicht der 
mir anhekannte Zusninnmidiang viclhucht dngogun spricht. Ich 
übersetae: ,AIs aber der Hai-ftriic den Hnggng das Scliwart 
zUoken sah, vertraute er Üjm sein Gebeinmis an*. Endlich wurde 
necli von Al Gauhari die Lesart osrTSi in unserem v. eigens 
ZKi diesem Belegztvecke konstruiert; s. Lis. I. c. — Ks bestlUigt 
ei eil Jiierinit die Bemeikußg Nüldekes, daß in der arabischen Lite* 
ratiir bisweilen auch das seltene Wort unecht ist, weil von den LU 
teraten sum Belege fUr ihre Kawfidir erfunden oder oingcschobcn. 

^begierig, eifrig bestrebt sein nach etwas, sei 
es, um ihm Gutes oder Büses zu ervvusen'; s. Miilalamiuis 
XI. 2 »währeüd du nach 


Di« Mu'iillnq;i Hw loirulqals. 
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einem Manoo meiner Art dich sehnst und nach meiner Hilfe 
verlnngst‘. ln unserem Vort jedocl» gewiß in feindlichem Sinne. 
Die Würterblieber geben nur die erste Bedeutung an *,begierig 
sein, Jemandem Gntca au erweisen^ und Uberaetaen Qor.IX. 129 
,bestrebt euch Gutoe au erweisen, besorgt um euch'; 
9- Laue 547, sp. Ul. Ich übersetee die Stelle U 

betrübt über euren 

Frevel und heftig eitegt wider eueb, aber den Glftubigen gegen¬ 
über ist er mild und barmhewig.* 

Alinliciie Stellen Uber das heimliebe, gefahrvclle Kin- 
brechen in den ficinden Hurera siemlieh lilLufig. So Al ’A'wX 
LyiJl 146, T. 23 






liSll 4*; JJLLi 


,Uud gar oft schon schlich icb mich ein aimi Herrn des Zeltes 
(in don lluvein), ohne daß er es vermutete, gar manchmal 
aber auch walirciid er vor mir auf der Hut war, ohne aber 
d/iß OS ihm g^nUIxC hHlto,‘ ‘Amr m. 13 




«l 


c^.i.wS l>i 


,Sie eeigt dir, wenn da heiiulicli axi ihr cintrittst und sie vor 
den Augen dev Leute mit versteckter Feindschaft sicher ist/ 
Vgh noch Dlv. XIX. 15—18 nud LII. 26 aitiert «u r. 14«, 28. 


23. Wenn die Fleiaden am Himmel sich dem BUcke 
darboten gleich den (beiden) mit Zwischenstoinen bunt* 
geschmückten Bilndern des Gürtels. 

Zitete. Lis. 31, 124 ^ unlen; Thg. Dl, 

^ 63,^5 Qot. 41; Hin. I. iC2, 11.48, IV. 415; Ag. XV. 
166; Wahidi 774 j*; Murtadn IV- 37; Sujflft fi. m. 223; 
Äbu7 *A1&, Luzäm 11. 32; I. Ua£i<^ L 201, II. 196; MagmfiVt 
al ma'äni 184; Buqir 94, 161. 

Ijy Deminutiv von fern, von o'i^ >‘f* Flillo vo:'- 

lianden, sehr reiclilich^, also ,die kleine, reiche'; a. Bed. 160— 
161 und 121. Die Plciaden werden so gcnaunl wegen der 

Fülle desJlogens, deu eie spenden sollen, oder auch wegen der 
Fülle dor Sterne, die sich da auf kleinem Banm Kcsamcnen- 
gedviiugt befinden. Zwischen den sieben sichtbaren sollen mim* 
Ueb auch sahireiche unsichtbare Sterne sein; s. Lta., 1. e. und 
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IV. Abli8B(UuO|*: 


1.1 239Zur ersicren ErklUning vgl. Al>u Wugsa sitiftrt und 
nbersetet 0ÄIB 72, v. 2 Or« »den Aiwbnich der Ploiudcu*. 
Zur Form vgl. nocli ,Gegiier' ‘Anir m. 4ö (s. Xül. dazu. 

Auch bei hat die Dominutivfarni iliro ursjn’linglielic Be* 
deutung verloren oder cs ist ^*io Lis. 

bemerkt.) ^4^ ,Fener, Wein, l.eidciisohaft, Srlinlxbc* 
fohUncr^ Lis. W*- 219; ,Gesiebt, Blick' GKW «. H21. 

,siob drehen, wenden, auf die Seite neigen' so 
erkläreo das Wort fast alle Kommentare; s. T. N. Lis- 31; 
Qot, 41; Iliz. 1.1Ö2 u. s. in. Auch Bed. ICO sagt; »Die Blei ml cn 
vergleicht Inie. ni. 25 einem mit Zivischciistcineu versehen nt 
Gürtel, der sich auf die Breitseite legt' Das tcrtiuiii coiDiuinv- 
tionis wUre nach den Kommentai'en, daß (Uc Pleiadsii ;nir 
Z^t des Unterganges glmch den lindern, Enden dos GUrlols 
sind, die eich wenden, aaf die Seite legen. Oifen gestanden, 
vermag ich mir keine vich^ge Vorstellung zu mavhen von diese in 
Bilde eines auf die Breitseite gelegten OOricIs. Ich iicliniu 
daher hier das Woii in der Bedeutung der ei'steu Fmin 

»sich ereignen, dem Blicke darbicten, erscheinen'- Dies 
ist die Grundbedeutung des Wortes. Vg). aram. t'‘\a — yip* «— 
»begegnen, sich ereignen', ,ErrcigniR, Ort 

der Begegnung', * U»^ ,ÄufiÜligorweise'; s. lloßiuaun. 
ZDÄIG.XXX11.762. Icii übersetse ,wenn sic erschcmeii, sich dem 
Bücke darbieten glcicb den Ihlndcm des mit Zwisc'hcnatuinen 
bunt durchwIrktenO Urtels.' Tertium comparationls ist das Gl Unzen 
und SuliirQmeni der Juwelen. ~ Folgende Verne mögen einerseits 
den Gobraucli von io der Bedeutung ersclieinen', undcroi*- 
seits dou hltutigcn Vergleich der Pleiaden uut Allerlei glanzenden 
und scliiuiuiornden Dingen, was je sehr nahehegend ist, donion* 
stricron. 

Zu s. Ma'o ibn ‘Aus, S- 21, VI. 4 

erschien an den Türen des ‘A?jni 
wie ein Verdrossener.' U G5I, v. 2 (Sa*ait Ibn ‘Abdallah) und 
604 5 unten (anonym) 






U l5i 


,So oft die Fleiaden am Himmel erscLeiuen, sieht sic der 


' Psp. filephentins p*iV. 


Pi« ftlu'iliflqa de« Imni1<i«i8. 
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Scharfsichtige ale ein SiehengestirD/^ (Zu beachten ist noch 
die wörtliche übereiaeÜBHUung der ersten Vcrsliftlfte mit dem v. 
uDserer mu'all.) 5 561 (Burg ibn Mushir) liest der Kommentar. 





,Und gar manchem Zecher, der dem Becher Woblgeruch hinsu* 
fügt, schenkte ich ein, wenn diePleiadeo au Kimmei erschienen.‘ 
Zum Verglich s. Ibn al Tatrija giz. II. 48 und Ag. XV. 166 

ZiLf ^ oU4“ *U^t ^ U \)\ 


,Weiin die Pleiadea am Himmel den Perlen gleichen, die vom 
Faden (fallen), und zwar eiliget,‘ (^[' 2 . IV- 417 und Mogmu^at 
al ma’änl 183 haben die Var. ^ daß u« sich 

zerstreuen'.) Abd Qaie ibn al A^lat in Hiz. II. 49 nnd Ag. 


XV, 166 






,ünd bereite schimmei*ten ia der hrorgendiUnmorung die Pleiaden 
dem, der eie sah, gleich den scheckigen Trauben, wenn sie in 
ihrer Blute glanzen'} e. Lane e. v. 2733, ep. II — Eine 
ganze Sammlung nhuliohor Vergleiche der Pieiaden Sndet eich 
in bll 2 . IV. 416 fP. Geradezu 7on einem Gürtel der Pieiaden 
spricht der v. hei Ahü’l *Ald, LusGra II. 32 


* ', « 6 t ^ 't. < , fei . I ?. ‘ 4 i t I *' Sit 'S' i < 


,0, da6 doch die Gürtel (blinder) der Pieiaden den Oorizont 
nicht sclimückeo und Ihr Diadem auf deui Ohr des Westens 
nicht wanken möchte!' 

sind die verdoppelten Biiuder, die mit Juwelen 
oder Perlen hesetat sind; s. QAcuGs ^^5 253 

\ i f I.) (zwei Bünder) 

Uj» > A.t. Ebenso auch Frey tag Lexlccn, s. ▼- 
anch ‘Alqama XII1. 14 »o^sger, wo die beiden 

GUrtelbänder sind', werden also diese beiden bunt- 

besetzten Bünden sein. Ich besiehe daher auch In der Über¬ 
setzung das der Konstruktion nach an gehört, dem 

Sinne nach auf 


' Q«wShnUeh «eben wir 03 it {r«i«in au«a nur fQof St«»«. 
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IV. AüliAmtlutijjr OAinlti, 


Die Bemerkung Tebrixis IJ 660, <laß der OOrlel nur Tnn 
Skluvinncn und nicht von freioti Ucilninenfraucn geirsigoii \vur<lo, 
kann sich nur auf den slncknrH^'en Oürtrl hcKicdiri^ 

(Igr \v:»r, wie man weht, ein kosthai'ca .ScdimuvksKU'k. 

Damich »it hcruditigcn Bcd. 46. 

,zwei gicicharllge Teilü dnridi ein ve^6r.Inl•d^•lllavhj#f^« 
Ding ti'ciuien tind iiei’vorbeben^ entspricht in Form tin<t lic- 
dciitung genau dem huhr. 't<xp Ucn. 30 .y,, v.tf* iiietnes \^’i(^cna 

nceh nicht humerkt wurde. 


24. Da trat ich ein, withrend sie bereite, um Bchlafen 
%u gehen, ihre Kleider beim Vorhang ah ge legt hallu 
außer (dem An»ugü dessen, der nur ein • Je wand trJigt,) 
dem Untergewand. 

Zitate. Us. Ui 202; Tng. U> liTI, J^> (iß; Muldl 
1.117.111.0(1,226; IV. 240,416; SnjutI S. m. 22ß: 
([ufuddul Amtal C; Sarbint 22; 'ihihari [1.424: lhii|lr U4. 
US, IGl; HowellI-23G. 

L * ^ ^ A 

Varianten, Mnfnddul 0: 

w.^ K, X, U, Jaj J^)j Al Ouiihnrl hei Ina. Ui. 

Z. - 5~3 Baqir 34,115. 


*1^ ctgentiieU piitrare*; 8. Oes. XV ,iu. 

Uj ,au8zieUen, cntldeiden' ist nur io der o’ston Konti in 
dieser Bedeutung gebräuchlich. Vgl. Xi 342, v. 2 *it. oboii 7U 
v. 10. Die Lesart ist entstanden, nin eine Lltiigci fQrs 
Metrum tu liefern; a. Lia. Ui 202 


,Art sieh 8U kleiden, Kleidungsstück, Anzug'; a. 
Laue 8. V. und Hewell 1. S3G. 

JUi.- i D^ ist diejenige Person, Mann oder Weih, die das 
^Jja% s jUU .JJa» aohat. Dieses aber Ist kein besonderes 
ICleidangsstUrk, sondern das üutergewand, das s:uvilckblcibt 
(uU» »dborflUssig sein, auvückbleibcnO, wcim man das Oboi*« 
gewand ablogt. Das Untergewand behlilt man beim Sclilaf nud 
bei der Äiboit an. Niedrige Personen zeigen sich anclt draußen 
iin Untergewand, haben auch gar kein Obergowand; s. Lis. 
J-»* 410 unten g><»* vta- ,E9 folgt ihr ein grau* 

somer K&nielhirt im Untergewand.' Z. 6 unten 


Di« «ies 


45 


t 


e^ 


,Dlcj Siliigerin, die bloß das ünlergewand ankot.' Idem 42j(aDO- 
und Ibn es Sikklt, S. 062; im Kamen des MueanaH'I 

jWie die Dirne im bloßen Unter* 
gcwdüde hai'al einbergeht/ DanncU also eii beiioiitigen Bed-45, 
woselbst mt/dttl ^eine Art Morgen rock für t'ranen* ist. 


25. Dik sprach sie: Bei der licchtcn Gottes! Icli 
liabe kein Mittel gegen dich (dich absuwehren) und 
wabrlich, jeb glaube nicht, daß deine Torheit von dir 
weichen wird. (Folglich muß ich wohl nachgcbeii.) 


Zitate. Ui*« IV. 415} Siijön 5. m. 223 5 ÜA^ir U5,161. 

Varanteii. BAqir 115; oj BÄqir. 

4^^ BHs, n (zit.), T (sit.), N (uil), Uia. 17.417 (zit.). 
aiUjiS »Ä PbG. BHs- U. ’A^lara, T (all ), N (slt), Sujdjh 

Akkus, und Komin, sind beide gcbriiiich* 
1 icli 5 8 . Koiniucii tare.—Di v. LI 1.22 CJai ist Lis. 355 

im Komin, zitiert; s. dnselbst 354 Ober die veiacluedenon Formen 
dieses Schwurs. 8 c ^; aIji 

aBi aBI f, aBi «t; ABt s. Bed. I74jg. — Über die Bzistenz 
des AllAb schon vor dem Isluui als eine angesehene, wenn niolit 
Maiiptgottheit dci* Araber; s. Jacob stud. IV, 5, Bc<l. XVlll, 
WliA. 221 ff. 

jXi U ,es gibt ßtr dich kein Mittel, keinen Auswog' 
kann doppelt anfgefhßt werden; s. T. und K, Entweder: du 
hast kein Mittel zu entkommen, dich von deiner Leidenschaft 
fi’eiuumachen, oder: ich habe kein .Mittel, nicht die Kraft, dich 
abzuwehren, znrUckzuweisBc, Zur ersten Auffassung vgl. Lau© 
J>»> 076 ap. III. aJ aI^ 2 ,]ie has 110 mode, or meuns of 
cvading' 9 672, v. 6 (ICuta^ir) 


,Du hast dich voo mir abgewendet, als ich keinen Ausweg mehr 
hatte (mich vou der Liebe au dir zu befreien), und hast awi- 
sehen den Kippon mir »urUckgclassen, was du surackgelnsson 
hast' U 625, v. 6 (AI hfArilt) ^ ^ ^ P 6 i ’-ii 

,Ich habe keitieu Ausweg (wir zu helfen), wenu du nicht Mit* 
leid mit mir hast.' Danach würde jedoch der erste Halbvcie 




IV. üaniU. 




(lusBölbü besayeii cila dei* »weile ,Ju IjasI kein J^TIllcl «Iftr TahIjr»* 
leiJonscImft z\i ciitkointno«* « deiiio Terlicit wli«! von 
dir nicht weichen' iumI wir hiltten liiej* den biblischen jmrallo* 
lisraus moinl)rorniii. Dies pflegt «war aucli sonst Vijr»nkonnnnu 
— s. Bod, 20Iß unten und weiter m v. 29 —, jedotdi sehr 
selten, weshalb ich in flci* ÜhersnUuiig die anoito Anlfassuiig 
wledcrgobe. Ähnlich sagt die Geliebte Div. XXXVI- 12 






,Bei deinem öl lick! Weini der Bete ii^endeiticr and u reu l'ei'soii 
kiluie (wDrdc er gewiß nichts diirchsctzen)> aber dich aliau- 
wcliren, flude ich kein Mittel.' 

^j\ o\ U ,ich sehe, glaube wahrlich nicht'. Zu den Be* 
deutungen Ton Oj s. Kit. Ad. 10(» X 41 UO 

Ol 100, ep. III ff.; Rcckenderf Ö3—84 und D. II. MiUler in Xöl. 
Festschrift 785—780. Von o\ Sein' unhsfantivuiu verbale), 
,wahrlicii, ja' hat das verkürzte ol die bejah ende sowohl, als auch 
die verneinende Bodciitung, hls ist urspiiiiiglieh mir eine Ver- 
sttrkuDg der Jkjahnng oder Veniciiumg und eihillt dann später 
die Kraft, allein gebrnacht, «u bejahen oder za verneinen. Ol 
ÄU t^l — H 2 u i^l 8. Nöld. 2- Gr., Aimi. 2 und ZDMG. XL. 730, 
ui-t* ,weg von dir aufgedeekt werden* * ,von dir 
weichen, entfomt werden'. Der Araber denkt dabei au dio 
Decke, die entfernt wird beim Aufdocken; s. II 504^ nnteu 
(Al IJarit ibn ljulid) 


^ 


,TcU folgte dir, sobing« über luoineu Aug<m eine Hlüle w&r, als 
eie aber (uafgcJeckt) entfernt wurde, cjnftllc ich lueine Socic, 
indem ich sic bulcltö*- IJ fiflH, v. 2 (Knlajjir) 

Die Decke meines Hauptes (das schwarze Haar) if*t schon von 
mir (aufgedeekt) cutfunil worden, aber iiiclit ist diu Ilocke 
meines Herzens (Inebesluidenscliaft) (uufgodeckt) entfernt worden 
wegen einer Kleinigkeit.' Qor. 1-21 c^'lLe ,wjr halnn 

deine Decke von dir aufgedeckt, cnlforot*. 

' reut» i^Uk». 
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I>ie Mu'ilUija das bDrulqacs, 


Zm ^ nAcU Vei’Ueii de» EnthQllens g. v, 50 und Jlccken- 
dort* 234,^. 


26. Da stand ich auf mit ihr und ging fort, sie 
(aber) zogr über UDsere Spuren die Sciileppe eines mit 
Satteifiguven gezierten Mantuls oacK/ 


Zitate, Lis. ^ 106; Tftg.^ 60$, 330, 341; 

MübH 763) IJia. IV. 415; I. HilÄm m. L II. 136; 

Sujuti l m. 223, S04„; Dnsuqi II 260; B.a^ir 115, 161; 
Öartll 1.58; Abö-VAlA’ riaiat 115; Howell I. 244. 

Varianten. Pb, BHs, A'Iam, B. 

Z (vraa bei Heagetenbej'g im Text 8tch^ zitiert 
er mit 1. HilAin Hi«, (sit.), Sujfltl, Daeuql, 

Wuljit, B4qir, Sariäl. 

NT., Z., ^iz. 

tjL. Ji PbG. BHs. B. ’Anara, T (zif.), Z (kom,), 

rjiz, (ait.), Lis., Sujült, Daaftqt, JIuI;ktt, Bfiqir 161, AbiVi 
'Ali, Tig. 

B' (*>«•)» Z (eit.), Lis.^, Tig.^. 

T, N, Z, G-, BHs, B, *A'Iam, IJia., Sujül)^ Dasu^ji, 
Mublt, Biqir, Abfl*l *AJA, TAg. 


Ahlw. ist jedenfaiis unrichtig. Die Spur lieißt 

oder yh haben alle Hesensionon, dJe diese Lesart hnben; 
8. Ui«, IV. 417|, unten ^ 

und Qbereetac Ji.» Dio Losart ist 

eutsUiulen, um den ersten 'fawllfuß au Terbesaerii. 


Frey tag Lexioon, s. v. hat dafür 'species iiidumeoli 
(cuitie manicia insUuoti) (pallao Meid, ferne raJium Mar.) . . . 
quo mnliei^ea utuntur', bei Wahrmund ,eiD kurzes Hemd (Rock, 
Hoaen)^ Ich kann nur die Bedeutung ,Frauen man (el, Hm- 
ecLI^tuch, ShawO belegen; $. Lis. 378^ 

^ Der Piophet wird 

wohl niobt in den Untergewändern seiner Frauen gebetet hnbeo, 
aber ihre UmscldagtUcher oder Mäntel kann er zum Biokullen 
benützt haben; 1. c., Z. 9 ObUlii »Ubit ,Dft 

gingen die Frauen fort, eingehQllt in ihren XUcliem/ Z. 12 



4« 


IV. Ablmhdhtuj;: (jAnd«. 


^ ^ ilUnlicUes Go wand i&t audi ImJ; ;;. 

Lis, 178 ■ . • giii) iß »;^li iiiä '5l «^lOi 


cbonBO auch Ibii cs äikklC 071^ dies jtaßc aber 
mir fTu* ÜniliUlIiQrhcr. Die Balcgstcliv Prcjiags Ibr die Ui> 
clentuiig ,Uusoii‘, dlo or glUttkliclierweise bei inulerer Gelogen* 
iieit an gibt ^ s, I.f IV. 244 xii T.l 504, t. S — Jllßt uns die 
ICntstcIiniig seines Irrtums begreifen. Hs ist elu v. von u) i.Iakani 
a1 J_lii(Jii ö79, V. i und Ins. 




5;!j 


,A9 bb^^ 


,Ilire beiden Gcwitndov teilten unter sieb (ihren Körper), <Ienii 
iin Hemde ist der «arte Teil, wllhrcnd Im 01>ergowände zwei 
dicke (Beine) sind, deren Gesiiß pruU ist.* D;ks Untergowund 
ist kiir« inid bodeckt nur den aarten Oberkörper, wälirond das 
Oborgewand bis hu die Knöchel oft aucli eine Seldc'pjic 

bet, so daß es — außer dem Oberkürprr — aueb die Heine 
bedeckt. Man darf aber niclit mit b'ieytag das dnslialb 

fib* Boinkleidcr baiton. — Äiudi IJ 504, v. 2 bjjli >\ 

spriclit fdr unsere Ansicht. Nur die C>iKjr- 
gGWtlndcr kann man entbeiirun und lobat cs siuli, kii verUnuren. 
Vgl. nocli tifi» jvestis pretiosa' niid ,paUiinii^ l'nyiio 

Smith, daun Ktsitno — KtM<D*A .MaiitcH Dalinan, Nül. M(.l. 127, 
FFW. 40/50; s. noch Jacob stud. I, ßÖ. Von = diö ,raufen, 
die Haare aiisrcißen‘ diliAe nrsprllnglich eiiieu glatten Stnir 
bezoidincn; vgl. bobr. vom Sclnvorto ,goglltttot, }a>Uürt*; 
s. noch ÄU V. 47 und h'raonkol MB., S. S. 

pnit Öattelfigiu'en bczcicbnet*. Dieae I^esurt wird 
von fast allen liezensionon geboten uud ibl ancb sonst 

in den Wörtorblicbeni belogt, während ,niit Mitinicr- 

tiguren beseiebnet* von den wenigsten lieeuusiunun Itbcrliefcrt, 
sonst auch uicbt belegt wird. (ISs ist Übrigens nicht ausge* 
schlossen, daß dasselbe bedeutet als Denn die 

mit Sattel- und sonstigen Figuren bozoiclinctcn GewUndor, die 
beißon sowohl JA.^, als aueb J4*^< AI AggAg bliilct 
von Ictetcrcm die Form zit. S»b. Paris II. 370j„} s. 

FFW 2Ö9 und Lanc s. v. 1047, sp. II.j S. Lis. 

iiß.\ JJ.dd\ jii.p73 


Die Mu*AllAqa de« Imrulqaia, 
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,ÜDd gar manche von einer Frühwolkc beiegnete (Wiese), als 
ob die KauRoute ihre jemenischcn Stoffe und IpirensiseheD 



gateü, figured or embeUisbed saddles of every kind of vIUous 
01 * nappy cleths*)^ ferner das. 

»Uo Ajjii ^ fy*i lA 

sie eratiklte es von den Frauen der Aneftr) 

i)t {Ji 

®« noch GAP. 130 und Aura. 4 das. 

jsu sc. nm die Spur ihres Weges zu 
venvischeu. Vgl. zum v. Div. XL. 15. 


.Ich drang ein zu einer wei0on (Scfibneu), deren Encehen im 
Fleische unsichtbar sind, die, wenn ich gekomraeD bin, mit der 
Schleppe ihres Mantels meine Spur verwischte'. 

^J.pi wie Ahlw. diesen t. liest, muß fatsch sein, da 

das Hemd nie eine Schleppe hat loh lese daher mit Lis. i3>^ 
251> T4g- 84 und Ahlw, Var. — Auf diese Pa¬ 

rallele verweist auch Slane in seinen I^otea 121. 

S. noch Bcd. 161: ,Gleich den nordamerikanischen In¬ 
dianern bcsadcii und besitzen die lieduiiien noch heute dicKrat^, 
atis der Fußspur oft weitgehende Schlüsse auf die Persönlich* 
keit zu alehes, der sie angebOrt^ 


27. Als wir aber den Platz (zwischen den Zelten) 
des Stammes durchschritten hatten and aich uns dar* 
bot die Niederung eines Tales mH gekrümmten, san* 
digen Dünen. 

Zitate. Lis. jiA 191; Täg. pt** 19, JA» 30, »Juta« 74, 
ul5 225; Qot. Adab 378; 'Qiz. IV. 413; Biqir 115; Iqti* 
<Jib 185, 377; AM-VAlS^ risilat 115; Tabart Ufair XII. 
90, XVII. 66. 

SiUven^C' S. pbil'bUl Si. tTO. Bd.» <■ AVh. 


i 


tV. Al>ki»u4lMntf r OAmlx 


Variauten. ^ 

^ Pb. ({. BHa. B. ’A'Uih, T (»it.V N (xit.), {rjii- 
ÖAl» »77. 

C>^ Tnbarf tafstr XII. MO. 
fVj; ^5 PI). G. Blfs. B., ’A'lain, T (yM.), bitiO/'ib »»7. 

Z. P^tlOab 18», AbiV'l-'Abi*. 

=» ^ jScitwUila älisU TTiin(l<i), cinvm in (ll<t Scilo 
krinn»<;n', c1 uiiii J cinaii it<' i» c» ^ tnnni nn. Hi) i\ loii, 

ör«cIioj»cn, sicli ihm darbietftn*. Dorsi'Ibc. 

Auc'.h in Jpj*, Mit gutem Peebt «»gen tlaluT «U«» Komm. 

T, N. B. ^ 2 dngcgoii sagl 

oboiiBO Auch boi Antolrl. Kb if-ljcflnch klar, 
(laß unter >>.^\ nicht ,aieh ntif etwas sUUtföii' htiäuiilet, 

soiuUrn obcnfulls ,einer Sneho entgegen koinnirn^ erschein cm'; 
s. Lis. W ^ w4^a 

«l^U ,er viclitftJc, wen (leie sicli 
nn ihn, kam üiin endogen mit der U(j(U:\ l^.henso I,i«. ^ 
400,5 1^4^ \3\ ^ J^i jinnii sagl: der llcgrii 

licir.^tol dio Erde, in clor Bcdoufnng: or filllt nnf sic^ liorah'; 
8. noch Lnnc 2152 «p. I eben. loh ghnlio liioinit hin* 
reichend bogrhndot %» haben, wamni idi das Wort anders nnt- 
fasse als Wcllhaiiscn (Deutsche Litcratui^. lÜMi in der Be* 
sprechang der Abclschen Ausgabe der Mu’all.) und Po. Goojo 
in ZDMG 45,g,. — gehört an den Voiba, dio Akk. itnd 
V> zuglcicli regieren; a. Qut. Adub r>4>^ und lieckendovf 244ü‘. 
und weiter su v. 28 llhnliche Verba; s. Div. III. 8 t41>* 

,als ich da anstrebto, löschte (in die Wtlsto)'; XVIIT. 5 UUüT ^ 
Jitj ,daim sfltrzte auf sie los c'ine großtrÜj>ögc (WoJke)‘; 
XVIII. () Y*>.t4- ^ jdann «tUrste onf sie los 

dor Gnß einer TOm SUcUvind (getrioboiion Wolke)*. 7’arafh V. (>5 
• 1.5^*^ siehst sie dalnn eilen, lang go- 

gcstreckt*; s, Oh&Ief2hr) (itberseM: ,du siehst «io sich becifern*) 

GKW. Z G9 sit. Hnd. 1. ^2, 95 ^ 1 *^ 

von Geyer rlelitig Übersetze: ,da wieherte er «ohnfiich und eilte 
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auf üie sie uinkrelscnclen (Wildeael) los^ Ma'n ibn ’Aus II, 11 
^>LjU3i UIäT ,Sc oft aie (die Kessel) dio anuen Leute 
ATistrcbteu', Komm, dazu Ki)ld, Beitr. S2 t. 1 

j\> ^Und noch dem Wolinsil» der Feinde hiii- 

strebte'; s. Ag:. 1. 50 « JV. 164 «it. bei Rbodok. S. 57 

T. 2: 



J>4^ PU ^ 


JASI jij 


Rhodok- faßt als Subjekt von at^f und übersetzt 

,Kadidem dooli der Treiber ihre NaeUtroiso weit ausgedehnt 
und sie zur Eüo angetHoben bat\ ist mir jedocli ln 

dieser Bedeutung nicht bekannt. Außerdem bleibt der Zu* 
sammenhaug dunkel; e. die ganze Stelle bei Rliodok. leb fasse 
daher JeXL» als Subjekt von ilbers. ,Ks strebt 

aber auf eie zu (von rUckwiirts) ohne zurilckzubleiben deriang- 
bsinige diu ko (Hengst)'. Jetzt ist dci' Zusainiucnhaiig klar. Mit 
beginnt die Antwort auf die Kiagc im voraugobenden v.: 
Warum denn die Tiere so langsam geben und znrUckblelben? 
Die Antwort ist: Da der Hengst ihnen sustrebt. Daher li&ßi 
es auch Im darautTolgonden v.: ,Ihre Nacken sind vor heftiger 
Begierde wie gebroebeo', d. 1. 'wegen des Bestrebens sich um* 
tuwentUn. 


von den beiden ErklHrungen TAg. 30 ^>pi 

ist die letztere nobtig. Es bedeutet ,einen goki'ilinmten, 
gewundenen SandliUgelzug'; $. AbA^ag Tag. b c. 


Uh oli a.;uü.j \>\ 


jWenn ihm weicher Boden begegnet, eilt er dahin und wenn 
ihm gekrümmter, hügeliger Bodeu begegnet, fliegt er'. Das 
Wort entspricht dem hobr. bpS,*»; s. lad. V. 6 nAspbpp 
,$is wandeln krumme, hügelige Wege*, avab. phir. $. 

Tag. 1. c.; 8- Baith NB § 140; s. Jacob, Hohelied 9 sit. oben 
zu v. 16, 


28. Da faßte ich die beiden SehlAfenlocken Ihros 
Hanptes, sie aber neigte sich zu mir, schlank In der 
Taille, toU an dem mit der Belnspangc geschmückten 
Körperteil (mit voHen Waden"). 


4 * 


o 2 


IV. AblitiMlluu(,*: UsihU. 


ZiUU. Miii'U r)76, II17. IV. 4l!I; 

Guiunloildiu 42j lI.'KjIr 115} Aliul^VAlii' riwllat HD; llo* 
well U. 91. 

Tarl&nten. oJjUj ^jilA oJi» 1>1 l*b. 0. 

BIIs.B. ’A'laui} Genialödiliii; yi7. 

1^1 N» T (xiL), 7i (xit.). 

T (alt), % (alt.), 

wird mH Akkus, und konstruiert; 8. Aclnli 
548, Rsekoiidorf 244, Hiz. IV, 25, I. Siduk XIV- (19 ii. n. lu, 
^dio beiden Scidiifenlocken ilti«.<% Unuptc.H^; 
vgl, Wrcde 112: ,So sali Icli einige, welche niu* pburhalb der 
Stirne einen ninden ßUsclioI Ilnni e ti*ugon, andere, bei denen nun 
nur oberbalb der beiden Seblitfen ... einen ßUsebcl batte sieben 
lassen^} 8 . uoeb das. 111, WRA 197, Anra. 4 mid 198. — Vgl, 
Ktttajir alt. Froenkcl MB 82 Ä . U .y..L« i^\j ,<Uc 

Locken der beiden Scblilfen seines Hanptes bUngen frei bevlUlter^ 
Zn V. 27, 28 vgl. Div. LII- 2ä 

.1». ',«i • *{ ’ '* ' 4 L f * >1 {4 , ‘ J * 

>3 Li,«^Lo 

,AU wir uns so im Gespifiebe uniej’biullon und sic sanft ward, 
da fußte icb einen Pulniaweig mit OattclbUsebcIn, einen sieb 
neigendcn‘. Gemeint sind die HsurUicken vidc In iinsevur Var. 

^ 4 

Zu Var. !>! vgl. WadOuO nLIaman bei Lis. und 
Tag. JU 

- > ---f 


,Ä]8 icb ihr eines Tages sagte: „GewAbro mir“, (U lUcholte sie 
und spraelu Gott behOto, daß icb dir gowAbro, wa^ verboten*. 
fUr fom.; s. v, 1 su 

jiSi a jBeiiispange' ist lonnislend} ß. ßcd. Ol. 

Da« Mädchen beißt s. Div. LII, 42, Rbodok, 292 

XVI. 5. 

Zum sweitea Halbvers vgl. bei Sujdd tafs?r V. einen neuen 
V. unseres Diebters (der eich bei AIJw. Div. nicht ündet).* 


Kcae T, TOB Xoirulq. finden sieb noeli SujOtt V. 1S7. S74; VI, U7 
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,Dio Wolinstü.tte einer (Frau) mit weißglänzendcn Zilüuen, einer 
zaiien mit schlanker Taille und voller HaudwurseV; zu a. vgl. 
Di?. LU. 14 und Jjliz. ljugg. 442, ebenfidls ein neuer v. von 
luirulq. 


j —^ j 5 14L i;;^ u;^ Jüt 'ixst 

jEine echmalbttucbigo, deren Taille nicht die Hand auefUllt, 
während von ihr jeder Fußring und jedes Armband ausgefülit 
wird'. Vgl. noch Rbodok. ISO XIX. 3; Lis. Jlä. 334, 

»tli® ausfttUt die Perlenschnur, voll macht die 
Boinspange'; XJIAR. S. 143 v. 17 

,soLcQalbäuoliig, sehr schon au den geschmückteu XCrpei stellen', 
S. 135 V. 4 % Uäi^T , deren Knochen mit viel 

Fleisch bedeckt sind*, S. 5 v. 7 LiXt 

sehr schon an den nackten Stellen', ebenso Al Ilutai a Vil. 1 


2D. Eine dUnnbäuchige, weißglUuzende, nicht 
dickbäucbige, deren Brustplatte glatt und glänzend 
ist gleich dem Spiegel. 

Zitate. Lis. wiie 264 223, 348; Täg, 

ukia 275, JM 72, wy 158, 371; Mutlf 928; 

Hi8. IV. 4105 QawÄllqi 80; Qurgini 146. 

Voriantea. T (sit.), B (aic.), N (alt.), Z 

(zit.); Gawftltqt; Tfig. 371. 

auch .scblank, dünnblUichig'; s. T&g. » a 

275. Der Gegcnsats davcn ist X-»U^ ,dickbituohig, korpulent'; 
B. Lis. 77, Lrfi 

Es ist also in dem einen Halbvers ein gewisser pa* 
rallelismus membrorum; s. Jacob Bed. 201 ^ unten und oben zu 
V. 26- — Vgl. Div- LII. 15 filii ^ ^ pM ,Schlank 

iu der Biegung der Taille, uiclit dickbäuchig'. H 810 v. 6 und 
Annäbiga VII. 13 (dazu Ahlw. Bern. 100 und LU. 143 ,j), 
— Auch Männer werden gerne als dünnbäuchig gelobt; s, HU* 
I. 95 1 Besonders charaktehshsch ist 

die Steile aus Ag. mitget^It bei K6ld. Beitr. 126. 
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IV. AMiKMillu))};: lUiidz. 


;l»rUBt]>)aUo*: 8. T^is. v'r* --•'Jifl'. “• 

Aglab nl ‘Wi tljisclbst raj;üii Iior- 

vor iliro beiden l^rlUitc auf der Jb^ustiilatle*. 

jKcpÜHtct, püliert', also uml iclatixeiul', ur- 

wülil ,ftru Stcju pwUurcn', kehr, ». l'Vaenki*! MU.f», 
jivi^ jSpJcgol’, uvsprtinj^Iick wokl ,ciiic ruiul« Metnik 
plAtto\ Vgl Juegb, Arab. Nonl. Warenverkel^r, H. 21 Uhi'r aus- 
gegrabciie arubisuhe rinidu ^ilutallspivge] und arnni. ,viind*; 
8 . FKW 07, ^ : SiS« —JiU*: ». <*k**n v. 2T. 

De ÜoeJe>CüiI^i 45,n, nach Ur. Uei‘%sokn scDilgt »exangulum 
vor. Vgl iiocii bei Bliitanubbi 202 Ued, Uß v. 0, p. Kln* 

loiliing. — Die Lesart ubui'seixt da« Wort mit Sa¬ 

fran, 8 . T Mud Tag. ß7I, ist jcdgcli imcrbt 
Ähnlicbc Stüllcu Ma‘n ibn ’Aus S. 17 v. 2 


^ i.jL..«.jt i>XA< 1^3 ^ ^ 

,Und äns BnislpUittc gleich dem Siibertiseh und ciao tadiwel* 
letjde (]Jru8t) und einen Daucli gloivb der bcliworlsohoid« (so 
flach), der ScUwuugei-scliaft nicht kennt' (:^u « (oinc, s- 

KFW 83). — Lie. vy ^23 



o>^ ^ 5^ o>^ 


,Und (Sckiuuok) aus Gold KclniiinicrtQ auf einer llrusljdatte, 
(deren Farbe) gleich der l'arbc doa Kl len keine, aliiiu Hunxcdii'j 
s, ‘Ainr Ma'tdl 15 gbüT ^ Jlj ^ ,ciuc Ih eist gleiub «Icr 
Flfo\lbc^ab{leJi 80 ^ Die Wange uih eiiioui SpicgiJ vnigliidnm 
von Dnrmmma (»it. Gurgani 146) und IIIAK 

S. 5 il. 10 i. 


39, Gleich der iin durch bohrten Tcrlo, deren Weiß 
mit Gulb gemischt ist, und die genithrt hat lauteres 
Wasser, von niemand betretenes. 

Zitate. LiB. 179, ^ 94 1 ,; Tag. US 

300, 280, ^ 6858,, MubH 442, 

1700 j Qüt.340; Wal^ia}202j; ‘ükbarl II. I4ö; Ibn Sidab 
IX. 144; XIL 325; Ualabl 127; Öaiiö 11. 222; I. Uulttj 
II. 79; Jaqnt IrSftd 1. 123; SiijiHl al Aäbdh Ul 233. 

Varianten, 'J’ftg.yb; Qol. ÄariÄ!; Dllfl. ll 
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’A^Irtin, 8 . Alilw. Vor. 
iüdj Ualab!. 

T-B.N. Zj Lis. und Tag. U5; MuKH 

JX*. UDd^i ^UJl Qot. 340; T, N (»It). 

^ JJHs. B. *A‘iAiu; Lis. und TAg. 7 ^; I. Stduli 

Xir.; ^rl«. 

jpUJi jlilüit a 8 . Komm, und 

Heokendorf Ö2S; die Schwierigkeit besteht liier dorin^ dnß das 
Subjekt indeUrmioiort und das Atüibnt doteriuiuicrt ist; s. 'Al* 
<|aiQa II. 7 bi ,Woau die Erinncining an Mo, eine aus 

dem Stamme Kabi'o^ Hier ist umgekehrt Subjekt deteriuiniert 
uud Attribut indeteiminiert. Die Var. süi^ will diese In* 
koDgrueua beseitigeu. 

ist wie e»ue Bozeiclmung Ikv uudurühbohrtc 

Perle und unberührte Jungfrau; vgl. Lehr, "^pz, 5 . 

uoch Jacob stud. IV. 19 und rgl. lihodok. 207 XLVI. 5. 

die arabischeu b'iauen fiirhtcn siel) 
mit Safian, wesbolb sie in den Gedichten liUutig mit (s. 
Nabiga VII. 11) bezeichnet werden^ e, Itliodok. 100 XXXVI. 2 
und 27ß LXXIII. 4, woselbst treffend ,eioe (von den 
Salben) gelbc^ tlbere. wird; s. Dnrrnmma zit I. Htiäl(| 11. 79^ 

,Eine Großitngigc, deren Pupillen vom Weiß rings umgeben 
sind^ eine Gelbe im scbimiueiiiden Weiß, gleich dein Silber, 
da« mit Gold Überzogen ward«'. Ee M'ivd hier, wie iu unsci’eni 
V., die natürhclm woißglUnzende Hautfarbe und das Gelb der 
Safran schminke gescluldert. Ahn lieb Qaia ibik al ^attiu,* S.7, Z.3: 

,Sie wurde getränkt mit einer gelben Farbe über der weißen 
und ist dabei zart und gescbmeldig'; AI *A*I& (Hs. im Besitzo 
Prof. Geyers) 


^ V. wird Iba ltaÜ<) 11. t4 im NaiUBii de» Imrulq. mit der 

Ver, ^ ^ <^'06 SdiwirsAu^ge*. 

’ Deuen DiwAn in cioer Abschrift der ICsiro Hs. im nosttso Herrn Prof. 
<3eyer» ist nad demuSeii«t tao Hcna Dr. Kowalski edlort «erden sollte. 
Lststerer hat laieh auf di« Stolle freundlivhst aufnieikMia i'eraadir. 



[V, AliltaiiiltUMC' 


ÖÖ 


jZart, iHOlliff, (lUnn an <lcr Tftjllß, l)rc}lIiUfti}', ;rfiriiiikt mit 


fttwM, <las gleiclit dem Ulnnw lU'f liiicii 'l'iuiik (mit 

Tftlleni Schwull)' (llkers. von Geyer). Vu\»iv vi^rstiOie 

ich die eigentümliche Farhe der Perle, die, niv. dt-v v. nnscrur 
Mu'nll. hosasJ, eine Mischung »on Oolh und AVeiß i&t (vgl. <Us 
bei (Jais).’ Al 'A‘äA aitioil bei Teh xn IJ r>l»l v. • 
4 .yfc.^d ,frü}iinorgens ist sict widß 

lind abends gelb M'ic der bii]‘htIiHlimi8 Bilve8t(•r^ \I)r,r .^inn wt 
wabrscheinHch, daß eie am Abend, nachduni sie sieb gtdurbl 
bat, gelb ist, am Morgou jcdocli iiacli dem Waaclum ihre na¬ 


türlich o weiße Farbe hat) Auf (irnnd dieser Sb*)len Ubevsctxc 


ich Rhodok. S. 1Ü2 X. 7 


folgendermaßen: ,Die (nalttrlicbc*) Weiße (ihres Kürpors; gliLnzt 
vor (trots) der gelben Farbe (ibrer SafranseUininke) hervor in 
ihren feinen und kostbaren Brokatkleides Der zweite IJalhvurs 
besagt nur, daß sio auch kostbare Klcidei* bat. lUmilok. Ubers.: 
,Es giftnst (sücbt hervor) die Weiße (ihres Gesichtes) vor dvr 
(hervoi’gehoben dnreli die) dankelgelbo Farbe in ilu'cm . . . 
Brokatkleid«*. Audi Rhoclok. 148 XXXll. 4 




,Sie gleicht einer gemeißelten ^weißen) Marnmrslatue, auf die 
das ßUssige Gold gegossen worden ist* sagt nichts anderos, als 
daß sie sÜUm sei; 7 g]. l^uiTuiniiia oben; der An* 

sicht von Rhodokauakis Aniu. 1 kann ich nicht beisliininan. 

^reines, fließendes, süßes Wasser*. Üiibegreiflich 
ist mir die Angabe bei Lane a. v. 2«r>3 jineronsing in 
qiiantity in tbe beasts [npp. meaning wliüe tlioy drinkj\ Dies 
ist gewiß eine inlümliebe Auffassung des Sutsos bei Lis. 

94„ ^ »uS und 

bedeuten reines Wasser im fließenden (Bachb suucbniondes', 
Laue uimml ,steigen* und ,Vieb‘! — Bei den Namen, 


' H«rT Df. TAres7a«r maehl mieii (Inrauf anfmerksAin, daß daa Porlenwaiaer 
im Orieol aueb j«lkl ooeli vielheh als ,SeliOnlioittiniit«V c^tvunkan wird. 
Dai V/ort 9eii«iQt mir jedoch dieae AaiTasaiini; vckn JJJl «U 

SU ipr*ebon. 



Di« Mu'alU^A dM Imnttqaia. 


57 


die vom Stamme abgel^tet smd, muß mau zwisoheu Pe> 
sooen* und OrteuaTuen unterscheiden. Die Personennamen 
weiden von ^ ,Panther' herstammen, aur BcaeicLnung der 
Wildheit und Tapferkeit der Männer; ». Ihn Daraid IIS und 
Oslander ZDMQ XIX. 179, während die Ortsnamen von 
herstammenj s. Jaq. IV. 812 .«Uh ^ ol 

S. Jacob stad. I, 7, 8 ,Diö Ortsnamen deuten 
meist auf Wasser und Vegetation . . . während die U&nner 
nach wilden Tiewu benannt werden*. Vgl, cs^3 'o Jes. XV. 8 
« Jer. XLVnr. 84; s. D. H. MüUcr ZDMG 39«, und Höld. 
daselbst 487 Aum. 1, WPA 82 Anm. 3 ^deutsch Luttern Lau* 
terbach*. 

^ 8 ^' Mutanabbi 201 v. 2 05 ^^ 

,Betreten vom Wilde (nur), doch nicht betreten (von Menschen)*. 
— Die Var. ^ will das MeU’UtQ verbessern, 

30.^ Sie wendet sich ab und zeigt dabei (gleieb* 
s&m wie zufällig) eine längliohe (Wauge), sohUUt sieb 
aber mit dem Auge einer (Antilopeukuh) vom Wilde 
Wagraa, bei der ihr Junges ist, (das sie zärtlich an* 
schaut). 

Zitate. Lis. 143; Täg. 7 ^^ 599; ^iz. IV. 244; 

Qot. Adab 589; I. Stdah XIV. 65; Iqtidäb 245; Kawäwt 

IX. 485. 

Varianten, w^ii» ^ AHlw. y; T (*iU); N; 

B (ait.). 

J-i uraprlingUch « aram. TiS ,eme Seite wenden', daun 
,sieh ab wenden'. Hier spielt vielleiclit noch die urspi*ftnghche 
Bedeutung mit: ,Sie wendet dir beim Ab wenden eine Seite zu 
und zeigt dabei*; s. Boith Ls. 65. 

^ ^^9 8 . Tarafa XtV. 2 Rhodok. 8 . 294, XlX, 
Rhodok. S. 183, V. 58, Hia, IV, 244 v. des Saliim. — ^ nach 
Verben des EnthttUens s. oben au v. 25 und lUoUendorf 284. 

J. 2 —^ ,länglich' von der Wange; s. Mufadd« IX. 6 
iU-"^ IJulw’a III. 6 Bed, 40 ,Boi Frauen be- 

^ leh gebe t. SO tiler noeb mit o. A. P. Q, Z. Gamb. bei Atilw. 100 
und Ablw. B«n. 80 ; nacli 98 uoterbriebk bt d»n 2rU»AmiD«abui{. 


f>8 


IV. AIIihimIIuh};: Uttuls. 


g(;| 7 hcii "'ii’ zuwclU'ii iluiu Uoiwort ,jribK*}i na^an /m 

daß wiv dcinsclbon lii'.hvort xiiwullcji auch 1n*j 
Matiiicrii nii(H*fünkTi bcgcgh»:«. lici MaiiiUTii I.is. 

Uüi l'fcrden XX. äl, Mur;i({((U ul Akbar rM. Tug. J—^ 

iSljU ^ J-r^ »Kbi Pt'cid mit lüHglichMii (\Vuim<su), 
edel, oliHö Fohl' itiid Ilm Wi«ihil üiUt Al *A‘W xit. (^ot. 
Adab n6|e* 

Wemi die Frau zuHtllig doii Sufi bd er füllen 
liißt, so verdeckt sic ihr Besicht, sclilitat sich noch, mit der Hund; 
s. Annäbiga VII. 17 und U 201 v. 1. Der Dichter sagt uiiii 
hier: ,äio ließ heim Ah wen den giciclisum xiißilKg ihr (besieht 
sehen, schützte sich jedoch dabei — aber nicht etwa mit der 
Hund, sondern mit idnoni scheuen ab^vohrondun liÜvU, der 
eher aiigloicli zäi'llich und liobkosond war*. Diese Feinheit vor* 
anhiGte schon die Alten a«v Bemerkung ^ ^ 

f)&tL ,111 it einem Gueker, Auge'; s, Zubair 111. 10 und 
Ecclesiastcs XU. 13. 


^ Jacob stud. I. 2S schließt uns Lahtd 
M. 14 (laß unter .y^-^y hier auch imr Üaxollcn ver¬ 

standen sind und nicht Antihnien; niudi T« »nr Stelle sagt 


•Ufalt *j^y glaube jedoch, daß hier die AnÜ- 

lüpo gemeint ist, da ßlr die Sehihlornng der j'chonen Augen 
gewöbulioh nur da« Antilopunango in Uotruclit kommt; s, Bcd. 
48 lind Al Asma't bei Itliodok. 08, \*>\ Jti 

— Iw allgemeinen jedoch ist v4*i nllcrloi Wild. Fr- 


wähnt Labtd sußlllig die Gazelle, sti er widmen jmderc auch die 
Antilope; a, Annäbiga V. lö un<l Ap, XXVI, ßO vom Anti* 
loponbock i'jLy .j^y of nnd Jaq, IV. 285 t^^y p^ji, auch 
die geographischen und anderen “WOrterhüchor wisscu nichts 
davon, daß nur Gaaellcn in Wagrft würou- — KacU Lis. und 
Bekrl (^letetever xit. bei Nöld. Labtd M. 14) ist es ein größeres 
Ödes Gebiet auf dem Wege von Biujra nach Mekka- Jaq, I\'. OUß 
bat dieselbe Angabe, sagt jedoch ^ 

Ich glaube daher, daß der Ausdruck I-ia.^j 

141$ — Jer vermutlich auch bei Bekrl Nold. Vorgelegen und 


Di« li[u*aU>ui& «l«s luitulqji». 
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ihn »ar Üborsctaunt? .ödes Gebiet' veiAnlaßt liabeii dürfte_ 

vei'SGbrieben ist ftlr ,WohnBlülte, Aufwthaltsort*. EboDso 
heißt es aucli Jaq. IV. 905j, upd Arpold zu unsei'em v. 

»Grotte, Wildgiube' geliüit za de» 
s. llaindani 124, and 12? 

Zu B. GKW, Z. 100, Div. XVU. C, XLV. 11, UIAlt. 
143 T. 0 (dazu Geiger m Tsredi Äl- 7 S. 6 II. 10 a, 

11 a und Zuhair IX. 6. — Bed. 5B findet darin eine Anspielung 
Auf die MntteHlebe and den verheirateten Zustand der Geliebten; 
8. au T. 5 und 15 oben. — Vgl. zum Wort aram. a‘«a bn^BO 
und oder 

31. Uud (sie zeigt) eineu Ha!s gleich dem der 
Säbetantilope» der aber nicht das Maß Überschreitet, 
nenn sie ihn auastreckt» und nicht schmucklos ist (mit 
reichlichem Schmuck). 

Zitate, yiz. IV. 245; Ih^lr 147; Ar Rägib II. 13G. 

Varianten. Pb, 

gen. abhängig von ^ v. 30, ebenso 

y. 32, 34, - von den Alten als weiße Gatolle er* 
Märt (daher audi Al A^ina'! bei Ehodok. 98 j» zit oben su 
T. 30, trotzdem sehr häufig vorkommt), ist jedocli die 

helle Säbelanlilopo, Oryx leucoryx; a. GKW. Z. 228 und 
S. 53(4, ebenso T. und Z. und dagegen Bed. 117 oben, 119 
und Ges. zu ovt. 

zu verbinden mit Zu .daa 

Miiß Uberauhi’eiteii' s. Xom. und Lis. s. v. Man 

donkt dabei an die Vergleiche mit Beigen oder TUrmen; a. 
lihodok. 139 XXV. 6, Cant IV. 4, VIL 5. — »aussfiecken^ 
vom Halse; s. Lis. ^ 366, H 577 v. 1 nnton» Purruuima zit. 
bei Qot 341 jrt, Hl AU. 143 v. 20. — Zu vgl. D. H. Mullei* 
m Nöl. Festschrift 781 ff. und Nöl. MG 293 ff. 

,ujid reichlich geschmückt', Nächst der natUr- 
hcheu Schönheit wird nocli der schöne Schmuck betont; vgl. 
Div. LII. 7 ähnlich 6MB. v. 14 

and dazu Qais ibu al Helios GMB. 55, und Turafa 
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tV. Al>lkA))4lu»fr: UAsdz, 


M. Ob; 5. notli Mu'n ibu 'Aus I. 0, y CID v. 5. I).igej»cn 
Mutftiiabbt 202 v. 4 von der Gnzullo 

,(loi> üclkOuc Hals iicO sie den .Sebuiuck untbchi^cn^ 

Arani. ajr. b{;“ip- 5. Pnync Sinltb s. v. Das n wm*de 
viölleicbt elngcachobon, um ob von nuler- 

BcUeklen, oder ancli wie sonst zm Dissimilatiun; s. l^artb, IC$. 4!!^ 
A:mi. L Ges. s. v. und b'iMGiikul M. B. 10 ff. 20. 

32. Und ein kolilschw.irxcs Haar, das den Uilekcn 
suhmbekt, Üppig gloieh den Uatteibliaehtiln der mit 
Rispen reich bchangojieu Palme. 

Zitate. Lis. 415 ,r, J-S* Tag. 51)0 

44«, Batiir U7; Ui». IV. 845; Ag. IX. 

ICOjji llowor 740. 

Varianten. Bb. Q. Rlls. B. ’A'lani; 

^ B; Gamb. 

Ziun Vergleich der Haare mit Dattel* tiad WüinriBj>en a. 
Wrede 111, sii bei Jacob stud. I. 24: ,Auf jeder Seite dos 
Kopfes ordnen sie sieb ibrlliuir in Kugeln, \relcho sie traubon* 
fOrmig znsammonbiDden'. Man (raclitct soviel als iiiögliuli solcbc 
Kugeln aafiToison su künnen; Wi’ode daselbst uu<l Bcd. 47 
Anm. 8; s. noch Bed. 46 ff.,» UI AR. II. !> und 8. 211) Ged. 531 
T, 11. Die von Koni, Arnold cit vv. sind U 500 v. 1, 8; s. U 
«11 V. 8 und AuD&biga VII. 29. Audi Lis. ^ 102 — lÜS 
s« 483( liogt dieser Vergleich vor (gegen Fracnkcl MH. 

S. 1). — Auch die durch anhüngenden Mist verfilmten Soliwnnm- 
sotten der Pferde und Kamele werden mit DattelbUscbdn ver¬ 
glichen; s. Div. IV. 35 »‘Alqama 1.17, Mntalajumis XXXVII, 3 
und Tnfail al Gauaw! mit. bei Al Qi'dt K, 255 vgl. noch 
Div. X. 12. 

Div. LII. 83, mit oben zu v. 88, wird das Haar auch mit 
Palmcwcigen verglichen; s. dami U 86? v. 3, so bedeutet ja 
hebr. ,Haar, Zweige', ebenso 'W aram.; vgl. noch 
,Palm»woigc, Palmblätter und Stirnlmai'* beim Roß in 
Div. XIX. 85; s. Fracnkcl MB zn 


* S. dmIi Jscob, Hohftlied 40 zu Canl. V, 11. 


Di« Kn'AllMia doa InsrulqAls. 
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jQjjt Ritpen reich hebaiigeii* von * 

hebi*. *?:aTO} s. Barth NB 226 Anm. 2, Fmeakel 
MB. 2, FFW 156, Voller« ZDMG 45,„. 


63. Dessen Schlilfenloclcen nach oben ati gedreht 
sind, (wahrend) die Öträbuen (am Hinterkopfe) teiU 
geflochteOf teils frei herabwallend (irren) flattern. 

ZltaU. Lis. 72, ^ 323; Tftg. 297, 

441, ^ 408, UA 80„; MuhU 1081, ^1441; 
ßÄ^ir 147; Qalqalftodl 432; IV, 24b, W&Kid! 
2l7j((; Hftffnerl74,j; Homer 98,749. 

Varianten. ö. BHs.; B (jut.) T (ait-); 

N (ait.)j Z (ait.). 

Pb. G. BHs. B. ’A'lam T (sit.); N (alt); 
Li«. (J^); Tig. Qalqajandt. — J-^. T (»it); 

N (ait.). 

erklären die ICoui. mit >die Schläfen- oder 

Stirolocken‘; werden demnach hier die Sti^hnen, Haai* 
flechten am Hinterkopf sein; s. Lis. und WRA 197, ADm.4; 
vgl. noch Div. XXXIV, 4 ^jAjI uiil« ,(Sie erschien 
uns) mit schwarzem, Irei herahw&llondcm (Haar), dessen SchlAfen- 
locken ineinander verschlungen sind.' Ma^n ibn *Aus I. 10 

dj> ^ 

,Und mit einem dichten (Haar), dessen Strähnen (am Hinter* 
köpf) geflochten sind (und) das den Weintrauben gleicht, wenn 
sie ihre Scliläfenlocken niedrig hängen läßt'; vgl. dnzti XJIAH 
143 V. 7, 8 


\>\ i . -vfj/ 


,Und mit einem dichten (Haar), dcBsei^ Strälinen (am Hintetv 
kopf) geflochten sind (und) da« den niedrig lutngenden Wein* 
tranben oder den Knollen^ der Meerzwiebel gleicht.^ ,hls vei*- 
Ueren sich ihre Kämme mitten in ihrem Haar, wenn sie es frei 


Ich l«s» 


I. w«il«r &o T. f 6. 




IV. AUliAiiillHUC: fl **>'>*• 


|,orsl.wullen liißt n.lcr nicht'. I-otütcrc.ii v. v^-l. wir \ ar ^ 
.'tQt (8, KinlcitiinK Ilher ilits AbblliiKiKkcit 'bcscs tio.iichtcs 
von unserer Mu'allaqu). Diese Vnr. ist gewiß Ihlscb. Sw vci- 
bessert ilM Jletnmi und ist finch sonst emo Lrlen-litcniiig; _b. 
Lis, S23 - U. »3 - 
ebenso 'l'-iR- ^ -lOS 

_ Jf JJ3._ J^. Andere fanden «»s min lK*t|ncincr 

Ubcrh»ui.t *'> lesen. - Vgl. noch Mufa.W. XI. 2(1 nit. 

xind iibars. (4MB. 54. ^ 

^ ,von links imcii rechts, von außen nach innen, von 
unten nach oben drehen'; s. Lis. .Ueoh stml 1. i>‘2; v^l. 
noch Barlh Es. 49, Kraenkel MB. ß- 

S4 Und eine BchUnkc Taille, wie der Strick «o 
dUiiTi, und einen Fnß gleich dein biegsamen Siungci 
der reich IcwitBsertcn (PaiiyniSBtaudc). 

Zitat*. T-is. 108, ^ 117, 274; Tag- ^ 

253 ^ ISO, J3> 330; Miihif t>^ 224; Ui». H - 
Haffner 213 MurUi<3h IV- 38; Jmcjir 147; h'reytag U 

IV. 322. 

Der V, Ist eine Wiederholung von 2;^ h ,su' hat eine 
schlanke Taille und dicke W.'idcn*. 

»gedreht, geflochten, Strick'; s. FFW 237. 

»ein hohles Ilohv, Stengel'; s. FFW 23 und (ioe. s=3. 

geben die Komm. ^ 

wit« es aber gleich Ich Ubersotao mit De (Joejo ZUMO 

45 »biegsam'. Der Vergleich der Füße mit reichhcwKsKcrion 
Papyrnsatattden ist sehr hllufig; s. Mufa^iJ. XVI. 11 

Ja^ÖT ^ 

Und sie gebt auf swei Papyrusslauden, die genUUrl haben 
ein rein« WASscr und mach fließende Qnellonb Qaie ihn ul 

]^ttm II. ß 

ij* 9^ 

b * »ein reichliches (Wasaer) am Gestade eines wogenden 
Sees‘, UIAK. 143 v. 14 



> 


f 


ir 


b 


Di« AIu^allAqA dtx Imrulqais. OS 

,d5e WildbUclie* in dex* flachen Ebene', UIAU. S. 6, v. 13 
,die Uinnsale eines Totlen, ilborfließenden (Quells)'. 


3o. Am Morgen sind (gleiebsam) Moscbnskövn* 
eben auf ihrem Lager; (sie ist) eine SeUlUferiii bei 
hellichtem 'lag, nicbc gUrtet sie sich (x^ur Arbeit) im 
Untergewand (d. j. im ArbeiCsgewand). 

2itate» Lis, cj^ Tdg. ^>b» 63; Qot Adab 542; 
Kit. Ad- 85; Wftbid! 202^; ‘Dkbart 11. 149; ^aUbl 37; 
'Askar! 276; iJäqir 147; SarlSl I, 284; I. KnKq 215; Iq. 
tidab 370, 444; Hoinor 748. 

Varianten, O- ‘Anam; 15 (nit.); T. N. 

Kit, Ad.; 'Ukbailj I. Kasiq; Iqtid&b, GamU. 

Qot Adab; W&bidt; T (nit,)j 'A*Jam f^y. 
fy BHe. B ; Lis. 'Ukbarl; Bfiqir; ^ariSl; I. Ra^q. 
l 9^ ,lhr Lager ist sogar nach 

dem Seblaf noch ‘wohlriecbend^; s. GMB. 63, Anm. 1 und 
Habt. 96 vmd Dir. XIX. 14 u. a, ra. — 

Jacob, £ed. o2 fußt den t. wOiUicIi auf: ,Aucli dua Lager 
wurde mit Mosclins pavfiimiert (Imr, M. 38), wie eicli die Vev- 
fUbrerin im SalumonUeben Sprucixbnch rilbmt, ibr Lager mit 
Myirhe, Aloe und Zlinmet durclicluftet zn habe«' Spr. VII. 17; 
B. noch Jacob stud. II. 103 und IV. 18; vgl. daeu GMB. 80, 
Aom. 1 V. 2. 

,zerbröckelten, eerbi’üaelten Mosclnis, Mo- 
schuskömeben'; s. Täg. 667 of^'^ u? 

,Sie streuten bei ihren Spielen MoscUnskOrncheii aus' Täg. 

55 7,9 lies Andere Ausdrücke Air 

MoBcbiiskürnclxen *Abtd ibn al Abras bei ÜMH. 81; 

GMB. 79 T. 2 unten; ^ GMB. 216 


^ Vgl. oW^i. 

' Voa .opAltan, Abbreebsn*. 
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IV.IbiiAticIluiic:: Gand». 


V. 18; vipj? UIAU. S. 148 v. 12; Lia. XIII. 114, 
zit. GMB, 210; ,gemnlildner Moschus'. 

ist die Zeit syrischen und 

swiscLen Sonneiiftufgang; und Mittag; s. Lis. 209. Uui dio 
TOroehnie Qewulmung und zarte Bcscliaftcnhoit der Schönen 
bervorzulieben, sdiildorn sie die Divliter gcwvhnUcli als tiiigc, 
lange schlafend und arbeitsscheu; s. Dit. Ilud. 90^, Ännuhi^a 
V. 30,1.I 600 V. 1} 676 t. 1, 2; 616 t. 4; Ai ’Asmu'ijat XLIX. 7; 
UIAR. S. 6 r. 14. — Ebendaselbst S. 143 v. IC, 17 




' * if ' •’ 

. , . f^y> 


,(Eiae Frau), die mit ErzfthlangeD nicht viel belltstigt, es über* 
rosdit eie das Ei’scheinen des hollen Tages, sie gürtet sicli nicht 
(sum Arbeiten) im Avbeitsgewände, eine SchlRfciin bei hell* 
lichtem Toge^ Man siebt, der zweite Halbyei’S ist hier von 
UIAK. wörtlich berübergenommen, nur mit Umstellung der 
beiden Glieder; s. Einleitung IV. 

dos ^ faßt m&n hier temporal; s. Komm., Qot. 
Adab 541, I. HiSam m. !• ISO^, Lis. Heekendorf 201, 

Äom. 1, also ,nach dem Zustand dos Bckleidetselus In ei nein 
Gewände, im Arkeitsgewände'; s. oben zu v. 24. 


36. Und sie nimmt (die Dinge) mit zartcu, nicht 
dicken (Fingern), die den Käferlarveu von ^abj oder 
den Zahnbürsten des isbil(-Baiimes) gleichen. 

Zitate. Lis. 97, tr“ ^ 240, H52; 

Tag. cr^ 250, 378, LA 231, ^ 873; Jaq. III. 

574; Haffner 210*; Ualabt 25; Öarttt I. 121; I. It-iaiq 
204; 9ia. Hugg. 217; MuJ.üt 953, 950, 

1052. 

Varianten, U^alabi 25; Pb. »Ülla. 

sa jdick und kurz'; s. Lis. 97 

wird auch vom Jäger gesagt (GAIH, XXIII. 43) 
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Die Mu*aU«i(a des Iinrdl<)Aia 

55^^^ '•^'^ 8. Bed- 50 ,D6v Finger der Gelieblen er¬ 
innert den Imr. nn eine weiße KAferlorve mit braunrotem ICopfe 
(uerif), denn dio Kligel färbte man mit gelüsten Hennapulrer^ 
usw.j 8. noch d^isclbsc Änia. 1 nnd 5, 239 und Jacob atud. 
I. lÖjfl. Auch Bis. tjM 17^ bestimmt gleich Jacob 

p 

Unversütndlicb ist mir Tig. 378,g unten 

^y* iJt b^! 

,_^ ö^i (8icl)J Die Angaben über den Ortsnamen 

^abj ividcrsprechen sich vielfach^ 8. Jtu^. III. 574, Hamddnt 
178 „ Lis. und T&g. s. v. uud Haffnei* 2l0g. — Vgl. 
noch D. I'I. Müller, WZKM. X. 89/90. 

fZolmbUiete, ZabnpuUer^ s. Jacob, stad, io ar. Goog. 
IV. 174 und atud. I. 52; er eitiert Niebubr, BescUreibung Ton 
Arabien 140: ,£^iie solche ZabobUrste ist nichts weiter als ein 
kleiner dünner Stock. Von diesem wird das äußere dUnnc HoU 
abgescbnitlen, und ein dickes fäseriges und weiches Hark in 
deinselbeu ist die Dürste. Wenn eine solche Bürste abgenUtst 
ist, so wird sie wie eine Bleyfedcr nachgoschnitteo.^ 

8. Jacob I. 38 . . . wächst im Gebel es Sei'ät 

im westlichen Arabien; s. Qazwlnt I. 163, II. 58, Jnq. IH, 65. 
niermit stiinmen auch die Angaben des gelehrten B6r6ter 
Scliokhs, doui ich außerdem cio AbiVEADifa-Zitat verdanke, 
nach welciiem dev ein großer Baum ist und Ähnliubkelt 
mit der Tamai’iske bat*. Dev BchSkb verdankt sein Zitat dem 
Lia&n ,.><«" 352 Jii 

kiAi ui klaj... Jii^ Vgl- noch Abd al 

lialiiu&n ibn Nassau niU in Bis. 331g (Mutaqärib) 






,(£in Mund) mit weißglännondenVordernähDeii, schwarzem Zahn* 
ßeisch, dem sie die (Pflege der) te^tl'Zahabüi'sten angedeiben 
iäßl.‘ — Zum Vergleich dev Finger mit den Asärl* e. Abd 
Tamam bei 1. 204 ,Sie streckte 

dir entgegen einen Finger wie die Käferlarve Diese 


^ Es ist Tle)1ei«kl eia tVorUiviBl: Jbr H*is flelebt dem HaUe der 
(OAseile) und ihre Kioger den KhferUrreo von ;?ibj (Orteuame).* 
^oagsler. d. pbiL-ljlA. XL 1?0. Bd. 4. ibb. ö 
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IV« Abliandliiog: Gands. 


KilferlaiTpn wcrflcn rtud» OÜi ,die Töclitcr des Sand* 

h^mfcns' genaunt, bei ILn linalq I. c. bek>gt diii*cli lliiminium 
(tawll) 

wjU> i(2,^ 

jZjirtc tKrjuK*n), wie iJildnlsÄc, üii'e Flnj^cr glcicbon den Tbclilern 
des •Ssiidliaiifcns, dlo bald vei'scbwinden und bald erscliciiim.^ 
Kncli Ain'i ‘Ubsidu sollen diese ICJlferlarvcn niieli mit (Ua be* 
^oiebnet werden; e. A^. IX. 165, »i— 

ijf iJl ^ 0- ebenso U 25^6,, 

^ Clegcn diese Ansiubt wird 

jedoeb ^en Lis. und T«g. .‘'Is Gegenbeweis Ann&biga VH. 18 
»Dgeführt si^AJ ^ ii\SS .Mit 

einer gefilrbten, zarten Hand, deien Finger den ‘Anamfrilchlen 
auf ihren Zw«gen gleiciien, die noch nicht reif sind.* So lautet 
auch der vs. Ag- IX. 165 und Aldw. Var. Die Losart boi 
Ablw. im Text ist also io der Sobnie 

Äb6 'Ubaidaa entstanden und maß Ubersetst werden ,Deren 
Finger gleichen den AsAti', fast kbniite man wogen ilirer Zart¬ 
heit (und Länge) in ihueit einen Knoten machen.‘ 


3?. Sie erhellt dio Dnokelheit am Abend gleich 
der Lampe in der Zelle des einsiedlerischen Mönchs. 

2iUte, Lis.U--149; Thg. 342; aiuhU b— 1978. 
T&riantea. ^4^^ Gainh. 

Vgl Div. LII. 10 
U? 'r^j 

,lhr Gesicht erhellt ihrem Bettgenossen das Lager gleich der 
Öllampe mit den Kerzen doch ten der Dochtdreh^/ (Zu 
7gl, Slane 1.11, Übersetzaog und Notes; zu PFW 95 

and Mnfadd.XVI.43.) Vgl. noch Div,XL.4; Annäbiga XXV. I; 
Ap. XXVI. 20; IT 39, v. I nnten; Rliodok. 270, LXVII. 4, 
Ala 9 maijjat XLIX. 8 und dazu Annabiga XXVII. 5; Tarafe 
TQ. 48 und dazu Geiger. 

ist besonders hellenchtcnd und weitbein aicbt- 
bar, niQ den Reisenden zam Zeichen zn dienen und sie ziim 
Kinkehren ein zulad en; s. Dir, LIL 20, zit, oben sn r. 28- Der 




Hit im Imrnl^Ab. 
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Qegenwü daTon i« [,15; »■ ««d- Prov, L 4s4 und 

Chftl«f 322. — S. noch Bei 236„, FFW 270, 95 und degegeu 
D. II. Möller in WZKM. I. SO. Zu «. FFW 267, 68 und 

dagegen Nald-, ZDMG. 64,^ _ , 

,Möneba*elle‘ i. Tig. l— S42 


(k6mil) 



»gL lUbl*» ibn M»qrtia ift Lis. 

^ 


Wenn »ie oinem gTAohiiArig«n Mönch crtchicne, cioem ehcloBcn, 
eiiiiieaicriichen Diener QoW«-‘ Der «. itt - b» cuf d« 
Reim wort — idenlUch mit AnoiUig» VU, 26; vgl. Äeri« 1. 278 
(», noch Dir. Hud- 5, 8). 

Jf;ü .lurOckgeeogen, dem Dienile GoUe» gewidmet, ebe- 
loi'; »gl. J>i?, J«? »"d hehr- nhiro. 


86. Zu ihroigleiohen »ebeut (aueli) der VerilUndige 
mit Bewundeinng oud Liebe empor, wenn eie roll ent¬ 
wickelt iit (groß und »eklenk geworden iit) »wieeUen 
dir' und mipuat. 

Zitau. Lie. A" 6. J«. 189; Tig-A- 204, J«. 286; 
Mahn 822; Lane J,< 490; lUffoer 172„; Ihn ei 
Sikkll 661; I. Slda fV. 87. 

Varianten. v^> ^>‘ Tig.^r-. 

*5Ui LjII irf. JoKmietder,Ver«taadige,Leiden8chafte- 

lose. Gemüßigte'; »gl. GoldaUier, US. L 224. 8. Mnfsdd XVI. 8 
,j~l5 >i ,(Wie echOn weren) die N&elito. da 
eie auch den VeretSodigen durch ihr Kokettieren beeaebera.' 
GAIH. IV. 2 

oXLiI; Die Bedeutung oJ.>ia ,dai Gleiehgewioht, die 
Mitte awischen awei ZnetÄoden halten' b« N. und Korn. Arnold 
i,t nur von unserem ». abgeleitot und nicht richtig. Belegen 
Mt sich nnr die Bedenlung ,aich dehnen, laog herabhSagen, 
schlank, »Oil ausgewacheen sein;. - .W 

anonym bei Lis.^r- T. 

herabwallen ein cUchlee. kclilscbwaraee, lang herabhüngendes 
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IV. AliliADdlaioi;; Ganclä 


iIIhui*)*. Pummiu «lunuljiRclbst (wafir) 

,uik! cIq 8cljwar»es (^Ilaar^ wie die scliwav?^n i^cItUhgoii, «an 
lang lieiabljjlngcndes'; e. noeli Turafu V. i* und U 611, v. Ji. — 

,*Sleh daliiieu* Ids, anonym (ragaa) 3^ 

,Weiin der TrXgu vei'wirrt ist uii<l sioli debut * — ,StOiInnk; 
Ti.ll ent wkkölt sehr Tnrafa V. 12, Ulimlok. 260, II-b an fl hier, 
<1. b sic brfintlet sieli in oinem Aller 
ewtscben dem der Kran, die ein Uu' trilgt und dmit des ganz 
jungen Mftdeben«, das noch ein /ni^j/eal Irägt. bildet hier 
den Übergang von der fli^junktivcn zur konjnnktivun Bedenlnng 
(s. lleckcndorf 225, 455). Das Mild eben ist halb Kind, ball) 
Fraiu (i^;^ kann nfimlicli aussageii, dnd eine Sache sieb kwi* 
sdien A und.H befindet ohne Ä oder U berllbi’en ^ dis- 
janktiv oder daß sie A und B leilweiao berührt ^ wie 
hier — oder auch daß sie A und ]$ verbindet, ganz iu sich 
vereinigt —^ konjunktiv — j s. X<irnfu m. 48 imd Geiger <W.u). 
7gL H 610, V. 5 (Uroin an-iTuljuiO 



,CndIieh, da er geduldig uusiian te, wnrde cv belohnt mit einem 
Miidcben, das awiacljen Ü6 und mUar einberging'j s. Fi'eyttig 
dazu. ist ebcnfHlla das Gewand dos jungen Miidclions und 
mbar das der isilfen Kran. 8- noch 'Parafa XV. 2 




JU 4 ^ ^ 


,Wir verloren ihn (gerade), als wir seine Rückkehr erwnrtelcn, 
iui besten Alter, weder aa jnng, noch zu alt^ (Klage Qber den 
Tod des 26jlilirigen Tai&Bi von seiner Schwester). S. uocU 
libodok. 2 ÖÜ, II. 5. 

Z«l Js^ 8. T&^, 2GG ytt, 

^ sÜaJI^ 8. noch Haffner 112,5 

Sikklt. 661 «^5 jleli liabe einen langen 

Panzer an gleich dem mifjicaV 


40. Es tröeteten sich die Männer nach dev Vor- 
blendnng der Liebe, doch raeis Here kann nach der 
Liebe zn.dir keinen Trost finden. 

Zitate. Ag. VIII. 59. 



Di« d«B Imnüq«*. 
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V^riÄUttn. ^ PWi, BII«., U, 'A'Jfcm. 

^ K (»it.)| T (dt); ^ N («t.)j T (sit). 

S. Zalidir XIV. 4 


iljU 








»« 


,Und jedem Liebhaber gewiüirt die Botfernong eine ßernbigung 
des Herzens, nur deioe Liebe kann »ich (oael) Solreü) nicht 
trüBteo/ S< noch Q 668, ▼. 4, Ö. 


4L Wahrlich, gar maoefaen heftigen Gegner ron 
dir tviee ich zurQck, der «• mit eeiaom T&del ehrlich 
meinte und nicht naehÜeG. 

ZiUU. I. HiiÄm f^ra ?87; Bh<{W 168, 308. 

TarioAten. ^ U&qir 108; 

^ ]U<{ir SOS. ^ ’ 

Die Tadler, Zwieohentriiger und Störenfriede bei den 
LiebeiverhältaisMTt gehOreu sau ständigen Bilderinventer der 
Qa^den, wie dk Tedlerin beim Zccligelage; i. B«d. 106, 252. 
Der Liebende rUhmt nun von lioh cd er der Qclicbten häußg, 
dom Tadler nnd Zwischenträger kein Qehflr geschenkt su babeo. 
S. GMÜ r. li and 79 und S. 194/96 Aber Parallelen, aoGer* 
dem noch Rbodok. 276, LXXIII. 6, UIAR S. 144, v. SO nnd 
MutaDAbbl Ö. 68, t. 9. 

,streitsüchtig, hltsig im Streite' ureprUngMeh ,ysr* 
dreht' von ebense von 

VIII. ,einer Ssche nielii gewacltsen sein, von ihr ab* 
lassen'; s. Mutnnabbt 204, ▼. 20 2 ot ^ »Er 

ist nicht (sebwaeb) fanl su lassen die FsulheitL daß er nicbt 
faul «ei) ‘ AucU Qor- XXIV. 22 fiJ-, .Dia 

VermOgetideo unter euch mögen niclit davon abloseen' (die 
Kommentare und OberMtzungen haben ,mögen nicbt schwören'). 


42. Und gar manebe Nacht gleich der Woge dea 
Meeres ließ ihre Schleier Ober mich herabbängen, um 
miob mit (veraebiedenen) Arten von Sorgen beimeu* 
suchen. 
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IV. ALIiAndlnoj;: QadiU. 


ZiUte. SujAji S. in. 195, 205; 1. 225, 2J^l; 

Oll eikbo ‘11 in nl A dnb 1.03 j Ualabi 12Ö/27; ‘Ask :ti! 1 «7,217; 
Aliißi bi;)ug IV-102; lj.ia. I. 372, Ö59; *111. 3ilb; ]3?'it|ii- 
48,1Ü8, 184, 303; I Röaiq 186; Al Rna! 91; Homer 376; 
HoweJl ll 355. 

Tariant«!!. 0 ^ T; Askarl; N- 

13od. 182, Amu. 1 tkbaractzt: ,0 wiß inancha 
Nacht glaich dem Wogen de« Meeres' und deoki dabei an die 
Bewegnng de« Meeres. Ahnlicli sagt Abu DuUbal al Cjiimubb 
Diw. ed. Krenkow XLV (bastf) 




,UDd gar raanciie Nacht von vielen Teilen und Scldeiern clcicb 
dem Meere, das Wogen auf Wogen folgen läßt' (s. sur Über- 
seteung Lie. 335 wnd lAvne 3^>j 1192, «p. I). — leb 
UberseUe jedoch mit dem Koiom.,gleich dev Woge des Aloercs'; 
vergUßben wird die große Ausdehnung, dev ruhige Kviist, das 
DUatere und die Finsternis dev Erscheinung. S. Z, N, T und 
‘Ain! in Qis. lU. 338. Icu selben Sinne spricht von der Finsternis 
des Meeres Qor. VI. 59, 63, 97; XXVII. 64; s. 

noch Lano 1922; vgl. smu ßUde Aiga* xitiert bei ^Uqbari 
1. 453 „ (k&mil) 

t -f--4- .^5*4 


,Bin König, in dessen Stirne Glans 'wir abends gehen, wUhrend 
da« Meer der Nacht hoch anschwillt.' 

^ d. h. um alias mit ihrer Finsternis zu 

bedecken; s- Jaq. III- 40^ ^5*^ ^Nacht 

ihre Schleier herabhungen ließ'. Miifadd* XXVIII. 1 


Uli 







,Und gar mancher (Wanderer), de:* die Hunde aum Bellen 
reizte (dnreh Nachahmen dos Beilens und uni auf die ^pur 
einer menechlichen Wchnung zu kommen), die Wüste fürchtete 
und dem entgegenstarrten die beiden TUrflUgel der Nocht und 
ihre Schleier (Vorhänge).' — Vgl. noch oben Ab5 Dahbal 
il>, Laue 1192, sp. I üüi’^’umma (zit. bei 



Di« Ua'«11«q« dM Inralqiite. 
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l. iU61<i U. 45) Sclileie^ 

BrAut‘. Ahlw. Sftmmlungeii ll. XV. 111 von der N^ht 
. D'M ,gWcH dem »ciagebrciieien Seidontocb'. (über die ver 
ecbiedenen Bilder, die hier too der Kacht gebraucht^ werden 
und den Übergang too einem Bilde amn anderen m 

den fUaf Vereen egl Cheikho Ibn al Ädab I. 93 wörllich über- 
ein«ümmend mit Salabl 136/87. &e haben die Reihenfolge der 
Verse 48, 43, 45, 46, 44). 


43. Da epracb ich au ihr, ala iich ihr Rucken (der 
mittlere Teil) euedobnte und aie darnof ihr Hinterteil 
(da* Ende) folgen ließ und ihre Brust nur »chwer lich 
hob (um fortaugeben, aa yeraeliwinden): 

Zitate. Lb. ^ ll7j T^. i03„i Süjflfl I. m. 196; 

Cheikho I.9S; Falall SO, 35, 136; ‘Aikari 217; Gurgtnl 
62 S33; AlOel buläg 111.109; Bhqir 46, I6ö, 1S4, SOS; 

I. Ra«q 166; Al RAal 9li U«. !• 372, »9; MV. 137; 
Homer S76. 

V»rlMt.B, PI)Q, BH., B. ’A'Uini G»mh, 

Lu. JU; T(»it.)i N(*i*-)i öu.’IV. 127. 

Di* Var. nimml »ich *i« eia# Erklaruag »u 

au>. Auch in d«r Pro» »«et m»n j«- ,MiU« der Nacht“; 

• Lü. 194i- gewOhnUeb ftr Anfang 

und Endi der Nacht gebrancht; •. Eit Ad- l’lt o"“". »> 
Bekrl Kit ArftgU S. 7, t. 1. Auch «>n.t (ta Anfang und Ende 
einer Sache; .. Lane>rf I960, ep. IIL 8. Freylag 5 «K 8 1„ 
und 269 eben über H.idiehe bildliche AuedrOeke fUr Anfang 
und Ende. - Man wird aber tmtodem JiM liier n.^it eie 
Anfeng der Nacht auffoeeen dOrfen, wie e. be. im Kcmm_ 
der Fall irt (•• be«i»d«r. Z; T, N. B eogen and. d«l.db 
C-AÜt Jli), »ndern ee wird hier die ganee Naebt 

Snim Ti«^;.rgUche«. da. deh nur FcrtS*5'V,V 13 
s, HoUbl 30 und Gnrgint 62. - Vgl. Mnfaddal XXXIV. 13 

(ramal) , 

il. jjSl .Jhl 

Und ec oft ich dachte, die Nacht eei «hen TorOber, wandte 
sich ihr erster TeU nux and kehrte surBok.' 
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IV. AbktodlAOS* 0*11 dl. 



araiQ. 


44. 0 da lA&ifo Kaelitf so veiclie doch vor dem 
Mordent Jedoch (oneb) der Morgen iet nicht boesor 
als da. 


ziute. Mübu ak.ii. er»,; viu. ßiij rii». 

I. 872, &öflj IV. •läft, ni 7 ; 9i*. I.Ing. 447; .Snjnti 8. m. 
195; Clieikho I. 93; ^idftb) 125/27; AbVl III. V*i: Unepr 
41^, 168, 184, 308; Qnl<]«iandl 451; A\ Toj,jtl4 Tftfeir nl 
RoiMf I. 216 A. 


VorUntoeu T, K, Z, Ag. V^III. ofl. 

JJf T (sit); N Z (sit.); U«. I. iI72, 559; 

17. *198; ^iikldng.; Oemb.; ßiqir; AliUt; MuhU; Cbeiklio; 

Qribbi; Sujßll. 

b « Jj >z^ oI> Ahiw. y, K (ut.). 

jOntUaU«, erbcUo dich dnrclt, ^veicllo vor dem 

UorfiA^ 

,bow«r, vonOglicIier*; «. Lit. 

T4g- ^ 111,. — Vgl. Di». X. 5, Var. - Sboo V. 6 




,(Dio Sorgeo aiielico dich boiiD) mit der Ungatin KacUt, oder 
▼on elDcr ähnlichea begleitet, dereo (der Sorgen) Tage in 
gleicher Weise («rie die Niebie) aDglüvkIich sind.' 'Jlrriiniib 
ibo liUkln in b^ia. L $78 (bwU) 

y-L-, ^ Ui p. 51 Vi|l 51 

,0 du ßange Koebt» so veiebe doch dem Morgen in (deiner) 
Vollendung! Jedoch (encli) derhlorgeo ist nicht Aogeachiner alt 
duf (S. Sartit I. 226; «r aitiert den vs. mit der Var. 
veicbe dem Morgen mit der Se^o'.) Abü 'Ujaioa llis. I. 373 
(bftflf) 

^ ^ 
jlrODge dauerte mir die Nacht in OurgAn wegen der Er- 
innemog an ihn, doch (noch) der Tag war mir wie die 
Nacht mit Fi&sterma bedeckt*. 

Zu Ifll s. Reckeodorf 81, Äom. 3. 


Dt« da« Xoiralqau. 


73 


46. Doeh o Wunder Ober «ioe Nftcht» deren Sterne 
gleicbBAm mit je^Jicfaem fest^edreliteu Strick am Je^bnl 
befestigt wilren! 


2lUte. TIg. 329; MubK 709; I. 372, 
6b0; IV. 21»; Sujä(t e. u. 133.196; AI QAl! I. 69; Ueitl&nl 
(Or.) II. 116; ed. Pre^teg n. 502, 504; Cheikho I. 93; 
9Al«b1 126/27; Bdqir 48, 168, 184, 303; 1. Rsisdo 37 ^ 
1. 11. 63; Al Bäpb I(. 41; Oemftleddta 67; Howell 

I- 165. 

Vftrunten. Q, BHs, 'A'Jsid. 

V. 46 e + 46 b, Z, Uaid&nl (Or.); am Hände Jedoob uniere 
Lesart. 

^ ^ jj ^ J} t, r,9, 

juL« a. Zuliair VUl. 3 ,eia featgedrehter 8triek^ 

,sut jedem, jegUchea feitgedrebten, mit den am 
festeateik gedrehten Stricken; a. lUckeodorff 139 ff., Qeaemus* 
Dnbl <99, Kr. 8. 

ist ein Berg im Kagd, Lia. 272er beißt nuoh 
Adbül und befindet sieb in der Jem&mn, T4g. ^.9 329; nach 
Abd Zijlid iat er im Lande der BkhiJa.* {Zur Ferm ygl Bartb, 
KB. 227.) Er wird wogen seiner Festigkeit und Scliweie, wie 
liier, auch sonst sprichwSHUch gebmuebt; a. Annfibiga aJ Qa*dt, 
sit. Jsq. IV. 1014 (tawtl) 


^ Üiii JkÜ3 JlJS oJJ 


,Wenn du jednoh su ihm deine Znflnebt nehmen wilht, um 
unseren Kubm auf Sobra su fibertrsgen, so (eertaoh es einmal,) 
den broitschoJterigen Jadbul an Qbertrsgen (du kAunst dsi 
eins ebensowenig ala das andereV HutaoabbI 206, e. 24 
(s. Eisleitang) ^ ,Ale ob sie (die Züline) 

im Jadbnl a&ßeo (ihm gleicht der Hnod) wegen der Schwere.' 
S. noch Ma'n ibn Aus S. 14, 7. 1 und Abfi Kuwfts ut. io 
Cbnlsf 414. n, Y. 2. 


' 3. J«<i. rr. 1014. 
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IV. Abbaudlus^: Q«od». 


Zuol Bild vum StiUstelieii der Stcriie ». ÄiniAUi^:) I. 1, H. 
S. itAldiiTii öd. FreyUig II. 502 
(m. 40) 


4ß. Als ol) die Ploindcn in ihrer Station mit lel- 
noocii Seilen nii massiven Felsen befestigt wiircn, 

Zitate. Lls. 244; Ta^. ry^ B72; Lane ry« 1750; 
gia. I. 65, 372, 559; H 795 g; Sujnti i m. 196; (Jlieiklio 
1. 93; Baiabl 126/27; Baqir 48, 184; 1. Iluaiq 11. C3. 

Yorianten. ^ T (sit.); IJia. I. 560^^; ^ ij* 
B; Lis. und Tn^. ry^. 

^ Cheiklio; 

gelabt. 

46 b + 45 a &. au v. 45. 


Zu s. oben v. 23. 

^ e, Lis. fyo 

46) ,.^‘'44^^ Lis. besieht also 

au das ist falseli. Ks geliOrt zu ^ 

s. Üb ersetz asg. — Vgl. Samniab bei Tag. (yo (tawll) AiL*».* 
^ ^U»I ,Der Aufenthaltsoi t von 'Wildcseln, die 
wegen des Sommers schreien.' Al Oavtr in l^öld. Festschrift 
151, (tavril) 

fU; ^ Iipi 


»Aber wahrUch, ihr seid Xeiito (von der Art, daC) euer Bruder 
euch überragt, wie die Fleiaden die Spitsen jedes Ortes Über¬ 
ragen.' bedeutet hier vielleicht ,hoher Ort, hohes Ge¬ 
bäude'.) Vgl. »U> ,die Sonne eireiclit ihren Höhepunkt', 

wovon ebenfalls gebildet wird; 9. Lane 1760, sp. II axU. 

(s« Lis. LTtr* »Strick, Seil' ist 

Lehnwort wie o'.^; e. FFW 42, 93. Zur Beschaffung und 
Fabrikation der Stricke in Arabien s. Bed. 98 g, 154. Europa 
übernahm später von den Arabern ihre Schiffslane. Kalel » 
5aAI a. Kremer, KulWrgesch. II. 327, Anm- 1. 

Zu JaIa ^ vgl, Mufadd. VHI. 18 ^ s. noch 

zum V. Mufadd. XXXIV. 14,15 und 5 795, v.' 1, 2. 



Du Hu*4lls^4 de« lamlqAia. 
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F* 


V. 46 ist nur ein« WiedoHioluug toh v. 45,* e. 1. 11. 65 

nnd wOrtUch dasselbe B im Kamen des Abi Bekr. IcK bebolle 
di« Leiden Verse nach der allgemeinen Überlieferung. Die 
von Z dargeboiene Var. 45 a + 46 b will di« Wiederhojusg be* 
seirigen and msebt snOerdeiu den Eindruck de« ZusaroiDen* 
geflickten. Es feblt das Verbnin and die beiden Halbrerse 
haben keine Verbindnog. Z stellt gsns vereinseit da. Seine 
Lesart wird von keinem der Alten auch nur erwfthnt. Eine 
Aosoabme macht Matd&ol. Vgl. nun Jacob smd. I. S5. 


47. Und gar oft riU ich am frQhon Morgen, vübrend 
die Vogel noch in ihren Heatevn waren, (sur Jagd aus) 
aaf einem korsbaarigen (Rofl), eine Fessel des Wildes, 
ein höbet OebUnde (ein Eolofl). 


Zitat«. Lis. j-J S74, JiU 285; Tftg. 470, 

ITO»; Mubtt tU; Ag. Vlll. 50; Qis. I. 507, 546, 560; 
l^is. l^ug. 438; Soj60 I. IQ. 138,155; Uolsbt 51; Wbbidl 
204,i; 597,,; *Uqbar1 II 151; ‘Askort 207; BAqir 240, 
282; I Bs«q n. 78; A) RAgib il. 264; Homer 678; 
Howell I. 275. 


Varianten. ^^5 sJs Z, Li*- w? B, T 

4?;^; N. 

Die Jsgdbeschreibangen fangen gevCbnlleh 
mit der Schildemng des Horgeos nn. Der frühe Morgen ist 
ja in Arabien die gUostipto Zeit snm Reise d QberheQiit; t. 
Ohalef 203 ff. GM 6 , S. 102, v. 82 ^ iH ^9 

,Und gar oR ritt ich in der Morgenfrühe, wenn der Haiin 
kr&bte (snr Jagd aus).* 

Sulnimao al Bostonl (Homer 678) findet 
darin eine Aodeotnng anf die Beobnobtang des Vogelflngci: s. 
dort ^ exf '>4^^ 131 

Uw CA« 

463 Jb ^ M OU 

(m. 47). . 

^ oiS; a Z, T, Lia. 

*. T. ip. 


9i4 and Ow. 


7ß 


IV. AbbAodleiig: Gaad». 


,kiirtbaarj|;, ßUll^ 8. OlialeiT äOli ft*., Ahlw. 
Bern. 153, KGlil. 8U Antara m. 71 xind Kraaukcl MB. 5 (von 
tkmtMii, schaben* vgl. tu oben v. 2Ü). 

.diue Kessel des Wildes*, d. li. /Ictii das Wüd 
uiebt Qotkomiuen kann*i s. Qnt. o4 von tcurolqaiM ^ ^ 

$. auch AUv. Bern. 7u. Vgl. MuCri]«). XXXVll, 31 
^«it bei j^ia. I. 50», I. Kailfj II. 7H, AI KngiU II. 234^: 
‘Auiftra jbn *Aqtl (wV:^ oi <^1 Ha^iU II. 284 (balif) 






,Und ieb sehe das Wild ia mcioer Reeltteu, wenn icli eioes 
Ta^es ssmeo ZQgel m meiner Idoken halte.* Ibn Moqbil 1. o. 
(bartt) 




•ii' 


,Ka ndut dem Wilds aichl, daß man es warnt, es ist fiele!isam 
daran (an dem Roß) out Backen befesßft* Ibo Ab mar bei 
I. UaUq II. 78 ,das Erreiclisn des fobeUten (Wildes)* 

(ait SU T. 40 weiter). AbA Tenidin geLrancbt den Ausdruck 
rom Antlils der ^cbOnen L öOd 

und klis* Uuf' 439. Vgl. noeli MnUnabbt 204, y. 18 (s. ICin* 
isitiing) Toni Jsgdband *Xi*f ,Die Fessel 

der Qssslls and der Tod des jungea Faebses.* Idem 597, 
T. 23 ;Tod dee Straußes und Schlinge 

des Wolfes*. Im selben Sinne heißt das odie Roß auch 
»Scfilinge, Fessel*; a. Bod. 80, Anm. 1. Außer den dort nn» 
geführten Sisaen s. uoeh QAIB. XXI. 2; s. ZDMQ. 40,«,. 
Abua*‘ÄI& betraclxtet dies Bild sdion als abgasch tuaekt; s. 
hiargolioaili: AbulalA lelters 17,^ c-Aj ^ AAl 

(wie erfolglos ist i4^ 

,ein hohes Qebftude, Palast, Rircba'; s. FFW 
274/75^ nnd Qas. s. r. — Vom Roß gebraucht noch Dir. 
XL. 17, Tafafa XlV. 13, U 28, ▼. 1 unten. Vgl. Ps. 144 ii 


* Zu Jlj» «s ,JSireW FKW tUflb a & 'Ä.'Um JlAJ 

a 1 «ad sar/«d'dt.Fom a Ikd. J 7 S, FFW S 7 . SS aotes. 


Dl« Uii*ali»qa 4« 
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Srn msn n'TO Über A«n Vei^Ieich des Kamels 

mit eiuem Qebäade handelt ansnibrlicb GMB 114ft 

Vgl Dir- LU. 47 K^; ^3; XXXV. 15 

XL. 17 

IV. 33 in der entspreebenden Var. Ap. II. 1, 2 
» Slane II. 20, 31 ^Älqniiia I. 19, 20 

... j ^ 


(9. Lis. 976, sil Ap. II. 1 und Uia. I. 507, sie. Ap. II. l, 
Div. XXXV. 16, LU. 47). 


4S. Hnseb sieh wendend sqid Angreifen und snm 
Fliehen, (le daß) et dir Prent ond Kikekeu sugleich 
(in einem Moment) aeigt, wie der mataive Pellblock, 
den der Gießbacb Ten der llobe liinabrollen l&0t. 

Zitate. Lif. 143; Tig. ^ 4K9, kU. 03; Ag. 
VIII. 69; Qot 41; U 30.; l 404, 608, 540; lll. 449; 

i. m. 165; ’Oqbarl II. 226; *AikeH 241, 655; Alfist 
II. 06; lU. 101; B^ir 346, 382; Sib. (Pani) 11. 386; 
(Or.) n. 909; Hamad&nt 156; I. lU«lq 11. 76; Al Rdgib 
II. 388; Iqtiddb 540; QU. Uug. 38; Eowel) t. 727. 

Teriantea. 0, BHs., 'A'Jem, K, T, Arnold; 

BHs. 

Zar inteDtieen Bedeutung der ntyalForm egl. 
Z sur Stelle nnd Tobriat, U 87,|. 

Um rataen die Komm, und tach Reckeadorf 

in Kdld. Festa^riO 260 unten ,ee bat die Eigenichaft Torsu* 
itUrmen und tn^üeksneUen^ Dlea wäre aber nor die Wieder* 
lioluDg von was «eben B. bemerkt Ich Qbersetee daher 

all ^oige Ton }i~* ,es wendet, dreht tlob so 
schnell, daO ea Front und BOckeo in einem Moment »eigt^ 
Dies wird noch im sweiten Halbrert durch des Vergleicb mit 
dem herabatUrsenden, sich raach woJaenden Stein veransohau* 
licht; s. I. Railq II. 75 und U». 1. 547. Matanabbt, der in der 
Besebreibang dea Jagdhssdee (Oed. 69, S. 201 ff.) die Schil 
de rang des Pferdes ln unserer Ua'alleqa nacliahmt (s, Elia* 
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IV. Abb&udlung:: GtiidK. 


leitiing), sagt voro JA|f(lhuode im selben Sinne 202, v, Ul *i 
^ ,WeDn er den Bttolcen wendet, eielit er, wie 
wenn er das Qesiebt zn wen den luOebtc' und 205, v. 15, 14 

,Beim An^ff wendet er sieh mit so raschen Drehungen, daß 
fast Eine erscheinen Bücken uud Brust, und Kepf und Fuß/ 
S. Einleitung IV f. und D. H. ilUller in Kit. Fark 37 ff. 

Der Araber betont und Ubeilroibt gerne diese Eigen- 
eobaften beim Fferde, da sie allein es sind, die es im Gegen¬ 
satz zum Jvamel Air Jagd und Krieg ihm so wertToll uiueheu. 
S. Bed. 7$: ,I)as Pferd wird in Arabien fast ausscliließlicb für 
kriegensehe Zwecke gehalten; denn es ist gewandter, lenk¬ 
barer, läßt sieb leichter herum werfen als das Kamel. .. Wie 
schwierig es ist, das Dromedar umzuwendeo, ersshen wir aus 
der Sclülderung der Schlacht von Hunain (I. Hi§Aui 84G)/ 

^ ,znm Angriff sieh umwenden^, ureprilnglieli ,Bich drehen, 
wenden*; vgl, hebr.-aram. v^i Geiger, Tarafa :n. 58. 

,harter Boden, h'els* von oder 
a. Ges. ‘iiab) und Fraenkel MB. 22 ff. 

,Oießbaeh‘ ist die Strömung eines Wadi, zur Zelt 
da es Wasser hat; a. Jacob stud. I. 25, Bed. 5. (Köld. Beitr. 
S. 100, T. 25 ist also die Var. vielleicht vorzuziehen.) 

^ ^ ist Analogiebildung zu a. Bertb in Köl. 

Festachrift 789/90. — S. uoch l. 404, Eowell I. 727, Recken¬ 
dorf 14,15 und Barth NB 20, Anin. 3. 

VII11 (zit. 'A5karl296) 


49. Ein Rotfuchs, der das Satteltueh von der Mitte 
aeines Rückens hinabgleiten lUßt, wie der kahle Fels 
den Absteigenden. 

Zitate. Lis. 204/205; Tdg. J>^ 296»; Muljlt 
1194; Qot. 53; ’^iz. l. 546; ‘Üqbari II, 466; Baqir 
246, 282; 5 111. 400. 


Vgl. Div.LXIir.il Var. 


Slane 
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Di« des Imrulqtls, 

Varianten. Pb., K, T} J^l ‘A‘Iam; 

Lis, Jj». 205,; iU- T (sit.); Qot 53. 

s. Jacob stad. I. 66, Bed. 74 ,Unter den Farben 
der P^rde aohäuen die Araber heute am meisten rotbraun 
mit Schwaigen Spitzen und bei den Alten ist wohl die 

häufigste Farbenbeaeiebnung.'^ISe ist Fremdwort; s. GawiliqJ 
IS2/3$ uüd FFW 152. — ^ JU. s. Dj^. XL. 24 JlA ^ >1 
ist die Mitte des Uuokens, die Steile, wo der Settel sieb 
befindet; s. T, N, Lis. 204/205, de Goeje ZDMÖ. 46,8,; 
davon Jb»., J>i^ »das Pferd beateigen, reiten*; s. Lis. J>** 20ü, 
und K 610, V. 2. 

Ui übersebsl Preytag 5 III« 400, 
als ob stünde Jü ,wi4 der Absteigende rom 

glatten Fels abgloitel*. Das ist nicht riciitig. Jj wird durch 
das V tiansjfiv; s. Z; ^1 $6, v. 2 tL4Jl ^ 

;Da ließ eie (die Brust) ihn Tom kahlen Fels abgleiten.* Es 
ist daher auch Jil. nu vokdlaieren. Das Pferd Isßt das 
Settel tu ob abgleiten, wie der kable Fels den Wanderer. 

Zum Vergleich des glatten Rückens mit dem kalilen Fels 
6. Div, IV- 36, Var. «=» ‘Alqama I. 25 

wULU I 

.Unter einem Rucken, dev der Euteebbank eines Spielplatzes 
auf einem glatten Fels gleicht* (s. 0MB. 102 g unten). Div. 
XIX. 28 

,Sie bat eine Knipps gleich dem Fels, von dem der Gisübacb 
binabetUrzt (und) den kabl gemacht hat ein reiBcoder Berg* 
Strom.* GAIH. XIII. 21, 30; Mufadd« IX. 12 

ijp J» ^ 

,Sie (die Blamelin) hat einen Buckel, dessen FettUücker hoch 
ist, von dem das Satteltuch abgleitet.' 


50. Trotz der Ermüduog brAnsend, als ob sein 
Schnauben, wenn in ibm die Wut kocht, das Sieden 
eines Kessels wäre.* 
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IV. Akbiurilooff: 


ZitaU. I.i«. 971» 1-^ i03» 91» TA^;. 

329, wJm 38H» f}A 104^ 2\U, urilen; ](u. 

I (AO’i Bj\qip 94C. * 

Ytriantea. i^sSjJi PbC4.» flHs.» 11, '*A'lAin; TAa. 
lind TA|,^ Gftmh.; T (sii); N («(.): 

T (»it). 

,^11^ «,)W^ 1 ,^ erkitlrao die Komm. ,trotz ili'r Mn^or* 
keit'. Ich Übor^otzo Ton ^'> »wdk, icblalT »«In* .trotz der Er< 
mUdufif', wfif (Icnselbou Sinn lial, $lt w^iaJt »trotz duz 
zwdWn Itennow'; s. Var. — Vgl. Dir. IV. Ä">, Var. Slane 
II- 22 ui'if — «. noch UW. XXIII. 1, UX. i:i, 

Var. — Slaao XIV. 10. 

,aU ob aein Schnauben oder clor Laut» clur 
beun Oalop[naren Im Innern doa Pferde« (ron der 3Iilzl ciit> 
iteht'; vgi. Komm. M 4u«i^xal< Z 

fp<A» iji B C4^ *^ j Sa\j bei Arnold 

und Lie. Tflg. f>a: 131 <4^ kein »weg« 

darfle oe jedoeb »da« Getrappt oder »der Laut der Gliedei'* 
bevoguBg beim Laufen^ eein. S. de Ooeje, ZI>MG. 45jx»* 

Vgl. Die. XIV. 19 äALU^ U;UzAli JJod 

Ihr Hennen (erzeugt einen Laut), gloicli dein Knattern hron* 
• neoder l’elmiweige.' » S. noeh hla'n ihn Am S. 12, v. 1 




:.iAÜ U lll uJJ 141 



,I)a höret ihren (der Keseol) Lirm beiu) Sieden, gleich dem 
Laute der Eamelbengete, die brOllend deherliuifen.' 


01 . Unerafldtieh galoppierend, venn die edicu 
Kenner wegen der Mattigkeit den Staub anfwirbeln 
euf bartem, mit den Hufen seritacnpftem Uoden. 

Zitau. Lie. ^ 297» 881, Jij 813, 309 „5 

Tftg. 402, ^ 4Ä3, JSj 860, 881, imtoii; Ihn 

Wolldd 127; BAqir 240; Qiz. I. 647; Q 49,.. 

Teriaaten. BHs. 

jUiüt T, N, H 4!»: Biqir; T4g. is, Jiy, U>. 

SS, JS,. 

T (at)i Li». Tie- j-.-; ij 49 



Uu'AÜAqa dM Imralqatf. 


Bl 


,8icli reichlich evpeßend, rasch udcI unermlidllcli lau* 
fend^j a. Miifaad- VIIL 20 = Nöld. Beitr. 139. ^ ,ejn 

breiter Renoer*. <yU.w ,ergieße dich^ ist der Karne eines Rosses 
hl 101 > y. 4j 9. Ghslef 296 ff. («. v. 63 

^die schwiirmendeo^ von edlen Rossen, 2 . B. Än- 
tara m. 44, ^ 615^ r. 1, wegen der schlenkernden Bewegung 
der Vorderfuße; s. Komm, und GMß. 98ff. äu ond 107•, 
ygh Mufadd. IX. 26, 27 (ait. Bed. 70) 

,Ihre Vorderfüße gleichen den Hftndon eines Schwiromera, 
der ins defe Wasser ge&llen iat‘ nnd daau Dir. IV. 6 

oy'i 8. Chalef 320 ff. 

,harter Boden' N, T, B, Z; nach Lis. SS 381 und 
T%. SS untei* jst ea ,dUnner Staub, sei’starupfte 

Erde*, auch bei T erwühnt er? ^ ^ Eii® 

zweite Bedeutuag scheint aus uneerm v. abgeleitet zu sein. Be 
wird aber auch hier nur die erste richtig sein. Der Dichter 
sogt: sogar auf hartem Boden haben die anderen Pferde wegen 
der Ermüdung Staub aufgcwirbelt, während das edle Koß 
nur kurze Zelt mit den Fußen auf der Erde yerweilt, sie 
kaum berührt and deshalb keinen Staub erregt. Vgl. GAXH. 
XXUI. 54 


^ 


,Aber er läßt nicht ab im Galopp weiter 2 U rennen, so daß 
seine Beine an beiden Saiten Kleiderfransen gleichen (weil sie 
ohne den Boden su berühren an seinen Flanken lierabnubaumeln 
scheinen)/ Ka*b ihn Zuhair bei Lis. 178 i4*"5 

,an vier Füßen, die di© Erd© nur wenig berühren'; 
179, l. 0 . ('Abda ibn Tabtb) J.;s5 u». 


52. Es läßt den leichten Jagdburschen von seinem 
Rucken abgleiten und wirft mit den Eleidern des 
festen, schwerfälligen (Reiters) herum. 

Zitate, Lis, l-U^L 427; Tfig. cii- D2; 205; Bä- 

qir 246; ^iz. I. 547; Ihn Diiraid 188. 

Varianten. T, N; Z (ziL); Lis. wAÜ.. 

4. pbll.-biit. £J. ItO. SS.. 4. Abk. C 
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IV. AbliAudluug: Uand«. 


AI :sit. bei T, K; Z (ait-)j I Uuruicl; 

Blls-, fiWJI 'A’jinii} Abn 'Ubt'idii bei T 
HIJcl Hl«. 


,Bursche, Knuiipc, Sklave*; z» dessen Verwendung 
bei der J?igd 8. CI>alcf323ff., IM. 113, CiMH. VJÜ. — S. l>iv, 
XV. 23 ^ IV- 4ß « Zubnir XV. 21. Der Husche Ist iiiebt nnf 
dns Pferd Mi bringen. 

dev .lagdbursclie Ist mager und leielit; s. 1,1 ülfi, 

V. I UUtCD. 

Zu vgl. Cliuluf 242. 

Vgl. Div. XV. 26, 36: 




,Da sprach ich äu ihm (sum jÄgdbiii-sclicn); Laß das Pferd 
venncQ imd treib ea nicht an, sonst wirft ea dich von der Hübe 
des Rückens, eo daß da hinabdUlat* 


^.xis 1- Lii 


,£s war aber glatt, so daß es nnsei’eii Knappen hinabgIciUui 
Ueß, wie der unbedederte, gekerbte Pfeil aus den Künden (des 
SeliUtaen fliegt).* Oben v, 49 gleitet das Suttcltnuh ab wegen 
der Olütto, hier wird die Schnelligkeit gesehildcrL Vgl. noch 
Tarafa V. 64, idem ed. Seligsohn 161 XI. 3; U 64, v, 2. 

V* ^9^ >bm- und her werfen' s. NbId, zu hlnrit lu. 6, kann 
hier auch ,ab werfen' bedeulen, 

a auch K 37, v, 1; s. Reckendorf in NüK 

Festschrift 268. 


53. Wirbelnd gleich dem Kreisel des Knaben, dcu 
dieser kreisen lußt, indem er mit beiden Hituden ab' 
wechselnd aieht and nachlUßt au der zusaiiunengC' 
drehten Doppelachnar. 


Zitate. Lis. y 367; OsXi.408; Täg.y 205; 


80; 


Miiblt 


513; js> 642; IJis. L 547. 


Varianten, pp Lie. B; T (eit); Lis. 

SöTj; Tftg. J>j PbG.; DIIs,; 'A'lam. 



Di« >lo*«ll«^a ^0 lanlqfti«. 8S 

ji>> ,reichlich Uileh oder Regen gebend* e. oben su 
T. 51.' 

,Kreisel* s. Jecob sUd. I. S 6 : .Wabracbeinllch ist 
OS dos Spielzeug der IledaineDkinder, welelies Doughtj I, S. 433 
folgendci’iueßaD beecbreibt: i^nnd ^nig» heben ein Spielzeug, 
feme^y, aus einer zweimal dorcblöcherten Scheibe und zweimal 
mit einem KAhfadeo durchzogen ... Dieeer Stois oder mit* 
unter ist es eine Scheibe Ton Holz, ist in der Mitte aufgetogen 
und mit einem Wurf in die Luft drehen eie die beiden Faden 
in eine doppelte Sebnur auf and wenn eie dieeelbe dann auf* 
ziehen nnd nacblazMo, drebt sieb ihr Krmzel mit lautem 
Schwirren*.“ S. noch Bed. IIS und Soweit ich mich er* 

innere und erfahre, wird daeeelbe Spiel aneh heute noch in 
(Österreich von den Kindern gespielt. Ale Drehscheibe dient 
ihnen jeder grOOerer Knopf. — &ebo noch dazu Lis. und TAg. 

Lane s. ▼. 718, Komm, so Ma^intT Adab B. VI, 5.1146. 
Der Kreisel heißt anch uod Letzteres bei Mute* 

laiurois XV. 5. Das beim Spiel enUtehende laute Schwirren 
heißt und V^. DIt. IV. 48 

,oe soiiieOt dehin wie der durehltfclierte Kreisel des 
KuaUn*i e. datu QAIH XXI. 3 nach der Var. Tig. J}/ 78 

64. £s bat die Welchen eloer Oazelle and die 
Heine eines Straußes and den Streeklauf eines Wolfes 
und den (Galopp einet jungen Paohses. 

ZitaU. Lis. 30», Jbi 18, 8 I 5 T4g.^ 40Oi„ 

Jbl 209, 204; Qou 41, 55; Qiz. I. 547; MarUdi’ 

IV. 42; Al QA 8 II. 354; Belebt 36; *UqbMt I. 461; 
W&Vldl 836» unten; *Askari 189; AIßzt 111.101; Q&bit 
I. 138; III. 16; VI. 100; I. Kaitq I. 197, 199; II. 21; 
Iqlidftb 273; OKW. Z. 421/23; Ilaffnsr 214«. 

Varianten. ibj Ablw. 7 -; N (zlt); T (eit.); IqtidAb. ' 

T, N, B, if TAg., OKW., Haffiaer; MurtadA*; 
AlQAll; "Askarl; GAbi»; I. I^q; IqtidAb; ^fiz.; Qot. 41, 
Anm,; 55 4^i ^ 

Tlg. JA5 240; ^ 4^,» 


6 « 
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IV. AbUndlooff: (Innds. 


jLil SB s* jSüllo, Weiche, von der letalen Uii>|)e 
bis anr UftOe*. Phüiiik. S'r, lu-.hr. S-ä; s. Meier in 
XIX. 104. 

ÜUl UUj: wegen der Kürae und Festigkeit ilerselben s. 
Komm.; b. noch Gabi« I. 133 ^ ÜU. >>t Jli 

(?) <^1 «- 
8 . ül Mntanabbt 33G, v. ^20 ^ J! 

,und im Schenkel übertriflt es dio Strauße'. Bccl. 180, Aum. 4 
aitiert einen Pferdennmen cn Xa^ifue aus I. lli&iin, 470. 
Ich habe es dort nicht gcftinden. 

8- ClialcI 210 If., nußordom noch Div. IV. 03, 
GUB.'S. 192, T. 92. «- m. 38; es be¬ 

deutet auch Lö'vei s. GKW. Z. 434—436; 523—.')25. 

ist das gioichseilige Heben beider 
VorderfUße, der Galopp. Huch Bcd. 76 ist der Veiglcichsiumkt 
das Halten des Schweifes in horisoutaler Lage wllhrend dos 
Laufes. — Wie man ans der Zitaten- und Variantonsaninilung 
ersioht, steht Ahlw- mit der I.esavt in seinem Text ganz 


TcreinaoU da. Diese Fom wird von den arub. Lexikograjdicu 
gar nicht überlieforL Die einzig richtige Les.irl ist 
w/'al-Form von s. GKW. Z. 419 und D. 11. MUlkr in 
Kit Fark 37 ff. — Zur Fom s. Qot ö5. 

Kine derartige Gliederung des Versos in vier gleiche Toüc 
kou)mt ziemlich hUuKg vor, gewöhnlich nucli noch Innenreim. 
Vgl. Div. XIX. 13 ^ Div. App. XX, 1 (Übersetzt hei Hlickert 
Amrilqais 47). Siebe Clialcf 291, v. 5 und 41B,. und dann 
Div. App. IV. 4—6; s. noch ‘Anir m. 90, Du, 98 und IJ 012, 
y. 6 und Bed. 197/98. Vgl. Div. IV. 24 


,AiB ob das Niedrigste seines Laufes und sein bequemster 
Galopp dor Strecklauf eines Fuchses w:Vrc-‘ IV. 27 


^ ‘>4-^3 L»^ ^ 

b: ,dcn Rßcken eines Wildesels, der auf einem Hügel steht (so 
hoch)*. XXXV. 16 ; s. noch GKW. S.07; 

9. Qol. 55 idA aAJ (M. 54) 

^ aI ^ Pi 



£Ke 4«« 
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\S^ iS - ^ 

c>? LsiJU»^ ^ ba( der Oryxantilope 

Weicbeiif der Taube iliindwiokd und de» Strauße» Laufe eine» 
aschgrauen unter den aeebgranen*. Zur KaehaKnung Mntanabb!» 
». D. H. MuDer in KU. FarV 38 oud unsere Finleitung hier. 

Die sjAteron Adab werke nennen dneo solchen Tier* 
giredngeo ▼. 4>^ s S und fahren uhlreidie Rcispiele 

an; e. Muiia^A* IV. 43; Qalabl 36 tl a. m. 


55. Ein aiarkrippiges, wenn du es von rQekwärts 
betrachtest, deekt es eeinen Beinspalt mit einem langen 
(Schweif), der ein wenig Aber der Erde ist (and) nicht 
seitwärts geneigt Ul. 


ZlUte. Lis. IU> 331^; 468 Tig. 434; 

l^iz. 1. 547, IV. 31; *UkUr1 11. 151; WAbhIl SOS«,; Uur. 
U44* IV. 13; Al Q&lt U. 365 „. 

Yarianten. iH Pb. G. DIU. 6. *A'lam. 

Ijj C4;f yii. IV. 31. 


^ 5 ^ »starkrippig'j ebenso vg). KOld. tu ]9&rit M. 
39 and Clialef 863, v. 36 und D. H. Ualler, Sadarab. Stud. I. 
38^0. ^ Zur Schilderung dar Festigkeit der Rippen s. 0MB. 
ISGff. und Geiger T^rafa M. ]3. — tl). s. Dir. XIX. 

87—89 


s^ul O)^ 


£ . . . 4 > 4 . 4 ( I 

... l»\l> ..Ui cJisi \>\ 
... Ol) 


,WeDn sie (die Stute) dir die Vorderseite tuwendet, hältst du 
sie Ihr einen KUrbie, wenn die Rückseite, fUr einen Herdsleln 
und wenn die Dreltseite, für eine Heuschrecke'; e. daau noch 
^ 12 . IV. 33 unten. 

Xm s . Mufsdd- XI. 30; ,iie 

bedeckt ihre beideu Hinterbacken mit einem aottigeo (Schweif)'; 
Zuhair IIL 10 




lUnd eie wirft mit einem (Schweif) von ßeischigem Schwan s* 
beio uia d^ Spalt, dem ein dOrree, müchberaubtas Euter an« 


IV. Alhaudlan((: Oaudc. 


8 (> 


fjoUürt, Ijcrum*; s. »hi^.u 'jVaJH. M. 17. — 5 J* iat »«clhjsiver- 
stlludlicU der Si)ult »wischun den Ueinen, wie miü cU>n Koiiiiu. 
und Parullolstellen zu citclien ist; s. Jacob $tud. ]. 01. 

141 .^ s. Chalef 207 ,\v5r i'ittcn frllh «uf isinüju 

langschwiiiiugen lioß^ Mufadd* VIII. 21 » KdUl. ]5ei(r. 1J9 
langem Scb^Yeif^ Das I&nggusclnvilimlo iCoß 
heißt auch s. AnoftbiKÄ XXIX, 20 und 

Qot Adab 121. — Div. XX- 4B^ werden Poetijfei tlu mit gc- 
stuteUn Scliwanzeo envalnit l\ lÄH, 

unten und Frey tag tl III, 02^. 

eia wenig oberlialb der Erde, so duß er sie 
nicht berftlirt, dies wäre nämlich oin Foliler; s. Komm. Jji». 
IV. 21 und HurtadV IV. 12. — Vgl. noch Jnwih stud. I. 2i>, 
Zu s. Reckendorf 192. 

Vgl- zum T. Div. IV. 29 

Div. XIX. 29 


' . «,< S - '/V.644f 4«, ll 


4> ^ ^ ^ 


;Sie Imt eisen Schweif gleich der Schleppe der ]h*$ui(, mit dom 
sie ihi’en Beinspnlt voo rQckwlLite bedeckt*; s. dazu den v. des 
llidflS ihn Zuhair bei MnrUdiVlV. 12 und IV. 21 
^,>4^ J£y. Mutanabbi 20S, v. 12 (e. Einleitung IV. V.) va* 

riieit ueseru y. 




frf »< '. frf 


I • 

iJi 


,1m BesiUe eines Scliweifes, der wenig behaart ist, uicht seit* 
wärts geneigt und auf dem Sande die Zahlen werte dar Buch* 
staben schreibt'. (Er beiühii also die Erde.) 


56. Sein RUeken, wenn es beim Zelte (angebunden) 
dasteht, gleicht dem Reibstein der Braut oder einem 
Stein, auf dem die Koloquinte zerrieben wird. 

Zitate, Lis. U,o, 192, 203,; Tag. 

13 s, 334, ^5, 2^ 212« wiiton; Laue 

1674, ly^ 1722; IJiz. 1. 547; IV. S2„. 



Di* Mii'aU4qa 4«* Lmlqu 
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T&riuitep. ^ ^^*,s3T UHb, 

B. ’A'laiu. Q.j Pb. (c^); T (dt.); Td^. I. 

547 (S. 549 jedoch iCoium. su unserem Text); 

N Z; Oemb. Ahlw. 7 . 

Lis. Tdg. Luc 

T (dt.); N (ziL); B (dt); Lis. vtr^ 11 5 ? 

Tag. — ^’rf- T (ait); B (dt). — N, Z, 
,der h5cbste Punkt eines Beides oder des Hückens, 
Kücken'; s. Mufedd- VIII. 5; HutalAmmis XIV. 4, 5; Ohslef 
852, T. 18, Jaq. lU. 65; Cj^ . 94 ^! ^ gemeint ist, wenn es 
in der Kühe des Zeltes oder am Zelte ugebunden dsstelit, 
nitmlicb frei ohne Sattel; $. Komm, und Bed. 54 »t Burck* 
hardt 37 ,der Hengst wird nahe dem Zelte angebunden'. Einen 
Stall kennt wohl der Beduine oiehL — s<\^ Terglichen 

wird die Festigkdt, Glätte und der Glanz; s. Cbalef353, v. 26 
yom Wildesel ^ ,er ist dem Etdbstein ähnlich*. 

H ^ 04,9 unten wird etwas HdGee, Glühendes mit dem Heib- 
stein der Bräute Terglicben, auf dem die Parfhms gestoßen 
werden ^-ih u l *Alqaiiid 1. 41 wird das gebratene 

Bruststück mit dem Beibsteio wegen des Wohlgeruches rei‘> 
glichen; s. Ah Iw. Bein. 158 uod Mufadd* ^4 su t. 57 
weiter; s. noch 'Alksmn XUI. S Qod dazu GMB. 101, Anm. 1; 
Müfadd- VllL 5 =» Näld. B«tr. 138-*» GMB. 116, y. 5 

jderen Rücken einer Burg gleicht'; s. noch GMB. 
116, T. 1 und 117, y. 1. — Jarafa M. 35 rergleicht merk* 
würdiger weise sogar das Hen smner Ramelio mit einem mas* 
siyen, felsigen llahistdn. 

^SJ» s rmhs s. FPW 99; zu s. ^iz. I. 549 und 
IV. 22. 

Zu s. Jacob stiid. L 46. 

5S. Da begegnete nns ein Rudel, desscu Anti* 
lopeckübe den Jangfraneo gleichen, die um Dawär 
herumgehen im schleppenyersebenec Mantel. 

Zitate. Li 8 -j 5 > 884, j4>277/?8j Täg.^b2l6, J4j332* 

Lane 981; ^iz- L 547; Bäqir 164; Af T*jj'bt I. 228‘. 
Varianten. jl 5 > 9***; Lis. jj> 884, 4 ; Laos ji>>; 

Lis. jj>; Pb., BHs., B., *A‘I«d. 



IV. Alflianillung: Qana&, 


SS 


^ jCrscliciiioii, bogögncn' ancli bei M^^ta^iabbi 202, v. H 
UJ Nüld., ZDJIö. XL. 73ö Btobt das Wort zu nr, nsp, 
WRA. 204, Anm. 1 slcIH cUäu hebr. jjy?. 

Zu w>- vgl ÖKW. Z. I7fl, 001, Oll; Kit. F«rJ.t 10• 
und S. 30.' 


^4'^ B. Jacob Btud. I. 27. 

$ ♦ y 

Gind die UiUlchcu, die in der lloidunzoit um 
Dawär — ein Gütecnbiltl oder ein iiwKgor Stoiii (Z. — io 

FroseBsionon liorinnliefen. HacJi luanclion Angaben dauerte 
dies woetienlang; s. N 

Ui Dawdr ist bei WliA meines Wissens 

iiiclit erwitbnt. 

ist dsBficlbe wie und s. Lis. V« 155 ^ und 
Uj, 178 und V. 26 oben. — Die Komm, und WürtCirbUcljcr 
erklären als pl von Auffällig ist jeduuli, daß ge* 

wülinlieb mit dem Singular verbunden wird, se hier, Div. XX. 20 
'Ü, Dir. IV. 44 * ‘Alqania I. 32 »iJl Aä 

§anfurlL Läsiijat v. 67 >^l Viclleicbt ist Gattimgs* 

wort und noiueu uiulatis. Ebensu Gclieiut es aueb Guyor 
aufeufassen; b. GKW. Z. 177 « Lis. Jb 170 4^ vyj l?? 

E ^UJl ,Iq einem Autilopeiirudol vergleicbbar ^aii Weiße) dem 
einenzeug dos Webers*; s. dort S. 51. Vgl. noch Jacob 
Btud, I. 68. 

Veigliclien wordeu die gelblich weiße Farbe der MUntel 
nud die hellen Streifen auf dem Rucken der Aotilopou,^ die 
Schleppen und die langen, rsichbehaarten Sebweife, sodann 
auch der schdne, feierliche Scbntt der Jungfrauen beim Fest* 
um^uge und der Gang der ÄntilopenkUhe. Zur Sclnldoruiig 
des schoneu Ganges wird gelegentlich auch der trippelnde 
Schritt der QaUvugel verwendet; s, Ag. XIX. lOojj,,, unten, 
zit. bei Bed. 53, und Div. Hud. HOj^ siL bei Bed. Vgl. 

noch Div. IV- 43 und IV, 44 ‘Alqaina I. 32 





i 




' SiHi« de Ooej», ZDMO.XLV. 18S und T. V. 



Di» Ma'alUq» it» IsralqaU, 


89 


yX>a, bemerkte ich yoq der Feme ew Iludel gleich deo MOochen 
eine? Feetamcogca im befhiosteo M&Dtel. W&hrend oun die 
ÄntilopenktUie eine grasreicbe Wiese ebveideCea, eialier«clirdtend 
wie die JaDgfr&ueD im befransten M&stel/ Dir. LH. bO 




J-i 



• » 1 / t s.< •*« , , ' ». • 


,lcb schenebte damit ein Badei anf (tod Än^lopen), deren Fell 
(rein) bell ist nnd deren Beine gestreift sind wie die Stoffe aus 
Jemen/ bOa ^ XXXY. 18 «s Slane U. 35. — &ebe A6 Sanfari 
L&mijät T. 67 






,Es umkreisen mieb die fetten Gemsen gleich den Mädchen 
mit den schleppenrersehenen Mänteln.^ Ann&bi^ XI. 3 • • • 

fEine Schar (Frauen), deren Jnngftnnen den 
AotUopen yoq Duww&r gleichen*; e. idem XXVQI. 29. 


59. Da wandten sie den Bdcken (sur Flucht), 
gleichend der hnnt geordneten Beihe yoq Oqjx* 
muscheln an£ dem Halse dee (Xoaben), der (sahl* 
reiche edle) Oheime Tfiterlieher- and mütterlicherseits 
im Stamme hat. 

Zitate. TAg. 300 ^ onten, 313; B&qtr 184; 

Ar Eägib n. 293; ^z. I. 547. 

Varianten. Ahlw. L. y.; T (wk); K (wfc); 

0U. 1.5505 B (ait). 

erklären die Komm. 

halb die hell and dunkel gestreifUn An^lopeo mit iboen Ter* 
glichen werden, es ist also der schattierte oder gebänderte 
Onys Ton Jemen; s. Sprenger, Alte Geographie Arabiens 61 ff. 
und Bed. 3, 60. Aus demselben Grande werden aacb 0iT. 
IV. 61 die Augen des Wildes mit diesen Onyxmusebelo ver- 
glichen; s. Mubit 

SJJS ,gleich (der Reihe yoq) Ony:txDascheb, 

Ycn denen je swei doreb eine Yerschiedenfsrbige (oder auch 
dnreh einen Yerschieden&rbigen Stmn) getrennt sind*; a de 
Gceje, ZDMG- XLV. 183 nnd oben au t. 23. Der Vei^Uich ist 
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also ci)i (lopj‘c)tc.i*, ijitlcz» a«cli <liu iJellx', cK*r {1er Antilofn^ii 

mit der Keiho der Onyxnmscl»ein TerRliclicn wird. Sielit* AI- 
q,.,„n I. 33 .-ÄJi ^Uits ^ ?(dic AiitUopen) kuinen 
gegen inia liervor wie die durclibohrtcn Perlen, (die auf einer 
Sclmur aurgereilit eitnl)'. Cant. IV“, 2 wird die eeUüno, UVuken* 
lose Boi he <Ier ^äbne mit der Bei he der Iluordeiiscliufc vm*- 
glicUcn. — Hcsöndei*s liftufig wird die fallen do Perlen rniho, 
deren Schnur gerissen oder hervorgezogen wurde, zu Ver« 
gleichen herangezogen. Es wur{leu damit verglicl^eii die suliiui* 
merndeo Regen trop Ion auf dem Klicken des Aiitile]>enbock& 
Labld M. 43, (JhnJef 416, v. 8 } die Tropfen des auegesondertc'n 
Sekrcis der PifrndrQsen beim Kamel (ä. Ked. 70) f»AlH. 
XXIII. 27; die IVunen Uiv. XIX. 0, Zuhair XVII. il, H Ö75, 
V. 2, 023,^ 7 . 2, Rbodok. 23b, LIII. 3. 

JjÄ*.. gemeint ist der jange Knabe, denn l\ir 

den Jüngling paßte es nicht mehr, ein Halsband zu tragen; 
9. Äg. XIV. 7Sjp ait. Bed. 241 g.|. — oft gobrnnc.ht 

fDr einen, der aahlreiehe edle Verwandte hat; s. GAIIl, XXXI. 40 
^ 5 *r* Ji UaÄ* ,rein, edel In beäug auf diu Oheime vatci*- 

lieber- und mUtterliclierseits' (zu vgl, Al Aatiia*! in Ins. 
J>4. 2B7j unten). ‘Antavfl XIX ^ kl 150, v. 1 

unten a. noch GMB, 7 . 95 und S. 98 inehrcre 

Parallelen. 

Vgl. Div. XL. 27 

füji i—iy 

,Da wftodteo sie den RUckeo (sur Fluclit), gleichend der bunt 
geordneten Reihe von OnjxiiniGcbeln am Halse dos Knaben 
im Hemd und im Halsb&nde.' 


60. Pa ließ es (das Boß) ihn (den Jagdburschen) 
die Leittiere einbelexi, wUhrond noch (diesseits von) 
hinter ihm die hintersten (Kudelclere) Im uuunter* 
brochenen Zuge waren. 

Zitate. Lis.j^ 187, 121; TAg.^ 88, 830; 

üi« I. 548; BAriip 164; Howcll I.27I. 

Veriwton. T, N, B (zU.); IHz.; TAg.>^. 



Di« Mu'allxq« des loirulqais. 
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t 


wul'dd in gcUodert, well die ßesiubuiig des 

» auf den ungcnonnleu Jagdbui’scben — niclit mit Uiireebc — 
u)s stbread em}>fuiiden wurde. Uan gawluTit ubei* dabei oiebta, 
deun die Vav. ergibt eine neue Sebuderigkek in 

Letsteres bedeutet nämlicb ,dieseeitB von ihm, ee, das Roß, 
auf der einen Seite, wir, die Zuschauer, auf der anderen Seite 
und in der Mitte zwiscbca ibm und ans die suittckgebliebeneD 
Tiers*; s. Cliaief 60. Dies paßt aber nur dann, wenn man 
liest. 


61. Da verfolgte es gleiehaeitig (in einem Laaf) 
einen Antilopenbock und eine Wildkuh, sie einbolend, 
ohne übermäßig zu sehwitseo. 

Zitate. Lia. 267; T&g. W 236, J—i 4ö; MabU 
64ft, iS53; Dane W 1978; I, 547; IV. 89; 

Al Qoll II. 232; IXalabi 85/86; 1. Wallftd 83; Bfiqir 164. 

Varianten, T, N, B, Z, Mul.üt Dia. 
LWailÄd; Ablw. A.; BHs.; ’A'lara; Ablw. G.y. o.; 
Lane 


ist nach den Komm, das gleiobacitige Verfolfen, 
Erreichen, Erlegen mehrerer Tiere in einem Lauf. Die ur¬ 
sprüngliche Bedeutung »um dis Wette laufen, verfolgen* kommt 
bei Immlqaia aber noch vor. Denn das Erreichen und Erlegen 
wird noch besonders zum Ausdruck gebracht. So hier dui^ch 
'S\j> und Div. XV, 29 durob ^ >t^» 

^ 1*1 ,ohne vom Schweiß benetzt su wei den, 

so daß es davon (gleiebaam) gewaschen wird', also ohno über¬ 
mäßig SU schwitzen; ähnlieb Div. XL. 29. — 5. Chalef v. 68 
^ ^ ,ünd wir kehrten heim mit ibm (dem 

Koß) wie einem Armband der Braut*, nftmlich so blank und 
glatt, ohne daß es schwitzte; s. daselbst S. 371. 8 . Al AIÄ, 
eit. GKW. Z. 78, GMB., v. 92—94, S. 192 und den Sähidters 
Jjlia. IV- 89. — Imrulqais wird als der erste bezeichnet, der unWr 
anderen auch diese Phrase elnfhhrte; s. Qot. 55 4 

\S1 

Vgl. Div. IV. 48 to; P ,ds 


r 
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IV« ADiditdlung: CiA&ds. 


erreichte o$ (da» Wj]d), ohnt daß die Lic^etelie seinea ZOgcl- 
victneiis scliwiteteS IV, 53 Var. =* Slane 11, 44 ‘Alqauiu I. 39; 
a * Div. LU. 53 Var. = Slunc I. 40 


b » ,und «neu krilfllgon (Oemalock), wie ein weißes Verga* 
ment (so gjJlQzend), einen iejaliilen‘- XXXV. 20, 2l 


•U SJiS »U > 


,UDd es Terfoigte gielcLaeitig 5 uud 2 nnd 4 . .. und schwitzte 
unaafhürliek und reichlich.' Dir. XL, 29 




,Da fing ea uns einen Wildesel und Andlopcnbock uit<I Strauß 
(mit gefärbten Beioen) in eineui Lauf, olmc übermäßig su 
schwitsec.' 


62. Da verbraehcen die Fleischköche den Tag, 
indem sie es (das Fleisch) teils znui Braten in Eoihcii 
legteo, teils im Topfe rasch aufkocUeu ließen. 

Zitate. Lis. 241, 97; Tfig. OuL« 106; 

MnhU 1192, »—V® 1230, 1673; I. HiSdnx ni. 1. 

II. 83; SujftU ä. m. 290; Dasftql U. 143/44; U 6117,.; IJia. 
I. 547; »IV. 146; GemÄledJla 30; I. Kaiadn Iß^; Zainab- 
äarf Fä‘iq 11.16; Baqir 164; I. Doraid 143; lIowoU II. 450; 

Varianten. Pb., Q., BIIs,, B., *A‘Iam; 

Muhlt UM. 

ilfU BHs,; 114 ^ Qamh,, Mu\ilf »-m, vtr*« 

U Gamb.; I. Hiäain; Dasuqi; Muhlt '—*k-«, Uiz, 

I. 547. 

BHs.; MuhU Vr^- 
*1^ j\ I Dnraid 143. 

von LM ,in Boihe stellen' ist das gcsclmittene 
Fleisch, das auf die Sonne, glühende Steine oder Kohlen in 
Reihen gelegt wird (vgl. Misch na Q'^fsxff ,sie stehen in 

einer Reihe gedrängt, dicht beieinander'). Zur Verbindung 
8. Reckendorf 239, Aiim. 1, 482 unten, 58ö; 



Sie Uu*a]Ia(iii IiDrolqAia. 


9S 


j\ »iyi zu ergfijisen ist g. Komm., I. Hilätn,* 

Ho well, 1;T 597, y, 5 tuid 'leb z. St. die ausführliche Boband- 
iung dieses Zeugmas, 

yon ,im Topfe kochen‘ you s* 

FPW. 63 und Bed. 93. — Vgl. GMß., v. 96, S. 1Ö2 U ul^ 
^ jdaua yerbiachteu wir die Nacht ztrischen 

Brateutrender und Sudkooh'. Diy, XL. 3S 




,Und es yerbrachten meine Genossen den Tag in Wohlleben, 
indem sie das Fleisch brieten und die Gefkße mit dem sum 
Trocknen zerschnittenen Fleisch in Reiben aufatellten' (a. zn 
Slane Notes 124/25 und dazu Bed. 116, zit. Barck* 
bardt 12); s. Bed. llSff. ,Die Jagd ist bei den Beduinen nicht 
Spoit, sondern wird um des Bratens willen betj’ieben.' Daher 
dieser Schluß der Jagdschilderangen. — Vgl. jedoch Diy. 
XIX. 19—25 (von Prof, Qejer als Sportjagd axifgefaBt), nucli 
IJ 616, V, 4 wird die Jagd als Sport erwübnt. 


63. Und wir kehrten Abends heim, fast war ihm 
(dem Roß) das Äuge nicht gewachsen (es konnte an 
desseu Schönheit sich nicht satt sehen), so oft es an 
ihm emporklomzu, glitt es wieder hinab. 


Zitate. TJia. I. 547; Bdqir 164. 

Varianten. U Ahlw., 

Pb., G. y.j BHe., B; 'A'km, Gamb. (? J^), Al 

Asiua'i sit. bei T, N. 

jjL*tj Komm, au MagänM-Adab VL 135, Arnold Noten. 


,Da kebrtoo wir abends heim 
und trotz der uberstandenen Mühen und Strapazen war das 
Pferd noch so schön, daß man es nicht genug anstauceo konnte'; 
e. Chalef 361 oben, 370 ff. und y. 68 siliert oben au y. 81; 
GMB. S. 196 y. des ‘Abid ihn al Abra? und t. 89, Zuliaic 
XV, 28 zitiert weiter za y. 67. Vgi. noch GMB. y. 87 iXi 
und Kccl. I. 8 nw^b pp parn »b. 

Jy U s. Al HamadÄni bei Chalef 250, 

^ ^ jedoch, wie man sieht, 
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unser Hulbvcra zitiert and zu lesen — Vgl- ijuch 

Div. XL. a5 


,,4b.V> i'C! ' * 'II -•>>« 



‘Üt 


VJ 


,Uud wir kehrten nbends heim mit einem (Roß) gleich dem 
Kranich (an Sclinelligkcit und schlankem Hals), das in uuserer 
Mitte (frei) niitgeführt nuirdc, an dein das Angc bald liiimh- 
glitt, bald Ginjiorklomiu.* {ZiXi ‘U e. »Skno Notes 125, Qut. 
Adab 213, 685, ]}i%. IV. 2ü2, Froytag Leiicou und 
Red. 127.) 


57. Bas Blut der Leittiere an seinem Halse glich 
dem auGgopveßtea Hennasaft am gekämmten grauen 
Huar. 

Zitate. Lis. ^ 5 ^ 233 j Täg. 5 ^ 7,3 unten, 

409; Mubit 2167; yis. 1.547, iV- b9. 

Variaaten. »jtif BHs. 

,die Leittiere, HudclfUhrer' 8- GAIH. XXIII. 45. 
Dies Wort hier weist darauf hin, daß es sich hier um das IHut 
des gejagten Wildes handelt. Dei* t. uuiß also (gsgen Jacob 
stud. I, 26, Bed. 7$, Anm. 2) nadi der JagdscliMdorang zu 
stehen kommon. Siehe de Goeje, ZDMG. LXV, 183: ^Ei’at nach 
der Jagd wird der £laf$ des Pferdes mit l^lnt bespntzt. Die 
Sitte besteht noch heute bei den Beduinen; s. Bluuti, l'ilgriiuagc 
to Nujd I. 203 und ineiae ^Niawste reizeu in Arable“, Qids 1882, 
III. Siehe noch WllA. 127, Anm. 4. In deit meisten 
Parallelslelleu schließen die Jagdschilderungcn mit demselben 
oder sineru Ähnlichen t. Vgl, Div, IV. 67 

w 1»^ «U^ 

Die Dir. IV noch folgenden zwei Vei'so goIiGi^en nicht 
mehr snm Gedichte und fehlen auch bei Slane II. —• Div. 
XL. 37 


»tLoc 


Zuhaiv XV- 28 

/ ' " 4* * f ' 


Sy-^ »U^ Jjli 



Die UuAllaqA <Im Ivtrotqais. 
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.Da kehrte» wir mit ihm abends heim, indem ce die edlen 
Zlenner überholte und Fußfeeeel and Schenkel (e. Lane 
2159, 8p. ni) geflii’bt hatte (sc. mit dem Blute des erlegten 
Wildes).' Clialef 300, v. des Abönowds 


v^.U> ^ JJm w 


,Du kehrte er heim, hochbalCend Kopf and Brust ~ du hititst 
das Oberende sainoe Brustbeins für besafrant ^ vom Blute 
dor Bauche.* Ich stelle daher mit P, 0. v, Ö7 nayli 63. — 
Daß nun das BestrelcUen mit Blut auch sonst bet gewüliu* 
Hohes Opfern geschieht, rerschlflgt nichts gegen unsere Auf¬ 
fassung des Zusammen ha pges hier in der Muallaqa. — Siehe 
noch stud-1. 26, Bed. 7fi, eted. IV, 8. 

Jlennasafi', gewonnen aus zerstoßenen, aus- 
gepreßten Blattern der Lawsonin inennis. Wörtlich ,daa Ans* 
gepreßte des Henna*; vgl. Wright Gr. § 287 zur Fürm 
za (Ua^ s. Jacob stud. I. 46, stud. in Geogr. IV. 172 ff., Bed.oO, 
AnjQ. 1, 54j unten; MandRlsch w*,n a. Nöld. MG., S. XXXIII. 

,ani gekämmten, frisierten Haar*. T und 
B haben ||^a nach Z, N. — Sieli« 

Mufudd. XXV. 6Z' 






u, 




,Dessen Stirnblässe, wenn es aufgerichtet da&teht, gleicht dem 
gewaschenen, grauen Haar, das noch von dev Hennalarbe 
schimmert.* Es ist noch jetzt bei den Arabern allgemeine 
Sitte, dos Haar mit dem Hennapulvev rot zu fUrben; s. Eutiog, 
,Reise in Innerarabien*, S. 115 und 225, Anui. 1. Siehe noch 
GAP. n, S. LIU—UV. 


64. Da ubernaebtote cs gesattelt und gezäumt vor 
meinem Auge stehend, nicht auf die Weide gelassen. 

Zitate. ‘Askaid 217; Bäqir 1&4; Rjz. I. 547. 
Varianten, OU> Pb., G., BHs, B, ‘A'lamj ^ 
Ahtw. V. 

w»Ui besieht sich auf das Pferd und ist JW 

s. T, B. 


ZV. Abbndlung: Gand«. 


% 


■fgJ. Layarde Bemerkung hinsichtlicb der 
Bedninenpferder ,Der Sattel wird ihnen selten ahgeueinmen' 
Böd, 74 unten. Naeh T, N xriirde es nicht abgcscliirrt, um 
fUr den Auf brach in der Frühe bereit zu sein; s. 6 MB. 135 
unten. Daß auf eiligem Kitt bei den kurzen Kasten das Tier 
(K.) niclit abgesehint ‘«rurde, gelu aus dem folgenden t. des 
al Mutaqqib hervor. III- 7 











,Ich Ubernaclitete und es Ubernaclilete meine Kamelstute in 
der Wüste, und es Ubernachteteu auf ihr mein Proviantkeutel 
und ihre Battelholzer.* 

Zu und VL s. FFW. 101,100. 


65. Siebst du, meiu Freund, den Blitz, dessen 
Zuekeu ich dir zeige, gleich dem Zucken der beiden 
Bünde (eines Spielers), im anfgetürmteu Gewülk. 

Zitate. Lia. 120, 175, 117; Tdg. 

98, 81; Mnfcdt 2290, 5 ^ 340; Sib. (Paris) 

I. 291; (Or.) I. 336; Jaq. II. 188; IV. 138; Hamdanl 229; 
:gi 2 . IV. 121; Homer 390. 

Varianten, T (aih); N (ait.); Ja(i. II. 188; 

Sib-; T (ait.); B (ait); 

Mubn Z (zit.); IJiz. IV. 121 (zit). 

ist nach den Gramniatikem eine Verkürzung von 
sie erklären jedoch die Verkürzung eines undetermi- 
niertcu Wertes für unstatthaft (s. Komm, und Sib.), weshalb 
auch aKem Anscheine nach die Var,^ti.i hier und Dir, XXII, 1 
entstanden ist; s. jedoch auch GAIB- IV. 10 ^U» ,^^1^ ■sßi- Pi. 
Ich fasse es hier und QAIH, als eine Verkürzung von 
(▼gl- Qer- fup i^j); dies paßt besser und wir haben auch 
die gewünschte Determioation. 

,lün- und b erschwingen, zucken, aufzucken, schim¬ 
meln^; s. Lls. 120 und K.it. Fark 28. 

den Komm, ab hohes, dichtes Gowülk erklärt 
Hocli manchen ist es BezeichnuDg für Wolke schlcehtliiu von 
,Bidi schleppen' wie von s. Lis. 1 ^»- und 



Dia Mo'nlliiqa dea le^mlqais. 
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Lane 508; a. MagÄni TA5ab VL 1684 imlcn 3^ 
,si6 (die Wolke) ecliUppt alck dahin wie ein Kamel 
5 in SaDd‘; s. Alqama II. 6 y> ,Es tränke 

dick eine von Jemen kommende^ sich dahinschlcppende (?) und 
seitwärts Leraiebcnde Wolke.* 

jbekiltnst, siisaiumcngebant, übereinandei* aufgo* 
tlirmt*; s. Dir. L. 8, 9 iUC 

Berggipfeln, die von roten Wolken umkriLn:!t sind'; s. noch 
FFW- 62 und D. H- MUller in WZKM. I. 24. 

.^gleich dem bin und ber Bewegen, Zucken 
der Ilände'; s. Komm. Santaraart zti Sib. (Or.) I. 135 *^3 

^ 

^ Vgl.' dazu Div. XXXV. 3 


jia JäI 


6 «, ' . > * » » » ' 


,Und es kommen von Ihr (der Wolke) zaokendo Blitze, als 
wären sie erfolgreich spielende Hände des Wllrfelspiclers.* Abtd 
ihn al Abra? in Lis. i>3* 71 (sail*) 

J?.?* b —.t i t ^9 

,Kr aber (der Blitz) glich dem Leuchter des l^abafäers oder 
dem Pfeil in der Huud dea abendlichen Spielers.* Hamdäni 232^ 
bei0t es vom Blitz ,er gleicht den Schlegeln, (dio 

in den Hunden der Spieloi* hin und her schwingen)*. (Vgl. 
Qais ibn al JJattui [Ha. Geyer] IV. 21 yjj6, j^ts 

,Meine Hand mit dem Sehweite gleicht dem Schlegel 
des Spielers (so rasch beweglich ist sie).' Dies dürfte Überall 
der Fall sein, wo es vom Schwerte lieißt s. Höld. 

‘Amv m. 43^17) und Kowalski ln seiner demnächst orsebeineoden 
ed. des Div. Q^s sum eiLvs.) Muf&dd-X. 13 heißt es: ,Dic Ka* 
melm bewegt ihre Vordci'fhße so schnell, als wären sie die beiden 
Hände des Spielers im spiel; s. Bed. 112 jq; s. WRÄ. S. 6$: ,al 
Darib&n eigentlich „die eich ewig hin und hei* bewegenden KUndo 
des eifrigen Spiders mit Loepfeilen** soll auch Epitiicton zu al 
Farqndän „die beiden flimmernden Sterne" sein*. — Vgl. noch 
den VS. des Silhda, ziL bei B (Lis. 71 und Lanc Jpj* 2473 


^ 6. d«ik ginven ra. Uborsatst bei Deno e, v. 
8jt;cftaptar. d. pUl.*fel«t. Kl. 17a Za, 4. Atb. ' 


7 
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IV. Gands. 


wil'd der t%. im Nniiien dce Uiiduilitoii Sä^r al Gnj Kitiurti 
(Mutaq^vrib) 


Lii- 


[Iji tJÜb J4^ ^ JL *S 


,]uh waclttc seinctwcgüii (des UUtKCs werfen), der doii Schiiiniicm 
des fi’oheu Buten ^licb, dur iint der Hand oiii leichtos Schild 
schwingt'- lihodok, 2ö4, hXl. ü 


U^l 






,0 wer den Blitz ^eht im Hlgus (leucbteu), wie die Hitiidc 
der ftlltgdc die Penorsoheite roiclien.^ 

Zum VersAnfang vgl- Div, XX. 50 

^Sclian, mein Fi^euiid, siehst du chis Licht der blitzend oit 
(Wolke)?' XXlf. 1 1^3 Uj^ ,Siehst dn das 

Blitzchen, mein Freund, welches s«r Mitternacht zuckt' (Auch 
hier lesen P. G., Slane XXVIL l uud Sib. 11. 28 psJ {\\r 
Zur Vai*. e. Div. XXXV. 1 


jt ^ —c*?i ^ 

,Hi]f mir den suckeuden Blitz betrachten, den ich erleuchten 
sehe die Wolken auf kahlen Bergesgipfolu,' 


GO. Leuchtet sein Glanz odor sind os Lainpoii 
oines Münchs, der dos OIs nicht achtet (damit nicht 
spart) im gedrehten Docht. 

Zitate. Lis. 192 1 unten; T&g. 158, ,p} 329; 
Dia* IV. 121; j^owiwt äurb a^ Vll. 292; l. Duraid 
69^ oDten; Homer 390. 

Vanaatea. T (sit.); K (zit); B (zit. auch 

^Uk«); AMam 

T, N, B, Bits, (o^b Komm. cM\), Pb., Ö-; 
*A*)aui; Ahlw. j.\ ItLl» 

Al Ä^ma'i bei N, B (alt,); ik..!.. * * 

Ihn Duraid; JGiJT Pb., G-, Btls., B, ’A'lam. 

tf^bk« Ji, Ähnlich fragt AnnÄbign Ap.XXVI. 20. — 
S. noch oben va. 37 au »jbii. *Abtd ibn al Abray zit. 



Die Mii'nÜAcjA d^s 


99 


oben zu v. G5 spri&bt ron der Lampe des NubatHers und Abu 
pu*Hib m tl;imd&nl 239«, vou der Laiapc dos Juden 

8 . Lts. 192. Mit Sal!^ bcsoichnen die Nord« 
avaber OUvenü], die S^darabev dagegoit Sosamül. (Ebenso ß.) 
Alan ob e behaupte d, dad es jeder von KOroevu ausgepreßte fette 
Saft Ist. Zum Schhisse beweist jedoch Lis. aue zwei va., daß 
es nur OlivouGl bezeiclmeii kann. — ÄucK Div. LU. 10 spricht 
von der mit OUvenGl getränkten Lampe. Ibu Duraid 69 
Uberliefort das Gegenteil von Lia. und ß. L« Xu JT 

8 * *^och GMß- 163, V, 1 unten, Jacob 
stud. t 51 und FPW. 147/148. 

IcJi übersetze dio von den meisten ßesensionen Ubei*' 
HoferCo Lesart Bod. 235 dazu nocli 

GAIH. XXXI. 0 iuO‘ JuJjl, Sib. Il.dOij«, Mufadd- XXV. 72, 
^uramtuft (ait. Homer 376) J^SS\ ^ 

Gnrlr (sit. Mugmü'at al mu'fitnl 184) 

— als ßeimwort auch v. 10, ebenso 45 mid 685 

46 und 71. 

67. Ich saß seinetwegen (um iho su betrachten) 
mit meinen Genossen zwischen Parig und (swischeo) 
al *Udaib, wie fern war doch der Gegenstand meiner 
Betracbtnngl (Oder: ,wie fern war doch mein Aus« 
schauen)) 

Zitate. Lis. ^ 287 gj Tfig. 188; Jaq. (^) L $48, 

II. I 88 j namdÄiil 229; yiz. IV. 120; Homer 390; 

Howell II. 221. 

Varianten. sJ ijbU Qanih- 

Ail ^ Pb., G.. BHs., B, ‘AW, Jaq., 

T (zit. [>*^]); Lis. Tig. 

b* Ah)w. Var.; T (zit); N (sit); U (zit); IJU.IV. 122. 

Ahlw.Var., T, N, ß, Z, Jaq., ßiz. IV. 122. 

,mit meinen Genossen'; gewöhnlich heißt ca auch: 
,ev wache allein, wahrend die anderen schlafen'. So Div. XXII. 2, 
GAIII. IV. 10, Lyall 148, v. 88 , $9. 


7» 
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17. Abbancliunj»: G&n«ls. 


jilcr klßmo, «üßü (Bvunncny e, Jncob st«d, I, B niu\ 
oben KU y. 39 

Var. cÄj den <>rt naiiiir kann Jaq. 8 . v. 

nißlil gunan besJimmen. Er sei entweder in Syrien t)dt:r hiJiter 
Jarblu im Gebiet der Baon SaM eder aiicli im Gebiet der 
Qatnfin in der Sivrabba bei ’UruJ. Zu jo<b»cb iicincrkt er, 
daß es ein Ort in Syrien sei; s. dort s. t., ebenso Lis. und 
Tug. 8, V. — Mit ^iliisbulan xnsammen ■wji'd IJamir genannt 
bei Annübiga VIII. IS and ^ntaia, ^it bei namdun! 17r>iy. 

Zu die Anekdote bei Qot. 41, Jaq. s. v, 

III. 400 und soostige Literatur vcrzeiclmet bei Ähhv’. %n Uiv. 

Ap. XXXV. 

Zur Konstruktion Beckendorf SS9, 452, 

An IQ. I, 585. — ergibt keinen Sinn. ist mit nlieu 

Resensionon und de Qooje ZDMG. LXV. 185 811 losen. 

Nöld. Z. Qr., S. 19, V faßt das Passir.-P.art. liier als Inliniliv 
auf: ,Wie fern ist doch mein Äussebttuen.* — Vgl- »um v. 
Div. XXSV. 4 


-iiU ^ ^ ^ 


68. Über Qat^n, wenn du ibn botrAclitcst, roclita 
(ergießt sich) seine Eint und links Uber Al Sitar nnd 
Jadbni. 

Zitate- Lis. Sj unten; Tdg. 245; Mubtl 
922; Jaq. 1. C20, UI. 38, IV. 138, 

IV. 1014; Haind&Dl 229; Homer 390. 

Varianten. ^kS Al AnmÄS bei T und N; Z; Jaq. 
cA»; Pb., G. (trotodem BHs., B üy U») Abiw. Var- — 

I- 

N. 

= Ahlw. Var.). 

«soioo Flut^ bosiolit sieh auf den Blits, gemeint ist 
jedocU die Wolke; ebenso wird in den folgenden t 7. tind in 
vielen derartigen Gewltterbcscbrcibungen der BUu ftlr die Wolke 
sabstituiert. — Icli ilbcrsetse im folgenden immer ,sie*, da dem 
Sinne nach die Wolke gemeint ist. Die Var. auch bei 


626; BIIs., ’A'l.nm; 

(alt.); lY;g.; N (sit- An. f. 


Die de« ImTulqsi«. 
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Ilunidmi! l7Sj emftJint; ». D. H. MuHer ib^otoii (Iäzu. S. Sprengel 
ZDM(J. XLV. 392 ff.: ,Di© Dichter bcachi'eiben das Gewitter, 
um Anlaß zu finden, durch die AufziihluDg geographischer 
llaiuen Effekt zu machen/ 

69. Da begann sie um Kutaifa ihre Flat zu ent¬ 
laden, die die großen Kanahbul-Bäuine mit den Wipfeln 
zu Boden stürzte. 

Zitate. Lia. 124; TÄg. 230, 105; 

Muhlt J-i-f-iS 1849; Jaq. IV. 237,, a. v. Bfiqlr 145; 

Hamdänt 329; Al Bägib XI. 250; Homer 390. 

Varianten. Pb., G., BHa., B, ’A‘lacn. 

Hanida»!; Arnold; Ahlw. Var. 

Z, Hamdftnl 176 j (noch der Lesart C. E. s. 

D. H. Müller Noten daza). 

4M o- T (*it.); N (aiL); Z (zit-); Lia. Tdg. 

hluhtt; BAqir. 

^ ^ ^ Pb., G., BHs., ß, *A‘lam; T (sit.); N (eit.). 

Abü ‘übaida bei % N- 

4 “ AI Kigib; 44* 

Bäqir; BHa.; Ablw.; Var.; G.; Z (Komin. 

JM4)‘ 

Zur Var. *141 >11 y^I. Dir. XXXV, 8 

4M ^ ^ fM.» Harad&nt >li ,Dichte 

Wolken, die ibi‘e Fluten auagießen nach jeder Unterbrechung'; 
9. Jacob stud. 1, 27 und 13ed. 5 ff. Ich behalte — mit allen 
Komm. die Lesart » ■ M - ' * Lei, da der Dichter von t. 07—75 
cs daranf abgesehen zu hnbeu scheint, ln jedem vs. mit geo¬ 
graphischen Kamen zu prunken; a. zu t. 68 oben. — Kutaifa 
ist ein Bei'g in der Hülie tod Mubhil, eines W4di der AbdulU ihn 
Gatafäu; s. Jaq. IV. 237. — a-LsiSför ebenso f}^ v. U 
und ^ V. 45, 68. — Vgl.'Hamdftal 228»Üt 

,mit dem Gesichte zu Boden stürzen, 
ganz umwerfeo'; dasselbe bad outet auch alloin; s. QU 13. 
144, E. 24 o, T. 2 wXl; E. 29 a, y- 2 ^r::^ 4^ 
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IV. Abliohdl Q a n d ». 


u«(l 145, K. 51a, v, 2 alles vom »tUriJiisclu n 

L^'liip, <1ei* die Sdiitfv umsLIlrst. Vg). noch Lis. ^ mtluii 
^Xü (die laDglialäigen) 

imcU T, N oiii bekannter Uurnstraitch 
CT? nach Z eine Art WUstcubaniii, nach Abu blantlb bei 
bis. soll 08 eine Akni^iODai’t mit kleinen Duriicn 8eiu; s. 
noch Jacob stud. 1. 65. Ljb. übci*liefcrt noch die Können 
und 


70. Und es cigoO sich Uber Al Qanun von ihrem 
Spritzregen, ao daß sie die (Steinbücke) mit wciGgc- 
fleckten Vorderfilßen aus jeglicher Statte vou ihui 
Uinabtrieb. 

Zitate. Ja<j. Buqlr 145; nanub’mi 229; 

Homer 390; Jeq. (Orient) VII. 105 anonjin. 

Varianten, ii;j I>|,,, (J., ’A'laui 

(in ^Hs., B fehlt der vs.), Jaq-, Al AKina'l ail. bei N, 

^ Ahlw, Var., N (xit). 

o? Ablw. Vav., Homer; AIilw, V.ar., T, 

N (zit.), Z; ijs ^ Ganih. 

^UaJ^ nach den Konnn. ein Berg der Kami Aiad; s. J.v[. 
8. V.: ,Da 8 nonion loci fehlt bei Hamduni I78j; möglich, 

daß er wie die Var. bei Ablw. (appel)ativ) gelesen liat.‘ 

S. D, H. Müller, Noten au ITamdAni l?Sj, AnfTallcnd ist, daß 
HamdAnt 229 liosi, aueb in v. 72 liest HamcVin! 17«., 

üUl, während er 229 hat; s. weilcv zu y. 72. Man imiß 
also onnehmon, daß HamdAol au 230 ein anderes Exemplar 
unseres Div. benütet hat 

_o^ »Schauer, Sprilzregen*; s. Z jitUl U 

bäugt also mit ns) .schwingen' und aruru. .153 
,sieben' zasammen. 

Zuv Var- ^ ,Auf den BusiAu warf 

sie abends ihre Brost' (in der Bedeutung ,aich lagern*) vgl. 
BamdAnl 224 „ ^ ^ ,ta Pu Sala' ließ sich ihre 

Bmst uiedor*; idem 233, ^ ,Auf ÜAt 


Üi« ^fn*AllAq4 At$ Imrulqjtig. 
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Agf^r warf 8 »o ihre Brnstteüe'; s, uoch Kit. Fw'k 8 je unc^ 
Au hl. — ,<li 6 Stein bücke*, Capia beden, mit weiß ge¬ 

fleckten Vorderfüßeo 5 B, Jacob stttd, I, 28. 

paiif Jj>U ,Voi* dem Gewitterregen flüchten die Stein¬ 
böcke von den Bergen^; Bed. 117,. unten. Kommt häufig vor, 
vgl. die V 8 . GICW. Z. 252, HamdTint 231 j,, Jaq.^^A^ UI. 299 
Vgl. noch Shakespeare Heinrich IV. 10.1: ,Al 9 ich zur Welt 
kam, war des Hiinmels Stirn voll feuriger Gestalten, die Geißen 
rannten vorn Gebirg.* Auch Qß.W. Z. 23S vertreibt die Zeit 
die Steinbücite von den FeisenspiUen. 

Oß wird in den Gedichten anch von einer schönen Fran 
gesagt, daß sie durch ihren Liebiwis sogar die Steinbücko von 
den Bergesspiteen hevablocken konnte. So Mufadtj. KXXIV. 18, 
Ubeivetst in Chalef 370/80, GKW. Z. 246, Annäbiga VII. 2B 
und da?u H 572, v- 5, 

71. Und in Taimä* ließ sie keinen Falmstvunk 
und kein Gebäude (bestehen), außer wenn es mit 
Steinen bocli aufgefUhrt war. 

Zitate. Lis, 273; T4g. 180, 266; Laue 

26) Jaq. I. 136; Hamddni 229; Haffner 49],; 

WaUidl 790«; ‘Uqbari I. 285; ^barl tafelr XVII 116; 

Baqir 145; Homer 390. 

Varianten. li;f T; N; B (eit); Lis.; 1'%.; Laae; 

Jaq.; Haiud&ut; Haflher; X^bar!. 

W BHs.; Cfi B^ir. 

Über die Dattelpflanzuiigen von Taima’ e, Bcd. 229 oben. 

Die Lesart wird von der weitaus gi'ößten Anzahl 
KczenBionen geboten, bat aber dieselbe Bedentuog als 
HatTner 49 wird das Wort als Beispiel fUr den Wecljsel von 
Z und k siliert. Es ist zu beachten, daß von dco zwei daselbst 
zitierten vs. der nordarabieebe Dichter Qais ibn fü ^atüii Uki 
und der sUdavabische Imrulqnis bst. Es scheint also eine 
dialektische Vcrscluedenheit vorznliegen. 

Die Bedeutung ist nach T, B ,e)n Stoiiigebäade mit flachem 
Dach*, nach N ,cinc Buvg^, Z hat und .eine gewölbte 
Halle mit Säulen*. Hach Lis. 273, und 284 g unten 
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IV, Aüli«ti(Ilun|': Ua8(^|. 


BinJ C8 die Ails Steinen g;ebautQh Scblüsser <tur 3rc(]jiicii.<>rr. 
Idem 284y untco beißt etu jcmoniscbcB Schloß ’Ujiini al Adbnt 
aud al A4ba( eoll dort vlclo solche Schlösser gebaut haben. 
In illodinsi besaßen die Juden 50 Ibii^eu, wiihrcnii die Araber 
nur deren 13 hatten' — s. Wüstenfold, GcBcldclite der Stadt 
Medina 31 —, es scheint also diese Bauart von den Juden 
eiiigefuhrt M’orden zn sein. Das fiaclio Dach ist ja auch 
charakteristisch fUr das pnhlstinonsische Hans. Auch liier wird 
TaiiD&^ eine jhdisobe Niederlassung, genannt In diesem Tidm.V 
befand sich auch das borUhnito Schlaß aI AI)]ui{ des Juden 
AI Saman’ul; weshalb cs das jCtdische Tai um' geheißen liabon 
soll; 8. Jaq. s. T. (Hamddiil bestiiuint den Ort anders als 
Jaq., er sagt 178j ^ 

*Uy ^^>*3 Ä^.) Vgi. noch Div. XL. 7 

jfwl gleich dom Gebilude eines Juden*. Ndhercs 
darüber soll noch Herr Dr. Kowalski in seiner etl. dos Div, 
Qais ihn al Ij|!atSm bringen. 

Sli>: die Komm, und ^Üqbail, WaV'dl; geben die 

beiden Bedeutungen ,init Gips, Mörtel Überziehen; liocU aut- 
fübren, aafbauen' an. Hier piißt nur die zweite; s. Bnrth, J^s. 55* 
er stellt das Wort zu la*; 3. noch hU^W 8 und Geiger TarnlU 
m- V. 22. 

72. AU ob T^blr bei ihrem ersten Itcgenguß (schon) 
ein im gestreiften Mantel eiiigehullter Greis wöre. 

Zitate, Lis. 143, cw* 155, J-j 330, 67 

Täg. 276, J--3 3ö0,a unten, ^ 274; Muhtt 230 
J-^3 883, 1386; Jaq. I. 75; llainddtü 229; 1. Hi^u 

m. 1. II 102^; SujütJ 5. m. 298; Dasnqi II. 204/5, $97 
ßuqir 145; Äantamarl Kouim. »u iwb. (Oi*,) II. 153; 1. RnBi< 
93, 203; Ta‘fiUbt al Muntal^al 50; I. IliiAm Sii*a 905 
Horacr 390; Howeh i. 384; Vernier II. 536. 

Tarianten. I. KaisAm bei T, N; I. IlaÄSq 

93; Ablw, Var.; Tflg. Vernier II. 536. 

4«rf'r* cßj 

o'^ Bdqir, Dasöql. 

• DifH Nvtis TOrdnoko icl> Herrn Dr, KoTTnUk). 




Mtt'aliac;« Imrulijaie. 


lOo 


\J! AI Afjma't bei T, N (letzterer 

Ahlw. Var.j Pb.; Q.; BHs. B; ‘A'Uid; 

Lis. J^ 3 , I. HiSÄm Sir»; Ja^j. (^^‘i). 

y^'^\ ,Jt ^ SanlftmarS au Sib. 11.152/5$. 

Li«. T4g. 07*5 iJ*y^ («cl) Verniet; 
N ^ (siit ); Ablw. Var. — V. 72 a + 7$b Lis. 

Or*; 047*- 

o^: l- E&izicQ zjt. bei T, N nnd I. Raüq 98 liest hier 
and T'wter v. 73, 75, 73 o^i; engeve Verbindung unter 

den Versen herTustellen. Die erste Silbe ist dann im Motimiu 
nbei'flüssig und man nennt dies (bei N fehlerliai^ 
s. Lis. Tdf. und Vernier, Grammaire Ärabe II. 536. 

Var. Zwei gegenUberstdbende Berge im Gebiete 
der Baoü Abd Man&t ibu Dartm sollen geheißen b.'kbon, 

von denen der eine sohwavs und der andere weiß war; s. 
Komm, und Jaq, s. ▼. Interessant^ist, daß uns Jaq, s. v. 
auch von einem Bergeepaar berichtet. — Haindiknt er¬ 

wähnt 1784 nur wiLlirejid er 229 liest; a. oben 
zu V. 70, 

gleich uJül ,Ka 8 e, Anfang'. Aach der Bart ist fUr 
den Araber Erstes und Anfang aller Dinge; vgl. ersi^ 
und ^ Geiger Tarafa in. 23 und Lis. 

Veinier 1. o. liest und Ubersetat 7 ^ ,beauconp 

d'horomes* (I). 

s ,ein gestreiftes, aus verschiedenen Teßeii ge- 
nühtes 0 berge wand aus EamelUaar oder Schafwolle' T; a 
Lis, and Lane s. v.; s. noch I. Hiiftm Slra 905 *Ut.ÄJT 
(in. 72} SUjtj . 4^1 Ähn¬ 

lich Lis. 56 von s. auch Bed. 44. 

Über den gen. als Anpassung an s. Komm.; 

1. Hiläm m. 1. Santamsrl, Mubit Ho well; de Goeje ln 

ZDMG. XLV. 184. 

Zur Var. des Santamarl e. daselbst dos Zitat 

von (rag az) 

I Ji p u J,\li 

,Ea hJÜt ihn der Damme, dei* cs nicht weiß, fUr einen Greis 
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IV. Abhrtuitluii^: Oüod». 


4 & 


auf sein Cm SUiltl, der iin TiirbAii ein^cliUlU ist.‘ 

(m. 7^) KacOi unserer Lesart ini^s&eit 

ivir den Vitr^trich auf das Gcrüll und die niigcaeliwcinmton 
Diu(^c des Qlcßboclis belieben. Zu crg:iii?icn iet imgclultv cx9 
•ÜäK^ wie in T. TU. Vgl, Dir. XVIII. 4 


,Uud du siehst die Banmo in ütrent ei'Sten Ueguu wiu abge- 
bfiucue Köpfe, die c)d Schleier iioi)iUllt.‘ 

Audi Adlci* und andere große VOgcI Trerdcu — wegon 
ihres Federkieides V mit ulngehülltou Greisen TcrgiicJ^en. 
'1‘jirafa, ed. Soligsolm Dtvd* XXI. 2 ^ • * * d>4^i 

,Und ein Adler, der des Morguits eiiieiu Greise 
gleicht, der im gesti'eiften Mantel eiiigehullt ist.' Aiinäblga 1.13 
▼en den VögelscLaren, die dem Heere folgeo 

,wie Greise, die auf den Decken der Tc])]ucli* 
sitze hoekee'. (Ich lese nach I. RuUq 30§ '-r^lr* 

bei Ahlw.) 


78. Es ist, als ob die Hüben dos al Muguimir in der 
FrUho von den Wasserfluten und den angescliwemmten 
Dingen ein Spinnwirtel wUren. 

Zitate. Lis, J 3 * 4,„ o/* 276{ I- KuJiq 

93; Baqif 145; lqtj^b277j IV, 432; llwndum 

229; Homer 390- 

Varianten. 72 4 + 73 b Ina und Tag. q;», 

Ph., G., BIIs-, 'A'lam; AI AKin.Vi 
bei T, N (T ^). 

Ü^ii. N (*it.)i ^ AUlw.Vai-.; T (ait.); N (ait.). 
Uj l^Aqir. 

•IÜjI, T, N; UHs.i -Ui?ij T (ait.); H (ait); B; 

GatnU.; Baqir. 

»kleines Kauchfaß' (avam, -s^iB ,Kli«cherwcrk‘); 
s. Jaq. s. V. tU?i jU« Letztex'cs 


Di« Uu'Alla^a de« loirulqAi«. 
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auch bei T. Weim ajnn ließt, ißt cs eia Borg, liest 

man jcdocL ,Naiiie eiucs Berges', so muß es ein Land 

sein. — Zur fflu/a»'ti*Forio s. IqCi^üb 277. 

J/i* asJ« ,die Kugel, Bolle der Spindel, ovbiculue fusi, 
der 8p^^n^T^Ttel'; s. Jacob stuJ. I. 64, Bed. 154, Gea. s.^v-^‘?si 
und FFW- 21*2 *, s. Payno Smith und 


74. In der Ebene von Qablt lagerte sic ihr Qe- 
pUek ab, wie sich der beladene jemenische Kaufmann 
mit seinen Ledertasebea nicderlSißt 


Zitate. Lis. ^ 8G3; Tag. 279, M I90j MuWt 
107 i Jaq. in. 774; Haindanl 229; Bftqir 145; Mai* 
dänl (ed. Frey tag) Kap. XVII. 207; Homer 390- 

Varianten. Jaq. ^ (Or.); Baqir; 

BHs.i Al AHma‘1 bei T, H; T 

(sie.); 'd'4g. 5 ^; MnbU s. Ahlw.Var.; 

Gatnb. 

N (sit-); B (sib); T ^ ^ 

’A'lam; N, Jaq. (Or.) k^j Lia* BHs.; B; 

X (siU). 


,Lederkoffer' s. Lis. 125/6 unten und 

FFW. 81. Aid. Var. gibt den anonymen v. Jeq. III, 387 
iiU« Var. ttu. Der va. lautet jedoch Jaq. (Or.) 

g, V. ganz 


,In Sarg und A? §artm lagerte sie ihr QepUck ab, schwer 
waren ihre Wolkenveste, regenscliwanger'. Er wird auch Lis. 
^ 364 und Tig. 279 im Hamen des Ibn Uuqbil angeführt 
Freytag MaidAnl Kap- XVII. 207 (H, S, 143) faßt 
als ÄdjekÜv zu Kamelen aufgeladenen 

Koffer'. Er zitiert den v. als Beispiel für die Verbindung des 
Adjektivs im singul. mit dem SubslanÜv im pl. AhnlicW 
findet sieb ja auch sonst in emserev mu‘uUaqa, so v. lO • • • 

T. 27 gAUi ujUi ^y, V. 58 v. 66 
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IV. Abliaudluni': Oaods. 


vgl, noch Höckendorf 89. Hier ht es jedocli nicht der 
h'all, dii umn auf hcüiehen kanu. 

ICs werden in unserem re. die verschiedenen bumon PiUn- 
seit, die der R^en rasch aufsprießen lUßt, init den vcrschieilunuii 
bunten Kleidersteifcii dee jeiuenisehcn ICuufiuanns vvrgUcUon; 
s. Komm. Vgl. nocii Sniitnmert U. 253, sit. oben xu v. 72 und 
den ▼. des Al sit • 211 V. 2C oben. Ähnlich schließt eine 

dorurtige Gswitterschildening bei Hamddii! 233 



^e lagerte in Rami ol Kftuiuul)uin wie der joinunlsclic Kauf* 
manu logoni liißt die jungen Kaineliniien, von denen er ihre 
l^Uttel Ueriintorgenoinmen hat/ ~ Itn Anic]i!ii;$8e iin diese Verse 
glaube ich auch für den v. Nüld. llcitr. r}0| v C^ut, 27 ^ foU 
geude Übersetaung vcraehlagen sq dUrfon, um die bei ilOhh 
ibidem S. 34, Anm. 2 erwähnte Schwierigkeit sn bosoitigen. 
Ve. und Übersetsung lauten: 


' . •{ K\, I' ^ fifj 'i.fc/ 

aj Ou» 


,Sie (die Wolke) geht irre und wird verfolgt, iiulum eic bald 
der Osb, bald der Südwind aiitreibt, eiuo Tasche hat sie und 
eiaen Kutfur (die sie wie der Jom ein sehe Kaufmunu hier » 
Ausleert und entladet).' 


75. Die Lerahon im Tale (oder in a 1 Qiwd^ ln 
aller Frühe (singen so), als hAtten sie xum Morgen* 
trunk bekommen deu Vorweiu eines uuslAudisoUeii, ge* 
würzten (Weines). . 

Zitate. Lie. 295; TAg. ^5^ 150, 144; Ju(|. 

•\y^ II. 185; QeuiAlöddln 37; Al Kagib II. 301; Uo- 
Hier 390. 

Verieaten. Lis. 

IjLto ijdi Lis. TAg. Ciji üo- 

mAleddliu 37. 

,VogeP von ^ ,pfeifen', ebenso von a. 

0«s 1 BX, Nüld. 'Anlara m. 41, Kit. Fark und Anm, 


Dit Mu'm]I«(]a des Imrul^Ais. 
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dazu. — Bed. SZj unten: ,Dagegen ist Mukk4 ein kleiner Sing- 
Togel, der in der WUeU aus alS und «cäJA (Artoraisia) ein 
Nest baut (Qaswin! 1. 424)'. Nach Lis. ^ ist es eine 
Art Lerche mit soheckigen FlUgeln; e. noch Veilers Matalaminie 
S. 4$, Anm. 4, Äfi danfari Lftmijät v, 16, Haindftnl 224,4. 

Nach Jaq. s. v. ist es noiaen pr., alie Kcmtn. sur 
Steile erklären es jedoch als ,Tal' oder pl. ,Tälev^ Auch Ham* 
dftnt teilt ihre Auffassung, da er $. 178 nicht unter den 
OrUnameo aufalLhIt und S. 229, v. 75 sicht mehr erwähnt. 
Reioeswegi jedoch darf man es mit ,Lüfte' Übersetzen wegen 
des daraufbesUglicheo io v. 76. 

ajii Diminutiv von spi ,in aller FrUlie'. Ich finde 
bei Lis. nicht, wohl aber die Form'OÜteJ^ ^ OUbtA«; s. 
noch S 65ly ^ ,das Qoitirn ging in aller Frühe 

auf' und Froytog Lexioon s. v. <^>1. 

,den Morgentrunk trinken'; s. Bed. 94S: ,Mit den 
beiden Molk zelten hängt Morgenti'unk und Abcodlrunk 

(•jalM sneainmeiK' S. dazu N zur Stelle 

^ 4.> ^ j? 

Mittagszeit melken^, Jez. V. 11 ^o'sipo und nntts, worauf 
Bod. 149 V er wollt, dürfte eher dom von N geiieonton 
und enteprechea. Zu vgl. man hv p* (Mi&na 
Aboth IIL 10). 

,dor von selbst fiioGende, nicht nusgeproßto Woin, 
Varwein'; ». GMB. 63, E. 134", 6 

,iingokehert war er als Vorwein gofioseen, der 
sich (dann) mit OowUrzwein und Moschus mischte'. S. noch 
0MB. 67^ und Näheres Uber S. 84ff. 

,entfernl', hebr. pinn, dann ,vom fernen, fremden 
Lande oingefuhrtcr odler Wein'. Ausländischer Wein heißt 
auch siehe FFW, 168 und GMB. 77, Al 1 mc^ 

knng 2. 

Zur Var. ,edler Süßwein' vg). Div. LII. 35 

JUmI^ ,sUß‘ von ,Mund*. ^ass&n ihn X^bit 
GMB. 66, Anm-1, v. 2; 69,». — ,gepfeffert, gewürzt'; 

8 . Ficytag 3 IIL421, Bed. 260,4; zu JAii s, Jacob stud, 1.61. 


no 


I\’, AM)an(tIuii|;: (Sanrlz. 


— V#jl. nudi Ibasari ih\\ TaliU XIK-115, wi. CjWU. ^Of). ttuWn, 
(iMU. 82, Amu. 2. — \}hcv K«'var»tou Wein v#jl. <ijn5. IMKV,, 
FFW, 102, Jai'ob stuil- IV. 22, Kbcn iliwlUe, Ilobrii« 0 44 

verweist Hilf njwp' uiul a^cin p* iiticU li. U. M Ul lei*. 

$). nniud.'ini 224*4 

Üji Jjtsil, ji* Lr-^4 J'^' 

,Du hliltst dotton Loiolien am Itellon Mnr^^en fUi* burunsuliio 
Zoclier mit gelüsten Ueinkloidern (ilcien Oilrtül gelüst 'm).‘ 
[Idi lose fUv ^^41 >. aiu*h )>U 2 ÜAllI.XIL Ü3 (h. Firti'liur, 
ZÜMG. LXIX. 94), dio Form koiuiie idi nicht liudvn. 
8. noch FFW. 55 — S. Jiicoh Rtnd. I. 28: ,Kiii Fhiknu- 

soll lag heißt imoh Ui*ehiu der icliai*fu Wcingosiing^ — Wllhreud 
<Uo VOgel hier nach dom liegen Ihren Gneang oHMaun hixscn, 
flattern sie bei den Ülitzon Ungstlich am Hoden ^ Mahn Al- 
qama II. 84. 


76. Die ertrunkenen Raubtiere an dossun (doi 
\Vftdi ven Qlw& oder &1 Unbtt) äußersten Ufci wiiiiden 
gleichen abendlieh den Knollen der Moerxwiebul. 

Zitate. L\t. ^ 242; Tdg. Jb* Jkl, ^ 853; Mubtt 
^ 2038; I. Hnilq D8; Al lUgib II. 250; £. Diiraid 1^9; 
Hoinor 880. 

Vaiianten. bDuraid; MiibU; 

T (sib); N (»üOi ^ ^ f 

BIls., ß, 'Ä'lam, l.is, 

besieht sieh auf (vielleiulit auch auf 

,soilia, Meerswiebel'; a. Jacob ttud. I. 58, Lii. 

J— 477/8. 

lind die 'Wui’seln oder Knollen, die von der Ki*<1e 
ausgegraben werden, ^ 9 ^^ ist von ^>^5. — DlÄli. 

S, 143, V. 7 hat jt, I)a nim die MeerKwiebeln 

keine Kohrsteogcl haben, dieses auch sum Vergleich inlt dom 
Haar nicht passen wUrde und UIAE. außerdem in diesem (le* 
diclit« unsere mu'alluqa naebahmt (s. Einloitiing), so lose ich 
dort J-^ «• noch su v. 53 oben. — Vgl. Qer, UV, 

18,20 ^ Ji* J 14 ?' ^ili 4|^ ^ uli'.l \Si 


Dio Hii'aDaqs äas Ziitrut(|«ui. 


in 


,Wahrlich, wir SAndten einen gewaltigen Sturmwind über eic, 
der die Menacbon niederwarf, so daß sie den Wurzeln ans* 
geriasener Palmen glichen/ — UamdAnt 23l,| 

,da wurden die Böcko ertrUnkt*. Niobe nur lUnbUero, 
sondern auch Kamelreiter, ja ganee ICarawanen, die im aus* 
getrockneten Bett des W&dl Ton der Flut aberrasebt werden, 
können daselbst ertrinken; s. Jacob atud. 1. 28 und Bed. 6ff. 


ns 


IV. OadiIs« 


Anhang: 

Mit'iill. 

i, 2 .. • 

iS idl 

ft 


14 

y) Cj'J* ^ j!*^ iJlL* 

14b 

J^ ij» jp 

15 



jJA f ^ 

^5 

^ u <^1 owj iiJ ^ 
• ^ • -»• 


4t «ill» «j[ 

2i> 

t»^jj ^ Q %!»♦*> 



27,28 

... [^1 i:u i>I üi 


^e oJ« ^ 1^ 1 j 1^ ^ 


Die bluVllMqi* däA Imratqeie. 


113 


I. Die Komposition der Mu'aUaqa.. 


.( i\ \\ > >i<\ • •" 

yUji C 0 -** 

\l4U 

%\V)\ 

iili» ob-w (i ji<. 

. ■. pil» !r^<^ 

le«^ 

.t.^t*, 1-','* i5«^t' >" ' ' 

,jl Ai-I eoC U«^-/J 3*)| 

ij L^t: Uji 


LXV. 1 

XVII. 7 Vftr, * $1. 
Xlll. 7 

LXV. 4 
XXI. ß3, 64 

LU. 14, 36 

XXXVI. 6, 7 

XXXVI. 12 

XL. 16 

LII. 23 


J^ ^C- *S^ 

SllMu^kK. 4. pbU.«blA. St. 110. B4. 4. Ibb 


B 


114 


(V. Alilnn«llmi£: («iimlz. 


23 h 


Mii'nil. 


21* 

22 







OjX-i li* 

^ Cjijl l« \s\ 

j»jfS 


2D 

-rr« ''• / .f'. - l; *. ' 

4>^U< «UlJ 

30 

«.TJ • • • 

31 


82 .' 

äüii •••£>; 

84 


37 

i'JV 



42 



A J* 


^ V. tsl, gclii(n>ii ror t. 2Q und Ktnd irrlUnilicIi Tonetvl worü«n. 


Dl« Mu*«llAqa A«s linrQl<jica. 

D i V. 


115 


Sujutt Tafsii’ V. Ö2 

UkJi^I ^iz. R\igg~ 442 

jJ4^ 

(X «iXlJl 14,12 «M Ap. 37 

Lii .20 

ju' j; vu: *üi w^ 

«UmJI -u^ XL> 16 

w'/jl J 3 I/ j/"; 

Qj(r ’zj’ß Lir. 20 

^ ^?Ji ß *jJfi LII. 16 

^ LlC «Im ^ß XLV. 11 

^J\ LU. 7 

LII. 23 b ». z*i SS 
Ul 15 b i. ÄU 29 

Jli S *^3 
pr/i)jj.\:^l j;^Bl x,4,5 
^jlL tS* y 

fi ‘^1 }i} :dy\ idJ ^5if XIV. i, 2 

•i*jVl suV*^ «J .^G 'wG 


a* 


IIG 


IV« AUiuitluii^: Gft&äs. 
Mu'all. 


44 

j£*l \ilj 

47 

^15C1a Jj ^j «Jw» > 

48 

^ 

4D 

X •; ai .. 
<J.^iJi c^3 ^ 

50 

i.:i>i yr J.U' Je 

52 

^ 3j|^ 

53 


64 

<«i<0 ÜiCj 51^ i ^ 

55 

•a^J^ ^j;aL.I 13[ 

•)?\ Ir^ 



Die Mn’ülleqe «los Imrulqtl«. 

Div. 


U7 


i;;ii 'i:sß 

. . . Jij 

. •. jJ jj»:tj 

'v -- •✓» * 

^ jij 

ij, 

Ju-^1 ll 

* . ’ •* M- ^ i'*' '•'•\ 
.r^ Jleef l#:» j/, * 

' j; 

IjIj^ 

V> J 

^jü •iImIi Jftl 

Jji 

^1 j/;iir;^' 

., ••— - ^ * 

'•'.'* **!'•' •' ** • ■ >T 

<.«laj (JC^ JV \ j-^ «0 

jjii t>' «leliw 

jte 51lü^ ^ 

^^ A-« 

?r^\ Ir^J J:y y W 

jTs ji. U 


X. 6 


S)-II. 20,21 

Ap-11. 1, 


XXXV. :ö 
XL. 17 

LU. 47 

S1.VI111- 
11 Viir, 

XIX. 28 

Sl.It. d2 • 

VAr. 

XIV. 12 
XL. 28 


XL. S6 
IV. 48 
XXXV. 16 
IV. 24 
IV. 27 
IV, 39 

XIX. 29 


— Ufv. 
2 


LXlir. 


IV. 2& 


118 


IV, AliliAjTiltuiip: Oandz. 


55 

58 


M u'u 11 . 







50 


61 


j^} J ß JsUi 

J-ij •£ 


62 


65 


^ ^*Ä!jl «QL jL» 

^,A,AO 

>r' ♦ *4' > .•] .t'f^i"" 
j-Äü k^jÜf äIn 

J'* 

aijlT* 

•- > • . l' • •{ • 

JjN^ «U^ »^Ua^ 


67 



Ule KlH'allaiiR des ImcuIqAij, 

D It. 


119 


y. XIX. 29 

ijV J.4 C’v-.- 

t^« 1^ jL» 

M •' '. -' •’ !'• U"' IV. 44 «■ AlflÄftift 

.iiiii j 

L«J l ^ .Z.LU. 50 

lii; jliUiXL 27 

j'>Ui :L,i g| _ jy 

^ IV. 4S 

-.. 0) ^ä’I} eie jO; XXXV. 20, 21 

»C JM «C. ^£V, 

CiCti l!» Q »ü XL. 2Ü 

.lij ^3 ’lji 

iy ^ LII. 68 

XIa 88 

ji'^1 ^h\ ijU ijllC 

»ll3l XL. 85 

'^ ' > '*f * '*t' f * ' ^ 

cjiJl <4 

wC>Qi ‘C-5 jlr IV. 67 

w»^ >^ 




120 

IV, AbbrnMlIniiR: QAn4&. 


Muxall. 

r>7 


C5 h 

iSj 

& Var. 

La.^ diol Ja Je Jt* 

65 b 


C7 

.‘.x . * *, - ' 

69 Var- 

w J> ^ «tli ^ 

72 


11. Abhängigkeit des Ged. 68 Mutanabbis S. 201 


Mntanabbj 6d. 

1 

0 

2 


'i 

>!,> of.'-r* jj ö 

4ü 

j-r^ ly' 

4b 


6 

J.« lilb wBdl Jj9Ö 

0 

J^i ii-' ix'jl 'H ’j 

la 

.käiäb ^ 

Ob 

12 Sx^ IS jär 




Di« Mu'Allaq« 

Di V. 

*C«d 

XL. 37 

_s- > . - S ^ "k ' » 

O >b- ;jUc 

- l' * . '- * ' i . ' 

\Jj 

XX. 66 

(>j w> IÜjj; k^J 

xxn. 1 


XXXV. 1 


XXXV. 8 

:i 3;^' JL- -U-i 


XXXV, 4 


XXXV. ö 

^ i^i cJiL» (^‘} 4 

XVIII. 4 

TOD unserer Hu allaqa (s. Kit. Park 

Mu'ftll. 

.r*^ t^T) ilrt 

1 

»Ü! jsu 8Ö 

0 

U Q 0^' 

68 

^Liw Vj :4?^ 

31 

f 

35 

’;,i Li‘>) 1 ke 63 '4 

67 


48 


53 

^<^5^ 43 46 

20 


ISI 


1() 

IB 

IH 

20 

24 

25 
27 


A[ it t a 11 A b b i 1)^ 

yw > i 

^l3l ^‘1 J-r!/* uT" ^ ^ vV 

^i 'ai: 

/I V 'J ;Jy j. j\ V 

jli* 24 b J.J- a 

i»i ji' jjtf ^jiii i <^U j* 


IIL Abh&nglgkdit des Ged. 197 


1 

UlAll. 

l 


2 

JU«j ^1* 1^-* 

0 

>.^" ^ J:ri 

7 


8 


12 

^ \ss^ i^uy 
jJu. ^Ji 

14 

y^jJ. ja ^txj 

10, n 

fP J^“ u® f 


Die iKt iDtrui^Aie. 

122 

Mu'alU 

Ir^ ,>/V^ ji*^ jJCä> 

65 

jjij ^^ ÖC.^4 

64 

^jiVl ;LJ 

47 


41 

jlU ji7 45 jL£ 

*2 

'1' ' ^ ' 'T / i' ‘'' 

0}y^^ } Je 

2^ 

». 

56 

'XJxnar Ibn abi Rabi'a S. 142 von unserer Uu'allaqa 

Mu'all. 

Je J 1 ^ J^U Div. IV. 1 J^« 

1 


U 

iitij JA 

2 

^lii: ';>:5 j. 5>l 

80 

». > • ,** 

70 


38 (Vftt.) 

*• > ^ 

04 

iCJi li.'i 'H 

6 


Jlij! jui o^j 

34 

»Ui1 U^ie 

39 


35 


1V> GiuHk. 


UlAlt- 

Jf' 


Die Uu'slieqa äcs TmrulqaD. 

Mu'ftll. 



S8 


31 

-y 

31 


3 

ij3>j dli wij 

41 

> 

S1 


m 




l 


i 

$ 

Sitzung-sberichte 

dsr 

Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien. 

PbüoBopb!scli*Histonscli6 Klasse. 

, 170. Band, 6. Abhandlung. 


Die kaiserliche Exklusive 

Im 

Konklave Innozenz XIII. 

Mit eiuem Anhang beti*efFond die Akten des päpstlichen 
Konaistorialarchivs über Scdisvakanz und KonklaTe. 


Voo 


Dr. Ludwig Wahrmund, 


f 

I 


?r»teMr ht te Prag. 


Ip dar 61ipuo|f aib V. Fsbruar leiS. 


Wien, 1912. 

ln Kommission bei Alfred Hblder 


k, «. k. ll«^ und Vilt(niieM<S«ckUe4)«, 
Bnekkis^Jft d«r kaftMr)l«k(e Aktd«ml« a«r WliHivK^ftie. 


k k S«r- naA atfiMS»XrMWrs4«w k ffM. 



T. Abb.: W4bruiund. Pi» kaUftrliclio £xli]u«i'v« »te. 


1 


V. 

Die kaläcrliolie Exklusive im Konklave 

Xlll. 

Mic dnem Anbang batreffend die Akten dea pdyatileben KoaeiaEerial* 
arclure fibar Sadievakane und Konklave. 

Vm 

Dr. Ludvlg Wahrttund, 
l'Aifamr 4 »r Ho*bU m ?i%i- 

<T«r|iUgt ka der Siueeg tm T.PaVrutr Jei 1 .> 


Als ic\\ im Sommer des Jalirotf iBdl tix Kom dio um* 
fnasondou AktenbeKtUndo der BibÜotecA BArborim im Hinblick 
Auf die Ooneliiclito dM AueAclilioOiinj^roclktOB bei den Papet* 
>vAbleii dm eliforecbte, etioS ich tintar anderem nuf eiueu imud- 
sobrittüohen Foliolmod den IB. JoUrhandei'ts» welcher mir selieu 
bei fluchtiger Durchaiclic eelir boncKtenswerte AufeehlUsso Uber 
dtie KonkUve Innoxenc XlII. su bieten schien. Die Kntslog* 
Angabe Uber Um lautet: .OeuclATe per U merte di Clemeuto XI., 
sögiuto U ID Mnrao 1721, FeeUt di S. OiuAeppc, nel qualo il 
di 8. Maggie del dottu auuo fu aesunto a1 Peu^flcAtn il Sjg. 
Oavd. Michel Angele Oenti con il nemo di Innoeonso — 
Ood. cart. ln Col* del eec. XVIII. di carte b25. — LI. 511/ 

Da es mir dam als an Zeit gebrach, rerecliob ich du 
eingehendere Studium der llAudechriit auf einen späteren Tor* 
min und habe sodann im April lb07 die erwünschte Gelegou* 
lielt gefunden, mich dieser Arbeit zu unterziehen. Meine Br* 


' Plo SkruUnian diMM RooklaTM findaa iIqU ia Cod. Barbarin. IL. SS. 
Kiaiga haadtchrlAUeb» BoriohM Aber die Wahl Innoslnc Xlll. aiu rO* 
mtKlieQ Arobiveo renel^net £i»ler, Oaa Vat« der biuliolieatieo SUateu 
b^ der Papeivtahl (Wieu 1907), A 144. Ooeb ilnd »eine Xn^abao 
nlobt erichSpfend. Die »insoblltgi^Q XkrenbeetKade, der BiblleUea 
Barberlni benot dieaer Aotoc Oberhaupt olebt. 
siuiBfib«. 4, »aii.*Uat 81. i?e, M. I. ata. 1 
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V. AUlinn^htiict Wahrmuiiil. 


vartiinjr«»»* wnnlon iiiclif «!»»rsi‘ujjU‘ 

ieh micli IkiUI, ilnÜ (liß voilk'irönUß Daistelhni;: sich ulir vt*r- 
teillmft u>n <\<‘u ^JokaiuiUfii K<nik)avist<'iil)oriplili*ii ^ uulo!>*<•]»i«<I 
iiiiil oiiio g».*nauß Koniiliii» tlt‘r ^'vlioiiui-u 

ijftßiiliailCi also in (irsitilf. nur von 

ckictu ilcr Trlijiiemlun KfirilinilW srllist lirriiliiri'ii kuiiikU*. üu** 
iiiit Ptiimnt iWini aucli A'ollkuiuniou •.•Ino auf ik*iu iTf^fvn 'l'nxt* 
Watte (vdvausguhoiid ein liilialtsYDi'arlcljiii^/ TiM* 

HufiÄ Uln-i'üiii, aiL* «nlcIiOr liui'Vor#ri‘lit, ilafJ iVw I 
li-M-U ilohi Diktat iW Kardlaals Francisco Ikirkurim von s<'lin*iii 
Pauilllaraii luitl Koiiklavislcn, JWn hVaiKkwo \ vlU ila V«l<*- 
Strina, ini*d«*rjfßscIivinl»on wiinlc*. >dl<5 «k i* 

Füll» nocli tü« Ta^'okucb mit bölffidn^fton Oi ijriiiaiakti'U uiul 
Koj>iou, auf welcliü furtlaurcml vov'vic«'ii wird. 

iJ.oö Tfi^kucU solbst, respoktivc die eljfoidliidic lil.HroiiKflm 
Sciiildormiß dcft Konklave», unif.aßt Moß 21' Folien, ist »bei- 
aicLtliek gehalten und logt auf dio Mitfcilniig <1 ü» Talxäoldicdien 
den Kachdruck. 

Don u^sitaus größeren Teil doi' Arhcdt (fei. 33 sc*«i«i. k’ 
iiüliiuon dio Beilagou (Seiinnarlen) ein, unter deiieii sieh intvr- 
osante Origuialboriclito de« Kar<linal» Frauc'o^eM lkiriM*rlnl 
Ik* linden. Der liaupteitclilielw Wart drs tiaiiwn über sidmlut 
mir in dev oiiigohcndou SrluUlei nux uinos Kiviguisse» zu liegen, 
wülelies iui Wiltelpimkte der 'Wahlvorgdngo V(ni I7ßl wUnul 
nud jenem Koidclave Kein oUarakterij^tisekess (Je]»rüge \'i‘rUuli. 
Icli mcino dio öfFoiitUclw und foriuolle Aui^Keldielinikg de.s Kar¬ 
dinals Paolaeci durch den BQvellinÄßhSigtüii Kaikuu* Karl VI. 

Da mir eine roUinlualtUcko Puldikation dor ganzen t^elirift 
ans mchrfacköu Grduden nickt z^TccknUUi^g orRrbion, iiabe iob 
sie im Hinblick auf dieses bodoutÄtnie Kroignis misgnhmitct 
und inücbte iin Kadistclicndon dio Brgolnusse meiner Aibrit 
uiederlegeu. Ich gedenke dabei, zuuaebst den lulialt dei* 

' lu di» RAiQ^rl» dioaer gsUUrt wohl auch jeuor Au<»nyiHO lio* 

nehl, w»lulk«ii Max R t. UAyai in eoiuer Schrift c ,DiC 
seiis XIU.' (WIsbJZTJ) jiQljlmorle und ahne niUiera Hogrlhidun^' doiu 
Kardiual vbu öcliratt«nbadi simuhriub, aiiacbeinond ilaruni, \rtMl er doii 
ISehcUl Im OlisGbcr fflretcrsblscliOIlivhuu Archiv «u Kromsiur fand und 
SuhretMnbacli «a«t ytkrrtarsbinliuf von Olinüb« war. 

* Pol. SO-SS uod iMr. 
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Sehrilt aii3aiig8fl*else, cl. li. sov«it ai* für don genannten Zwock 
in Betracht kommt, Ka heeprochon imd aodann die iieu> 
g:owointeno Quelle ün Zusammeuhang mit der heroita bekannten 
Litorntiir und ]d einen sonstigen JiandsclnuttUehen Bxeerptea 
aua rdiniscliou Äi’cliivalien sur wissenseljaftliclieu Beurteilung 
der Exklusive im Beginne des IS, Jalivlmuderts zu verwerten. 


1 . 

Fol 1. Conolave hietorioo descritto dalV Emmentieeimo 
e Iteverendisaimo Signore Cardlnele Francesco Barberini 
et a saa dettatura da me D. Francesco VeUi da Palestrina 
Buo Famüiare e ConolaTieta fedelmente disteso per la 
morte di Clemente XL aeguita li 19 Marzo 1721. 

Xne, DoinenicA 10. di Maiao, oasendo Io Coi'diuale Fran* 
ocscü Barhoriiii etato promusso ü Luiiedi avnnti al Vesevvato 
dl Pnicflti'ina, fui consagvAto Voacovo .... 

Der Eingang der Sclivift boBoh&ftigt sich inshesoiidsre 
mit oinor kurzen Besprechung der kekaiintcn Formalit&ten und 
Zeromonion, wolclio mit dom Tode dos X’apstes und der Vor» 
beroitung dos Konklaves zusAmmenhUugcn. Dieselbe reicht 
bla fol. 14.' Von sachliohoni Iiiteroese sind hier wohl nur die 
Verhaudlungeu lin Sehoßo dos Kardinal ko) iogiicms Uber die 
Frage, ob an dio hoidon Kai'dinillo Alberuni und l^oaillus die 
EinlAdungsscbrcibeu in der Ublichon Form au eigehen Ult ton. 
Dies wii'd schUeOlidt bejaUt Eia Kardinal (Ottoboui) tritt 
mit Breve oligibilitatis ins Konklave, oboe die hSlieren Weilen 
an bositaeii. 


^ D«r katwlwh« D»TullniScli(i|ft«, Knrdlunl AlUiane, «ebeiitt hisrnadi Im 
Koll^^iuiu nicht UbermKOi; be\iei»t ^wMon su ««la, deuu uwlrd Ibm 
d«r dritte KonhUviai abc:<M(»h]a.g«n and ent neoh lAJigereu Verband' 
luQ^en sQffMtendeo, wUirend andere KordbiAle den diiUeu XunkUvieten 
ohne weitere« bewilligt erhalun. Uej^eiileiU; berichtet Ka;er. 1. v.. 8. i, 
dxS Altboan ^eb sowohl beim Volks ,ali bei vielen Qlkedero des hslL 
Kollegiums* S^mpathieo erworbon beb«. 


!■ 
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V. AliliAiKUnn),': Wa]iriuun«l. 




Vol 14’ Am )U. Mlii'» 1721 x\c\f‘i\ iHv K.iiHliiuilo Mor- 
lid) ins Konklave ein iiihI am clvs 1. AjM’il llutli t <ia» 

e«ti5 Sknitiaiiim statt, in w'olclieni Karilnuil VaiJnvvi »elui 
Stiinm<*u oiOjillt.* Hiorüljor licncluct das Dianurii fol^'mb«: 

La mattiaa di Mnrfodi |‘rimo Apnlc stmatoi*! voinc il so* 
Hit) dal IHnrsanti^ iiliiino maostn» di la^Hmonii*. 11 <*atn|iamüh) 
enn l’hitimazicmo ,Ad caj'ollam UomlnilS si uiurnno tiitll 
ncUa paj'ella 8L^tiii<*i, in citi dettasi [;t mosxa Inissa dnl Sjj-. 
Card. Taimra dccano, per Io di liil inani tiitti \i altri sl vom- 
imiikioaiHino, jMirtancla lo solllo ('mvoo, faido |t Card!null Vos* 
covi, ulie Troti n Düiconi. o toi’inihata la nioxsa sj dlsso il 
,Veiii Creator SjnritüK' da Mous* OliYi<;ri Sacrista, Iratcdlt> dol 
Sig* Cardinnlc'^ q si diodo prhicipio al prhm» m'iitliiiio, in vni 
il Slg* Card’ l'aühicci trA I<i SiTittiiiio o Apoosso iudil*u •Moci 
TOti, non esaendo piii elio 27 Oardiaali, ap[).'ii’)s<a! 

dal Ktatnpato dol medusimo scrutlnio.’ 

11 dojipu pra)i 2 o all’ liora sulita dal luodoj^init» Pj«*rsaiiti, 
oUimo maeäiro dl Oorimoiuo, sonatosi il catiijiaiicllu ccmi riiili- 
ma£ione |Ad eapellaui Üonuni’, tonialoKi allü i^erutliuo, ooiiu; 
la Dxattina, il Siff' Card. PA'duoci Iiobbo Ira TAci^c’sso o hi 
Scrutiniu lü Vuti, <|naiido jkh* la vnllda c lo^itiiiia (do:«ziiOio in 
Somin» PonlcDce no basfavano III, skdio tre soll iio man care »no. 
Il clio vodutotoi dal Card. Alllmim di Nawone Tedoi^cu, 
e olio axTva 11 Scgii’oto por l'Jiiijioratoiv^, gll foco pnldloamcnto 
la prima osoluslva in nomo di Sua AUoosta C!a<u<ai«‘a^ couio 
mc^Uo a]>]>arUoo dal Poglio fcdolmontv distoso vun la narra- 
tiva di tutto il sucoosso, clio trovasi al som. n” 11, pa^. äo. 

Diesoi^ Sainmariuin, o'olclius ang’cldicli vom Kardinal 
Francesco Barborini 8oll>at lien idut, und volchus ieli duK Zn* 
saiumeubang:«« ^o^on liier onisclialto, lantet: 


' JlekAinUHdi wur^s däH ITnlioil ÜAilurcIi tlbor KariUiial l’anluetd Iiotau^ 
bsMoluTurei), cUD d&r KnHlnAkiepf'k AlbAni Mino Wntii ln allsn rtriv 
eili^r unti ChoTHtUcator Wfiue xn beworkilelll^on Aaclito. Vorj^l. flhor 
die dAm«U^ pnUtuche K^MiatellAUon. die eMttAbdendoQ WAbliirnktikon 
and den ^Aueou Verlnuf dee RnttklftYoe raoiii .AusMliUeSuiigerediC 
(Wien iH&d), S. 1K41?., fornor PetrucoeUl dollA GAttiun, lUatnire diplo* 
iaatii|ne d« Coaclavc«, IV, Itf.; Luciiii Leetur, l<o Conclavo ^i’arlA 
(m*), p. ficr»fr.; fiUIer, 1. 6. S. ISS. 

* Dieeeft IlUtt Bndet eiok leider ulelit vor. 
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In Soi'utinio Vespertino dici pviini Aprilia 1721, 

Can\ Rov"** PaiiUuius hac mano in Scrutiiuo ot Acceesii 
)iAl>udrlt SufCi*ä|;ia decero, post praudium Optant«? plur«? Car- 
dinalos «iusdem oloctionam promovoro, pvoprüs suffrAgii^ in 
Scnitiuio ot Agcobbu vespöi'tiuo iHam coAdiuvamnt. At Rev"“ 
Al tarn (siol) exploto Scrutinio, in quo novein paritor ßuffi'Agia 
favorabilin idem Rev*** D, Paulutiua I»Abuit, nc postquAm poi- 
rectA fuei’unt alia suffra^ia pro Aeeoasu, eorundonique qu&tuor 
AÜA Cftvoro Re?*^ D. Paolutii a Rov*“ Rusaio uti Junior« 8crU' 
tatoro» ut morie est, nlta voce patofaetAi et ad legitimain et 
validAiA illius oloctiononi in Siiminum Pontificeni ?ox Sußragia 
duintaxAt dddceiont, siirroxit a propria aedo Atquo clrcumivit 
SaoelUuu XUtinum» iu quo Scrutlniani &o1»at, ac primo aIIo* 
eutua oat SorutAtoro?, deiudo Uev^’^Tanorum Dooannm aUgsquo 
oiunoH «t aingulos Cardiiialea iusta pro]>riAin autiauitAtea, a«* 
qiiontla v«l aimiUa ToitiAprufoiflaa: ,Mi protOKto» olio laMaoatit 
cioll'Im]>oi*Atoro woix coivtdiitirit mai alfolosiou« per Papa dal 

Card^ Paolucci.' Ac douium ad propriiuu ataUum redivii. 

Ego tamon cum quibuscuinqua alü? Cardiikalibua proximior 
eaaont U«v** Paulutio, maxima mutus ooinmisorAtiono n«c ininori 
admiratiouo pro tarn inoxapoctata ac iosolita, n$ dioam: 
improprio, inopportuua fruatiancaqu«,^ ac abaqu« ulla ap« utili* 
tatis «t ^rucCuB ad civs intontum^ dum collocta Jam fuaraat 
omni um R«v'”*"'*^ Cardiimliuni Suffrogia» otiAin ACCOMua, illaquo 
Ultimos BorutAtor iam pandoro coaparat» idooquc nnlius proprium 
suffragiuin rotrotralicio potei'at, Rev”™"' Paulutiuin alloqui Ab* 
Btinero non valuii ut Alacri horoicoquo Aiiiino pi'AOsantom iniu* 
riam forrot^ oidmn Addana, probi omoriU88iDn<pio virl proprium 
esHo, niaximia in trlbulationibus RuporiorltAtam ac eoosUuitiaiu 
oatandara. lila varc cum plurios dlrereisque modis fara sampor 
oAdam rapatana, responsum sampor mihi dedit» ,cho non mari- 
tATA ul grado, non Io »pomra a non lo pralandova, che 
non sApava, quäl domerito liavasse egli eoii la MaasfÄ dell’Impa* 
rator«! por cni doresao vicovara uoa mortidcaziona talo» mi 
ehe ro/feriva 4 Die in panitensA dalla sua colpa', 

^ D«r AuUr but bi«r «fikobtr Qbar d«r Bilufbiig^ toji Adj«ktiT«D C«i «□(• 
«pred)«nd« SubsUnUvum «lOsufUgeQ ^«r^iMQ, ds» «lio «twA Btil ,ac> 
tione^ od«T ^fernu' «der ,«xcIqb1v»* aaehBuUAgen wir«. 



0 


V. AbhAiMllnn*: WaliniMni^. 


Piipionuobtilm?* j»tonni Rcriitatonb«« J^ufTrnpm Ai*ct*?<xiis 
rtita vo(H*, nt tiukri:< nlin «nilviu 

r.iuhuio IrHiula iiivoiK'iv. <\n»f: hiiirtn mivojn 

coik'ctiruoU'ihl )inun*nim (K'cimhin Hi»xriim. Inliib* tMilmn 
rk'iitilm:« :i(l <'x tnini;^ jinrllhn^a ranUnntlnui iu\ 
fit vnlulnui olectuniiHii. rnni illi iliiinlaxnt c<sM«ijt. 

{'um vui*<i (juhiiliiuin diolius ckwuram nn* 

ti Aiwtulci'im .'wl uftlcitKiiu Uov*“' 

OaiKliikali AltUunu. j>tKt \*ariof< ot divorsn?« wu’iiuujr-* ail 
allocuti do rxidu^mie {icrauto |»i'nulrrili:« dudni’« 

nuitihio Hcv“" PanUitun unn wiluin inilil fuit, so innxi« 

inain Gxpurtnui fui«<c ]^ai*tuim aic|||o itiaoriMH‘iii, vuritiu <uiam 
ei vI^<uul fiirstfo l^el»n lalsuapo, it.x ut (>••.<(( |i in in ad IVniilaui 
redirit, Nii^’ariiuuu Pliysicnim apindlarj iiissif, iit curtioiarc-liir. 
nti iim Uene x'ol uualo ko haburut, a ijuo iiitoUoxif, lioo fc*l>rim, 
nea aUmn atlQ^o uiorUum, Attamcu ^oi|ii(*iiti iiuoto imui|uani 
»culufi eIauKi>«o, oxcopiaiis fcrc sftinjvor porioiiUiin, i|Und o\%v 
sorat; fjuni nou «bstantilniK ^faiidafi« (/ni'sArßlK, ui drlalis sid) 
11. die Oomnbris iilHiui olapsl por Impkuiilex lUtoras, lu* por* 
inittovot, ad Pontificinm (’ardinalmn 1‘aidutlntn «»xiidU, 

piinia die Ci>iirlavi>i, ip>i<j praosoiiü*, ridi’iitc ae frro (all <'iuK 
hihmeix diei jMitiiiKsoj asKciitiento, ciMilramiiti ai*tiun riiisKo, Tm* 
peratoi^em iiitulli^ei’o, Uhoiitiiia mMiioiu snbi^Kc't «|mun talom 
aiTiunnam. Ac in eeiiiprolatioucin pHiiii Iniporntoris iiK<ii.s 
ostendit mild nlinm maioKtati): Siiae Oai'^arenu rf^euiitioroih opi* 
stuiaui tenor:^ scipieiitis, iiompu: ,Cnru Carditialo Ahliaim, 
attOKA U iuoi'te del Pajm» cpiando la iieocK^^itA Io ricldodo o 
clic iion ci sia altro modo, dovc’olo »chidoro UKproswiinuiito 
il Card* PaoUteei dal Pontitiento, attvw mtdle ra^iiud, rlio ei 
imiovüno A faro cio. Vionna, li Marxo 1721. — Carlo/* 

Fol. FurWetisung des DiariniiiH. Am 2. April ii. i*. 
eriißuprt Kardinal Altliniin die liixkliisioik Paolm^ds imtor ans* 
drtlckliohcr Ilorufiinf' auf den iJcKdil do« Kaistsrs. vialilroiolii' 
später aiifpikummoue Kardiuäle treten sukaussivu ius Kun* 
kbre oiu. 


* Tere). liietn äio ialmlctjeb völlig Uh«iRhu*tiiiMMO)i<l«n» ar «Inn Onrnii 
Khi«!:/ K^ruMiortou Exkliuionsrwrtuuliirb vuin gl«iclieo Datum ln moltivm 
,AiiMuUJi«ßuag«r«cbt', S. 810, s. 148. 
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tl Sig. Card. Altliann, non eontonto doll’osolufllTa fatta 
U giorno antocodento aI Sig. CAPd. Taolncci, la rinovö con 
mnggiore formaliti, osyeiidosi accostAto prima dollo seru* 
tinio aUo stallo dol Sig. Cni’d. Tanara decano, eise era pari* 
moQto Capo d'Ordlua insiome eon i\ Sig. Card. SAcri]>Aiitd, eha 
liavoTa io stallo poco loiitaiio dal Sig. Card. Daoaiio. per easere 
il aaeondo Prete di anaianitA. a eui aedova rioino il Sig. Oard. 
Francesco Barberini, como uldino Vaseovoi banohe ei man* 
casso 11 Sig* Oard. Paufili, die era il terso Capo d^Ordiiie, e 
noQ öi’A ancora ontratu in scrudaio, alli quali parl6 diceudo 
con maniera asBAi alta, cUe TlmporAtore gli comxueiidava di 
dOTere osoludare dal Pontlfieato il Sig. Card. Paolucci, como 
piä difCosaiuanto appainsoo dal fogBoi clio trovosi nel som* 
n* U, pag. 99. 

Suinmarium 14. Die Moreurii 9. Aprilis 1721» de ninne. 

IngroKsis Oardinalibns in Saeellum Sixtinum pi'O sclito 
Sci'utlnio, Rov*“* AltAin (siel) OftpitA Ordlimni adivit, nompa 
Taimrain» Sacripontem, quoruni stalla propa insum araot, et 
PaceplüUam cum Albano Oainerario» ac ait, Iinjioratoroni ex* 
plicite ac formaUeer exoludere ab eloctiooe passiva iuPon* 
tideem Rov*"** Carduialom Paulutium. Idooquo eos onixe ro* 
gabat Atqae pi'eoAbatur, ut id oinnibus allie Cardlnalibus notum 
fAcoi'ont, ns ullus ex eis suffragiuni Rev^* Paulutio forret, quo 
casu ipso m uoeessitAto ossot» pnbHco ct palaix dlctam ex* 
cUielünom altA poco in inodio SacclU patefAcoro, Ae ad ritanda 
SeluHinatA tenovi Saei um Coltoghnu, oxclusioncx Impovaturis 
ot Reguin admittero» proiit disponi ol vldcl^atui' in quadam 
Rnlla luQocoiitil lU. 

Fol. 17*. Fortsoisung des Diariums. Tm Morgen* 
skrirtiniuin cloa 9. April, als Kardinal Paulucci vior Stimmon 
erliält, protostlort Kardinal AUliann uud orinnort dio WKlilov 
nochmals au dio Icaisorllclio Exklvislvo. 

Moroordi 9. Aprile. Essoado tei'so Scrutatoi^e il Sig' 
Card. Altliann o roduto, ehe trd lo Seru tinio e l’Accosso ba* 
reva havuto il Sig' Oard. Faolueei quattro Voti, alaatosl in 
piedi miovamente si protestd eontro il mederiiuo» come DLegllo 
apparisce dal foglio, che sti al Sem. n* 15, pag. 104. 



fi V. AhliAniltun}* i W« li r ni u n d. 

niAriii m U">. In Spnithki<i ^frtintiun. Dli* Aj'i’llw, 
liae nituie, c-oiii fm*nf ultlmits «*t jlinier Kmitatoi Alt- 

liiiMii uC viilrrit Kocuiidtim SulTra^iiiiii üi Aocesisu 

Rov"* Pftiihillo, cvmstitiioh>< <|uai1mn iiaa t'um nlÜK 
HcrtiUnii, (Minim |>ul)licalioiioni, »nl ciiniihiiii 

aliorum cxlructioiioin, iWlloioiiiniiis: tanfiiiii (riliiis vol «^iiatimr, 
ex Seatiiio in muiUo Sacullt posito oroctiii^, >iec]ii<'n(b 
vorba: »Qiiattro siiiui (juokIi Voll, jior" ki rjroi’diiio lU «pianto 
gli lio dotto‘, iiitolligüiis, iiüllo Siiffra|;jft iM*ao»l:irI (Ucto Urv**® 
Domino Pnnliitio, e^nud maxiinoin innGhouni nltulit omnibus 
aJii» Kci'“*® Doiuiiiis Canliiianinis Id niidicniibii«. Imo .-xj'bjtn 

rGlb]uc>rum Siirtr.nj'ioium |mbUcntbMio, nc(V(U*iili Uov”'' Altbaiui 

sUÜu soü aodi, ob: uuirabntiir Udv’*®' do Ki»kui, dixil, :ion \'uh*i> 
Id Hon» eam tidlai lÜiertatem Sacro (^uHo^fjo nc PoutiOciK «>b'(s 
^oni. Ut iu praoteritis ndnotavi, propi)U|iiior ominlms nlüs 
Cardinainm« cram (Ucto Ucv**" PauluUo, idoixjiio oundom nndi\ i, 
veluti sa^tu pfircoAsiim in cordß vuiiK^r.ntom» diooiilom: 
,Oli cUe impcrtiiicn&a, oK cbo tumfiriiri, i<\ rbiaroa nn 

vero stra]>n£3o[' IlliiiiKjue (piantdin potiii, (^zoravi, nt (nriM'ol, 
n© agiiosccrotm* ab aÜls et prm^crliiu ab «odcm Uuv*^ AUhnini, 
anusiss© patientiam, tolerantiam, mananidiKlIiivm li(*ro:c:uu<|iio 
constAQtiain pro coiisimilibns ct Hirsau mnioribiia iiu\iinis, jiriiuo 
et Bocuiido die Coiiolavi^ rccoptl:), üs(cii?«aui, iiuil»im|iio iitili- 
tatem, eed non pai vom detriinmittiin td ei illaturnm, oc omncm 
iniuriani ot contunioUaiii in niaiubuß JuaU Jadici< Utd repoiioi’ot. 

Fol, 21’- Forts ©tsiiQg des Diarinni)«. Dunixtag dou 
22. April. Es finden s:cb häufig »SuffMgll dat: in biaiiro* (wa-s 
wohl als sUllschweigender Pi^oUist der Anhitngcr PaoUiceix auf* 
gofaQt worden darf, die el>on ihr« SümiHÄottoi bsir abgoben). 
Der Kardinaldokan rllgt diesen Ujnst:uul unU>i* llinn eis auf die 
Wahlbullen. 

Fol 22. Jfoiitag, den 28. April iiotifiaiort der kaiseriiebo 
Gesandte Graf Kinskp dem Kardinalkollogiuin seine Ankunft 
in Honu El' wird am 1. Mai f/id, 24') vom ICollcgiuin bei der 
Drebiadc «lujifangen und hält die (iblicbe Anspraelie, anf welulic 
Kardinal Giudieo dankend erwidert. 

Fol. 23. SablmCo 2H. Aprile. Havende Sua Macula Gosarca 
rimpcratore «critto a inolti Sig^ Cardiiiali in oceadono del 
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preseiito Coudavo, dal Sig. Onrd. Bar1)(»i’iju si rice^e per le 
niAiu dd Sif. Card. AltUaiiu la sua Icttera» cUe origiiialmeiite 
si tioTd con k ripoata da Sua Emioeuza datagli al som* n* 35, 
pag. 817, 

Diese Briefe enthalten gleidifalla uur die Uergebraehten 
FörralidiUeitou und ei wälinon die Exklusive oben sowenig ^ne 
die offizielle Ansprache dos kaiserlichen Oosandteu, 

n. 

Idi habe aeioorzoit in lueiiiov Schritt über das Aus* 
flchließangai'oclit boi don pApstwnUlen dio Ansidit vertreten, 
daß diese staatliche PrUrngativo, ubei* deren juiistisciiou Oia- 
rakter die Aiiaidilen heute noch innuor aiiHOiiiandcrgebon,^ das 
Produkt eine« lUngieron liiatorischen Enlwicklungaprosesses sei, 
der mit dom Endo des 17, Johrhaiuloits im großen und ganzen 
seinen Abschluß fand, Diese Ansudit ist — abgesehen ven 
einem mißgUlckteu Vorsneh, den Bestand des ExklusionsrochUf 
dii eUt auf Karl V, ssurdcksutldircu* — in der spStoren Speeial. 
Uteratur ohne eiuechnoideiidcn Widorapruob angenoininen vor» 
don' und durfte beute so ziemlich fUr gesiclierC gelten, loli 
liabo weiters in der gonannteu Sdirift dom Konkbve Inne* 
eons XIII, vom Jabro 1781 iusofei'ne oiue bosondero Bodontung 
angesprochon, als meines Eruebtens damals xuin erstenmal eins 
,in jeder ItinKioht zwoi feile so Ausübung der Exklusion aU 
eines in Anspruch gonorainenon UecUtos' erfolgte,* Auch darin 
liaben «ich mir die 1101101*011 Bearbeiter des Thoina« ange- 

* ni« ü«cUtiini«orioii 1B. JiUirUuntlurU 'ämUn ^cli 

In m«lMm,Aiun©hi;*flim 5 »fe 6 Ut\ S.QTff., wo»n ra«l»o *ur G©- 

i«Ii1bUI« (Im «»hlu.biwroeht« b«l <l©ii P»iwtWAin«n au© MJD)lfoh«n At* 
ehl»®«*. SlWuHgHburl&lit® 0«f Wl*ii«r AkAdemie, v>iÜ.*hlBt, Klfwe, UO.ieS, 
Al»)i, 18, SU V9rgl«lcb®ii wÄnsu. Dl® •UintticJisa n«i«rön AnffsfliUü|!®n 
— V«rtr(i|;(iüiauri«, e9WQlinbell*r«oltlUclia Th»ori«. Priflkriptionithaorl», 
Thsurlu aor öoole IrftaiUoiioUü »md «clwift* — brinfl 

iiud er'rMrt Ejii)©r, l. o«, S. Z53 S*. 

* 'Uguidllsr, Dio pAyetwftiilbuU«}; uud dm »WAiUcho R«©Ut dor BxWuelvo 
(TUbmaen tBfS), g.Sfil. 

* L»6t®r, l. ©., po«. ßd«; a»ug«uth, Dab R«fthUiii*lUuk (Isr PApitwnbl 
(Wien IflOb), a. noff,? Elslnr, 1. a, 6. IÄ8. 

* AuBiclili«Buii^rovbS S. ZlS. 
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V, WAhrnMiinl. 


RcUlci^^'^cu- lialiou n^ior filli*r<linp« <Ih' offmi 

golaj<soii| olk j 1*110 cliarakiiTi.<tiK’Ijo Fni’m. ni w'i*{«*!>i*r •lfl:< Sf*»:»>• 
iLaiiiifa^ Koolit (lor ICKkluKioii Jiii Kouldavo vnii 17 lM 
frat, nninnU tatsRchUcIi xu»i c*r:«trmna{ niJp:owi*tMU>i wunic, 
iiml t)I» Jijoljt vioHoidit diio fdllicn» AHsülieni;^ 

Uishor (lei* n*is«<’iiKdiafrUi*iic*ii Koisdiun^' ettva iitroli'o iia* 
J^*u^g^MuU'u ont;janp*u «ei. Xaui>*»ili«*L l.rrttkr 

sdir >coiioi^f, ilio iK*^ k'>vl\ludMitsr<*c*lit oa 

scUoit in iW J.iln* IfiiM zu v«*rl<'iroii. Tml ancli •lio jünjpifo 
Dai'xtcllnnx •'**** »n» KlarkiMt j:i*?«ciuj(Tri), 

fiU Autor nirrndclitlidi iMUiiiiljl isl, mrio'iidisi vjrl 

Tjitorntur r/ii?<fini)nciiZ(itra“iui. iUmi p*^*inimi*llrii SlolT ahor Kn* 
vrpilüH auffallond tUißlitix vcrarhoiK^tA 

tUicrluLufit Wtcliou tnitx iW VU*)*oiu^(iiniiiiinjr in ilrn 
fTauptall^ii tler«oit nocli inaiicJinrlni MoinHnj^<v<T>{*hn*«]ini)»*iiou 
in clor UätirU'iluug >'ou ]*/inHclIioiUni. Uiul •It-iii jiack 

konnto anoli dc*r Zoltpiinkt ck*r rolli’iulMoii fonnollou A ii fi¬ 
xest alt nn^ (Ifs Esklusioiisruchtois iiidior in ikK Hnkiot clo^ 

^ lull Tcr>^'uliiu UfuU t»b»ts{M<'l«miSsu ilnrnur, KiKlhr «üo nrntü Kr* 
wHIinmif' eiii«A ßoehtofi Ui*r Aui«<<’liIiuQiiii; AufH. »mii«» £iimiin<n«K 
Ilufihu in ilitf J&lir liilO, auf S. l&l Ui rlrm Jaiir l^inn, mir S. 17a U) 
t!nR Tiilir li'U! >'urios.*e uii«l iiuliuii nllduiii (K. IfrJ) tucinu uiip'liUctiu 
Doliuuptuiig, ,vou iiiiioiii AiiKtvIllii'ßiiiu'T'ruulit k«Jiiiiu un<( mot ilum 
Jahro 17S) g»!i|iroeliOo worduii', oitiui* ,Uli*)ifi):Hf«illiiti(f* iinli>niflK>ii uHI. 
wKliroiid leli tnCsivliUck (Ai\jieiiUoliiiii>.'sr»'til, lUu Knlwii^kUcus 

i3as Kxkliu^icnmrcclitufl luU «Idiii KiiAo <Uvi IS, JAlirlmudvrtK iiSi};k')*t’li]ikMiun 
»6i)i la&to. — LoirLur lint oi^ii» Ansiclit nheristoniinoi mid >^«* 
()i. vOS) TUllig sulrolTuiiil in fi»ip«)itUsu KlUun wioc\or: ,Aii ilornitT lAm* 
elnro <7u XVII. pi<>elia ce imTMil ilVslnlioratjuu di** idika i'kI turiiihii'i 
Io &icnl Oollv^ aüuittt «V’mrninUi uiio nxeluHiuii Ii.ihi'w Kur 1:i i>iiiijil(' 
vuluiiCn iln jiritico, oiusirti «(iiu la fnctlmi ilo "(w irarduimix m fn>iiV(i 
i)ii|»uia.HAubi j'i In faire dnii« U> iIoh »irrutiuH*, vn ro iMsnii 

los iiiut« do Mu(liuj< ot tlo l^»rkiii*«laiisnu n*«iU))(int ot r«itiuoroiit uii 
qiioli|itQ Sorte UKQ NiCiiAtioii nunvollu. 11 s<* |iuiit. «]iiu lua oanliii.iux 
conti II uont onoore n uoimiilurur l'ii)|orouv9 t\v» i’iMuiiia la 

siinido roifioiiKtrauco iIok eonvorahis siiiU; iiiaU en }»n(t)i(Uo ut oii 
61t ib lulmuitäiit Id cIriMt (l'osolnslon foniioltu ot ilirueto ot lurm^uo 
cotto neliiüioQ oat iiurlno, Ü» iCjf eonmuttuiit smis tur^vorrniiojia ultiV 
rioitn* Loe princas Ia prAtlrpient tlo kur vOiv. avou rmviirnnuo, t^uo 
donu« )a oouKiouod <Vmi dmii, «pVon iio ruiitwtu |iliiiii l*t«voIullr>ii uat 
accoinplio ot oelte «Wolatke uonetituor oii TuAparu, un 6it liUh»ri«iuo 
d'uuo porto« coiisUl^AlilO.* 
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Strittigen einbcfogen worden, mag man auch g«inat völlig dai* 
über eioig »ein, daß dio Wojide vom 17. sum 18. Jahrliundort 
dom inneren Wesen dor Saoho nach in der Entwicklung dor 
stantliclion Exklusivo nichts J^ouos mehr soi bringen vcnnochtc. 

Ich glaube luui, daß da» im Voraiisgehoiulen hoachricbcno 
Tagebuch dos Kardinale Francesco Bavherini gerade in diesem 
Funkte aur KÜlriing dor Sachlage hoisutiagoii voriuag. Und 
ich möchte zur Bogrtlndnng meiner /Vnsieht euiiüchst aut jene 
Stelle des Tagebuches hinwoiflen, au wolchor der Autor dna 
Vevlialten des Vertotei^s der kaisorliehon riitcrosscn, Kardinals 
Altliaun, im zweiten Skrutiiiium des 1. April n^L Ikcspricht 
und kritisiert. Als nftmlicli in diesem Skrutiiiium dem Lieh* 
liugakandidatcn dor Nop(»tenpartoi, Kardiual Pnolucci, angob* 
lieh nur mehr soelis Stimmen zur güUigen Wahl fohlten,* er* 
hob sich Xardiiml AUhann von soiiiem Sitze, durcliMohiitt die 
Sixtiuisdio Kapelle, in welcher da» Skrntininin stattfaiid, und 
sprach Euoi’St die Skrutatoion, Kodaiui den Kardiualdokau und 
hie laut die ilhilgan JCarcUnltle imoh dor Hoilionlclgo ihro» 
Itaiigcfl oliusoln au, indem er sich Willtudg der M^orte bodionto: 
,To]i urUläro, daß die ürajoHUtt dos Kaisers niomalK dor Walil 
dos Herrn Kardinals Paulucoi zustimiuoii >vird.^ 

Über diesen Vorgang nun sjniclit Kardinal Bnrhorini in 
starken Ausdrüelcoii seine Verwunderung aits. Er busoichuot 
ihn als ,IInerwartet' und ,ungowö]iiilichb ja sogar als jvoi*- 
fühlt, unpassend nud Tdllig nutz- und swockW. Und er oi'* 
liiutort lotstcroB Urteil mit dein Hinweis anf den Umstand, 
(laß die Stiininaoitol aller KardhiHlo — auch diojoulgen dos 
AkscssoB ^ boroitM gosaniinelt waren, der lotste Skrutatur lio 
schon hoknniitzuiimehon bogonnoii hatto, und ünhoi* Jiiomaml 
raohr den oigonon Sliinmzcttol surliekxiehen konnte. 

Wenn Kai dinal Harhoi ini weiter liorichtet, ilaÜ die Ski ii- 
tatoron deaseu ungcauhtet die ruhlikntion dor ätimmsottol des 
Aksosses dem Kerkonnuon nach mit lauter Stimmo fortgesetzt 
hätten, so ci'HcbQint dies selir hoach tone wort, und lall» es su* 
trifft, wKre inoinc bishoinge Ausicht, daß das Skrutiuiuia da* 

• Mnii beuchte, di6 die ^iffernAn^ebeii de« Tagebuches und dor BoDsge 
bitibt viiDIg ULereinstiinmen. loh Imb« luicU oben an jatetore gehnlteii, 
da wir dor eingeliuude RerieJil das AugeiiseugBii mafigebundor m sein 
aoUeiiiC. 
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mftiH oliin' WiiU'rsprnrli Mjp'lir^mlion wnnl**, ini Khmr 

XU Alliou <1ui wi«Itonuk Au:«rJl!iriinp*ii I'.’irlirniu^ 

Ifwsmi dunOiMiel<r‘n, ilali OoHi ojhi; ^^hll 3 r Vrrn imiiix nii \)'aIi|. 
Mit oiii>,"rkhDt«u Hi-\n muß. Uiul iiiurljen Ofi x«u*ifi«llj;ift, uh 
«lorKullio wirklli'li 2ii l'^mlr ^filfirt wnnli*. M*/i]ah»riil 

nilmlicii iMiKiir .Vulur kurx VMi'|ji>r orxHlilf, H/iß K.'inlimi] IV>* 
luoet 11II Hkruifhiimi mmti S ihm non uiul Im Akxili Wkiim* viiu* 
Rtimmcu, »ui'amiiuui al^o Iß orlmltcii Un\n\ i\m xur 


' Vor):l. lilorxu i]m Iit^irinin •U‘n KjirtlinArH Alt>iniiki !ii i»i<«iiioiM ,Aiw> 
iiHi|iuUNikB«rci>lilS HU, n. M l, wniullixt liorlrltrgr wir«!, I'jimImivI |ia1«u 
i«a sw«Uikii Kkriiüniiini «Iw 1. April 17äl niMui Miniiiiu«« <'rli:kll«'M. Ili««r- 
Ruf IirIio xiuli AlOiflKU «luiii KnnllMAliMknii Thiicirn (,^<MlllMTl «mii| ihm 
eQ«ni;l, «jr niHiru li«)wirlt«'ik, «Inli nmi« T«iik ch«r ^^'llhl Al<»iirli«s ik;K*1nli«m 
d*r KaliOr «11«) INirAUi rli>« tCnT«liikAlt« VrmliU'rl n{<«l«l !(.'** (.tkimilr«« 

Ir <loii^ a Cfttt* AlawiA [non Ap|ircrvnvA ln |iiirji««kiii i|i«l l^iril*' 

l*NAln«>el‘). Pa Aloli AWnp 'l'AkiAM 4ie«om An«i«<'li(kn wMikivi'MI«« nii'l In* 
Awiatlkun — wAliranil AltliAnn o« »mit «loin irtklklUirmiiUm Nni<1i«lrkkoh* 

vorhrk«lktA, ,vrAM AntU voik «l»kk nniltfun ..Imi'lih«! wnnUi' 

(IIq Vutou «Iw AUkonnm AkkC U, ,u (In^iptk ln nkiii priUontn^ nnf “ ••1i«'ir«m, 
»0 <1aO Am Knnlinnl PnAlnrol nur iw&Ur dr««i Silmnu'kk xnr koiioiilM’liwk 
WaIjI felklUu, fiAho AiflU Ali)«AikU «'rhoUon ««n«l hnlkk«, ,li«<l ««Ihnk Kat«!!* 
uKI«n hArninK«lmn(lS Im Vnimju <lor liRl«««r]|rlinn MaJim<IHI Ain r.kkln-lvo 
(po^ljAn. 

Kohlo llorlühl« «lr«ekfl)i aidi alao, wiu ninii kIuUi, kkklukixwivx" lu 
aII^ii ICIiiaul]i<ilUn, «Incl Ah«kr in «li>r llnkiptHaolio itAun xrnlil VArnluhAF. 
Ra aclifttnl aloli mir «lArnna »n orgohun, «Inß wilhrisnil «If** RxIdiiNiiknA« 
AkUa, «lor iiAcH ctoii UloralnNtikiinkonklikn J<««rUlil«iii i»frwkiliAr nlul^n 
Iq Asipruelk gononm\«n liAbon ikkuft, diu l'i«lk)|kAHi»n liur Ak»uQ"tlininon 
diiruli diu HbratAb«run hkrl^uaoUl wurde, «IaH AUir nAnli {vrr«itBtur, rnajMik« 
tivu Uuandl^tof Rxklualen diu Wliilor In IrSf^'ulllldinr Krrn^nnir «hn; 
Wtlilnki alhrnutifin un«l dio WAklkApuIlo T«jrlM>lwn. Wann AUItnuik 
wuitor ordiht, ur huhu dnrdi aulno XxkliMimiNprkihrunjr vlnlu Knr«linlllQ 
Aikfjoikaliun, diu alnh nonat Dill Ihruu filiinmon Im AhcuU dom K«kr«linAl 
PAnlnud A)){^iKliloii«un haben würdon, an ink «M» Allurdlng« wOrlllirlk 
fun«»iikiki»ii nikdunkhnr. Ponn nncb «Ion WAlillinllon «Inrf Im Bkrutlninm 
vrl« liu Akt*ö mit (l«ir (biUllkallink dur rttkmmaoUul or«k hujcoiknon 
wurdoii, nftuKdocn nio voll«Khllir ln dar Walklunio Tdruiikt elnil. Nlckknaml 
kAiku Alan kiniimuhr, wlo KAr<UnAl IlArharml kbiis richtig liat«mt, aulne 
Btlmni» aurac^knioiiPkt, Bliigiloh jat hlneogan, deü AUUanii di\rtdi m^no 
ErklArnng die wuj(pr«> PnhlikAtion der ßtlesRisotKul anfb'oHBllon hat. 
Und diu« wUnlujA dun AbUruck de« WnhlAktw hwUUguu Im Voruiue 
mit dor fuigeaduu Ilemurknug ,et nacitl tuUi <1 aI avnitlnln ti (n kiol 
CoiioIavo nn grau giraro «lu Cand' «inu alla aui ore dl n««t{u'. 


Dio kniiarlichfl ExkliuilT« in Ronkiftv« Inno9«o8 Xlli. 
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ZweuliittoliüAjoritilt nocli soclis Stimmou gefehlt hitttoii,* iKßt 
Ol’ detQ geuonntoii KaudidAton liei Fortsetsiing der Stimmen* 
puhUkAtiou dui’cli die Skrutatoreit nach dem ExklusiensaUt 
noch Tvoitere vier Stimmen Zufällen» , welche Tei’oint mit den 
llbrigon nenn Stimmen des Skrutiuinnis die Zrüii 16 ausinAcLten^ 
so doB iluu (Pnolucel) nur mehr droi Stiinmea snr Zweidrittol* 
mAjni’ität gofelilt lültten. War die oi’ste ^üttoilung rieUtig, so 
kauu es die awoito unm6gUc)i sehn sumal weder 9 + d + d 
noeh 9 -h d jemals die Surnmo 10 ausmachon. Es sclieint 
domnAcli» daß mau allerdings voraucUte» die Stimmonpublikation 
nach dem Bxkluiionsakt noeb fortsusotseiii daß es aber bol 
der lierrachondeu Auireguug unter den Wäldern niclit meJir 
gelang, eie in Ordnung zk \ hoenüigeD, wobei dann natUrlicb 
Irrtllmor in der Stimmenzälduug nabe lagen nnd die Finge 


^ Ul* l)ivarzOM«oii «lor SÜnhuouKlIhlung In doii l}»ri«1iMu gltuhwtlnll^M 
Au{f«ik«oii|;r*(i, Ja tognr \» »lu und deiniielUou H»rlebl«, orliHrten nur 
vrlodwr di» »It« RrkanotiiU von (t»r unotidliuliou SoUwiorlgkeit vQlhg 
»liivrandfroUr htHtorUolior pMtMtollaiigon, An TauSoUliohem m 1 )il»»o 
folgvud«« üuinorlili Mach olnoni mir vorlioffoadou KoiiktAVonplao, ;»• 
druckt XU Itau) imiokMibur nau)i diwn IVd» Klonion» XI, hu Jnbru 179J, 
IfrbMndamali hu gauron US KardlaKlo, uud iwar 0 VUohOfa, dO l'riMUr 
und IS iJlakono, von w»ifl)i»n 3 noeh roA Klomouo X., 1 voa hjoo* 
s»u9 Xi., ä Toa AlozAJidor VIII., 0 von hinofono XII., M von Xlo* 
mono XI. kroiert worden warou. Pia Kauiou doroolbon «owio Ihr» 
V»rt«llutkg auf dl» :C«ll»ii dM Kouklavo» »lud Im Plan« anBegol»»u, 
Vou i)(«ii»h es KtrdiulllAn li<»og»ii nui Sl.tlBrx I7U1 blol) 37 du» Kuu* 
hlnvo und »iit allukUlilloli varuioluto xluh dl« ZaHI darAVSiilur dureli 
•fiAtur oiotrotondö, ko diifi »io ln den oritou MaitAKOu ^8 orroiolklo. Am 
1. April betrug aUo — bol dom ätande von 37 KardiikUlon dl» go* 
loUiich« >«weldrilt9linAjorlU(l JS KUkumon. Die Oblgo D»reolk)iUkkg llnr* 
botlsli lebeikkt mir demnaoUeiD klolnM V^riehen suouüiAlt»n, da dom 
ICardiAal Paolooel, fall» er bereit« 18 Slikumen heufl, ulcbt loebe, eon* 
den bloß fünf SÜcnmon sur kauouliolion Walil fehlten. Abwtleheud 
hievon sAhlt, wlo wir laHen, Kardliknl AUhtUkk neun Btloukkea hn Skiu- 
tiuiukkk und Hieben Im Akxeß. Aber bald» koukUOD dahia Ob»r»ln, daS 
PnolnoOl aeiillofllluii nnr moikr drei Stimkueu gefelklt hätten, ao daß 
dieaea ItoauHat vielleicht angenemmuk werden kenn. Auoli Mnyer, 
!. e, S. 40, atimmt damit Überein, lagt aber freilich »ine offenbar falsolko 
Derocbnving su Qrund», indeikk er Paoloccl 18 Stlamen sufallon iSßt 
und die ZweidrUtelmajoritAt mit 31 unuimuil, obwohl Ibm die QeiAmt- 
wkhiereaUl von 37 bokiknut lat (aleh* 8 . 88). fibenao atiiicUUg idud AU 
SLimiuenhe^fferukkgen bei Petruci^elli delia OatlUa, i, c.» IV, 11. 
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\\ Althnudluiii.': AValiruuiu<t. 


(»(Ten 1>lt'ibr, wU' virlr SihnniMi JniiirtU «leni Kardhinl l’aoliKvi 
in W/ilnln‘it mv Majeriliit feliltLii. 

An?* »In■»OP jfkUixvn II{M*.Hfo!lMii>r ili'» |1arU»Tiiusolii'ii Tn;ro- 
(Ikf <111 Ansflihrlioli koit jo«lo (imlvir liokdunti* 

lll»crtii(Tt, orjcikf xivii inoitioi' KonoMoiw, (biS «IK* vmi Knnluinl 
AltljAnn jfckinuohlo Imij ih »hr KnIAuwo» ranliiocU ein V»»rl»i((l 
in Mlieroii Koukbveti nirlit rr^nbt »ioli 

\\\iv AU« iK'ii Wurteu Inoxi‘j»ooijita w iii»iiUi$r, mit »lonoii 

jeiiu TonII Ijoxt^bljiiot iviii), i^oiuloni aiiolj au» liriu M«iohilrik<k' 
(iohon Iltuw'oi» auf don l’iMnnU, dnli tVi*jiX'u hondt» lu'iriiiMioh**p 
Ihililikalion ilor Siimmxottol vijio ^nrlU'kxiolmu^r o»»ii Hijinnioii 
nicht nielir Ultimi ioli ^«mco»oii »« i. 

l)oi‘ Kenner (U'C Konklace«p'«'liiolMo wird ihirunx ent» 
iifhniein dnll iWjonij^o, na» M|dUoo j'erAdnxn ilio wurde, 

nlUitlich die liokaiuit^'ahu dor Kxlchim’e iin letxtth Meine nt — 
d. U. wAiirond di^ Hkonliuinnmf wUhr’ond der Stiiinnoii|iuldi‘ 
knticMi durch die Sknitahntn, Ahoi* vni* opivitddoi* Zwvidnltrl» 
majorltUt' — Iiu Jaliro 1721 noch a)h neu. rioinilnrtijf» xwock» 
iiM ojaidiindoii wurde und dal3 nniiiit dio (Criiiiioninu nii den 
Alton ZuKiinuiionhan^ xwjKciu*n l'Jxchiviva rnt inuli» und Kxohi» 
nica vutnrnin, wie ur etwa iin Jiihro Id5h vun (Inliriol Adnoxn 
vwtitdon wai'doii wnr,^ iin fhnviilhAMiii dor i^oiip*iiMKi»i*it nnrh 
ideht vOKij; ci*|tM<du'n wai*. Itio lOxkln^Jico ei in*» Kliniu'i« iKt 

* •((». OMor^li Kxteri («niimcunillu «tu .Ituv Kxfliu>lvius nt A^»|iullnut, »inu 
OatiMAr AuifUKtiu uti }»iil<wl» i|iiuiu juKrr» luirimniil tu or^wtiule |iunll» 
llo« luiit i>ecu|uiU. .I»nn 1741). f a». ^(^nK|»ru]«nir (niiui nauriHuUt U, 
«\il lu luAUithÜH Aivin Mt rojlclduitl jiutuiiUu«» i|iuiin ntUniu urtiuilntA 
BuPulbll rnitfit IsctM. (iMÜ xl UuiMArix MUUiilnUiriu« lu»» toiii|iin> uotflo 
xtc, iiA« exuluxlvn nnlliux orlt (»»»iKturlgS 
■ J)lB(Aiuan Fr. Uubrlull» Aiinrwo d« ^nnUiinler, JC^»i«u»>;»i V’ieliivnniiiiMlA tut 
lMturru};At(b iH-iioiHloun eirutt KsiOiixIvJiiu» «lUHn«l<>c|itu a 1*iiiigk4l»UH lutor* 
ptiBluin, u« Ali(|uk lu «unnnum KcrtiMin» l*iuiUliviuu uilpitiir (lURft}. 
Pag. r»ii. ^Rxeli\«lvK orgu utUll aIIuA ühK, i(iiaiu rwiirniMontatku du ln* 
nioneltau nlluulu« MitiMuinm vcclstttao unlvuntAllH 

IliMni, onni i;«insU et inntlvlN iiHtuveutihun, fAi«tA BNurlx i.»luc't<»rltuu< 
l»oP juiid«ti*«is )»rluciiiiA B^vIiiayaiii dniitli: Xoi>, oxt |)ru^iualtiu ut uxi»ll» 
oiitlu iiwibhiu i»riuu{iiiii fAUta Awrin wt ouifuuutlwijukli« uluuturlLun <tu 
(IuimuIb uujuluentilniA huno ^ulitico oculaxlio aauvUio ux nUvuku> duter* 
uunnMe iiem>uAe iiithrunlentlunu uh isjiuniw a ku eA]»in;biB*. Vorgt. 
Ikliau di« koikteuki>urkire hnudBeliriailvlie Litoratur lu iiielikou ItuitrAgeik, 
I, c., s. 8 ir. 


Die kAlserliche Exklwive Im RoshUT« lunozen« XIII. 
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docli oigentlicU eine Aoffordoriing an dio Wfthlor, ihr© Stimmo 
iiu luteres©© des Friodens iswischon Staat und Kirclie einem 
besümmton Kandidaten nicht «u geben.‘ Was nüt*t diese Auf* 
foi'derung, wenn die StimmoQabgal>e bereits erfulgt ist? — 
Das ist dev Sinn jener Worte Barbeviiüs reu der UnmögUcli* 


> E« la( n{«ht uuiaUrMMUt, dafi die bier «nficheidenden OMichtoiiankte 
eieli iis 17. Jalir])undort iinter Anderem euoli lu dlo nlibeüelt« «oho* 
laeUadia Foria v«n ,QuAeitlooeo' etiiffekl^det finden, 8o Itt emem 
nnenyMina TrukUtt .Qunenam cSTtre, «|iioe vero non (eneaiilur Oudi* 
QAlee ln olaotione PvntifloU es vi eeoeUlutioo!» Greforü XV.' ln Dlbi. 
VUler. Eiomnii,» Cgd. Andren deUn vnlle IS4 (USfiK ulolit foUkrt, n. tl. 

Ine. .Qun&rltur yrlmo» au tejienntur Oardlunlee ellgere dl^lwem vel 
ötUm Ue dj^iilMimutn {trueterlto dlgn? , , / Expl. .unm pre levi uU* 
liute prgourAudn vel lerl dninne vlbuido iion eunt legen x^ereulonndni/ 
Xu verweilen wJUe hier umnentlieh auf folgende äteilej ,CliiaonM lexto, 
(|ald, il oeneurraut duo, «luornui naui exolwUtur lUBimopere nreflbui, 
eed OAt eUgnuA, alter vere non «et aetaUlUter ludlgiiui, lud mlnui dl|cnu» 
priniof (iunerltur, «(uemiian\ ex Utti teneor eUgeref — üoeij. nnilMo 
priori n reiUni enloeo teneor öligere Mennduin (xunmvls inlnot di* 
gni\m. Patet, iiul« lonlus ilAinnun hmnlnet eoe1e»lae eb elinulute», (|Uae 
gaiiernrl nolent Inter reg«« et poiiüfleeii Intor le dlic^irdiie et dlfHdi))tei 
(«xperlenün teiU)» exunm ^juod timerl poterit ex eleotleu» mliioi Olgnl, 
(lul ill ,r«gl beuevolu« t«I nalMm Indlfrrreni. Dignue mUeni rol Jb* 
diguue ii oenietur, euiue oleolio inuUlii ve! nexia Mb' 

Dnfi Jedeuli die»« AuffoMung nn dor Wend« vom 17. »um JS. Jebr« 
buudert AilmAhlleii prnktliehen Uodeu verlor, besleliungiweJae von einer 
tnqhr formal reell tUeben In d«n Hlntergru&d gedrttugt wurde, bexeugt 
im Wege der Tabnuben der Verlauf der «Um&llgeu Konklaven. Ke 
fludet Ubrigeus aueli in glelchceltlgen Sulirilten lelnou Anedruek» wie 
a P. In einem glelebfalle naonymun Tmktul i .Qunle e ((uantn aU Tubll* 
guluue do* blg*^ Cnrdlnnli elrun TueeervAnM del «egreto di iiuelle com, 
ehe il (rnttaiuo ln Coooinvo o ApelUno nlVeleeleue del futuro PqqI^ 
flee', (uec. XVllI) ln Bibi. Vlttor. Eiumeu. Üed. OmuII. Ub7 (Sbld), 
nldit fbUlert, m, S, — Ine. indubltnto, oliO l Slg^ CardlooJl lono 
oeirettl . . .' Man beociite etvrn naebetebeuden Paaem: ^ ixueetl <lue 
cjul eonalderati dnl l'iweerlno uiruUru, pure r me, eo ne poven uggluji* 
gor« utl d, «loaudo «(uei pranelpl lupreml, u per (jUAlcbe tltolo 
(Xiresulodo, ixuul ala), eo uon di rogloae, almeno dl Ibtto, & permeoio 
l'aver parte noli* eleelono de) Pape eon formall ewliulve e ouuulll 
manoggd) voloeaero ür CardlnuU del lero pertite arer uotisla del trat* 
Uti del Couelave e di quoi loggetll, a Ikvore o pure eoatro dei (tueli 
oi bono dolle pratielio, percho coda o non ««da iu eeti l’eledone* etc 
Dar Autor vertritt die Anoiclil, defi derartige Uitloilongon \tgter ge* 
wisaea BeeobrSnkuDgen und Xautolen sulfleeig »oleo. 
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V. WAlirinun<^« 


kflit, flir* StiiiiiHi? »siirU<*ks5niiübt>icn. Da« ixJ. »A^rlojch 

eikui Alnlniiiiijf Oor Vor;^Ax»ßt»hlicit, oin NAclikUnK <{c*r 
liehen Eiihrieklunjf. 

Die Aktiuii KAi'tliiml Alilianna lilngc/ron, der Kieh uffixioU 
nn (Ho Uuprlki(*Atnnt>'ii des KftrdmAtkoncpnni;« und nn dcKt^en 
ehiÄeliio Älitglicdei* dem UAiigo umOi wcmlel, \at imii fonnalcji* 
ri'dlost widev Pnuhieeis KaiuHdAtur dem sosniufeu 

KülleKikim. Ke will oluo ll()mimtii)? de« "WAldftktcx s(*in, 
uh HO Rucke Ich t daeaiif, wio o« slcti mit der Mhg^llclikoit dor 
nilckiiAhnio Ah»(‘;;u1 teuer Ahttoii und II1 teil iah (>1. mit doi* lex;Alou 
llGoiidigiiiig dcK hotrclToiidcu SkriUiiiiuiiie vorli/tlto.^ i«« 


’ PnliwNuch MiudMpntare XußMuug Im fikrttthiittut «Iok 0. Aprlli .f^nnttri» 
•MIO «{UOkU T"II| ■! rlftorrUito tll (|Uiiiito i;U liw tlutli^* Wortu, in 
weloli«n KanlinM Kohnp, vom Srumlptukkcu ilor Wiilil(^«U« e»wlü tiidit 
inU CTnrCKslit, «Uio ntxoltrflnkuntf der WNlilfrclIiolt tlon holl. K^itloglnoiA 
«rlillckt. Ob fr^illoli ItohKo nlolt int i\^ V«ir11«KtiiiN nliiitr Ami* 
c(lii!aclion KtklnitlT« luuli^re verltKlUn lutUoii whnlu »Im AltUtiiiit, niAg 
t]Alilii^uUtb|«lliiiii. Xum inlmldiiUn vorlrnt (llocvr Kjirdlikiil liti ullrM* 
folS«nd«n XoiikItvTO Tnn 17’i4 eittmi iirAktl-oli jMjlir vurMitliloitotimi 
SUmlpunkt. TTllrllber wlv nh«r dlg (iiidQr»ik Vi»ruJ(ki)(o liit«lk>nkii Kon* 
kltbv»<i Uudett Ml«h iiehr lulmOMUiikM Aiih>*liIlU*<u lu ^DlArl&ituI <\mulAv<> 
U morM kVtnnnAguti» XIII» ■iVtUli» Ü 7 MAritit 1734, ot iikttuotiottg 
a 1 PoiiUnrikto tUirFHte***' OnriUntklu OrHloi ilnirilntiiKk «Itk* l'ruillvn* 
b>rl, Airlvonoovo di lldnovoiilii, (*4iu U ttomii di Uwtkodottit XIII., ■•i*tkUn 
li SV it*1 dpttn Atiii«i^; toil. |lArlk«rhi. J«I, Hit. ^ Pa);. 41 if. wirtl 

ltl«r Ultor dl 9 RmiilldAlttr Avm KArdlikAlx llAxtsn Uftrlidtkol ttiid tUbsl 
ni«lkrfVolt ARftk Auf dio l^xcUtMlvn lloK(i|r irgiioiitinuti. Am V. PifAl lilttot 
nlnillclk KArdrtml <juAlU«rl d^n KordhiAt Hnrltgriiii m vlimr konkoti 
Uiitorroduikir niid UIU Ihm mit, diu Vorkrglm d«r Khoiok, miil awAr 
KArdliiAl RoltAn, der dM OAlipinnilA FrAtikr9lvliii, XArdliitil ClioirtiBiruA, 
d«r ÜM OehAlmnl« dgn Knitvr«, ntkd KftrdiiiAl At|UAvlvA, der iIaa üt* 
It«innl4 Spmtlotia aelAn 9liiie, doii KArdittAl Olulli* «um 

PApil «d rriAolieo, Ha aIo dl« ^rAOett SrhiviorlifkoUeik. Irfftiikdeiitan Aik* 
<lan\\ Kjkrdhknl &ki orU9b«tt, «rkmint liHttoik. SwItAii« olnur vriißuruii 
Aikxjilil »liiflRßreiukAr Whlklar worduA Jgdikidi di«»er KnudldAttt? j^ihwlo* 
riffli»iteii b9roit«t und 9 a wird der UweliluO <]«r Vorirotar dur ICroogii 
aU oin« gAMUlielk oAktulÜMl^ Inklusive beMlelinal, weldid die Wflhl- 
freclkAlt nndi ntslir id« dio toleriert« Exklkinlve beticlirKiikoti wllrde. 
Über di« ilie«he«Q{Heh ^eKufierteii Aiteleliten ^ht liubeNundero tln« 
Sufomarjum ti. Sd, pAg;. 847 ff. Aufnitlilnfi, mui doaeen Inltnlt nAeluiloheud 
«tlicli« beinndera bsAehtoiisweite ilUllaik folgen; 

»Dope lu Acrntlnio delln xere il Sig. Cord, ilo HAltAii dtMe Ia de* 
terminntjoii« dollo >lAÜoi)i hi paraiMtAdel Rig. Card. PlAAva a) l^jg. Card. 


Dia kaUarliolia Exklusive liit Koitklsva Inacson» XIII« 
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damit gtfiheu Tvie immer: der Kawer wird dieser Wahl nie 
Äustirnmeii. — Das ist vom Gesielilspiiukte des Jahre 17al die 
Stimme der Gegenwart uad Zukunft. Und Als solche gewiiiat 
sie die Oberliand. Die AusscUlioGung Taoluccis dringt Auch 
in dieser neuen Form durch. Ahor das Erstaunen Barberuiis 
darüber, seine angefulirton Bedenken und die allgemeine Er¬ 
regung der Wälder machen es nicht wahrscheinlicli, daß diese 
Ferm sehen 8 il Jahre früher — ich meine im Konklave von 
10 «) I _ bei den Papstwahlcn eingebürgert wurde, und dem¬ 

nach glaube ich, daß mein vnrerwälmtos Urteil Ober die Be¬ 
deutung der Exkliisivo von 1721 aufrecht erhalten werden darf.^ 


Alban i Camarleugo, p»r euere torente 1e riepoele 41 Fraaela. ehe ▼! 
aooettienUvaDO. II detto iig. Oard. Albtnl meetri ln tarmlnl aual fortl 
4 Soban 11 iQo diueneo dlMjido, die nen ora tempo dl p&rlare dt tal 
Msetle. Ua peruhe «(oelle il rlKoeUO et »sfikjuee, ehe euehe lenea di 
liil il narebUe tetM et U fiorno ae^uente, ue parü raolte Ünoroeo. 

PorUtoai per tauto II deite Card. Aniilbitle dal fratello Card. 
Aleea* • oeoiinunlcAtogll quanU peaiava, unltHiDeele cee aleunt Oard'' 
delle lero Oreature e plA bene alTettl ^Irarene tun* la nette, parte* 
ciptndolw atutta le alkre kro Creatorei e tra U altre eoae Inainuaedo, 
che veulTA (iremeuo da* Mlntatrl dV P/enelpl e nea dal &. OeÜes^o, ehe 
eiae alkra il era Intredetto l'abuio e telerate, ehe daPrinelpl et fe«ee 
eecluie qoakhe loff^^ekte a lero poeo g»te> ne non sei l'iseluilTt per 
nao »olatneate td eecluskne dl totti gli altrl. 

tale e tanU roppMlelone prereeua dalli Big* Albanl, ehe U 
Card» Naeknall uon itiiDarono opportuno. asaardarne II gkrso legoe&ke 
la propeekione per litnore dl dop preelpltarlo, e oredettoro JuedagotrII 
eea nn* pooo dl tenipo o pure prendar negllo le lero mtaura eopra il 
numere <Iel votl elrea 11 reeto del & Colkfio, eaoluel tache gll Albtnl 
e le kro Qreakure «ü medeetml aderenti.' 

la eioem Oeeprkohe zwieohea Kardkal Contt uad Abbate Pagal 
wird Ceroer eine AuOerong d« Kardinale Pollgna« angefllbit, dee In¬ 
halteei .ehe le alle Kalionl kue rliuolto dl goadagnu* queito penl«, 
eome fln'nUora aveTaoo potnto »aeludere U Oardlaali Detail b eoepetd 
a loro Priu^pi, ma noa era giammal per la mente dl aleano pauato 
11 preiender# la SoatrUÜva delV£«olulvai eoei la avventre ood questo 
nuevo eierapk il »arebbe latrodotto rabeee per li OeeolaTi iutorl, che 
il &ae. Cellegk ad Imlttsleoe di ok, obe aTeva fatto 11 Big. Card. 
Camerleego Albaoi, ehe al Big. CarA OieafBegoe avera oenlnatc »el 
SoggetU da lol credutl ellgibiU, e ^e dl queeü poi le Nation! avaadere 
aeelto il Big. Card. Piasaa, ora foraevano il Collegle ad ellegerk* ew. 

' leh erblieJce eioe BeelStiguug melaer Aae»cUt aueb la dem Umetaade, 
daB Kardinal Althaan dto bataerUohe IzkloaiTe wider Paolocel am 
aiieoefsMr. d. rbll..h1ft. Kl. 170. Bd. 0. abb, S 






D!ü“os Ko;‘nliat wird (IUrigem« diiirli oiin'U iioplinuilijfra 
i^llcklilick ftiif dio letsstön AValikii de*« 17. «^nlii’ljiiiidarts 
iiieinos liiurldojis iiur k^^stÄrkt. J)aÜ daJiinU tlio HWaOicho 
Furiunloxklusivo horolf^ klar und griuKlKatxUcU von dei* uin- 
faclicii Stiiiimujiaxklu^inii g^^srbu deu ^vird» int (Hu'i* judcni /uuiful 
orhaboii. IVio liütfg »lunst Kui Jinal Fcuii’lduOiiii»<4'n van ninuin 
Rocht dor Jixkluwon,* wie Ulitlo Fdi'st ]yiecli1«‘n-8f<*jii vnii cinor 
kaworlicUwi l*iUrog:ativo aj>j'f:cUon,* wio liHltu Kardinal iluiljci 
an Loi>i»old l. «chi'Ollirii künuon, dali, fallK ca xii eiiuu* olTunuii 
kkkluaina IcuiMiaoii Kollto, hc\u»m der Klang: do.>< kaiacHichoii 
Nauiona i; 0 ii(igon wordu, doji lürfnlg: JjtM'ladxuruhroii, unlclion 
dor Kaiküt icdiiKulig.^ Odor ndo wAroii ann^t dio KcLiirilichon 
ExkluKintniloruiubro doa Koiaorlioft'a m urklUrun.^ Oio Knt* 

t. April uoühiiiHli »ruluoTt« — d^uptraturom »ipUullo ho (c»ri)iAlUor 
«xolueloro jih «ieolioiio pAMka ln l^oatlHeoui CHrilluAluiik l'nti* 

lutluin*. tlAu drkount dAroiiii «^xO «Ko augawAiidio li‘orui w»'h nicht 
lait iHZifom »iuiraUlIrtrurt |t«tvunoti iivUi kann, nt»cli jiioUt voIIIk i'ohU 
aw&d; AinlftrutifAlla wllro)\ Kwoifol a)i ihr«)r unhudinirloii WlrkMBkkMll, 
walolio douk olfDubAr Ul» Wiadwrlivlunif vvrAniHlllsa, uioht »n ftrklJiruu« 
Sohr bBsvlcInioiiU lAt, «US In Uioouiu KomAIato \voi|<^ AufAkiKi« 
iiooii apiitor, aJ« dio Wniilvraahl buNllx ■UUHoU nnjrun’nchKiin war, 
goitoii Knrdinal Pxolueel ulu« olTou» SüiniiiuaoxkiiiKlaa inituriuMiiinoa 
wanlo, ohwi^lil unter doa l'nrtulun Uor Knokun Ula Icalaurliohp au* 
•rkmMiUrianßon die olArkit» war imd flhor hullHiillif SO bUunnoii vor* 
woUureli Ulo filliiii)io))oxkliiAlou valllif iruitiuliurt orMsliloin Vgl. 
aoln ,AuoHaUll«fion gerecht', iiud PetruoMlh clolln (ialtliiA, Le.» IV, 0, 
dor Uher dl» ZiioantniOkioulKung dor kAiaorlldion I‘xrUl jcoiixiioro DaIoii 
A uglht. ,Bllo |»euvftH egiupUt iur alz ADenitnda, diz GArdlanux aidvU 
dOa ftula lUUoua do In mAlaun d’Aulriuho ot kinxtru adliuroufM. Lm 
dORZ derniiro« OAtugurlo» eaponJAnt aVvaloat obllgatlou do aorvlw «^u» 
pour Io aoulo oxcliulon.* 

> niakolro des eouelAvoo (Itiaocou« Xll.), i»Ag. ü. — Votruvoolll, I. e.» 
III, S^et — AuwoliUMSungu’Oühi, A, 17S. Ijeet(»r, 1, Ov, pag. Adll. — 
Eisler, ). 0., 8.171*. 

* AuaschlloSaiigsroclit, 8. t07, in 220. 

* AiiaschlleUoMgaroolil, 8. KOO, u. 112. 

* AuaachliefliingHraolit, 8. 804, b. idO. — Auch die Deaohrfiukuug dorKx* 
kliudvo auf je »iMaa KaikUiIoIOm ln jodom RooklxTo keinisalokiiot iintUr* 
Ilfili deu AbieiiluO üiror foruielUn Xutwlokluiig, wie loli beroilo (Atia* 
BoliUoOuugareelit, 8. SlU) u&hor ouegefUlirl Ii&Ijq. W»uu Elalor. 1. v. 
8 .118 uocut, dnfi aloh diese BesolirHakimg aeliou io duii KoukUveu 
▼Oll 1C44 iiiitl 1006 ,alji l*eatj4kehoud horAimgubildoV liaba,eo lat ur Uuu 
Bewoia hierUr adiuldlg gebiioboB. llhigogeii Ist m richtig, UaU sieh 


Dio }cKlH«rliu)io KxkliialTe im K^^nkluv* l»iioz«ni: Xlll. 
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uickUni;j:»Miumente, ^veMlO die lüxklDHioitfeform dos Jalu'es 1721 
rorbo 1*01 töten und oritii%;]ieilten, ^^'Acen also daojal» siohor scheu 
YorbAnden. Aber die pelitiscken VeidilUtnisso wie die Gtup* 
]>iörungon im ^yalllkoUogium Y aecn aiideee, die wiebtigou Kan* 
didatnrau M’ui’dou ulclit Uboi’StUrst, die FuLrev dor Pai’telön 
waren vorsiclitiger als Kai'dinal Albaiü und die Venicter der 
Kronen sdiUuer als Kardinal Altlmnii. llit einoin Worte, es 
fehlte ünji ZuHamnicntreffen joner anüoreu Umstände, wolebe 
iin Jahre 1721 das Vorgolion Altlianus gegou Paolucci bo* 
stimmtou. Und ao wird ea gana orlclärlioli, daß selbst dio 
heißninstrittenatou Kaiididatiu’eii bloß mit den Mitteln der Stim* 
menoxMusion abgetan wurden. Auch das sorgfultigsto Stu* 
di uni dor Knnklavongcscliiclite n*ird immor wieder die TatsAcIie 
bostätlgen, daß weder gegen KardiuAl Uarbarigo iin Jahre 1091 
noeli gegen Kardinal Marnscotti im Jahre 17ü0 oine offene iiud 
furmello HxlcUision dev Kronen auageeproclien wurde. ^ 

im XonVtfvv» von 1Ö44 borokU Üpuren A«r tu Mlehem Krg^dlMili flkbMii* 
Uatwleklimi iiKeliw«U»n iMiiitn. Uud ikl*rh*r gtliQrt dlt Im W&I\U 
kampf um di» Kandidaturan PAfflälioa uud Saoeliatika ((«IvgautlloU g^* 
Um«» AuSarujiff nufaununUr RardliiJII*, ,«1aI3 «lar frnnaOsbieb» Küalf 
hivbt vwai AuiiahllaOtiii kUiiiiB, und liaba «v i'amfilio MUS^aachleMaii. iq 
I cBiin» er MaeulKne uioM a^wollll«ft•n^ naa Ut «unHubat ulebu av 
iler«« aU Purteipoleiuik uud peranalioli« Anaiobt «ineainar, auf ««lobe 
.nl«:lii aofurt ein fosUtebendei Reeulutt ^^rUodet werden derf, wJe die» 
KUter tut, der nc«ler Ueeleliung Auf BUgmUller und Videl die eb«n 
eitlerte Außeruiigf eiuetaOedex OejaueteneU entnlmmU deMsii Sigaetur 
V B. 0», n.SO mit X. TXI. di (2867) und & IlB, u. 7$ mit X. VIU. 68 
(2807) asglbt. ÄueU Leetor, I. e., pAg. 004, u. 2 fahrt au» «luar oU 
u&behanut gebliebenen h&mleubrUtllehen Quelle — .Dlarlo omnueorit 
de notre oolleetiea pnrklsu]18re' ^ «i&» effeiibAr iu viel epltere Zelt 
fallende KetI« eleeoblKglg^eii lubalU «ai ,(I oardinall franeeai) »l ripa* 
tavaae taut« ferü, eenca eeaere uetiewIUU dl ricerrere all^BeelQilTa 
Regia, ehe euele aerrire una sei vvlta.^ Im llhrlgei« erwihat er die 
goiiauute bwfilirllnkuug ale featetehend ent im Konklave toi* 1700; 
pag. 694. ,\m relatioue de« Mvelavletee porteot, (x*ea e'ea rdfdrait k 
oette coutuue, eemuie 4 un neage traOitieneÜe, »ana en raeonter d'iül- 
leura la gendee. Co priueipe, que lee OoocUvee ent loiueuri maintenu, 
depula lora avee uoe aUolue teuaettd, eat k la foia uoe reououabeaiice 
et one linillatloa dn Veto dea puieeaoeeo.' 

‘ iDer Sinwand, daß dmaala dna Vorhandenaelo ataatlioher Exhluüon^ 
ordrea allgemein bekannt war, daß man mit der KCgliehkeit Ihrer Aoa' 
fUhrving im Notfälle reeboeke u. dergl. ra., kauu niolit ala Gegenargument 
verwertet werden, da ea elcli vorllegeud sloht um die Ezlatana dea 
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V. AhUniMlIuiit:: WntiniiUMc^ 


Ich sprocliA hier, volUiommeiiw KlnrhiJit lialUor, aln*if*lis 
lu'h rou oiuoi* ,orrcnoii und lornicUcn Exklusion* und meine 
damit eiuo aiiC staatliehe)' Exklii^ioiisordre hoi ulionde und im 
Konklave axtcli taU^leldidi vou den borufenon Porsonen ofli&iell 
vorUutbartu ExkUisinn, so wie sio eben ini Jahre 1721 er¬ 
folgte. En ecbeiut mir dias darum der Ern’lüituing; u'ert, weil 
der Spr&chgohrauolr m don lotsten Deaeuiiien dus 17. Jahr¬ 
hunderts nodi kein ganz fustetohondor war. 

Whbroiid nHinlieh offono Exklusion und form olle Ex¬ 
klusion ihrem Wesen oaelt keineswegs gloichbodouteud Biudi' 

KzkluAioiiiiroi'htM^ aouilern um tlls Form >«{»07 AnoUhunif nuci um 
ilio SMto klnro Auvrouduu^ (Uoior l^)rm ImudnU. J4U\o lulir Iiifltrnhtivo 
DarHtolliiuif Uoo K«mklnYM vom JAliro l't» iu dom oheu orwthatoii 
ftano Hiidol afoh In Ulh). Vnüe. Ooi). Urblii. ]«L I'UIA, fei. I locjii, 
,Ristretto dol OomcUv# inUtoUto lo prAttlclm dol CnrdlnAli l'nimklll 
felto por Ia Akorto dl 1 'A|ia Inso&onio XU., nol (JUaIo fo tutnunte l'ApA 
OlomontoXl.' luo. dnlVanso lUOA • • .* Uii»Jilili(ro MaIa wir4 liior 
roa dou TonohlodoHOU Artmi 4or Rxkliuioa jsw|irooiiou u\id illo for* 
molle EskluslOH wlodor aU olno flffontllcho and oliio ^oholtn (fohnltotko 
uutOHchlodou, 10 s. U. fei. US*, wu tmi KArdiual AplniAa gOHAfft wird, 
daO or die Rskliudvo Simaione und d«o Knlxort ^IiaIU ImHo, ,11 '{UAll 
bouolm non II hahblno dntii I’oioIuhIva )iuli]lcAiiioiito, sU Imune puteiö 
tonuto l'ocohk Adduwu, oh« ofll nn& diveimsitB plh grands dl t|uslln, 
ulio 6*. Auvli dor Ansdruck pKaoIuIta dirl^kratA* SuUot «IftU guloguut* 
lioh gobrAUQli(< 

Rinon dor AuifUhrHohston hAudaelrlftliolioa Itarlulito, don ioL 
Jo Ul>or dm KemkUvo vwu IQUl goMliun, ontliAlt UlUI. Vaüu. God. 
Ottobon. lat. 40C. ,Dtaiio di quanto & aocaduti» ne) Cuuolave ■ogultn 
l'anno ICOI, nol c^ualo & itato olotto ln roaiofloo lunoeon«« Xft* Inv. 
,LuAadl IX. Fobbralo 1001 , dupo oanUta la mM»a doüo Spidti» yanbu* 
AU Autor Ut an gchluaao Angola PoroHi gonaunt' 

' Eo gibt bokanutlloli aucli off«io Rxktusionen, die »leb blöd als Ab* 
stliamuagorooultnl toiol. TOtorem) darotolloM and dlo mit Irgondoluom 
itAOillcUon SxkluAloniAuftraff In gar kolnom ZusAiiiurnnbang stoben. 
Vg). bolspioUwalBO In ,lS'At>ato do CojielavI ot oroaüono de Soinml 
Poiitofld. AU‘ÜI"* et llov** Sig* (Cardinal Ludovlala, Vlvo*Oiioelbirlo 
di S** Cblosa, ArclToecoTO dl Jlologaa o Printipo* (dnt. Sä. August niS4, 
Autor olcKt genannt), Cod. Onrberln. LI, 01, fol. 14*. ,L*<Mslusluno 6 
aiPlaelusione contrarui, quostA seguo, qnando plb dJ an terso de gPolot- 
torl fermalmante si nuUeeno ot il dleblarano, dl non volor aIouoo par- 
ticolar*, ö ae rendaao omI ln rn^ooe ö non, ot ebl pu6 trovAr’ot unir 
i^uesto nuniero et teoerlo ferno, si oblaioa capo doirosclualono, A aU 
slla fatta per honor* 6 beuo publivo, eojuo n uostn (teoipi) ai souo se* 
guite Alcnne, 6 Toro per Intorrasj pflvato d'aieun enpo 6 dl princlpo 


t)'i9 kaUsrUdid Rsklualve n\ Konkkv* Innovon« XllT. 
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liberhaupfc die offono Exklofioc ein «'ilteres Rni^ncklungsglied 
daratellt, ftus welcltoiu die formelle Exklueiou unter der Ein* 
Wirkung; bestimmter UmstiUide nUiuäbUeh iiorau^ wächst» n'ird 
die Xorminolo^d etwa um die Mitte des 17. Johi'hdnderts — 
wohl uutdr dom EiiiHusse der damals eutnUkndenen Literatur 
(Vnleutioi, Alhizei, de Lugo u. a.) mit ihren widersprechenden 
Ansichten and Begri^shestifflmuugen — ziemlich unsiebor und 
verworren, wobei besonders die Ausdrücke ,o£fen^ oder »Offont* 
lieh* und »formeil‘ häufigf zusamincngoworfea werden. Sehr 
deutlich läßt sich dies beispielsweise an den frauzOsisehen In* 
struktioQon und Doricliten jener Zeit verfolgen, in weichen die 
nezoichnun^en »exolusion formelle*, ,exol. solenolle*, »exol, offi* 

potoais, oome a») e^tielAte di QTSSorlo &1V. *1 vi<lda» dav» il ri dl 
nomiaaum»Bt« &’Mcltu» parsoBbl, Io «juall oorll ü'Mcloilual »i 
•oae Vedute alU uoeiri templ e di queete slkrl paleel.' 

la loleliem Sinne iet die von Kiiler» l. e.^ 6. 13S, gez*^***^ 
nUlont »AperU, offen iit die Exkluelve dann» wenn der kCnlgllche Ec* 
kluaioBJBuftr&f von verneUertin dureli ekie gentigond licltero Partei* 
exkloiioD geeleUert onchsknt, dai lielfit, wenn der betreffende Kren* 
lovdlual Uber die notwendige 6üinmeniiusivh1 verfilgt, um dMZuiunde* 
komtnea der ZweldrlttelcDaJnrltlt euguaeten dM surgeedjleuenen Kis* 
dideten verlHiidern eu kOonea* vfiUlg uoeutroffeud. Denn weder mufi 
eich eine offeee ExklueJoa notwendig nnf Irgendeinen kCnigUehett 
ExldueioaeeuftrOg itfiteea, noob breueUtfÜr einen eelohea die geattgeade 
ätimiueuaneAbl lelicn Toa eoruoberein geelebert su lefn. Ica Qegeutell, 
eJa Pvleivlief, der von vornebereln die genügende Stimavensehl ia 
nUnden hat, wird gerade denn, wenn er etnAUiehe Intereeeea tu ver* 
treten liet, verntlaftlgerweiie nlemeU eur elTeaen Xxklaiien greifen» 
well er ihrer ger nicht bedarf, und well er die Kreue, welelie er ver* 
tritt, uiuht unnUU dem Anwarf der ilebOeeigkeit aaeneteeu wird. Dei 
bewelet une Je dio KoaklnTongeeelilebte unsKhilge Meie. Umgekebrt 
keau ee unter UmiUnden geredeiu der Zweck einer offenen Exkleelon 
(«eitaai oiaee eteeüieliea Vertreter*) »ein, die sur teuäcbUehen Aue* 
eehlia3uQg «Jne* Keadideten notwendige Stimoiooeehl erst sueemnen* 
eubrlngeo. Vgl. mein ,Aii8*vbUeßung«reelir» B. fiil ff.» eowle Cod. Coreta. 
aSO» peg. 7U »Oonaider&aloni lopre l’eMluiiTa, ehe denuo ; RA si Oardi* 
0*11 ka Concleve'. Ine. »Seoo teantl per debito del loro olStie 1 Cer* 
dinall . . .* Dlta« Schrift erörtert peg. 91 ff. die Prege, e* i Oardloeli 
poealao edecire olVeecluMoae de prenolpi eeoolert* aad findet, deß eol* 
ebee In den Wnblballen Pin* IV. aod Gregor XV, verboten «ei, deO 
eher die KerdinSle diwes Verbot ohne Selien flbertreieA, .mentre ade* 
rendo eireeelueiene de Prenelpi concorrono e fonoere fbWnae lotto dr 
Mojui Inro* etc. 
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cielloS .•'Xol. aIh rüllig jjU'ichw'orti»; in Uuiituin 

sei M’iH<lerkülk 1 * 011 .^ liXs erscliciiit deslialli, iiin Milivci HtHiKlnj^^jca 
rurzul)Oii|;cu, fUrdoi^ AuHgaii^ doß 17. •IsihrUaiulurls nodi swdck- 
uiHlUg’, die kvideii Attrikiito und »w küiiiluuuTOn, 

u’eiiu «Mia^lrllekc wordou sali, dnß oh »dcli um dinn luit dem 
OLaraktor dos Roclitsaiispi*uchs ansj^?<tattcto mul als .soldicr 

‘ Vd< Koisuoll d«» Xusiru^tio)» i)ouu4«h Rüz AuibjittMildurA et 

Uinietro« Us VrAnM. l*Aria 18 BS. VaI.TI oiitliJiU dio Iiutru)itii>iiwk fl(r 
Rom (tonio provtlor) niie k1«r Zoit vimi liS'tK -IOm? uiuI }ii«r Aitid flir 
d*n Oabi? dor Bntvricklniij; du) KxVli))*lnii«r(Mhb> kuboAvoder» iiitore«' 
•knt dio liiitniktlonon von 4), lAOS (pA{*. 198), lAM ()»Aj;r' 

1(169 (^Af. 290), >0T6 uud 1687 ln d«r InatniliKiAn 

«0)A .lAliro 1684 Ii«l0k ot inU Rm)iK A)if KAuIiiiAl ('iiiffi (p^Aff. ld)t ,C'«t 
Ia priulAneA vAut, )|u'<jn nu iiriieipllo |nu Aotto oxiduiilivn, niAia 
AU aoutrairo ([a’on )a Uaua» AztrduiMOAnt aok'rätu, q( mdui» i|i\e Vw)i 
lA oontAQlo d'Aii^uWAr douAAiiiAnt par iM HiAii <»r(11nn(i<0A dAiialon inin* 
aIataa, 49 OAi c^uo l*i»i pRrlftl da !• fAir« p>Ap6« Nwiiinion)*, Io eea 
ArrlvAiit «la*!! n*j Atkt poink d^Aiitro nio^AU ponr juiurtir l^ozidiuiiAn du 
diecArdlnal Olii((lt«ino do pAMer ontro A uuu dduUrAtlnu paUliiju«, 
lUnUntiun do 8 a M(\j4Atd oaK, (i)io lu illk olonr tinrdliiAi «I'KhIo Ia fuito 
Al |itl on )lonaA okArffO Vdo ovpruMA.' "• Inatrnktlnii mm Jahrt» 1670 
liatrAflvad KAvdliiAl üdOAvhAklU (pngr, 277) t ,La muivonlr d)i dorjiior tv»- 
oIata iiiA doit fniru Aptprulioiidnr Avae rnloon rolovkiünu d*Odn*iakii!o]i<. 
Q'uot AiwM )»r)kir ruui olilipor h r«mpOolkur AuUkkk iju1l lO pouiTA. Hl 
(ukUofolN Ia plikmlltd )1 m vwlxdtnii toliAUkvkU pour hl!, «^uo aokk AlunÜiMk 
ikO M> pkkt ilkiluiirkkor kpko pnr UkkO uxclu»irkn pulillkjkkA, jn kk«> diWro 
polkit, «(kk'kdlii 19 fRMB^ — Ikkxtrkkkttvki venk Jnhro I(U4T hvtrolVokkil Kur* 
dinAl Othkikukkl 640) r ,ODtto ralakkn aoule jinMlt NkifHaKkktu pour 

l'onkpOelkAr do parvonlr au poullHcAt aaus auU UMuhk d'ukko ox« 
«luxloik forniAllo Oa Ba klAjAold, k^uUI uiörltOkMlt par VAulmniiiti^, ([aII 
A tdmoigkkö» dnoA I^RtfAlrA du 1 a rci^AlA ... 8 a MAjoacd no %‘oiik pi>lnt, 
kjUA lOki AmbnjkitddAur Alt rocoars oAkk« iktvA «slrQniA kkucAoaitv ans nz* 
oluAivkk« pa1i|i«(UAa, Ms ▼oloi dUikil uiIIauimm At y ou Aj'Aikl do 
AAcr4l0N pokkr kluunirikor kku choix, ipkl anridC d)UK?AUkA(.‘«)kz A VKirliA« 
ou cokitTAiru Anz Uktdrita d« 8 r A[<^oat4. V|{]. hlwu woUu« IIIIU, 
ObriiUkno dA SuacIa Al !a GODokvA dA CloiikOkk« X. (Ikna lOUO), pAg. 184, 
n. 9, ,11 prupMA A KaIz do AuggdrAr A Aon AmbAfundAur do dakkiior unO 
AzeluiioD «oIauaIU A kl'Slui aI dA Ia ilgnldor nua aoulAmonl A 
Chkgt, kkiaU Auwi k\ UAdieb.* — Ibld. a. 6 Ukkd ÄppAAil, n.O. ,tjA 1>U9 
dA Ohauliiw, dutkl Iaa inilructiona pArtAiook dA prokkonoAr „A toutc ax» 
trdmild' I'azoIuiIad ofrioiollA, Ul InfonnAr Ia SAei^Goll6gA par Iw 
cAfdinAiu rrAn^Aia, )ikk« Ia roi dA Praoeu dull k «oUa diActlon.* — Dia 
Ikk dAki frUUor bwsogAUOki dklAA wiAdArkoiirAudoki AuadrQckA .oxel. pn* 
bllexS ,0. kUAui/eitAS ,a. dkliiArtbi* uzw. ArgilnAon dai äAAAmtblld. 
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auch dem Walilkollogiuni Ijckanntgeinaclite Exklusion haJidelt. 
Doon nicht jodo als Rocht^ansprflcli gedachte, d. I». in dou go- 
Uoimen Iiistnilctioiien dor ITOio vorliÄngte Exklusion ist ja aucii 
in dieflwn Sinuc pahlisiort worden. Man hat Ticlmehr in den 
Konklaven des ausgelionden 17. Jalivhundorts gerade diese 
Publikation, wie die Tatsachen lehren, mügUchst au vermoideu 
gesucht.^ Und Uioria lag nat«rlieh ein Ileinmnia iilt die tot- 
melle Ausgestaltung de« Exklusionsrcchls. 

Da hat mm im Jaliro 1721 das vielloiclit ein wenig un- 
Yorwdxtige, vielleicht etwas Ubevstürate Vorgehen eines in den 
rlimisclioii WaiaprAktikeu noch jn Inder erialirenen, doütochen 
iCardinalfl ein Ereignis goscliafton, wolchos mit dor Vorgängen* 


Der «InweU auf dt« Uubellebüioit der olfeaen eder affeuiUolieiv Bx* 
klu^oa fludel «IcU In der KouUlÄvenlUer&tar eo IjAullff, daü «« kAuo 
meUr aöH« euchelnt, d*v«ii b6«ft»a«ri Nwtl» »u n»UiB«ii. Zu »Hem 
OlJöTQuß Y»r»«lBS Icli Iil«r aocli «iif den ,DI«^»reft letorie«, yoMMeo, 
les«Ie e »ool©sloo *«V'^ VeeeUulT» d# ?Apl' in (>od. Vdlooll. J. S®, 
fol. ITO lecri. — la«*' ,l‘«ne ciien»dinio InUile m*lK «t olrcuin« 

»tButldcn ori lueo, ut »nn de^'Unem In verbn raAlUln«. Non eetie« 
ffr»utVft*v«r*lo»o «eiuiir» uul üonolftvl äooo InMee le e«eluelte, «he h 
govmnl h per •nowo d« «u^l mlnietrl 4 pur 0« Cerdlnnll KneloutlJ ep* 
nonffooo All« rnrpov« . . (fei. SSd) ,81 pr.tend« Anche fer «omperlre 
odioi« 11 drin« d«ini»I«»ivA, con Allkibulrli )a UCMila di pecAmlnoee«! 
•neerAhtU non inln «ntro ln oAriti, mA «»«he «ntro )A slujtleift p« 
lA lonione a«!ln fnmA • buout opinfen« d«I OnrdlnAl« ««oluJO, inA<iu«iA 
«coewlone non «aoritt voran rlrtMeo'ofe Vorll6ff«nde Sohtlftki moloee 
Rrnebleni «Ine Ultere BedAklfen d«« ln mttiaon .UeilrUffeu*, 8.« ff., sn« 
Ood Bnrberl». M. 30 publltierteu TraktnVon. 7)1 ««or lotAtere rSmllck 
keuiit Um«!« d« KonkUro rniio»«n* iUL, itliUrond tl«r obig« k«in« 
epiur« Webl nl* dl^Joniff« lunoiOos XIl. «rwlUmt. V)fh 

* * ’ ^AuflU dl« Mbr TerbrolUWu .Afforüiul polltlci per U ConclAvn* d«« 

KArdlnnlA A«o1lat (fne- 

VaH«. Pio 15, folfil; IWd. Cod. Miicell. XI, l t vi *7 

BinTnen, Cod. .'uidrM. doIU vaII« 124 (17SB), n. CManM. i VI. 17 

(Mlie«ll.M70), n-C u. a. m. - b«mliT«ii d*«i«lbe TUem«. Vjl. b. D. die 
fiielle« U OAPi dell« fettloni de’ prenclpl vogUono «eiopre Appr^o d 
n» minielri rejll, «coioebi nel el^uiflcer« In menU de’ Ic^ prenclpl nel 
OondATj »Adiac. ceu deetreeen « «obrletA nelllncludere i «cluder^ ne 
.1 reeWngbiu« « perlUi, «he poMono offendwe latU Ijv «amuatti i 
m«ttar eoTWohle dwlnlo nel Ooudnv«, perobe i» «I «ew 
•gll l’Ute«A cemmunlti «revAYAte per AVT»«Aflo, corron« a menlfeeto 
preupl^o‘ e«. 
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hoit Ui acli und An di'in dio. Jdiikiiiift Mit nclitlos 0 )rll 1 icrg<*lH-n 
kfmiito. Br wibst jfibt apätoi- dem Kardinnl Barlxiriid dio Er- 
klits'ung dafür. Ein p«yrkMjugiKcbrs Mutiv ist «iiksnni: die 
Hei75«'tisatigat, eiHwn vnn\ Kaiser ansdi'lirklirli nu«^«iUli)s«rnon 
KaiitliilafttH görailn«u vor seinen Anjr*»' »»d unter seiner srbeiu- 
bftron Mit'virkuiis »um Papst ci wMilt ku solion. iiiutrilior 

umclit i}in der bloOe Ortinnko an diese Mikclirlikeit ficberliaft 
ei’schauei'n. Da fallen denn fi\v Um alle »biigun UUcksirliteu. 
Da denkt er bluQ an aoiuo Inatruktiun und iiiulot keinen An¬ 
deren Anawei'. als «nf<irt dein gnimün ’WaklkoUejfiimi dio Ex* 
klusinn PAoliiccix in der \Vablkaj)cllc selbst nud mitten iin 
WnldaUt ofdsiell »u verkllnden. 

M'er wüUte nickt, weleho Uni Io der Zn fall im Lelicn der 
Meoseben und der blonsehlioit spielt. Aber mnj; iinnier der 
Obaroklor de« ZufälUgeu auch jeaor Tat dos ICardinals Altlianii 
ankafien, sie i>odeutet trete alldem in der Qosekiobto dos Ex- 
kiuiiünBreckU den Altfcblnfl einer EntwieklungBpkaso. Die 
Furm lat g:efundon, auf >yolciio «pHtore Zoitoo fortan xni llek* 
greifan. wenn die immer mißUekig: bleibende, CntsAcblieke Oid- 
tendmachung' den Exklnxiunsredita nicht mehr au vermeiden 
ist^ Und aic können aick ihrer im besten GUnbun bo* 

' Dn6 Wl illMor finnnlidii KonidrllillAruiig duii «tanllluliMi IRxIdcxb^ti». 
rvohMü liah xiiefi der HaU ,'94iuioI «soIuhuh, iioiii|tor UKvIuxiia*, c), h. 4 Io 
UtioFsAugiiM); viiu <i«ir NotwoiidItfUulf, ohi» irottuhuHO Kxkltialvu 

•pllorlilh ttau iiufroclit tn orhnllon, »iiulir utiil niolir Awtiiti>ll(Mi kuiuitu, 
InI )«lohi »n ho^rolfoii. lilefQr Motok iiiikur fliidoroin die haulixvirkmi^ 
dar Axklualoii [*iiolueoi» bla Ina ICouklnvo vnii 17S4 hinstn oin tolir* 
ralchox Itolapl«! Sohr Mnafllhrlioh hmidohi dxrQUer »wol 'IVaklnto ln 
HIbl. VMio. Cnd Oltobuii. Ut 2}i'*7, fol. I—:t6. .Oürkdxvo Hol Ino. 
,ChiuiM|u« riOukkorh all'wlu» dol^Oojiclaro ..und hii. ilV—AS. ,UlR|)<iakK 
all» Holulouo «1 q 1 Uonolnvo, elio inooinlnoiA coii lo ^jnr<>1oi Chiumiuo 
ridotMrA,^ Jno. ,Ln roliulnn« dvl Ci^uvlev», in i^ui 6 l•knln ulfitu . . 
Die Schrift boUmpft diu Dar*tolluu|f dar orAton, Abur boidu 

borltihMn Uberolniümmand, daS dlo KAndidatur ranlnccU nun iioubniAU 
bwTorirU und AjiB Bolirltte uiroruovkroou «urdoii, um die ZkiiUik- 
«iohaii^ der Exklaalro TOD I7sl »u erwirkea. KacIi dem era^ennimlen 
TiAkkai «euHot su dioaom üoliufo der Knrdlnnl ij. Ctenieiite 6iiioi> Kurlwr 
aq den kalaorliehvu Hof und orbituk — augebliuli Auch un HAuieu daa 
Kardinalkollo^laina -> dla Be^Anakignng dea KArdlutla PAohiecl. Die- 
aolba wird Jedoch Io liAfliuhgr WoMe Abg;a!ehiit. Im svroiti^MAnutoii 
Trekui wordeo diu Keplon aweier Briofo produBlork, ad» vroluhen hervor- 
goht, d«a aivU S. Clentofik» aocIi lehu «pAnlMli«u HoCo fdr PauIuccI 


l>io kAiA^'rlich« Exhinßivo ini Kn&klxvo rnnos»ii2 XlfT, 
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dienen; ist ?io Ja docU gefunden untei* stillseliwoigonder Mit* 
Wirkung des KnrdinAlkollcgiunis. Das cku*f niciit Ui^evschon 
werden, Das Vorgehen AlthAinis wav oin gaus auffälliges und 
ungowülinliehes, os seliuf einen kritisclien &!ou\ent erstej* Ord* 
nung. So u'io Kardiunl Barborini das empfand, worden os die 
Übrigen Wälder auch empfunden ba1x>n. Hier galt es an Lan* 
dein. ITnd sollte die Freiheit der Wahl gewahrt bleiben, dann 
war die kaiserliche Exklusive iu dieser Form als Anmaßung 
SU beseiehnon, war dom Pi^otost Altlianii's ein Protest dos 
heil. Kollegiums cntgcgemiuatellen, Aber nirgends hnden wir 
dai'Uber eine Arideutung in do)r noriclitea. Und sogar dev 
Veisuch, das Skrutiniuin äiiUorlieli su Ende »tx führen, scheint 
niißUmgon au soia. 

Hs fohlt nicht au Autoren, dio, wie Eisler dies neuestons 
tut, die Bodoutung solcher Tatsaohon auuAclist praktisch an¬ 
erkennen und liintorher tlicoi'otiseli au sntu'orten suchen, Sie 
sprechen vui\ ,Utilhät8grClndenh von der ,Konnivenz‘ des Kar- 
dioalUuUogiuiDS, von der ,TolorAna' dor Kurie und davon, daß 
es sich hier ja nur um einen ,Mißl)rauoli^ Uaudlc,^ Donjeaigen, 
welche mit solchen und äliuUehou Schlagu orteu dor Staat) iclion 
ExUlusivc den Ohnraktor einer gowohnlioitsreclitUchen Ubuag 
boatroiton, ist mit doii Worten eines von Eislev selbst auf- 
gofutidonon und mitgoteiltoa handschriftlichen Traktats aus 
dom Jahre 1775^ su erwidern, daß der Grund fUr die In- 
anspruehnaliino das Exklueionsrechts ,nur in einem felUerhaften 
Verhalten des Uoiligen Kollegiums' liegt.’ Wurden aber von 
seiten einer sei eben Kürpersebaft Fehler begangen, so müssen 
deren K(uiso(|UOTUson wohl aucii von dor Kirclio getragen wer¬ 
den. Hs gellt nicht au, das Kardiiialkollogium dor rdinischou 

v*rwQbd9l«, i),iO iMon thor dort b^dauorta, ilim nioUC dleu«n so können, 
dn ]*no1uMl Jm Toriff«n RopklATO dis knitorliohs £zklu«ion orKslua 
babs und Jticui nfsmAscI Inkludlsrau dUrfo, der bsrsito einmsl sxktudlsrt 
wordfiii Aoi (ftd. 40). 

' Eiilar, I. o., SS. 1^0, m, S70, W. 

* IMbl, ViUor. F'iinnAn. Enndo GmuIiIm, Ood. 19G~S3J0, fol. S8d. Ohne 
TlUl, lav.t Jo noa aono eonts&M di ms nlMio . . .* Elslor, [. c., 

S, 206^^09. 

* ,D«nii soxUtt von allom Aabepian «liisiu dsrsni^ii Animnon dor 
Milclilu mit Xmlb uiul RnUeUkuSnbolt ootgogonsntroten, «iS s« l‘Aicbt 
isdsft ^asslun KArdiasl« g«wM«u wJirs, hatten oinsslnd Mitfliadsr du 
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Kliclio oujör vem ümnlhuliirciJ glciHiRiwtfilli'n. Im Koii* 
klav(* woill jinter 'Willilcr, wmniin es Kieli Immlelt, iniil jcilor 
ist lUiirli fciorliclirn KiJ gcbimilmi; jofloi* ist int <Jow*bwiOh voi* 
prtioljtiir, <Uo ku «aliri*», XTiul in 8»cIion ilcs 

^nIiC OS koiiiß rillitHts;;r{UMlo, koiiic Kmutivoim. 

Dndi ibi aiil itlilior (UD^fii^olieii, wdi'ile <lon ciij'Cik lUlmian 
dioser kloiiioii Ablmndhiii^ (ilicmOiittitoii, in wolclior icii uioht 
dio jiifistiKi'Uo Kaliir dcw Rxkliwi<msrc<*lits iioin'rIlc‘li m ei*i>rtorn, 
nnitloi ii 1)1 oii oliion Imselicidenoii licitro;;: »n seiner ^»rlticht* 
licliun Kill um? %ü lioforu beaiu«iehtij're, 


Anhang. 

Jn Boinor Toroi’u'Hlinfon Solnift ^'oto n<*i’ katlkolisclii'n 
Stanten boi der Pa]>Bttva1)l' liat Dr. A. lüfslur unter nndei’cin 
aucli (B. 148) Aui i1iß Akt An des jitijiHlliciion ICuiiKiKttMinhirrltivM 
als QnolloniunrAnAl* liui^uu’ioKon uiul ilie AiiMiulit 

vortrüten, c1nl3 Oiei^ellion ,nut AnKimliino einer kni';sen Xntix lioi 
WAlinuiiml (liuiti*li?o, H. 1)1) lusHor hoi dar Iie»|ircrltun? und 
Bonrteilun? Oos lilxkluKierorlits außer acht ?ohkSKi>n trniilou'. 
irioOni'oli fand aicli Kisler voranhifit, solnoin IjOHorkiuiso einige 
Aufttehldaso ll)»or das ?oimiinto Arolilv m ?uüun» lUo froilich 
— aut uugrofHlir kwoj DnickHcitoii hoHiO>i'Hnkt — etwas iluchti? 
und außerdom nicht durcliwcgH zntre^end sind. lualiMimdore 
iBt acliu» die oben sdtiorto Ansicht Kisloi's lui sieh unrichtig, 
dmiu ich haho diu Akten Oos KunslstnrialaroliirK i>oroIts iiu 
Jaiiro 1891 ^ snwoit sio mir damals sur Varfd^un? ?uatuUt 
wurduii ciuguiioud durch^osolion» die ]^>r?uhuissü dar Du ich* 
alclit in eclirifthcltO)! Aut»oicliouii^on iiiudui'gologt nml dioso 
soitiicr liel der Besjuccluin? nml Dcurtuilinig Joh JCxkluaiv* 
i'ocht« stets SU llnto Daß icli trotsdoni nur ein nml, 

au der vuu Eisler 1)ezo?eiion StoUo, Anlaß fand, Aktonexsor]>to 

boil, Kollapinni aaftlnglio^i iiidit ilwi u'>twondi(Oii WiddiaUnd entgiagon* 
gM0l»t, 00 daß, »Am luifangs nur ÄneiiAbrae war, siuli naeli und iiaoli 
SU oiuor Art Kovht oder Pri?ilee^nm eutwli?kolt Iiütt«, ontfra^n don 
Vorsclirifcon und dan liastimmuii^n kninmiaclier Sntsung.' ZU. naeli 
Eialar, 1 . e.^ & SOS. 
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des KonsIsto^iaUrcliivs puhlij^ieron, ist aus eiuoDi üirtstando 
zu orkläi^eu, au! weUhen Kislor selbst liiuu*eut l^AinlieU aus 
dem UmstAudo. eUß das KonaisturiAlnrcliiv au Quollenmatevial 
zur Goacluolite do» Exkluslonsi^eelits überaus Arm ist.* Da 
aber dieses QuellonmAtorial mm einmal iu einem uinscnscliAft- 
lichen Buclio Uber das Exklusionsreclit £Ur erklilrt 

^uvde uad überdies das Keusistorialarcbiv bisher zu den 
schwer zugänglichou plipstUcUen Arcbiroii gehörte, so mOchto 
ieh hier eingelmnder, als Eisler es getan hat, über dasselbe 
berichten und seine Darstellung zugleich lu etliclion Punkten 
ergänzen. 

Das KarclinalkoUeghim besitzt hekanntlicli keine eigene, 
selbatftiidigo RegleruugagOl^^'alt in doi' katboliaeheii Kirche, aber 
es obliegt ihm die Fortilihruug der laufondoii Agenden des 
Kirchenregiuients wälivend der VakAnz des pHpstlichu^ btnhles. 
Gis zum Jahre lb70 ublag iltui Auch die prUA'isorische Vei'- 
waltung des Kij’clienstnntes. Das KardhiAlkellcgiiim bat seiiAcIi 
insbesondere die kirclilicluMi \iud stAatliehen Wurdontrüger in 
und außerhalb Roms vom Tode doK Pajmtos zu vmatändigou, 
die abivesoudeu KardiiiUle zur Wahl des Naciifelgers eiuzn* 
laden und dieselbe durclizuilllivcn, die ICxc^uieu Itlr den vor« 
storbenen Papst zu zelebrieren, die Eiuidehtung des Konklaves 
t'oreubereiten, Kongrogationeu abzubalten, Audiouzon zu er* 
teilen, die amtliche Korreapoudonz mit den Nuntiaturen, ulclit 
minder den koiivoutiouollen Verkolir mit den J<atholi8cheu HüFeu 
FortzuCuliren, die zai drei ölten a’iUnend der 8ödis Vakanz ein* 
laufenden Geiloids* und sonKtlgon »^chi’ollieu in Eiiipiatig zn 


‘ Wsmi BUlor, I. e., 8.161, ilnß sr nAoli fsnausr PunUdebl 

d«r AMAiiitsu Akten Inr duu ^oUmun von ICOti—1776 suo!) lüeJil tin 
bUlok ^sfundsn liab», ,^vsIohM dl« GMehl1^fkM od»r dlo Aiuilbuiii dor 
ü^klueiv« «rwX])n90 wflrd»*, v> golil dlo»« B»hsuptung aU»rdiug« Aber 
dl« TattAchmi kinau*, dar S&iid 0 . SOSO (bdtraffsnd die Wahlbull« 
Rluraom Xll.) »iicbNU jn «b«u, wl« teil nac]if»wiM«u babs, klAtarlal 
sur GoachicHM i)«r Bxkliulvo. Und aoeb dla UDtizniartan BXnd« flb«r 
daa Koiiklfiva IniieKWis XIII. und Bauadikt Xlll. brlogfac dnrUbev 
mAiickariai Ni)Us»m, daran Wart fraÜifb niehl groß itt. Nicht inindar 
Ündat alch in dar Grupp« der RenklHV«nbericlit« dk« ExkluaWa nainr* 
lifth oR ganug arwihut, Im^groäan und gatiMu jodoali tat allardlug« 
daran feaUubaltoo, daß daa Kwuaialrmalacvliiv Air dl« Geairhlcht« d«r 
Rxkliuiva wenig Badautnug baaltat. 
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V. W.iliriutiiid. 


«eSnit^iii rpspL'Ufivf» a« lkCAntw*ii'fon, Ycrrujfunjjc'ri ?.\\ ticnoi 
u. der^K in.^ D:i& liiuvoii Zoii^i>i ;4 •il>log:cudo .Mvtc'iiiiiatorird 
wird IIUK von dor Kurie seit Jnlirlniudorten dem Kuii-sixtorlnl- 
Ardiivü üiiivcrlüibt, DicKCS ist somit nutdi dfls Archiv für dio 
nmtliciio T'Uigkeit des Kni’diimlkollo^'iiims wlUu cud der Sedis*' 
Tnknus. Iliornus or^ibt nirli schon, dafi das Kunsistorlnlarcliiv 

lii^distons fUr dio itulicro Gcscliichto dor Pajihlivaldoii, ieli 
moino fUr dio mit iliueii xusanunoahiiu;^*udoii uriislollen Vor* 
gKa|^, Fonnalitilton und Zuroinum'on iu Bcti’Acht kommt, daß 
ün^oj^n Uijor dio Gehei tu nisso dor Konklaven dort woiii^ oder 
g;nr kein Aufscliinß huloii isN^ jViisiialnnen von dieser llcj^el 
sind >vo)il tlhorauB solton. AUordiiig> lUidon nick iSamiuhing:on 
dor altUc rkOnunlielicn Kunklavoni lorichto inoist u i igonanntor 
Autorou nach liior. Aber dioso Berlobte Kind in rbmlsdiou 
Ärobivon uqiI Ihbliotliokon so nllgotuoin verhi'oitet und andor« 
wäi'ts um 80 viel imlilroiolior vortroton, dnli ihr Vnrlmndonffeiii 
in KoQsistoritÜArolnv kaum auß&IIt und unhodijigt nicht als 


‘ !ll»na luunen, wJo Itwsgt, in frUhoren Zcltuii hocli ilio eAuioii A^rotidon 
dsr intoriniiitlHclidh Vtfi'WAltuiijf Uoh Kirdishttlaalw. 

* &Iit Do»ii^ Auf lUa rrnkikolla Uor AbnllininnMjfon in ibn Skrutiulou h»- 
fiisrkt Jtlnkr, I. c., 160 i ,Obor dio WalilvurirJiii^ solbht ifohou nur 

dis irswUliulleli SU oinum heiDndorotk Ifuno Toroitibii ÖkruliulonblKlIor 
AofiMiduU.' AuoImUmo liomurkims; Ut unffStiAU iiiia irrorohroiid. Allor* 
Hiap< ^uikUrbu dis ,BkruliMisuljliUtor* cloui i>üsii <J(Wk|rlon nndi olj;ontUc]i 
lui ICsmlAluriAlArviiir und dis vun Eliil<>r, Ibül., ti« a, amnsukswuIio uill* 
(rulsilts ImlrukUon fllr duu Kniiklfiroiisukrotilr liusllinnt niiclk (XVI, 8)i 
,I^svs tskisvs U Mffrotsriu tuU'l fug^l <lu' «trutlikll, « liu »1 Rk&nu dl ifioru» 
{a ffiorno psr l'olonlons dui Paiia, por {nisriri:ii IVa kI^aIU dol Cou« 
oUvS'^ All^n io dsr PrnxU luikslkkt m mit disner Vnmi'hrin kkidkt luikr 
gSkkaki g^uomnisu wordsii »kk saiu, dukkkk dio votk mir clkkridk^usidiokkon 
O&nds wslisn sns doju istij^kk Zollrnuni vniu Titdo Urlksni VUl. Ule 
skkikk Tods KlsukSiuXCr. nur Lsl zvrol Kitkiklavuii dio SkrutikklukkljlAUor 
Skif und aueh dioao ulcht gakks vuiiikUlkkdif kkud IsIIwuIho lii Absolkrlft, 
wSUrsiid kkkon nsolk l^lxlsn Notit doch ^Inubokk »oUto, dnfi dloss ÜIAtlsr 
slnsn ro^IniNBIgsn BosUndloll dor Konsloturiftlaktoki büdsii. loi iibripu 
ilud dla SknitinisD glUtUldiorvroU« ulclit vsriorsn gogaik||fSki| lob lisbs 
slo in dsr Klbliotlkok dsr BArbsrlui g^uiidun, dJo os Ja bsksuiitlirb mit 
frwdskn GoMikk'k vsntAjidsu liabso, interssssnts Haikd«cUrlfl«it uod 
Akten <u asmoifilo. Die Codleoe Batbojiiilnul XXXI (1. 126, IL. 44, 
11,. 40—CD und LI. 67 sutbalton mit I.nvkoii dis SkmiJolsB 

der Xonkisrsu von UtbAkt VlII, bie «u Piu» IX. äls erglusun abm in 
srfrouliehsi Weuo dos Dsfisll dar lCnDoialr»riAlxktsii. 


L>i6 kAt^orllcbtt KKkliisive im RonklAT« looosess X1IT> 
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ein doa Charakter dioaes Ävckirs bestimmendes Moment be* 
traciitet werden kann. 

Bei alldem ist dos KonsistorifüarcbiT keinesweg;s wertlos 
für dio Goscluchte der Papst wählen. Seine Akten bioteu viel¬ 
mehr eine willkommene Brghiiaung der goheimeir Helationen 
und all* jenes übrigen QoeUonmaterials, welches die der Öfent' 
lichkoit mehr oder weniger ontzogenen WahlvorgÄngo betrifft 
Wer immer also die amtlichen Daten Uber die TUcigkeit de« 
boil. Kollegiums wAhrond der SedisVakanz und Uber die Äußeren 
Ereignisse wähi’Ond des Konklaves 2 u benutzen wUnsebt, wird 
sie am boeteu dom Konsistorialarebiv entnehmen. Diese Ge^ 
eich topunkte waren ee auch» welche im Frühjahre 1801 den 
damaligen Direktor dos Usterreiehiseben historiechen Inetitutee 
in Rom, Dr. Tlieodor von Siekoli vernnlaßten, mich mit der 
Durehtorschung der AUtonbestAnde dee Konsistorialarehive, so* 
weit eben mue solche eoitone der Icompetenton Instanz geetattot 
wurde, zu betrauen.^ 

Im ganzen wurden mir partienweise CO Bände des Archive 
ausgcfolgt. Sie uiufoOtea den Zeitraum vom Tode Eugen lY. 
(1417) bis zur Wald Klemens XIII (1768).* Ihrem Inhalte 
nach aoi'delen sie in zwei Gruppen» von denen die eine Ken* 
klavenberichte, d. i. bistorieche Priv&torbeiten von bekannter 


* W*]«])« dohrJtU Hofrat von Siekel unMnahm, an für äw Bit«rr»loblieh* 
IniUtui dl» RrlauVuU nur BanOtsua; dM Ron«litorlaWehiv»»a wwlrkOQ» 
w«lfi Ish »lobt. LototSTtt war dsiDHl« In einem kleinen Rnume in 
FAmrre de« Da(nAiiiihor«i (VaUkaa) nntergebraebt. Beine Akten* 
beeUlncle wma anteheinend nleht vOlUz geordnet; ein KnUlog meagelU 
gÜnsUok. Die Mitteilung Elxlere (&. I4S1 au» dem Jebre 1V07, dafl iloh 
du Aieklv »bis rot wenigen JAlirea In der Canoelleria b«tkod‘» Ut nko 
f&liob. Allerdiag« aber jnudten die darobKOMbenden Akten, de in 
ArohlT lelbit dor Bauiq duu meogelte, ron mir partieoweiee unter Auf* 
elelit eine» pXpeliiohni Beumteji 1 q die C«aceU&rl* gebrecht und dort 
ln einem mir aiige^vieeenen Lokale btaOtst werden. Di# Baokatelloug 
doreelbeo aeoh gemaeUtem Oebreneh erfolgte In der gl^ojien Weiee. 

* Die QrUude der B»»chrlDknog der BenÜtiungaeriaubDia auf diecen Zeit* 
reum blieben mir glelehrnlla unbektnnt. Vehr begtlnetigt wer anachei* 
nend Si»Ier. dor «einen AngAbon neeb die KonaUtorialskleo bl» laUu* 
elve Lee Xll. auagofolgt erhielt Er boHobtat (8. US, t. '<). dsQ ,die 
der Zelt ron 1799—1811^ Aagehdrendon Akten, aoweJt ale die Konkkron- 
goaeblcbte botrefTon, nloht gebunden, eoadervt onr nla laufende Akleo 
faasikelweiao suenminsugolegt' sind. 
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V, AliliKMilluiiv*: AVnlirinuud, 


e>iW uieliokniuilor J’hH'cnioH«, ilie iimli'iv Amtliclto 

AkliMi nw iW\‘ yyii »\>‘v >H>0UvaU?iui5uii 

Zur 1 ‘r^tou Ch*ii)ijM> rhiu swiilfliHiKlii-o 

aii;«flllirlic)u‘r und i{uru*jiti\ <Uu mit (Ion Koii' 

klavi» Klumcii’s XUl. viidut Dm J0uu)i\ d.'tiHiiitvr Hti.nU 1, 
fokloii. Ikitiil ^ bn^innt mit tluiii Kmikbvo Cint^nrK XIII, Die 
(pinzoliioii IIMniio tDkmvIornuif, in i'orjtAmmit pdnnulmi) Ira^n 
koiiiu liiliUuÜ)ok^!<ij?iintur, u nlil ahoi* jii tiu'^o klmin* rnlu Tcifohi, 
Mif (lonini mit voiMnlilui Crcvlilluttuni <lio Jnliro, wnlcho kU 
lUiifaMHini, mi<l lUo Ktiiiiinrr ik*;^ HamloM {•r><i<*htli<di »iuid (x. 0. 
,Aiiuu UI70 ml lOKlI. Tnm. Vlll'k ]>niujlMni ii<t lUü MoUrxribl 
<lot’ I^Hhilu mt'h ^incli von ninm* Jl/iml de» 18, mVr 13. Jnht*« 
Ituudcrt» mit Tiutc immmiurt. 

Vcni^r olii Ktafkor l^dlokatid mmol für IntuiniHidmr und 
italiMuiteltor KonkUvenkoriehto mit dm' liusi'lclniuu^' am HUckon 
doi' ICiiikaiuldocko: »Oonclnvi <U vm i l'miO MS. da J'io II. a 
I mmconto X.‘ Anl fol. 3 <iin (nUAUflt’m'moiini;. Die 
SAmmluii|^ kogiimt mit jC'omdavi', In «{uu aro&liis InU Simiiiiux 
Pmitifux PiiiK 11,' und oiidnt mit ,l''rAgniuiitA imiiiml)i»niiii (Ion* 
cUvium'. Zu*i»eiiou Jon ^Vniddnrt<tollllngm 1 iliidi^L Kiidi tnno 
An2Aiil toili/oiKo aoJir lii(üru»!<mitcrlcirdiQii|udilmidiOrAktoiixUlck9 
oingcetroiit. So boiKjdolao'oixr nmOi dom iCmiklovo Innnxon« X, 
— do)ii jtlngxtoh dor Sainiiiliing — Aktmi, u'oloko dii> Uoclit' 
fortignag dw timisdNisclkon OcMAiultun» ManiniH du i8aint*('liAu- 
moiit, )>oti*ü/ron.^ 

TV'oitora ein obgiisulcIkorFuliokniidgi^saiiimAltor latuiiiisclkoa 
und lUlionixclkGi' Koiikln^'onlkorirlito mit dor noKcdolknung nm 
Rückon dorkÜnlkauddocko: ,MAk)uäCk'itti Tum. II. Da kliigokiio IV. 

& Orogoiio XV.' Dio Kikileitokig bildot: ,Aonoao Sllvli Vicco- 

louiini SonOkkUbi, PuduHcl RnniAnokmiu rogla »ocrot.xkli et ora- 
turls do uioi'to liiiigmui (|iiAi*0, cr(^atloiiu<|UO «t Uinmnatiikiiu Ni* 
uulai y, Summormu l'gntilienm oaatitf cuiain i|kKu Rcg^ hnbltn', 

' Ddiki OeMTidtaik vrurtl« vur^w«rfeo, dnO or tlt« AUsdrQclsHclie 

Instruktion «eiiiM UofNi AT«le)i«r dvm KnrdluAl l’Ainfiliv ctln Sxklusloii 
gTib, rar SU.OOO Doppelskudi der Walil Ueeselüoo »u^eetiiniut Iiaü«. l>ie 
Keeht/arÜjuii^ «lahhi, daO Saint'ÜliAiunont den KAtdinnl Antonio 
IjArboiiiil gut ihitiuiert qiuI sieii dAiiu euf ibn verliMcii linbe, sunxel er 
eslbit krank ^weeoki lei. KArdluAl Autonio Aberliabu ihn hinter^Aki|fen 
und dl» WaIiI i>iuntiH»s hegiOnalixt 


1)1« k«ie»TUch« E^kinetv« im KoaklftT« tunosens Xlll. 
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worAiif der Bedclit ^'om Tode Nikolaus* V, und der Wald 
CaUxt ni. Den Abschluß bildet das Kcnklavo üvIiau VIII. 
Nach dem voraiig;eKenden KonklAve Gregor XV. ist die Bulle 
,Äetenii patris fllius‘ eingeschaltet. 

Endlich ein Einxolborlcht (iher die Wahl Beuedikt XIV. 
Quai'thand in brauiieju Leder mit GuMdruck auf dein KUcken 
der Binbanddockor ,Conclave dellAnno MDCCXT-.' Titel der 
Schrift: ,Doscrisiuuo dol OonelAve eeguito ncirauno 1740 do]>o 
In morto di Olemonto XII., in eui th assunte al Pentifiento il 
Gurdinalo Piesijoi'o Laniborti ni col neme di Benedotto XIV.' 
— luc. ,Dupo IX anni o VII inesi di Pnutific&to laseid di 
vifere aIU ß di Febraio neirAiino 1740 correndo l'Auno delb 
äUA vita LXXXVIII, il Semme PonteJiee Cleinonto XIT. . . .* 
Die Darstolluiig ist sehr Ausfubrlieh (279 Folien) mit SAblreielien 
eingestrenteu Briefen und sunstigen ÄlctoiiBtllcken. 

Von unstreitig grüÜorom Interesse ist die offuloUe Akten* 
sAuimluiig der su'oiten Gruppe. Ich IjAbo 48 starliu VollnblLnde 
derselben durcligoaohen. In dioeen B&ndou sind die Akten 
partiell weise nncb inbaltlicben Gesichtspunkten xusAininongolcgt 
und geiioftet^ deck weder lolüert noch paginiert. Die einsseliion 
Bände \rnrQn vur Zeit, als sie mir vurlngen, — mit wenigen 
AusitAbmeu ^ mit emor fortlaufenden Signatar und Überdies 
mit einer kurzen Inhalts Angabe verseilen.^ leli bringe UAcb* 
stehend ihre Beschreibung. 

1} C 0 nclav$ la not'te di üi bano VIII. — C. t936, 

FuL 1. Coinpilatam cura Ü. JoS6[>hi Fonfaiielli CassJAiii 
Spoletaiiae Dioecesis, Soori Collegü Soci^otarii. 


^ Wi«aoaneli Elgl«r, I.«., 6.149, n. 4, h«b&u^t«n knuu. die Band«trUg«u 
derselt k«in laufend«« Signum und dl« jvn mir «n^effeben« Qea^cli* 
iiung «iu«a Bnndea orweln» eiuU nl» unculreffeiid, ia( mir um ao rkta«!* 
hnftar, «la «lu« ajifiter« Tilg^ongf dar von mir ab^lMenon und noUorton 
Siguaturen doeli liOohal unwabrselielnlioli iat, aolaug:« die {«{jlnnlo 
Rlnr^hun^ d«c ICooAlaloitiüakten in daa Vatikanlao]}« G«h«<nnrohiv uorli 
nlebt dorebgefUUrt eraohu&t SelbatTenandUoli hnlte ich in«lno Angnbau 
Ober di» arw&Unt«u SigQ&kuren Tollkommou nofroolit 
* Dioa« Numerierung Ut bsMurer Oü«raiciit Imlber tou mir nelüat vur* 
ge&uanien. Die kunseti IslialkannirAbeu uud Signutar»» dor eiuselneu 
Bünde ändoo niuli auf dem KAukeu der Kiubnudddüko. 


Dev luliftlt nmfnßt fvu( zirka 500 Folien in zwei Teilen 
die ofli?;iol]e Ivorreai^ondenz des KardinalkoIlcj^iuniK nus AnLaÜ 
dos Todes Papst ürl>an VIII. und inteiTc rüiniKclio Angölo^ron- 
hoitOß. Da die ersten Hlültcr dos Bandes ein genaues Iniiahs' 
verzcfoliiiUs Uringoii, wolclies in den übrigen Bilndon luoiat fei de, 
au müge dassolbo sin* Ciiaraktoii^^lik dieser Sorte von Akten* 
saniniUingon liier PkiU fiudoi: 


I'vima Parte. 

1. IrO lottere <1i condoglinnza seritte da Prcncipi al Sacro 
Collogio per la morto dolla S* M‘ di üi'bnno VIII. ^ Fol 1—0. 

2. Lettei^o seritto dal Sac. 0»1P SS'^ Prencipi, ^ Car- 
dinftli assonti, 4 V. Logati, (loreriwtnrj, Oapi di Ouerra et atfri 
Miidsti'i dollo state eceleslasticn, nello ipmÜ dava parte della 
morto doMa ^ Mom* di ITrbano VIII. — Fol. 7—114. 

3. Risposte do' Prenoipi allo lottere dol Sac. ColP, 
een lo qnaU segU cra data parto della uiorto della Mein‘ 
di Urbane VIII. — Fol. Ä5-41. 

4. Risposte de Nuu^i alle lottere dcl S. ('oU” serittngU 
con l'aviBO doUa morte dolla S. M. iVUrbano VIII. — Fol, 
4 »- 47 . 

ö. RispoBte al 8. Coli* do Qov*^, V. Legati, Capi di 
Guerra e Oaatellani, A quali B'ora data parte dvlla morte dolla 

S. M. d'Urbane VIII. ot ordinato, elio invjgliasseru ote. — 
Pol. 48-öa. 

0. Riipeste alle lettore del Sao. Collogio ec ritte ai V. Lo* 
g&tl e Gov*t dollo stato Kcelesiaatieo, uollo quaU sogU ordinnva, 
obe non iMeiasBOro >’enir io Roma huemini Tagaboiidi ot faci- 
noroBi. — Fol. Ü4—78. 

7, Lettoro divoi ae seritto al Sae. Collegio da varii Miniitri 
dollo state Kcclcsiastico ot dallo cemminutA. Fol. 711—IDd. 

H. Rispesto dato dal S. Cellogio al Sig' Du ca di Parma, 
Vice-Rd di Napoli, Ministri railitari, Nnntii, V. Logati o Gov»‘ 
dollo state Eeoleslastiee. — l^el. 184- 190. 

Seconda Parto. 

l, Prepositioni fntte nello Congrogatioitj genorali de* SS'^ 
Oardinoli eon le risidutloni. Propositiono per paite dcl S. Amb” 


Ul« kaieerUvli« exklusive im K')ublHTe iDnoseez XIII. 
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di Spa^na col ristretto dolla ntqiosta data^Ii. — Fol, 191—219. 

2. Mand&tJ dirarki da’ SS'* Cardioali capi d’ordini al 
Cardinal Oamerlengo. — Pol. 220—251. 

3. Ordini divarsi de’ SS^ Cardinali capi d'ordini diretti 
oi S' Generale di Santa Cbiesa. — Fol. 252—268, 

4. Ordini di SS'* Card“ Capi d'Ordini diretti al Gov" di 
Roma, Mon«” Tesorlere, Cap* Casalo. — Fcl, 269—276. 

6. Biglietti .scritii da Mons' Gor'* di Borna h’ SS^ Card“ 
Capi d’Ordini et dal Segretaiio di Sao. Coli*. — Fol. 276 —305. 

6. Fedi di due Medici dol Gonolave sopra le malatie di 
tro SS'* Cardinali et altri Conclavisti, che harevano hisogno 
di uscir dal Cooclave. Fol. 606—816. 

7. Actestationi de’ S&* Card“ sopra il numero de soldaci, 
che ritonoTano por cuatodir Io case loro. — Fol. 817—823. 

8. Memoriali diversi dati al Sacro Ooll*. — Fol 829—877. 

9. Scrittni'e aopra la controverein nata fra Most' Qov'* 
di Bor^ et il S' Proneipo Savelli, UareeciAUo generale di S** 
Oliieen, Custod» del Conclave, sopra ln ritentione delle 8 OlavI 
dl fuori della Porta prencipale, sporteUo graiide e sportello 
piccolo eou i decreti Mtti sopra di cid. — Fol. 678—SS7. 

10. Scrittnre sopra la rimotiono della soldatwea raandata 
dal Sigf V. dl Napoli nlli eonfini del Io stato Eeclesiaatico, 
attaso lo standam* della soldnteeca Francoao, che eervira alle 
Santa Sode. - Fol 888-407. 

11. Relationi delU soldatesca ne) Bolognese, Ferrarese et 
Romagaa. Decreto, che sl emaoni la gente fovnetiera eol passe 
por gli Btati del Oranduca e di Lucca. Uolationo della solda¬ 
tesca essistentd nel Patrfmouio con la riforma di uns parte. — 
Fol 408—460. 

12. Scritturo sopra la soldatesca, ch'era acquartierata in 
Perugia et il modo di sbandarla. — Fol 461—466. 

18. Ordini dati al S' Ducn di BugUone di ritirarsi nello 
stato di Urbine con la ritentione della carica et de’ stipendii. 
- Fol. 467—470. 

14. Scrittuia sopra la llceuza domandata dal Marchese 
Villa, Luogotenente generale di 8. Ohiesa, d’assentanü dal ser* 
vitio della S* Sede, et sopra ia deputatione del Friere Nari al 
govemo dsÜA soldatesca, che restava in piedi nel Bolognese, 
FerrArese et Romsgna. — Fo). 471—481. 

». pbiuklft RI., m. fid . S. A«h H 
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y. AbliAuiHuiitfc WAhrDiuiMl, 


ID. (tri S' |)ucn <11 l^irni:! \»'t l;i iIvMi’.'iiiour 

d’nnü IiiliililliMMr, cuji In i^iinlo virfnvH la ilo* lunj'lii 

tU*l iMujifü l^'arncxo, S. eiott“«. — Fol. 4SS?—48y. 

111. l;«lanKt <lol 8)^ Ihicadulla Curgiiia pei* la i’o^litutiono 
iUdIo ftlato <U dul la^t). — Kul. 400—4113, 

ln Huc vi KO HO alciiui Itaiuli. 

JI. ConclaVii Jnnoi'cnzii X"\ — C. 2&!)7. 

n42trifTt dio SodinrukAUK ihicIi dom 'LVkIo P/ipKt hiiioxriiz X. 
luid dir WaIiI Aloxaikdi'r VU. vom dnlirr l(>sVi, Oftixirllo Kur* 
r9SIMOld 01 ix dotf Kai*d 1 haI k<>1 Ir^'iiiiijs udr h ii vc m« julciii 

UiHiilo. Dil« SctiVoniuH dur KiIikIou hh iIhk Kcdlo^diiin r(>l;^Hi 

iii Aliäobrift am ^cIiIhmno. Viol AIctiHimAtrml lo^holToiid dio 
von Uom imd doM Kir<*)ißnKlAH(<*ü uHliroiul der 
V&kuix. liMOHdorfl onvlLiiuomiwürt: ,dap;toll ^hirati in 
Onnolavo l'anHü 105D da' HS'* Curd“ uva^Ui Io KrnitiHii) 
doUn mattina dolU 7 dl Aprilo' ... 7. ,tVolHot^ulo dl 
coiiFormAni lo OonntltudoHi fatti kujo^a l'olultioHo dol iiuovo 
l'imtodca dalla Ü. M, di (li* 0 };orio XV. ruiiiii) o poivld* 
vi Honn almiHU ookd didildoKo o dio pr'rtui'liAiio Io eoHKVHmxu 
(uiet), por ipi.Aiiro Hi pcdi'A. vonn^^iiHiilfurvi kI dudduruiiiio pur 
l3uUa o^prUKKt da fai'Ml dal imovu iNuUrlii^e.' 

71 /. ConclaV9 di Clantnlt Nouo. Tom. T'*, ^ (/ 

Sodi>n'akau 2 aacli dom Todu Klumors JX. mul KuHkIa>*u 
Klumon» X. (1061^—1670). Otlixiollo Kurr<*»poiiduHX doK Kol* 
Icfimus mit Orlgiiialauttvoitoii dor FtliNtuH. ^Caldi^dclio l^o* 
rirliCo dor Couvontoiiro, PrAfoktoii otc. doA Kii'cliuiHtaatOM. 
lioi'iclitc l\l) 0 r dio Koii^'ogAtiouoH. Kiiiigcs Ulior dir* Aniuina. 
HooIihuh^h u. dci'g:]. 

IV. Co}u:lav 0 di CUmsnU IX. I'ogli dioerti « 'Tom. )i". 

— ö. m2. 

Woilorc BoricJito Ulicr dio Koiijregationou. Keehiuins Ut)er 
dio Kofitoa dur FiuiaraUoa Kloinoiw IX. nud der llorriulitung 
dos Konklaves. Diosolbou Iroluiifou sicJi auf lÜ.SüG lü äkuiU. 


^ Ui« U*iiO« U. SV»8^^V40 f«U]tOU. 
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VieU Midoro KocUiiung’ou. Rela^oiien über die päpstKciiou 
Truppen. Varia. 

V, Schidiilae di Ca^'d. dil Candatw I6S9 fur la morU di CU- 

mmtU IX. — C. 294$. 

Im Konklave Klomeus X. rorweudete Skrutluieablätter 
und Stimmsettol.^ 

VI. ConcUtve la morti di CUmenti X. 1S76. — C. 2944. 

Sedievakajiz naob dem Tode Klemena X. und Konklave 
Iniioaeus XT. O^&ielle Korrespondent wie suvor. Berichte 
Uber die Koufreg;ationen. Zahl 1*0101)0 Beiiolito von ausw&rts, 
insbesondere aus Deutschland vom KriegeschauplaUe. Dekrete 
der Capi d’ordiiii, Oedniokte Bandi eto. 

VJL Cbnclove per 2a rnorta dTunocanso XL Tbm. 2^ 1669. — 
C. 294Ö. 

Sodisvakaiis aacli dom Tode Inuosena XI. und Konkhvo 
AlexAudoi* Vin. Oidtiolle KorroHpendeue wie lusher. Zahl* 
veicho Berielito aus Venedig, insbesondere Uber den Türken* 
krieg;, b'oruer Boriolite aus Florous, Turin und Brüssel. Be* 
lationeu Uber die Vorbereitung des Konklave« und Uber die 
«tattßiidendon Koogrog:ationeQ. Ein kurzes Tagebuch Ubei* die 
ofdtielien Eieigoieso de« Konklaves, begiouend joit dem 13. Au* 
gu8t, endigoud mit dein ß. Oktober lb89, au welchem Tag« 
Kardioal Pietro Ottoboni gewählt wird. Sodann .Mandata ex* 
pedita sede vacauto post obitum fei. meu). Inuoceotii XI.' Zum 
Schlosse Berichte Uber die wftUrend der SedisVakanz begangenen 
Uriminollen Delikte und gedruckte Bandi. 

VJJ2. ConcloM per la morte d'Jhnocsnro XI. Fogli dtwrjt e 
J^emo^dali. Tom. 2*. — C. 2946. 

Kotidkationen vom Tode Innozenz XI. au untergeordnetero 
Personen. VerscbiedeQe Konzepte unbedeutenden Inhalts; viele 
Duplikate. Biltschviflon vou Ärzten, Handwerkern etc. um Auf- 
iinlmio ins Konklave. Kleine Berichte and Verfügungen tlbor 

’ Dieser Bond werde ob* uicht 4Qi||efols^» konnte ibn bloU int Arcbiv* 
Tduoie selbst flUohlig oioiehea. 

«• 
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maivnijffjiclie Aiig«?l^gei\Kciteu iii lUnu iu»I »Ik'i* Umgebung. 
K ecli n K Ilgen. Zalilroicbc Sup])liken. 

IX. Conolave p9^' Ift morte di Ale9iand}'0 VIII. 2b)n, /. L^tUre 

dei Ü. CvlityiOf OiorMh, Mandate. 2C01. — C. 

SedisvRlum» nach dom Tod« Aloxainlor VIII. und Kon* 
klavd Klemens XI. Offisiollo KoiTospondcus des Jieü. Kol* 
legi ums; die Aiitworlen von answürts kdilen. TagobneU Uber 
die Ucgobonboiteii dos Kenklavos, begiiuiond mit dem 2. L^e* 
briiar 1C01. endigend mit dem IJ. Juli MIOl. ]>a88olhu ent* 
halt über die cigeiitliclien IValilprakiikoii gfti* jiicJila, ofwidiTit 
bUiß die tilglicbeii Skrutiniim und die Audiunzea der (lüsuudton. 
Die in diesen Aiidioiixen gidudtenon Reden sind vnn dem bo* 
kannten allgemeiaon Inlialte (baldige W.nbl oinea guten, fried* 
liebenden Fapatos, der die scUlecliton Zeiten besäeru, den tr&u* 
ngeu Zuständen ie der Cbridtcnlioit abbelfen iiil^^ ete.). 
Dagegen sind die generellen und partlkulAreJi Kengregatlenen 
der Kardialüe im Konklave und ibi'O Agenden genau angefulirt. 
Als Besonderheit wilre %n orn*Almen, dall aus ^VnlaS eines 
Brandes im Vatikan die Klamtur doa Konklaves Illr einige Zelt 
ofdziell anfgeliobon wurde, worüber ein l'reteküll vcriiegt. Znin 
SuUlusse (ulgeii die ,Mandata expedita aede vacante post luur* 
tein Sac. mem. Alexaudri VIII. IdUF. 

X. Conclav$ di AUttandvo VIII. TVffi. 2. ^ RitpotU ai 8. CoU'' 

$ lüttr« de' /fnnstt Ohramontani. — C. 200<i. 

ZuiiAcliat die im vorausgohonden Bande leljlenden Aut* 
werten, ros|)oktivo Beiloidsaehreiben der FUreton. Hierauf Be* 
ridite naebbenaunter Kuutiaturon: 

Nuntiatur zu Wien, 11. Februar — 24. Juni IbOl, baupt- 
sAchlieh tiber den TUrkeukriog und Wiener Küfaiigolcgoiibeiten. 

Nuntiatur au Luzeiii, 22. Februar ~ 28. Juui lÜPl, Uber 
die VorLGitnizso in der Schweiz, am Rliein und iu Xlolland. 

Nuutiatur au Köln, 2b. Februar *^24. Juni 1691, Uber Be^ 
gebenbeiten in Mittel* uud NordUeutechlacd, Holland, Frank¬ 
reich, England und DSuemark. 


]jie DStid* 0. S947—foliUuti. 


DU kaU«rl(oU« ExkUitlv« im Konklnvo IjinoKsns' XIII. ST 

Kaatifttur zu Brüssel» 33. Februar — 33. Juni 1631, Uber 
BegebeoKeitcn in Belgien und Holland. 

Nuntiatur au Paria, 19. Februar —18. Juni 1891 über fran- 
Bösiscbe Angelegenheiten. Angeecblossan emjge Berichte aus 
Avignon. 

Nuntiatur zu Madrid, $. März ^ 7, Juni 1601, über die 
Verhältnisse ln Spanien uud Portugal. 

Zum SobluSBo felgt noeb eine Aiuabl kleinerer Berichte 
aus verschiedenen italienisoheu Städten. 

Alle diese Berichte enthalten Uber die Papst wähl nichts. 
Diejenigen der Nuntiaturen gleichen inbaltlioh am meisten rein 
militärisclion Eelationen; eie handeln in der Hauptaaebo von 
Soldaten, ICanooen, Festungen, Flotten und Kämpion zu Wasser 
und zu Lande. 

XI. Concfevs dt d^Miandvo V//r. Tbm. S. L«tUr$ dt'Nmitii m 

Mlia, — C. 2064. 

NuntiaturberiohU aus Florenz, 6. Februar — 8. Juli 1691. 

„ „ Turin, 10. Februar — 80, Juni IÖ91- 

„ „ Venedig, 7, Februar — 7. Juli 1691. 

„ „ Neapel, 10. Februar - 3. Juli 1091. 

Auch diese Berichte sind überwiegend kriegerischen In* 
holtet und bekümmern siclr nicht im geringsten um die Papst* 
wähl. Der Tariner Nuntius schildert natürlich insbesondere 
die fraozCsische Streltmaoht und ihre Aktionen, der veneriaui* 
sehe hingegen boriohtet Uber die Türken, Uber Morea und 
Ungarn. Hier stehen die Kriegsschifte im Vordergrund, dort 
das Landlieev. Die Florentiner Berichte sind unbedeutend. 
Die neapoUtauischen sprechen hauptsächlich von dor damals in 
Neapel und Umgebung furchtbar wfltondou Pest Diese Berichte 
sind durchwegs mit einer braunen DesinfektionsflUssigkeit im* 
prägniert. 

XII. Conclavi di Alwandro VIII. Tom. 4. Äslation» dsf govtmo 

od aCiri — C. 2956. 

In erster Linie Akten der Oongregatio criminalis del 
governo (zahllose Morde, Totschläge, Verwundungen, Dieb¬ 
stähle etc.). Ferner unterschiedliche Akten über Steuer-, Pro- 
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visions*, Sold* mul ftmIf’iK' Ang;cl<'jfcnlicit('n dor r.inK*i7i Aprtsto* 
licfl; Aiich Hif'limi'A H<*cljnuiiß:ön. Sodann Bcrichto aus riivnrÄon 
italiAntfcUftii StHdtoii u\im BAdftutiin^; dariuitor aiieli Roiiidit 
Uber omcn Korsaren, der Khmucino ansyT'phlmlor». Zn er* 
wRliiiAii ot\rft iioeli: .Knmaim X'’a(*ulfAtis transinltlotnli Trh'funos 
Hcdo vakante in auxiUujxv clasnis YemUao ad Turcas/ 
äcIdieliUrli vfrscldcdona ^nlrncklo Tiandi, iusbi'sondei’C lie* 
ti‘OlTeiid dio saitiUlron VorliHltnisso in dor Stadt Itoiu, 

Xlll. Conclnt3€ ptr i/i Wtfrta Ji Alasn/mdro VIII. Tom. Qninfö. 
» Memoriali. — C. tÜoG. 

Konzopte von •Soinvsibon dna KardhialkcdlnpninK an die 
vei’flubiodoncn Kuuticu nhno liior licinorluuiiju’ortrn Inlndt. Don 
reatHobnn Toil de« Bau des iiolniiAit fast dni'vhg;clioiidM Stipplüton 
an dwi KuUegiuin ein, Zun\ Sphlunso vjeder ntllclio *rAdnu‘l;tA 
Baadi. 

XTV. 2/1 Morto Aluaandru VUl. 

Mtmoriali. — C. 20ö?. 

Suj)]dikou; kleine Boriclitn und Nötigem; ohij^'o Zivilpro8i«U- 

aktdn; liiurauE uoclimnls Akten ll)»or die iu Tunis und Untor» 

italiou uUteudo Post mit Siuborlioitsiiud^rrp'Iii Kuin Scdiutse 
Kuin«; nudllcU einige Selivifutlloku botivrtoiid dio Qnai’tior* 
fieibeit. 

XV. Diftfio dül Conclave IC$2. AteMamhv VIII. — K, tUöO.^ 

Fol. 8. .Diario dol Couclavo dollu Sa, ine, di Ak'«san- 
dro VIU. iu ordino al govenio tomiioraio onllo udii'UÄO d« 
MhiiäCri de lVoiiei|u dato dal iSao. Ctdlo^rio kihm al giorno doUa 
gloriose esalUMluuo di Papa luiiocojieo XU.* Ino. (toi 4): ,Uw 
aeounda Febiuarii 1U91 . . 

Das Diarium rdclitron diosom Tage bis suin lä. Juli 1091 
und gibt öiugoliondon Boriclit Ubor alle KuUoren Vorgliiigo wiüi' 
rond der Sodisvakanx, Über dio oltUioUou Bogobonhcitcoi Kun» 
greg&tioueii, Audiou^ou ote. im Kouklave, jodocli nickt Uber 


Di MS tb«^«h«Bdo Sigoatar bafiiidat ikli ««io ();• ilbrigaa aaf ()«n) 
BSqIwa doa Baiidai. 
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die gelieimou WAblvörh&ndluiigeu. Von do« Skviitiuicn ist slots 
uur dio tA^Uclio Äblialtuug orwitbot 

XVJ. Conclan^ per la morte d'Jnnoeenze XII. OioriiaU. I'ogli 
dil Govei-^io. Alcune Xjet(e^-e ecritte allAbb. Pataienei 
Segi'etario. Tom, /. ^ C. 2958. 

SodisvfikAna nAcli dem Todo Imox^riM X!I. uud IConklftve 
Klemens XI. Das Ts^bucb beginnt mit dun 28. Septemboi* 
1700 und roielit bis sum 22. Ilnvciuboi’ d. J.; es enthält wie 
die früheren aucli die Protokolle der Konf^regatiooen ^älironÖ 
der SedisTAkans, von der Wald selbst niclits. Es folgen zaIiI* 
reicbo Briefe \md Suppliken um die Ämter iin lionklavo; 
biei'Aiif Akten botieftend den Fall Tainl vom &. Kos'Omber 1700. 
Don Schluß bilden Strafakten der Gongregntio erimiimUs and 
otliebe Bandi. 

XVII. Coneiave per ln tnorU di Imocente XII. Diepaficio dal 
3. Collegio. liitpoale de' P’ettcipi. lettere de' NuntU, 
Tom. II - C. 285$. 

Die offislello Kom^espondena des Kardinalkollegiums >/io 
bislior, mit den Originalantn^orteii der FUrston. Sodann Bo* 
riobte der Kantiataren von: 

Wien, 2. Oktober 6. Kovember 1700. 

Venedig, 2. Oktober — 13. November 1700. 

Neapel, 1. Oktober — 10. Nevoiabor 1700. 

Turin, 8. Oktobor — IQ. November 1700. 

Flürens, 12. Oktober ^ 16. November 1700. 

Avignon, 10. Oktober — 3. Nuvouiber 1700. 

Es folgen zablroiclio Schreiben der Vorsteher und Kapi* 
täno von päpstlich Oll SiHdten und Kastelleu an des keil. Kol* 
logium nut den hcrgebrachtou VeraicUevungon der Treue uud 
Ergebenheit. Sodann .%bQrmrüs Nuatlaturbericbte aus: 

Paria und Fontainebleau, 4. Oktobor -^*9. November 1700. 
Warschau, 22. Septembör — 27. Oktober 1700- 
Lusern, 17. September — 2ö. Oktober 1700. 

Köln, 3. Oktober — 51. Oktobor 1700. 

Brüssel, 25, September — 23. Oktober 1700. 


40 


WnhrmiDMl« 


Der M'ort nll (lieiM»r Boriclitc ist natHrlich sehr vor* 
schiodeu und liier nicht cingebendor zn iintorsuelien. Für die 
Oesclii eilte der Papstwahloii aber sind sie durchweg neben* 
sltcblicli. 

XVIIl. Condav6 ftr la nierte ä'Innocsnzo XII. Maixdnii, Hz- 
moriaK e Äjn'tftjr«. Tbni. III. — C. 20fi0. 

Dekroto der Capi d'ordiiii während dor ScdisvakAiiz. Zahl* 
reiche Meinorioliou, Sitj^plikon und sonstige Akten des mannig* 
faebston InliAlts; ibiriiutor aucli die ,Oonstitiit(o liinocontü XII. 
super sportulis TribuuAlinm et Judicnin UrbU^ (lill'B), uobst 
verseiliodenoQ Dekrotoo Uber dieses Tliouia und der fCenfir* 
mstio Dcoretorum Oongregatieins Keforinationis Tribunnlium 
Urhis* (lÖ8ü), Ferner nocli ProsellAkten, Roclinimgöii, Znliluuga- 
anvreisungen, Quittnogen u. dergl m. 

XIX. Conclcvz per l<k morti di ClimtuU XI 7bin. /. — C. 2l)ÜI. 

SedisvakAne noch dem Tode Kloinons XI. und Konklnre 
Tenozens XIII. Das erste StUck dieses GAiides: ,DiHtintu Trat* 
tato Pelitleo di tutti i Coneortati nol Couulavc, uol «jiiolo fb 
asBonto aI rentihcAto il Card. Qio. Fraii*^ Albani d’UrbiiKi, eliia* 
uate Clemente XI.^ — Ine.: ,Noq mal Conelnvo b stato per* 
venute con taute grido . . .* gehört nntUrlieU snm verausgolicn- 
den Konklave Klemens XI. und bietet nichts Wichtiges. ICs 
Iolg:t ein Vorseicbnis der wKbrond der Sedisvakniin von 1731 
orlastfenen Dekrete and hlnndate des Kardinalkollrgiu ihm; bior« 
aul .Diario dulla sede vacanto dope la morto delln S. M. di 
Olemeiito XI.^ Daasolbo beginnt mit dom III. MHrs (^Todestag 
Xlemeus XI.) und endigt mit der Erliobung dos Kardiuaix 
Conti am S. Üai 1731. Gs bringt, vermengt mit otlicheu Bdcfrn 
und TdetuoriaUn, die Protokolle der Kuogrogatiunon, borielitot 
Uber den Ginzug derKardintUo ius Konklave am 81. Mira und 
Uber das erste Skrathuiim am 1. April, jedocli nichts Uber 
die Exklusiou dos Kardinals Paelucci und sunstigo wichtige 
Wahl Verhandlungen. Daraa schließt aidi die eftorwäbnto u£fi* 
aislle Korrospondouz dos KardiiialkoUegiums aus Anlaß der 
eingetretenen Vakanz, lu welcher Akten butreßend die Zulaa* 
sung des berUbmloa Kardinals Alheroni »um Konklave erwlih- 
nenswert scheinen. Sodann Dekrete der Capi d'ordini, haiipt^ 
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sächlich in Kam6ralaDgeleg;eu)jeitcii, Provisionen, Suppliken, 
ReobnuD^n. Akten Uber die Beschädigung: eu^eier antiker 
Steinen im Konservetorenpalast. Zum Schluß noch einige Briefe, 
Dekrete, RecbDuogsauSTreise etc. Der g&iise Baud bildet ein 
recht vervirrtes Konvolut. 

XX. ConcZatie dopo la mori» di Clwtnis XI. Zbmo 2^. _ 

a 29e2. 

Die Antworten der Fürsten auf die Notifikation dos Kar* 
dinalkollogiums vom Tode des Papstes. Damit ^'ermongt Naoli- 
riehten über die Post in SUdfrankreich. Hierauf Akten be* 
troffond die Universitäten von Dounj uud Louvain. Von grtißerem 
Interesse ein sehr umfangreiches Schreiben dos Kardinals Al- 
beroni an einen nicht genannten Kardinal, outbalteud eine 
Selbstverteidigung des berühmten Staatsnmones gegen die Tvider 
ilin erhobenen Anklagen und Verdächtigungen. Zahlreiche Kon* 
dolenzsdireiben auswärtiger Kardinälo und Standeepersonen 
sowie die üblichen Treubriefe der pftpstliclien Stadt Vorsteher 
und Festungakommandanteo. Bericlite der Nunüaturon von: 

Wien, 8, Mttra -* 26. Aprü 1721. 

Paris, 28. Februar — 21, April 1721. 

Madrid, 17. Februar — 7. April 1721. 

Lissabon, BO. August 1720 — 27. Mai I7S1. 

Warschau, 19. Februar — 28. April 1721. 

Köln, 28. Februar — 20. April 1721. 

Auch diese Berichte, denen manchmal kleine Zeitungen 
boigelegt sind, bieten für die Papstwahl nichts. Aus Wicu 
meldet Mo ns* Annibale Albani bloß, daß sich der Hof viel um 
die Wahl su UUmmeru scheine, da sablreiche Kuriere kommen 
und gehen. Dagegen scheint in Paris diesmal geringem In¬ 
teresse dafür bestanden za liaben; der dor%o Nuntius tollt nur 
mit, daß die franebsischen Kardinäle Pcllgnac und Bissy nicht 
uaeh Born kommen wurden. 

XXL Conclaae dopo la inoru di Cf mente XL Tomo S*. — 
C. 2963.^ 

Nuntiaturherichte von Lusern, 8. Märs— 19. April 1721. 

.. „ Venedig, 10, Mära — 3. Mai 1721, 


^ Diö ZifTer iet ktiun in«lir «rkAnnLKT. 
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XuiifinlurlM'rHOitr von HimMiz, IK. MJira - aO. Aiiril 1721. 

. NVnjwl, 14. MlliK — ». yh\ 1721. 

TutonuiJifutur von 2^^. Folimnr — IH. April 1721. 

YiÄoloffMiMi! von Avighou, 2. .MHiz— IS, April 1721. 

IiMjuWtioiio Oi 22. FHiriunr — 2S. JUlrz 1721. 

MhuKtro iti Mc^xomo, 10. Mlirx ^ 2S. April 1721. 

Zim Srliluhtfo ,Lcttorn <li Müiw. Uiiuip<4ni Com'*” Ap«'‘ 
sopra l(t Vixita ilvl 1V> pnr rinlmlnaiuiui In o.^^.so ilol Uono* nnd 
JjOtWro vario'. 

XXIL Coudni’« äoj^ la mort« di CUn>*i'to X/. Tom. 4. 

C. mi. 

Dol<rötft (lor (Jftpi iVt>i'4iiü in voi*HoIiioili‘ni'ii Ati>fi*lnj!;<‘n* 
lioiton der itluuscKon VcrivaUiiiif^. Zalili’niriu*, nfi mir 
montarisclio Nötigen, Kmixopto, nnefo ii, drijrl. Kji«>fo Akim- 
fitllclcc uSor die aur SicUorlioit Uoium wHUi'vnd ilor Sr<li»\ »k»nK 
Röti'offoMu Maßreffoln, wriloix llhor MnikljiiH'jKO «ml Vvi*- 
proviantiarun}?, Brotvorlcanf Im (lliotti« Dnmit tvlUrvixo voi*- 
mongt AkWii der rropogamU ülmr di'ii J/fjxkanf von f^klavoii, 
Svd am i liaupUäcl il ich K ri i« h ialakro n, 11 d ai tum i«, S« pp I i k <m, 
duswiKchoii oiiiiiro Hrgllivho ZoiigniKfti>, IVotokollu oto, 

XXIJJ. Conclave por norU d'InnotiOHZu Xllf. Tuniu 2. 
gtuUW‘ fthU. 

Sodiarnkaiiz nach dotii Tode lii 1102011 g XIII. und Kun* 
klavo Uoiiodikt XIII. Voran, luso iui Baudo lingmid, <nii au* 
onjuior ßcriclit Ulior dieaos Koiiklavo, uliiio OhorHvhrilt, * 
Hierauf: ,Diario dolla aodo vaeanto dajiu la inorto dolla H. M. 
iVInnoceaau XIU.*, Iiogiimuiul mit 7. TilUrx. omllgoiid mit 
29. Mai 1724. Knthllit wie gctvlilinUeli die rrotokollc dor 
Koiigt'ogatioiicii mit den Muinorjalcii, dio Andiongoii dor CiO' 
Randtou uud soniftigo Forinalaktc, Über die oiguntlicbou \VtdiU 

* Glaieh nuf S. I dionM UorleUtd« %vird «^walkn^ dnQ fUr ICArrijnftl Im* 
pwinli dio S^klutiv« Fn«il(r«ivlij b«r«U war; «vArebbO dntii uou 
di incuo l*Mola»iy» \^ vorona dl Waiiela, (illa «imd« sl trovATA troppo 
«oapsUo Ia bar fAniipItR aIuo JaI pniitlfluito iVAIowniidr'» VIL* Im 
Qbriijou •rürtert Auonym« Autor bAaondari Auwmbrileli d«« lAjiguit 
KAiiipf um di« K&udidAtur d^i EardlnAls Plusa. 


De« lMi««rlicli« Exklueiv« Im Koohli?« Innosans XIII. 
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'(‘org'än^ nichts. Sodann dio oMziello Kon^ospondouz des K&r- 
(IinalkoUdg;iunis aus Anlaß des Todes dos Papstos, sowie saJil- 
reicUe Sobrsiben an die Nuntien und luternuntioii mit Bozu|f 
auf deren Berichte. Uutor deu folgondan Tormiachten Akton 
wkre etwa ovwäbuenswert die Erledigung der Abtei von Nonan* 
Ulla mit dor Frage, ob das Kardiualkollegium fUr diese Äi)toi 
nullius diueoesis sedo vaeanto einen apostolisclien Vikar be* 
stellen dUi^, was bejaht und ausgofUlirt wird. Zum Scblusse 
Dekrete der Oapi d'ovdini, insbesondero in Kamoral* und An* 
Aona-Angolegoidioiten, vermengt mit Suppliken, Ueelmuiigcn. 
Beriebtou und Bviofou. 

XXIV. Condave fsy la u d’/mioesnso XI2I. Tomo II. 

Sigwiw‘ fehlt. 

Dio KondolenehcUroibou dor Fiirstou und Standesporsonen 
Ul Beantwortung dor Notifikation vom Tode dos Papstox. Be- 
riciito der Nuntiaturen von: 

Wien, 26, P'ebimr 20. Mai 1724,* 

Paria, 21, Fobrimr — 8, Mai 1734. 

Madrid, 5. Februar 29. April 1724. 


^ ])«fU»g«n(l Bxfijnplar« d«rZ«ltung; ,Corri«r« dlTitboa^ prlTlIa^lo 

dl 8uA UhmU 0«Mr«A • CAttollea sto. appreiio Oioru?i»lro Bobcusls, 
nell« «trada d»kU Siu;ho^SU‘AH»nt uellft oma prima d«tta Rleln*H«u* 
piuieriaoiiQ «d om Pa^vrijiliwh« IfAiu« a1 «oo«Bdo pltn«'). ln Kr. S5 
<U«««» Üktta« vom SO. api'il 17Sd «Ifili i utitar dor Ilii)>rlk 

RoRin, $. April«, folg^od« Koüst ,DioMl< uhe lu uu Mriilliilo 
Xmpsrlall fou« arrlTOtu a ÜO Vuli, inn ^ fou« liitMa rMojoflono 
fstui lu uomlao dolla Corto dl VranolA, « »9 foM« rorlflc&to, «1 
Tuol« pOMluo «*i«r« nol Tavollne gl'Bmln. Paoluoci « PruAU, Ambl 
AmAll dal Popolo. Suird«empio del ««fiUto nol Oo&elRv« pA«Ato coiV 
Em. Paolueel «1 dlmoalrA il Sa^ro OoUa^o «IquAsto r«ait«&M di voolro 
aIIa posUivA EI«sione dal Pontaflc» «auaa II Oardiuali OtlrAiuouUsti a 
eli Anoo, per noa Avero ain'orA nlcuno da^Ulalikri da' äovrasl {Almatie 
for quAuto Appare) U Sa^ato per dotU Elailoiva, laniando porolb eQ;n* 
uiio Ia SaolualvA . . Klesa Kr. 40 dsatalban Bl&itM vom 17. blal 
17S4, pAg. 1, RofflA, SO. April«! ,T»u(o negU SmUoi eh« oegU Aceaeal 
•i i rtiAputo, auarai trevjto aeoipr« lUparlora 11 predaUo En. Peolacd, 
nnda ejUAudo non oitl a1 medealmo aIvuua della princIpAli Corooa, 
|)Ara nan aIu Aa jnetteriri pld ii\ dubbie, eb'esH am per liportAr« il 
pApsM.' 
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V. Ablinndlnoßt Wfthrmnuil. 


Lisj/alMin, 25. Jainiai* — 18. April 1724, 

^VarscliÄii, Fubrnar •• 3. ^lal 1724. 

Diese Berich io out) i alten iliirchwc^ nichlx IVosentlichos 
über die Papstn'ahl. 

XXV. Conclave p6r la mortü d'Innofenzo XIII. Letttv*i. Tom. TU. 

— C. 2m. 

For»etziinj; der Nimtiatur* und Bo richte von: 

Vonodifj, 4- Älftr« — 2Ü. Mai 1724. 

KJ5lu, 20. Folinmr — 11. Juni 1724.» 

Luaoni, 2H. Fohniar — 13. Mai 1724. 

Ploroii«, 8. Mllr« — 31- Mai 1724, 

Ncapol, 4. MHvs — 28, ^lai 1724. 

BrilsBol, I8. Febrimr — 5. Mai 1724,* 

Aviguun, l. Mitra — 10, &lai 1724. 

Malta, 12. Februar — 1. Mai 1724. 

MosBorano» 28. l^'^hruar — 10. Mal 1724. 

Dureiiwejp> fin* die PapBt>TAhl olino liodeutunir. 

XXV!. CbnciOiM rJopo la morto d'Inttoccmo XUI. Tomo IV. 
— fehlt. 

Ddkroto <lvr Capi d'nrdini in rthnUrlieii Vor>raltuugfl< 
BacliOn. Akten vorsclnedoner KurinlhaUOnlcn mul Kon^rog;a- 
tloncn inannij^beUun lulinlt«. 2<a)ilroioho Motiaoiii Mitteilnngon 
und Briofo, baQ]>t6AcliIie]i an doti SukiTülr de»« KojikinTcs, 
Mohr. Kiviern, f^rieiitct. Zahlroicho Kiinuualnktan. ^Knnorialcn, 
Rolaticnen, Woisiin^'oii, K^msepto, Briefe, ZoUo) in hnntorFul^. 
Dio SkrntinionprutokoUo rein 21. Mllr^ Ins «um 21). Mai 
1724, }Gdecii nicht an! don herkünimUebcji i'otlinlorton Formu« 
iM'Oti, «ondom aut (uufaeiion Bllitteni; alBi> n’olil nur in Ah* 
schritt (Kai’dinal Iiupori.ali schn'ankt stviflclicii xwoi bis sechs 
Stirn men). 


' Ztbilidfsnds Zeltua^on: ,Or<linariii niaUonit hUtorieao C'intinuatio*. fr». 

druckt in KUla, und ,8uit« dof Kouvotlce^ g’adruckfi ia Anitardam. 

* B^lia^adc Zaitno^u! «Rolntloot r»ritabla*‘, g’odrockt su HrUual, 
und ,Nouv8ll«i> ostrawlinaifM da dlvars ondr^itK*, gadriiokt zu 
Lardon. 


Die kftiedrliuii« Eikluiivo liu Kijuklav» lunos^sB X!U. 
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XKVIJ. Oo)ic2aM do^fo la movlo d'lniu)6e>izo XIU. T'ojnö V. 
— C 2969. 

Hauptsächlich lIcmoi’iaUn, SuppUkcu und sonstig Ein¬ 
gaben an das KardiDalkollegium, respektive die Capi d'ordini. 
AngelogeiiLeiten der Annona (Ko rup reise, Getreidezufuhr u. dgl.), 
sowie der Bewerb um die Konklavcämtcr bilden einen großen 
Teil des lubalts. Es folgen einige Berichte ans IConstaotiDOpel 
und untereschiedliclio Briefe. Zum Sciüub: ,Hi8teria brevis 
eorum, «june Ecciesiae Uitrajoetensi, praecipue ab initio huius 
saeculi ad lico ustjue tompus eontigerunt^ (Druck). 

XXVJII. Conclav« p6r la niorU di ßtnsd^tto X/II. Tomo fVmc, 
£)iarip, VifflisUi di Ssffretaria, j8cf‘uiinii. — C. 2970. 

Sedisvakarta cacl^ dem Tode Benedikt XIU. und Kon* 
klave Rlemuns XII. ZuoKohet Aufzeiehnungeu Uber das Datum 
dos Eintrittes der einaolnon Kardlu&le ins Konklave. Das 
Tagebueli 6el)>Bt bogiont mit 1^1. Februar, endet mit 19. Juli 
17BO; es unterscheidet sich in nichts von den vorausgehenden 
Diarien, enthält die Protokolle der Kongregationen mit den 
Memorialeii, dio Audieozöi\ usw., jedoch keinerlei Mitteilung Ubsj' 
die eigentliciien WalilVorgänge. Es folgt .lUgistro dei vigliotti 
acritti nella Sede Vacante deiraano 1780 ä nome del S. Ool* 
legio^ Dieses Kegister enthält in chronologischer ReÜienfolge 
dio Konsopte der genaunten Bigllette vom 24. Februar bis 
10-Juli 1780- 

Zum Schlüsse die Skrutinionprotokollo vom 0. M&rz bis 
12. Juli I7d0, an welchem Tag Kardinal Ooraini mit 61 Stimmen 
gewählt wird. Kardinal Imporiäli erhält das Maximum von 
19 Stimmen am 9. April abends. 

XXIX. Conclav« ptr la moru di BfntdtUo XIII. Tbm. //- 
— C. 2971. 

1. Lettere soritte dal Sagro Gollegio. 

2. RIsposte de Prencipe al medeairno. 

5. Altre fettere soritte al medesimo. 

4. Lettere scritte al Papa da diversi. 

Vorstehende, auf dem Bücken des Bandes ereichtUclie 
Angabe kennseichnet seinen Inhalt zur Genüge. Er enthält 


V. AbjiAiMlluii:;: WAlirmund. 


4(; 

ilio offixirll«* Kunvsp(im)cu2 ilc^ It. Kullo^umis um<{ uilitivjeii» 
Supi'likm.^ 

A*.VA', C'imvluw fier la viOfi» iH ßehcdrito XJil. Tumu ///, 
MuuHaii. — C. 2072. 

()tü Mamkitü üur C'A|U iVoidiDi in riiini.'^cliuii 
HfnOion, inftiK'i^oiulurü KAtncrnlfliij;e]e;;onUiMUMt. 


XXXI. ConnUm p^*' »luv^’ di Jiunedtlto XI//. Tomo quarto. 
— äiflmc/wr fehl*. 

liwtAJiÄO In Cfli'klkft ilvl (’ouchri*. o l’ro* 

KidonsA iIqUa C'Aiiiora. JhIIa nio(?i>Kin\A. 

o liitorinAKinui lii 
M*' Ounnm«Mirio \ 

Ät' Aiidiloisj J 

M*' Protos^ Ooiwralu. 


(UIIa ('amorn 


Nobon <Iqii liokaiinton 8ii|)|>likou um Oio KonklnvimiimUn’ 
fast durchKnmui’Alaaclioii. Pdr iHa lfinnn;^;t*'«*hirlito der 
rUuiisehoii Kiroiio solii' lolirruiuii. 


XXX2J. Conelav« per Ui rk' JieniKhiUo XJII. 'J'umu Quinlo. 
Lntteve di Hui'sio tu IVtfuna, .(Vn/irtu, äpagnu, 
/■’ortOffallo 9 Pijlonia. — 0. 2074. 

Beridklo ilor Kuutiatinun von: 

M’itii, 11. Fcbnmr — 24. Jnin 1780.’ 

Pari«, ö. Fobi uai' — 19. ,lum 178().* 

ScvilU, 34. JanuarOraiindn, 8. Jinu 1780.* 


^ Da «Idi dor Inhalt dar aliiKaliiau Ufinä«ariou hui ju<IorWa>J vrlador* 
holt, lu niolnar ülalierijon ÜMohraiUiin^ goutl|;«n 0 chnnvktdflalort wkinlu 
und Air di« 6a«dkid>ta dar Kxkiiuiy9 unhuiloutcnd lat, in wunlft Inh 
midi Air dl» notA folgondmi Bltida auf jinui kar%q Noücon biuvhrAnkvn. 

* ll»lll»g«nA d«r ,CI»rTl6r« dl Vlannft* (nnaiuohr Oluvnn l’lotru 

Vau aii« 1 «u^k 

' Ü«iHeg»iid »hlrddi» AkwiuttOoku botroflon«) dio llulli} dd 

&llua‘, dnrnntar «In umf««R»ndo» QntnoUt»n d»r TiiBoIniriadion pAknltHt 
CU Varl» ab«r dicin HnU«. V»ni«r nuck di» »Norullu Eselodiutldie 
lopra In OoDiUtutloR»* f^druckt tu PaHiV 

* Ualkl»g»nd »in Kk&inplar de« Vertragea tou fiovilU, dnt 9. Nnvainher 
17S9 (gadruakl »a 8»Tllla I7.1U). 


Die kAiserliBlid Eskliulve Ini Kouklnvo Inuos^n» 2DI 
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S. l/ucur, 2 ' 2 . Jauiiui’ — 30, WaI 1730. 

WArschau, 1. FoWuai — 14. Juni 1730- 

XXXIIl. Conclavi per la morie di Benedeite XIIL Tomo VI. 
LetUve di M* Hwizio in Napoli, Venma, Colonia e 
Brueeellet. — C. 2Q76. 

BoricUta der NuutiAtuien vou: 

Neapel, 18. FobruAi* — 4, Juli 1730. 

Voaeilig, 18. Feln uar — 1. JuU 1730, 

Kulu, ft. Folinifti* — 18. Juni 1780.' 

Brüssel, lO. Februar — 16, Juui 1730.* 

) DelUef^end: ,OrAlMrlft Relekfoiils DlerlA# Gontinuatlo* (Kcilii) und ,Lm 
N ouvollee (VAnnterdMuS In Nr. 8« 4er Uwioreu vom 81, April l?BÜ 
HiKlet lioli Rom, 1, April, rollende KcAls) pDapnle Vom! ulen, (jal A 
4o);nue au Cerd, Imperlnll pnr 1e OnrdluAl BenUvotfUe U pAreit, 
tout ee ülajinae en fftveur du Cerdiuel Mnreefäaein, i|ul A un 
pRrÜ o<tuaicleraUle ot deut le ehoU, h ee i|u*en ounre, eel egrdnl)1e 
4Uk Ouurejme*. CependMrt ll y a Rppwence, t|«*©n ne proeeder» 
jielut A rEleclIou d'un nouvenu Pepe nH’Aprie l'Arrlvee dea OmUI* 

MAUX ..' Nr. *0 der It»lrAerdiii. RolAt Dlnr, Oonün. 

vem lö. Mnl 1780 IkrliiQt tlnt ReniA 39, Aprilli die Nuohricbkj ,8, Ool- 
legluin tk*©» ftLlenAvU VeredArioi, nnum ed OAewrem, »Herum «d Ue» 
gern CMhelloinn et tertlum ed regem ührliÜAnlMlmum, eo vrAeaerllm 
6 b«, nt InUilUgAk, noiu BxoluaivA tontro CArdiailem XmperiAli, tyni eni* 
nlUMk judiclo ORpAi oat, «um glorle *n»tan«ro PentlflCAtuio, relut yul 
Jnatua alt et adelU, aeeluM omalum peneuAram reApeolu «b IHipenla 
CaotA, inumente ftll«ikio eonaorl deb*At.' EadUob berlelklet Nr. *Ö der 
,K«uvelle» d'Arneterdani* vom 19. Jnal 1780, d*t, Seiu 87, Holt ,Lee 
Affelroa du OonolRT« eout eooore dau# Ift m6m« »ItnRÜon. 11 pwlt, 
tiue lue Sujet», nu^oii e prepeie» juaria’* prdwkt, ne »ont i>aa oeux, 
•lu’on t vdrUAbleoieiil <n vfto. Cornme lai CordlnRnx, »(ul ent le «eeret 
dl» TOlei Oouremiioa, oftchoiit rva« aoIh lei u«®« de ceux, qu'Ha eni 
ordre d’exolnre de Ul'hUfe, ebA«ine parU aa prend paa moJue de »ela 
pour einpielier, rju’on ne tlieouvr» celu», «lu'll a deeaeln d'ilever au 
PouÜflcAt, »Öii de ne le propewr H“* AufR »i Wen pria »ee 

inaeuree, que le ©oup ne pourre lul mAmiuori Oaa Rprie qu^uoe Oon- 
ryuno u denud rexelrtalun A un Oardm«l, H eet biea diftolle, pour n» 
pB» dire Impouible, qu'eu ea revlenn« , • 

» üoilleffe»d,UelAtleneteriUvblea' (Brtlaeel) nod ,NouvelJee exlraerdinniree 
do Divers BadroiV (Leyden). Lertiere bringeo über öle Exklusion des 
KnrdlnAl» ImperUJi folgende SotiMm Kummer vom 14. April ,1780% 
Rubrik ,Rom, le 3b Mats': »Dons le SernÜa deroler il ne mAiit|UA 
qa'one seule roU RU CRfdlnAl ImporUli pour dire elovi uu PunUHcnt. 
Unla I« CArdio«! bentivugllo tim de sa puelie une letlro du Ruy 
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V. Atihanilluiii;! Wnhrmninl. 


•Y.YAVr. ptr la wjort« di Bans^Hio XIII. Totho Sei- 

iimo. Lettert di Nu^izio rf» Sulseri, di Fireiiee, 
Inqü,itiU>re di Mdlta, Vice‘Legato Jx Avignone, HinUtro 
di Catyenfraseo, di Ma$ti:rano. — C- ^076. 

BoricJite der g;Diiau?)teD Funktionäre vun: 

Altorff, 12, Pebruar — 24. Joni 173i). 

Floren», 21. Februar — 4. Juli 17Ö0, 

Älaltn, Fcbrnar — 3. Juni I7S0. 

Av^noii, 8. Februnr *— 14, Juni I7äü. 

Carpentra^so, 6. März 1780. 

Meesorano, 13, Februar — 20. Juni 17.*50. 

XXX7. Conela'oe j>er la viOt'U di BenedcUo XIII. Tomo VSII. 
ViglisUx « Infoi'mnzioni di Begreiarii de Cfmijregaiioni 
e ix aitri PrelcUi. — C 2977. 

Unter deu gonaanten Akten ein Index der BeselilUssu 
der Kongregationen samt deren loh alt und viele Kameral* 
sacLen. 

XXXVI. Conclaoe j>er la merU di Bviedetto XIII. Tomo IX. 
ViglUtti e Informagxoni di M' Stig'“’' de Veenovi c 
^oiari, delle Coiigregaitflne di Avigiione, Laureluna ed 
altri. — C. 2978. 


d'IEipA^e, 8os U&Ur«, pnr l&quello 8. M. CntoUquo donnoit rDxcluaivo 
i c« Cardinal. Lm CUrdinaus Savu^&rds ae aont ausai doelards eojUro 
lui 9 M aoQta ra6me jointa aus Allamaade.^ — Konmar vom Sl. April 
1Y30, Rat>rile ,D« Itoma, lö I AThl’: J/a Cardinal ItantivugUo at te 
Uarnw da fifontelaoii, Miniatros ds Roy d'EspA^iOt dnpGcharont Vvn* 
dr«di deroiar on Ezpröa h l«ur Cour pour i*inü)rmor da l'EscIuaiva, 
(lu^ile aroiaot doaaao au Cardinal Impariali, HouobMUul eola 8oii 
EcDinanoa n'a paa laUad d*avoir aocora 18 Vois an dlva» Serutliu«, 
(|ui sa HQt taita spr^ aatta SsdoalTa.* Kuminar roin A. Ual 178i^ 
£ubrilc ,Da Booia, la 10 Avril* i ,Coa joura puaua on y trauvA dana la 
Scratin 16 BiUata pour la Cardiotl Fsleonlari a 8'J pour Io Cardinal 
lopanali. Surquai la CArdlnal BoDäTo^lte ao Iota da aoo aiaga at dit, 
qua ai RoaolwtSQi l^axolusivo, gu'il avait doon^ da Ia parC du Roy 
d’&apagaa soa mutra au daroiar do eaa Gardinaus, oii Taiioit & l’alavar 
au Ponüdaat, 11 aortirait d*abord du Oauclava au protaataul, «]ii*uu toi 
Papa na aerolt JaraaU raeonno par 8 a Higaat^ CAthnliqna.* 



Dt6 kniMrlu')ia Exklu^ir« tm K<^n1<litT4 Iniiazans XUI. 
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XXXT^//. Coi}clat3t ptir la moi-U di livjiedifto X7IL Tomo X 
Caraeva Afoiiolica, Com)nisiioiV€ di Bentcento, ViglUtH 
e Informazi^ni di ifom. Goveiuaicra del Conclape, 
Jday^ciallo 9 CormtlUt. — Signatar 

XXXVlU. CUw. XII. Bolla $ul Conclave. 17S2. XII. C. 29S0. 

Zunächst Olli Abdruck dor Bulle uBclum* 

and des darauf bezüglichen TTaudschrcibons ^Arendo noiV Se- 
dftna ZAldrelcLe Abschriften beider Stucke in ibren rei^scbie- 
denCB Redaktionsformeii. Es folgen treiters: 

1. ,RäccoltA di alcuni pauti, i quali seoibi’Cno raeritftre 
quftlche ridezsioue intomo AU’Äutorita de’ SS^ Card^^ iu teinpc 
di Sede TAcaute. Cause: La se^retaria del Sacro CoUe^o. 
Le spese 0 persoue» ehe eutrauo in Ocmclare.' 

2. jOsserrazloAi interne al interiore BogoUmeoto del Gon* 
clare* und jOsserrazioui interne al eeterioro Regel Amente del 
OeucldTe', ferner ^Innotazioni sopra la minuta*. 

3. Unterschiedlidio Briele mit Bezug auf das Tbems der 
neuen Wahlbnlle. Die Kopie eines sehr beachtensverteu 
Schreibens an den Fapsc, dessen Autor nicht genannt ist, 
wurde beroiu« in meiiteu Beiträgen, l c.> S. &1, publiziert. 

4. BniciistUcko aus den VerKandlungeu der zur Abfassung 
der Bulle eiagesotzten KongregatlOD mit den Voten einiger 
Kardinale (Torgl. hiezu Eisler, l c., S. 194 und Aubang 
Nr. XIX). 

5. ,CApiU oanuQ rerum, qnac eontinentur in mlnuta Bullae 
fei. rec. Clementis VJU- super Conclave, Pauli Papae V- iussu 
ot auctoritatc recognita.’ 

6. ZalJreielie Verhandlungsakten, die sich im weseutllehea 
nur auf die ÄußerUcbkelten der Wald. Zei’emoniell, Spesen der 
Funerolien und des Konklaves, zu verteilende Almosen u. dgl. 
beziehen. Damit vermengt viele Eecbuuogsauaweise, zuletzt 
über die Kosten der Konklaven von 1724 und 1730. 

XXXIX. Cbnetavs per la mertt di ClsmenU XII. Diario. 
Tomo L 1740~ — Ä^inotwr fshU. 

Sedisvakanz nach dem Tode Klemens XII. und Konklave 
Benedikt XIV. Auch dieser Band wird durch ein Exemplar 
der Bulle »Apostolatus officium' mit dem darauf bezüglichen 
eSttiieiebw. 4 . II. i?0. N.. ft. Abb. 4 
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V, AbliAntlliiner ... 


Hand sei kTeil)<*ii Kleniwis XII. fi*!/;*'«: oim* 

clor CapI d'oreUoi, Auordiiuiigvii für cUo Kxpi’clitum dor Kh- 
riore, Norm fiU* tliß Abhaltung J»‘r KMiij'rc;;atiMnc*ii. Das 
oigwitUelio Diarium boginiit mit dem i>. Pol»rnar, mit 

dom 17, Auffii.'^t 1740. Es ist vnii dei* hMrküiumlicdioji l^r- 
scliaffonlieit, Zälilt 180 wäliivud dir-^rr ül>urlau;:i*n SoiUswtkaii« 
Abg;ohaltoiio KDUgiHigatiuiieu auf. Zum Sc*iilus>fc o5ii Hoffisic'r 
der aur solbcii Zeit rou den Yvrscliiedoueii Kurialkchrivdcii er* 
laäseuou Dekrete, Mnudato, Xotitikafioucik etc. 

XL. Conclavi per la morte di ChmtuU XU. 7ow. II. Man- 
daii. C. 2$8‘2. 

A^ndeu der rüioiselieu Vor\raIluug der CU,)»! d*k»rdiia, 

XLI. Cbneia« per 2o morU di Vltmnta XII. Tmo UI. LetUre 
acritlo daX 8. Collegio. —• Signatur fehU. 

OffieieUe Eorrespeiideux das Kardiiialkol legin ins mit den 
Hefeo Qod itlantiaturen. 

XLIL Conftiaff« per in nwrte di CUfnente XJI. 'J'omn IV. Le/tere 
toritts dal S. Collegio « Iiifpoft$ da I*r9m'i}n. — 
C. 2984. 

Fortsetzung dos roraiisg^lieuden ItAikdc)^, Origim'dAiitn’ortcn 
der Füi'Sten, Kardiu^de u. a. 

XLllI. Condave per la incfi$ di CUfnenU XII. Temo V. d/u- 
moiiali. — 5t^iatur fehlt. 

Saupts&cIiUcli bfemorialon über Kiiminalliilb, dnuol>cir 
riele SappÜkon. 

XLIV. Condava per la morte di Clemente XII. Tomo VI. 
Qovemo « cics Reiasioni. — C. 2988. 

VenraUaiig der Stadt Rom und de» Kircliöu Staates. 

XLV. Conclave per la morU di CUmente XII. Tom^ VJJ. Oa- 
f>emo, »M i?«in*»07ii e Campidoylio. — C. 2087. 

Fortsetzung yoo toni. VI. 



r>i» hjiuarljchd iiu KQnklAvo IntiMAo« XlII. 
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XhVI. Couclfiw per la morte di ClmenU XIL Tomo VIII. 
Congregatiwn dinier h « Mone' Maggiiyrdomo. — C. 2998. 

Akten folgender KoDgregatiouen und Behörden: loma* 
nilA, Ooiidlio, Vescovi e Regolnri, Biiou Goveruo, S. Fabrice, 
S. Officio, Rosideuza de’ Vescovi, Dataria, Loretto, Avignone, 
S. Spirito, Ein** Vicario, VicegerentG, Mou* Maggiordomo. 

rfY^VXf. C&nclave per la tnorta di CltmenU XII. Tomo IX. 
VditorOf Commxuario della Camera e Pre/elti. ^ 

C. 2989. 

Üditore della Camera, Eni“* Oamerletigo e suo Uditore, 
Comniiseario della Gameva, Prefetti dell’ Anuona, Graecia, 
Strade, Zecca o Avcbivi. 

XLVm. Conclave per morte di CUmento XII. Tomf> X. Cbn* 
eultOj Legazxani e Congreg. Fermana. — C. 2990. 

XLJX. Coixolare per Za morte di CUmexiU XII. Tomo XI. 
Pro-Uditore della Segnatwa, Comnies^ delVArmi. EU- 
moiinama ed ahn. — C. 2991. 

l'ro Uditoro della Sognatnra, Commissario delVArmi, Eie* 
moaiiiaria, Cdvalleggeri, Diffei^enza ti^a gli Uditori di Bota et 
il Maestro del Sagro Palazzo per aszlstere alJa Bote del Oon» 
cUve, P. Generale doirOrdine de' Prodicatori, Generale deUe 
Poste 6 VigHetti dal medesimo. — Beaclitenswert erscheint, 
daß in der Baudserie dieses Eouklares, die hienit abschließt, 
die Nuutiatarberichte vollständig fehlen. 
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VI. 

Deatscbe Mundartea IV. 

XXVII. Mitteilung der Phonogramm-Arcbd vs-KomtDission. 

DIg Mundart des Marchfeldes. 

7«b 

Dr. Anton ?£a!8. 
ln d«r ScMtJig »« 9. Hin 


Die naciistchecde Darstellung;, auf Anregung Professor 
SeBTQüllers uoternoiacQen, setzt die Beihe der in den Mit¬ 
teilungen der PKonogramoi-Arobivs•Kommission der kalserliobeD 
Akademie verüfientliebten ,Deatsohen Mundarten' fort, eJtblt 
daher auch die liier transskribierte Aufnahme als XXI. Auch 
die Gesichtapunkte der Transskription sind dieselben geblichen. 

Diese wurde aber dnrcb eine knappe Überaicbt Uber die 
bistoriscben Lautentspi^chungen in der Mundart, der die Probe 
XXI angebürt, ei*gHnzt. Dabei wni'ds der Text der Abhandlung 
dadurch entlastet, daß die regelmäßigen und herrschenden Er* 
Schonungen nur durch wenige Beispiele illustriert worden sind, 
das Wortmatei’ial hingegen mi lexikalischen Teil der Arbeit 
vewinigt ist Dieser bietet denn einerseits durch Verweisung 
anf die Paragi'aphe der Abhandlung, welche die Lauterachei- 
nnngen im Vokalismus nnd Konsonantismus der Stammsilben 
behandeln, reicheres Belegmaterial, anderseits lexikalisch den 
Kern eines Glossars der Mundart. Das Wörterverzeichnis ist 
nach neuhochdeutschen Lemmaten geoi'dnet, wobei Idiotismen, 
die in dei* Schriftsprache keine etymologische Entsprechung 
haben, lautlich verboohdentscht wurden. Zu leichterer Rück* 
beziehung der Wörter auf die in den Kapiteln Uber den Voka¬ 
lismus der Stammsilben und den Konsonantismus dargestellten 
SlLse&(*tar. 4. Sl. 1?« 04., 9. AU. 1 
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VI AhhflU'llmip? rfiiU. 


liUtoHsclien LAntciits^tecliungcii öinA diese zwei Al)KcI)nUt« in 
PnrA|frnj)Uc cinifctcilt, nfteh denen iiu (Ilesstu* jcitiert wirtl, Hie 
sind daher uncli ajieinnndei* gerUcki und da« Kajillel nber tlic 
Kebeiisillicii iliiicii vorgcscliobcii. 


I. 

XXI. Probe der Mundart von Deutsch-Wagram, 

Sprecher: Johniin Wahl, (Jyiimasitist, B;uierssuhii aus 
Dentacli-Wagiani. 

Zur Lautschrift:^ l>or M-nnt versehmiixt mit voraus- 
gehendem d und v au J (*. B. WßJ Stadel): der ZajiK{*U8jmm 

energisch an die vorderen Uilnder der ÜliorkiohTnlvcoIcai 
gcsclmellt Was der AnstilmutigsJruuk an Stii rkc yc^^nliher 
dem 2 im Silbenaniaut gewinnt, verliert er an D.ancr, u'odui'cli 
{ Abgehackt klingt. WoscntUch <l]CsellK) Artikulation hat clus 
eilUselic 2 OAch dontalcm Verseliluß- und Ucibelunt I'Vrncr 
vevacUmilat l mit vornusgchcndcm g »n (n. Ji. M Vogel): 
die Hinlei'znngc ai*liknliort gegen den hintei'cn 'iV.il des harten 
Gauiucdb (iiacli palntnlem Vokal weiter nach vorne tds nnch 
Telarcia), dei* vordere Zuugensanm liegt leicht unter dem Wulst 
des UQterklefei*s. Dieselbe Artikulation Jiat i in den Verhio- 
dangen gl, kl, xl, versebmikt xxacb Vokalen mit fol¬ 

gendem d 2 U n (z. B. väpi mlee). — r ist schwadi atluunhnftcs, 
mäßig gerolltes alveolares Zungon-J*. — b, d, g Ktinimlose 
Lenes- — f» fj X velar) sind lli'.ihelaut-h'ortes, 

/, t, z die eiigehöt*igen stimmloscii Lenes. — rnlatnlc Zisch- 
hmC-Lenis ist i, Fortis f. — 1ia Anlaut schnrfgescImiUcn ukacu- 
Cüierter Silben sind die Lenes etwas rorsüukt. — HalWortes 
sind hei seharfgeselmittencr Silbcnakscntaioi'nag die auhmtcudeu 
ZoDaooentonverbinduogen hf, ds, d^, Sd, bi, Sh, yS. 

* Eine eingehendere Darstellung der plionctisclien Vei*- 
Mtnisse bietet mein AufsaU: PliouetiBclie Bcobaclitungcn an 
der Mnodert des Mnrclifeldes, Zeitschrift fUr deutsclie Mund¬ 
arten, herausgegehen von 0. Heilig und Len» (1911), S. 244 £P. 
Im fblgortden aitiert: ZdM. 


Die Kundert de» Merehfeldee. 
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A. 

Platt« 925. 

1. in ictuto flm] dj hlSl tndv ^mvT^dv. 

2. diiüöv, 9S h^okglüi ä\if utvd t? wed/o 

xtAdv l}eß>. 

3. drdi. dun n A:A9m^ m 9/m, dae6n>uii h^iißfn fii>dn 

4. flnri. dn gQvdi ^idt niö ia mJu lüa duny^ hro^o 

%* xna xoofü 9^in. 

5. f%nxfi. fo %f fgn fin odn aakf wo^ gkdöntn. 

6. a^kfi. if fain imv tZÄÄoofc, di Qiiluhf aSnd jg xentrif gfutf 

Swcntf öhrZtid. 

7. «fmi gn ißGn öbwufi* %ni «aide ^tupfafn. 

8. gxii- hfinp ddvio «fl, i mfio t hrmvs* dufgl^n. 

9. näini. i bl bai dn fräu gwStn und Junvioa^ gaokt 

hgkgagkt,^ «t ttiinda a io^'v dgx^v s^j. 

10 . d«fln£. { düDi f fdmvTfi^n. 

11. ä^ft i ?4flw dn glui |gj kh^laf^ ümd^owa/l, du gf du/ 

12. daicBfl. too g0n Äl,’ «5jn?o füliiifd mitio gif 
IS. dvait/eni. ä 9j^ Hfxdi daäidn/ 

14. ^ttiftni. mS) livpf Maib do untn ^<U, auntß dv- 

baxßi^ do iHmx gSnauw. 

15. fuftfini. du hgad h^d is mäisdi gUnnd \mpißräf guOan, 

dvflo dfo/ß sndo hShmge loin d^dnn. 

10. du &l«d n3 gm^, duidv flnjn «4» nl^ 

&uadvii]gnß , du innvad fn/t toga icgkfn Y^kgr^n 

Uf9}m~ 

> 

17. aipt/enL gf^ aäi to gSnd y/ttd agkf dfltno iu>fßo ai toi 

dglSndv fiv h^gn müvdn finti nän^nd mitn hiv/in aäutoü 

mßjfO, 

18. gxtfini. iOfnifln khhxd hUd, ngxn ^dn/klämn $nd 9t 

gZki]vd bafn. 

* ,em0 Kolik'. * ,alle Weile' ^ immer. * ,die Füße'. 
* ,Uab mir eie'. ^ ,httb iJir'e'. ® ,Tmd sie hat gesagt'. 

’ PslflchJioh wurde auf die Platte A?»» gesprochen. ® ,erbeißt 
dich' s beißt dich tot. 


!• 
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VI. AüliAQcfluiig: PTaIc. 


PUtte D2C. 

ID. Tf^Aö{Z«jy Z*ÄSüJrJ^ fljlrt fhlii 

20. di\opiTii/kl fn k’td V90 d"> ffis w?h«»w diun dnln 

h hörM sijKiy ä''‘. 

21. ^ywdiioi^Ht/ki kp»i hß<hdhi di Uf7i/i gSixtvdsikl? 

22. dsaSvvisu^ttßii. mu müos liuä h'^i, BHnißv fvidPdu 

usi« n^. 

Sn. drsivdtwonntßd. w«p smidSff göne dvlAi^ «)rd Ai^/iSn dnv/t 
24. fi7‘rj)dsioSvnf/ki. tcJpwp geßp^i uuf dunxd A{»j»wA/<5w« 
dg sänd^idvn ^3 {ind fB/k^lofn, 

25- ftmfvdifv^int/H. dvhia « 5rti üiib tiif hlivty wen 

Jndofriv hgdB loido gläd.^ 

26. tekfodttc^t/ki hTniv itnsv^i kau/ Sähfin diiii ieul spfio 

hSnpl mid ^"gdi apfvh 

27. dmvd6u>om)t/ki hhlntß nid nd ioxb fl{i auf Joi« npx® 

mid 

2^^. oxlvdiXD^nt/kl «« d^ft/nid soixi mSndvl^ 

29. näiwdtiowitßii. xmivrl £'T>id nikg^o kor, ihitgvn 
Aäxo. 

80. draifki. \o\ofxl hfxmd toio/b löohrud tdilfu hgmS 

81. fZnvdrai/ki. i foSdP nid, Ha füipß/ VKiuig lüudti rnn. 

82 . dauwpodi’ai/ki. hopljha nid nSdikl xcaiß aovf fiv mi «tu/' 

mätn du gfunixif 

33. drUiodrai/ki. «d» 8rf?pdt> uri/ti »r/u n/lirl hc%iiv m 

hjgvi] gövdn hdü. 

34. fiorvdrai/kl. dSs loSodi ia fö hfulßx kkioin. 

35. ffmfüdi-ai/ki, dSa ia fSzd fiS FrjkgicSan. 

36. aek/vdrai/ki. xe^ hokii dSn dsPm fio fixvl omtxl äu^ 

Platte 027. 

87. di käuvn h^d flvif okßi nnSiti kh’tv witßi'Bf 

lämp^ fgva dSpf hroxk^xnpt,'^ ßjtf« höma fokhafu wSn. 


* Aqb Veresben wardo iü den parat gespreeben: 
Aodmp ^ na5n//«u , , . * mUde. ® getaut. * Ans 

Versehen wurde In den Apparat khenif gesprochen, ® ,Männ¬ 
chen'. * ,emd vieP. ’ »gebracht gehabt', 


Di« UundArl dei Mftrchfeld«»^ 
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38. * oxtvdraiß^ dinid «3nJ Aatd sii a5m f^tdraufin 

39. fuoiy dft> Av3nn{ huniduvivrl* nikf. 

40. fivijki, i hhniti lUid itcvdicitn At9it dt’OBkgfSwi. 


(a) fon loff^ ftüri g^tidUtiv. 

(b) fnorfjljndv Sdöijv herigvn diel- 

Atntuoz dicöz, wo 
di'e/p äigib^nd iof&». {t)didöfjD 
gübyd si ?n diwCv 
gilii dodsiorvri rdtKCZic^ fu- 

Auut». (3) nu^c2^vni likt in dv 
mit ümi>d do khlhf, untru «rlris 
wiVi dtlx •hidföd'OriakfRgmoxt. 

(c) duvxif kh'ibf, dxiBi dakf 
ünlnvz diondioid g^to rainö^l. 

(f) mt^o llhidwid u is ^dori 
gSdB mfn kTntvgSdS dedmkkSrikt. 

(g) U gfntfi wStjgSdO if mit- 
fwgo ds^mgii&’ldi iwvdckt. 
(li) Sif aitß fg dlün ^c/|5n dlon- 
tohüvx. 


(i) 2>at 0n tn%sd\og^] «ria £2^as* 
tohilm ausgUhty hai o» 

lf>otvw(zT\ rfxt ^ haufvn 


(a) Vom WageD nacK vomc 
gellt die Staogo. (b) Vorne an 
der Stange hängen die ,Wlder- 
haltketten', hinten ,die Wage', 
wo die Pferde eiogespannt 
werden, (c) Die Stange gobeh 
sich in swei ,Anne', die übex*- 
qner mit dem ,E«dsch«t' yer- 
benden sind, (d) Anf den Ar¬ 
men liegt in der 2i[ittc oben 
der , unten sind sie (die 
Arme) mit den ,Zügen' an 
die yordeie Achse angefbgt. 

(e) Durch denKipf, durch die 
Achse und dnreh die ,Lang¬ 
wied' geht der ^Reidnagel'. 

(f) Mit der Langwied ist dae 
vordere ,Gestelle' mit dem 
,Hintergestelle' zusommenge* 
hängt, (g) Das ganze ,Wagen- 
gestellt' ist mit 2 wei aneinander 
(ensammen) genagelten Laden 
überdecht. (b) Schief aufwärts 
von den Laden gehen die 
,Leiterbfinme'. 

(i) Bei einem ,Mietwagen' 
sind die Leitcrbltume mit X*a* 
den ausgelegt, bei «nem ,Lm- 


‘ Aus Versehen wnrden die Zahlen vertauscht, so daß 
euerst 39 dann 38 gesprochen wurde. * fötd^'. w3: ,PeId 
draußen und tun mähen*. * ,tat dir eh' ^ obneUin. 
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VI. AbhAndlnng: PfftlZ/ 


(k) hai i>n lovtPirfltj \ 
tä'id a hai df^ttnt'äl laikjhVy | 
^at dfrndwi k?«» 

(1) iüä\lbai on lootoio^}} a fovt^ 
laikfno eäiif $o hadt «» o hokf 
f^l nid so id^vk f^jA^wo khi} 
titd so liti^d vmSmaißt. 


\ t(n*\7Agcu‘ a\\\d alo mit mOgliclist 
‘ vklöu jHnvfen' (d. 8. leicJit uacli 
Anßan gckrnmmtA LeltcraproB* 
seil) Toxbunden. (k) Uci ciucm 
Loitor^TOgen siad Auch bei den 
vorderen iÜUlerii ,LeucUseii‘, 
bei den anderen W.igcsn nur 
I luutcQ. (1) Wtt! bei einem 
LeUcrAvugea nuob vorne Leueb- 
sen sind, (Imtäelit) scliniikelt 
(sieb) ein hohes Fnder nicht so 
stnrlc und in<'kn kann nicht so 
leiebt umverfen. 


II. 

Lautlehre der Moudart des Slarchfeldes. 

Das Marelifold ist ein Teil des Viertels nntov dem ilan* 
liartsborg im Kronland Österreich unter der Eims. Seine SI; d* 
grenze wird von der Donau gebildet, im Westen begreunt 
die Ebene der in nördlicher Richtung sieh erstreckende Bisam- 
berg, an den sieb ein mit Weioknltureu reicli bepflanzter, 
waldgekrOnter mäßiger ElOhensug ansuhlieflt, dessen Anslitufev, 
als Nerdgrenze in weitem Begen. sich 0 3tw;ü*ts wendend, bei 
dem Dorfe Stilllried die Mareli berühren, die bis zu ihrer 
DiomUndung in die Donau die Ost grenze bildet. 

Die March ist zugleich auch die Grenze des gcsddosscneii 
deutsch^ Sprachgebietes gegen des slowakische und magya¬ 
rische des ostwärts gelegenen Landes. Die Westgrenze 
des Marciifeldee fallt nngefehr mit der Grenze zwischen zwei 
Mundarten ausammen, die Toneinander liauptsächlich durclt 
die Eotwicklnng der tubd. iu> nnterschiedon sind. Während 
nämlich diesem Diphthongen im Marchfeld uv entspricht, 
kennt das westliche Haebbargebiet dafür ui; auch sind im 
Wortschatz Unterschiede vorhanden. Das ui-Gebiet hat 
auch die ahd. obd. fe und tu aus germ. tu anders entwickelt 
sds uueei' Sprachgebiet. Gleichwohl gehören beide Mundarten 
zur Gruppe des Mittelbayrisuhen und ebd enge uiiteinander 


Dl« Uuodart dos HArelafoldw. 
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vci*wandt. Dio GronsUuio zwiscUea beiden luBt sich durch 
f(!>)g:cadc Orte fesüe^u: sie reidRatt tou Stnrnmersdorf nacJi 
Seiring, so, dnQ diese Dürfcv noch der nilgemeinen Mnrchfeld, 
mundai'l folgen, von dn über Pillichadorf, Groß-Engersdovf- 
jBoukflioß, Scliüukirchen, Frottee, so, deß diese Orte sclioa 
ins Gebiet des gehören. Von Frottee zieht die Grenze 
südlich TOQ Stillfried zur Hsreh. Ich neoae diese Linie 
die nf-Linie. Durch ihre ut steht die westlich davon ge- 
sjirochene Mundart in ZnsAmmeQbnug mit dei* im Wald* 
viortel geläufigen, wUbrend sich dns Mnrchfeld aufs engste 
den Mundarten des Donautales bis zum Tnllner Becken 
und enge nn die des südlicher gelegenen Wiener Beckens im 
nligemeinen unscMießt, also dem Douanb&yrisehen zage* 
rechnet weixlen mnß.^ 

Der* Sudost Winkel des Mnrchfeldes wurde bei dei' 
vorliegenden Untei’snchnng nicht weiter in Betracht gezogen, 
Ja dieses Gebiet von honte znm gi'OBteu Teil germanisieiten 
Kroaten bewohnt wird, dei’oa Verkehrssprache wohl anf der 
Ma. des Marchfeldes beruht, aber gewisse Eigentümlichkeiten 
auf weist. Diesen Südostwinkel schadet von nnserm Ma.-Gebiet 
die Linie, die die Orto Stripfing, Zwerndorf, Bnumgarten, 
Schönfeld, Fachaenbiegel, Orth und Mannsdorf verbindet, 
so, daß dio genannton Dörfer schon enm Kolonengebiet gehören. 
Iminerhin aber wird unsere Mundart von den dort ansässigen 
deutschen Bauern gesprochen. Was nnn nach Abtrennung 
dieses Gebietes vom Morcliicld Übrig bleibt, steUt ein einhelt* 
liohes Ma.*Gcbiet dar. 

Der inUtive Wohlstand der Banein bringt ee mit sich, 
daß sie cs den ,Herren^ in Lebensführung und Geboren nach* 
zutnn versuchen. Dieser natUrlidie Trieb der Aneignung des 
Ihr vornehmer Geltenden in Sprache und Gehaben wird von 

* Die von £. Frischauf im Monatsblati des Vereines f. 
Landeskunde von N.-Ö., VII. Jahrg., Heft 7^9, S. 98 ff., zu- 
sammongetragenen Parallelen im Wovtediata der wesü. Ma. mit 
mitteldentschen Maa. beweisen mcht, daß die Mas. des V. u. d. 
M. jfi'ttnkisch' sind, wie A. Dachler, Z f. öst. Volkskunde VIII, 
S. 81 ff. annimmt. Frischauf rechnet a. a. 0. auch das March* 
teid zum Gebiet des ui, was deu Tatsachen nicht gei’ccht wird. 
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VL AbiupdloDg: PfAls. 


der bcquomcn Verbind img mit der OwÜsladt uotl <Iciu, bo- 
sondwe in den Orten Deutsch«WAgram, Ottnaerndorf, 
Angern, fort während steigeuden Znawf; muD(hirtfron\der KIo- 
iDüntc begünstigt, so daß oioe AdkdM von Wortformeu aus dor 
landläudgOQ Gemoinspraclic in die Mn. eingedruiigca ist, M'ovt- 
fdrmeo, die, nun neben don älteren fortbesteheuden gebrnnciit, 
nlliuäiilicii die lien^suhendon ‘wcixlen. kommen in diesui* 
Hinsielil insbesondere die Infinitive der Verba auf y nnd 
V in Betracbi, die nebeneinander sie)>en, z, B. hhafm fUr älteres 
Ä/m/v kaufen, ferner die Nominativo des .Singnlavs der 
scJiwaeben Substantira, z. B. hnth^ neben älterem ivisA 
Brücke, und die Nominative des Singulars der Adjektiva 
des Typus neben älterem ä,rx%kv trocken. Aber nicht 

bloß auf die unbetonten L'icxioussilben ist der ]<liiilluß der Go- 
meinspiaclio beschränkt; er findet sicli teihveiau auch iiu 
Vokalismns der Stammsilben. Namentlicb Ist er in det* JCr* 
Setzung des aus mbd. «i entstandenen yn durch helles a wirk* 
sam. Doch ist diese SubstituUon nur sporadisch; die alten yi'* 
FonncQ über wiegen weitaus in der Sjiracbe der Iwdcnstiludigou 
ErwaeUsenen und die a> Faroieu sind durchaus als al>siclitli«di 
gebrauchte Nebenformen anzuspreebon. Dia Schuljugend biii- 
gegen spricht fast atisscltließlidi das belle <t für ov. 

Ich berücksichtige sunächst nur* die älteren Formen 
und setze die jungeu, cingodrungenen in Klaninieru daneben, 
wenn sie häufig Vorkommen. Die Fotsebeidung, welclie Fovnx 
die ältere, uisprUnglicbe ist, fällt niciit sc)iwer, weil die 
älteste lebende Generation und die von der Verkehrsstruße ab* 
gelegenen Orte Parbnsdorf, Markgraf-Nensicdcl, Gliu* 
zendorf, Äderklan die Ma. in wenig oder gar nicht bceln' 
finßtet' Fom noch sprechen und außordom dos Ui’spiünglicbc 
noch durchaus im Sprnclibewußtsoin idlsr sinhoimiseben Dorf* 
genossen lebendig ist und gesprodien wird und ich selbst, als 
mit der Ma. von Jugend auf vertraut, dieses Sprachbewußtaein 
besitze. 

Bei meinen UntersudiungeQ stand mir aus den spärlichen 
Gemeindearchiven wenig ecliriflliclies Material zur Verfügung 
und die wenigen Stücke, die über dos 18. Jahrhundeii zurück¬ 
liegen, sind nach den allgemeinen Schreibrogeln abgefaßt, so 
daß sie unsere Zwecke Förderndes nicht viel bieten könneu. 


Di« >fQnd«ri de« Mirch&ldM. 
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Zur QiiautltSt der StitmmsiibenTokale. 

In der lieutigea Ma. sind alle durch Liquida odei* Lenia- 
kcQSOQ&uz gedeckten StammsilhenTokale sowie alle ud ged eckten 
lang, alle dwch Fovliskousonanz gedeckten kur*. Laug sind 
auch die dui^ch Nasal gedeckten Vokale, doch zeigt sich hiev 
in einer geivUsen Gruppe ein Schwanken zwischen Lange 
und Halhlänge, worüber weiter nnten (S. 16) gesprochen 
werden soll. Das Verhältnis der Konsonantenstäike *av Quan¬ 
tität der den Konsonanten nnmittelhar Yorausgehenden Vo* 
knie läßt sich auch so ausdrUcken: Nach kurzem, scliarigO' 
schnittenen Akzent trAgendem Vokal oder Diphthongen 
kennt die Ma. nur Fortiskoosennnz, nach langem, schwach' 
geschnittenen Akzent tragendem Vokal oder Diphthongen 
nur Leniskonsonanz. Sollte also einerseits ein ursprünglich 
langer Vokal, dem eine Fortis folgte, seine Quantität bewahren, 
so mußte die Fortis zur Lenis weiden, andciscits mußte jede 
uuf bewahrte Kürze folgende Lenis zur Fortis sich steigero. 

A. Änderung der Quantität yot stimmlosen Konaonsnten und 
vor Sonor + stimmlosem Konsonanten. 

1. Vor den InterYokalischen Lenes 6, d, g, f, a, h wurde 
jeder Vokal als in offener Silbe stehend gedelmt: Uu>o Leber, 
toido wider, hioxd mager, khSfo Küfer, lOao ,Loser' (zu mhd. 
ioseJi) **s Ohr, Sm Ahw, ^u>d Schnhei*. 

2. Vor nuslautender Lenis wurde gedehnt: iah Schub, 
kOf Hof, rad Rad, grSa Gms, drva Trog- 

8. Vor den Spu'onten / (aus p), < (aus i) und dem pnW 
lalen Zischlaut wurde die Kürze im mhd. einsilbigen Wert 
und in dev 1. sg. iad. praes. der starken Verba gedehnt: g9‘if 
Griff, Huf Schluff, Sif Schiff, hfif Pfiff, bU Biß, Riß, 9üs 
Schuß, Schluß, gSloa Schloß, was, döa das, diS Tisch, 
flf Fisch, fröi Frosch, vflS Wisch. 

Im mhd. zweisilbigen Wort blieb die Kürze bewahrt, 
die Langen (und Diphthonge) wurden gekürzt. Deraoach zeigen 
die Plurale der oben angeführten Substantiva KUracn: grif, 
bi/, f%/ ete. bfifi pfiffig, hi/i liissig, diJlo Tischler, o ft-ilv 
ein Frischer; ggfn Gasse, Sdrgf Straße, Ig/n lassen. 
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VI. AbliAiMlIniiff: PTal«. 


Es steh^Mi eiiinmlci* grgi«jMli<»r iMn 1. jinl. prncs. Jcr 
slavkcn nnd «Ue der tmliwauUcn Wr}),*»: t fiog Wh 
icii scIju ßt, i Hivs Wh K^'blicßc, i Slivf iuli Kchlicle, i Hof ich 
Schilfe, i iiifff Wh saufe, aher: i khn/ ich laufe, i raf ich 
raufe, t fji hf idi gj llße, i ich »dm(Tc ({wirt. pr/icl. {j^oß) ^ 
befehien, i dauf ich tsinfc etc, In allen iihriffen ÄWRisij))i^n 
Fonnon Iiabcn die starkcji Verla die Krirxcn Irewnlirt, die 
Lilngcn gekllrxl: dr«/o treffen, ödihifeii, y^'fv gesoflen, 

loßi lassen. 

Dieselbe ßeliardlnng eriuhr der Slaimnroknl vor *s: riJs 
Roß — r4fv Uosso, hufn kUssen, i luf kUsso, ^ici/u Oe wissen, 
gii/li gewiß, p gifi/o ein gowhisor. 

Aumerknog! i rnvf ich mfc ist aus der »Sdirift* 
Spruche an Stdlo von i r\pf getreten wie das part. prjiot. 
gvipfi gciTifon bezeugt. Eine Aitsüahmc bildol i w/ ich 
wnsclic. 

4. Ülmlicli liegen die VoihliUnissc bei svbließeiuler giUtii* 
rulcr Spirans, abd. hh. Davor wird de»’ kiuac Snmxinvokal in 
mhd. einsilbigen Würtci’ii und in dar 1, xg. iud. jiraex. der 
starken Verba gdilugt: xJs f« Sprudi, 2 nV Ihich, gr^f feunicb, 
Brach, idh Stidi, löx Lodi, i Sdii ici» stcdie, i l>rU ich 
breche, i sivü (selten, meist rvd rcdol idi eproeho. Oagrgen 
sind die Ktlraeii im zweisilbigdii Wort liewabrt: Sprildio, 

lax Badie, gyix^ Oci’lkhlciii, 6rix BrUdie, iilix Stidic, Icx^ 
Löcher; stechen, Iroyo gobroeben, t wpx ich maebo, i 

ich lache, i khox ich koche etc. Die I>!ti)gon sind jcdodi 
im sweisilbigen Wort sdton gekürzt worden, ninist sind sic 
erhalten. KUrzeii zeigen: daix pl* Dcicb, pi>x»>n Eidicn, 

raixD reicher zu rfliz reich, Jirpx Spvauhe; die lalngc haben 
erhalten: i II^dz icb hloidie, llovzo bldchcn, brvzp bracheu 
»die BrOpcbe ackern, i Iräux ich brandie, (rAu/o braudion, 
iDuo scbleichon, slivxv sudien, seidiou ^ havneii, 

»»iuo weichen, flRmo flnclien. Tra part, praet, der stivrkeii 
Verba kommen neben den ivltercn gflix^(^\ S^^X^'Oi) die jctKt 
liUufigeren Eoiiscii vor. 

Anmei’knng, dg/, fgy, Dach, Fach zeigen Kürze. 
Iiiwiewoit hier Überlwguug aus flektierten Formen oder 
Anlelinuag an die Scbriftspraclie voiliegt, vermag ieii 
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üichl zjx enUcliciden. Westlieli Möft. lassen 

bei d<>x X ab/alleu: ds. Der Plural lautet 4ax». Zn 
fox lautet der Plural ffx», der sehr der sebril^praobliolien 
Herkunft verdächtig ist, denn wir erwarten *faxD. 

6. Vor den Affrikaloa pf, tf und k% traten dieselben 
Dcbnu^^gcn bcz. IChranngen oia wie vev den in 3. augefülirten 
Spiranten: - kkt^f Kopf — Köpfe, ^ep/ SeUopf 

— Schöpfe, diTibf —d«p/Zipf — Zipfe, ^txbf —Gupf— 
Güpfe; i^<U — i lat/ Selmt^ — ich sclUitac, 9iäs — 9it/ Sitz — 
Sitae, lk*ds masc. — t Spita — ich spitte, Schmutz, 

glOds Klotz, ÄrAft/ICalzc, rp^Ratte; fUg Fleck—fZefe Flecke, 
dr^ — drgki Dreck — dreckig, StU-ig — Säf-ik Strick — Stricke, 
Sduk StUckc, SdOg — Idek Stock — Stöcke, Glück nsw, 
Starke Vei’ba fehlen fast ganz ln dieser Gruppe: siißi Imt statt 
zu erwartender LÄtage Kürze: i strich sitze, Die schwachen 
Verba zeigen in der 1, eg. ind. proes. uud sonst ausuidimslos 
Kürze: i hgk ich packe, i hgk ich bucke, i idik icli stecke» 
i Sdth ich sückc, i hok ich hocke, » a'Z'raty ich spreize, usf, 

Aamej'kung: Ihöds Spat» hat auch im Pinval Lange: 
iApdsi», ebenso füllt aus der Kegel Sdnd^n mosc. Stutzen, 
(Vgl. Schatz, Ma v. Imst, S, 113.) 

6, Bei den mbd. einsilbigen Wörtern mit Silbenschluß 
auf it wurde die Kürze gedehnt, die Länge bewahrt: misd 
iilist, r>UJsd Most, Bast, i^sd, n^d Ast, nUd Nest, frStd 
Frost, g^id Gnst, rSed Rost; die lülngo bcwahren: drn$d Trost, 
rssd Feuerrost. Die »weisilbigen Wörter und Woitfermen e:** 
halten die Kürze, kürzen die Länge aber nur, wenn heute ein 
f aus <0 in der Stammsilbe steht, sonst bewahren sie die mlid. 
Längen: misten, mo/in hicst bereiten, naß Äste, mßv 

Nester, nißa nisten, t niß ich uiste, Fröste, gcß OUste, 
rg/t Rast, roßn rosten; drfßn trösten, rgjhi rösten. Doch ist 
die Länge bewahrt: 7iRi>$dn fern. Husten (das Verbum kommt 
fast nur mit Kürze vor: huojhi, i hunß), glösdv Kloster, läisdn 
Laiste, i läUd ich leiste, msvado Mustei', mdiidm meist, öidna 
Ostei'o, liivsdv Schuster. 

Anmerkung: hoß Hast, hß Last sind wie laß Lust, 
Uß List weld sohriftsprachliche Entlehnungen. 
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VI, ALbAndlnsig’: Pfal 


7. Ähulicii lieg^eii dio VerliiÜtDwsc bei ft und ht. 

ft: Dehnung iiu einsilbigen Wort: gifd Gift, hrifd innsk. 
Huft * Vei'sdihxß, Nnlit, Glnft, Grnft, Kmft, 
lufd Lxift, •scbafl, ho fit -bnft, KBrzcii iin xwelsilLigen 

Wort: ffi/tn giften, * {ji/t icli gifte « iirgcrc, hafti Iluftel, 
(jreftn Krilfie. Be'vahning der Lilngc iin «xvoisilbigcii Wort: 
/jlofäo KlnfCoi*. Docii wurde die Lilnge gekOrat, 'toiiu ft infolge 
Synkope aneinfloilcrtreten, 2 . B. khnft gekauft und (er) kauft, 
sauft SAuft, g^aift gi*eift otc. 

hf: Deimling im eiiisilbigou Woi't: Knecht, n(i/d 

^acht, idöd eehleuht, ri’-*d weht, lui zweisilbigen bUeb die 
KiU*zo: giifx^ Knechte, ua'/t Kuchto, iwD'nn-/t7i hhcnnicbten, 
rfxfi> rechter, r^xt' wehte, riz^/ richtig, i rixf ich richte, 
iifzd lillt überiJI I.iingc: il^äv, otc. 

Die LUugeo dind crliAlbm: llvid Licht, Lichte, 

im part. prnct. der schwachen VerW hr^rd gchruclit, gsitvsd 
gesucht, blfipxd gebleicliC, gebraucht, hyO^d brach ge¬ 

bissen. Ebenso iu dei* 2. sg. iiid. (iraes. 

Anmcrkruig: Neben dözd Docht koimnt hiliiiiger 
eine sieher jüngere h'cnu vor, die wohl schriftsp. Ur* 
spimngs Ut. Kuraen Dijilithongen in allen Kormon luit 
laißn Icnchtoo. 

8. Vor Sonor + stimmlosem Kousonanteii twfteii wir ini 
aUgemoinon dieselben Ei’schoinungen wie in den unter H.—7. 
hespvocboQGD Typeu, 

(n) Vor If (aus i|)) und rf (aus rp) wird <lio QivintitUt 
des Stammvoknls so behandelt wie vor / « p): Dehnung mlid, 
einsilbiger Würtei* und der I. eg. ind. prncs. der starken Verba 
einerseits, Bewcdining dev Kurze ira zwdsilbigcn Wort ander¬ 
seits: i hüf ich helfe — hiißn — 7choifD(m) geliolfon, neben 
iüterem fiof (mbd. hülfe) Ililfe jüngeres huf^ das mit swner 
Länge A 1 XS dev Kege) tUllt. Köif Wolf Imt regelrechten Plural 
wöf, daneben aber auch wöf, eine Analo^ebildung zxi den auf 
^f K ausgehenden WortscJUüBseD. khilf Goldlfe ist nicht 
bodenständig, dos ma. Wort dafür ist gsB Geselle, KRvf — 
wivf Wui'f — Würfe, Sai>f Schürf — Sivfin schürfen, Ssof 
scharf — Siofin SchUrfo, % totttf ich werfe, gio<>ofm gewerfeo, 
dfof Dorf “ dfofif DOrfleiu. dfofm dürfen hat nacli Analogie 
altes / geaeUärft (?), die 1 . n. 3 . sg. ind. piues. lautet dSof. 
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Anmerkung: Vor rp/ im zweisilbigen Wort hc^fm 

Harfe blieb die IClirte, 

(b) Vor rs ist (Ue Klireo stets bewahrt. Um za sehen, wie 
die Lüogen davor behandelt wavdon, fehlt cs an Beispielen: 
Sdfoif Sterz, Stur«, sdxctfn stürzen, % §divtf \n\i stürze, 

khwutf ktu'z, hfotf Herz, hnfti/ Schmerz nsw. 

Dagegen wuvdo vor 2^: die Stammsilbe des eiosilbigen 
Wortes gedehnt, dio des zweisilbigen aber nicht: IniSwZs Schmalz 
— Imojy] schmalzig, i tfmojc/'ioli ach malze, «fftds Salz — 
salzig, toUßt salzen, i ich salze, Snoiifn schnalzen, i Ssioitf 
ich sclinalze, icftö/n walzen nsf. nnd \cMtfn sind scbwadi: 
gtoUJt, Qtßoiijl gesalzen, gewalzt, ÄCids Holz, hiLiJvn liülzern nsw, 

(o) Vor Is ti*at stets Dehnung ein: hßit Hals, Asfsn halsen, 
^ als, ftfdnn alsdann. Vor rs wurde gelängt: Pfirsich, 

Ferse, mfuf» Möwer. Docli lautet znm Sing, foi Arsch 
der Plural fol. 

Anmerkung: Vor 1*7 blieb die lCü«e in dem auf 

zwdsilbiges Atrus’ zm’Uckgehenden hvol Hirscli. 

(d) Vor Ist blieb die Kürze: oißv Elster, hcijto Polster. 
Vor der Endung st der 2. sg. ind. praes. wird gedehnt: fütd 
füllsk Sdfigd sticlilst, feisd fällst usw. Vor rst blieb die Kürze: 
duvit Durst, doch daneben auch düt>Sd wie neben g^Jtn Gerste 
f^soldn, tvuo/t Wurst, hivJiai bürstoo, fiolt Fürst. 

(e) Vor li blieb die Kürze in falsch. 

(f) Vor mpf trat im einsilbigen Wort Dehnung ein, im 

zweisilbigen ei'hielt sieb die Kürze: d^f Dampf, i dfmpf ich 
dampfe, dämpfig, khi^f Kampf, gri^f Krampf, grZntpf 

Krämpfe, Sdxmf Stampf, Sdlmpf Stümpfe, sfbnf Sumpf, st«ap/ 
Sümpfe nsw, 

(g) Vor nz wurde der Stammvokal ebenso wie vor mpf 
beliandelt: ^rSns Kranz, ^Tön«/* Kranze, d^xs Tanz, dflwt/TUaze, 
f ich tanze, iwBns Schwanz, iv><int/t Schwanzlein, p^ns 
ganz, g^tjf ganze. 

(b) Vor vk wurde gedehnt, wenn das k heute als 
gutturale Spirans erscheint; erscheint es heute als VerschluB* 
laut, so blieb die Kürzo: müg Milch, mUxv melken, ge* 

molken, inSvzo sebnarebon, wSvz Werg. Vgl. § 30 d. 

(i) Vor mhd. nc wird meist gedehnt. Vgl § 30b§. 



U VI.AbWhnfr: 

Vor .11X8 hs, y>f ans U, /;> ans ip wurde stets die 
Klirac boxvMhrt, l>eaw. die I^liugc jfckär^t: nie/ Aclisc, h<(hfn 
Heciisc, draJi/lo Drcclislcr, Tjjtiy? nU^luslj 
Haspel nsxr. 

Wie die Übw'siciit Iclirt, Invt vor deu Kousoiiantcn bca. 
Koasoiiautengiuppen / « j>), r, « i), sc, hh, pf, s, kx, st, 
fl- hl, If « Ip), rf (<» 7 )'), Iz, mpf, m Delimxnu des Siamm* 
Silben vokales nur ein, wenn das Wort lulid. <alul,) einsilbig 
war, unterblieb abci*, wenu d?is M^evt nibd. (alid.) axrei* oder 
mcbrsilbig war. Vor / « p). sc., auin Teil hh, pf, s, kx 
wurde» aneli die Llingeu im mUd. ^ahd.) xweisilbigen Wort 
gckiix’st. 

Was daxuna fUi* den mbd. Ak^^ont folgt, bat .Scliatx, Die 
Mi. von Imst, S. 111, aTisgeapx'ocben. 

Dieselbe belmodlung wie die mbd- einsilbigen Wörter 
erfuliren aber axicU die 1. sg. ind. pracs. der 8tavk<m Verba, 
wRlircnd die der schwaeUon xvio die anderen s^wclsilbigen 
Wörter akzentuiert werden. Daraus folgt, daß die Ajiokope dev 
Endung in der l. sg. ind. prncs. l^eim starken Verbum früher 
eiotrat als beim seJiwaclioii. Die eUirkcn Verba xvnren seboix 
einsilbig, als unser Aksentfresetz uooli wirksanx war, die 
sebWachen Vciba wurden es ex'st, als das Akzcntgoict« niolit 
melir wirkte. Ni^it mehr wirksam war das fteset?: anch, als 
die Plux^alcaduixg der starken Maskulina und die iCndung8*e dex* 
Feminioa aoalogco Baues abgefiUen xvavcn. Fdr die relative 
Chronologie der Apokope — wenigstuus bei den auf die 
oben asgcfnbrton Konsonanten ausgehenden Wörtern — ergibt 
sieh: Am frühsten trat die Apokopo ln der 1. sg. ind. piues. 
der starken Verba ein, dann folgten erst die Endungen clor 
schwachen Verba in dei* 1- sg. ind. praea-, die Pluralc der 
staiken Maskniioa nnd die Forinoii auf •« der Feminina. 

Da die 1. sg. ind. praes. dev suliwacbeu Verba I. mit 
der der «du* und Verba gclit, müssen diese En* 

düngen der Verba I, die ursprünglich von denen der II. und 
III. Konjugation geschieden und deneu dei' starken Verba 
gleieJi waren, mit der Endung dci* sohwadien Verba 11. und 
IG. snsammengefallen sein, als die «dn und -in zu I (s) ge* 
soliwitcht worden waren. 
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Kacli SchfttZj a. a. 0. sind die Delmucgen im eiosilbigea 
Wort Reflex des» mhd. ecbwacLgeaclmittenen Akzents, die 
Kursen, hoz. KUrznngen im swelsübigea Wort durch den achtvrf* 
geachuitteiicn Akzent verursacht. — Dei* Weg von mhd. griffe, 
Hts9, köpfe etc. zu UDSerem grif, sit/, khepf cto- ging siclier- 
iieh über *kk$ppfi etc. mit Geminateu aJs Silben* 

trennoro. Dte bontige Hu. bat keine echten Qemioaten melir 
(vgl ZdM. S. 258 f.), da nUe WUvlev dieses Typns exspiratoriscH 
einsilbig wurden und nur ans svrei Seliallsilben bestehen. (Vgl 
Sievert, Phonetik^ §515 ff) Wurden also anch Formen vie 
*griff9 exepiratoriscU einsilbig geaprochou, so tiat notwendig 
eine weitere AbschwUchung dos ? ein, wahrend der Top.ins- 
gcliendc Konsonant an Starke nichts verlor. War nun das # 
subBtanüell endlich geschwunden, in der Sprachvorttellang aber 
noch lebendig, so blich der Fortiskonsouant im Silbensclduß. 

9, Vor t wnrde atots godclinti Valor, mHüdn Mutter, 
9rlvd Schritt, dvid Tiutt, dredn treten, mid mit, göd Gott, 

Stadt, füßdu waten, hrSd Brett, Wcdv Brcttei*. Ansnahmen 
bildenI bfin beten, hht Blatt (dafftr xneiat hla\\ gloi glatt, 
8F>i satt (selten). Oh wir die fttr Imst geltende Regel, wonach 
Wörter mit auslautendem t nicht gedehnt Latten, auf unsere 
Ma. übertragen dürfen, steht dalhn. (Vgl Scliatz, a. a. 0. Ulf.) 
Die Wörter mit Kürze scheinen mir schriftsprtchhchcr Beein- 
flussnng leielit ziigäiigHcli zu aein. 

10. Vor It wurde gedehnt: alt, ödv alter, khödv kalte;*, 

khUn Kalte, rtjdn Falte, kkoidn gelmlten usw. Kllrzeu zeigen; 
goH galt—nnfruchtbar, ötSn Eltern, duitn dulden (|32bß). 

n, Vor rt scheint ursprünglich wie vor U gedelint worden 
zu sein. 0a aber im Wiener Dialekt vor die Kürzen or- 
hiUten blieben, wurden sie von da ans in die Jla. übernommea. 
In vielen Pnllen herrschen heute Doiijielfonnen, von denen die 
langvokalIschen durchans die lüteren, bodonstttndigea sind: gövdn 
Garten, göodnv Gärtner, övd Art, Ood Ort, forUg* vor¬ 

jährig UBw. Kürze haben: dui>t dort, fvvt fort, uvtn^ Oi'dnnng, 
m«n< Mord (vgl. dazu § 11 e), fgot Fahrt, khgvtn Kaite, wootn 
warten, gtivi Gurte, Gürtel, dsgvl zart, hovt und kivt hart. 

12. Vor nt blieb im z*«foisilbigen Wort die Kürze, Bw* 
spiele 8- § 82.; im einsilbigen Wort wurde gedehnt: Äönd 
Hand, hhid Hund, «2»d SoUund, S^id Schnnd, v^id Wind, 
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(fT^nd (mild. AuBscliIug uro Kopf, Oewuncl, 

Rand nnw. Allo dioBo Wdrtcr ImUcii die LKngen auch in den 
z^^euiibigoD FormcD. Lüngo zeigt nucli end ICndr, in der Ver¬ 
bind oog ,am Kndo' {fm ?ttti ist die Kflrae eidialtcu. Vgl §32, 83. 

Anmerkung: Kl\r»imgcn, die dnrdi Sand bi in Wort 
und Satz liervorgeinfon sind, hüht ieb in /aIM. 244 ff. 
behandelt. 

B. Die Quantität vor intervokallBcken Sonorkoneonanten. 

Vor If U, r, rr, »n, n wurde sowohl im ein- nl» im zwei¬ 
silbigen Wort gedohut: xahloti, Ihnen, wi .Selmll, 

trten wehren, bf^uro Pfarrer, göo gm*, klü}inv Kunnuer, khfiuno 
keiner, TO^no Männer uaw. Suliwankende QuAUtität, bald aus- 
gesprocUeae Lunge, bjJd Kalhlilnge, zeigen die M’ortcr mit 
nt»», na: neben süm» Sommer nncli samo, neben fitiinv aucli 
neben aueJi Sioüm, neben nlm nncli »Jm nsw. 
Dasselbe Seliwanken zeigen auch die mhd. zweisilbigen 
Wöi*ter Karne, affm Same, woneben «flni, sffw verkommt. 


Voknlismiis der Kebontilben. 

A. Voi'fiUben. 

(1) hi- > b»-: b^wilie Beweis, bfdfivff betrügeji, bsnulfn 

benutzen. Synkope ü*nt ein vor e, «, besitzen, 

Beeeht^d, besclilogen, (Mm bleiben. Dieses PrUtU ist 
selten und insbesondere für die Wörter, die es ohne Syckopo 
zeigeo, wei*den gleichbedeutende ohne b»- gebrnuebt: nn- 

sebanen s betraebten, beseluinen, affj bomeiken, äMun &= 
(»drxnij, af yM?jssai bigUtj sich beklagen, < 2 ußi)^i aicli ho- 
nehmea. Man sucht das Pixfix be- so viel als möglich zu ver¬ 
meiden und eine groBc Zahl von Wörtern, in denen cs vor¬ 
kommt, soltcuien Anleihen aus der Scliriitspradio zu sein, bf 
erscheint ia (ftoi gSd boliüte Gott und li (ftotn sich empfeblon, 
Tcrabseliieden. 

(2) ent- > ant- (5mj> vor Labialen) ist in uczweUeUioft 

mtLndavÜichen Wörtern UDgebrÄuchlich; die Wörter mit ent¬ 
gelten für vornehin: Jmpßiio empfangen, dafür kriegen, 

hnpßiiin emphadeo, dafür sptU'ca. 
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3 . er- erscheint nis dv-: doSd^n erstoßen, dof^o («i) 
eich orfan^D » su eich kommen, d^wiiyri erwUrfen, dvkksmi) 
ei’schrccken. 

4. > 5«* vor labialen und dentalen VaschlnJBlÄUtenr 

{pJnvdi gebürtig, gpllvz Gebirge, g^düid Geduld, g^d^go Ge¬ 
danke; vor gutturalen Verschlußbutcn ist ge- spaidos vei*- 
söUvunden: glght geklagt, griokt gekriegt, kkoß giostet, gift 
gegiftet geUrgei't, Vor ollen übrigen Lauten ti itt Synkope 
(wn: ggxi geachtet, geimpft, gelungen, gmTind ge¬ 

ment, gii^nd genannt, gi-hw geronnen, gfS Geßille, gu}U gewiß, 

mask. Gesundheit, gluntii geschunden; vor k ei'sclieint 
Fortis k: khgpt gelxaht, Jchefi geheftet, Wifidn gelmlten und 
behalten. 

6. vcr- > fo-i fvge/n vergessen, fvS^d Vorstand, 
fokhafn verkaufen, fbym vergeben » vergiften, foh’ivdn 
verbieten. 

G, Sä»*- > de-: dedrShv sertrennou, didex^^ zei'stechen, d^gs 
sergeheii, zerspringen, derai/n zcii’cißon, ds/idu zer- 

Imneo. 

7. Einte Glieder oxytonicvtei' Eomposita: mitgx Mittag, 

bvuBnd beieinander. Diese Deduktion tritt auch in oxytouierten 
Fremdwürlem ein: Shiägi Spital, groad^ ICrawalJ, nsw. Aber 
orimlteueu Voll vokal zeigen: lOgä\i Lokal, Professor, 

kh^idi Komödie, IrOioion probiei’en, kJiobräiß Kooperator, 
gönui/n Ganiasclic. 


3. End- und Yittelsilbeu. 

I. Ableitungssilben. 

1. Mild, -s^ (ahd. -af, ‘ol) wurde nach Dentalen nud 
Gnttnralen zu l bez. nach Labialen zu ft: hgndi Handel, 
ddiigl Dengelcisen, mlid. iülel, gCw^ Gabel, Uf^ Löfiel, 
«Imfi Semmel, fi^Z Nagel, n5j Nadel. 

2. Mhd. -er »‘Scheint als -d: mfivdv Mutter, ^nfosdv 
Meister, IfOvrv Fiemr, drakflv Drechsler; desgleiohou er¬ 
scheinen die Kompoi'ntive mit •»: grffii größer, Shio schöner^ 
livwD liebet*, hszo hölrer. 

3. Deminutiva. Wir haben zwei Gruppen von Demi- 
nntiven: die eine mit -f-, die andere mit -ul«Suffix. Letzteres 

«BAoeibar. i. »bü.-bUk SL JTO. Bd. 3. Abt. 2 




VI. Abhandlung': Pf als. 


Ift 

U\ das tcbcntligfi BildaogssQflix, non& Deuiiuiitivn wcnUn 
nnr mit 'Z’t ^bildet. Das or^.iniBc]! cntwiokclto iat offcubar das 
/-Suffix. Wii* mHsson ds auf mhd. znrUckflUiveu. Auffallend 
ist, daß dci* iidid. '»•Laut, abgcaohen vom Umlaut, spurlos ver* 
sdiwunden ist. Entwickelte sich nun aus dem inlid. 'cl>{n) ein 
•/, so verstellen wir, daß es uacb Deutaleu, Guttniulen uud 
Labialen dieselbe Lautgestalt erhielt wie die nutet* 1. ange* 
ftUuten ubtl. Bildungasuflixo -al, -ol. Wir linbeii also Demi* 
untiva auf J, Aludl HlltlciD, Süliigleln, khepfi/ 

Küpfiein. Aber es entstanden aus iSabstAutiven niii' -ei* auch De- 
minuliva mit dem Ansgong mJid. “erll« (». D. wcichci* 

so einem mandartlicben -vl Aiinte («tc^lui). Somit emeist sieb 
unser * 0 /- SulBx als ein seknadäres. Die orgautscho Endung dm* 
DsminnUvA, die von Substosbren mit stammsebUeßeudem l ge< 
bildet wurden, wUre wohl *1 aus a. B. aas so Stell 

wrtre wobl ein ^Sdä^ geworden. (Vgl alem. Eermen wie t^lb < 
mbd. tel^in durch Synkope entstanden. S. Sehat», a. n. 0. S. 71, 
I 67.) Auch in diesen Füllen trat sckuiidiirce mt Sdüiilvl. 
Da nun eine große Zalil von Deminutiven mit dein luitcr 1. an- 
gefilbiten Sabstontivon In der Fonn des Andaiitcs siisainmeu- 
üd, Bub^chte sich natiirgcmitß ihre demiuuUvo llcdcutung ab, 
und dos um so mehr, als sieh die •ol'Ausgiingc sehr anlSlUig 
als dimluTuei*ende Zeichen beruex*kbav mneliton. So kam es, 
daß ’Vl geradesu als Yerkleinerungssuffix gefllMt wurde und 
neben die orgaaisub entwickelten DeminuÜva auf l, <'/, y solclie 
anf -pI traten. Anf diese Weise wurde die dciuinntivc Be¬ 
deutung des alten Suffixes noch mehr gesellwitdit und schließ¬ 
lich rückten die alten Deminutiva teilwdsc an die Bedeutungs- 
stelle ihrer Stammwürtcr, die aus dem Wortadiatx verschwanden 
oder doch heute im Anssterben sind. So bezciehnet 2 . B. heute 
keineswegs nur einen kleinen Wagon, den man sohrift- 
spraddich Witgelcken neunte, sond«*n solche Wogen, die der 
Bersoneoberpiderang und dem Tinnsport leichten Gerätes dienen, 
also sog. leichte Wagen. Will man die Kleinheit eines Wagens 
beseichnen, so sagt TnAn nur iraijffpl. Auch hat jeder Wagen 
und auch die Lokomotive ml» Riider, und der Plural zu r9d Kad, 
das im Singular nur sehr selten anstatt rffl gebraucht wu*d, 
lautet ausschließlich i*tJ^«. Wirklich deminutive Bedeutung 
bat nur Es konnte oatUrlich auch dos Stmnmwort bleiben 
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und seine beiden DeminutiTA. In diesen Fällen bezeielinet des 
Wort auf -c2 das Kleine, oft ancU Zierliclie und Liebliche, 
wöbrend das Ultcre auf {, ^7 dns nicht so Gvoße, oft mit dem 

Kebensinu des VerttohtUehen, Un'^ollhominecen und Minder** 
n^ertigen. Z. li- hüp Bub, Terächtlicher klciDer Bab **» 
Iterzigei’ kleiner Kerl ^ iüowoi. it?a» Weib, von Tieren das 
weibliche »» KaivH, Koseform nbei' fnd Mann, mindl 

vei'ilchtliclier oder doch niclit vollwertiger Mann, mSndvl bin* 
gegen ist stets ein lieber kleiner Mann. Sd/h^p Stange, 
eine schwache, immorldo lange Stange, SdS^jgvl aber nur eine 
ganz kleine Stange (dsügvidSrjgvl Zuckerstangerl]. Die Bei* 
spiele ließen stell leicht vermehren. So traten denn ancb die 
älteren Deminntiva Lamm, kliätioifi Kalb au die Stelle 

der StainmwOrtei* und ihre Deminnüva lauten heute lämpvl^ 
khäixoüt, wie denn nuch za den unter 1, angeführten 
elmtl etc. die Dcmiuutlva gäxovlj sfmvl etc. lanteo. 

4. Die Verba mit dem InßDitiv auf mhd. -iUn zeigen 

den Ausgang -ln, nach Labialen •tla: handeln, windln 

wandeln, nageln, krabbeln, Sndf^n schnofeln etc. 

Dazu kommen zabireiclio jUngei'e Ableitungen des Typus 

zu hSndl Band, sozusagen deminutive Verba, abgeleitet von 
deminutiven Suhstantivon: hämvln rnsch oder mit einem kleinen 
Hammer (ASmui) schlagen, rdjjt radfabren, tfvln sägen u. v. a. 

5. Die übrigen Suffixe mit reduziertem Vollvokal: 

(a) Ahd. -ag, -xg, -ig, -ng > t, in der Flexion w-: 

— heilige, vAndi wlndul windige, Udi — ledim 

lediger. 

(b) Das Supcrlativsoffix «est erscheint als -/t meist nach 
guttuj'alen Verschluß* und Keibelautca: idiokß stärkst, raxJcß 
rmchst, doch kommen auch Bildungen anf oß vor: Sdiokt/t, 
raixpfl, doch nie bei mebrailbigen Adjektiven auf Guttural: 
häi^ikß heiligst, drsufniiyi tiaurigst. 77ur -ß ist nach Sonoren 
(m, «, 7, r) gebräucldich: ivmpß ärmst, glfSnifi kleinst, 'foiß 
volUt (voll bezeichnet den Grad des ErfüUtseins), glovß klarst. 
Nach dentaler Spirans wurde zum Teil synkopiert, doch sind 
Formen, auf -vß überall mOgUch: g\‘iß gr5>ßt, hivfpfi beißest, 
xoai/vfl weißest, Stets erscheint -pß nach f, ß, tß fgifnß fal¬ 
schest, nOriipß Dftndscbest, f^ßpß featest, Sunni/oß schwärzest, 
hhipifvfi kürzest. 
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VL Ablia))dKing: Pfa|K< 


(c) AKil. -aht, -oÄt, cÄt > oA- flekvd Apcki«, l^/od valaip, 

ilHifipod sctiüimp)^, H«a'/Zo<Z lUiU‘(bi‘äH‘)fiijgod l»Un- 

(brnMi')^tJgig. 

(d) -OST««; ««cc« > ■nijh : g^gptfn gackorn, ^•}i>rufj'ii seliarreu, 

ip'iBgvlfn niit Ansti'cngimg svliliivkcn (vgl. weitern Reisiiielc in 
§ 38). Zu jöilcm dieser Verbn kann ciu Maskalinunt auf -v 
gcMdot wci'deat gQgvf/v der Laut des üackcriis, dei* 

Laut des gffövrvt/n Knivn'ens. 

(e) Die StolTadiektiva aiff inlid. •?»*• geJieii auf «Sn aus: 
Atidcu seideu, uisSn eisen, AtVt/n//, IimIzciik 

6 - Suffixe mit erbaltoncm Voll vokal: 

(ft) > •?!(: jüliij JUliiHng, jU*«cliliug, ftniUij vor* 
ln ^oAt{ Fasching catspriefit das SuiHs uraprling' 
Uehea -anc, 

(b) -wi^e > -«»j, daoeben *7^, das von der illlosten C-ioue- 

ratioB gesproclieu wird uud nach Ausweis vcrwnudler ifuiid* 
avlea die edite Pom au sein scheint, waluxmd -Sj/ dureli die 
Koiue eiogebOrgert ^vorden sein dUrilo: fivmuif Firmung, ds^i- 
düg Zeitung, mfioniwj Meinung, Trauung. 

(c) «tu, -»nne > “?n: die woibiicljen Kigennameu, a. B. 

dtsnrlr) die Prau Iser, i?efe5>«NaT« die Fr.iu M'ittnmnn, hicHo- 
2|ndbi di© Frau Wiclaudj — kÄfmk?« Königin, Biluexan, 

toindiA Wirtin, 

(d) ‘tVö > i/i äZvri/ törrisch «» taub, bülimiseli, 

ütfri/ uugarisch. 

(©) -nui, jJid. -nttm >’m/: dsahjni/ Zeugnis, ftltlmoni/ 
Eltinmemis. 

(<) 'haß, -Schaft, -fach, -sam > -hofd, -S^fd, -fgx, -e(7m: 
wgvhBfd waluliaft, wivdiö/d WirlsoLaft, ^fox einfacU, 
mUlisam. 

(g) dih > «Zt: Äflmji/i bcimlicli, unukli wirkHcli, gmlvdli 
gemütlich. 

(b) Alid. -ftftri > -ioD: Äoippv haltbftr, dSifkh^ dankbar. 

(k) ‘htitf -keit > -kaxd, hhaid: dumhaid Duminbeit, roov- 
haid WnbrhMt, S^igkeit 

(i) -tuo« > 'düm: budüm Bistum, Cl«risteutum. 

?. Reduktion von VoUvokalen in den Würlern: Boieod 
Arbeit, grftjvd Krankheit, ffpMDs Erbse, Smvt Ameise, nn^bv 
Kaebbar. 
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S. lleduktioQ dei* Voilvokiild in zweiten Qliedei'n von 
Kompositis: 'ta^ >• «da»: 8undi> Sonntag, m^dv lilontag^ Vodo 
oder dinßox in junger Entlehnung, hfintßv, hfjr^kflv neben 
jUngei'om Dooocrstng, fruidv Freitag, SameCag; 

ferner: khlvdo Kirchtag, le^ta Lebtag, Steibtag. 

Mittwoeb lautet aus mittwcAa, wird jedoch yerdrilngt 

duvcli mldioox. «ioeft > •iwdi läMor>d ZSniaat; ‘ssit > 'fUvd: 
hudrod ITocbaeit; -tuoch > -ti): fi\>fv Fürtneb; -hswi > -Jo: 

Weinbeere, fcpo Erdbeere, hxnpv Himbeere, It^Ib 
lirombecrej > -1'. fT/vdl Vorteil, fiodl Vierteil usw. 

ib Kurse Vokale in niebt etarlc akzentuierten Silben sind 
als licduktionavokale erhalten in den Würtem: Affnafbi Hitnfling, 
kholi neben kh^y Kalk, hfUcu Habicht, Essig, rddi Kettioh, 
hhnvd Hemd, IfZnd Unsclditt, niß/i Milch. 

10. Die fremden Endungen er, sind als -ut erhalten: 
A5ao* Hans, dfmws Tliomas, d<mpüi Tampus »» Eansch, «ffoicoy 
Servus, je/of Jeans im Ausrnf j. üUirBndjütef J., Maria nnd 
Josef, y)-ißi>8 Cbiistns in dov Formel gfloptßzi jUvs grißB$. 
(Man beaulito die verschiedenen s-Lanto in Jeanst) 

11. Gedeekte l^logen sind meist als o erhalten: dexvd 
Dechant, sflnjnd Samt, mfnvd Monat, hj^onivd Heimat, önot 
Anis, nnz-c/h verschwenden (got. useta Krippe, s. Lessiak, Ma. 
von Pevaegg, »S. 108, § 01). Dagegen ist Synkope eingetreten 
in: M>tß Arzt, dpf$d Dienst. 

H. Flexionssilben. 

1. Nominale Flcxionssilben: (a) Mhd, aushvntendes s 
ist geaehwundou: im Parndlgma dor mUnnlicben o- und »-SUtmme: 
döx Tage, gfß Güste; im Nora. Sing, der mttnnliclien n-Stamme: 
h«k Biicker, gsTs Geselle, fro*/ Fratz, Arm Bnb, Aa© Herr (vgl. 
aber b im Sing, der weiblichen <?• und yd-StÄmme: gsl> Gabe, 

Gnade, <ox Sache; im Nom. Sing, dev «n-, ydn*Peminina, 
soweit die laulgosetaliehe Form gewahrt ist: s2n Senne, bffn 
Pfanne, dton Dii'oe, idtvn Stirne; bei den mehrsilbigen Femi¬ 
ninen auf -ala, •ilai n^l Nadel, Sichel, tcZnd/ Windel, 
Tafel, Giu'gel etc.; bei den abstrakten Femininen, so weit 
sie auf *2 zurUckwoisen: Länge, gm^ Gemeinde, fintßB 

Finsternis (ahd. ^nitrf), ^rj/'Chöße, h'Oi Bräune, ^ Enge, driko 
Trockeuheit (ahd. truccAanf), toi©«» Wärme; bei den starken 
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NcutrU: het liett, iduk StUck, ne/f Nits, fi: Vicli, ä?pw Hirn; 
grix^ GciTclit; Gesicht, jlifc (Jhlck, guiiotf GcuiUt; Iiei 

den iidjoktiviscUcu jrt-8tÄn>mcn: vlid wild, lhi<J Iin<l, Az/iü glntt, 
dhl (UlUR. 

{])) Hhd, dH ewolKunt {x) nls n: im Hat Plnr. dev niilnii- 
Udieii 0 * und t>Stftwme: m hlirfn den Leuten, jh rojh den 
Iloaaeit, m%k glaix>t fiiifn mit glwclicn Fußen =#* mit beiden 
Fußen 2 ugIoich; im Dat, und Akk. Sing, und im Fliirul der 
mUnnlicbcn n-StUmnte: Scherben, (icaellen, Ukif 

L^iokor, gröfni Ornfeu (s, aber unter (5); io den 1’liirfdcu der 
Forainiucn d-, ja*, j'Vfw-StUwiuc: guin Guben, Wagen 
2 U Wupe, «(in Seelen, sgx>! Suciicil, hum ItoBeu, «5 sh Nnso, 
Kluppen; hei den Feminin-Abstrakten uuf -Ih: divfin 
Tiefe, rfdn Küte, ilpxdn Lichte, hivin HUrle, lUh} Liekc, sini)n 
ScUmulbeit, Bitterkwl, kuvih Scliwere; iut Akk. Siüg- 
uud im Plural der Adjektiva: vrci'x/; rweben, fj/indn guten, 5crt 
schönen (zu Äe scLün), grUnen (an girfn grlin). 

(ß) Bei einigen ediwucheu Ubiskuliucu, dct'Oii Stnmiu atif 
fiVf ntisgelit, zeigt der Sing- die Kndniiß -«j hrohi) Brucken, 
Gedenke, J«de7i:r) Stecken, havfu Hunfen, (h‘ujifi> Trojifen. 
Wir luiben es hier nicht mit Keßexen des mhd, Keminutiv*c 
au tmi. Diese Knskulinu haben vicbmlir üir -» aus den mlid. 
auf -ea ausgehenden F'ermcn des Daüv und Akkusativ Sing. 
IQ den Nomiuativ uberhagen. Ihr PKual lautet auf Sn. Auch 
dieees -nn ist keine erganischo Kudnng, sondern daraus zu cr> 
klaren, divß die Wörter mit -p im Bom. Sing, dom Spmcligoflihl 
als endungslos galten, wie z. B. heJc und gsV, und daher wie 
diese au den hypestnsierten Stamm ein n im Plural fttgten: hrolSni, 
haufvn, droffvn, Pech wird hier vou der jliagovon Generation 
Lfiufig ni als Endung dos Siug. und Plur. gebraucht lu Au- 
lehnuog an die anderen Substantira dieser Klasse (7gl. ba). 

(y) Bei dea scliwacbeu Femininen, deren Stamm auf n, 
V ausgebt, ist der Siug. endnugeles, der Plural lautet auf -o: 
if Baba, h^w Bahnen, windfiiv Wirtinnen, Jleiüungou, 

nur lofffi© Wanne hat In allen Formen -o. Die scJiwachen Femi¬ 
nina mit gutturaler oder pnktoler Spirans und mit k als Stamm¬ 
schloß haben im Singular •:>: Kirche, hgkv Hacke, glokv 

Olecke. Den Plural bilden sie auf -i?o: kokt^v, glohjv. 

Diese Formen sind entweder durch Hetatbeee aus hMn ent- 
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sbioden, od«r durcli Vermischuog der alten Singulare auf -o 
mit den jüugeiea auf »f (äaäjO. die bei der jüngsten Generation 
dci'obaus herrscliend sind für Sing, nnd Plural. *0 buben ferner 
im Sing, die feminineu dn-, y«n*Slärame» deren Stamm anf n 
ausgebt: IwZip Suliwinge, Schlange, dx^rja Zange, d4u^tfO 

Zunge. Ihre Plurale haben die blodnng -vn: Slörfvn nsw. 

Dann wie die unter* b^ genannten Wörter viirden auch diese 
Feminiua als endungslos izn Singular ge:^thU. 

Anmerkung: Daß -e^i nach gewissen Konsonanten 
als -v, naub anderen als -ft erscbeiut, bat ausscbließUcb 
pbouctisebe Bedeutung. Nach dentalen Voi’sclduß* und 
Reibelauten trat die Vei-wandtsobafl mit dem nasalen DendU 
in ihre Rechte, nach Gutturalen und Labialen erhielt sich 
D als Übeigangsluut, ebenso noch dentalem Kasai. Xu 
letitewm Falle künuen wir Ton Dissimilation sprechen. — 
Üben* die finalogiacbe Anabi*eitung der Endungen er- 
sei lüpfend zu handeln, ist hier nicht der Ort. Iliro Dar** 
Stellung muß einer Plcxlonslcbre vorbebalten werden. 

(c) Dem mbd, nusbiutondon Voknl entspricht 1 : (a) im 
Koni. Akk. Sing, des Femininums imd im Kom. Akk. Plur. 
aller Geschlechter der stoikea und im Korn. Sing, aller Ge* 
sclilcchter und im Akk. des Psmininams und Keutrums der 
sohwaclten ÄdJektivtlcxicD: (ß) in den kardinaleu Zahlwcii'tem 
Tou Tier bis eiuBchließlich neunzehn, oft auch tcq zwanzig bis 
einsohließlicb neuumidnennzig: fturi vier, ffift/eni ^nfzebn, 
d4U}^f>ntfki zwanzig, s^/onaiifki, doch nur, wenn sie nicht 
attributiv verwendet sind; ( 7 ) für fremdes i in den Genitiven 
von Pei’soueunameu: änf gffioil, miyplj auf 

Josophi, lilaitini, Georg!, Michaeli sc. Tag; fernsi* iUr lat 
•tus, ’xa, «tum: Spezi, jBlif Juni, Juli, 

Familie, Komüdie, gHudi fern. Oaudium, idüdi fern. 

Studium. 

2. Yerbale FleKionssilben: (a) -6 ist im Absoluten 
Auslaut Überall abgefallen: ^ in dei* 1. sg. ind, praes. i ntm, gihy 
ffo, slif leb nehme, gebe, fahre, gieße, singe; in der 
1. sg. oonj. praet i fidn», gäh, /tSd ich u&bme, gäbe, bUtte; im 
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Imperativ der st'Iiwacliei\ Verlm: iBx löge, eßji salbe, SS äldl«, 
hsb bnbe. 

$ ^ 

(b) -eal, -et: e wnrda stets synkopiert! nimmst^ 

nimmt, $ok/t, s/>kt sagnt, «<ugt, fth, fut liscbat, Hsrltt, fjxokt gc- 
sagt, gfrcH gefragt, nwi/i gewi sollt, glojU gelobt. 

(c) ~eu erseUcint im Infinitiv des kiiiseos als a. wenn der 

aiisiantcado Konsonant des Stammes ein Dunta), iimsgonomtnen 
ft, ist oder mne labiale, gultiiriUo VersrlihißlcnlK, mit dcucn 
LautvcrsehmcUung äh m, j/ olntritl, oder r, l ist: ritii retten, 
dftfi tüten, uv>afa warten, jv’a reden, sin« sieden, «Cftt«« weisen, 
to^H wasclien, «fii essen, kratxeu, b~«i lohen, Mninn 

sterboD, if~ij sagen, divn düri'on, f“ui fallen. Kacb allen lihrigon 
Btnmmsehließeudcn Konaonaiiten erscheint ii: dopti lappen, khafn 
kanfen, /wp/o scliupfen, druku drücken, brauchen, 

vwx^ machen, n?»i« nehmen, r?av wnueii, khhm künnen, sfij» 
singen, fiingcs. Doch wer<lcn nach Vorsobliiß* und Uci)»c* 
laut auch hier die o von der jUngercu üeneratiou darob n (m, 
»}) ersetst. 

(d) -ent ersclieint als n, nusgenoinnien dioVlilIc, in denen 
der Stamm auf m n (j/) ansbintet, wo f>/i yrsciiciiit- Diese Kn- 
dung der 3. pl. ind. proes. wurde anf die 1. pl. Ind. pnwjs. Über¬ 
tragen, wie aus SandluorschoiimDgon zn orsolieu ist. Vgl. ZdM. 
S. ^&Ü, Absatz 2. 

(e) Partizipia des PrUsens lauten auf -vd: fre/vd fressend, 

hihfd piekend » klebend, sdiDicod sterbend, singend, 

lachend. Es liegt hier wohl 'Uide sugrundo. 


all tat Ire Entwicklung des Vokal tani ns der stark* 
akzentuier teil Silben. 

§ 1. Mhd. a wird (a) au a: owo aber, gkv Acker, göad 
Gast, dox Daeh; (b) vor Nasalen zu n an, {Wjkyi Angst, 
Fang; (c) mit r zn gv: fivx arg, Bart, ho7>t bart^ (d) mit 
{ zu git gia als, balgen, fgiif Fab. 

§ 2. Mild. <i wird (a) zu g: gdo Ader, blasen, b/r 

lassen; (^b) vor Nasalen zu mSiat Mondseliem, s^n Samen; 
(c) mit r zu ps: ASdHuät; (d) mit ? au pi: Qual, (e) Aber 

als 0 erscheint ee in den Würtex n SOf Scliaf, brdx brach, «eff wo. 
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§ 8. FwmdT7yrtei* jüngoier EDllahnnng a«igen für iiiren 
Or Vokal das Ixollo a dev Ma. a + l wird «u ä^: apfogät Ad* 
vokat, halamtnt PAvlamoDt, Ball * TaDzuuterlmltang, 
frl^Uvn fal Korea. 

§ 4- Dna sogoaaoDte cvata Umlant-e wird (a) vor Unten 
an <: bek Bsicker, fCäo Votier; (b) vor Nasalen au e: de« Tenne, 
Sivcnt SeUweautte, detycijn awüngen; (o) mit r au ip, nueh vor 
T+Konsonant: dton dürren, ivfc« weljren, ^diohg stRi'ken, liiot 
Imrt; (d) mit l au d^»«d IClend, Sdön stellen, tyOw wölben, 
trfins, Killte, imV/fn scbmalscn. 

Aiuncrkung: höd Held zeigt ä für sein Umlaut*«, 
tt'öxo wolcliev ist die regelinaSigG Form, tootx« aacU eoixo 
solcliei* g:6bildet. 

(e) Folgende Wörter liaben « vor >t und r + Konsonant: 
h<lh berb * ca««!)!!!!, w^f/n Warao, filrbeln, näri/ nävriacb, 

(Uiln zciTon, dsf^mbfiUD ein pferchen, twiw« wärmen, aeigen also 
jüngeren Umlaut. 

§ 5. Der sogenannte jUngoiH) Umlant des a ersebeint (a) vor 
Muten als Qi haxl Hechel, ahf Achse, g^a^t gestaltet; (b) vor 
Knsaien als dnt« Ente, landl Ländchen; (c) mit l als iß: fßkX 
Falke. Die B^[)iclc lehren, daß der Vokal des jUngerea Umlautes 
vor X gorm. k, xi aus germ. hi, kf ans germ. /<s steht. 

Anm. 1: Nor in äiidl Geeobiuack des alten Weines 
hinderte U den Eintritt des 1. Umlautes, ebenso lg im %• 
Stamme Bälge. Es Ist aber müglleb, daß die Kom¬ 
parative und Snpex’lative ödu ~ üdoyi älter — ältest, khbdo 
— khBdvß kälter — kältest u. dgl. analogisch gobildet sind 
(vgl. Sebftts, a. A. 0. S. 45). — lu den Würtorn j&io 
Jüger, glaxitt Golucbter, ftjJ« ftldelo, faj Forkel (aUd. 
farheli), wajvn wässern worde der Umlaut du:*cb du t 
in di’itter Silbe bewirkt. Dagogen beißt es gijodno Gärtner, 
hr.fnv Hafner, hfloßvfn Päastcx’er. — glaf\i Glocken* 
ecliwengel, Staffel, Ente haben den Umlaut 

AUS dem Plural in den Smgulor Ubci^trogcn. 

Änm. 2: Dio Deminutiva su Substantiven mit o als 
Stammvokal zeigen a. Auch bei den demiuntiven Verben, 
die znm größten Teil von deminutiven Substantiven ab- 
geloitot sind, tritt a ein: haklu hacken, einrahmen, 
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si^hi n. a. — In oiiiij*cn Würtci'ii c'rsuliciut a, olmc 

(l)iß sidi du emliettlicilor Grand lucldr juigcb^n Hcße: 
giafii gesdilLfti^^ /i»7»Ct bitter, yicSnfn mit (ic'vaad Tcr- 
sdiGU (PinvalvorsteliungV), HnDiUdiuh, sat/n 

S&taa » Sprt^ugc inAcbeo (Pluralvowldlnng?), 
auarftufen (nilid. rejfbn). Vor / Iniitct « um iiu "Worte 
wa/n MajicIic. 8dirift8])iucli]ioh bcoiuHußt sind mit ihren 
fl Gcscliitft, tJlgUdi, präditig, 

mächtig (aber ?wax*i olinmllditig f, If-ßl iKatig, nlleiit* 

iidi, liieho'lidi; inilstcn. 

Anm. ß: Von »•Stammen zeigen nur 'jejl (Jüstc, sek 
Sackc; «ci/öiUso und mit der Nebenibvm ilö Sdjülge; 
das zu ertvartcudo c. Die Ubiigca haben, wie die inoisten 
Maskulina mit atammliaftom n, im Plui^al il 
§ 6. Dox' Umlaut des u, mhd. fc^ oi'sclioint (n) vor hluicn 
aU a: ffäx jali, sdilaßig, w7m wohenj (b) vor Niisdcn 

als äi jSmSn jaminei’u; (c) mit r als u: Arlrj haarig, 1*1 leer, 
«u^ schwer; (d) mit 2 als u{i: glatt (nihd. /ttvle), 

§7. Bthd. B wird (a) vor Muteo (a) zu u: brodicn, 

2esn lesen; (S) zu f: 42fr<i schlecht, IcckeO; Ifft/n I^eXzo, 

betteln; und zwar crtohciiicn nngefilhr 77“/^ der ö uU e, 
2Ö®/o nls f] (b) vor Nasalen »o rj «mi? nehmen, &f c«iw Brenis- 
fliege; (o) mit r zu fv: JiSo her, Sdierznl ^ Aiisdinitt- 

stlick oder letztes StUde eines Laibes Brot, Smfot/ Sdimoi^z; 
(d) mit l zu ö: eä&i stcbleii, 5d0^n Stelze. 

Ännieikimg: Dio Doppelheit vou nk/i, sek/ und 
sfX^ßn, sfx/k (scdis, sechzclio, scebzig) hat ihren Grund 
im Darcbdringen der äcktiorten ITürm in sel/i, dessen «• 
Lant aIs Umbiut s behandelt wurde, u habcu fötn h'cls, 
hBds Pelz. 

§ b. Mhd. a wird (ft) im absoluten Äuslnnt, vor Muteu 
und w SU fl si 8oe, pe clier, Ifjdd Grcuzliiigel (mhd. ^ra«r); 
(b) vor Nasalen zu gs geben, f<2« stoben; (c) luit r su fp: 
kkfim kclivcn (vertei'e), ffn Ebro; (d) mit 2 zu «: eij Seele. 

§ 9. Mhd. i bleibt (a) vor Muten ii 6itit bitten, Sif Schiff; 
wird (b) vor Nasalen zu 7: khtnd Kind, 2ndai> brennen, 
bringen, lu^mo schwimmen; (c) mit r su tn: Birne, kiv/ 

Hirsch; (d) mit 2 su ä: müd mild, Mn spielen. 
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Änmci'kDDg: Zu iv eutwickelte sich i ror Hüten in 
den Wüitern: nhiäv niedrig (ahcr nido hinunter^ nieder 
und nidn fein«), nriod Schritt, t 9lDx, dv, $ivkß, fv sXnxd 
ich selic, du siehst, or siolit; giivxd geechicht. Fernei* 
liabeu ffihd. t diphtliODgiert: rum ihm, ^ ilmen. 

§ 10, Mhd. t erscheiut (a) vor Mntcn als ait Sa» bei, 
laißi beißen; (h) vor Nasalen als oi: Sätd heute, i^nv sclteioen; 
(c) mit l als ä\i: tcä\l Weile, mä(ln Heile. 

§ 11. Mhd. 0 bleibt (a) vor Muten o: llOg Block, glopfv 
klopfen; wird (b) vor Nasalen «u ff; öm Spieu (mhd. ome), 
h^np Pomp, von; (o) mit r eu öd: d^on Dorn, hoo/tn 
Borate; (d) mit l zti oi: A5f hohl, u»oifc»j Wolke. 

(e) uv fllr mhd. or wird gesprochen in den Wlivtera: 
duvl dort, fuot fort, ein ganzei* Mann, daneben anch 

mup^nr/ (sugrundo liegt mhd. mort, nit^'des), Form 

(meist mnttk., nur selten, wohl dnveh dio Sclmiftspraclie beein¬ 
flußt, fern.), üvndli ordentlich, uvinüff Ordnung. Zu ds^vn und 
ittCod (Zorn, Mord) gibt es Nebenformen mit uv. Selten ist dio 
Nebenform wuvt zu todi^d. Dieser Übergang des ov in uv ist 
der Wiener Ha. darchaus geläufig. In u^uvt und ds&nn sdieint 
ei' von dorther zu stammen. (Vgl. mtvt mit ( und scharfgo- 
schniitoiiein Akzent im Munde der Wiener Kutscher.) 

§ 12, Mhd. ö ei'gibt (a) vor Knten e: ^8tev gröber, 
Böcke; (b) mit r ein flfSv trocken (mhd. ^ors), rnfv^v 
Mbrsei’; (c) mit I eia 0: fükl Vöiklein, ö ÖK 

Anm. 1: fö* Loch hat im Plural iezo; vgl. ahd. plnr. 

Änm. 2: Mlid. ö lat mit dem eisten Umlaut-s zu* 
samuiongefulleu, vom Umlnnt des 6 aber geschieden (§ 14). 
Nur in der Veibindung mhd, ör entwickelte es sich zu 
einem offenen wahrend ahd. er zu tt> wurde (§ 4 c), 
ging also hier mit mhd. te. Der Grand hiefUr mag in einer 
frühzeitigen Dehnung des ü vor r zu sehen sein, wodurch 
mhd. öv mit mhd. <e>' quantitativ zusammenflel. Der 
qualitative Zusammcnfrill der beiden Lautverbindungen in 
fu wurde durch die Wirkung des Üborgangslautea zwi¬ 
schen Ö und r verursaclit. Durch ihn wurde der aus ö 
entwickelte ««Laut geöffnet. Vgl. den offenen Oharakter 
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{l<j8 O'LautCi in <»« uns mlid. ur, Auch nilid. o niiil o 
nur in ilcr VciOnihlcinjj mit •' «Icnxrllifn \Vpj.% ebenso 
werUon die inlul, c, r vor r zu 7p, Sc), 

§ 13. ÄCbd. 0 wurde m) vur .Mulen zu 'j: rO>f rot, hru boeb, 
Art/« siiUlnseu, klyj'foii iinlul. {]>) vor Nnsalcii zu b} 

lyolm, !'</ sei IO II, {j<vT/?,>Krunc; tcl mit r *n ont rüu Jiohr, on Ohr. 
(d) Zu «df'rf Stoß lautet der l'lurid nach den SubKlniitlvcn 
mit stammbaftem f aus mlid. n Im Sins. 

^ U, Ällul, Ol orsclKiint (a^ vor Muten als hlrd l)li5do, 
j/rt/* Große} (bl vor Naaalen ala r hniif böliiipti (hcntlen'f; (c) mit 
rnls (!»: <b;«r|y törii^cli, /jt'rvuu vrlneren, tiwm. zu mhd,/roim* 
frieren maelicn; (d) mit i als ö: khu/ Kubl (mlid. k/vle, v^\. 
Schal», n-n, 0. §45). IjVöldivli nis Kljccumiim*. 

§ 15. Mhd- »» ei'achcint (a) vor Muton als «: (Ui}* Ziu', 
fitZ/Fuclis; (b) vor Knsnlcn alfl «: ?i«Hd Ilinul, knimw, 

laliin} (c) mit r als Vi>x jcÄnf Wbirf, /jnvl C{nrt; id) mit i aU 
vy. »flid ÖcUnld; (c) ini Partizipium des Pi*;ttcritiima der sl, 
Verb. III mit NasfJ (+ Konsonant) ial u dnrcbwej's crbaltcm 
A)«md gobranut, gcnomnicu, //swijw j?osnn*rcii, Awwf« 

buoden. 

§ lü. Del* Umlaut Jos « ist In vielen Füllen unterblieben: 
sebanen, gucken, drfldtn trotzen, thtUu dulden, 
lustig, A/W Buckel, drj/jfcof//) drikken, gilUi tTuldcn, ArwA 
Urlicke, HUcken, dsruk zurllck, mtkif Mlltko, hiiku (tj) 
bücken, ruk'i>(ii) rllckcn, lnki> Lücke, gyitl:u(ii) Krücko, Hihili 
Stück, khux^ Küclio, nul/h uUtsoR, »aAIi scliuklig, ge¬ 

duldig, d»jjü düngen, hupfu bllpfoii, dnpfo tiiplen, AlupyV 
stcchou, sbßon, Inpfo lüpfen, khupfvn kupfern u, n. a. 

Wo er eintral, erscboiut er (a) vor Äfuteii als i} (bl vor 
Kasolon als T; (c) mit r als io^ (d) mit l als ’7: Glück, 

»du scIiUttou ; dUim, At Bübuo { ftihiun spüren, fivxUi 
f)1rchtoQ} Aflsn Iltllso, hütjvn hölzern. 

§ 17. Mild, M erschoiat (n) vor Muten als ou} (b) vor n 
als <?«} (o) vor e» als d: Adnd Haut, tsianfn mausei'n (mbd. 
«dsen), ArJ« brauu; d3m Daumen, ruumcti. 

Anmerkuag: iO,uvn btumm scheint Lelm wort aus der 
Scbriltspiuchs zu sein. 
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§ 18. Del* Umküt des <t entwickelte eich (a) vor Maten 
zu ai‘. haißi llUuflein, ÄÄt«? Hituser; (b) vor Kasolcn zu ot; 
hrot BrUune; (c) mit l zu äilt 6^{{in Sjlule (i*StamiD), 

§ 10. Mild, ei ersclieiDt (a) vor Muten als oot öv Ei, 
briivd breit; lonto Leiter; (b) vor Niisalen uls pn: Rein, 

ia» Bein; (e) mit l als ö«: Teil, feilscbeo. 

Anm. 1: Die Koutiakbon efji ^ ei kennt die Ma. 
nur Rßlten. Rio oi'scliciut als a: /i» Sgge, ildakß EidevUee, 
in den Orbinamen wihivsdonf Mnnnwsdorf MoinUards* 
dorf, rSnvSä^vf Ilanneredorf » liemhartsdorf, im Bcrg- 
imoten tn5no^«/>fw Manliartsbcrg. — In möwdo lileister, 
df'ood (Setrendo wurde die Synkope vollzogen bevor das a 
umlautelG, ergab also oo (vgL Seimtz, a. a- 0. § 52), -As»« 
hat dort wo cs uiuht za -And fcscliwacht ist, ai. *<1 aus 
.ein zeigt nä nein. 

Anm. 2: Einfluß der Schrift-, bez- Sakralspracbe 
liegt vor in dcu WürtGi*n: gHiid Geist, Floiscli, 

geistlicli; khaitv Kaiser, AA<lisz>ii kfusorlicb. <jil fiU* 
mbd. eii ecljelnt ans dem Wiener Dlulekt Übertragen zu 
sein, dei* ftir ei durclians « spricht, welches mit I zn <' 1(1 
Tei*8ohrailat wiö die al unserer Ha. 

Anm. 3: od Lat zum Umlaut dns in dev Kom* 
parotis*- uud Superlativ bildung anftritt: gl^v kleiner, 
breitest, — Affus beiß hat hin/v, kivfo/t. (Vgl, 
dazu Nagl, Roanad, § 27; Seljalz, a. a. 0. | 52.) 

§ 20. Mbd, 0 « ereelieiut (a) vor Muten als au: deäweo 
Zauber, jattJiv jagon (mbd. /owcAe»); (b) vor « als oR: ?äu 
sebauen; (o) vor m als <i: dj*2»n Traum, räm Ualim. Der Über' 
gang in a ist nicht bloß auf die Lautfolge oum bescLrftnkt, 
sondern tritt auch «n in den Wtirtern: khafv kaufen, 
vanfen, läb Laub, Sib Schaub = Dnud Sti*oh, also auch “vor 
anderen Lippenlauten als «i, jedoch uidii regelmäßig. 

(d) Als Umlaut dos inhd. o» erscLeint iu dei* Ma. at, 
nasaliert iu, mit I verschmolzen laififi Läufel, AAai^o KUufer, 
sii’l Äugol, 7i5i} kleine Haue, grü(l Gabel mit iiakeufbimig ge¬ 
bogenen Doppdzinken (mhd. hvuwel, alid. krownni). Ferner 
zeigen ai für mhd. ffu: gdi Gau, häx Heu. Wo ou als «er¬ 
scheint, lautot es nicht um, z.B. I3n Baum — Plural läm Bäume. 
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§ 21. («erm. c«, }>qx. öh\ (a'I AlicL ob«1. h crsclifiliU nis *i>: 
Äinrf» hietcD, Diroc, fxnh'iüfn vcnlrioÜon, {fio/n gießen, 

gvinflvd 5vw kleine {Saudkiirncr misscliciul, sich anlUliloiuI, zu 
jrins Gvieß. Vor Nasnlcn oi'äciicmt |7: rnm Riemen, d^>ad 
Dienst, tlfT/u dienen. 

(b> AIhI. obd. Mt er.^cUeiut: (k) nls in: Liegen, divh 

Dieb, Hivwt ec Lieben, in den Formen de» Tnd. Prncs, Sing. \md 
des Imperativs der starken Verba II. a- 

(^i) nie ot iu wenigen Kesten: wimmern (vgl, Lossiak, 

JIr, t. Pernegg §^»)i im Flurn.tmcn der äu lubd. 

an stclica ist; den Ortennmen gtv!/nilrün (.Iroißenbvuim wird 
man gerne mit “^rojs, (Lna in der Ma. iin Siinpicx d«j‘eli fjr^pf 
Krebs ersetzt ist, znsamiuenbriDgcn, trotz den ttrkiiiidliebea 
►^ebreibungen CVivessMi^mmwu (1115), splitcr C/ireaumhrunne, 
Chre$gnprünn. (Vgl, Topegrupbie von Nied.-Osterr, III, U91.) 
SichcrcB nitos eu liegt vor im Ortsuaincn iöCmo5f/w;/‘Ixni(ier8dorf, 
nrknndlioli Tduhnanneadorf und Leuliiifincsdorf. (Vgl n. a. 0, 
V, 102C f.) Auch vor w kannte die Slu. o/, wie die Reste 
hlnim bleuen in doi* Phvaae tce/ &?üm und hltiipf (W<lscbc bleuen 
und gebleut) bezeugen, wo allerdinge die alte Bedeutung scLLigen 
wie im Nlid. durch blaumacken ersetzt worden ist. Diese 
Reste niAolioü es walirsclieinJicIi, daß der Ma. die (h fllr abd. 
obd. ui auch in den unter b angct'Ubrton Füllen nicht fremd 
waren und die io erst JiUigere Ansgleiebungen sind. 

Anm. I: ruir Feuei* bintet, wohl nntev KinHuß der 
Schriftspraclie, fäio. ui zeigen die lotei^ektionea Imi, 
bftei und pfui pfui, «i j$ (bedauornd). 

(e) Doi* Umlaut des iu erscheint als nix daitn deuten, 
l(tid Leute, /atto heuer etc. Auoh vor A, r, lo atebt ui: nfliz 
neu, (^r4i treu, däio teuer, scljcuolien, Sdäio Steuer, ai 
entspricht mhd. tu in Teufel, f>'Md Freund, 

Äum. 2: Gchürt bierliei' dvl^i müde, zu eluem mbd. 
wann, lau? Vgl. an. warm uad s. Fiilk-Torp 
(deutsche Ausg.) unter jy. 

§ 22. Uem. gescbloseeues wurde zu iv: Stv fast, schier, 
wlo wie, ^vtoz Krieg; doch beißt es hrifiv Piiestcr und 
Griechen unter £iußuß der Sebriftsprache. 
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Anmex'kQog;! Mlid. ie «Tacheint als tv m ivif jetst, 

todi» jcdei*. 

§ 23. Mhd. uo «•scheint (a) Tor Mutea als wv; gftvd gnt, 
wiQodo Mutlci', fl'tto/m rufenj (b) vor Naaalen aU co: m^w 
Möhme, d(5® tna; (c) mit 2 als ui: l&flin Spule, itti Schule, 
sdüi Stuhl. 

§ 24. Mhd. iU wurde (a) vor Muten zu iv: «uin Mühe, 
drivb ti’Ub; (b) Tor KaeAlen zu hln^vl Blümlein, gvtu 
grQn, h% Hühner; (c) mit 2 zu «: kh^ kühl, idü Stühle; 
(d) mit r au iv: fü>n führen. 

§ 35. Übersicht Uber die mhd. Entsprechnugen der muud* 
artUchcn Vokale und Diphthonge: 


VoUa)« imd 
Diphüiong« 
der Ma. 

\ 

e 

e 

f 

il 

H 

ö 

a 

g 

0 

u 

ai 

au 

oi 

♦ e 

oi 

ui 

IC 


Vllid. and Diplitlion^, bes. 

Voknle und Dipikthong;« + Nesal, 
i oder r. 

i, ü. 

U, 1. Umlaut -e, tf. 

i(, e, d, ö, CB Tor Hcualen. 

g,«, 

ilf m, ijel. 
iß, <el. 

l. Umlaut *e2, öl, 

(B, 2. Umlaut •<; ou und fi vor f/t 
et aus e^i.^ 
a, d, d. 

0.* 

u. 

I, Öu. 
a, ow.* 

S2, »m2 (§ 18), öttlf csl, eil. 

al, tu (§ 31 c). 
oi. 

ui, itol. 

ie, tV, ä«, ilr, Üei*, 1. Umlaut *« 1 *, 
Umlaut zu et (§ 19). 


* Ungefähr 2$% dev if. ^ Manchmal ou auch vor i,/- 
* Auch et in net«. * ä in Scbnf, biacli, wo. ® Sowohl 
als Umlaut von s wie t«. ® Vgl Aomei’kung *. 
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Mlii). Vok.At« und Dipliiliongo, Los. 



Vokiüft utid Uiiilillions» + NauU 

i1«r 11 a. 


i fvdt'r r. 

pi 


fr. ör, ÜTidnul au A. 

in 

iie. und it vor J^afnUtui, chiina) 1 
laut zu ei und tVir i in 1 
ihnen, ihm. 

an 

w, 

•h'f or, ö)', i7. 

lui 

no 

und et rot Kasulcn. 

Wi 

HO, 

vr, fwr, 


Dor Koiisoiiantisinus. 

Die Lippenlanto. 

§ 26- Gen«. f> eoUprielit ( 41 ) im Auluut die AffiiknUi bf^ 
die vor kMi^scm VobJ Halbtbitis* ist: hf^i^d ÜPiud, hfn^asn 
schwer aJmeu (mUd phudseu), hflcti pflegen, hfoßu Pfosten, 
hflnßv Pfijistci*; (li) im ln* und Au.'djint juieli Voknlen, i und r 
die Spinuis f, wenn die Silbe sciiMrigeäcIinlttcnen Akscnl, eUo 
VokalkUrso nufweist, f, wenn sic »cUwjiübgescIinittciicn Ak«cut 
trügt, der Vokal nUo hing ist: «o/t) sclinffcD, tauf» sanien, faif 
m. Reif (mild, rtfe), »lof Schlaf, Hilfe, icüvf ^^'Tlrf, h'ßn 
lielfeu, a'fn/o werfenj (e) nach in dis Affrikata pf, wolclie zu 
f wird, wenn die vomnsgclieudo Silbe langen Vokal liat: od^npfv 
stampfen, Dam]if, dvmpfi dumpfig, Krampf, idtmpfxt 

StilmpfcLen. (d) pp orsclieiut ale pß be*. bf imtor den untei* 
(b') aogegebenon AkzontrerhHltnisscn: hipf» schupfen, stoßen, 
werfen, gipfii Qipfcl, Knopf, i7rt56f Kro]>t^ A74i«2^/(^KO}jflQin. 

Anmerkung: UnTomohobcnca p zeigeu sjiilte Ijolin- 
wörler: khopm Kappe, lo/ctn in Schm4dx gebackene 
Semoiolsclmitten, irtliV Preis, probieren, la/n 

passen, ?k*/ Paß u. a. m. 

§ 27. Germ. 6 ersclieint (a) im Wortanlaut als t: i«c? Bad, 
hlntu binden, IlOu blau, Brett; (b) im Inlant zwischen 
Vokalen als te: h^tevn Hafer, hßtfruci halb, omevd Arbeit, 


* Hier und im folgenden sind stets die beutigen Qnanti' 
täten gemeint. Vgl. S. 9. 
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lebendig, »öw» selber; (o) m der Verbindung ml («) als y: 
lump^l Lamm, kh^ip E.auiDi, sumpv Eloib (inbd. eum^ier) (ß) als 
m: flm 5m, dSm dSm; (d) im Auslaut als 5: gröb Orab, Jitj3 
Heb, Sdaul Staub; (e) die Geminata ersclieiot («) als p: 
^ip Gerippe, rop Rappe, draupm Traube (PBB IS, 627) dropui 
traben, tiappeu; (ß) als b meist Tor 2: dih^Ocn Dobelboden, 
,ti])peln' schlagen stoßen, daöl^in zappeln, lus^on schuappern. 

Anm. 1: Hnr in den Tanfsamen tou/lt Sebastian 
und ioawDl, wfM Barbara erscheint anlantendes 1 als to, 
wahrsclieiolich seknndäi*: ans *‘ifi 0 aßlf tpüuyol 

aus ^ivawet-. 

Anm. 2: Geediwunden ist aualnuteades b in: Hid 
Bub, fcflt Weib, 9 ab, löt> Laib. 

Anm. 3: Mit n vei'schmilst essn m: Um leben, hdm 
haben etc. 

Äom. 4: Uber die aus h durch Suidhi entstan* 
denen p ygl. ZdM. 255 1 10, 2, § 11, 2a, 267 § 14. 

§ 28, Germ. / eischeint (a) im Anlaut als f: f9dv Vater, 
reim, fril frisch, fläia Fleiß; (b) in» Iq* tiud Auslaut 
als f: khcfh Klifei*, daif^l Teufel, inofSn schnüffeln, hof 
grsf Graf, lüfd Luft, gi'Sfd Kraft. 

§ 29. Germ, w ist (a) eihalten als u>: (tt) fm Anlaut Tor 
Vokalen! ii««d Wind, wb* Weg, weich, kjöw wallen; (3) in 
dci* Verbindung mit Dental: schwäre, iaBn schwellen, 

Sioä schwer, ditcdv zwei; (y) im Inlaut, wenn es im Silben* 
anlant steht: ruhig, dioi ewig, Uiov Grenzhügel (ahd. 

kUo). (8) Die germanische Verbindung erscbeiat als groi gtefii 
Qual, giooßn Quaste, gwfkßiioD Quecksilber; gw buben auch die 
Lehnwörter gw9dv Quader, gunt quitt, gioadrdt Quadrat. 

(b) Es crsclieint als 6 im Auslaut: g^h gelb, falb, 
mövl mürbe. 

Anmerkung: w ist dort, wo ea intervokalisch oder 
postyokalisch erhalten ist, mit germ. b zoBamneagefaUen 
uad ist daher denselben Veränderungen im Sandhi unter* 
woifen wie dieses. Vgl. § 27 Anm. 4. 

(c) Geschwunden ist es: («) io der Verbindnng gu in den 

Wörtern: Jchek keck, Quitte, khtnw kommen, 

Kot, khQ} (. Kuttel (ixi got (ß) ln den Wörteim: gfrd\ 

a. phiubbi D. 190 . B«. S. iSb. ^ 
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VI. Alilixn^^lotip! Pf nix. 


Iroiiftn, nßlfou äI{/ä blnu, '}r>iH jci*nu, huwi Innen, tiatn 
lilHucn ^blnu mueliou), nlin reuen, hr/ltn brMuon, drni Iren, Kai 
Heu, (fni ösw, id»*« Streb, /»•« frob, früu b'ran, rf?n RuUe^ 
Öec, tjl» Klee, «ns Öclnice, ciiw Tnu, ffH'fv Knie, s Ifibe, itnJon 
scbmiciw, m\! Mobl, riw An. Naclnvirkimg des to ist zu aebeu 
im Unterbleiben der NnsalicruDg der Voknle bei folgendem 
Knsnl. Aber es kommen uebon hüttn, «fttoi audi die Formen 
AfT«, »5« bauen, aebnnen Tor. 

(d) h zeigen tWr ai nnix neu, röx rob, iP?.x wob, wund. 

% HO. Oerm. m ist (nl als m erbrüten iin Aulaut und ln* 
laut nad iiR Äuslatit dann, wenn es stanimbati war |vg|, ßranue, 
Abd. Ginra.’ § 124.)r wf? Wann, »aTnd mude, A?»«» Hsimmei», 
drSmv trtLnnios; '/»m Arm, Wnriu, Aßinr Halm, i ntm 

leb nehme. 

(b) Za H ist es in rdlen nebennkKeatuierten Silben ge* 
worden: Atfa Boden, f&n Faden, t&rn Besen. 

Hie Zahnlante. 

§ Hl. Germ, t ist (a) nnvortchoben: 

(«) Vor r, im Anlaut, wo ce als d owebeint, nncl im In¬ 
laut, wo es als i ersdieint: drf»»o trennen, dräi treu, dr9x Trog, 
lanto lanter nnbefnielitet, litt bitter, ählitv Splitter. 

Anmerkung: Dio l^'oitcs im Inlaut sind ÜberixjBte 
wg. Geu)inaten> Auöallend ist dsWSa sittem (genu. •fbtj'd*), 
doub kennt sclion das Mlid. Foimeu mit einfackem t 
(sitem). aitii Kiter ist, wie das ui zeigt, jüngere Ent* 
lehnnDg aus der Sobriftspmobe. 

(ß) Kach labialer, dentaloi* oder guttmalcr Spirans: If'fd 
Luft, grnfd Kraft, misd Mist, stehen, Üwad LieJit, 
Knecbt Es ei’scbeiat als t wenn der Vor vokal kura ist: hffi» 
heften, üß fest, ffxtn focliten. 

(b) Versclioben an di bez. ^ ist cs: 

(«) Ira Aulaut vor Vokalen ned «o, wo es als lU ei** 
Bcbeint: diäx zäbe, diäid Zeit, dsond Zabu, diOdn zottigea Haar, 
diioöo zwei. 

(ß) In* nnd auslantend nach ^ und v ersoheiot es als tß 
welcbes nacli langem Vokal zn ds wurde: v»ioii/n sclimalzeD, 
fmoidi Sebmalz, kfvtf Hera, kkuvlf kui**. Vgl, S. 13. 
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(t) Nncli n oraoUcliit cs hol vuvtvasgoliendom langen Vokal 
als «, bd voransgchender VokAlkUree nls grSm Kvnnz; 
gräntß KrilQÄel, d^ns Tana, dflnt/Tl\uz6, glBn$ Glanz, glfnii/vd 
glimmend. 

(8) ln dev GeininatioQ erscheint t/ nach kurzem, äi nacl» 
langem Vokol: swif/n schwitzen, ii^di nmsk- Schweiß, khot/ 
Katze, toovff Weizen, gUdsn gedorrte Birne. 

(c) Gönn, t iat zur Spirans Torschoben und erscheint als 
/njich Vokalkllrzo, als i nach Vckallftnge im Io* und Auslaut 
nach Vokalen: hovfn heißen, Ig/n lassen, wifa wiesen, fSs Faß, 
to« heiß, nße Nuß, hiof entstand aus Aw ug. Vgl. S« 15. 

I 52. Gevm. d erscheint: (a) Als d im Anlaut: Tag, 

drBt\ tragen, dr,» tun. 

(b) Im In* und Auslaut (a) als flfd alt, gitvd gut, 
ZiTodn bieten, /iSidn halten; (3) als t in den WOrtem: 
binden, winden, schinden, h7ntn hinten, rlnta ^ndc, 

gioüntn kleiden, 5r^rfn pfUnden, «Tntn unten, dstafn ziVndea, 
iwTntn schwinden, schftnden, tvBnin wenden, ivuntn Wunde, 
bleuden, blttei* (ahd, kanlac) grunfi mUvriscli, fifn>t 

hart, hivl hart (mhd. Aerts), pitntn Fern. Gurte, icoo^n warten, 
ofu ({Tni) Bnti am Ende (festgewordene Vei'bindnng; sonst lud 
Ende). dulden weist auf *puldjan. 

Zunitchst fiült auf, daß in der Verbindung: n oder v + 
dentalem Versohlußbiiit + die Fovüs t erscheint Es scheint 
das ZusammeutrefTen der drei homovgnnen Laute der Gnind fiu* 
die Erbaltnng der Fortis zu sein. 

Anm. 1: betteln uud Bettlox* zeigen Vorsclimelzung 
des d mit l : Af^n, iRlv, ebenso Beutel, Ifläj Blilttlein, 
IrO} neben h'ftdl Braten. 

Anm. 2: Fortis haben die Wörter: Das Lehnwort 
hhin Platte (ygl. Weigand*Hlrt, D- Wb. II, ^7), pfpt glatt, 
ein selten gebrauchtes Wort dafür meist hä^ mhd. halt, 
oder Sm oben. Ebenfalls selten und wabrecheinlicb sohrift* 
sprachliche Bntlehoungen sind sgt satt, dafür meist 
genug oder f&i voll, und «tf?i Sitte, dafUi* (tod Art oder 
htsw Brauch. 


' Übel* Sandliierscli^oungen s. ZdM. 254 ff. 
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V(, Alvhaiidlunc: Pfale. 


(<s) WcstK^rni. Ocminntu er^uhoiiU fih i: (^»^2 Zits^e, ^tci^ 
liUlcii, liUn llfttlc; mutt ist Lelnnvort. Jlici'hci* sifu aiclit 
diclit stehend und Leiter? 

§ 65. (ienn. /* orschwnt (ti) ali th. 

(a) Im Anlaut: Dach, dienen, dsun Diiiic. (^) In* 

lautend naoli Vokal: P.iniücv, fi'diin Feder, iluher. 

(v) Inlantoiul nach Öonorkonsonunt: ggindl Gesindel, äodn Erde. 
(Ä) Im Analaut: hövd Heide, lind Lied, Arud Herd. 

(,b) Vcrschmliat mit naclifol^^udoin l »u •/, mit nach* 
folgendem w «n n: «dfl^ iStadcl, imfiln abgroifeu (*swjt/»*), 
Rädlein, bOn lioclcn, hl»» Ici<lcu, s'e« reden. Ah d erscheint ea 
iu f^dn Falte, fÜM-fU FillUoi«, 

Amn. 1: I zeigen: fMn finden (wohl nacli dem 
Prflt neben hud Bild blU^ miHri melden. 

Anm. 2: Die Fremdwörtei* mit dentalem Vei'schluß* 
laut im Anlaut haben d: düuvn dauern, dvA?d doppelt, 
dßthpd Dnisend, du(;{;d» Dnkatcn. 

(c) rp: Das r ist gcacln/undon, wenn rj, im Inlaut stand 
in den Wortein: födvn t’ordwu, Ihüdu Küdei*, viudv Älaidcr. 
Aber nSsdli nOrdlieb. Worden zeigt iu allen .Hcineu h'ernion 
Scbwnnd des d. Im Auslaut ist rp ssu M geworden, uur fn.vt 
Swt zeigt rt. 

(d) ^no ist zn dsio geworden: d«»i^/ zwereb, dsN^gv 
zwingen. 

(e) Qerui. J/J> erscheint als t: Smiin Sclmiiedo, h>ta Litte, 
gUtn Klette. Andltlüg Ist ^Add Spott, Sbodn spotten uilt d 
ans pp. 

I 34. Gei’m. 9 eiuebeiut (a) nla ä vor Vokalen, vor l und 
n im WorÜnneiTi und im Anslaut: stl Sohn, st de Site^ 
GlU&lein, lesen, nt>n Elsen; grfia Gra», yG9 Iloß, A(;js Hals. 
Ferner im In* imd Auslaut vor t: kHuidn liimton, mud Mist 
Ist dei’ Toriieigeboode Vokal kurz, so ateht ß: rgßn rasten. 

Amn. 1 s Nur wenn inlautendes st infolge der Silben* 
trennuDg in den Anlaut einer sCarknebentODigon Silbe tritt 
ereclioint «: gr^dof Christoph, hhhiSdilnihioyfp Eocetan* 
Ünopel, Monatranze, die Ortsuamen auf -dvpi 

Dorf und •d'Jt Tal mit vomnsgebeudein Genitiv*«: gSwä- 
Sdoof Geroadorf, äuvSddi Anoi'stol. 
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(^b) AU i bea. S ersoheiot es: {a) AnUutend toy Konso* 
nanton (i, m, n, w, p, i) stets als f: Slipfin schliefen, fmSi 
ecbiDol, Snäi(J fern. Schneid ^ Met, schwach, split, 
gäfpM sterben, (ß) Inlautend In der Yerbrndung tp als /: ko pii 
Haspel, fff^o/pnl KnOspehen, ro/ppi raspeln, ( 7 ) Hach v als i 
nach langem, jda / uacli kurzem Vokal: dtlnid Durst, 

Verse, pfo ««i Gerste, wun/t Wurst. Dagegen in dev Flexion 
stets i: foSt (>ndot etwas anderes, da ^osd, u^ord du fuhrst, 
warst, besonders, öwds oberes, (t) In der Verbindung 

tk, die als i im Anlaut und im Auslaut nach Laugrokal, als / 
Im Inlaut und im Auslaut bei Torhergeliender VokalkUrze ei'’ 
scheint: d»r> schier, ^3tnr» scheinen, tocy^i waschen, 4^5 Tisch, 
dsori/ türisch. 

Anm. 2: Amsel erklitil sich aus einer Silben- 

trenunng am-sl« (ahd. am$ala). Dagegen hei3t es: hÖ$l 
Hasel(stande), üisl Schuheisen etc. ss erscheiot als / in 
{}u>ißi Gewissen, ro/n Kossen, hufn kUssen, als # in vö« Koß. 
Vgl. S. 10. 

§ 85. Gcim. n ist (a) erhalten als n: («) Im Anlaut: nS^d 
Kacht, Not, nehmen; (ß) im Inlant zwischen Vokolen: 
m^iiv meinen, Muaner, kh^nv keiner; ( 7 ) im Auslaut 

wenn es auf mhd. Geminata, bos. Fortis snrtlckgeht: 
Brunnen, $Tin Sonne, dsd^n su tnn (se ttwjime). 

(b) Gesell wunden istfi (a) im Auslaut, wenn es mhd. Lenis 
war: «it Sohn, ^ Sühne, Aß Halm, df-n tun. (ß) Vereinzelt vor l, 
welches meist nasaliert eischeint: häx} kleine Hane, Idtj Leine, 
9 * 3 */Kochgeschirr, 5 j' 3*^ braunes Pferd, Kanne; ( 7 ) spurlos 
geschwunden ist cs in: fuftjSni fUnfaehn mit der Nebenform 
iktX^/eni imd in ftiß/k, Nebenform fux^fk fünfzig. 

Änmerkang: Vor dentalen Konsonanten der Verbal« 
endungen ist die mhd. Lenis h geschwunden, wahrend die 
Oominata nn überall als n erhalten ist: t ich mdne 
fv ev meint, du lo^csd du weinst aber fv rtnd 
rennt, du rotitß du rennst. 

(c) Als 1 ] erscheint n vor und nach Gutturalen: hSrig 

Baak, machen, g^ifxd Knecht u. s. a. 

Anmerkung: Über Wörter wie AASondi Körnlein, 
hfvndl Hörnlein, Mannlein vgl. ZdM 2ol, § 7. 
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VI. Abbacdluiig: rrals. 


§ 8(j- Gwm. l isc vor Vokal«» ala I edialleQ: kng, 

Uiod, filjn/ fliegen, ^/Of SüUlaf. Kacli ^’oknIcn wuntc ca 
vokalUiert (vgl § 25). Über die l nach nwa genn. /> vgl 
§ 33 b fl bei* die naeb j § 40 <l' 

§ 37. Germ, r ist als Zuagon-r erliallen vor Vokalen: 
rflj) Uiüic, ivü/iw brenoeu, trinkeii, »>*a» «olirein, grii/tj 

kriegen, über r aadi Vokalen vgl, § 35. 

§ 3S. Als Kacliü'ag Atdio ich luor die eil eck wer dent- 
barea Wörter mit t/f »ixMmincn. Vgl dazu die bei Votsch, 
Die Laute der Appeoseller Mundarten (Ueitvitgo zur Hcliweizer* 
dcutsoben Öramiuatik I., lierausgcgcbcii von A. Ibicbmaim), 
Friiueufeld 1910, S. 151 § 137 angcOlbrte Lilcrntnr: rutAi 
rutaclicn (yuckeszen)f nVlin lUrmcn, )>laMdeni (ubd. nukezsan), 
dazu lUlBelie, nv/fiuidUn neiigiorigc Fragen 

stellen (au frÄgon); daau Ä*at7*2ortn Marktwoib, lidJin biiikeu, 
badh vertroteacp Selmli (vgl Leesiak, Jüi. v. Pernegg S. 135), 
/b^<Td«tn verliätscbeln (an hegen), iisidin Manlsclielle {nu uilid. 
loo^sn?), hrldSfn pUltscherii (Lessljvk ti, a. 0. «u mbd. hrilge), 
flldSn leiclilfertigoa Mädchen (oiicl ßUareszim V llebkeson), 
irdxod weich, kraftlos [vgl trilgo], Hchunkela 

(•AucÄessea, Lcasiak a. a. 0.), lonf/u panücljcn (Leaaiak 
A. a. 0.13 (J), llidibt grelles breites rflaDzciddatt, nach lii*eitcr 
Schiuutsdleck (s. KnulTinAun, Gosch, der schwilb. Mu. § 153, 4o), 
fogit/n verscluichcrn, hediidadS Hagebutte, 4<7f7tfn KotKaden, 
drhii garstige Flüssigkeit. 


Sie Ganmenlaute. 

§ 39. Germ, k 61*801161111 (a) ala hh Im Äulnut vor Vo* 
kxlen: il^/V2 kalt, ibAinn kehreu, fegen, kkn>> Kuh; (b) als y. 
(s) im Anlaut vor 2, n und r: gls Klee, gl'~n klein, gijUdn kneten, 
Knoclit, gi’^uf Kragen, grot/n kratzen; (^) im Inlaut und 
Anslaut in dei* Vei’biudnng N<fer KJfigl Winkel, drhjgv trinken, 
Bank, krauk- 


’ Üligentfluiliuiiköiton der 2*AitikiilAtion je nach seiner 
nnmlttelbai*6n Umgebung gibt die phonetische Voibeinoikung 
an. Fiugehendeio Beschreibung e. ZdM. 243. 


DI« Mundart da« blarchfeld««. 
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Aamorkung: i^k Lubeo: ilffijk aclilanic und fC^jk Fink, 
beide nicht soiir gebiiluoklicli, und ihjkl Senkblei; neben 
^^igl Sobeokel auch Seif kl. 

(c) Als x> ^ 62 . X DAcli Vokal m In* nnd Auslaot: hgxo 
bocken, Irduxo brauchen, wäp* weich, iö* Bacb. 

Anmerkung: rocchen lautet rauko. Block weist 
auf sclirifUprocbbcben Eiuänß hin, au erwarten wäre hldx 
(ygl. Schote, Mo. t. Imst 9(); Lessiak, Ma. y. Pernegg 145). 
Zu jGi Joch lautet das Dem. (ygl. § 40 d). 

(d) Als k nach r und Sdook atark, wovk Markt, 
mei*ken, Falke. Doch haben z: SnSvzo schnarchen, 

Werk nnd Werg, m^ox Mark, gmAx Gemftrke, ääJm Kalk, «jAc 
M ilch, melken, walken. Diese Doppelheit geht su* 

rück auf Fomen mit und ohne Syarabhakti zwischen «*, I nnd 
dem Guttural (ygl. Kauffmann, Gosch, der achwfth. Mu. § 178), 
Nach SyoTAbbakti entwickelte sich k su x wie in mftx Milch, 
khUx Kelch, deicüx Zwilch, khtßxij Kirche. Durch Analogie* 
Wirkung sind dann entweder die Formen mit Sy&rnbhakti oder 
die oline entwickelten ZwischenlAUt yerollgemeincrt worden fUrs 
ganse Paradigma, denn ursprUnglicli wechselten die b'ormen 
iuDorhalk eines Pai'adigmAs. Dazu etimmt auch, daß unsere 
Ma. nehen Formen mit x solche ohne gutturalen KonsoDAHten 
hat Das x ist hier wie in den Ableitungssilben -ig) nach 

dem Zwischenyokal ubgefallen: kkdii neben kAd», mfilt neben 

neben g»täz (andet'S sucht die Brsebeionng Schate 
o. a. O- S. 100 au erklären). 

(e) Die aus k entstandene Spirnns ist geschwunden in: 

I ich, flU mich, di dich, si sich, sogleich, in dor AbleituogS' 
silba 4tc/i Sonst ist sie erhalten in dor AblcUungssilbe 

-rieh dev Eigennamen: Mdv^'U Friedrich, hTtnru oder Astnojü' 
Heini'ieh, «jrw Ulrich. (Zum Schwund des x ygl. Lessiak, Ma. 
T, Peru egg S. 147 ff.) 

(i) Die geim. and westgerm. Geminate kk erscheint als 
Fortis k, welche zur Lenis g wird, wenn sie schon mhd. im 
absoluten Auslaut staud: bOg Bock — lek B&cke, Spack, 
lAeH speckig, oAu Ackai', Mtkßd nackt. Die Adjcktiya khek 
keck, dik dick haben k aus den flektierten Formen an¬ 
genommen. Vgl. S. il. 
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VI. Aljl)iiQiluM|r; l‘ra)&, 


§ 40. rjcris$iiiiäc])oei g erscheint (a) aIs g ( 2 ) ini Anbint: 
goU unfTncht}»tir (alid. g'iU), gl^'S Glas, gviivi (lrnß{ im IiiUut 
zwischen ?* ( 11 ) und l: oijg^ Anpcl, ic''nigl WlijfCicUcii, doifgl abd. 
tangol. 

(b) AU i im Ininut «wUclicn Vokalen und im Ansiunt: 
Lager, i lUnd ich lllgo, teiiz Weg, äot Tag. Uicscll« Knt- 

wickinng nahm g nach ^ uiitl t: i /oU icli folge, Ipüz Borg, 
i fÖUod icii folgte Iconj-, t houzoil ich borgte konj- 

(c) Ala eracheint es stets, vvenn es mit u sufvimmen* 

trifft: tSij angelt, Wagner, fv «//jd er singt. Vor -st der 

Endung eracheint es als k: zliikß, hi’lifkß (dn) singst, bnngat. 
S. aneb oben unter a 

(d) ^2 erboUeiut, wenn g mit l nach Vokal zneammeii* 
trifft: fO>^l Vogel, Sd<7i»l Steige, 01*1» »Hgen. 

(e) GesehwnDden ist es im Anslaut Aller nebeiiakzentuierten 

Silben: heilig, duo/t> dnratig. In der Fluxioii kommt ea 

als / wieder znin VoraeUton: gop/tui garstige, hTi(ilixi> Heiliger. 
Qeeebwanden ist es ferner in genug, hflfiv Pflog, Sic 
Schlage, im Kompositum cZöiffüN« Tagwerk, in Tug in den 
WooKeDtagsbesefolmungen, die auf -du nuagoUen: stindo Sountng, 

Monteg. Vgl. S. 10 □, 21. 

Anmcrknng: Iin isolierten wek weg! crsclieißt k. 

(f) Die westgerm. Geminata gg ersebeint als Fortis k'. 
MUeXo, rxtkg Rdeken, ck Ecke, ht>\ki Gesellwulst, dann 

Handpaket (su loLd. hwtg^, lakl iiDgesoliIaebtor Menseb. 

Vor 2 zeigen Buckel (woim ca niebt Lehnwort aus 

dem afrs. bofli ist, Kluge EW.’) wackeln, kgv^l mask. 

das huk^ s^n, dazu heikel (Schatz a. a. O. lOö, Lessiak 

a. a. 0. § 11^0} Haken, schielen, Schlankei. 

§ 41. Germ. A {/) cracheiut (a) als A im Anlaut Tor Vokalen: 
Ailnd Hand, Admfi Schenkel (zu ahd. AaniMa), kötdt Holz; 
(b) als X im Inlaut und Auslaut: dsSxo Zohe, Sxp Alire, Isim 
leiben, sZTsd selchen, iväixD weihen, ilfxd schlecht, t $lvx ieh 
sehe, % laiz ich leihe, hgx hoch, raux ranh. 

Anmerkung: Die Verba ziehen, sehen, geeebehen 
haben dort, wo A ( 2 ) mit n zusamraenttifft, i}i nitn dtlprj, iStf 
wir ziehen, sehen sts es ist geschehen. i| erklärt 
sich aus FoimdberCrugung von den Veibeu, die g im 
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Stamme zwischen Vokalen als 2 erscbeinon lassen (§ 40 b), 

m den Formen mit n aber reg:e]reebt haben. M erschemt 

als ff} io iddff} Stahl, aUlbleo. 

(c) Altes As wnrdo zn drakflv Drechsler, xookjh 
wacl^sen, toA/n Achselhöhle, lüheiiso erscheint hf bei den 
Verben ror den s der Flexionsendungen: s%oi^, Uiihji siehst, 
leihst. 

(d) Schnuind des A ( 2 ) zeigen («) im Auslaut: fls Floh, 1*8 

Reh, Ait Hohe, rat Reihe; (3) im Inlaut: <2seut zehn, Alan 
blühen, Aan bithen Führe, Weihnachten; 

Lehen, Schlehe, die noch zweisilbig sind; toairtlu* Weih* 
rauch, nfhnito nachmittag, fdl Ferkel, anfi liiuauf, anfo her* 
auf, Äu« liiouuter, äwo hcruntei*, »Iroo umher *=» herüber, Titni 
umhin b hinüber, a%ifi hinaos, aufv lieiaus u. im Suffix 
.«At, 'oAt: g^lotlvd sandig, d^nd tölpelhaft etc. io nid bez. 
nicht; nichts lautet über ’nitt heute nikf. Neben ^i>rj Fuvclie 
fluch fiioxv. — to erscheint in rfsfiun zn hiu, dsRivv zu her. 

(e) kh erscheint als x Wörtern: ipxo lechen, <i«ex 

Zeche. 

§ 42. Germ, j ist (a) erhalten als j im Anlaut: j/ixd Jagd, 
JÖD Jahr, yaz Joch, 

(b) AJs 2 zeigt es sich in f^Uol Veilchen. 
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TI. AbhAOdlvog: rUU. 


Wörterverzeichnis. 

(DI* Verweisnn^ii lioslehen slcli AUf ill« P.irifr.ip)«« 0fr K«pi(ol Qbor deu 
VoknlixuiuA d«r StAininblbsrt (§ 1 ^ «leu KoiUAikAMtiAmi)« [§ 10 ft.]. 

n.cigt wurdo mir dort niigffi|:ehenf wo ca vom ftelirirtAi>rac]i|leliert 
QeUranehe Abwelcbt) 


A. 

Abs öS 2 n, o 1 c. 

(• Ift, 37 Äg. 

Ab^d ömd 3n, 27 Ag. 
aber öiod la, 27 b. 
abspcoan öShenv darMutterbinst 
dntwObnoQ 4b, S4ba, 85 a. 
AclisA akf 5 a, 41 c. 

Achsel oJ^l Ja, 41 c. 

AoUt nnm. la, 81 a^. 
Achtel la. 

achten ™ beoditan 1 a. 

Äcker oki> 1 a, 5 a, 811 f, 

Adel öj s JancliQ In, 88b. 
Ader Odv 2 a, 38 a, Dom. 

5a, 33 a 

Aderklaa üdvgls Orten. 

Adler dlo i a, 33 b. 

ÄdTokat apfogdt 8. 

Äffb p/ 1 a, 26b. 

Ahne äj 1 » Ghvßmuttcr, 1/ 
m. Oroßrater 5b, 4b. 
ahnen Sa, 85aß. 

Ähre exo 4 a, 41 b. 
alle Slt 1 a, 30. 
als du la, 36. 

alt Bid 1 &, 86, 32 U a , 5 A i, 
dann äpil d, b Qeeobmack 
alten Weines 5A,. 

Amper ihnpn m.B Gießkanne 
Ib, 27cx 


Amt «nwZ daneben ffmpt X b, 
27 cx 

an ö Ib, 35 b*. 
and pt/fl ungewohnt 1 b. 
andci's öiiv/t, dnneben öndo/t 
Ib, 83b- 

anfeilcn «* anbicten Ib, 

19c, 28 0 . 

Angel ö/igl f. I b, 35 e, 40 a ß. 
Angat Ib, 35c, 40c. 
Apfel gpf{t Ja, 2Uc, Plur. 
6p 4 a- 

Arbeit pripud 1 c, 27 b, 
arg SDz le, 4 c, 4Üb. 

Arm fiom 1 c, 80 a. 
nrm som Ic, 30 a. Komp.lnnio, 
ivmpjl 4 c, ^ 

Ärmel tcui/i 4 c. 

Aracb ödS 1 c, 84 b?, dns?n 
4e rUckUugs. 

Asebe p n m. l a, 34 b 
Aat Cn)ösd la, 34 A, Plur. 
nnyi. 

Atem ?>ö<bi daneben 2 a, 
38 aß,’33 b, 80 b. 
ittzon a^» a futtern 5 a, 
31b3. 

Au du 20 a, 29 cß. 

Äuge du?) 20 a, 40 c, dazu 
/ifrt»? Fruebtknospe, rli^/wokn* 
Ueren. 

aus Äue 17 a, 31c, 41 d. 


Di» Mcud&rl dM Miirebf«ldM, 


4S 


B. P. 

Pftbst 

BaoU höx 1Ä, ö a, 27 a, 39 e. 
bflckcn &OXO I a, 27 a, 39 c. 
ßttaker htk 4 a, 27 a, 39 f. 

Bud hdd la, 27 a, 33 a^. 
badoQ la, 27 a, 33 b. 
bnben hän 6 a, 27 a. 

Balira höo 2 c, 27 a. 
bald 1 d, 27 a, 33 a^. 
Balgr bnU Id, öAj,' 27 a, 40b- 
bA]g;an bMii 1 d, 27 a, 40 c. 

Ball biiin Id, 27a, la. u. 

n. e TaQKQQtcrbaltnng 3. 
ballen Id, 27a. 

Palmsoantag 1 d. 

Balsam tAwffwi, 1 d,27a 
Band band, dafür meist 
Ib, 27 a, 32b«; 5Ä,. 
bange 1 b, 27 a, 40 a 
Bank bo>}g 1 b, 27 a, 39 b 
Dem. bSi^^l 5Ay, 39b3> 
Bankei't hSgvd 1 b, 27o. 

Bankrot läijg^'öi m. 3. 

Pappel la. 
bar bflv* -bov 1 c, 27 a. 

Bitr bfv « Eber, t/Tu&Ro Öaü- 
bir mlinnl. Sebwein 7 c, 27 a, 
37. 

PafApluie u. 3, 

Barbara ioäw^rv, iofliy a’f«? f,, 
ioOwol f. 2? A^. 

Barchent lOvxod m. 1 o, 2 ?a, 
39 d. 

Parlament balom^nt 3. 

Bavn tson Ic, 27 a. 

Bart i>Aot2 Ic, 27 n, 32 b«. 

Baß bof. 


paaaen baßx 26 A. 

Bost Msd la, 27a, 31 aß. 
patsen botjn 1 a, m. Kleks, 
Scbmntefleck. 

B.au bau 17 a, 27 &. 

Baaeli 17 a, 27 a, 39 c, 
buTien 17 b, 27 a. 

Bauer häuo 17 a, 27 a. 

Baum 6äm 20 c, 27 a, 30 a- 
bitumep bämv refl. 20 c, 37 a, 

30 a. 

Bausek haxi/n 17 a, 27 a, 34 b d. 
Pecli htx 7aa, 26 A. 
behivteu s. buten, 
bei biXi 10 a, 27 &. 

Beiclite hauäy daneben laix^ 
10 a, 27 a. 

beichten hCtiidn, daneben baixin 
löa,_27a. 

Beil bä^ 10 c, 27 a. 

Bein 19 b, 27 a, 35 b«. 
Pcin bk XOb, 26 A. 
beißen bai/n lOa, 27 8, 31 e. 
Beißer bai/v m. Stange znm 
Heben und Foi*t3chiebea 
eobwerer Laatea, so ubd. 
21 0 , 27 a, 51c. 
beizen bovifn 19a, 27a, 31 bS. 
belfern iffon 7d, 27 a, 28 b. 
bellen 7 d, 27 a. 

Peb hUi 7A., 26 A, 
beizen böt/n okulieren 7 d, 27 a, 

31 bß.' 

Berg ÄfD< 7 c, 27 a, 40 b. 
Beeckeid hS6od 19 a, 33, b^avä- 
ejn die beim Abschied mit* 
gegebene Wegzehrung, deu 
Qtiaten von FeatUebkeiten 
mitgegebene Bp^ee. 



44 


Vi Pfui*. 


Besen fn-nt Tnx, ST a, 34 a, 

au!.. 

Ixjwcr hfp 4ft, 27 rt, 31 c. 
beten hftii 27 a, H3b?. 
bcMgcn leHi^ini! 31b*, 32 n, 
40 c. 

Bett het 4n, 27 o, 32<*, 
betteln 7a^, 27 n, 32 A,. 
Bottlcr hPlo 1 n'fty 27 n, 32 Aj. 
Beule hif(^ n- ISc, 27 n. 
Beurwlc h^tln {. 21b?, 27 a, 
33 b?. 

Beutel <tuch Hoden, ^lenie 
18a, 27 a, 32A,. 

Pfntfe If^f U, 20 ab. 

Pfand hhnd Ib, 20 a, 32 bx 
pftlnden Ifenin 4 b, 20 a, 32bß. 
Pfanne hf^ Ib, 20 a, 35 ny 
Pfarrei* hfonro 1 c, 20 a. 

Pfau 20, 20 a, 3öc. 
Pfeffer hfvfn 7aa, 20 Ab, 

Pfeid hföod 10 a, 20 a, 32b*. 
Pfeife hfaifi) 10 a, 20 ab. 
pfeifen hfaifi> 10 a, 20 nl). 

Pfeil m. n. n. 10 e, 26 n. 
Pfiff W0.1, 26ab. 
pfiffig Ififi S. Mff. 

Pfingsten 20 a. hfintßi) 

a Donnoi’stag. 

PfirsicK h^oSv 7 c, 26 a, 34 by 
Pflaster h/l(i/lv la, 26 a, 34. 

hflAßD %‘0 Pfiastorev. 

P/lAuae Ä^iffniPsaFlAiimfeder 
I7e, 26a. 

pflegen hflct] 7 a*, 26 a, 40 c. 
Pflicht hflixt Oa, 26 n. 

Pflock bflCg 11A, 26 n, 39 f. 
Pflng bflfiPy danebea 
33 a, 40®. 


I jifnaiiaeu bfuäi($n » gei'ünscK- 
voll atmen, 17 a, 26 a. 

, pineebetzen bt'nPiorjh erschöpft 
' atmen 7 a?, 20 a. bfnSznt/v 
I eracliöpftei* AteniRng. 
i pfnnrren',A/nÄ»/» 15 c, 26 a. 
i Pfosten hfoßn Ha. 

I PJVlIudnci* bfrtntHO 1Gb, 20 a, 
32 b?. 

I pfui bf'ij, p/a; 21 A,. 

I Pfund hfund Ibb, 20 a, 32 ba. 
i biegen hivii 21 b*, 27a, 40c, 
Bicuc 6<7* m. lüb, 37 a, 35ba. 
llici* b'io 31 a? 

bieten 67«dn 21a, 27a, H2ba. 
Bild hUd neben lut Od, 27 a, 
33Ai. 

billcn dumpf schuUen, 

linsten Öd, 27a. 
billig ißb* 9il, 27 a- 
biuden ^7«tn Ub, 37 a, 32 b?. 
Pinsel b?mfßl. 

IBrko 9 c, 27 a, 39 d, 

l^imbanm 9 c, 27 a, 

Bimo 

bis Öls 9 a, 27 a, 31 c, 

Biß ht8 ila, 27 a, 31 b3. 
bissig b(/7. 9 a, 27 a, 3l b5. 
bitten ABu Oa, 27 a, 32 c. 
bitter 9 a, 27 a, 31 aa. 
Plage blöx 2a, 20 A. 
plagen sich bl^'if si, b, Plage. 

, blitbon bläu 6 n, 37 a. 

Flanke bWtjgo 20 Ä. 
plUrren iUoa s laut weinen, 
scbi'cien Bo, 27 a. 
blasen 2 a, 27 a, 34 a. 

Blltese hl^ Dl. f. Pferd oder 
Eind mit lichtem Fleck auf 


Muodirt dM Murclifetd««. 
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äer StiiTic 4fl, 2?a, Dem. 

hlafl 5Ä|. 

Blatt 5A„ 32 Aj. 

Platte 32 Ä|. 

Blatter 2 a, 27 a, 32 ba. 

hl^$ 2ßA. 

blan hlöb, duncbeo lUiu 2 a, 
27 n, 29 b. 

bläcds 2Lbß, 27 a, 2Dc^. 

Blecb Taa, 27 a, 39 c. 

Blei s< das Metall, m. der 
Bleistift 10 a, 27 a. 
bleibeD lUlim lOa, 27 A. 
bleicb hUnx 19 a, 27 a. 
bleicbeo 19 a, 27 u. 

bleu des hlenln 4 b, 27 a, 32 bß. 
blmd l^d 9 b, 27 a, 32 b«. 
blioaela hllnsht üb, 27a, 31 by. 
Block blvg 11 a, l2a,27A,39aA. 
bli5d 14a, 27 a, 33 aS- 
bloß- hlgf- 13 a, 27 a, 31c. 
lUitkJiopfvd barhaupt, blo/- 
Hv/i boi'^iß. 
blühen hU/on 24 a, 27 a. 
Blüznlein bl^mpl 24 b, 27 a, 
SOa. 

Blot blnod 23a, 27 a, 33b 
bluten 24a, 27a, 33e. 
Book bog 11a, 12a, 27 a, 39f. 
Boden b5n 11 a, 12 a, 27 a, 33 b, 
30 b. 

Bogen 11 a, 12a, 27 a, 40c. 
bohren bspn H c, 27 a. 

Bohrei* Äffwi? 11c, 27 a. 
Polster Äoi^ü 11 d. 

Bolsen boitfn lld, 27a, 31b3> 
borgen b5v<ri, daau hoox i. das 
Borgen 11 c, 27«, 40. 

Borate bgvftn 11 o, 27 a, 34 by. 


Bosheit ISo, 27 a, 34 a. 

Lossen hofn sclilagen, dasn boft> 
m. sdiwei'er Stiefei I3a, 27 a, 

31 c, 

Bot (fU bod jeden Augenblick, 
hodifofd Botschaft 11a, 27a, 

32 b'«. 

brach bröx 2e, 27 a. 
brachen hröxo das Brachfeld 
bearbeiten 2e. 
pr&obtig 

Btanche f. 3. 

Brand Ib, 27 a, 32 ba. 

braten 2 a, 27 a, 325«. 

Braten brr/dn. Dem. ne- 

beo jüngerem 32A. 

Pratse 3ivJ<f«i,Deia. bradtl 23 A. 
Brancli bi-äux 17 a, 27 a, 39 c. 
brauchen &>'unn> 17a, 27a, 89c. 
brauen 21, 29 e^. 
braim Ärat6 17b, 27», 35ba. 
Bräune hrSt l8b, 35 b. 

BiHunel brsil branxies Pferd 
35 b, 

brausen bräxun 17 a, 27 a, 34 a 
Braut brUud 17 a, 27 a, 33 a 3, 
dasn hrQidig^ Bräutigam dOb. 
brav bi’af 3. 

bi’euheu brex» 7ac, 27 a, 39 c. 
Brei Hii’sekoi'n, pasicum 

miliaceum, 10 b, 27 a, 29 cß, 
Preis ^ra« 26 A, 10 a. 
bicit bvood 19«, 19 Ag, 27 a, 

33 a8.' 

breiten brgvUt 19 a, 27 a, 33e. 
Bi'eite brSodn J9A$, 27a, 33. 
prellen ir*» 4d, 20 A. 

Bremse bvimo m. oder 5>’3nm» 
f. t^teubdiege 7 b, 27 a, 30. 
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V(. A))kian(tiuTig: FfnlA. 


binjiiudu ftrvnu inciyt wKexiv. 

41», 5. bnuiicn. 

PröäHc bycf 2?0A. i 

lirösüifift h'c/thM 7na, 27 n,04. ; 
I3r«tt hrSd Deniin. hrul Tna, 27n, ' 
82ba. 1 

Bretsc bi'Cdsn. | 

Brief hriPf 22,27 a, 38b- | 

bringen irbj» i)b, 27 a. I 

brinnen &»Imw bi^euiien, nio refl. | 
9b, 27a. 

brocken IrofCD pfltteken lia, 
27ft. I 

Broölcea broki) großes untbi*- [ 
miges Stück, Dem. «tZ 11a, i 
I2a. 

brodeln brOl>i «allen, kiigeum 
etwas tnn 11a, 3?a, 38 b. 

Brot hr/JiJ 13 k, 37 a, 33 a5. 
Bmcb Wcu löa, iCa, 27 a, 09 e. 
Brücke hntk, jünger h-ukif 10, 
40 f. 

Brüder i»itvdo 23 a, 24 a, 27 u, 
33 b. 

Brnnuen hrtm lOb, 37 a, 30. 
Brust &rn«d löa, 37 a, 34. 

Brut hrflvd 23a, 27a, 32ba. 
brüten neben ^ 24 a, 

37 ft, 32 c. 

Bube 23 a, 37 a, 27 A«. 
Bueli 23ft, 27a, 3dc, Dem. 

Buche huvx*> 23 o, 27 a, 39 c. 
Buckel 16, 37 a, 40 f. 
bUoken hukv 16, 27 a . 40 f. 
Buhne i% 16 b, 27 a, 35. 

Puls M/ 28A. 

Pulyer Hifo 26 A. 
pumpom hvmpon. 


Umiil Ai7nf/ 13 b, 27 ji, 33 a 5, 
BUukcl h)i\hl m. lüb, 40 f. 
Blirdol /'iihfl 10 c, 27 jv, 33aY. 
Bnvg 27 a. 

berreu JiHvu bniimnondcs CSe- 
i^iiscli Tcrursncboii löc, 27 a. 
Bürste ÄinAa lOc, 27a, 34, 
Buiiclioi) iw/«. Dem, li/l 16 a, 
27 a, 34. 

busseii hnßi kikron löa, 37 a, 
34A,. 

Busserl hufid 04 A,. 

Buße 1 u«/23a, 27 a, 31 c, htufn 
büßen 24 a. 

Butten* badn loa, 27n. 

Butee lui/n KcrngcliUuee. 

[) ittzen h ifdun, l utfn I Tui, 27a, 31. 

B, T. 

<bi d[‘ Sa, 13u, 30a2, 

U:jcU dox l a, 33 a», 39 c, Drm. 
ifaxl r>A». 

btilcln dutnlix, Ö»b. 
tUglich öA,. 

Tafel dr.fil l.i, 33a, 38b. 

Tag dnt ln, 32a, 40b, bAj. 
Tal do\ I a, 

clAinisch dänu/ 5 b, 33 ax. 
Dniniu dr/jA 1 b, 32 a, 30 1 \. 
Djunpf (h'unf Ib, 32 a, 20 o, 
Dem. aucli Hefe 

bedeutend fiAg. 
dilmpfig d>7mpfj 5 b, 32 a 7 
dann* dönv her von dort, dMii 
bin von da, weg ron blor 

Ib, 41 d. 

danken d^iijp 1 b, 33 a«, 39 bß. 
Tanue dApn, d^nvhuPi Tannen- 
bäum Ib, 32a, 35a. 


l>i« Mnndarl d«5 MArclifcld««. 
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Tati£ df^ Ib, 32 a, 31 by, 
Dem. däniftil 5As^ dosu 
dtfnifn tApzen. 
tapfer <2pp/p la, 32 a, 26 d, 
tappen 1 a, 32 a, 27 e«. 

Darm meist im Plarai: ddw, Ge¬ 
därme 5Äj, 33a«, fioiten ist 
Sing- d&m, dfi«n Ic. 

Tasche dofn la, 32 a, 34 b. 
dUsig däsi in gedrückter Stim¬ 
mung 6 a, 32 a. 

Tau d&xt D. 20, 29 cß, daau 
däuwi tauig 
tau SD. 

Taube däum 17 a, 32 o, 27 A,, 
daau dautoo Tauber 27 b. 
daneben däiu9(i;) schieben I7a, 
32n, 39c, 

ibmem dfl«©» 17 a, 33 Aj. 
Taufe dauf 20 a, 32 a, 26 b, 
dasu daufm. 

Daufel däufi^ Faßdaube 17 a, 
33 a, 28 b. 

taugen dawi 20 a, 32 a, 40 c. 
taumeln däm^n 17 c, 32a. 
Daumen d&m 17 c, 33 a«. 
Tausch däu4 17 a, 32 do^ 
dau/n tauschen, dai/ln tfin- 
schein l8/i? 

tausend däui'^g.d 17 a, 33 ao. 
DeclionC d«xpd 1 aa, 33A^, .39c. 
decken de}a3(i)) 4 a, 33 a«, 39 f. 
Decke dikri, alter dah} i a, 5 a. 
dehnen dino 4 a, 33 a«. 

Teich däix 10 a, 32 a. 

Teig dfnr 19 a, 32 a, 40 b. 
teige dax überreif. 

Teil ddSl9c, 52 a, dazu 
teilen. 


dein düi lOb, 33 a«. 

Teller döZo, jünger dVh n, 3. 
Tempel dSmp^ 7 b. 
dengeln d?r\gln 1 b, 32 a, 40 aß, 
dazu d^rigl m. Dengeleisen. 
denken dhigD(i^) 4h, 33 aa, 
39 aß. 

Tenne din m. 4 b, 32 a, 35 a. 
Tepp dfp, dazu dppnd 7 a ß ? 
41 d. 

der d^ 7 c, 33 a <t, im Tiefton dv. 
Teste dstdn achaffartiges Hols- 
gefltß 7 aß. 
teuer d&io 21 o> 32 b. 

Teufel 21c, 32a, 28 b. 
deuten daitn 21c, 33 aa. 
dentfich d^tdi 2lc,33aa. 
Therese rfei, vhvl 7 aß. 
dichten dixt^ 9a, 32u. 
dick dik 9a, 33 ac, 89 f. 

Dieb Avh 21b, 33 a«, 27 d. 
tief dtcf 21b, 32a, 26b, dazu 
divfm Tiefe. 

Tiegel d^j 7 ao, 32 a, 40 d, da¬ 
zu si äid&}n sich einschmei¬ 
cheln. 

dienen d^, aucli in der Bedeu¬ 
tung lillerlegen der Hüliner 
und Gänse, dazu fvdfi^ yer* 
dienen, dp^sd Dienst, d^ßfod 
Dienstbote 21a, 3.3a«, 35. 
Ding Ob, 33 a«, 40 c. 
dingen dfyj© 9b, 33 a«, 40 c. 
Tippei m. 9a, 32 a, 27 e. 
Dippelboden di^^Cn 27 e. 
tippeln di^^Ti Zuschlägen, coire 
27 e. 

Dirne 9 c, 35a, 38a, Dem. 
dinnd^, diimdvl. 
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YtAbbndloHg: PfaU 


TiscL JuT Da, 32 a, 84 dazo 
di/lv Tiscbler. 

Jisknrierau di/grim 39 a. 

(locL do 11a, 3da3, 41 dz. 
'TocLtac do)(to 13n, 3äa, 3la^. 
Docke doko Poppe 11», 39 n, 
3Df., Dcni. doln*!. 

Tod 13 a, 32 a, ;>3e, dozu 

dftii lüton 14 a. 

Dolde dsin Ile, 32 a. 

DoDner duno 15 b, 33 az, 
dazo donnero. 

doppelt döhi^ Ha, 33A|, 27e, 
dazu dö6^ doppeb. 

Dorf dSvf n d, 33 aa, 2$ b. 
tOrisch dSor^ taob 14e, 82a. 
DoTS dotm 11 d, 33A«, föa. 
dCrroA dfmi 4 c, 33 aa. 
doii duot Ile, 83a, 32bß. 
Dotter dödv lla, 32 il 
traben, s. trappen. 

Drache drox la, S3Ä«, 3do. 
Cragen drAf ln, 32a, 40«s. 
Draht drdd 2 a, 33 aA 
trampeln dr^j»^ Ib, 31 a«, 
27 oa, dasQ dt'oMpjl nnbe- 
boliener Mensch, 
drängen drtt^v 4 b, 33 a z, 40c. 
Trank n. dickflüssiges 

Viehfotter Ib, 3Db^ 
tränken dr^ijgD(ij) 4b. 

Trappe drpp m. la. 
trappen drc^», dasa drpp Trab 

la, 27e«. 

Tranbe drduta selten, dafOr 
vüxbv Weintraube, droupai 
alles Tranbenlbrmige besuch- 
send, Dem. drot^I 20a, 
33ae. 2Te«. 


; tTAizen drih», daneben druun 

I Ha, SU«, 35. 

\ Tratun drfli« 20 c, 32a, 30 n, 
I daso drdjKo trünmen. 

I traurig drown loa, IG, 

I Treber drcvn 4 a, 32 a, 27 b. 

I Dreclialer drak/lp 6u, 33 a, 41c, 
j dazu drak/ln ürocbseln. 
Dreck dyS^ 7a>, 33 a, 39 f., da* 
an drtlti. 

treffen drefv(m) 7n«, 2Gb. 
drehen drdn 6 a, 33 n, 
dru drcU 10 o, 33 a. 
trüben dram 10a, 27 A^. 

' drollig drai/k 10 a. 

I Dremel drJnt? nngefllger PrUgel 
7b, $0a, dazu drhniin ecbln- 
gen. 

trennen driat) 4b, Slaa, doa. 
; dreschen dr«/n7az, 33 a, 34 b. 
Trester drerdn 4 a. 

(reteo drSdn Ina, 31a«, 32b«. 
tren dr^t 21c, 31 az, 29 b. 
Trichter drfx^ la, 31, 33A,- 
driDg:en dKijn 9 b, 33 a, 40 c. 
trinken drlifp«(ij) D b, 32 a 39 b. 
Tritt drid 9 a. 

Drittel dW(l Da. 
tmekeo drttkA(i;) 15 a, 52 a, 
39^ draitv TrcckenUeit. 
trocknen drikSa LCa, 32 a, 39 f. 
Trog dröt lla, 31 a«, 40b. 
Trommel dr utn^ 15b, 31 a o, 30 a. 
trOpfeln drep^ii 12 a, 31 c. 
Trost dr^d 13 a, 31 ao, 34 a, 
dazn dr^/Ut trüstsu 14 a. 
Trottel di*otl m. 11 a. 
troCsen drSdtA beleidigt srin 
16, 31 bd. 



Die &C ändert des Uvelifeldes- 
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Itüh dtivb 24 n, 32 a, 27 d. 
«Irlickeu dri<ku\,if) 10, 38a,39f. 
Uriule driid 15a, 32 a- 
trilgou 21 a, 40 c. 

IV« Ue 15 a, 411). 

Trumm drvm «. iiufunuigea 
.Stuck, anfdrmiger Meusch 
lob, SBa, 30a. 

Ti'ouk drHif/f lob, 32 a, 30bä, 
dnxa drhfgvl SUugliagstrauk. 
da dii 15 a, 33 a. 

Tuch diw^ 23 a, 39 c, 32 a, 
Dem. divxl 24a. 
ducken 15 n, 16, 32 a, 

30 f. 

Dukaten duy'}dn 33 A. 

(liildun dvilu ir>d, 10, 33 a, 

32 bä* 

tiuiiiiiclu du>ft(in i’cH. AI uh bc* 
eilen 32 a, 30 a, 151>, 
dumiu d«di lob, 32n, S7«ä* 
tun tltin 231), 32 a, 35 b. 
clUitgen 16, 40 e, 32, da»u 
ddij m. Dtliigor, wofllr meist 
Mhtd. 

dunkel diitfQi (selten) 15 b, 32a, 

39. 

tunken 15 b, 32 a- 39. 

dUun (ßn 16, 33, 35 a. 

Dunst duhiji 15 b, 32 n, 34, 
doan dhit/ln dünsten 16. 
tüpfeln tüileln 16, 32, 

26 d. 

tnpfon dupfin 15 a, 16, 26 d, 

32 a. 

dm*ch di'iüx 15 c, 33 a, 41. 

Türe di« 16, 32 a- 
dürfoa d';of»t 4 c, 33 a. 
dUiT dl« U>, 33 a, 

SiUoop^ir.S. (bll.'faUt. Kl. HO. US., i. AU. 


[ Dnrat diivJt 16 c, 33 a, 341), 
' da«« div/tn dUi'stcn. 

Tuttel luammae loa, 32o. 

Dntzeotl däd$vd 33 A- 

I 

E. 

, eben m planus 7aa, 27 A|. 

I echt ^xi 7 aß, 31 aß- 
* Ecke ek 0 . 4 a, 40 f. 

Egel &l 7 a«, 40 <1, 

I Egge daan dnv 

oggea. 

Ehe d, meist äSd^nd «stand, 
das« ?A()kb) Dienstboten 8 a, 

29cß. 

che d ohucliin Sa, im, Snnio 
clier. 

Ei ß» 10 a. 

Eibe f/m 10 a, 27 Äj. 

Eiche oDxl nuch die Emoht, 
daneben nöxo(#0 19 a. 

Eidcclise advkß lOAj. 

eilen 10 d. 

Eimer als ElUssigkeitsmoO 
27 cß; ^mpo 27 c« S- Amper, 

ein ^ l9b, 35 b, im Tiefton 
Ab hineüi 10 b, 35 b. 

I eins iUn 19 b, 35 b, 34. 

Eis dis 10a, 34 a, da2Ti ein 
I Verbum äiniv Eisliacken. 

Eisen riisn lOa, 34a, dazu 
atsiln eisen. 

Eiter 31A, daau «ns Qe* 

schwür 19 a, 31c, 

Elend 4d. 

cif Mfj 19 e, 28 b, daneben 
jüngeres {if, 

Elster pi/lü, ä(fßv Id, 19A,. 

Endo iiul 4b, 32baß. 



VL Alibudl«^: \*U\t, 


rx) 

4 b, 40V. 

Kii^ol h}gl 4 b, 40 u. 

Kügcrliug ^r>^jf 4 b, 40c. 
Enkelkind 4 b, 39b 

30 ft. 

Ente üA|, 33b^. 
entweder rmpt^idu Taz. 
er f© 7 c, Vonsiibe: d^, 
eiben lv»i 4e, 37 A^. 

Krbsö /'fVKVt lcH?Ja7. 31c- 
Ei'do Podf itfdn 7 c, 33 a*,*. 
Kixtze^crl f D^a/7, tjaijl Wnbb 

mnus 10^ 

ci'fnereu do/rcmi 21, r^/rrmt 14c. 
Ernte und m. 5. 

Ernst fmtft 7 b, 34. 
erst 8 c, 54 b. 

Er» it>l/ 4 c. 

Esel Fil 4ft, 51A. 
essen t/n 7na, Sic. 
etliebo efiui 7aa. 
oncb ?ffg 7 b, diisu ftfgf euer, 
ewig ?»i 8 ft, 39 . 17 . 
cxtr.i fk//ru dgena, braondent, 
< 1 & 2 U fkflrilij' R(lj. bcftoudercs 
3, 7 a^ 

P, V. 

Fncli Im 

Fnckel Ml la, 39f. 

Kaden /gn la, 33b. 
fhdeln 5 a, 35b. 

Kulme m. Ib, 35 b. 

fuhren fot/n 1 c. 

Fahrt ^ffi Ic, dazu /<>/KQder4c. 
&lb ffih Id, 39b. 

F&lbe f. » bclitEiarigcs 

GroGvieh Id, 30b. 

Falke Mk 1 d, 39 d. Dem. f«dkl 

bü. 


Fall /Si Id. 
fallieren fa^ittu i>. 

^Ilig 4(1. 

fftlacli 1 d, 34 b, dnzit fu/n 

fillsclieo 4d. 

Falte foulü Id, 33b. 

, Fals M/f Id, 31 b^. 

] fnlzeii Mt/ii Id, 31b^. 

Fwig Ib, 40«, daau f^tpf 

^gen, si dofi'ii» sieb er* 
f holen. 

Farbe Ic, 39b. 
filriieln 4 q, 30a. 

&rben fiim 4 c, 20 b. 

Fane hfgo^M f. PausHütc 1 c, 

20, 31 b3, dazu bfgotßi verb. 

die F. blasen, dann ancli 
ei‘c{>crc. 

Fasebing I a. 

faxten fgßtt la, .34n, f. 
sg. die Fnatenseit. 

, Fafila, 31«, Dem. 5A.. 

Vater födo la, 82ba. 
fccideu B. r. feclston, bet¬ 
teln 7a$, Sla^, dazu 
Bettler. 

Feder fidSti 7fta. 
fohlen tr. r. fSfllo Felder 
34. iutr. 8d. 

feiern f^vn 10 a. 

Feig« ftiiii fiens, vnlva 10 a, 40c. 
Feile fii(f 10 a, 41 d. 
feiUebea 19 c, 34 b. 

Feim fmm 19 b, 30 a. 
f^ f^id 19b, 34 m. 

Fdber f^tcof-hthn) in. Weide 
7d._ 

Fan f? 7d. 

Feld fgd 7<1, 33. 
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b'flbou 0)9U IX, 34 iu 
vonlammcu fixJTmw 1 b, 30 n. 

vcnlci’beii fh-d^m 7 c, 27 A. 
vci tU ießcn MHn/n 21, 31c. 
'’WjrexKlcn fngAidn 21 d. 
FcrUcI .<3l 5Aj,41 d?. 
vcvkOstigoQ fDkhfßiifv 12». 
vcrsilumcn fmfimv 17 c. 

Fcrsn 7 c, 341>. 
fertig finti 4 c. 
fertig ffwd* vorj.Hlirig 7 c. 
vertilgen fntUhf Oil. 40c, 32n. 
verzngC fvd4f)H In. 
fest f0 4n, 34 a. 

Kost hß 7a-Ä, 34 n. 
fcU ßt, da RIX ff in f. daa Felt- 
acln, das Fett. 

Vetter fiJd» 4», 32. 

1‘VtÄOix ffl/n 7fl^, 31. 

Icuclit fdixfl l^H, 31. 

Feuer f<7iö 21 A. 

Fichte 21 d, 31. 

Fieber Au/cw 22,27 b- 
Vleb f'ixOti, 41 n. 
viel fü 9d. 
vier fln 21 n. 

Fils? ffJ<U 9d, nibß. 
finden finin Ob, 33Aj. 

Finger fftp) 9 b, 40 c. 
fiiistex* fhiißo Ob. 

First fiv/i 9 c. 34 b. 

Fisch fiS 9 a, 34 b. 

Fist ftsd m. crepitua 9 a, 34 a, 
daaii fjtdn crepero. 

HacIi f/nx 1a. 

Füicha flokf U, 41 c. 

Fladen finn in, 33. 

IHadcr flf^don f. TTolzmasei' la, 
38. 


I Flaiilt flotikif in. t. Funken 
des Flngfcncrs, Dora, fldiß-nl 
kleine« Parükelcben irgend 
einer festen ifaterie 1 a, 39. 
Flasche Ap/n la, 34b, 
Plnximfeder iAanio f. I7c,2ß«. 
Flechse ffak/n Sa. 

' Fleck fUg In, 39f. 

I Flftderwiscb flidviciS 7 a«, 33. 
FloUeh fldii 10 Ä|, 84 b, <biÄii 
flai/i. 

I Fleiß fiCu 10a, Sic, dazu 

; 

Fliege flivi^ 21, 4öc. 

' duchon 2Sa, 89o. 

I Floh fls 13a, 14 a, 41 d*. 

Fluß Afii 15a, Idn, 31c. 

Fühl*© fivn 4ld, 

Vogel M 11a, 40c. 

folgen fohl lld, 4öc. 

Volk foiJc lld, 39d, 

voll Af lld. 

von fij llb, 36b. 

vor A» 11c. 

$ 

vordei'* f^o- Ila, 33c. 
foidenx f/>dvn 11 a, 12 a, 

33 c. 

Form xn, Ile. 

fort fuot Ile, 33c. 

; Fetz fods in. ÜDtcx*li))pc, 11 a, 
i 31 bß. 

1 FotsefbyHf. liederliches FrAuen- 
zimmer, Mixulscliclle. 

I fragen fr^ ln, 40o. 

Frau 20, 29 cß. 

I FrnalcxD f»‘ä{in l 203, 29 cß. 

frei ft’üi lOa. 

Fi'eise früvt 19 a. 
fremd 4 b, 83. 

4 * 



TI. Ablia»dla^: Pfui». 


fi'cfiscn frefa TaS) $kc> Garbe ^trtn iej40a, ^TA^. 

frctlcn tretHj ilaan gfftf. Garn ^/o« lc,40a, or>A. 

Frcnu«! fi'äitif ibisn frQuU^fd ganti^ gou /i Ie,40a, S4 


Ficniwl*, VerwandtÄcliafk 21. 
frcaea (sieb) gfräi ($i) 29 c^. 
FreveJ fraf^ 5 a. 
frisdi fvti üä, Wb. 
froli frii 13a, 29c^, dazoKi^- 
numc fr^ix 14 d. 
friib frio, ftAi> 24 a, 23 a. 
Fuvlis f^f 15 a, 41 e. 

Fcbrc 23«. 
fDliren flim 24 d. 
flineQ Hn led. 

FflUeii m lüd. Dem. 
dam Flaroame /Ulvrrini Fob* 
leniOhre. 

fbr fir> 16 c, dam ^äoi&f vor* 
vAi'ts. 

Fnrciie ftu/ojij), ftpf* J5c, 
41 a. 

Ffli-st fiJi 16 c, 34 b. 

Faß f»t)s 23a, 31 c. 

Fut fad vulva 15 a. 

Falter fHodv 23 a, 32, dasn 
•finden fllttcm S4a. 

G. 

(iabe ^16 la, 27d, 40a. 

Gabel 1 a, 27 b, e?. 

guffcD la, 26b. 

gäl> Qäx 6a, 41b. 
gaketzen la. 

GalgCD g^dtrif gSitf Id, 40. 
Galle Id, 40a. 

Gang Ib, dOae. 

Gans ^rtu 1 b, dOa, 35 a, 
namv Günsericb. 
ganz Ib, 40a, 31 b*r. 


Uartcii gvvdn Ic, 40 a, 33 b 2. 
Gärtner 5Aj, 32 ba. 

Gaat gosd La, 40a, S4a. 

Gatter m. 1 a, 40a, 32b2. 
Gaa gäi a. 20d, 40 a, 39 c^. 
Gebilde Ixtxt a. 5 a. 
geben gctu Ifiz, 40a, 27 Aj. 
Gebrflt 5rtZd n. ,da8 z\\ Br.a* 
tencle' » die io <Uo ^^'U^8te 
an fUliande blasse Üa. 

> Gebart g»huvi 15 c, 16. 

. Gedojd claxQ 

^ gedaldig s. dtddcu. 

^ geOÜiilidi gfoli 5, 28 a. 

, gefiiUen Id. 
gefruren ^/rfontraDB. 14 c, 38 a. 
gegrillt g<xfxft in dci* Verbin* 
dang ganft /oi twm Uber* 
' lanfon voll, dnsn Aufgau/n 
bia über den Ge^ßr.ind an* 
I fallen 20a, 2iib. 

I gegen gitf 4a, 40ac. 

j G^end gStfd 4a. 

< gelten ^ 6b, 40a, 35b e. 
Gdiiru, a. Ilim. 

Geige gäiti 10 a, 4üac. 
geil Inatcm, toiq 0 cscbm.'ick 

fetter Siicisen 19 c, 40 a. 
GeiG 19a, 40a, 31 c. Dem. 

i 

1 Geist göitä lOA», 40a, 34a. 

[ geküich ^uudZi 19A». • 

; Oeladiter gloxU> 5 a. 

Geländer gländo 5 b. 

! gelb ^ 7d, 40a, 39b. 

Geld ifiit 7<], 40a, 931)2. 
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(icleg^jr yirfu m., u. der ilq l^aß 
verblciboiide feste llUckstand 
des Weines 7 aß, 40b. 
Geleise glSvtdn f. 10 n. 
Gcmäcbte ymayt n. unsweci<- 
mäßig; Gemaubtes on. 

Gen dArm 3. 

genug gmüVj gmiiv SB a, 40 e. 
gerade grfid I a, 33 a 3. 

Gerippe gvip Oa, 27e. 
gerne 7 c, 40 a, 35. 

Gerucli grüz 15n, 31) c. 

Gerüst <jriß 16 a, 34 a. 
GesclUlft ySfifi 5 Ag, d;isjn /ßnßt 
gescLüftig &Ag. 
gesebeckt gifpkvd 7 aß. 
gesebebon gihf 7Aß, OÄ, 41A. 
gesuheid ß'lid 10 a. 
geschlilcbtig 

G Qscbloter ySlßdv n. gepautsebto 
Flüssigkeit 13 n. 

Gesciimack gimgpj l a, 39 c, da* 
uu gimaxi 5Ag scbmockbalt. 
gesubuüppig gSna^i rorlaat 5 a, 
s, sebnappeo. 

g;e8chrät yi^rfid rissig ( 70 m 
Obst) Oa. 

Gescliwär ghiftv 4c, 34. 
gcsch\7ijid 9 b. 

Geselle gsU 4<1. 

Gesindel 9b. 

Gestank gXd^ifgv 1 b, 34b, 39 b ß. 
gestern geßvn^ g>ßi>d 7 a«, 
84 a. 

Geanndbeit ^sSnd m. 15 b. 
Getreide drövd 19A^, 33. 
Gowucbs gioak/b&, 41. 
gewaltig Id. 

Qcwiuid gtoJfnd Ib, 39 b«. 


ge wanden mit Gewaud 

verseben 5A,. 39bß, 
gewesen jjcem, gtot^d 7 a«, 
34 u. 

gewinnen gurhjv 9b, 15e. 
gewiß 9 a, 34 Ä. 

Gewissen giifi/n 9 a, 34 A. 
gewöhnen giohiv 4b, 35. 
gießen givjh 91a, 31c, 40a. ’ 
Gift gifd n. =* nhd. Gift, m. 
SSW Arger 9a, 40 u, d»»u glßn 
refl, und Irans, ärgern, gißi 
git^g, zornig. 

Gimpel 9 b, 40 a. 

Gipfel <jipJ{l n. 9a, 
gisuben gi/n 9 a, 34 b. 

GLanz glfjns Ib, 40 a, 31b 7 , da* 
an glünzea, glöntfod 

glänzend. 

Glas gVin la, 40 a, 34 
glatt glnt la, B9bA|. 

Glatze yl^dsn la, 40a, Slbd. 
gleich gldix 10 a, 40 a, 39 o, 
sofbit 39 e. 

Glocke ghhf 11a, 40a, 39 f. 
glosen glühen 11a, 40 a, 
34. 

Glück glik 16 a, 40a, 59 f. 
glunkem glutjkvn glucksendes 
Geräusch Terui’sacheu 15 b, 
39 b«. 

Glut gliivd 23 a, 40 a, dassn 
glioitt glühen und glubend 
machen. 

Gnade la, 40a, 55c. 
gnädig 5 </fdi eilig 14 a, 35c- 
Qöd ged Pate, dazu g<)l Patiii. 
Goder gOdv m. B'ettnnsatz nu- 
term Kinn 11 u. 


VI. AbliAiMliuh^: 


r)4 

ißul 11 <1, 40 u, 

(Joie fßd 11 IS 40a. 

Cli'ab grub ln, 4Ua, 27d, dtir.n 
giiim Ul. (ici* (Jnibeu 5 A 3 , 

<jrf)in ^nibcn. 

CirAf ‘j> of 2u. 

(hnriii grfikd iii. Wiiascrbcckftü 

de« Hvauuciis lli. 

Giiiiul gt'äii'l m. äulilcchlo Luuiic 
ub, dn^Q UbclLinuig. 

Qrnä gri>9 Ia, 34a, 40u, daxu 

grligii grillen, 
giiia gräu 29 c^. 
graosen iTa^ 34 a, 40 a. 

grafen graifv (m) 10 a, 2Üb; 
40 a. 

groinen grävw 10 b, 35 a, 40a. 
Greißler giaiflu 21c, 3ic. 
gwU gi’ii 7d- 

Grieciion grixtj 22, grlviol 
i'moht dc£ Gricoboubaituicä 
(yrlvxi/lMn), 

Grieß yrlPi 21 a, 31 c, <buu 
griesAi tig, 

Griff Oa, 20 b, 40a dusit 
^4^ fein, wcicli sicfi an* 

fuklend, grif^ GHffel. 

Grille g>'Ü m. öd. 

(i riiul g rtW Auaacl ilng, niutz, 

danu^riadi mil Grind bebaf- 
tet, schmutzig Ob. 
grub 5 *‘ö& Ua, 27. 
Groißeubrunfl groi/nbrwt Oiia- 
uume 21b 3 . 

GroflcLengru/M 11 a, 34b, Dciu. 

grc/ol I2a. 
groß gi'ös 13 ft, 31c. 

Größe gr^, gvpß 14a, «31 c. 


Grube gifiim 23is 27A,. 
Gruft grRfd liiA, 2«b. 
grlhi 24b, 3öb, 

Gniml grbnil l5*)b, 33- 
gruiixca grill! lol), 31bY. 

: Gruß ffr(ins 23u, 31c- 
. gri'ilkiu yiiu/n 24u, 31c. 

I gucken gukvoi) lüa, 30 f, 
Gugel !f'V{ 1*. KojjftucU 15ft, 40, 
I da»« gU^lubf cd. f/iiluJif Gu* 

I gcllmpf (eiii ICucliGu'). 

' ütildcu gfijii 15 d, .H3b. 

Giijd' gühf lÜA, 2üd, 40n, 
Gurgel gki3‘>l löc, 40. 

Gurt, Giu'tc giivt, ffuvln löc, 

40ft. 

Guß gß9 15a, 31 0 , 40n. 
gut gfiiitl 23a, 40 a. 

Gifte git>hi 24a, 32b 

I{. 

Haar Äß« 2n, tlu»n häri be* 
lijuu’t Ue. 

liaüoL Af?m Ib, 27 Ag. 

Hacke hgJeo(n) la. 3l)f|, ])oiö. 

hakly du^u Aabbi mit kleiiiev 

Hacke oder in kleiuc Kttickc 
»erkaeken öA,. 
j IlacW hödi/u Iis 33 a, 
Haclerusftihinler. 

Ik^Io glatt Ü(1, (btzu elfte* 
auBgleiten. 

hängen /ihfgv der l^crm uacli 
henken 4b, 30 
Haler howSn 1«, 27 b. 

Halb er Afi/ii» oA». 

Hagel kffil (selten, meist «rMt/) 
la, 40d. 

Hahn Aß Ib, 35b, 
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Haken:fa, Dein. Äff? Hack- 
cUen. 

halb höitovd Id, al« erstes 
Glied Ton Komposita hoi- 
27 A*. 

Hall hoi Id- 

Halfter hnifdo, Äpj^i> n. Id. 

Halm Äpfm Id, dOa. 

Hals hott, doaa Äs/m nmarmen 
Id, <34a. 

Halt Bestand Id, 32ba. 

halten /ipfdn halten, hüten, da* 
SU Ärndo Viehlnrt Id, 52bz. 

HnTniiic ÄdfRi? n. 5 b, 30a. 

Ilamiua* Ä^t* Ib, 80n, Dem. 
ÄdMul, dazu Ä<1ninZN bA^. 

Ibind Ib, 32 b 2 , 5As, da* 

zu Är})if?{ Landig. 

Hunde! Ib, 32 ba, dazn 

bandeln; koiidlv 
Händler 5A,. 

Hnudticliuh hSiidfo oA^. 

Hanf h^ni9ff hßmf, dasn /<&»• 
t'ol HlUifling Ib, 28b. 

liantig bitter oA«, 32l)ß. 

Harfe hapfm 5c, 26 d. 

hart hoT>t, hivt Ic, 4e,33b^. 

Härte kintn 4 c, 32b 

Hase hoi ln, 34n. 

Hasolnnß ÄpsZiiua la, 54 A^. 

Hitapcl ho/yif, dnsQ k^pQtt 1 a, 
34b^’ 

Haß hn/ la, 31c. 

Haube I7n, 27Agl Den. 

27b. 

Hane ÄtTi< 20b, 3&b, daza hs»} 
kleine Hnue 20 d, A^iln mit 
der Hane den Boden bear¬ 
beiten. 


hnnen AÄ, daneben jünger 
Ä^itin 20b, 35 b, 29 c. 

Hänfen ka%fit(m) 17 a, 26b, 
j Den. haif^, dasn haxfjfn 

I ISa. 

I Hanpt h^iupt (selten) 20 a, dn- 
I an Käaptel 20 c. 

I Haus haiu 17 a, 34a, Dem. häul 

I 13a. 

I Haut hüud i7a, 32b8, Dem. 
häidi Balg I8i^ 

I Hebamme httam^ AsiomiTn 4n, 
[ 27b. 

^ Hebel Äevf 4a, 27b. 
ffecbcl Ä</ 2 l m. 3a, S9e, dazu 
A/r^Zu beebolu, streiten. 
Hc^ic ÄeÄif (seilen) 4a, 39f. 
Hefen hifv(ni) n. 4a, 28b. 
heften A^», ksfdn 4a, 31 a^. 
liegen Aeif 4 a, 40 c. 

Hehse 5a, 41c. 

Heide hovd f. 19 a, 33 a$, daza 
höDH Bneb weizen 33 b. 
HeUaod k^^l^nd 19c. 
heilen AA(?a Idc. 
bmbg Al(ZZf 19 c. 
heim hrn>m 19b, 30a. 
heiß Jt^t 10a, 10A,, Sic. 
heißen 10 a, 31c. 

•beit -haid, -(k)i>d l9Aj, 
hdzen A<v>^u 19 a, 31b. 

Ileia Aad 4A. 
beUtei infr(») 7d, 26 b. 
bell Ad 7d. 

Helm Aom 7 d, SO a. 

Hemd hfnwd 4b, 30a, 33a9. 
Hengst Af^Ayi 4 b, 40 cA. 
Henne Alu 4b, 35a, Dem./ilndl 
s Hnbn. 



VI, Al>liHn<llMMfr; 


licv 7c, tluKu hptil*} liei*' 
dann, Kor Sc^Itc, nbsuiU. 
Iicx'b hOh ci’Klirut, ecbnciili;? 
de, 2Db. 

Hci’bät 4c. 

Hej’d hUnd 7 c, 3Äft5. 

Hcn* 8e. 

Hera Ä^f/'7e, Ölb^i. 

Iletac httf gaudhim, <bixu lu ifu 
nufrt'iegebi 4a, 31 b 5. 

He« hii ‘>0(1, 
heuer hilio 21 d. 
heute hail 21 d, dniiebcii haid 
lüb. 

Hilfe hUna, 2ßb, alter hiiflH. 
Himbceie ÄTwpo Ob. 

Himmel Alm\i Ob- 
hin Al liio, tot 9b, 3ob. 
hinten Arni 9 b, 32 bi^. 

Hir&ch hiv/ 9 c, Sic. 

Hitse Ai^Oa, Slb^ 

Uitsen hitfn erbit^n 9a, SlbS. 
liobcl hötc(l Ha, 27b, tHau 
A<>fc{/4 hobeln. 

hoch A«x iSa, 14 a, 41b, dazn 
hhf f Höhe 41A. 

Hof hOf Ha, 38b. 
hoffbn hofoftn) 11«, 2Gb. 
hold hüi 11 c. 

Hohle hSn 4d. 
hüluieu h5mj 14b, So«, 
holen ADm 11c. 

Hölle kB 4d. 

Holz hvidt llu, 31 bß, dazu 
h&Ujt holaii;, hilfjSn hvlsein 
leVsibß. 
hOi'CD Afon 14 c. 

Hom A^on, meist Dem. h^onäl 
Hd,’30A. 


I Hoec Itonit. Ha, 34«. 

Imdcln hiiln 15 a, SHb. 

1 Huf hüuf 2Sa, 2«b. 

' lUdm a. Henne, l'lm’ul A«;/« 
24 b, 36 b. 

' ]i«i Aaj 21A. 

I ((Idee hiUn IG, 34a. 

' Hund hiind Ibb. 

liuiuiert Aa»wd, fttindvt/ Ibb. 

Hunger hiiifo U'b, 4Üe, <la»ii 
Abj?» huugern IG. 

; lin|»feu hn]/ft/(inj IG, 2G<i- 

Haro hfiu 28 e. 

husten hw>ßn, httmdn 23a, 
S4u, dazu Ai)psd» f, llixaton, 

Hut Afivtl 23a, 32b r, Dom. 
Aindl 24a. 

litUen (sieb) Ai/^In (ifi) 24 a, 
32b dazu ii bfivln Bich 
TGi^abscliiedon. 

Initschcn hulJn, dazu /nit^n f. 
Scliaiikel 88. 

Hütte liitu 16, 32c. 

I I. J. 

I ^gcl W, nvl, sawüt^l 9«, 41) d. 

ihm, ibu OÄ. 

I Ibr &s Ta«. 

ii‘dcu 9<.*, 33. 

11*4*01) *)»« 9 c. 

I ja Js 2ü, 42a. 

la,4ia, 40l>, 

Jitgoi* j'lru 5A, 42a, 40b. 

Jala* 2 c, 42 a, dazu JälTtf 
Jnhrling, einjähriges StUck 
Großvieh 6 c, 

Jamiiiorn ^'5m6n 6b, 42a, 30, 
dazu jfrtnv Jammer 2b. 

jUten jön, jsdn 7ua, 42a. 


Di* MudMt dos AUrelibld««. 
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jnnckcrt jnukv(ii) lUvoDja^ 
(traos.) ' 20 a , 39 f. 

•faui^e jäU9n I7a^ 42 a, dazu 
jüu^iv jaiianeD, die kldne 
Miklilzcit awiscben Uiltag 
und Abend. 

jeJoi* iodv, nlndo 22A. 
jetat ivt/, iDfß, hiD(U, hivi/22A. 
Mb yc/ 11a, 39c, 42a, Dem. | 
j&'t 3üA. ‘ 

jao(^ /mj 15b, 42a, 40b, dasn 
jutl m. Oebilfc de» Bitckers, 
KleUdicrs. 

K. 

Knebel la, 39.ac. 

Killci* khSfu 7»a, 3üa, 2db. 
Kaiser k/mia» D^A., 30a, 34 lu 
Knlb 3A«, iUv'rru« Kill* 

bernes 4d. 

Knibe ktiAhn Id, 39a, 27A,. 
Kalk /ch^ix, hhttU 1 d, 39a, 39d. \ 
kidt Id, 39 a, 32. 

Kfüte khBdn 4d, SOa, 32 b. 
Knmiu l^h^mp HUlmerkauini I b, 
39h, 27 CO, kktltnp^ Haar' 
kumm dA|. 

ICanmier ktv/m» Ib, 30a, 30. 
Kaiu^if Ib, 39a, 26 e. 

Kanao kkol f. Ib, 39n, Sob. 
Knazei kh^n^l Ib. 
lCii^])e khopm la, 39 n, 26 A, 
Dem. UtopistAf. 

Kar khov n. 1^ 39.a, scluiff* 
artiges HolsgeßLß, insboson- 
derc der FaOreitcr, doreb den 
dei* Wein ins FaO gegossen 
wird und der auch givxkkav 

Oießkar beißt. I 


Karte ibUotti Ic, 39 s. 

Käse UAa» Oa, 30a, 34a. 
Kaserne khe^am 3. 

‘ Kastanie kJießrt 4 a. 

' Kasten kkAfhz la, .39 a, 34 a. 

I Kater kh^do la, 39a, 32ba(*?), 
^ dnsn Katse 4 a. 

Kate ikotf ] a, dOa. 

Kauf khiuf 20a, 39a, 26b. 
knofen k}uifo('m) 20c, 39 a, 
26b. 

KfinM hkaifo 20d, SOa, 26b. 
kanm khdm 17 c, 39a. 

Kana kAitvds 17a, 31b^, Dem. 
khaitß. 

keck kiuk Taz, 29ca, 39 f. 
Kegd iA»l 4a, 39a, 40a. 
Kelile U5h 7d, 39a. 
kcJiren kkxvn wertere 8 c, 39 a. 
lAcovi 4 c fegen, dazu 
khivTD m. Bewegung 
des K^irens. 

Keil khä^ Idc, 30 a. 

Kelle kkSi^ 4d, S9a. 

Keller kh^v 7d, 39 a. 

Kerker khipkv 4 c, 39 d. 

Kern kiMim 7 c, 39 a. 

Kerse 4c, 39a, 51 bß. 

Kessel 4is 39&, 31. 
Kette ÄA&kr4a, 39a, Stb«. 
Kcter khttfv 4a, 39a, 31b 
kenchen kJtAÜD 21c, 39. 

Kiel kÄd 9d, B9a. 

Kiesel khiMÜd^ (Kieselstein), 
khith*]idS6 9 a, 39 a, 34 n. 
Kind 9 b, 39 a. 

Kircbe iAinxvO/) Oo, 39 d. 
Kirsche kk^i/n 7c, SOa, 34b. 
Kiste kAt/bi 9a, 39 a, 34 a. 
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VI. ALIi&odluMg: Pfftl 


KiiÄ^ khitf, meist Uciii. khit/l ' 
üu, 39a, 3H>. 
kiUcln khiduht. 

KUifel fjlaß 5Aj, 391 a, 2(3 b. 
Klage la, 391)2, 40b. | 

klugen gUif ln, 39ba, 4()e, iLt* 
XU ti eicli beklagen. 
KUminer qiAmu Ib, SOba, I 
30ft, 

KJang Ib, 39 ba. 40 c. 
gl^g (Sclillugcl Ib, 
39b«?. 

kUv gl^ Ic, 39 b«- 
Klauee gUiiun Ha,39b0,34a. 
Klee Sa, 39b«, 29o?. 

Kleid glood 19 a, 39 b«, 32 b«. 
klein ginn l9b, 39 ba. 

Klette glttti 7aa, 391«, 33 e. 
Kletse gUdm 7a?, SDba, 3lb^. 
kleben gldm (spalten) 11 a,39bs, 

27 Äj- 

klepfcn glopfv(m) lla, 39 b«, 
26 d. 

Klostei* gl()$dD 13 a, 30 b 2 , 34 n. 
IClcte Ila, 39b«, 3IbS. 
Kluft gl&fd B Gewundstilck 
i5a, 39 a. 

klug s Bparsum 23 a, 39 a, 

40b. 

Kluppe < 7 i«pn/. 
koapp gnop ln, 89b«. 

Koebel grjöw(l. 

Knecht 7 a?, 39b«, 31 a?. 

kncteil 7 a«. 

Knie gijio 21a, 39 b«, 29 c?. 
Kneblancli gf}üfü. 

Knopf gtfvbf lla, 39b«. 
knospig gi^o/ptd 11 a, 39 b«, 
34b. 


' knoUseu gifotfn lln, 39ba, 
31b?. 

Kobel khöic{i Ila. 39a, 27b. 
KoeJ) ftfti'ii nj. der Koch, d. daa 
I Kucli Hu, 89a. 
kochen kho/i'Of) Ua, 39 c. 
Koder kksdo 7a?, 29ca, 33c. 
I Kofl'or kkiipfv m. 

Kolli khiz 14 d, 3ün. 

Kohle JJiüin Ild, 39 a. 

Kolben ÄÄij« lld, 39 a, 27 A,. 
kommen iAe«iu 7 b, 29 c«, 39 a, 
dMhiv erechrcckeci (in* 
träne.) 

König I6b, 39 a. 
ICenstantinepel lch^iidf!nvnu>pii 
34A,, 

Kopf ^öhf 11 a, 12 a, 39 A, 26 d. 
Korb khnvh 11c, 39 a, 27, Dem. 
l2o. 

Korn Hffnn ]lc,39a,35, Dem. 

khsondl 12 c, 35 A. 

Koet khoß Ha, 39a, 34 a. 
kosten kkojln s verkosten, im 
Preise stehen. 

Kot D. 18a, 29 c«. 

Kotzen khot/n ro. ^ Decke 11 u, 
31b?. 

krabelo ln, 27e?. 

krachen la, 39ba. 

KrUchec gynkfn f.Trngkorb 5a. 
KrSmer grrmo 6Aj. 

Krumpf la, 26c, 39b. 
Kranewit gi-finnicidv m. Ib, 

39b«- 

krank grnijg Ib, 39b- 
Kvankheit gr^9jgvd 19A,. 
Krane /pfn« Ib, 39b«, 31 by. 

Dem. gritni/l 5Aj. 


bie MaDdajt d«« UarcbfaMe». 
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Krujkjou 2a, 26 <J. 

kros I ioin *fr^/pßH 1 a, $41) 3, SOb. 
Kiiltze yT€tfn 4a, 31b 3. 
ki’Atzen la, 31 b%. 39b. 

KiiUiel sräil m. sweisinki^ 
Gabel, deren Spitaen abir&rts 
gebogen sind 20 d. 
krausen gvSwn, dazu 
kmua 17 a, B4a, 39 b. 

Kmit giu'tiid 17«, 32b x 
Krawall ^r(TW«7t« 3.. dosa gro* 
icii^tioH KravraH maebeo. 
Krclw fir*T*Ä/’7a3, 2lb3- 
Krcide gvüubt, giilin lOsi. 
Kreis gröva lüa, 34a. 
kreisten graij^n avUsen lOx 
34 a, 

Icriecheu gnt^xtf 21 ba, 39 b- 
Kricg g^'iox 22, 89 b, 40 b. 
kriegen (p’ivn ^ erbalten 22. 

40c. 

Krippe Oa, 27 ex, Dem. 

gripvl. 

Krone grgu» 13b, So«. 

Kropf p’iAf 11a, 26 e. 

Ki^üte gtiid llo, 32 bx. 

KrUuke /7ru2;a(iy) 16, 39 f. 
Krug grilpz 23«, 40b. 
krumm grump 15b, 27c«. 
Krospel gnt/p^ 15n, 34b. 
Kruste {frußii 15«, 34«. 
Kllcbe 

Kugel kAüsl 15«, 39«, 40 d, 
dazu khüfln— vglzec. 

kulil ilAll 24c. 39a. 

Kumiuer ilAnmu 15b, 39«, 30x 
Kupfer A'Anpyb 15 a, 39 a, 26 c. 
ktu*« khupt/ 15e, SOa, 31b*r. 
Kutte !öa, 39 a. 


Kuttd dazu fckulflek 

Knttclflcckeu, eine Speise, 
15a, 29e3, 33b. 

I. 

L«cbe PilVtze ln, 39f. 

lacken ^B(iy) 1 a, 41 e. 

Lade hid la, 33 «3. 
laden Imw la, 33b. 

Lago b/z 2«. 40«. 

Lub Igu 27Af. 

’ Lamm blmp^ ] b, 27 cx 
Liuil)>c l^mptn i b. 

; Land bW Lb| 33 «y» Dem. 

&Af. 

i lang Ib, 35 o, 40 c, l^id 

in löndiotd Langwiede. 
I^inge 4 b. 

! buigsam Ib. 

laasen Ig/b 2«, 31x 
I Last Ic/l 1«, 34a. 

I Laster U/h> la, 34x 
! Ustig Ijj/K 5Af. 

I Latte IftH la, 33«. 

I lan Zaiolod 2«, 29«^. 

I Lanb Ui 20c, 26d. 

Laube iäum 27 A. 
lauem IdKn» 17 A. 

Lauf Uu^ m. 20«, 26 b, Dem. 
U(/^ Hasenlanf s» Fuß des 
I Hasen 20d. 

Lana Mus 17 a, 18a, S4x 
! Unt iriud adj. 17«, S2b. 

' Unter lauto xubefruchtet 17 a, 
i SUxA. 

{ Ux Zaifc/3. 

leben Um 7«a, 27 A 9 , dazu 
I Ifipmti 7«^ lebendig. 

I Leber Uten 7az, 2?b. 



Vr. AbbAtidliiiigi ?/■!&. 


ÜO 

7^9. 

lecken 7Aß, i5}Jf. 

Leder /&^v 7iiß, 
ledig M 7aß, 
lew fd öV 

Lcl'&o 7 aß, 2(>b. 
logeu l/r<f 4 a, 40 e. 

Lelnti lünm lOli, 30 a, 

LcKon ^1-n Sa, 41 dß, 

Lclmer U.ix\> Ha, 41clß, 

Lcli)*e ^ü, 

Leib iaii 10a, 27 d. 
laiche 10 a. 
luclit lüud lOa, 4Lb. 

Leid Iflvd I9a, 33a$. 
leiden 2dtn 10 a, 33 b. 
leihen 2du9(y|) 10 a, 41 b. 

L^t lßV8d 19 a, 34 a. 

Leiste 2<ludn 10a, 34 a. 
leisten Zdudu 10 a, 84 a. 

Leitei’ lovtv 19 a, 32 c. 

Leiteeil 19a,32ba, S4u. 

lei'üen IXono 7 c. 
lesen 2«sn 7Acr, 84a. 
lots Ift/ Torlant 4a, 31 bß. 
len dfilai milde 2lA|. 
Lenbmannsdoif 
Ortsname 21 bß. 

Leauhse laihßi 3]c. 
lönchten 2lc, 41b. . 

lengneii lautjo 20 a, 40 c. 

Leute ZdVd, nuuli im Sing. nU 
a.2lc, 33a3- 

Lewev Zf«?© ra, OwnzhUgel 8a, 
29 üY, dazu iSwvn dieGrense 
begehen. 

Liubt Uvtd 21a, 41b, dasn 
Zl27xd licht, Uvidn f, das Uebt 
sein. 


lieb Zlc^ ndj. 2lb, 2 ?a. 

Lied ZW 21A, 33 u3. 
liederlich liudi/li 21a, 83u3. 

' Hege/i liif l^a, 40 c. 

I lind Zl«<? Ob, 83av. 
links iTifk^ Zi/;k/‘0b, dasn lußf» 
Liukscxs einer, der liiikliiln- 
dig ist. 

; laben lv"t 11a, 27Aj. 
j Locli lOt 11a, 12A|, 39 c. 

1 locken hhy(}f) 11 a, 39f, 
i locker lokv 11a, S9f. 
j Loden lott 11a, 33 b. 

I Löffel Ufif 4 a, 23 b. 

• Lohn Zf l^b, 35b a. 
j Los ZfS iBa, 31c, s. Lnß. 

I los lös 13 a, 34 a. 

I löschen If/n 4a, 34b 
losen IStn lausclien, 11a, 34a, 
dazu losD Obr. 

läsen ZfS» 14a, 34 a. 

! Lot löd 13 n, 32 b. 

I löten IfUi 14n, 32 bß. 

I Lücke Zu/:d 16, 39 f. 
i Luder Invdp n. 23ik, 33aß. 
Luit lufd 16a, 31 Aß, 2Hb. 
lüfcig Za/ti, Ufti ]5a, Ui, 

' 3Iag. 

Ll\gc Zfi/ IG, 40b. 
lugen Zloi; 21b, 40c. 

Lumpen Zutnj7?a löb, dazu Zfm;.' 
Lnmp, dsZtlnipt zorrieseu, 
glümpvd Gurllmpel. 
inpfen Zto|j/b(in) IG, 26d. 
lustig lußi 16a, 34 a, selten 
Zwyt Lusi. 

Lnß lüs = Waldlos 15 a, 31c, 
riural UJ, hUutig als »weites 
Glied in Flurnaraen: dvlif 


Di» Unodjrt H« Uareb&ld^ 
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Aulrißo, (^/{4i/‘TeiUuße, 
ti/ 8. Zelle, oft geecikwäcbt 
za liff lof. 

». 

macLea Ia, 31) c. 

Macht 9KSxd I a, 4I b, da* 

au mftchtig, io Kore* 

positis -maxti bA^. 
jibMie mflu la, 33b. 

Maclol iuäl lHAj, 33b. 
mngor la, 40b. 

3[aIh 1 tni'd 2 a, 33 a grutmuid 
Grünm.ahd, Graminet 23 b. 
lUilUeii m/bi, fhS Sa. 
bDilicr inr>dD Sa, 33b. 
mahlen ««»m I d. 
malmen 
•uihI ^lUn Sd. 

» e 

MulUeuv «nali’c* o. 3, dazu wn- 
leDu folilacliLagen. 

Malter ^noftv n. Id, 32: Ge- 
trolcloroaB. 3: Mauer* 

bcwm*f. 

Malz mmds n. m. Id, 31bß. 

manch Gl' wihiiiD Ib. 

Maaoi’sdorf fnlbiDSdtwf 19A|. 
Manluartsbei^ vtänvtßfvx 19 Aj. 
Mann mä Ib, 35 bx 
Mantel Ib. 

inantsebarcn munt/ä7i, gierig 
essen 3. 

Marder 9n«7dn ln, 33e. 

Mark le, 39 d. 

Markt nmuk Ic, 39d. 

Marach imlS 3. 

Marter inato 3. 

Märv 4 c, 31b. 

Moschu fn/r/u OA^. 


I Maser mf9v la, 34. 

> uULstcQ Bu/bi bAf. 

I Mafi mo^ f. ungefähr ^,4 Liter 
I Sn, 31 e. n. auch fn^t 
I n. da« Maß. 

M.isse mtf/b 3. 
maR «a^ la, 33c. 
j äl&ner mäuu 17. 

' Maurer «darn 17. 

maußen mtfu/ti, die b'edei’n ver* 
I liereo, 17a, 31c. 
i Han« Bi4u« 17 a, 34. 

Sinnt auTut 17 a. 

Meer mii» 4 c. 

Mehl aiv 7d. 
mebr mlu 3 c. 

SlcUe wiiifn lOe. 
mein «£ 10 b, 3&bx 
meincQ MAuno 19b, 35a^. 
Melscbe M«oi m. 19 b, 34b 8. 

' Mei«(er mSvtdio iSA^i 34 a. 

I melden mvtn 7d, 33Aj. 

melken «iF«p(i|j) 7d, 39 d. 

I merken mivkv{if) 4 c, 39 d. 
Messe 7ax 

I messen ^ßt, meßn 7 an, 31c. 
Messer 4 a, 31c. 

Met med m. 7aa, 32b. 

Mette netn f. 4 a. 

I Metzea welfii 4a, 31 be. 

I Mieder mindn 34a, 33a^. 

Milch «fir, möli dd, 39d. 

• mild ik€d Dd, 33b. 

1 Milz mfid», müt/'9d, 31b^. 

I miseben mi/n 9 a, S4b3. 

I Mist mZtd 9a, 34a. 

I misten suyin 9a, 34 a. 
j mit ffitd 9a, 3Sa3. 

Mitte mtf, mttn 9 a, 32 c. 
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VI, A)i1iant1liiug: PfAl«. 


Müilf;! Mhl iii- 11a, il,i«u luö/n 
muclelu, fovcicn. 

Moder wöJo m. n. Ile, 

Molir 13 c. 

MounBciiciQ 2b. 

Monetranze 34A,. 

Mord llo. 

TTiorgea ««fforJjf 11c. 
Mörser ni«*))!/) 12b, 54bv- 
Most Wtid 11 fl, 34a, cbiaai ^mJIu 
Most beroiCon, ‘tnußi inostig 
s.a£tig (Traabofl, Biixca 
sind m.). 

Mücke miiki} 16, 40 f. 
müde »aod 24n, 33 a 3« 
muffen «nt4yp(m) sich nirwiUig 
gebärden 15 a, 26 b. 

MUha m}v 24a. 

JIUlilc mß I6d- 
Jlnhme m^m 23 b, 30a. 
Mlüler i))ß) 2 t> 16 d. 
imiutcr wwitv 15 b, 32 b^. 
mürbe Mfiol Ic, 20 b. 
mnvig ^wlori scbiniitztg 23b. 
dasc rnftcd in. Morast, müo- 
lokn MnrlflcUc » trübe Flüs¬ 
sigkeit. 

Mos t)i5DS 23a, Sin. 
mflssen mivßi 24 a, iUo. 

Mat mftod 23 a, 32 b s- 
Muttcr mündv 23a, 32bx 

N. 

Nabel iJöÄ(6 Ia, 27 e. 
uaob n/jx 2iu 
Nachbar nöx^^o. 

Naelit 7i^.<d la, 5, 31 eß, dazu 
nAchtUch 5A,. 
nackt »o^d Xa, 30 f. 


I Nadel nol 2a, 331>. 

I Nugol In, 40(1, 
uogcQ ttfiif In, 40c. 

. Nälio «/I/i'd, m der Verbindung 
» dv itäxod in der N- 6n. 
iiithon nä 6 a, b. 

Nalunng nf/HKÄ»/ Ic, 

Name uöm la, 30n. 
nap&ou B ciunicken »»b/bt/» 
la, 26 c, dazu wjhfotfo m. 
B das Nnpfxou. 

I Narbe n«pwi Ic, 27Ag. 

' NaiT Ic, daxü luln/ lUlr* 
I risch 4e. 

, naß la, 31c. 

! naschen n^/n la, 34b3. 

Naso la, 34a. 

j Natter n^dv 2a, 32bx 
' Nebel nüij 7 a, 27 o, 

« neben 7aA, 27 Aq. 

nehmen »iI/hü 7b, 30a, Koiij. 

' Tntm 6b< 

' Neid o/iid 10 a, 33 a^. 

1 Ncigcl liest ini Gins odeu* 

Faß, iOa, 40d. 
neigen näw; v. ti*. tt. veti. lOa, 
4ÜC. 

nein nd IdA^. 

' nennen 4b, 55. 

I Nessel neßl 4n. 

I Nest nüsd 7 a, 34a, 

! Netz ^letf 4a, 31 b3. 

nen «Jw 2ld, 20 d- 
; neun nOint 21(1, 35. 

niedei' nXodo &dj. OA. 

' «Itio adv. 

I Niere ulnn 21 a. 

I niesen nio^n 2la. 

I Niete niuda 2t ba, 33b x 



Dis UnDdari Jo» Uarelif^ldr«. 
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uictui niütH 21 bx, äSb^. 
Nisse ni/ pj. f. Üa, Sie. 
nistcQ ni/2« On, Sla. 

Norden tu'orf« Ue, 33 c, d:i*u 
«fWii nördJicli 12 b, SSc. 
Not nnd 13a, 32ba. 

Notnr wiis 3. 
allchtem ninxd 34 a, 31 a3- 
Nadol nAj f. lllelilspeisc, daoo 
niicli miüml. l&a, 33b. 
Nall nni 15 d. 

nuu n^ 17 a, im Tieftoo uv. 
NiiS fiA« Ida, 31c. 

NDt:&eD nut/n, dazn nnt/u 00 » 
zeu L5a, 16, 31 bd, si^it 
nützltuli. 

0 . 

oIkmi «m Ila, 27 A,. 

Ocüse ok/W», 41o, Uetu. el/Z 
12a. 

ude Fd 14 a. 

Of(in 11 a, 28 b. 

offen oy^Mi) Lla, 26 b. 

Obm r*m c. Bprea 11b. 
ohne ünI 2b. 

Ohr So 13 c. 

Ol 5 120. 

Ordnen^ «ptnu/^ 11 e> daza 

ilDudli ordeotlicb. 

Ort ood n. Ende, Ortschaft 11c. 
32ba. 

Ostern öxdvn 13a, 3ia. 

Otter 8. Natter. 

P. 8. B. 

Q- 

Quader gtoBdo Sn. 

Quadi'nt gie<iät’tU 3. 


Qnal jjtfyi 2d, 20a3. 

Qnaste ^icoyiu la, 20 a3. 
Quecksilber fftefkßlion 7a^, 
29a5. 

Quelle ^7 h 7 d, 20a 
fjaitt gicil 29 aS. 

QaiUa khügp/^ ’apfel 29ca. 

R. 

Radrßd, Dem. ral La. S3b, 5A,. 
rShe räx emfldet, überarbeitet 
6:l 

llahm rdm 20 g, SO. 
lUhmen r^i 1 h. 30, Dem. lAm/i 
5 A«, daza rdiH^ln cinrahmen. 
Rain rpo 19 b, ^b. 

Rand ri>n<2 Ib, 32. 

Rappe rgp la, 27ea. 
nr m ordeoUicb 3. 
mpeln rg/p^n la, 34b^. 
rasten r^in la, 34a. 
riOe raf ran&ig 6a, die. 

Rat rfd 2a. 

Ratte rff/ m. la, 31 b3. 
mnboo rSwn SOa STA^, da* 
an räHwv Rjiaber 27 b. 
rnaclien ravibo(«j) 20 a, 39 A, 
dazu ratdiv Rauch, rtnikln 
nach Ranch riechen, sdjwnch 
raoehea. 

raufen (» rieh balgen) rafv(m) 
20c, S6b. 

(aas*)mafeii vafvfn^ oÄ». 
rauh rütu 17a, 41b. 
rärnnea r&tn 17 e, 30. 

Rebe rtfiA Taa, 27 A^. 

Rechen r»%t> 7aa, 3öc, dazu 
re^M mit Reellen arbeiten, 
recht 7a^, 31 a^. 
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V|« AbbniidluMg; l'faU. 


rcclils 

recken rch/fy) «in, 30f. 

Kßdo rSd 4n, 33 n 5, »v« rcclou 
33 b. 

Kegel «“fj 7fl^, 4Üd. 

Eegen 7a>, 40 c, reg* 
neu. 

RcIi rS 8n, 41 dz. 
rcibeo föiwi lOn. 27^3- 
rwcl; mix I0u, 30(5, 

Reido 9*01»» f Wendnag, PUitz 
filv dne Wendung des Wn* 
gSDä 1 Da, 33 b, htz^räin^l 

Boben, doi* die y ordere Achse 
des Wagens mit der Lnng* 
wiede yerbindet, rsiwiid fla¬ 
ches Hob, unter dem sich 
die Stangenwnrsel dreht 
Reif raif pruiua lOa, 26 b. 
Keifen 9*3» f 10 a, 26b. 

Keilie r(7t 10 a, 4L da. 

Keine räi f. uiederer Hnfoit. 

Dem. 10b, 36. 
reisen profictsci 10 a, 34. 
rA(>n mureiseu des Sa¬ 
mens ans der Ähre, dos I\Ioh- 
les ans dem löcliengon Sack, 
10a, 34. 

r^ßen vatyn 10 a, 31c. 

1*011012 equo yelii lOa, 33, 

rovtH roclinen 19 a, 32, 

i«eizon vonißi 19a, 31 bg, 

rennen renv 4 b, 35 n. 

Rest 9*2/1 7 aß, 34a, 

Rettich rädi 6 a. 

$ 

reuen röin 31c, 29cß. 
richten rixtn 9a, 31 n&. 

Ried ilvd f. 21 a. 

IlicincJi 21c. 


I Riese r}i Da, 34a. 

I Riegel rü/l 9a, 40d, da»« rP/n 
I vciricgcln. 

I rigcln J*?^/n rtuteln Itia, 40 d, 
j Rinde Ob, 32b'5. 

I Ring rf;/ 9 b, 40 c. 

I rinnen r?no Ob, Inc,, 9 * 1 «n f. 
i liinoC' 

j Ripi>e ripm Da, 27e*. 

I Rippcl 1 * 161 '/ in. SchenorlAppeu 
9 a, 27oß, daau ilhpi heftig 
wiben. 

Rock i'Ofj lla, 12a, 39 f. 
regeln rv^'^n wackeln, wackeln 
maclien, dazu wacklig 
Ha, 40<l 
roh tfr ISa, 29 d. 

Rohr r/hj ISc, Dem. 14 0 . 
Rühre rSon BratroLr im Herd, 
Ilrunnenrohr 14 e. 
rühren vP.vn 8 c, 

Rolle roi Shvugel, daan »'(»in 
re)len, nntugelu lla, 36, 
i'vxn SS* Pajjioi*roUo. 

Rose i*A^i 13 a, 34 a. 

Roß i*ös lla, 34Aj. 
(ireiioi-)Rost rOsd ISa, 34 a, 
dasu r^ßn rüsten I4a. 

Rost vösd lla, 34a, roßn 1 * 0 - 
steil, roßi rostig, wofür meist 
i'öi» 8 . rot. 

I * 

rot röd 18a, 32 ba, dazn rudi 
retig B rostig. 

Rots rOäs n, lla, 31 b3. 

Rübe rftoiH 23 a, 27 Aj. 
linch rllvf Goishals, dnsu 
ra. rftvio, ♦•ttoyhi geizig, auf 
(ugenen Vorteil b(Mlacht eifrig 
arbeiten 23a, 39 c. 
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Ruckcr riikv Stoß 15a, 30f, 
ru/;z7(q) i*ückeu. 
raderu rffvdy^ ßSa. 
rafoD riofm, i'uv/m 240^ 
23 b. 

Eaho rAs 23a, 29c^, rj|i»wt 
rollig SDav. 

rühren rtsn 24 d, I 

Knmval (*««^(2 f. I5b, 2? ca, | 

dnzn rilmpHu raiD)>eln. 
rand ruwci 15b. : 

t‘npfo[iH) |5ii, 26c. j 
rüsten 16, 34a. | 

Rüssel rinjj 24n, Sic. 

Rute rAv(M 23 a, 32 ba. 

S. 

Sual sA» i d. 

Sache 9<fx IA) 09c, Dem. 9axvi 
Profit 5A^. 

»Sack«'^*/ la, 39 f., Dem. MiUdA|. 
sUen iä, $(iH ob. 

Saft *ofd la, 28 b. 

Säge s/72 la, 40b, Dem. 

dasQ a^In efigeo r>A«. 
sagen tyv la, 40c. 

Saite 1005« 29 a. 

Salbe sAm Id, 27 A^. 

Sals töids Id, 31b3, dasnao^ 
salzeu. 

sammeln 1 b. 

Saod 9^id Ib, 32 ba, daau adNc/t 
sandig ÜA,. | 

Sarg Ic, 40b. 
satt 401 32 A, dasu aätti' 
gen 4 a. 

Sattel sAj 2 a, 33b, dasn aö{e> 
Sattler, sfR eattlig » nnf 
der Snttelseite. 

SiU^ngiUi. A. »UL.bM. KL 110. M. C AM 


Sats $udi la,3]|>?, dasnsu^ 
SfiUe machen, spriogen 5A|. 
San »CU 17a. 18a. 
sauber «dwcb 17a, 27 b. 
sauer sJao 17 a. 

Sanernmpfer t^ui-puipfv 36 c. 
sunfeu Mau/u(ai) 17a, 26 b. 
saogen sük); 17a, 40 c. 

Säule 13 c. 

Saom rStt 30c, 30a, da^u 45»n/ 
aänmen. 

Säure fJio f., als m. Saaerteig 
ISb. 

aaosen sütu» 17a. .B4a. 

. sehabeu »oih la, 34b, 27 A|. 
9<dülbig Kiel 4 a, 27 b. 

ScluLcIit iöid, 1 a, 31 aß. 
StbSdd % 7 aß, 33b. 
ad)a<lca ifa la, 33b. 

»Schaf iöf 3c, 26 b. 

seboßea i<iftf(9t) befehlen la, 

26 b. 

SciiaR la, 3! a$. 

Schale isi» Id. 

«i 

schälen iSn 4d. 

Schall S9i Id, 

e t 

scliämcQ ^sich) f^tnv (ii) Ib. 
Schande äind Ib. 
schänden feh(» 4 b, 32 bß. 
Schank ^nfg m. Schankgewerbe, 
f. SchanktUeb, Sebankranm 
Ib, 39bß. 

Schaoae ifntf 2 b. 

Scliar 9f9 Ic. 
scharf Ic. 26b. 

Scharte jdMin Ic, 32ba, dazu 
iatn Hobelspan 4e. 

SebaCten s^du La, 32ba. 

Schatz ifdi la, 3Lb^ 

6 



n. AhbniMlIung! l’falK 


lil) 

schiltson ^(\ifn oA*. 

iah 20, 2“ 'L 

sclmnen iiht, i’nm 90, 20b^;, 
SfliftTier S>f}in 17a. dazu w7«wh 
I mgftlo, 

Kclifttifcl i'l\tf{l 17 a, 2Sh, daa« 
acbaofelu. 

Schoibe iü>w lOa, 27 

kilim 9chiftl>«ii, khi>>}mm 
Kegeiaclnsbeii. 

Selicikc Srk m. (. schcfkii.'OÄ 
Stock Oroßvieli "aß, .HOf. 
Scbctfel itefil 4a, 2Cb. 

Bcb einen ia»n*> 10 b, 

Scheiß lOa, 51c. 

scheißen iaifn 10a, Die, das^n 
iaifo unftihiger Mcnech. 
Scheit fötä, selten, meist Dem. 

S [W ek gesell o i ttenen o der 
gesjtfiltenen Heines 10 a, 62. 
sch eich whief 7d, dazn 

ifkoR)f}kr>f} schief gewachsen, 
scluef gerichtet. 

Schelle aöif 7d. 

Schelm 7d, 80a. 
sclielteo 7d, 62fl2. 

Scheminel Ib, 60&, Dem. 

Schenkel 7b, 69A. 

Bchenltcn 4 b, 69 bß. 

Scher Manlwiirf 7 o. 
Scheibe iCvnt m. Tongefhß 7c, 
alwir ^ivpm m. Span, Bruch* 
Btlick 9c, 27 ex. 

Schere M 6 c. 
scheren ^hm 7 c. 

Scheitel Sfnijl Aoschnittstück 
oder Überrest des Brotlaibes, 
eines Bratens 7 c, 61b 


j Scheuchen 21c. 

I schieben Sivm. 211), 27 A^, anch 
fiitncrc. 

Mhiecli k\n 2 IiUßlicIt, nomig, 
(hixn A7nx m. Schi'eckcn 
21a. 

Schiefer *7^» 9n, 281>. 

Schiene Hw» 9b, 65». 
schier beinahe 29. 
schießen »«s/w 91a, 61c. 

; Schiff elf öa, 20b. 

Scliihl üütl n. 9(1, .'12ba, 

Schilf füfm. n. Od, dafUr meist 
liiv n. m. Rohr 
Scliimmel Sim\i weißes Pferd Ob, 
27cß, «wipfi Schimmelpilz, 
(Insu ITmpgn schim ra ein 97 ca. 
sciiimpfen iTm]tfr{m) 9b, 26 o. 
schinden irn^u Ob, 62b^, dazn 
i?nfo Wasenmeistcr. 

Schirm siom Oc, 80n. 

sch Itter Hii> spilrlieh Oa, 3-c. 

Schlacht In, 31 a^* 

Schlaf «t//2 a, 2Gb. 
schliifrig Ca. 

schlufeu Slffv(m) 2a, 2Cb. 
Schlag stor Ift, oAj, 401), Hyx- 
-brücke ^ Schlacht- 
kammer des Fleiscbei'S. 
schlagen ifStj ln, 40c, Vildij 
Hnf beschlagen. 

Schlamm Ib, 30 a. 
Schlampe ^Ipmpm m. lieder¬ 
liches Franenzimmer, dazu 
Sl^pvd anordentlich 1 b, 
27oa. 

schlampen Sißmpv (m) gierig 
saufen, üessen Ib, 97 c a. 
Schlange Sl^v ] b, 40c. 
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ScblAacli 17ft. 

äcliliDQeti flicL be* 

eilen 17 bj 65». 
aeLlecUt Slixd 7»^. 6U3. 
soiileckcn Blpki>(n) 7»^, 39 f. 
sclileiuhen 9läiio(rf) 10 ». 
soUleiten Slaifv^m) 10»^ 36 b. 

^cbleim ibb. 30». | 

rSckleipfe iloopfv m. Rolsscbab i 
19», SOd, da^ü hfiüoSloopfo 
PQuggeetcUe. i 

sultleißen klaifn 10». Sic, d»* | 
212 »l^iß sebleißi^. 

Sclilichteil 9 c, 31«^. 

sckiiefen 9Uuft>('in) 31b, 20 b. 
d» 2 ti Prettcbec, 

ScUmeidder. 

schließen iXiofn 31a, 31c. 
subltmiZL «ßm Ob, 37 c^. 
Schlinge Ob, 40e. 
schlingen 9b, 40c. 

SdiUtteu illJn $», 32b x 
Schiit» 0», 31b 3. 

SdiiOgel 4», 40d. 

Bebieß ilöa 11», 31c, aber 
gS/öa Castell am. 
schlucken 16», 39f. 

SeUiulf Slsf m. Uoterschlttpl^ 
Sclilapßocb 15», 26 b. 

Schlund s^UTid 15b. 

Schlüssel iliß 16, Sie. 
schmal Id, S4b, dasn 
SchroalhdS 4d. 

•SchouvU 9möida 1 d, 31 b^. dasn 
i<nifiii/n sebmoben. 
sciimecken ineko(ii) «ach 
riechen, daan Httkod wohl¬ 
riechend (Gegensatz f^god 
Ubelr.1 4», 34b. 89f. 


schmdßeo smui/n schlendern, 
werfen, dun fni. sich 
schm., hochmatigoinbergehen 
iOa, Sie. 

scluneben (selten) 7d. 

31b^. 

Schmer «mie m. n. 7c, 34b. 
Schmers 9mfvt/lc^ 34b, 31 b^. 
Schmied iiatd 9», 35» 
Schmiede «mtf» 9», 33 e. 
schmieren intipn 9 c, 29 cß, dasn 
dtnie f. Salbe, m. Schmatz, 
scbmndeln hnf/ln($i) sieb 
jem. anschmiegcD, 16 », 33 b, 
dazu Kbf. s» «»länju I7b. 
Schmats lös, 31 bS. 

Sebnabel 1», 27 b. 

I Scbnalle Id. 

I Schnelsen ingUJn Id, 31 bß. 

I schnappen ingpn la, 27 e& 
ScEinappem inöhSn 1», 27 eß. 
schnarchen Sn99xv(ij) Ic. 

I 8clinanfeeen«*iJu^p^i l7a, 28 b, 
^ dazn Sfiäufot/o das Schneinien. 
SchnaxucMdudrp m. 17, Bib3. 
Schnee Sa, 34b, 29 c. 
Schneid f. Mut, Conrage 

lOa. 

schneiden Ihdtn 10». 
sebneien Snäim 10», 29 b. 
schnell ia| 7d, 34 b. 
scbndlen «N9n 4d. 

Sclmepie Snfpf m. 7aii. 2Qd. 
schneuzen snait/n 13»? 
schnipfen $nipfa(n) naschen, 
Wertloses heimlich entwen¬ 
den, dasn ahtp^ Spitebnb, 
geriebener Kenscb (ohne Qb> 
len Kebcurinn) 9a, 26 d. 
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V[. AhhAndlnae: 


ScUuitt imd 

acbnodela sun/» brodclu. dAr.xi 
iTiofWii 11 ft, 34 li, 33. 
sülinofeln inoffin äolinup|iova. 
aasborclicn, < 1*120 •'iinfnl n. 
Tcrdrießlivb Tvip|»ea n. ^^.030 
OTTlpOl'gCsWgeo bobüii. ünOfl» 
m. einer, dei* anderer Vex'- 
lidltoisse kIfiUobailcIitig ans* 
horcht 11&, 28 b. 
8chimpfeaSjm;>^(m^ loa, 26d. 
Sebnnr faßo BiDÜfsiden löe, 
16, Dem. 

Schober Süieo Lla, 27 b. 34 b. 
Sdjoek &ok 0 . lla. 39f. 
SclioUc Ile. 
schon iri 14b, Sob. 
schon I3b, 3öb. 
schonen S^nv 13 b, 33 a. 
Schopf sdfUs,, 12a, 26d. 
sclißpfen S6pfr>(m) 4a, 26d, 

Schöpfer, Sch Opfkanne 1 a. 
Schotter idch lla, 33b. 
Sebragea la. 40 e. 34b. 
Schranke in. Ib. 34b. 

»9b &. 

Schraube i^i'äufv(m) m., da»u 
Dem. Sfäifol, irüufo schraa* 
ban 17a. 28b. 
aebwekea Srskc(ij) 4a, 39 f. 
Schrei Sröo 19ü, 34 b. 
echreiben »rdm 10 a, 27 A^. 
schreien h äin lOa, S5b. 
Schreiner lfr&%nv 10 b, 85 a, 

S4b. 

Sebift Mfd 9a, 34b, Blaß. 
Sebritt Mvd 9A. 

SchroUe Irffjn 11 c, 34b, Erd* 
klnropen. 


aehrOpfen Sripfu(ni) 4a, 26d. 
achroten wrßdn» l.Bsi. 

Sclii^olt m. 1.3 a. 

Sclmb 15 a, 27 d. 

Scliuli "fn}x 23a, Dem. Ktvxnl 

24n. 

Schuld wfjd ir>d, ».», daxu 
Sobiildcn, achuh 
dig, Si'iidikhiiid Schuldigkeit 
OS das zu lie^hleude. 
Sciiole ^rd 23 d. 

Schulter 15 d, 

Schund 15b, 32 ba. 

Bcliupfea HupfD(»i) 16, 20 d. 
schUppelc beuteln, dasu 
einer, der Beut¬ 
ler, vex'dient; ferner m. 
uneliblbaret Haufen von Ein- 
zeldingen, Dem. 27 eß. 
Schuppen Hupfv(ni) f. 26d. 
schurfen siofni 10, 26b. 
Schur» •'UDtf 15 c, 31 b&, dazu 
»intfii 10 Schurze, beide 
driug;en ein für älteres fiutv 
Fürtuch. 

SuhUMel eij'l IG, 3lc, 

Schuster S&osdp 23 a, 34 a. 
Schuß SSt l&a. 31c. 
scliUtten 9 a, 32b a, dazu 
Sikkhojtn SehUttkaatea. Oie- 
treidekammer. 

Schutze Sitf 16, 31 b5. 
schwach Sio^x 

Schwade 4wön la, B3. 29a. 
Schwalbe^ecÄjm Id, 29a, 27A^. 
Schwamm 5ty^, Pils 

Ib, 30a, Dem. iwSuwl. 
Schwatamex* Sw^v leichter 
Rausch Ib. 30a, 


Dlo Mund&rt do0 UnrcLTeldes. 
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scinvangGi* Mcöifn l\i, 2Üa, 40c. 
ScliwAn« üwöns ih, 29a, Slb*,', 
auch penie, Dem. Swlnt/l oAg. 
scUwäreD Sfolvn 4c, 29a, claan 
gSwiv GeecUw Ur¬ 
ach W3V» Sieovt/Ic, 29a, 31 b3- 
Scliwäi^ze vioivtf 4e, dusu 
Sufivijh schwäi'zen. 

BdiwiLtsen ^ica^n cacare 5 a, 

3lba. 

auIhVCbeQ Kicnn^ (aoltea) 7ua, 

27A,. 

Schwefel Taa, 28 b, 29 a, 
achwGibcn «uviow aclnvenkeiul 
abapUlen I9n, 3?Aj, 20 n. 
Schweif 2 «u.v*v/'19 a, 29 b, penis. 
scbwoiOon iwoofu von fiefäßeo, 
die die Flüssigkeit aiistro))fcu 
lassen 10 a, 29 u, 31 e. 
Schwelle »nvin 4d, 29 a, dusu 
«ttföh» TO. SuLwellenpfostcn. 
schwellen (trnus.) MOÖn 4d. 
echwellen (iutr.) gnioün un* 
schwellen Od. 

Scliwemme xwim 4 b, SOa, 2i^a. 
Schwengel 4 b, 29 a, 40 c. 
schwor Kicä 6 c, 29a, dazn AioSn 
f. Schwere. siaiJi mit Ge¬ 
wicht beschwei’en, pressen. 
Sc]iweet«i*"<os/H>7aa, 29a, S4a. 
schwiTOmen^htnrnnOb, 29a, 30a. 
schwinden Ob, 29a, 82b^. 

schwitzen 9 a, 39 a, 31 b^, 

dazu Siolih m. Schweiß. 
Schwung 15b, 29a, 40c. 

Schwur »wflp 23 c, 29 a. 
Sebastiau $fioäßi<ln,T}cm.%cajU 
2^A^. 

sechs eek/'lA. 


sechzehn, sechzig 
7A. 

See ts 9 a, 20 c. 

Seele eü 6d, 30c. 

Segen 7 a«, 40 c. 
segnen ecijv 7 a«, 40 c. 
sehen sf/f 7 iß, OA, 41 b. 
selchen liarnec lÜa, 

dnsa sSaxloä n. Harn, 
seihen 10 a. 

Seide sdtn, sAtdn 10 a. 

Seife sf>Df 10 a, 26 b. 
seiiien s. seichen. 

Seil s<7^* 19 c. 
sein sd» 10 b, 35 b. 
selber s«ey/3 7d, 37 b, abei* dsfnt 
dorl- 

seltcn «fidn 7d, 32b«. 

Semmel 7 c, dOa. 

Senkel sarjlcl Geschwulst, Senk¬ 
blei 4b, S9A. 

Sense 7 b, 40 c. 

Sessel sg/7 7a^, Sic. 
setzen 4a, 31 bd. 

SbAwl 3. 

Sichel eix^ Ha, 39c. 
sidier six^ 9 a. 
sieden sinn 21 a, 3bb. 
siedeln si^n 9 a, 33 b, dazn OrU- 
nnmen auf -erj : Neu¬ 

siedel. 

Siegel 9 a, 4Ud. 
siffclu schleppend einhev- 

geheo Da, 26b, dazu sijto ein 
trüget* boCrnnkener Menseb, 
von da aus in Anlehnung an 
sifi sllflig entstand siffin * 
nach Alkohol riechen s. Snff. 
Silber ffliüv 9d, 27 b. 
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smgen 9 b, 40 c. 
i^icncn flw© 9 b, 35 ä. 

Sitte 9i<» pl., selten, dftfiir 

hTi\ux, r>vd 9 a, '62 A, 

Sit2 stdi 9a, SlbJ. 

»iracn n(/*n 9a. 81b?. 

Skandal l!k<lnlüil H. 

so «V 11 ft, 84ft. 

Soble aöm 11 d. 

« 

Sohn an lob. iß, 8öb. 

solcher toijv 11c, 39 d. 

Sold $0id 'l1 c. 

> 

Soldat t^idnd. 

$ * 

sollen affin 11c. 

Sommer snmo 15 b, 30 a. 

Sonne tun 15 b. 55 a. 
spalten I5ffidn 1 d, 52ba, 84bx. 
Spanne Ib, 54 bs, 3&a. 
spannen l5(ino, aucK ebnen Ib, 
S4ba, 3na. 

spftrftD i^ffon Ic. 34 b i. 

Spaß g^övs. 

sp&t sbod 2a, 52ba, 84b s. 
Spatz hßiU ln, 51 bS, 54bz. 
spasieren (haäilvn 5. 

Speiche Sb^xr‘(i)) 19 a, 34 bz. 
speien fhäim lOa, S4ba, 29 ab. 
Spul Sbäii 10 d, 34b z. 
SpeisekAmmer ^ts f. lOa.ädbz. 
Spengler 4b, 34bz. 40c. 

speri’en ^c, 34bz.' 
Bpezial- 8. 

speziell gbfdtiö. 

Spiegel tbVD'^l 22, 54 bz, 40 d. 
spielen Sbün 9c, 54bz, dazu 
pl2)ß Spiel. 

spinnen ^^Ins 9b, 54bz, 55a. 
Spinnwebe f, 

Spitze f^idsxa, da, 54b s, 51 b^. 


spiraen ebivtjn spuckcit 0 d, 
54b z, 51 b^, 

Splitter 9 ä, 54 bz, 31 az, 

aper f^bvo trocken 12 c, 34 b z. 

S|»ott ^Od 11 ft. 33e, d/izn ^odn 
spotten. 

Spraulic »brox 2ft, 84bz, 59 c. 

Spreize l<!>ruUßi 21 o, 31b3, 
>>4bz, dozn ihmii/n sjueizeo. 

springen 9 b, 54 b z, 40 c. 

spritzen 16,54ba, 51 bs. 

Sprneli 15 a, 16, 34 b 2 . 

Sprung Sbrvi) lob, 16, 54b 2 , 
40c. 

SprUssel ibi‘i/l 16, 54bz, 31c. 

Spule 23 c, 34 b z, dazu 
fd}Siiiiv anfwickeln. 

BpUren gSbivn 16, 34b z. 

Stab ifdäiopl 5As, 27 A^, 34b, 
in ICompoaitis •Sdf>b : buk/i^b 
BuchstAbe, Mnßstai); 

ftbor 7/uk/tauivn buoliala* 
bioren. 

Stachel sd^/l la, 34 bz, 39c. 

Stftdel !a, 54 ba, 58 b. 

Stftffel Sdoftl la, neben 
5A,, 54bz, 2tib. 

Stnbl Ift, 41A. 

Stall ^dM Id, 54bz, Dem. 
idäQlvl dAf. 

Stftmm Ib, 54ba, 30ft. 
Dem. 5A|. 

stampfen Sd^mpfofm) I b, «14 bz, 
26c. 

Staad Sdi^nd ib, 34bz, Dero. 
#d3ndl Verkaufsbude, dazu 
irdänd^D Inhaber einer V-5Ä,. 

Stange Sd^o Ib, 54bz, 40c, 
Dem, Sdäijgl öAj. 
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stark gJovk Ic, 34b2, 39d, 
dazu 9äit^v(ff) staken, Xdivk 

SilU’ke 4 c, 

Stadt id//d la, 84 b s. 
stJU langsam ÜA, 34 b?. 

Staub 20 A, 34bai 27. 

stechen e<Jexo(ii) 7&a, 84 ba. 
stecken Sdiho('i\) 46, 34 ba, 30f. 
Stocken iikkn(n) 4a, 34ba, 
30 f. 

Sieg SdCx 7 a 2 , 34 ba, 40 b. 
stehea «dl ba, 34ba, 35b. 
stehlen 7d, 34b z. 

Steig ^dflU U)a, 34ba, 40b. 
Steige Sdfihi 10a, 34b a, 40o, 
Dem. Sdäisl. 
stoigou 10 CU 

steil Sd'fii lOd, 84b a. 

Stein Sdrn> lüb, 34ba, 35b. 
stidleu idSn 4d, 34ba, dasu 
idSit hl. offenev Schrank, 
Krodons. 

StelsG 7d, 34ba, 31 b^'. 

steppen Sdepv(m) 7aa, 34 b a, 
27 ea. 

sterben »tZfiwA?«, 34b«, 27 A,. 
Stern Sdärm 7 c, 34 ba, 35 a- 
Stcucr l^däii) 2lc. 

Stich Idla Oa, 34b«. 

Stief- Sdivf 21b, 28 b- 
Stiege 22, 34b«, 40 c. 

Stier idiv, sdifijöl 21 a. 
still idü 9 c, 34 b«. 

Stimme Idlm 9 b, 34 b«, 30 a. 
Stimc Sdivn 9c, 34ba, 35a. 
Stock Sdvg 11a, 34b3, 39f, 
Dem. adtkl 12a. 
stol» llo, 34b3, 81 bß. 

Storch iidnt 11 d. 


Stoß Sdi}» J3a, 18 d, d4b«, 31 c. 
stoßen Sd^n 14 a , daatt deSd^fn 
erstoßen. 

strafen StU-ofufnJ 2a, 34ba, 
Sdrgf Strafe. 

StrRbne ifdrf m, 7 b, 34 ba, 3öb, 
Dom. rdrif. 

slrampfen idrfimpfv(m) Ib, 
34ba, 2fic. 

Strang Äinj«; Ib, 34b«, 40c, 
d azu o oA, die StrUogo 
un die Deichsel befestigen. 
Straße idrnf^ Sdrgßi 2a, Sic, 
Dora, idrafl Ca. 

Stinube idi aum Kuchen 18 a, 
34bo, 27Aj. 

SUtide id/iun 18 a, 34b«, 33 c. 
streben IdrSm 7 aa, 34b a, 27 A^. 
strecken «A*eÄo(»i^ 4a, 84b a, 
89 f. 

streichen 10 a, $4ba. 

streifen Sdi'Cv/offn) 10 a, 34 b«, 
26 b. 

Streifen Sdi öof 19 a, 26 b. 
Sti’eit Sdt'äid lOa, 54ba, dazu 
idrdidn streiten, 
streng Sdrh] 4b, 34ba, 40c. 
Strick sdrig Oa, 84b a, 39 f. 
Stritzel i'dridai 9a, 34b«, 31 b3. 
St'oh W»*/» 13 a, 29, dazu 
wvn aus Stroh 14. 

Strudel idriij m. Mehlspeise 
15a, 34b a, 33 o. 

Strumpf idriimf 15b, 34b«, 
26 c. 

Stabe IdSm 15 b, 34b a, 27 A. 
Stuck mk 16, 34b«, 391 
stürzen SdiDyh 16, 84b«, 81 b^, 
Stuhl IdUt (selten) 23 o. 
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Tt. AhUaiiHlunfri PTa)«. 


stuium 15\>, dnsn 
u. dor, die Stiimmo. 

Stumpf Si(l»fnf 15 b, 54b«, 20 c, 
Dem. Hhni>f\l 16, cIazu gSdmi- 
‘pfiid stciupf. 

Stande Sdtmd 15 b, 345«. 
Stupfen idMffif(in) 15a, 2Cd. i 
Stopp tidiip 15 a, 34 b«, 27 e«. 
Sturm «dKDiA 15 e, 54 b«, 50 a. 
Sturz IduDZ/lbcssKcfendeckd. j 

stUi'sen idxot/n IG, 31b ß. j 
Stute »dftvdn 23 a, 34b2. 
stutzen idittßi, idfuUn 15 u, 
34b z, 31 b^, dftsu Sdad^n m. 
7<1 fassendes Weinglas, 
sneliea iilvxt>(ij) 23«, 39 c. 

Sud füd 15a. 
sudeln f^ln lös, 33 c. 

Sn£f sß^ löa, 26b, dazu l/tflf 
Sftufsr, sifi aogenelim zu 
trinkeo, sUffig 9. sifcln. 
Suroper sümpD Strobkocb, dam* j 
mer Meosch, dnzu iumpvn 
dumpf, blöd hinbrUteu 15 b, 
27cx 

Sumpf <u>«/ 15 b, 26 c, Dem. 

tXniffl^ 16. 

sUß tiof 24a, Sie. 

T. 8- D. 

ü. 

über X\ov 16, 27 b. 

UliT a© l5o. 
um wn 15b, 30. 
an- •U 15b, 35a. 
uns «AS 15 b, 34, 35. 
anteo ünt, unfn 15b, dazu 
fin<ri/ unterhalb. 


ÜriAuh 'ivlfinh. 

Ursula urtjl 34A. 

Urteil ündl, 15 c. 

V. 8. F- 

W. 

Wabe la, 27A^. 

Wuciie wpx la, 39c. 
wAchen looxPn 1a, 31 aß, dazu 
wixtv Wächter oAj. 

Wachs icoh/ 1a, 41 o, dazn 
wakjln mit W. Arbeiten, 
wachsen tookßt la,41c. 
Wachtel xcoxtl la. 
wackeln la, 40d. 

wäolieln taax^n ^ fhclieln 5 a, 
39c. 

Wade m. la, 33b. 

Wagen totnj la, 4Ü. 

Wald twid Id, 31b«, 

w.AlkeQ icSuu Id. 39d. 

Wall ia?/ 'id. 

walzen xcmißi Id, 31 bß. 

Wampe wfmpm Ib, 37ca. 

Wand rcOnd Ib, 32ba. 

Wandel iaandi Ib, 33 b. 

wandern »{htdou Ib, 32b. 

wann teSn Ib. 

Wanne toflnn Ib. 

warm io9om 1 c, 

$ 

wltnnea lo^tnn 4e, dazu toim» 
Wärme 4c- 
waracn twhwio Ic. 
warten »rat:» le, 32bß. 

Wai'ze watßi 4e, 31 bß. 
waschen xeo/n la, 34b$, dazu 
w«/ W&eche. 

Wasen la, 34 a. 
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W;)88er ißojh la, 31c, dazu 
wajva wfisscrQ 5A. 

WAtea uM nalten tcsdu la, 
32b«. 

wecken y^o ia, 30 f. 

Wechsel \ßfk/i 7aß, 41c. 

Weg teBx 7a«, 40b, dazn 
B vegl 40eA. 
vehe Kei da, 47 b. 
wehen wän Ca. 41 dß. 

Wehre n. 4e. 

wehren ie. 1 un 4 c. 

Weib leüi lOa, g7A,. 
weich t 0 (*v 2 10a, 39 c. 
weiches wäixo 10 a, 39 c. 
Weichsel tcaikfl !0a,41c. 
Weide teßod 19a, SSav. 
weiden v&mv s aoaweidco 
10a, 33b. 

Weile 10 c. 

Wein leot 10b. 
weinen wovw Idb. 
weisen urdtm » filLren lOa. 
weit 10a, 32ba. 

Weinen icooi/ 19a, 31 b^. 
welcher fci^, daneben iCQtxp \ 
4A, 39d. 
welk tt?5* 7d. 

Welt 7d. 

wenden trrä<ii Tb, 32b3. 

wenig taäi, daneben vM«, 

8b. 

werden «oezm 7 c, 33 c. 
werfen wfn/o 7e, 36 b. 

Werk tDfvk ^ opna, in alten 
Kompositis vfnz, das ancb 
gleich Werg ist 7 c, 39d. 
Wert wfvd 7c, 33c. 

Wesen wfni 7aß, 34a. 


! Wespe tetpjhi 7 a«. 

Wette loei 7aa, dneu wein 
' wetten. 

\ Wetter teSdo 7aa, 33b«. 

^ weisen 4a, 31 b^. 

{ wider vsdv 9a, 33 aß. 

Widder widv 9a. 

I wie Oiv 33. 

I Wiese leten 9a, S4a. 

Wind (rtnd 9b, 32ba. 
winden wlnla Ob, 33bß. 
Winter tOhUD 9b, 31a. 
wirken wivkrj 9 c, 80 d. 

Wirt wivd 9c, 33b s. 

[ wischen vi/n 9n, 34 b, dazn 
wt* Wisch. 

i wissen wißt 9a, 31c. 

WC wO 2e. 

Woche woxoOt) 11a. 

, wGlben <o0n 4d, 27 A^. 
i Woge tefij 3a, daan 
I Wagram. 

I wohl w9i lld. 
wohnen v^io i 1 b. 
woiseln w&tfln wehklagend leise 
etObnen 31 bß. 

wölben 4d, 37A^, dasc 
gwSb GewSlbe. 

Wolf wöif lld, 38b. 

Wolke wiktf lld, 39d. 
wollen vön 4d. 

Wort wSvd, daneben mivt 1 le, 
$3ba! 

wQhlen lefinn 34 c. 

WOrfsl wivfö 16, 36b. 

Wnnde wSntn 15 b, 33 bß. 
Wunder w»mn, daneben teundv 
i5b| dann wnnnn, 
wundern. 
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VC. AUkMd>a«£; Pf« 1s. 


Wuusck N*HrM Ifjb. d 08 Q WfUf/N 
wCiuscbcn 16- 
Wnrf KHvf ]5c, 26 b. 

Würfel Ib, 26 b. 
wflrgeo Kii^ 10, 40c, Oasq 
lelvffoi/n mt Anstreo^oi; ' 

sdilacIcCD. ' 

Wcinn »kt>m l&c, 30a. : 

Wtir«t wHv/i loc, 34 b- 
Worsel wu9t/n 15 c. 31 b^. ' 

Z. 

2 &h äsäx 6a, Slb«. 
sSÜiUd 46, 31ba. i 

Zoll! «laT» Id, 31b«, 
aahlen. 

Zfihxi dt^d Ib, 33. 

Zange dslqo Ib, 3lba, 40c. 
aannen d^/inv weiaen 1 b, 35a. 
Zapfen la, Slb«. 30d. | 

Zia}>peb la, 37e^. | 

annberB dsutumn 20a, 27 b. j 

ZiiQiu <{i3w 20 c, 30 ;l | 

Zaan tfs/lv 17 b, 3öbx 
zausen diaujn 17a, 31b, dazu 
diaujvd 0 . Unkraut. 

Zecbe dsex 7aa, 31 bo, 41a 
Zebe dif.n> St, 31 ba, 41 b. 
zebu dieni Taa, 31b«, 35a. 
zehren d$ia>n 4e, 31 ba. 

Zeichen dsooxv lOu, 30c. 
Zeidler dsäilv BienenzQcbter 
10a, 3Sb«, 33b- 
zeigen <2eni>^ 19a, 31 bz, 40c. '• 
Zeile Dorfgasee, Hlloser- | 
reibe lOe, 31b«. { 

Zein d$M Metalldrabc. aoek i 

Ei2]friedapgl9b,31bx.35ba. I 
Zelaig dtai/ol lOo, Olbac. 


Zdt dsaid 10a. 31 ba, B2b. 

Zdlc 7 d, 31 b 3. dn;fa der 
Flcmarae deiilif Ackerlose 
dee Klosters, cclIae. 

Zelt dsod. daneben ds^’l 7d. 
31 bs, 32b. 

Zellen Fladen 7 d, 31 b 2 , 

33b, Dem. dsödl. 

Zettel dtil n. 7az, Slba. 

Zeag d«iM 0 . ree, m. Werk* 
zeug Sic. 

Zieche dslv 2 v(tf) SS. 

Ziegel d^I 22, 31 ba, 40d. 

aeben dslnij 21a, dlba. 41A. 

Ziel dffi Od. 

Zimmer driain 9b. 31b«. 
30a. 

aimperlidi darmpslt 2CA. 

Zins dtiAJ 9 b. 

Zipfd<(5f9a, SGd, 31 b«. l>eiQ. 
dtipffi. 

siOen 0a,31aA. 

Zoll dsoi Ud, 31 ba. 

Zopf dtiAf Ud, 31 ba, SGd. 

Zorn diüPH 11«, 3iba, Gba. 

Zotte (Isöda Ila, 31b«. 

SU dtuD 23a, 31 ba. 

Zuebt dtuxt Au&ucLt IDa, 
SU^ 

Zucken dtuJeD(tj) 15 a, 39 f. 

Zocker dtüffo, daneben 

Zug dtüx 15a, 31ba, 4Ub. 

Zttgel dtvl 16, 31b, 40d, dt- 
au dsi’jn sQg^, aufsieUen, 
zaebteo. 

zQuden «fmtin 16,31b 2 , SSb^. 

Zunge dtut^o 15b, Slbo, 40c, 

EQpfen dtupfnt I5fl, 31fa«, SGc. 

zorQck dsi-uk IC, 40 f. 
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Zutzol 15ft, dftzii 

sangen. 

Zwnng <2«ro^T/ Ib, 3Sd, 40c. 
Bwnngen <£««*;» 4 b, S3d, 40 c. 
awanzig daonmifk Ifla, 31 ba. 
ZwecW diw^ic 7 aß, 39 f. 

zwei dsio^v I9a, 31 ba. 

Zweifel d#»cdi/\{ 10 a, 3lba, | 
2Sb. i 

Zweig dsicdix 10a, Slba, 40b. 
zworcb ^JcSoa übw quer 7 c, 
33d.. 


zwicken zwicken, 

einklemmen, preesen 9a, 
81 bo, 89f. 

zwiksen di\c'i<jr>tfn zwitschern 
31 bx 

zwiogen Ob, 33 d. 40b. 

zwinketzen dttdifigvifn zwin¬ 
kern 9b. 31ba. 

Zwirn dtwlvn 9 c, 35a, 31 ba. 
zwischen dswi/n 9 a, 34 b. 
zwülf dswOf 4d, Slba, 98 b. 
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XXin. Mitteilung: Plioüo^'ainni-Archivs-Kommission. 

l)io iudischo Musik der veJischen und der 
klassisolien Zeit. 

Studio fSQv Qeechidito ICozitfition. 

Nneli <leit Plattin <I«g PhosoifrAmm'Archiv«« der ktU. Akudvinie 

T«n 

Dv. Erwin Felber. 

Mit und bc^i>n*l:Rtincerv 

v«« 

BornbftM Oelfor. 

l'rkneaftttua fttt in Uslrarvlil» In 

In in fikxuer «■ n. Altr« JtJI.) 

Dio vcvliogeodo Aiboit TOi’dankt ihre Eatetehung einer 
Heieo, die Felix Exn er eu metoorologieohen Studien im Jolire 
1004 QAcb Indien unteixalim. Bei dieaer Gelegenheit wurden 
CM phonogvApiiieohe Aufaelimen gemndit, und ewar b in Born* 
bny, 16 in BdQAi'OB, 12 in CulcatCn und 66 in Madras. Die 
Auswniil clor HuSiUDehmeiiddß Texte wurde von Profoseoi* J. 
Kirete iu Grus getretFen, kennte jedooh oiclit immer oinge* 
halten werden. 

Wir sind der k&ie. Akademie der Wieseneoh&fteo und Fx'of. 
Felix Exner su Donk verpfiielitet, daß diese wertvollen indiscbeTi 
Aufnahmen aU ^ebenfrueUt einer anderen Hauptaweoken 
dienenden Forsohungereiee enstande kamen. Da Felix 
Exner selbet der Sprache nicht kundig iet, mußte er sich der 
Vermittlung gelelirter Inder hei den Äufnahmeu bedienen, wob 
den Koch teil mit eich brachte, daß die direkte Ken trolle und 
dor unmittelbare Kontakt mit den Phonographierten fehlte. 
Daraus ergaben sich Ungenauigkeiten, die sp&tev nicht wieder 
gutsumachen waren. Auf diese Fehler» die den Aufnalimec 
anhaften, ist hier nur aus dem Grunde limgewiesen, weil durch 

llitna«8S*r, 4. phil.-UaU KJ. 140 Sri.. 1. Okb. 1 
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&I6 sirAtcT der w)!iHuiiacli»ftJiclio)i Vor^vertiujj; gowibso Gr(ui«!ii 
WHixiu. Zor EutHeliitlcliguii}? derjoingou, wolehe :in doi) 
Äufunhincn beteiligt wiirou, mnO iibcr d/ivaiif bcsoiidci's liiiige- 
wio«(eü werden, dnß man danmlM — ee bandelt sieh eigentllcit 
nui die allorovston wisaonsicUaftlivlion linguistiaclien 
P h 0 II 0 g ra in me — ttiwrimiipt noch wenig Krfnli ning 

voi'iligte. Zn dieser Zeit war inan iiuuh der Mcinnng, der 
Inlialt der Platten woi^le sich nnehtriiglich heim AhhOrou 
fostetollen oder ergilupien lassen. Diese Änaiolit berahto auf 
oinor aofitngliclum ÜherselUltttung der LoiatniigstUIngkoit der Dia- 
phitigmoo, die eine gnnx allgemeine wuv. »Selbst honte, oacli 
mannigfidtigou Ycvbessernngep, gibt noch kein X^liuuogru|dt ein 
goti'eiKH Uild aller Laute wiedei*; lei einer bekannten 
»S(>raclie orgUnet man siuli alloi'<liDge vieles beim Abhüren tm* 
hewa0t, erst b« oinor tigernden S^a'sche beginnt mau dio Uii* 
sicliorheit su fUlilon und bemerkt, didl jedes l>ia|>lirugma 
bei gewissen Lauten mehr oder weniger versagt. — Dev 
Hauptwort des Pbonogramms liegt in der getreuen Wieder* 
gäbe der Tonbühe und dosAksents, die nnsobeu bei Be* 
kanntem das idootisoUe Abbild des Oesproehenon vortiUiscbt 
und uns das Fohlen oder undeotUclio Crsolioiuen gewisser Lante 
gnr niebc sum Bewnßtsein kommen hißt. Heute iet man sich 
klar darllber, daß nnr Jenes Phuiiogramm wissonschnft* 
lieh vollwertig iet, dne man beim Abhdren mit einem 
WortfUr Wert uufgenoinmouOQ, wenn nbtig, anoh genau 
trimskribierten Texte vergloiuhen kann. Da diese genaue 
NieOenchrift gl^chzeiUg mit der [diouogrupliiselien Aufimliiue 
aus Itnßoreu Griluden uemUglich ist, bosclirUiikt mau beute 
dio Aufunhmoci auf Texte, deruu Wortlaut frUliorsubou 
genau fostgestellt und niedergeschrioben ist und von 
denen der zu Phonographieroodo während dos Hinein* 
ipreeheoB in den Apparat uielit mehr abweiehon darf. 

Aueh die Musiker liaben seilbei' gelernt, daß man sicbeve 
Schlilsse aus dem PhonogrAUio eines Gesanges nur dann ziobeu 
kann, wenn er von dereelbeu Person mehrmals, wo* 
mtfglicli ober abwooheelud von mehreren Personen, vor* 
geführt wiixl. 

Was die Auswald dei' Texte botriffl, so wUro os wllnaohoDÄ- 
wQvt gewesoQ, daß sKmtUohc Metra s/stomatiscli aufge* 
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nommcn worden wäreii^ na endlich eincnal daa ge^nseltige 
VerliAltnU von Metrnin nnd Melodie sicher f^tstellen zn 
küimcn. 

Trote der ihm ftnliaAeiideik Unvollkommenheiten reiste 
dieses wertvolle xind so schwer sn besohafiende Material snr 
BemboiCnag, und es hieP ann, naclitrtglich Mube and Zeit 
niclit scheuen; nm Uber die iEAogd und Schwierigkeiten bin* 
wefsnkommen. 

• • 

« 

In plionetiscber Beriohong sind die Platten bereits vor 
melii^'eu Jaliren von J. Eirste besprochen worden.^ l>ozent 
Dl*, ßembfird Oeiger bat sieb der schwierigen and ondankbai'on 
Aiit^bo, die fckleriioflen Tente su verbessern j tdlweise nach 
dciu PUonograplten nen bermstelleD and sn übersetsen in auf* 
opfernder Weise ontersogen. Er bat mir ferner bei der Text- 
iiuterlegnng geholfen, ist mir aadi sonst in den verschiodensten 
Fragen, namendich bm Beschaffung nnd ZnsammeosteUnog 
dor mdolugischen Literator so die Hand gegangen, wofbr ich 
ihm meinen wilnnsten Dank ansdrdeke. Gleichseitig danke 
ich dien jenen, die mich bei der Fertigstdlnog der Arbeit mit 
Bat und Tat onterstUtst haben, dem Obmanne der PLono- 
gminm*Archivs-Kommission Horm Heirat Siegmnnd £3:ndr, 
deuAssistenten am Pltonogramm-Arcbiv HemFrits Hanser(‘i) 
und Heri*n Doa. KadolfPöch, meinem verehrten Lehrer Herrn 
Prof. Guido Adler, Herrn Prof. Leopold von Schroeder 
nnd dem Leiter des Berliner Phonogramm* Archivs Herrn Dr. 
Erich V. Hornbostel, der mir fUr die Handhabung der phono- 
graphischen Apparate sehr wertvoUe Winke gab. 


Folgende Platten wnrdes in die Arbeit aufgenommen: 401, 
403, 403, 406, 407, 408, 409, 410, 4U, 412, 413, 415, 418, 419, 
420, 421, 423, 423, 434, 425, 426, 427, 428, 429, 430,433, 434, 

* ,Dle aUitidiKl)«!! PIttt«ft.* Kr. TfTTI d«r Beriebu dar Pb«Bocrunm*ArebiTV 
KonabsioD der kaii. Akadeni« dw WiM«k*ebaA«B in Wien. So« j«A 
SitaangslcrieiiUB d«r kaw. Aksdom»« dsr Wi W D w l>«ft«ii Id WUa, phiL> 
bist- Kl , 100. Bd., 1. SbhasdlBflf. Wieo 1S08. 

i« 
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TU. AbhtiidluM^i P«lber. 


435, 45ß, 437, 438, 439, 44ü, 443, 444, 445, 450, 451, 458, 450, 
4U0, 461, 432, 403, 467, 468. AnOerclem wni’den die ßcgrUßani^* 
Aosprocbe 481^32 und das Älphnbet 441^42, 452—457 iiiif 
ilivo TonsdiwAnkungea and » Vei^ndei'ungen Ina bespi^ocbon. 
Bei 450—451, 458—461 erfolgte Wold die volleUindige Notierung 
im Aniiango, Uiagogeu wurde von einer Beepredmog Abebind 
genommen, bei 450—451 mnngole mnsikalisdien Interoeeee, bei 
468—461 Anßei'dom wegen völliger Unverblßliohkeil der Uesi* 
tution. Die neuindieclien l^l&tten 462—463 (Tnmil'Vedn) wurden 
nur teilweise notiert, weil der neulndisoiie Text niciit eu be* 
schaffen war und dos VerstUndnie der Platteu durdi dne B'cldon 
der Texte eiicliwei't wurde. 402 und 467 sind größten teile 
Wiedorbolnngen von 401, 468 von 408, 424 von 493, 420 die 
Strophenforteetsung von 419, 422 von 421, 434 nnd 485 sind 
niübt viel mehr als Wiederholungen von 438, 438 bringt gegen 
427 nichts Keuee, deegleichon 480 im Verh^tnis en 429. Du* 
dureh echrumpft das Blattenniatei'i&l sehr susammeo. 403 und 
439 bringen je ewei Rezitationen. Es sind also S4selbstnQdige 
Resitationen in die Sammlung aufgenommen, und »war; 
401, 403 1, 403 U, 406, 407, 408, 409, 410, 411, 412, 418, 415, 
418, 419, 421, 483, 426, 426, 427, 489, 483, 436, 437, 438, 439 X, 
439 n, 440, 443, 444, 445, (450) (458) 402, 463. 

Von diesen ontfallen 6 GesAngc anf den Sftmaveda: 
425, 486, 427, 429, 443, 444, 8 GesKngo: 430,445 auf das 
Tftittirl^A Brnbrnaija, ein »um (schwmen) Yajurvedn ge* 
höriges Werk, welches die Technik des Opfers behondoU, 433 
ist nach dei' Art des Vedu in sputerer Zeit vet'lont, also sn* 
BAxnmoQ 9 Üosdnge vedisolien Charakters. Der liest 
gebürt der kJaesiscKen Zeit an, nur 407, 462 und 403 
sindnenindisvb, und zwar 407 io MarAfhT, 482—03 ln Tamil* 
Die Blatten 404, 405, 414, 446, 447, 448, 449, 464 nod 406 
Warden Überhaupt nicht in die Sammlung aufgenommen; teils 
sind diese Platten musikalisch wertlos, teils zu leise oder uu* 
sicher i'ositiert, teils teehnlscK zu felilerhaft. 

• • 

« 

Zahlreiche bereebügte lukonsoquensen rnOgen bei der 
silbenweiaen Unterleguug des Textes nnteiXanfen sein; es kon* 
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kcnidren hi«r miteiiumddr Priosip der grammatiseken 
nad das der phooetUchea SilbentreaDaag. Da die gram- 
matUch richtige Traoekfiptioa f&r jedea PhUclogea ohneireitere 
feststellbar ist, so ist eiae pbonetisch geaaae Ubertragaag 
ungleich wertvoller. Doch ließ sich hier nicht immv eiae 
Ubereioacimimug erTielen^ die Art, wie Dr. Geiger die Silben* 
abgieosiing bOrte^ wich von der meinigeD aiitanter ab, der 
Eindruck war ferner oft ein Tereehiedener b& yerschleden* 
mnltgem AbhOren, Terschieden auch je nach AbbOren einer 
Stelle im Zusammenhänge oder mit Repetition des ein* 
seinen Wortes. Dies erkllrt sich Idcht aus der Flüchtig¬ 
keit des einzelnen Lautes, der Technik des Apparates, 
der momentanen Disposition des Hörenden. Aaslautende 
oder aulautende Liquiden s. B. liegen genau in der Mitte 
zwischen zwei Silben, so daß oft die Verdoppelung des Lautes 
die einfachste Losung gewesen wire, za der wir uns wieder 
AUS orthogrApbischen Räcksichten nicht entschließen konnten. 
Eine ein- flir allemal gQltige phonetische silbenweise 
Transkription nachdem Phonographen dürfte bei einer 
Sprache mit so komplizierten LautTcrhaltnissea wie 
die indische Oberhaupt kaum mOgUeb seitL. 

Auch Hornbostel und Abraham* verlangen eins korrekte 
phonetische Transkription mit philologischem Kommentar. Sie 

bezeiebneu nudeutliehe oder fehlende Laute mit (.), Laute, 

die im Pbonogramm zu bCren sind, im Diktat fehlen» mit 
. . ..Diese freilich exakte Notiening fhhrt jedoch zu einer 
phonetisch-philologischen Zwdteilong, die die Übersicht eben 
niclit erhobt Ähnlich verfthit Sievers in seinen Studien sur 
hebrUischeu Metrik. Er bezeichnet Ergiuzungen durch Ein¬ 
fügung in (..), Tilgungen teztkritischer Hatui durch [.], 

solche rein sprachUchcr Katar durch Hebung des betrefTenden 
Buchstabens über die Zeüe, also s. B. ’az^re, spr. ‘axre. Bin 
allgemein anerkanntes System für phocographisohe 
Textunterlegung existiert noeb nicht, doch ist jeden¬ 
falls in erster Linie eiae phonetisch richtige Tran¬ 
skription SU erzielen und dies wurde ancb bm vorliegender 


* yAncblS^s sar Trasskripdon azedsetier Uelodtso, Ssaiais^b. der IqU 
Uns. Ges. XI 1. 
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Vn. Ab])4Jidiun|;: Kelbor« 


Arbeit grüßtouteils berackeiobtigt; clio SilbtiDtrenining er* 
folgte, HO weit als foatsteUba*, plionotiscli, gnos un<leutlichd 
und tccliniacU felilerbiifts Stellen wurden cluveli Wellenljuion 
gekennsekhoet, Stollen, dio nid)t in den Text gebüron, 
eich jedoch auf doi* Platte finden, soweit aU es im Znenmmen* 

hoiige tuniieb seiden, mit [.], sonst in einer Anmcrknng 

des ADbAQgos, fehlender oder lUcht foetsteUbarer Text dtnxilj 

Unterlogtee (.) und ouineDtlicb in den Sfimavedn« PI litten 

wurde eine gennuo ToxtUboi'trogitng imgosti'obt. 

Auch in rein musikalischer Poziohnng wnrdoa dio Abrn* 
luim-HornboslelsclioQ Vorsolilllge sum großen Teile verwertet, 
namentlich folgende Zeichen: 


^ ^ PiirAsieruDg bei versohiedeoon Textsilboo, 
U PhvQslerung bei doraelben Toxleilbo, 

CJ 



glissando, sehr gebunden, gleitend. 

glissando von uobestlmmter Tonhblie sn bostimmter 
ubwiii't«, 

glissando von nnbosiimiDter Tonlidbo su bosthniutor 
aufwärts, 

glissando von bestimmter Tonhdlio na unbestimmter 
nbwilr ts, 

glisBADclo von bestimmter Tonhblio zu unbes^mmtor 
Aufwärts 

Noten, deren Tonhbho nur beiläufig boslimmbur, 


6f' Ti'iller mit oberem Ton, 
ft- Triller mit uiiterom Ton, 

ferner wurden die regelmllßig wiedcrkolironden Vornoicbon oliiio 
ßllckeicbt auf iliw Stellung in der Dintonik (z. Ik CSknU 
mit Fie, olee mixol/diacb) an den Beginn des Stuckes gestellt, 
die einzoluen Phrusen wurden, da eine taktweise Gliederung 
fast nirgends Torhanden ist, durch das Zciclien | über fie zwei 
mittloi’oa Notenlinien voueinnDdor getrennt. 


Vgn dflii EornUMtolMhAu VorecliISggn wurdo, wlo «rwUinl, ftuoli . 
dl« MliMilndlgQ NoiiMwnc «ioselnoh TaxtiUlj« belüshtlun, doch 
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Mlicüit tBir dies das epkisebe UeCeBkild k^Boewe^ n fordors. Z. B. 


LJ-HS 


d 


» # * 

fepi-^ 


etc. durfte aneli bei SilbeBWcebsel d«n 


miuikAlieebeB ZusacDneBbanf viel beaec vardcHDiebefl, als TreooQng di«ar 
ei)f xnsanicneishOrii^D kleioea NoteBwerte. HurnbosuU Voncble^ enebeiot 
uiir viel besser fhr FUle, in denen der Text siebt »n bseebaffe» Ist und 
die NntnntreuQTiu; duB m Stelle dae Texte« den ZnsaminenhAug ber' 
stellt, iriltrtad dteser in nnscrea Palle ja dareb die Textnnter- 
legnng g^ebee ist end «rforderiiebeBfalla dareb PbraaierimgsbQgeii er^nel 
werdeo kenn. 


De^UgUdi der Kotation maßte za eicer ZweitoHimg ge- 
griffen \?erdco. Kor eio kleiner Tdl der Gesftoge, DfiuJicb die 
TcdiacUen lieben meoenrele Werte, konnten aUo duveb 
moderne Kotation eozgedrQckt rrerden. Der größere 

Teil der Platten beeilst are|»rüDg]icb oder modifisiert ore- 
torieehen Kbjtbmae, maßte also daroh Choralnotea dor* 
gestellt werden, die relatiT lungeren Noten durch die Virga j 
die kUvseren Notea durch dos Ponktam ■. Das VerliUltaie 
dieser beiden Noten werte sahnender iet, wie bei der Bespiedtang 
des Kb^^lUmas aosgefUhrt werden wird, ein irmtiooalea; i 
nicht gerade die objektiv Iftngere Note sein, ea kenn aaeb 
die euhjektiT Iftnger era oh einen de Nota ansdrfleken, eine 
lisyohologische Verlingemng bedeuten, veroreeebt dnrcK 
Tonlibhe, KUngfArbe, EoDaonanCenIdlofnng etc., karn aoa dem 
ZasAmmenb&nge beraoa. De mangela Takteinbeiten keine Be- 
toiiaogsgeseBe vorluindeo gewesen wären, wurde au Akzenten 
gegriffen, das Zeichen ' stellt die betonte Silbe dar, das Zeichen 
> die besondera stark exponierte Betonung, euch der Unter* 
schied zwischen ' and > w^bt sieh so wie der zwischen * 
und B vielinch aus dem Zosammenhaag. 

Die Bezitationen, deren Notierangagesetze eben erörtert 
wurden, liaben nreprünglieh oratoriacken Rhythmus, d. b. 
sio haben die irrationalea Werte der Silbeaqaaotitäten 
unverftudert aus der Sprache herftber genommen^ wieder 
Andere Rezitationen möchte ich als solche mit modifiziert 
oratorischem Ehyihmos bezwehneu: durch die Vermittlung 
eines Metrams sind hier die langen and kurzen ^ben fruUeh 
nur ganz annähernd, in «n abwecbselndee VerhiUtnis des Viel¬ 
fachen und des Tdles getreten, so daß man beiläufig meneurierte 
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VIL Abhjndlnog: Fel hör. 


Koten werte orlüUt; wir kommen hier zu keinem Tftkt, 
wohl aber zu einem «pu‘;o{ mit kleinen agogi* 

sollen Versehicbongeo. Ancli hier wären • vom Staad|mnkt 
einer ^isyeLologiecK esakten DorsteUung OlioralDoten geboterij 
doch erfolgte in diesen FlÜIeD gegen dio bessere Übei'zeugung 
die Kotierung in modomoD Koten — eine nur nns (IrUpden 
der praktischen Zweckmftßigkoit geroclitfertigto An* 
pasBung an den modernen Gebrauch. 

Die meDsarsliter notierten GesiLnge wurden mit dem Mo* 
tronom gemessen, wo es notwendig war, auch mehr male iin 
Verlaufe des Stiiekea. Von einer Veröffentlichung der C&tsächlicU 
erfolgten Bei’euhaung der ToohOhen in SchwingucgseeUlenj i'esp. 
Cent wiude abgesehen, de die TonliOhe bei strophenformig 
wiederkohreaden Gesitngen sowie bei Wiedevlioluxtg eiaei* llesi* 
tation anf zwei versebiedenen Platten bedeutenden Schwankungen 
unterlag. 

Dil AoiwAhl der tu pbeaegrephlerenden Perioneo wer eben, wm die 
mueihAlliohe Üefebun(( enbeUngl, lu den siiUten FHllen keine glUekllebe, 
iij\d le wXre eine tebellarleelie Derecbiiiin^ von DuroliMliaitteverteb nur 
Zelt* ufid neunvinehwondunff ^eweeeit; aui onieren TonliShea vellendi 
SohlüHe eu sleheo auf die releere FormeClon der Indlioben flkNle, konnte 
SU vOllIf IrHfen ErfehnlMen fuhren. 

Wo es notireodig war, wurden Modiftk&tiooec uosoi'cr 
Inteiwalle durch und — bezeiclmot. 

ßei der Bosprechung der oineeluon Plattoo mußte viel* 
fach Tou exakten Analysen infolge der Struktur dor Gesängo 
abgessben werden. Es siud eben toilweiio Kesitationen, die 
swisehoD Gesang und Sprache die Mitte halten, bei deuon 
OB daher nicht auf musikalische Einaelheiten, sondern 
vielmehr auf musik'psychelcglseho Prohlomo ankOmint. 
So wurden zunäclist die Platten mit oratorisohom Uhythmue ba* 
spvoeliea, gleichseitig dio Entwicklung der ßesitation, ihr Zu¬ 
sammenhang mit Sprache und Gesang und die Analogien dor 
indisohcD liezitotion zu der des gregorianisohen Chorals; in 
einem weiteren fortsetsenden Abschnitt folgen die Platten mit 
modlfiziort oratoriscliem Bhytbmns, somit der Übergang von 
der Kesilation zum ICuuittgceange. Im diitten Kapitel werden 
die vcflisehoD GosUngo formal analysiert, iiu iiHuhstou dio Be* 
üeucung der vei'scbiedeuen Arten des Veda lUi* die ladiseho 
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Mcsik und die ftUgemeine Mosikpsycholo^e besproeheo, im 
fünften AbschmUe die Noteoecbnfl des Veda. Des Scbluß- 
kapiteJ bilden einige Bemerkoiigen über das Ethos der altin¬ 
dischen Musik , die ftlr die jener Zelt noch mangelnde Musik¬ 
theorie einen Ersata bieten sollen. Deo ersten Anhang der 
Arbeit bilden die vollet&ndigen mit Textnnterlegang notierten 
Rezitationen and Gee&nge, den sweitea Aohang die von Dr. 
Geiger besorgten Texte der Platten sowie deren Ubersetanngen. 


I. Sapit«L 

Der oratorische EbjtlimDS. 

1. Die Melodie der Spraeke nnd ihre Geietse. 

Die indisebeo Platten enUialteo ResiCatJonen der ver¬ 
schiedensten Art Wir ksanen die allmähliche Entwicklnng 
der Vokolmnsik hier leicht verfolgen, den weiten Weg, den sie 
vom Sonanten Vokale des gesprochenen Wortes (PI. 441 AI- 
jihabet) bis enm aasgebildeten Ennslgesange (PI. 419 ^ivastotra) 
zorückgelsgt hat. Es ist ein gaoa kontioaierlioher Übergang, 
der sich nicht nnr anf verschiedenen Platten zeigt, sondern 
schon anf ^n- and derselben, wenn Sprache, Gesang and 
Sprache anfeloanderfolgen. Die tTberieitong von der Sprache 
snm Gesänge, die Rflckldtnng von diesem znr Sprache erfolgt 
so allmählicU, dall es nnmöglich ist, feste Grenzlinie zu 
ziohen. (PL 413: äakontalft V, Prosa nnd W. 143, 144). Be¬ 
sonders interessant sind dis gesprochenen Worte, die sich an 
den Gesang (PL 420: Sivasto^) anschließend sie sind genan in 
der mnsikAllschen Tonbdbe, die dem voransgebeoden Gesänge 
entspricht, reziüert: 

j ' I 

nnd veriieren sich ganz aUmlhiich in TOne von geringerer 
Snttigkeit and verminderter Resonanz. Ebenso wird anf 
PL 440 (awei Verse im ^ardtUavikrldita-Metmm) die dem Ge¬ 
sänge vomnsgehende Ankfindignng des Metrnms derart retitiert, 
daß man das Wort 6ärdalavikrldit<t, das nnr gesprochen ist, 
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VII. Abliftndluiif: Fslbor. 


Air gcsnngon hiUt: 


V Js- jf »_ _j L_- 


Dio go* 


iar - - kr! -di • Ul 


sinviclioiten INnttcn seigen dlno stnvko Neigung zxt miisikAJisclicr 
Tuuhi){lung: Auf V\. 4äl II (I^i^okr Uov liogi llUnngsAiispraulkc) 
Ul>rt itiAix (jiiicn Anf8|>rnng vgni o 211 m Itf^porkussionstoii g, 
un dussuu Atolle bei 6u1)fii*lcrcv Aksontiuoritng auuIi a tritt; 
um Sclilnsso ilca »SutKCs lUllt clin Ktiiume i'^gelmUßig ine e 
surllvk. Iii einom ;voitorou Teile dür IHntto tritt infolge ei&or 
Art kogiatovwQüIiael c^iiio Tningposition i\m IjellUufig oino Tera 
nuAvArls ein. Hier lut clor Anf«pro]ig uml dio Katleux Dicht ao 
«oliAtf innalkuHadk aaageprilgt wie im er«tei) Toi)«, ai)6r docli noch 
rleittlicli waliruehmUnr. Ancli auf Plutto (l^'ovteotanng doi' 
BegiiißuußiaaDapraeljQ) tindet maa dou Anfepruug vom 0 v,un\ g, 
die boperktueien auf g uud das Abeiukon in doi* Kudoos. Bei 
der Alteration des g aitm a sowie beim ZurUcksiiiken vom g 
ins e hört man dontliuh die Verwendnng eioer OlissAndotoclmik. 
SuhoQ boi den einzelnen Lanton des Alplinbett merkt man oino 
tonulo Bewegnug in den oio seinen Buolistabeo, t. 6. 





tu 


bei susAuimongoiotston Kotuouantuit auoli eine l)i*oiteilungj k. B. 

_, Oft iftt Auoli die Abwllrtsbo* 

liftn pft<} bfui 
wegQDg Diit gliisaado verbnudon, bei don Konsonantenrerbin* 



dangen von PL 4bÜ hOrt man: 



also viortonigo 


iConsouantou, nboiinals mit abwRrtegoheadeai glissaudo. 

Diese Uoispiolo, die sieb leicht vermeinten laseen, soigoii, 
daß deu Indern baroits in ihrer gosproclieuon 2iodo ein 
doutiieUer Zug za mtisikalieohor Tonbildung eigen ist 
und daß hier bereite ein rndimeutKrer 8proohgoaang vor* 
banden ist, eia Eindruck, der sieb mir im ]jersünUclien Vor* 
kehr mit ludern nocli versttlrkto. 

Der indische Sprechgosaog ist in der Völkerpsydiologie 
keine Einselersohoinang; in vermiudertem bUße beetoht er auch 
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bei vielen Vülkoi'n Eavopne^ s. B. bei den Franzosen nod Eog* 
lUndern, stark bei den Ungnrn nnd Slowaken, sehr schwneh 
bei (len DeuCsoUoD. Einen uusgeblldetou Spvechgesang be- 
aitaoD dio angnviaclion Zigeuner, dev vielloiclit noch mit den 
SprnciioigentUinlioiikoiten ihrer* indischen Heimat euenmmen- 
hangt,' 8- B. die Vorliobe ftlv große lutorvallo mit dcntUchem 
glisarindocvrtigon Iliiiniifziohen und Hinabsclil(}ifon der olnzolneo 
Tilne, ecbaifoe Horvovetoßon eiuMlnei* betonter Silben, die 
stots boisero Tonbilduiig. Audi doe musikpsycliologiach hoch* 
intci*ossnnto ,JUdeln', dns auf seine lntervaUgUedei*nng und 
Kndonsicrung noch gur nicht antei*snoht worden ist, geliUrt 
hiolier nnd vroiat deutlich mif den SpreohgesAug (im Sinne von 
.Sprichc) des Oriente hin. (Zur VordentlicJinng mußte man den 
Sp)*cc1igosang dev SpraoUe von dein des Oeaenges uotei'scheidon. 
Sie hnben stilistisch kaum eine Abgrensnng, aendcu'n sind mehr 
aus doi* Gelegenheit ihrer Verwendung als solohe zu ovkoanen.) 
IlUbsohe Beiepiolo europäischen Hpiecligesanges finden wir in 
Norwegen,* dadurch merkwürdig, daß hier der Nachdruck 
mit dem Tieften verbunden ist, >vaii)*eud er in anderen 
Sprachen meistens mit den liechten siuarDmeaf&llt. Von 
dem starken Tioftou findet hier ein Gleiten durch melirere TOne 
zu einem achwaohen Heclitoae lUtt, a. B. 


7 j j 


jäiL. 


jiiL 


h»n he*tor JaJ • mär 


Jaj • mir 


Jel.mAr Jil^mtr 




fticr 


«d*r 






hun h«*ler Aa • ne 


An - ns Aji • ne 


An ‘De 


An »ns 


Bei den V()lkero des Orients, der die Heimat des Spreclige* 
eanges sein dlii’fte, geht die Genauigkeit der sprachlioben Inter* 
valibilduug vielfacli uoch weiter, indem die Bedeutung eines 
Wortes juit seincui mnsikulischoii Intei’vallo stoht und fUllt, 
8. B. bei den Chineseu (sollen Amiot* woist darauf hin, daß 
dio Chinesen ihi*« Gebete nur singend vertagen und daß die 


' 7gl. FrAJis LiasC, Dl» 2lgABQ*r Bod Ihr« Uuilk in Uogara, 
1B83, p.907ff 

* J> ß. Pefiitli&n. Lohrbueli der Borwepaohon (IrtmaaAÜk, p. 

* Jos. Amiot, 1^ miuiqii« GhiooliA, rArl« 1779. 
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VII. Alkliondlimp: l''pH)*r. 


altclimoaisoilo Mcsik als eins dor S|)rnohe nngshürlgs su bc* 
tracbtsn sei), fcinor bei den Siamesen; sio uaterscheidon vior 
Äkseoto, uoü awnv 1. Erliöhung mm eiuo Tors, 2. Ki*]ii)bimg 
mm eins Quaii, 6. Senkang lun eine Quiut» 4. glissandoai tigca 
Stoigen nod Fallen der Stiimue um Je omon Ganston. Dioa 
ist yfohX der Tyzine eines toaiseben Akzentes, der, wie wir 
sslisD werden, dem Kltesteo indiseben Akzents analog ist. Schon 
Uistsuh ^ weist in soiner ,DeatsoheQ Lisdwsise' im Ansuhlusso an 
Sierers* darauf hin, dnü es in der antiken und indieobon 
Akzentlobre zunueixst nicht auf StUrke und QuaDtitItt, 
sondorn auf dio beim Sprechen verwendeten Ton hohen an* 
kommt. Der illtestoAkaent ist, wie die Vei'gleiobung seigeo 
soll, kein exapiratorlscber, sondern ein tonischer, der 
in Indien dnich ganz allrcdLbliclie Umbildung In einen exspira* 
toriiolien übergebt. Dei* Philologe Cruaius* sagt ausdrücklich: 
,DQr grieohischs Akzent war nicht dynamisch, sondern musi* 
kaliaob. Eine akzentuierte Silbe soll möglichst liOher und darf 
nie tiefer gesungen werden als die nicht aksentuierte Kauhbar* 
lilbo eines Wortes. — Selten dio alten Musiktheoretiker bo* 
lauiehen die Musik der Sprache und Arietoxenos wiihlt den 
Unterschied zwischen gssprocitenein und gesungen om Worte in 
seiner Harmonik als Ausgangspunkt.' — Diese ^Zweiteilung 
von Sprache und Gesang, wie sie noch ICO hier** in seiner ,Me* 
lodik' der Bpraeho vertritt, dUidVe gegenwärtig kaum melir auf* 
recltt erlialten werden. Leopold Arends^ hat den freilich miß* 
gluckten Versuch gemacht, aus dem hohrUiseben Akzontsystoiii 
den altjudisehen Qosaiig su vekonstrnieren, und schon Herder'^ 
vennntete doo engsten ZuanmmeobeDg von hehruischer Pooeie 
und Musik. Eduard Sierers engt mit Bezug auf dio hebrliieche 
Rezitation,^ daß die Substituierung des Sprechvortragos i^ir den 
Gesang nm so weniger bedcnkliclt sei, je geiungor der Unter* 
schied zwischen den beiden VcTti'agsarton war. 

^ Kfintkh Ki«U«Ii, Die <lautie]ii Wien !004, p. ISS f. 

* Sdaird Sieter«, Orandsflgo der Phenetik, 6. AuH., p. SIS ff, 

* CruUnft, Dia delpkiaeheu Hyanieii, OoUlnjfea 1SQ4, p. 118,110. 

* Lodli Köhler, Die Moledik der Spreche, IflOS, p. Sff. 

* Leepeld A. K. Areude, Über den SpreohgeaAng der Veruil und die 
HeretellhArkoU der AlthehrSlechea yekelmuelk, p. 11h ff, 

* J. 0. Renler, Vem Gellte der liebr&leeliea Foeaie. 

* Moard Sieten, Slndiea sor hebrtuelies Metrik. 
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Dieser nur grAduoIlCf nicht esBeotiolU Unter* 
schied awisclien S|irnehe, Spreehgesnng und Kunstge* 
snng und die Terschiedenen ÜbergaugsforineQ der¬ 
selben sind nno, wie bereits angedeutot, auch aub 
unseren Platten teilweise ersichtlich. Der Unterschied 
besieht sich 1. auf die Intensität der Stimmgebnng, d. 
uuf den Grad der Hotoniing; 3. auf die Auswahl und 
GUederung dev Intervalle, 4. auf ihre Bereicherung 
durch Ornamentik, &. auf dae seitliche WertverhRltnis 
der eiDselnen Tonhbhen sneinnnder. 

Ven den gesprochenen PlAtten wurde bereits erwähnt, 
daß sie im ganzen den UeiiorkuasionetoD eiohalten, dev sich 
hei Btai'kei’ Erregung um beiläufig einen Gaoston erhSht, und 
daß Anfang und Schluß dei* einzelnen Satze um eine Terz 
untorlialb des llcperkussionstoncs liegt, In der gewUhnliohen 
licde wei'den die einzelnen Silben viel zu nachlässig und 
kurz ges prodien, um ihre TonliOhe deutlich her vertreten zu 
lassen, in der gehobenen pestiBcbon oder Vortrags- 
spräche werden die Silben klingend gesprochen. Ihi‘e Be¬ 
tonung ist hier streng geregelt, je nach der gvummatisehen 
und logischen Funktion der Worte im Satze. Die Be¬ 
tonung aber ist ein wichtiges Kil^mittel, um die Intervalle tonal 
deutlich hervortreten zu lassen, nicht nur in Sprache nnd 
Spi’ochgosang, sonders auch in der Musik. (Musikalische Dy¬ 
namik.) Mit dem erhohteu Kepcrkuisionstons ist auf den 
Platten stets dis stUrkore Betonung verbunden und da¬ 
durch hobt sich der exhdhte Ton auch tonal deutlicher vom 
einfachen UejicrkuBsionstons ab. 

Dieser |)oetische Vortrag, der fbr den Spi'ecbgesang so 
wichtig ist, wird in der Sprochtlieone aller Kulturvölker zwiaohon 
Sprache und Gesang als drittes gleichberechtigtes Glied eingereiht, 
wahrend Euklides zwoi Stimmarten kennt: Sprechen und 
Singen, unterscheidet Aristidse Quintiliauue drei Stimm- 
arten: 1. Sprechen, 2. Kezitieren, S. Singen. Auch die 
Inder besitzen dreierlei Akzentnation: 1. die prosaische 
w BrUhmanasvara oder bhfteikasvara, 2. die poetische 
oder mantvasvara, 3. die musikaliBohe » aRmasvara,’ und 


’ U. llaa?» Cb«r du Wuee und d«Q W«rt de» t«d. Akttnis, p. ?1. 
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VU. Alflitn<lluMg: y^ll»«r. 


08 ist cliArHktcri&tiscli, (l»ß der Übi^rfjaiig von clor orsteu Akaoi\- 
tuutiun iu <Uo »weite luul dvitle mit einer Vwmeliruny und 
Differenzioinmir der Ak^ento, mp. Tunsoidien Tcr]>nnden ist. 
ln der Akzcutloiirc Indien dio Inder den i)rftcay». die Milte 
»wisclion nnudAttft und ndattn, dns wiLro also die AuafUllmiK 
dev Ter» »wiaclion initiura und Kepcckasöionatun, und dieaein 
onöpriciit wieder dio uiediu prosoditt dev Üriochen. 

So gewinnen wir eua dor jiootisclioii Rprftcho bcrciU den 
doutlicUeu, wenn juic!» inuBiknliBcli nickt genau fixierten AmbU 
tue einer Quart. Wenn der utlAtln dem Hepevkussioneton ent* 
sjiriclit, so wate der tioftW Ton de» Quartumfanges 
ww gvAvis ■* oaudfitta, denn käme dio ÜrenKlinio gegen liier 
dem IdsUeiHjn Tod • prucayn ■■ medift pwaodia, dann Ko)»«*- 
kussionstoQ « udftttn — akut •> dann erlitilitoi* ndAtta 
in Verbindung mit atitrkerer Betonung- (Dnsu kltme noeli 
sptttot der tiefere anudfttta — ftnudMUUrt.) Daß in der Sproolio 
flucli vudimenUtro Ligeluren vorlmndon sind, wurde bereite nue 
der Üftiprecliung der auf den Alplmbetplntton plonogvaplievtcn 
Vokele und IConeonantea evsiclillick, und euoli die Vorbindung 
von Hocliton und Tiefton auf einer Bilbo wrkuinflex —« 
— svarita — Barouk [im Armen isolion) —• vievtor 
Aksont der Siamesen ist ein Beweis daftir.^ 

Wir kommen also von den spracliliclien Akzenten »u 
einer muiikaliaclien Hkabv und der nau})töiDwaud gegen dio 
iprftcliIieUo Wurzel des (Jesaages, daß der Qoeang fixe luter« 
Talle labe, dio Spraclie aber nicht, ersclieiut durchaus nivlit 
selbstvoritJlQdliuh.’ Auch die gehoben o Spvaclio bat innorlialli 
Diclit SU eng gezogener Oronssn fixe Intervalle (in dev Um* 
gangsepracho gehen diese teils durch die glissandoartige Vor* 
bindnng dor TOne Terloren, teile ti^etcn sie infolge dox* dui'cli 
(len scidecliton Ansatz verraindertoü Hosen ans — die Uo* 
Wogungen and Stellungen der ÖprecbWerkzeuge werden nicht 
rieblig sebarf und ontsobieden genug gomaclxt — und dor uii* 
sicUei^en Betonung weniger deutlich hervor); übrigens sind auoli 

• Vfl. Utrkin HuDg, Obir ie* W«ften und daa Wort de» «ad. Akasntos 
p. 04(T; Oalcar Flaluhar, KeuraoaatudUn Ij p. 68,62.0$; Wuudt, Vulkar* 
)u>]roho1e;lQ ], 2, p. 418; Ewnid, Siamwlaclia OrsmiuMlk, p. 10. 

* Karl Swrapr, MusikpsyeUolp^^lo loEosIxod, VUrtalJnlinMlirift fUr bluiik* 
WMan t, p. 877 ff,; Dia Aofilo^a dar Huuk, p, 40 f. 
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dift inueikHlUcUen IntowalU, nivitiontUuh boi den Prim^tiTen, 
SohwaukungQii uusgoeotzt, iUro AtiswaUI ist nicht iromei' 
gloioli (Bevorzugung der neutralen Terz und Soxt; 
wechselnde Intouation dee I^eitetcnes etc.) und scliließ- 
Ucli Ut jn unaoro SkaU nichts Ursprüngliches; sondern 
otuaa erst durch alluiUhliohe hlntwicklnng Gewordenes; 
w ohoi sowohl voracliiecl eno Eutuicklnngspriazlplei) (K e n s o • 
nnos6; Distanz, nusBohließlicho Verwendung heatimnter 
Skalentüno etc.), als auch iiußei^e EindUsse (kosmische 
Ziffern 7, 9, 19 etc.)' inodgebcnd waren. 

Ks ist demnach zu weit gognngoo, Sprache und Gesang 
ciuunder polar gegenüber zu stellen, vielmelir zweckmäßig, 
Glied iiu Glied fllr die Verbinclmtgskette ensummenzufilgeu. 

Auch die Betonung und die Tonhühe dev Sprache ist eine 
streng gci^cgelte, Iroilich boi vcrsolkiedenon Vülkci*n versubiodene. 
Wir Iinhcn z. B. gobOrl, dnß bei den KorweKern’ der starke 
AkKeut mit dem Tieften, der schNvaclie Akzent mit dom ITouh* 
ton verbunden ist; iin Denteclion wird der geatoigorte Tou 
hoher, Unter und litnger gesprochen, der abnehmende Ton 
tiefer, aohwAchor und kurzer. Die drei KomponeDten 
der TonliOhe, Tonstllrke und Tondauer stehen in jeder 
8piNLolie in geregeltem, in vereohiodeoon Spnvohen 
wechselndem Vorh&ltnisSe. 

Dazn kommen noch die Hegeln des Satztones, Wort* 
touea uud vhythmiichon Tones." Dox* Satzton boztelit 
sich auf die versclnedoiiartige Betonung im Aussagesatz, 
Kragesatz uud Uufaatz, wovon noch boi ßospvochung dor 
Kadenzen und des Ursprunges der Ornamentik die Kode s<un 
wird. Der Wortton behandelt dns tonale Verhältnis der 
Worte des Satsee zueinander (z. B. die Artikel stehen mit 
sch welcher Beton iiog unterhalb des Grnndtones, desgleiohon die 
Kopula etc., Snhjokt und PrUdikat sind gleicli hoch und gleich 
betont, desgleichen Verbum mit dazu geliOrigem Objekt, und 
so Imt jeder Batztoil: Prhp., Interjekt. etc., seine genauen Ton* 
hohen und Betonungsrogelu). Der rhythmische Ton basiert 

* Karl Blurepf, Tona^iUm und Muaik d«r SUmeMn, 3«ltr. zur Alcoit* 
und Uuaikvr. KI, p. 00. 

* J. £. l'neztion» Lo)irbuc>j d«r norw«giiehon <3rAminAtik, p. (T. 

* Rod«ric)> B«Qidiz, I>«r uiUodliuhA VoTtrn;, I. T., p. C—S06. 
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VII. AUbu^Isn;: Felb»r. 


Aof den jilioubiuclieD Gründen der Tondaucr nnd auf den 
logieehen der Toiwtftrko. Der SprAchrhytlinins wecKsolt mit 
den Kationen.^ Z. B. bei den Dentaclien nnd EnglRndern be* 
l^gnon wir dem TrochAne und Dakcjlna, also dem fallenden 
lihythmim, bei den lUnunen dem Jambu and Äna|>ll6t^ also 
dem steigenden Kliytbmus. 

Die Jdelodie der Spraelie ist aber kmno rein musiknlieclic, 
sie basiert siebt nv auf der Verbindung von Ton and 
HbytbmsB, eondem tts wichtiger BestandtMl der Bpracbe ist 
auch die Tos färbe, die durch die Abstufung der Vokal o 
▼ on dnmpf su bell erseugt wird und durch deren Wecliael 
oft Toi^dken Torausobl, die in der reinen Sprachmelodie gar 
nicht Torhanden sind. 

Aue den knappen Ansfühmages iat wobl orsiobt* 
liob, daß die Qesetse der Sprachmelodie uiobt nur 
denen der Oesangsnelodie analog sind, eoodorn daß 
es vielmehr die Qesetse der embryonales Goeangs* 
melodie selbst sind. 

ß. Sm TerUUtnis von Ifstrus usd Melodie ln Indien. 

Die Unterscheidofig swiieben Sprache, ResiUtion * Sprecb* 
geeang and Qssang, die von den Indologen immer wieder be* 
hsnptet wird, dürfte in der Praxb nicht so strenge eingeludten 
werden, wie dies aoeh die unseren Plstteu sugmude liegendeo 
Texte beweisen, ln dem gleichen Texte worden abweclisolnd die 
Verso resitiert und die Prosa gesprochen (PI. 450). Beim 
8oaa*Opfer werden vorwiegend die UetraGftyatrT und Pi'ogAtbn 
in Strophesform vom UdgJttar gesungen (gft « singen), die 
Hotarparties werden vorwiegend inTriibtabb-Metrum real* 
tiert’ (iaips)« De ist also gar kein eissclmeidend stiHitischer 
Unterschied swischen den drei Stimmarten. Die Prosa wird ge- 
sproeben (die prosaischen Veda* Teste werden freiHcli re z iti e rt), 
einzelne Metren werden resitiert, andere wieder gesungen 
(auch btt den Armeniern werden die Psalmen bald gesungen, bald 

' Waadl, ToUwp^ebele^e I, 8, p. 401. 

* H. OUeab«^, Bi^reda^sqibitC eod Stojvsderdka (Z«itcel;r. d«r D. 

Uorftfil. Q«., Bd. 3S, p. 441 ff., 4eif.404}. 
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rsziüevt uud die ArAbci* nenoen in apätei^er Zeit die MoclaUtion 
ilivev Stimme ,Cle«aug*, die Rozitatiou des Koitins Taghjir.' 

Kaeli deo Ubereinstiiumeodon ÄuBsageri dei* lodologes 
(DnmoQtUcb soichev, die in Indieo wai*«!!) werden die Metra 
Uborbaupt niebc fespreebea; sondern nur gesungen, was 
jcdonftdls mit dom ansgebildeton Sprechgesaug des Orients 
Kusainincch^ngt, sowie aucli mit der ursprünglich touischen 
Funktion der Akeecte. T&wney schreibt in einem Brief 
au J, Hertel,Aa Indian never reads io Enropeun eonae .. 
iie chants in monotoncns way. It ie most annoying to the 
Europeau sometimea/ Im liAmAyana I, S, 14—16 dndet sich 
(Uo hübsche Erailhlnog, wie das epische Veimaß älokn (^X 
Silhon) sngleieh mit dem dazu gehörigen GesangsToitrage unter 
lusUumentalbegleituug erfunden wurde/ was wieder auf einen 
nrapriingliohon Hprocligeaimg, sunindestens die volltstUmliclm 
VorstolluQg desselben Ijinweist. Jacobi untei'sclieidet* zwischen 
Oos^mg und liesitativ; ersteres sei cheiakteriuert durch Be* 
gloltung, wenigstens von TlUndeklatselmn, letsteres sei die 
Spraciie der Metren; derselben Ansicht sind auch Webeiv Bdhlei* 
und Kirste. Sie alle beriebton/ daß die Meti'a gesungen werden. 

Dies ist unbedingt glaubwürdig, da es von Indologen be* 
Imuptet wird; die in Indien lebten, wie von ßühler, und da ee 

sicli Auoli Aue dem tonisehen Akzente erklären laßt. Pagegeo 
behaupten dio Indologeu auch, daß jede Strophennvt in ganz 
Indien die gloicho Melodie hat, was aus verschiedenen 
Grlindeu unwAbrscheinlioh ist: ein Metrum ist eine mathe- 
mntisebo Größe, eine Melodie hat ciaen mehr oder minder 
auageaprochenen GofUblsinhalt, der sich mit dem GefQlils* 
inholt des unterlegten Textes irgendwie berühren muß. Wenn 
nun jedes Metrum seine Melodie hätte, so würde, so lange dos 
Motrum andauert, ohne Rücksicht auf den Gehalt der Worte 
dio glsiclio Weise fortgesungen werden; umgekehrt, wenn in* 
folge hölierer oder goi ingerer Silbenzahl dos Metrum wechselte, 


' Xiuftwoltor, Die Miulk d«r 10iS, p. 10. 

* J. HarUl, Der öuparoAdhjljs. Wiener Zeileelir. fQr die K. dee Mor^aal., 
ftd XXm, p. V6, anm. 

* Ilortel, I. e. 

• Herteh I. «. 

• Hert«), I, e, 

SiUeajKber. ». plikl.liaa. Kl, 110, DS , 1. Abb. 


i 
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Tll. AbhA»dtU{: 


iQllßtc die Melodie geiinclert irerdöo, selbst wenn der SUmmiings* 
gobalt des StRcltes der glücke bliebe. Dies fbbrte su einer 
Musik, die ait ihrem innenten Wesen in Widerspruch stQsdo. 

Aaf tiDsereu Planen wird dasselbe Metrum su voi'* 
sehiedenen Te^too verschieden gosua|(;en, derselbe Text 
trots Wecliscl des Mctrnms sienüich gleichförmig. 

In nnsorea Resimtiouon kommen die fblgonden Motren vur.> 
(Icli besproehe snnllcbst die Metren, die aii*li aof raobrcrou 
Platten baden, and dann diejenigen, die nur verein seit vur* 
kommen.) 

1. Episeber äloko, l» mm dv T«diMk«o AnastaUt eatnUndriu 

b*t wi« Ai«M iw«l Tnl« ?nB Je IS 8llUa, d«r«a jedAr ie sw«l (tllAdsr 
VAB 1« 6 Silben aefflUt Ui« 4)tSHntt( Ist asr ia d«i SchlobllVfin liMUmmt. 
Wahrtnd ln in VAd«n («vObalidi Jodos d«r ^«r GHodnr nll JunUlicbtr 
Dip«Hlii sddkflM \m • nad e is AnUn|)MViMliea (e . . e) 

uder dioriiwVUdiwn (w w wh MitAser trocUlMbwn RltrÜimuD 

ab, ner b and d wl« i« T«dJ »U jajsbiMfaar Dipodla «...ww. Das 

Versmaß findet sieb anf PI 401, 402, 411, 418, 41H, 488, 407. 
Das Metrum ist nnr aof iOl, 402, 407, wo der gleiche 
Text Torlisgt, gleioh gesungen; doch antarscheidet es sieh liier 
noch nicht von dem aof dsnselben Pbutso resltierten Tid^tubli* 
Metrum wesentlioh. Abalieb, aber nicht glmdi ist die Iiexitrvtio:i 
ven 488, was vielleiclit daher rUlirt, daß der Text wieder dem* 
selben Gedichte, der ßtugnvadgitt, entnommen ist. Übrigens 
unterliegt hier lUe Weise des Metrums im Laufe dos StUukos 
woitgeliendeo VerAnderangeu, dis mit der Itelmuptoug, jedes 
Metrum mBsse immer auf dieselbe Weise reaitiort worden, ab* 
solut nicht abereiustimmen. 411 und 413 siad io der lieaitntiün 
«QACider sehr Itbobcb, aber von der äoka'liositation der voi'- 
her gouanuten Plattoo versohioden und auch der Vertrug vou 
418 bringt eine neue Weise. 

Die epische Trie|(ibb*8tropbe — bitw»iI«B tat «i« alt Jagati 

▼•rmlMbt — hat vlar Oll«4«« ton 11 Sllbaa; jed«s GU«4 «dillaCt mit 
. M . mawilUe Ist «iMi 4av«ii rwSUiÜUg nod aebllofil dann mit 

w . V . odar . . M. Das Metmm kommt, wie bereits erwiüiut, 
nur auf 401, 402 und 407 vor, wo es uch in der Itesltation 
vom ^iloka nicht sonderliefa uotersebeidet 

^ OUr die ven«bi«4eiiM M«rr« egl.A. WeW, [adieelie Stodlaa, Bd. VJII; 
Ob^niebl der gebrXaehtlatscan UeCra W Tb, Oeafe^, Cbreatomallile 
ans SaaekritirerktD, p. 817 ff. 
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Das Versmaß ^irdalavikrT^lita begegnet uns auf PI. 440 
und 411;« hat 4X19 Snij«n: - I 

Die boidsQ W^sen baboa gav koine Äbulicbkait mitsioander. 
b’evQcr oi’suhoint ob auf PK 412^ wo es wiedoi* Andei<s rssiUeit 
wird. PL 403II bringt nur wne Wiedwholung dor gloichon Veree. 

Auf PL 4I6j dio SU Icibo ist, uIb daß sie liiitto notloit 
worden können, ßodet sieb ein Vors im Äryft-Metrnm, der 
fast durobwegs auf einen Ton vesitieit wird. Du Ävyi- »dar Oath&> 

Uetrum hat swal Talle van ja awei Olled«ro^ die OUadsr a tiud o «otUaltau 
B l'Uda, V und d i*/« FoSa, alaa asianuieD 7^/g FUß« (Fuß lat ein« ab* 
talluugvcn 4 ineU'Uvli«nUaiQ«atari)i ——» 8.asdi.Fi\ß 

aubIi i(n 6. dea araten TeUea sur «.w oder im 6. da» 

«weiten Tellaa ahei' imr Ini B. Fuß _ adar Du Schämt lat frd^aadas: 


1 

s 

W W W V 

i 

W W W 4^ 

4 

^ w w ^ 

6 

W M w w 

0 

W W w w 

7 

W W W ^ 

e 

A w ^ 

« w ^ 

w w « 

• V W 

w V • 

« ^ w 

W V * 

- I-- s.- 

w W • 

W A ^ 

•* s<a 

w w • 



M V w 


W w ^ 






4Sn bringt dne Qlti oder UdgJltli&«Motrnin, aino Ahavt da» 

kryft'Uatrucna, bai der dar »wall# Teil ln haauf auf den ß. Fuß dan 

araiwM Talle glalcU ut Wir begegnen liier einer Melodie mit dout* 
lieh er Gliodoi'ung und i'eiohorer Bewegung. 

Um Metvmn VaenntatiUkA i x u ßiii>«&i . .w ^ ww ^ 
xeigt Auf 41S eine ganz einfache Beeitnilon mit 
Bpvaulilicliein Tonfall, auf 428 einen fast tnktisnlien Goenng. 

Das Metrum UpAjAtl ixii siiheat 
ist auf den PL 411 und 418 Kliulick, aber nicht gleich, 

Die übrigen Meti^en kommen onr Tereinzelt 7or, so dnß 
kein Vei’gloicUamateiial TorliegC, und zwar: 

PL 408, I: SrAgdbarft *X*i aiihau:__ I 

FL 411: VaipftAitba, iX Siihan: __ 

n „ Mftliob 4XU Sllheu: _I ___ u- 

PI. 412 III: äikharipT, i X 17 Silben: __! 

^ • w w w M L 

PL 421—422: BbuJarpgupi'Ay^tA, * X 18 Sllbent 

P. 483—485: Indrarajrü, 4X ii SUüeai_ 

PL 439 I: Dodhaka 4Xii 
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VIL &\ikwaian(r: r«lb0r. 


PI. 43(j II: Vedidcb« Annftabb * 01i*ler tou ja 6 Sillj«u, 
1 und ty Mwie 3 mtd 4 vwä eugcr verbttudea, 3 «(mI % Ti>lUUiM)i|{ 
gBtnikUt, aUo ein* Strophe tm ivai f;«!» ^elelieu Ta!ea. beu 
SeliioS lUdet Turwie^niJ «jm joBUeehe Dipedi«. 

PI. 430 11 (*weiter T«lJ: reüUebe Trinlttbh bmx»H nui i 

Olleileni f«e je 11 Silbe», da« 1. OUad liU hier It Silben (Ja|aii>> 
Zeile). Der SelileS iat o.m* Dio zwei ^Utfü AllU«(Dbh UQ(l 
Triftubh werUeo eof P). 4B(> euf JÜiaJiclie Weise rvzitierL 
Metriscb Tersebiedese Sttlcbe eines nod deisellien 
LiCerAtuworkez, z. B. TeUo der BlingnvAdgltä werden nbor 
Anch aaf Terschiedeaen PtntteQ ohne KQokeielit auf das 
kletram gleicUmSOig gesnngefl. 1^. 401, 402, 438, 407 haben 
das gleiolie UelodieskeleU. Auf PI. 411 liabon wir 5 ▼orseUiedoiie 
Metren: VaiplesUui, S&rdfÜATikrlilito, Sloka, lIi\]isT und Upajnti 
nnd die KsziUüoa des StQekei iil trotz det Tiornudigen Motnuu* 
wooUseU ziemlidi ileielimW^g. Es scheint, daß ein größeres 
Gedicbt nnd niebt ein Metrnm snf dio gleiobo Weise 
rezitiert wird, dies w&re aber ntioh vom lilUndpankt des Ethos 
zu biUigen, da eine Dieblnag, trotz sUoi* Vorsclnedeuboilou 
im Einzslnea einen gleiolioiAßigoo OcfUhlsgobAU hsben kann. 

loh komme also mit KAcksiefat nuf das mosikidiscUo Ktlios 
und dio Ergebnisse unserer Platten sn der Übertougnug, daß 
die Allgemein berrsebendo AnsieUt, jedes Metrum linbo dio 
glsiohs, TOS auderoo Metren voraebiedono Blelodie, don 
TAtssehen nicht ootspriobt. Die Beantwortang der Kin^o, 
ob jede bssondero Dielitnog iu Indien auf dU> gleiche Weise 
rezitiert wird, soll noch io Scliwebo gobrnson wordon. 

3. Aaslyse der Bezitetioaen mit oratoriiebsm EhTthmui. 

Die Melodie des Metrums bängt mit noserca BotmcL' 
tuagen nur mittslber zusAmmsD; wir wollen nun die einzelnen 
Platten mit orotoriaebem und modi&nert oratorisebem Kbjtlimns 
auf die SuUong ootersuebeo, die sie in der Entwieklopg nnd 
Atubildong der RezitaCioD einDehmon. Die reine äprnobe, ferner 
Weobsd swiacben Sprache und Oossng und sUmäldicher Über* 
gAng der oinea io den andern wurde bereits besproelien. 

Am meisten sAbert sieb der Sprsehe die Uesitation von 
PI. 408 (?i9isi 1, 2, 29—40). Der Text ist nidit gesAnglidi, os 
sind grammatikalische Begeb, also die Kesitstion wobl nui* 
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oin mnoiQotocbnis&hor Behelf. Sie erfolgt nach Art der Lektion 
und der Pwilmtüno. Wh* begegnen fast immov dem Inltinia, 
liier gcwOholicU eine Sekunde, einmal Äufsprung um eine 
Qiuirt; m dev Fiualie ist eine kleine melodische Bewegung: 



die Medümte ist Terscliieden, 


sie fehlt bisweilen, bedeutet mAncUmal nur eine Panee, diese 
bringt wieder an andereo Stellen eine Botonnng und VcrlAngeining 
der veranegebenden Kote mit sich oder schließlich eine Kadens 
mit Verwendung des Subseinitouinms. Die Medianto entspringt 
also sunilobst einem Btiliebedürfnis des Skngers, dies bewirkt 
eine Betonung uud dndnrcli Vei'btngerung der lotsten Kote, ans 
der VerlUugornng entsteht die Ligatur. Die Kadens ist es, — 
Uans* und Ilalbschlnß ~ durcli die in <lls einfachste UozilA* 
tion beiaits An Hinge der Ornamentik ein treten. 

Auf PI. 4db ist Text und Art der liesitatlon wie auf P). 401$. 

Auf der gleichen Stufu steht 4Iß. Dev Text bringt wieder 
Kegeln dos Ptivini, VIII, 4, 4U—4b, hO—dae Initlum ist 
hier sei teuer und wii^d dnreli die Tors gebildet, die ilcdiaute 
dnreh den erbhliten liopsrlcussionston, dev hier bAnfig mit 
dom lleperkusslonstone alterniert, stets betont Ist und auch 
an dei* Bildung der Qanssohldsse toilnimmt. 

Auf VI- 413 t^akunuU IV, Akt. V- 06; VikramorveAl, 
ErOffniiiigigebet; BbAminlviUsa I, 1. ist der Inidaltou a 
gleieh beeil mit dem Final ton, der Keporkusslenaten ist ab* 
wochsolud li und c. Wenn a Initium und c Kejierkassion ist, 
kommt h im Dainhgaogo vor. Auch h ist Initium und ein* 
mal beginnt der Vers gleich mit dom lieporkussiouston. 

Auf der gleichen Stufe stehen die Verso von 413: Sekun* 
tnlA V. Akt. VV. 143, 144. Die MediAtie ist hier regelmäßig 
dnrcIi VcrlliageruQg und Betenung des Ileperkussioostones 
dnrchgefUlirt, dei' Ambitus beU^gt wieder eine Ters, a ist 
InitiAlton, c BeperJeussionsten abwechselnd mit h. 

Die Bej^erkuBslon beeohrünkt sich bei unsoroQ Qesängen 
selten auf einen Ton, meist bewegt sie sieh abwechselnd 
auf swei Nachbarstafen. Die Hnuptt&ne der Bezitation 
sind dann entweder Grundton, Terz und Quart oder 
Grundton, Sekunde nnd Terz. 
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VIL AUtudioa^: Pelkfr. 


!iu ersten FnJIe — Grund ton, Tors, Qunrt »vicht 
die RcsiUtioii den Eiudrack einer noch mel^r »pmeldieUon, ilor 
Grund ton ist der tiefere Spreditoa, die Terx dor mittlcru 
Sjirochtoa, die Qunrt koniiU dann nur seltener vuv, Imt stets 
«tArken Akecnt und ersclidul nU crhülitev Uepuvkuasiune* 
ton. Die Sekunde koramt nor im Dnrehgnni^ wr. Im s\Toiten 
PaHo — Urundton, Sekonclo, Tor« — ist der Ohnrnkter 
dofl Initüd* und Reperkuedonstonee nicht so ansgceprochen, die 
RonitAtion erscheint mohr gesangUoh, von der Sprneho 
Joi gelost (Dm HAUptbindeglied swUdien SprAclio und ge* 
enngUchcr lUsitAtion ist Ja die AufroehterhaUung dos 
mittleren Spreehtonee in eoaAnter Form. Wenn nun 
diese Reperkuseion auf sw ei TOoe verteilt wird, so Won tot 
dies vn Hin* und HerieUwAnken des (mttlei'oa Spreditoncs, 
resp., de dies fttr die SprAclie nicht ^rsktonstseli ist, ein 
aUmkhliehes Abweichen von derselben-) 

Tm sweitsn Fnlle — Ornndton, Sekunde, Tere — 
stugt die Stimme im ervten Teils des Verses neCer gleicli* 
mAßiger llerücksiuhtiguug der Seknnde und Tors io die 
letztere, oft beginnt der Vers aooIi schon Auf der Sekunde, in 
der Medinntc mstet die Stimme üof einem dor liOlieron TOun 
ned in der zweiten Vorsseils kdirt sie in dio Tiofo xurUuk. 
Es ist mehr ein ftilmAlillclies Aurstclgen und wieder Fzllon der 
Tonbohe Als gsoauers ßernckBichligoiig der sprAclilitilien Uc* 
tonuog, so Auf PI. 411, 412, 4 IS. 

Auf PI. 4U: änkuotAU V. Akt W. 149,144 worden, wie 
beieits erwuhat, die Vscus rssitiert, die IVesA gesproehun. 
Dieso RssiUtionon siod noch sehr atui an Lignturou. Itis* 
wdlen kommt eine BistrepbA vor, in der klMlintio oder Fiunlis 
manchmal cioe clivis. 

PI. 408, II: VikrnfflorvAil, ErOffoungsgchethowegtsiulj 
isi rntteo Verstelle, sbgssshon von der sweiteu ^1e, nui* nnf dom 
Reperkussionstone c, hnt oiue dentUdie UediAliu und geht im 
swoiten Teile des StQekes cntschisdso shwärta (vgl. 1^1. 412). 

Auf PI. 418: UshibbArAtA, Anfsng zeigt die Knlbzdle 
sino deutliche QliedemDg: 









Die indUclis Mueik der vedieohoo ond d«? klMiiioiiM Zeit. ^3 


ist diu molcdischeGmadBoliemn, wo luicli die ZeUoQrszitation, 
jo D.ocli dor Znlil und Qu&ntiUlt dor Silben; eiDgericbtet wird. 
Es ist eine KombiQütion tou Gesnng und ßeeitation, io 
(loi* jeder oinzolim der di'ci TOue dacIi Bednrf verwendet wird; 
das aogcfUiirte BcUema ist die eugrundeiiegenden Kflga. (AucU 
im gi^egoriaoieclieD Ciiorel wird ein Melodiescbema, wohq es die 
SilbouKnhl orfordort, dviveli lleporknaeioc des l'oaee erweitert, 
t. B. die Kaden 2 des V. Medne.^) 

PI. 401; 402 und 407: BhagavndgltA XV worzela tnelir 
in üox* sprAoliliulien Deklamation, die Vei^eo beginnen mit dem 
KeporkusBloQBtoQ g, unbetonte Silben innerhalb der Zeile werden 
Öftere auf o gesungen, dos auuU in Verbindung mit g öder a 
ule Ligatur verkommt; mit g wecheeU a als Reiioiknselou, 
meist mit sehr eUirkem Akzent, also evliülitor lieporkuHioneton; 
die Sokunde kommt nicht vor, zwei ton ige Ligatui'cn sind hiev 
schon hkuBger. 

Alle (Hose ]ie»itAtiouen (PI 401, 402, 411, 412, 418) sind 
utusikaUicIi bereits selbstilndigor als die von Fl. 408, 416, 408. 
Dort lumdolte ei eich uiu dio Dcklamatien von gramina* 
tisoUon Kegeln in Pioba, hier umdieliezitAtion poetischer 
Oöbiide in VerBon und dieeor Untersobied soheint, wie auch 
die GcgeoUborstelluog ton Vors und Prosa einerseits, Spr&obs 
nnd Uozitntien anderarsoits auf 418 zeigt, i^r die indisebe 
Doklumntiou sehr wichtig au sein. PI. 431—482 bringt uns 
Begrüßungsansprache un die Abgesandten des Phonogr. Arch. d. 
W. Ak. d, Wiaa., hat also mit indischer Poesie nichts au tun; 
diese Begrüßung beginnt nun mit biocr viei’zeiligen (vioUeiehe 
nur improvisiex'ten) Strophe und zeigt eine deutliche GesangS' 
roaitation: Anhub toin Initium zum Koperkussioniton, der Terz: 

ira zweiten Teile } ^ ^ 

Sinken und Rsdona: Ws » ' '■ H, 

in den darauffolgenden Zellen, welche Prosa bringen, ist die Ke* 
aitation hoi weitem nicht mehr so ausgeprägt, wenn auch die 
lutcrtnlle infolge der starken Boignug der lodet* zum rauslkAli* 
sehen Sprechen deutlich erkennbar sind. Alse auch hier wie 
auf Fl. 413 ist die Prosa gesprochen, der Vers rezitiert. 



* V(;l. Petir Wagaer, EUment« dea {regeriafilscliBa p. 140. 
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VrLAbliM4la«: P«lber. 


Änf Qraod dieMr atilatisebca Uuteritvliciduu^ von Pdesic und 
ProsA würo Hte UoklntoAiioD von PI. 415, 4(jK de» 

llberbnapt niclit als mnsikalUeliej sanJem nU ä|>r;icli* 
lieh« ftofsnfasfidD, es wäre nielit raehi* aU db Eiuhaltnng de« 
mittloren Spreebtooos Torbiiodän mit oiiitf iufolgo der |^liül>cnoii 
S|)raclie dentHckeren Redenuentng. Dies wKro aber eiu uiittoU 
bfti’or Beweis daAlr, wie durch die Kedeox die Spmehe in die 
Musik anmKhlich UbergebL 

Mit PI. 401, 402 an(l4G7 ist aocIi Pl. 4dK Inhelüleli rerwAudt. 
Die Verse Aber vierPUlteB und der HbagAvadgUA eutugiumun, 
ciseis i’digiOB'pliilosepbjscIteiiGedidite, aod domgera^lß sind nucli 
die yoiwcßdoten Grundooten e,g^A auf elleo vicrPUUcii die 
glaichea. ImSiaoeDeaiodischerMosüctheorio kuDDCeiHAO sugen, 
ca liege immer der gleiehe Melodietjpas (ItAga) sttgrunde. 

Die TOne e, g, a kohroD bei Resitatiooeii versebiedonster 
Volker immer wieder, da sie eben den tiefen mittleren und 
erbOUten Spred^ton bedeuten (rgl. s. &. uneem KindoiToim 



oder des Kioderliod dcrSoqotri' 

etc. 

Die OeklaoiAtivu ron 4d8 ist eolir ecliOn, die mvtriecli 
langen äilben werden nueb famal Uuger geluüten, auch in swei 
TOoe serlogt. Die Betonoug ßUlt, wie es in der Sprnrlio der 
b’oll ist, mit dem boherea Tone stUASmoa, der (iefb Ton o 
bleibt ohne AkseaL Dia Dekbuontion ist troU Beibclialtcn des 
gleieiioa ModuinB eine sehr bewegte, der Ambitos umfaßt cinu 
Kej>t, diee erklllrt eich darsus, daß der Qoeaug mehrmals ln 
der Kadens nm eine Qoint aUiitilliUdi abw&rte geht; g ist 
Correns, dann folgt a, cUun gellt es abwftrts zom d. Dies 
wtU'de dem 7. KirehcDaksent » FuaIU enteproulieo: Steigou 
um eine Sekoude und stofonweisee Siokon um eine Quint, 
also bis lur Quart unterbslb des Carreos.* 

' ygl Oeido AdUr, doqolrillwk ia D. H. UBiler* SHdAnbiKli« Ez- 
pcdiUnn VI, p, S70. 

' O^sr KI«iMl)tr, T, p. M. 




U — ■ I ^ I 

Fci*uei* ti'iLt Jiielii’uiÄU Truuttpo«itiuii in <leu HnujUnvCdn «in. An 
Stelle von o, f; n tvitt g, n, c stett g, b, o mH Verxneiduog dev 
Ilnlbtuiisturoii. (An>4ogc nUdnsgon fiitden «lob nuoU im grego* 
rionisdieu Clioval.) üio Melodie bewegt sieb hier viel Aeier als 
duf den früheren Plutten, einzelne Paiüen ei’scheiuen rein ge- 
snngUoh, nicht mehr resitattvieoh und hiev let der Zusammen* 
Imug mit dev Spraclie nicht mobv dnroh dae HUieo, sondern 
vielmelir durch die motiTisolie Analyse su erkennen, ln jenen 
Zeilen, in welchen die iifolodic Über den Toufali dei* Sprache 
hinansgelit und slcli freier gestaltet, z. B. JCe^u keau ete.‘, 
treten die Tdne von selbst in ein annllhornd rationales Voi** 
liUltnis. Ui'SprUsglieh war die ganze PI. 4H8 ntensalitcr no* 


tiert, vielffwdi mit Gewalten wen düng, und «war folgendettnaßeii; 


















































Tlt. AübftndlBB^: P«!bfir. 


2 <> 



liirst dor VergUieU mit du midoroo RhagAT/idgTtA*Platt&n ont* 
Bclkied iHr die NotAtioo im ontorisdien UbythmoB. 

£$ itt lelbitTentflndliob, dai0 tlio llositAtiou, eobidd sie vicb 
molodifcU ven dtf »Spnudie IobUm, die StntM, dio sic im Tunfnllo 
dee Testes gofaQÜen hntte, ▼ertiert uud keinen «elli^ülndi^ii 
Ilelt mehr bet; an Stolle der ti(»ri%eUiiübon HtUtee tritt nun 
das mQsikelisciie Rllekgrat und dieses ist dor Uby tbmus. 
Aber eecb die KeeiUtleo dee oioladi B|>rAc!ilieiien Toutnllos 
durfte nur enter Deibobaltnag des Textes in irrAtionftlcii 
NoteDVorteo m&glicb sein. Wenn ivli dio Ilcxitiitiouen oliae 
Text Tel* micb bin seniDte, wurden sie von selbst meusu* 
riert, wenn ieb den Text heibebielt, tntf loh genau den 
oretorlieben Rh/tbmos des Phenognmmee. So ordnen sieb 
auch die nenn Koten der Kadens von PL 440 naob Endo dos 

Textes von selbst in rationale Idmgcn 

Boi der allmfthliebeii Trennnng der Kusik von der Sprnebe 
gehen Melodie und Rbjthmns Hand in Uaod. Wie ee 
keinen rein spraebliohen Tonfall in Verbindung mit streng 
mensuriortem Kbjtlimns gibt, so Ist anderseits aneb eine 
selbstRndige Melodie in irrationalem Hbytbmns niubt 
denkbar. So ist « auch sdbetverst&ndlicli, daO die einfeobsten 




































S>i« indisulie Mimk der vddUolien iu\d der kluMScli«ii Zeit. 2? 


Fomon dos Accentns, besonders dor Lese- oder Qebetston, 
frei oratoi'iscli resitiort werden, die mslodiseli roicLercQ Ge* 
siin^ des Oooeentus wie Responsoneu, Aotiplione, TlyruDon etc. 
vou Gelbst AQuIihevnd monsaraliCev weiden, die D re vis liier 
in eüi TeilverbiiUuis zor Longa, die Kenmen*Gruppen io 
boGtioimto Relntiouen zu oinzeinen TiJnoa treten. Die Ee- 
zitrvtioDen mit modifiziert oratorischem Rh^thmna li&lloa, wie 
wir sehen worden, zwiaclien sprachlicher liezitatiou mit 
spvnclilicliom Rhjtümns oineraolts und selbsUindiger takt* 
müßiger Melodie nodersoits ziemlich die Mitte. 

Zn doo melodisch reicheren Gesängen mit noch oretori* 
sohem Rhythmus gebürt 440: zwei Verse im äftrdQUTi* 
krIdilA'Motrnm. Die IlAupttüne sind li eis e, Also dieselbeu 
lutervallo wie in der transponierten Lago von PI. 438 (dort g a c 
AUS 0 g a um gebildet'), lin ei'stou KAlbvcrse ist die Ropoi'* 
kussion auf da noch deuüieli erkennbar. Im zweiten Teile gebt 
dor Gesang nllmllbliob um eine gAoze Oktnvo Abwäits, das 
Melos iat lilei' solbsutndigei*, ist vielleicht eine melodische Se* 
<]Qons, die den Vers musiknliBcb abschließt. 



Dniiu folgt Qoeb eins rolob ornanientlorte ICadcoa, neun Koteo 


Auf eine Silbe, mensuriert gesungen, anotlhei'ud t:L*C££;r. 


Daß die Kadenz hier nichts mit dem sprAoblichen Ton&ll zu 
tun liAt, erhellt dAvnus, daß dieser infolge des Ambitus einer 
OktAve Im zweiten Teile nicht beobachtet wird, daß schon vor 
dei* ornAinentAlea Kadeoz ein gosaoglichei* Abseliluß ist, daß 
sie sich nur im ersten, zweiten und vleisten Vers ln der gleichen 
Weise liodet, im dritten hingegen stark veikurzt ist. 


28 


VH. AbliAoaiung: F«ib»r. 


Als Absclilud der /iltindiAcbco Rositntiuiicu mit vvaton* 
KcliQin Uliytlimns PI. 40^! 1 (KO 0 {>i‘oclicn) das ProuAJiuuiD 
zu KiUidftsafl ^akoutuln. Die drei Haqdlüno sind dift Tciln 
(los UbcrmiißigoD SoxtakkordcH o, gis, c. Uov Aiifsprang des 
luUmin orfolgt über o, gie ins o, diis abwaoliselnd mit d Ltd|)or* 
knasioustou ist. Gia weclixolt ndt n; li kommt im Diirohgnngo 
vor. Der KhytIimuK ist vorwiegeud oratoriaoli, thv ToafalJ 
nliboil sich beroita dem kuuatmAßigon Gossngo. 

VoQ doa nouindisclion ItozitAtionou wni^sn die Tosto und 
ÜbeisetzuQgoD nicht lesebnffen, os foltleu auoU AnlmltS' 
punkto t\Ur den Cliarnkter der Oosllngc, iniblgodoeseii vuvdo 
nm* oiu Teil vou4ß2: Tnraii'Voda uucHßb: obonfhlla Tivmil* 
Vodft in die Sammlung Hufgonommen. 

PI. 462 bringt die ^7«t einfacdiero lioaitutlou. Der Ambitus 
betrügt oioo Terz, Initiuin nnd Finultoa sind lie)>erkuaBions* 
ton Toi'wiegend g nnd a. Der KbjthniQS und ToQ£a]l ist 
omtoriflcb. 

Soweit aus dom frAgineatarischen Gesango ohne Tost, PI 408, 
ein Urteil geeohüpft worden knoo, uühert er eich, obwohl or neu* 
indisch ist, melir dor Art der vediechou Qesüngo, eiclloicbt Hegt 
liier wie bei PI. 485 ein uiepriloglioh oder aneligealimt vediacbor 


Ooenng augrundo. 


Diu Motiv 



kobrt mit TJntorbi’eoliuugon immer wieder. Oh dor lih^'tlimus 
Doeli orntoriacli oder aehr troi menauriort ist, IcOnnto zweii'ul* 
liAit ssiu. FUr erstei« aprorben die rhytbmisolien Vorliude* 
rungon hoi den 'Wiinl erhol uiigen; der Qeanng eiicheit jodcamal 
nndoi'S, ohne sieh jeinHla bequem ln rhythmische Worte fllgeu 
8U wollen. Melos und Ileaibatioii wocliselu luitoiuniidor ab; 
einzelne Stellen ei*ac]ioineQ gnnz unch Art von Pl. 4ßÖ ,lCoeu 
Keeu* rezltioii. 


Aua dar An&lyae der Kezitntioncn iat zu erkoonon, daß 
von der Sprache zum Öesnage oiu breiter Wog ftdirt, dex* 
durch die nunmehr folgenden Gesünge mit inodifizioi*t oia* 
torischem Rliythmua seiuen Abschluß findet. Die Sprache 
zeigt den mueikaliscbou Tonfull am deutlichsten in 



Dir intllsoh« Untik dw vedUchftn usd der klMiUchon Zeit. 


Jen KadoDzen: der Unierscltied in dev ßeConuog dee 
Sclilnsaes von Aussngesat», Fvagosat» nud Knfsata iet 
gewiß nbersseugond/ und «o geht aucK die melodische 
ßewegeng in den liezitetionon von der Rndenz ans. 
ßernito die llositAtion nuf einem Tone (PI. 4CQ, 468), die 
Duoh indisolier AnfFiissung noch zur Sprache gehüron durfte» hat 
einen olnfnciieii mueikuIiBcUcn Ahseliluß nnd Hand io lland 
tUmit geht die Entstehung von Teilach) Uesen: auf PI. 408 wird io 
der Mitto des Sntzos geatmet, dann pansiert, dann die dor 
Panse vorUergoUonde Koto betont oder verUngert, dann 
verlängert und betont und Hohließlich zerlegt. So kommt 
■ elioii in die oini'nchsto Rezitation duroh die knappeste 
Kadenz eine boichoidene inusikaUsoho Rewogung, All* 
mithlich wird die so gewonnene Melodiebewegung auch 
an andorou Btollon eingofUgt, do« luitium wird vogel* 
TUilßig, der Zwisohenranm »wiichon ihm and dem He* 
porkuseioiiston (gewO)mlioh eine Terz) wird ausgefUllt, 
dor UeporkusBJonston we eh seit, das Grund inotiv wird 
bei gesteigerter Deklamation nach oben transponiert, 
und so wird dor Ambltne allmalilieli von einer Tors 
Bu oinor Oktave auegedohnt 

Je mehr die Melodie solbsUlndig und weiter wird, desto 
mobr maclit sioli auch dos Beetreben geltend, sie durch Orna* 
nieutiU zu bereichern. An Stelle der einfuehea Kadenz tob 
PI. 408 iinilon wir auf P). 4411 eolion eine Kadens von neun 
Koten und diese Ornamentik vUelct allmählich vom Ende 
Uber die Mitte (Medintiol znm Anfänge des StUckei vor. 
Dieses allmUliUche VonUicUen von rilckwArts noch veroo zeigt 
eich rudimontUr schon bei der indischen EeziUtion, sowie ein 
Jahrtausend spater im Okzidonte die Harmonie von dev Kadenz 
aus io das ganze StUek eiugodrungeu ist. 

Dasselbe Prinzip zeigt sieh obei' aucli im grogorianieeben 
Choral Die einfachen Formen des Acceotus haben den 
Rhythmus der ungebaodenen Sprache, der Prosa; melodisch 
bringt die Lclction oiebt mehr als den Tonfall dor Sprache. 
Die cigontlioK melodiecho Bewegung wird orst duroh 
die Kadooz erzeugt. 


* Vgl Wnii^t, VolkeriJi^cbologi« 1. S., p. 42 t ff. 
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VI!. Abhandlung: ^alLor. 


Nftcli Petoi* Wngner' wm-dcn die Pwilmon, <lor aus dp,m 
Judentum AtiTumeudo Kltcste Bcstftudtoil cloi* KirvJietiimuik, 
iiafhngs Dicht gesuu^eiv, soudoru gOHpruclicii und dci* IidÜ. 
Atlinnnsius voi'langtc vom Lcktur, av aoIIU: <Uo l^aalmodio inohr 
Hprcelien ids fingen. Augustiuna, Confcvs. IX. 38: tnui luodiuo 
tloxu vocia fucichut aonnre loctAi’Oin psalml, ut prouuutiantl 
viuinior cuct (lUuin cnuouti. lu der lieget dos lioil. StejdiAnus 
(0. Jaiirbuiidort) wird zwischen der eiutheheu VerCrAgaweiae, 
,dei’Lektion^ und dcri’oicK Aiiagobildoteii Melodie, ,dem Oeanuge^ 
imterscUicdcü und noch heute atoUen die Pormco dee Accentus 
und dea Üonceutua oinnndor gegenilhej'. Wie in der iodlseiion 
Loaung von 408, wiid nach in der Loktiou doi* kutlkoUsuhen 
Liturgie die EiotOoigkeit doa Tonus cuiTeiis in deu Textoiu« 
schDitteii und Pauaen durch leblrnftei*« Bewegung nntei*l>i‘Oc)ieii, 
welche duKh einen der sieben Kirchen eksente (accentna occlO' 
sioatia) veruraaeht wird.* Und KlioUch atoht ea mit den niclit 
gelesenen, aondern aas wendig gesungenen X'aalmtUnon, io die 
daroh die Kndeusen: Kommn, Kolon und Pnokt immer 
reichere Melodiebiidnng eiutrut. Und ao ist, wie Fleischer 
sagt, die Kndonslehre dna Oerhat des ganzen ühriit* 
iiohen OesAOgoa. Also iin Orient uud Okoidont entsteht die 
MoIocUo, HO weit sie in der lieaitatioD wmwelt, du 1 * 0)1 idliiilthHcliu 
Ausbi*eitung dev der Spi*aohe nbgelnuachUn Rclilxißflllle. Und 
liier wie dort geht Hand in Hand mit suneliineuder 
Freiheit der Melodie die xnnohmende Gobuudonlioit 
des Khjthmas. Auch im ChornI ist die eyllabiachs 
Melodik oratoriich, die auellamAtisohe menmriort Und 
80 kann Wagner den Uhythmus dea ChoraU als ,00' 
hiindenheit und FrsüieiV zugleich bezeichnen. 

Die grogorinnisolie ,ÖtufeuIoiker von der liezihttiou im 
Sprechcone bis zur nusgobildeten lutorpretatiou im Kunatge* 
aange^ iUßt sich aad: in der indisolien Musik ei*8tcigeu, wenn 
wir den weiten Weg von der gelesenen Rede (408) bis zw dem 
^Mt trvktisclion Loblied auf Öiva im modifiziert oratorieohon 
Rbythmus (PI. 41D'<420) zurhcklegou. 


' Vgl, Poler WA|Qer, Uupmog und fistnickluog der Ulurg. GKUtp' 
forenen, 8. Anl, p Al, 

* Oskv If'liUolMr, Nsnafioitudlea I, p. &7ff. 
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II. Kapitel. 

Bnr moiUflziert oratorUclie UUyUimua. 


Don nnnmohr fo1g;oDdeu modifizioii orntorlsdiou Oo&iingon, 
dio muRikiiHoh solbatHndigor smd als dio i^oin oratorlsdioo, liegt 
meist ein AlelodioHclioma zugvaade. Die Anffussuog dox* ind;* 
edton Melodio ist von dov nnserigcn »olu’ vorsoliiedeii. Wir 
TOrsteUen unter Moledio, wenn wir von dem ZnsammeQluiogo 
mit dem Texte abseilen, eine takcUdi gegliederte Reihe, die 
Inder hingegen niehc mehr als die bloBe Anfeinandorfolgo der 
GmudUfne. Dloset' Tecreliie du Rnga steht die rbyüimische 
Reihe des TAla gegen Uber; dies sind KombinatioDen vorscUie* 
dener Neteuwetle, an Zahl begrenzt, deren jode einem Rnga 
nntexlegt wer<len kann.' Die KompesitleDStKtigUeit der Inder 
besteht nitmlich nicht in Neueründang und Vorarbeitnng von 
taktischen Thcmeo, sondern in der VevAoderuDg eines alten 
Melcdiety|;us durch Dinf^lhrnrig von Nebcnnoten und Auego* 
etaltuug mit rhythmiecher Form. Die Komposition der Inder 
kommt also einet' im liahraen der Einstimmigkeit auigebildetoD 
VarintlonstechDlk gleich. la unseren QesAogen, in deaen die 
rhythmischen Verhultnisso noch aicht suhai'f genug ansgepragt 
siud, tritt au Stelle dos TAla das motrisclio Sobstrat, die kurzen 
Silben ordnen sieh in Notenwetle, die sn den dorcli die Quan* 
titllt des Vokals odei' Positiea laagen Silben ia ein annähernd 
rationaJee yerhAltnis ti'eten. 


Dem Preisliede der Platte 410, Gttagovinda des Jaya* 
devII, liegt eiaSeUema zugrunde^ die Tuelodizche Gruppierung 
ergibt sioK aus dem Versmaße. Die laagen Silben worden 
hlngev gehalten, die kurzen Silben werden auf die Reporkusaion 
und Umspielung der Haupttdne e und g gesungen. 


4 

‘ Al ' C l 


' T^l. AbrAbam.HonibMtcl, Plj<inu;rarb, lod. MiloAlen. SAmmelb. der 
Inl. Il\is. OfS. V, p. 3e$(r.; Ts^ra Sourindro Mohun. Siz prlD«lyal 

nsgAi, p. et (T. 
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VU. Aljhxndluu^: Fel Lj er. 


--e — L. 



die Onippe Abex* Im eratoii Toilo b, iiu swciLeQ Tolle 7 yilboii 
luiC, so folgt liioniu» die moloitisulio Umgestultimg ui ik,. Aus 
den Aelit nufdiRondov folgsiuleu IClU'zen la 0| und c, ergibt siclk 
die ßmiiKge Uo|isr]cnssion nwt' d; dioie h >}otcn oi^liioD sieb 
TorBobiodoD je nncli der nugeublieklieben Disposition de« ältngois 
in 8 *4* 3 + S oder 8 + & oder 3 + 8 + ^. Es blldoii sivlx also 
trete der Tersohledoaou (Üliodemng doch stets aniiltliornd drei 
Viertel. Dos Motiv ist bald Icür^ter, bald lUngor gosbUtot, docli 
ist stets der inetrisoben Diluge der Srbln3BUbo Itocbnung ge* 
trogen. Bas StUok voi^einlgt Reperknssion nnd MolodieoscljemA, 
komblQiert also liesitntioQ nud ' Gesang. Der Vortrag der 
8. Strophe Ist mude und unsicher. 

Ein anderes Loblied bringt auf Platte 457 Verse nnm Lobe 
Hnnunints, des gOttlidien Affen. Es wu*d zweimal auf die 
gleiche Weise gesungen (ist jedoch dos eratemtil infolge eines 
Felileia der Aufnahme kaum hbrbar). Die motrisch langen 
Silken werden annUbernd doppelt so lang als die knrsen ge* 
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saageu, so dfiß Vicalel und Achtel in einer fast taktischen 
QUederung mitoioandor wecUseb. Die ersten drei Hslbverse 
»ind, vom Sclilußfalle abgesehen, fast auf einem Ton gesungen, 
im letaten Hfllb7erfle ist die Kadenz sUat erweitert, die Stimmo 
»inkt nm eino Terz, ateigt wiedw, um dann um eine Qumt 
unter) lulb des Ueperkussionstones zu fallen, 

Ueneolbeu Text hat PI. 400. Ein Motiv 



wird immer wiwler vepJlndert: durch rhylhmischo Umgestaltung, 
UiitcrbMchnug des Motivs durch Öubsöiniionium-Kadenz auf 
den Hauptaoten, dui'oU ft'eic Traasposition auf die tiefere 
Sekunde. 

Platte 407 in Marittht-Spraohe kombiniert wieder Rozi- 
tatien mit Gesang. Die Stimme steigt zu Beginn von o eine 
kleine Tci'z aufwärts, vei'weilt auf dem Repei'kussionstono, 
sinkt ins d, da« wieder mit Bepeikniiien gehalten wiid, liioi*- 
auf erfolgt eine HUehtigo Transposition des ei'Sten Motivs um 
eine Tors aufwiu>tii, daun die stufenweise JlUekkshr sum Aus- 
gimgetoao o, woran sich eiao erweiterte Kadenz schließt. Die 
erste Zeile wird ziemlich genau wiederholt, nur ist die Kadenz 


in semor 


vorkUrst. Es folgt nun ein Motiv ^ ■ = 

Variante ^ * * ■ | , welches susammen mit dem aus 

Iiiitiuin und Reperkussien gewonnenen Motiv 



das weitere molodisdie Matei'ial bestj^eltet. Im sweiten T^e be* 
gognoD wir reicher Meliematik, die aus der Verzierung der 
Reperkussion her vergeht. Aue den wenigen Zeilen doa 
Stückes erkennen wir einen Weg, der durch Variierung 
der ReperkuBsion und Erweiterung der Kadenz vom 
musikAHseh fixierten sprachlichen Tonfall zum orna- 
mentalen Kunstgesange führt. 

eimapkW. C. phiL-liU*. Kl. J70. Bd. 7. AU. 8 
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VIL AUtiAiK^Inng: l'olbsr. 


Axioli ri. 40i*, Gltfigoviiidn de» Jftyftdeva, beruht in der 
llun])UiichQ in dom Aafetciifcn Initiam h zur Ue|>crkuH«i<f]i 
ü, von 'vo wioclor <Uo RucUftiliximg aum Iniünm erfolgt. Aus 


entsteht dann S 


, geht 


dnuQ loi seiner llUckkebr auin Iiiitiniu bis eu g nbwilrts und 
80 entstellt •* ~ , Se bildet sieb aus Initlnui 


und Ilet>erkii8Bion der gnnso Gesang von Ämbitus 
nahe zu einer Oktave, g bis fish 

In PI. 48dl, Verse imDodbaka'Metram, entsteht durob 
den i'OgeliaUßigea Wocbsel von kurzen und Ungen Ifoten ein 
beilltuHger 4/4 Takt. Das Stück ist aebr unsicher intoniert, so 
beginnt ee auf a und endet auf li, wes vielleieht niuht in der 
Intention des Sängers lag. ln der ersten Halbzolle bewegt 
sich die Stimme verwiegeod um einen Ton lierom, um am 
lünde dciielbeo zum Halbschluß zu steigen. Tn der zweiten 
Hitlfte sinkt die Stimme regelinilßig um eine Qanrt, um den 
Oanzsclihiß liorboiznfUhron. Im »weiten Teilo bringt die Plntto 
zwei Vereo im Avya*Mebmin, Abart Giti. (£s sind gonanor drei 
Verso mit felilendw Hulbzollo.) Dom Stücke liegt, wie die Vor- 
glöiobuug der Zeilen zeigt, wiodur eiu Melodieecboma zagriidde. 


1. lieporkussicn und Steigen zum Ilalbsolduß 




2. UeporkuBsion und Pjülen znm Qanzsobluß 


8. ÄngehUngto Kadonz 




Interessant ist die 


maDnigfache Gruppierung der aufeinanderfolgenden motrisobeu 
KUi'zes. 

PL48S, DevIrnfthAtmya, lV(Sakradie(uti) 1—4, ist an- 
nliborud taktiseli. Die erste Hdbzeilo steigt mit Roperkussien 
von Seknode und Terz bis zu lotztoroi*, nzn dann mit Vor- 
Wendung der Quart zu kadenzieron, die zweite HalbzoUe steigt 
wieder mit Reperkussion anfwitrte, am dann mit stafonweiser 




Die indUeliA Musik detr Teiludien nud kUsaiscUttn Zeit 
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AbwHi’UbdWcgung üu aclilioßen. Dio melodisclie ÄbgrdDKang 
der unselaen Xici>cvkasaion9UiDo beim Öteigon und Fallen der 
}ii£elö<Uo wechselt; rhythmisch ist der Vortreg siemlicli gleich' 
luilßig. Dor Ainbitna ist eine Qunrt oder Quint mit Dui'*Charakter: 

jhy:7) 

j u "A'S- 

Pl, 434 bringt die Wiedeiltolung dos Gesanges von PI. 433 
mit geilodertor Membrane. Der Vovtrag erfolgt hier um oino 
Quart liUhor, was TielleicUt damit susaiumeoliHagt, daß der 
SlUigor in dev oveten TIatbseilo infolge mannigfacher Schwan* 
klingen um eine Quart su IiooU kadenziert. Die vhythmliche 
Uutorsclieidung vou Trioion, Seclisnelintsln, oto. ist natUrliob auf 
boidon Platten nur aniiuhornd. 

Von dor nilhoron Dos^>recliung der PI. 468^61 kann ab* 
gosuhon worden. Sic briogon ein slidiodisches Sdiulalphabet, 
in dom jede Zolle mit einem Buchstaben des Alphabets dev 
lioilio imoli anfkngt, haben also gleich PI. 40d nur muemotech' 
uisclicn Charaktor. Ihre Erwlllmaug erfolgt erst Lior, woil die 
llositation aimlthcrnd tnktisdi ist; sio ist Übrigens ganz nnsu* 
rorlllssig, der lUzitatov irrt sich wjedmbolt, verbessert sich, 
mneht orklllrendo Aumetkuagen, tingi unsicher und unrein. 
Das Stück ist sprachliub und musikalisch iinbe<lenteud. 

Pl. 4iCf_490 und P). 431—432 sind Preisliodsr, 419— 
430 auf 421—423 aufseine Gemahlia B har Hut. Ver* 

mutlioh .ans diesem Gruude ist auch der Mclodietypus trotz 
Vci'schiodenheit der Motia dor gleiche. 

Der Takt — wir sind hier bereits bei den mnsika* 
lisch selbstlladigBten Gebilden mit modifisiort oratori- 
sohem Rhythmus nngelangtund künnen die regelmftßig 
wioderkehrenden Einsohoitte als Takte betrachten — 
ist entsprechend dem verschiedeuen^ Metrum ein Tsrschiedener. 
Die Taktanffassung in den vorUegenden Gositngen ist 
psychclogisoh etwas ganz anderes als die nnsrige. Unser 
Toklbegriff ist ein primärer, wir erfinden ein Thema 

3 * 
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YJI. Ahiiaiidinnir; FaU)»!*. 


iij bcäiiiAnitcv Taktart; dio TnktgUodoiuiig uls Kad- 
foi Ri dos modifiziert omtorisclion ItliytlimiiB ist otwAs 
SokuuilÜros: Kiii MeloiUoauhoinA ohne Rliytlimus, (fllv 
unsoro llogriffe ganz PvoblsmAtisühoB), orblUt 

cvst durch den Rinfluß doa Mntnims diese oder jene 
Taktart als llussoro QestnUnngsform. 

PI, 419 liftt 9/4 Takt, PI. 421 Wechsel von 2/4 cnd 8/4; 
rnoist mit VcrkUranng des dritten Viertels. Dev Vorlmif dev 
Melodie ersclieiot uns in beiden TakUrten (41D und 421) se 
imtUrlioli; als ob sie gerade in der verllegeoden Perm er« 
fanden woi'den ivure. 



PI. 421. 



Der QeaftDg mutet gnns euro|)iUec)i an infolge iXov mu* 
echlieHlioIion Vorwendnng der DreiklangstOne nU Hnnptnolon. 
Audi hier erfolgt deren lleporkiissiou, was ja Übrigens infolge 
des begiHiuston ToninAterinlce ancb in der abeudlUndiseltou 
Volksmusik etwas QlewUbnIiclies ist. Die Tonart iit Dur mit 
Verwendung dos unteren Loitctoncs in dei* ICaden». 


Zusaminenfassung. Die EntwickluogsUme der lievitation 
vom spiuchlicbeo Tonfälle an und die Vergleichnng mit dem 
gregorianUeben Choral wurde bereits in dei* ^naammenfnssung 
des vorigen Abscltnittos gegeben und so ist nur uoeb eu er^tneeii, 
daß unter dem Eiuflnsse des Metrums, reap. des geregelten 
Wecbeels der Kurzen nnd Lungen, die anulihernd men* 
snrierten Werte in t&ktmiißige Gebilde übergeben kCloncn. 
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Der wird regelmäßiger, die dynamisoben 

Verschiobnngen tvetea «urUck und duveb das Hinzu- 
kommen dos gleiclimftßigon WooheeU von eohweren und 
leieUtou Zeiten entstehe der Takt. Damit sind wir also 
bei Qebilden angelaugt, die die Kette vom epr&ehHoben 
Toalalle bis snm kuuetmäßigen Gesänge abeckließen. 

Diese apvatdilicho Wurzel dei* Musik, die seit Spencei* 
immer wieder rei’focliteu (Wundt) nnd bekilmpft wird (Walle- 
Hohek) oder* nie Basis einer Vermittlung dient (Stumpt), soll 
DAtUi'lioh niuht die einzige, sondem nur eins Ton mehreren 
Wtirzoln 8»n. Auch dei' signalisiei^de Schrei,' der kein 
spraeliliolies Substrat Terlangt, kann zum musik&liBoUen Teoo 
fuhren; der Juoliezei* hält die Mitte zwlscboo dem unmnsika- 
lischeo Heürei oiiiorseits and andorseits dem Hufs, der bereite 
zum musikalischen Jodler fuhrt* und ebenso natürlich ist es, 
daß dni'uli Atmung, TToreschlag, Schritt etc. eriginäre)' Takt 
entsteht,* daß dieser durcli Vermittlung dos Scblugweikes zu 
einer engbogi'onsten, aber orweitorungsntlugen Melodie nud bei 
Voi'wen düng mohrerur Sehlaginstminente durch die Polyrhythmie 
zu einer rudimentlLroQ I^telirstimmigkeit fuhren kaun.^ 

Aber die bosendevo Wiolitigkeit gerade der sprach* 
liehen Wurzel soll hier nochmals betont werden, denn 
da stehen wir nicht auf dem Beden der Hypothese, 
sondern besitzen ein ansehnliches Material: ,Deklama¬ 
tion der Sprache, |irimiti?er Sprechgssang, indische 
Rezitation, Oborulformen, Rezitativ/ um einen festen 
Bau SU errichten. 


* Karl Stumpf, DU AnOln^o iot Hoiik, p. 80. 

* Joa^f Potumar, 444 JAdler tind Jaokeesr, p. Vif, 

» Ulcharü WalUMliak, Aofltuffi dar T<iukuiiit. p. ddOff.j Frlvdrlch r. 
Ilauaaggar, DU aU Aimdrnok, p. Off. 

* Erloli BI, r. UorolfMUb ßb«? vargfloivUoad« AkoftlsAli« uod miiftkk- 
p»yoholi>;ljelio UiitinuohungAO, BiltrAg; x. Akuat a. Blualkiv. V, p. 104. 



Yll. Abliuidluhg;! F«lb«T. 


m 


III. Kapitol. 

1)10 vtiiisehon (iosUn&:e und lUrc AiiHly^en. 


Die VßtHHühon Plrttlen cntlmltcn nicht wn* 

ilci’ii mßuMUvicTtß flenon fH»t rc^lnillßi^ oiii hn Lniitb 

ilci» HKlßkc» vcrilndcvW« Motiv ^ujfrimtlo lioKt Wii* bosiiroulicn 
KQtiUcliKt (ho platten mit SiUrnivocla'Gosltnfiton. 

P). 49^, KiulrnfianihUA 0, fl Aman («• Molorlic): Ajya* 
tlohain lioßinnt mit dom droimalii^äii Anraf: 



Anden bIcIi oin äi'oimAligcj 


imnligej: ^ "j 




BoUlioßt. 


Dhb erste liA*u ist infolge einoe Fehlere der Platte nndentlich. 

Dann folgt - f ^ 

dne Thema 


: 


'UN JJJ 


Ee gliedert eich moledieeli in drei Teile, im eretoa wendet es 
sich 8 \ir Qiiint, dem liücbstou Ilaupttone, im zweiten vevweilt 
OS ia der liolien Eage, iin dritten Teile kehrt et zum Tietleuo 
zarUek. Das Tliema wird dreiiaal wiedcrliolt, unter Iloiim« 
hnitnug der ulianiktorietiaciien Morkinidc, so dm* Vioi 1 oI*Trlelen 
itn ersten Teile und dox* schrittweiscD ALwArtaboweguog mit 
VerwonduDg des obo 1*011 Leitetonos iin dritten Teile. Dab Thema 
ist niolit taktisch eH'uuden, dn iin zwei ton Teile die Viertel 
AAoh Ilednrf vermehrt oder vermindert wurden, weld aber 
stt*cng luensuriort, wie aus der regolmäßigen Abwocbsluog von 
Vioriol und Viej*tcl-Triolen orsiuhtlicb iat. An die Wiederliolung 
des TiiemAS roilit siuli neuerdings der Ausrut* dor Einleitung 
,laVu', der dnroh die Vorwonduug dor flokundo bei dor zwei* 
mallgeu Wiederholung eine Stoigoriiug orlHIirt. Dosgioidion 
tritt bei AjyadoliAm., doa liier nur oinmAl wioderfiolt wird, 


nn Stelle dor Tom: 


i -i 


aU Steigerung die Quiut: 




]Cs folgt das Tfioma, statt Viortol-Triolen 
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(Uf«mnl Vieitol, im erat«n Teile auch eoufttige VeiÄndernngen; 
(Ul* sweite Teil ist nuBpedolint, der dritte fehlt, nun folgt ela Ab- 
Bcjbluß (loa ÖHlckes mit Veiwcndung 7on motiTiiohoai MaterinJ 
ein« Coda. Sie verweilt mif g ond geht dann übei* n gliaeando- 
artig an o liiiniQter. (Eine gerume Notation der AbwJlrtabo- 
wegung war infolge d« gliiaando aiebt mOglicb, ea wurden 
nur jene ZwlBchentöue notiert, die am deutiiehsteu UUrbar 
waren.) Die Tüno c und g sind einunder in dioaem Stucke 
eo aohnrf gegenüber gtsstellt: (durch dio GÜedei'ung dca Tliemaa, 
durch die ICadeoeicx'ung auf beiden TOneu, dureli lbi*e Ver¬ 
wendung aU EckUinc und ilu*e nochmalige Betonung in dei* 
Coda), daö mau eie auch ohne harmonieebes Subetiat aU Tonika 
und Dominante beseichnen kann, Zum lelobteren VereUVndnia 
dea Geaangea diene dio belgefUgte Motmeilm, 



Dia Skala iat C-Modua mit fis, also Indisch. 
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VH. AbliAadlnnj^: Pelber. 


Ancli P]. 42ß, BpftlunnynjnaiJfltlin 3, Sftinanr onurtynni; 


bogiont mit oioom Änmf 



Hm der zweimalig:«! Wiederholung noch eiadriuglieher wird. 



Ee folgt dann doa Motiv, dns bis snm Sclilaße aniintorhrocKcn 
wiederholt wird. Re bopniit immer mit einem Aufecliwunge 
von einem tiefei'on Ton aum Re}>orkuaeion8ton c, der mit h 
und d mehmialB nltcrniort, (awoimal kommt Aiicli o vor,) am 
Sclilueee doa Motiva sinkt dio Tooliübe. Dne MoUv anterliojrt 
bei der jodeemeligea Wiedoi’kehr mannigfuehoo, aber unweaont* 
liehen Verftadernngeo, dio am beeton dureli die Notierung der 
MotWreihe verdeutliclit werden. 










































Di« iniHkfih« der vedisQlk(>ii und der kletoiieheii 2elt. 4L 



In jo<lor oiuzolnen Oostnlt omohoint (Ina Motiv swdmal, 
bedingt durch dio Wiaclwlioluiig der äinwluen Wortgruppe. 
Die oinsolno Mctivgoatalt iat iu ilii'er Wledei^holuog sioniUoU 
gloicli, nur KOigt die wiederholte Motivgeatnlt die Toudeoe zu 
tinforor I«Ago, ivlao toilweiao tieforov Traoapoaition, wie aieh ja 
ubovhaupt boi dioaeu alton GoaUngen aowohl in bezug auf dio 
Molodiobildnng, nla nach bezüglich der Yei'Arbutnng doa melo« 
(Hsulion ^^ftto^iala, dna Streben nooli Abwiirtabewoguug ^igt, 
woniit vielleicht dio AbwiU'tabeziffernng der olündiachon Sknla. 
zuaammeiiliUQgt Der Ambitua iat eine ^xt: e, d; c (cia kommt 
uur im Durcligimgo vor) h, a, g. 

PL 427—480 üictot oiae Probe primitiver Muiik. PI, 
487—428: Ari9tAviu'gu, PI, 429—430: ViavtHAJphiti. Del' 
/'flbitiie ist QUr eine Terz g, üi, o (a zu Beginn von 428 ist 
wohl nur ein liDlior ge8nng;eQes g). Dos Motiv wird eodloa ob* 
gcloiert unter ZultilfeoaUme von Allerlei Tremoli, Bebungen, 
Trillci' und Vorscbnürkolungen, die mit der Verwendang einer 
auagoprUgten GliasAudoteelinik ziisAmmenhkngen. Die Wieder* 
liolung des Motivea ist frei, ea worden bald Gliedei' eiDg:eAlgC; 
bald Auageltiati Auoli die Noton werte wei'den ohne Beo buch tnog 
einoi' QoaetsmUOigkeit gelindert, Die Wiederholung des Motivee 
ist vleUach undoutiioli und feblerlmft und bi'ingt auch nicLU 
Nenes, weshalb von der Notierung der MotivreiUe Abgesehen 
wurde. Die Üotorbi'echung der Motiv Wiederholung (PI, 427, 429 
Scblud) durch rasche und erregte Reperkussiou des hOebateo 
Tones tindet sieh auch auf PI. 444 und eiklUvt eioli vielleiclit 
aus dom Texte, vielleicht auch aus den mit dem Gesänge ver- 
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Vit. AbUudlpug: F«ll>or. 


bvaclencu Znuboi’Urtlnoliön. Tcxllicli goliOrcn Pi. 427—428 ciiioi** 
X’l. 42'.)-^430 undcrcrsoits susAinmoi^, inuvikabsidi bibico 
allo 4 PbittoQ (uno oo{!;ö Eiuboit» dn drvs Motiv, dci* Anibitus, 
die Aiuftlbrung <loi’ oingoeobobeiicn SÜbon und (Uc Vorü*n|^urt 
gAii 2 glcioli »iud. Die 4 Plnttoii worden ia dom Kupitol Ober 
vedittoije Kotoiizeicbon iiocJaueh latfiJi^ocben worden. 

l’l, 44li, (iramagoyagftnn 14, J, 3Ü, Hamnn: Ynudhft- 
jnyuin, wird von Leliror und Scbldor mit ompfindlivh dioto* 
nioreiidoi’Tongebung gMungon; vooi BuUUler liUrtnmii niclit viel, 
er iUIlt rneiu* durob dio nnangenobmen Sebwebiingen nie durch 
die Verstärkung dos Gesanges auf. Dieser bcsteltt wieder aus 
der Wiedorlieiuug des Motiver«, dn« eine doutlielic, nucli bei dea 
Wiederholungen eingelmlteno Oüedorung besit»t Dne Motiv, 
dessen Veründernngon aus der beiliegenden Kotouanrdyse er* 
siobtliob sind, wird drumid wioderbelt: 



rrrrr^yjgjig^ 



Audi hier strebt dio Melodic2(vbwai1s und schließt mit 
der Verwendung doa oboreu Leitetones. Der Ämbitus ist eine 
Sext, das Tonmaterial (b, n, g, f, e, d) transponiert holiscb. 

PI.444 bringt den gleichen Text und dnsu eine Melodie,' 
dio sowohl hinsichtlicb ihres Oharaktovs als nuoU iliror Text* 
behandluQg und Betonung von 443 grundverschieden ist; Sa* 
man: BaurnTam. Es scheint eben ini SAmaveda sunilolist auf 


^ Klnu'e B*m«rkUMg, PI. 44i «nihait« olii DaeSt, h«iUut«t wohl nur 
•ia »uAtligoa Vonohoo. 


































Di« ini^uohe Uuaik ^or v«di8elien u&d d«r klufUclion Zeit 4$ 


die ;?imbcvkvHftiffo Melodie tind erst in ä weiter Linie A«f den 
Text AnaiilcoiuMven.^ PI. 444 liat «wei TLeioen, die dveirnftl mit* 
oiimndei* woolisdn- Die Euiloitiing Imt keinen deutlioh thoma* 
tieelien OlmvAkter, dus ente Tliema bestellt ans der rhjtlimi- 
sclicji liejiorknsBien dos hüeliatouToues (Tgl. PI. 427, 429), womn 
sluli eiito ]lewoß;img selilioOt, die atnfenweise nm eine Quart 
idjwitrts und dann um eine Sekunde anfwarts gebt Diese 


Molud ielioweguii g 


am äoldnsse eines 


Toi los konnnt in vedisolion OosUngon wiederUoItTor. Das »weite 
Thema bcsteltt ans dei* fi^elon and doch gex^egolton Wiedorlicluog 


dos Motive 



Es kehrt im Themn je 


viornml wieder nnd wird stets bei der lotsten Wiederholung bis 
zwm tis weiter geführt, wornn sich eine erweiterte Kaden» 
sch ließt. Mit dieser Kadens (folilerbaft gosuagou) dürfte die 
Kinloltung des ätUokos Identisuh sein, der Gesang also mit dem 
Endo der Motivroiho beginnen. Er seliUoßt Auch nicht regel* 
i'fleht, Bondeni briolit in der Mitte nb. 

Oie 1)18her bos|>roehenen acht l^latteo gohüren dom SAmn* 
voda un, sind also Oj)levgeBUnge. Die nun folgenden sind Teile 
der Taittiriya*Sai|UiitA, haben theologlscbeu lolmU, der Text 
ist hier ein der Melodie gleiclihoi'echtigtor Faktor. 

Die Orntidform des Motivs von PI. 496, TaittivIyA*Brfth* 


mn u A in 6,1, t und lll 1,1,1, ist boilltulig 

Hei den Wiederholungen erführt es Verliadernngen in der Keihe 
dor Tone und ln ihren Worten, letzteres mit litleksicht auf 
HilbejiquautitiU und TollsdilUsse. Die Seblußnotsn dev Sütoe 
wordon langer golialteo, aiu Schlüsse dei' Absehnitte steigt die 
Stimme, die sonst die Torü a, h, c nlelit Uberseh reitet, ins d. 



* W)o wolil Auoh Rill don Nninon ilnzolnor StmAOi h«rv»Kn(;«liRa 
i«liiii)t V|fl, Xonnw, SOuiAviillilliiabrKhmiQA, rd. wo il&igo »olch«r 
NAinon RrwKUnt aiml, r. B. rRk^nglinR .DftmooQn Ulind*, jU( 

,oin«8 UiiOiiiofUn B«ii«giinir* aiw. Der Naiqr du OeiAngM toq PI. 443 
iit yiudiiBjAfft ,3iRg ln d«r ScIilMhr, rAurRV» (PI. 44 4) wird «twa ,furdit* 
bir M furuhurwaekond^ bedeeten. 
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Vll. Abbjuidiiiugf: k'elber. 


1?1.4S6 II ist motrisolt und liiingt ia aoiDor D&künuatloii mit 
dei* Sj>rftcIiQ 2U8ftmmoo. Von den drei Tüncu a, c, d i»6 v dci* 
IloperkuBäloDaton, d dessen ICrliüliuDg und n <lor tiofe IlczitA' 
tiouatoU} der ^n’übuliuli au/s Inituim und tnidoso »Silben flillt. 
Dur Illiytlimus ist ntodili^icrt oiiitorisuh. 

Don gloichon lUiytUmiis ünt PI. 445, TiuttirTya-JirAh* 
mApa DI, 12, 5, 4f., die Haujitstutze bildet der lieijoikiissiuns* 
tau b, der aueb regobnllßig Fi iiAlton ist. Die liositAtioii lat viel 
£i‘eior als die von 486. Der Ainbitus botritgt eine Quint. Stollen- 
weise wird die ßowoj^nj^ sehr lebbidt, wir begegnen Tox’s-, 
QuATt- und QnintsprUngoiK 

Pl. 460 und 451, T iv 111 i rl y a • S a iji 1 1 i tlV Vli, 1,6| sind rein 
oratoriseli rezitiert, haben inusikallscb weniger Wort, die liozi* 
tatien dient nur dazu, das Auswundigloruen zu eidciclttero; ein 
anderes, diesem Zwecke dienendes Hilfkxnittel ist die Woilvoi*' 
schrUukong, deren os ln Indien inolii*oi*e Artoji gibt, dio in den 
Scbulen fleißig geUbt werden. Diese Arten sind:^ l. Saipbitff, 
die Worte werden nneb den Snudbi*llegein miteinander vor* 
buuden: abedef; 2. Padu, die Worte werden ebne Rücksicht 
anf den Sandln nnoinaudergoreiUt: a, b, c, d, e, t'; ß. Kinma: nb, 
bo, cd, de, e£ etc. (auf P!. 451.) 4. JafA: nb, ba, ab/bc, cb, 
bc/cd, du, od etc. 6. C^linnn: nb, bn, abc, ebn, nbc/bo, ob, 
bed, dob, bed/ ote. Dlcwo komidiziorten vedisolion Wort* 
Hgurou werden in Indien mit großer Siuborbeit ausgottibrt nnd 
lieiern in der Schnlo don ßowois da Air, daß man einen Text 
vollstitndig auswendig beborreebt 

Pl. 433—485 bringt ein nnd donselben Qesaiig in drei vei** 
sebiodenen Fassungou. Naoh der Erklitrung des i’ositieroudou 
Paiujite wird io der Soluile der Kautbnmas jeder SAinan auf di^ei 
Arten znra Vorträge gobraclit und dieso drei Arten wiiven der alte 
Gesaug (PI. 433), der neue (PI. 434) und der neuere (PI. 435). 
Kaob dor wolil von dom Paydit der Adyj^r Libnuy stauimon- 
doQ Erklärung dos Plattoobuebes ist 483 naub der* Meibode 
der alten l^i^is (SlLugar dei* vodlBelion Zeit) gesungen, 484 
uacli einer neueren Weise aus dem 18. Jalirbundert, 435 nach 
der neuesten Weise von ca. 1390. (Die um 1890 erfundene 

^ Vgl. IndlAO Anti(]uar^, Ud. S, 1874. ^k. iSSf. und Ulrits, Dl« &Uh\d, 
PlstMn. 2l 1LI. UUL d. F)iou«gt.*Arelk.*lCoiDm., BltsuDpSir. der Aknd. 
der Wlntucli. in Wien. Bd. 160, p. 4f 
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ueucatc VVeUa soll vom vSoline des I2i*fiiider« der neueren 
Weise an» doin 18. JuliiUttadort heiTUbrenl!) Alle drei Öaag- 
weisen seilen jeist nocU in Indien in öcUrauch sein und sich 
mir durch dio ToiiUölie uutcreclielden, Es wUvo aIbo ela 
prnktisclioa Uei8|jiel fUr dio NouWomposition eiaea Rftga; leider 
ist von den TonLübouuuteiucdiietleu nicht viel an merbea, 433 
und 434 sind, wenn mau dor freien Verindei'ung der Ketea- 
werte, dio uns scJien gelilufig ist, uhsioht, ganz gloiali. Weit 
verschiedenci* sind 434 und 435, obwohl hier nur ein Jahr< 
Imiidert, dort weit mehr als ein Jalirtanseod dnzwischen liegeu 
soli. Die üemorkuugen des PftQdils Uber das Alter des Oosuoges 
mllssen jodentalls mit großer Vorsiclit aufgonommen worden. 
Der Cie«ASg ist nicht Jung, da das Metrum ein Iclnssisohes ist, 
kann aber, ancli dem Inhalt dei* Verse au schließen, auch 
nleltt sehr alt sein. Fl. 435 uutereelieidet sich vou den zwei 
frilUeron Vortragsarten durch zwei OauzsohUlsse, mit stnfocweise 
Fdlen um uino Quiiit, 



wie dies in den vodisehen Gesängen nooli nidit Ublicli ist, dio 
tralbsclüUsse veo 4S3 und 434 sind beibehaltea. Bezüglich dos 
liühereo Altere von 438 oder 434 konnte man Zweifel haben. 
Das Stuck besteht io der nauptsaclte, wie aus der folgenden 
Notierung ersiclitlich ist, aus eiaom Motiv, das mit ModiBka* 
tlengu immer wiedorkehrt, ferner aus zwei Halb- und zwei Ganz* 
BülilUBSon. Die Sclilußkadenz zeigt starke Zerdehnung, welche die 
Btufenwoiso Abwärtsbewegung von 435 boi^eits ombryeual enthält, 
a k . - k - *7*' Ä . .. .._ 
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Vn. Ablimulluiij;: F«lb«r. 



ZusainmeufAttsuiig. Ks ist au boduucm, cli^ nnr so 
woni^ Platton ti|;eDtUoUe 0|)t'BrgcslLugo siitliiiltun; PI. 4}j(3 and 
446 koniTucn sIs lU^&iUtioceii tliooIogisclisQ lElnUtoa woniger in 
Uoti'ucht, PI. 450^461 ist musikaliaoli wej tlos, PI, 48$*^4d6 vor- 
niQtlleli oinu s^ntors i^Ac)mltmung TocUsclier Musik, so (laß nur 
H PIntteu fUr die vcdiaclic Mosik orUbrigoa, Davon oQthultoD 
4 Platten (427 bie 430) die gicicbe liesiUtien, so dod ^vir unter 
ßS indiaclieu Plutten im ganson 6 vediscUe OpfergoUlnge tindon. 
Und gerade altindisobe Optei^goalinge wm*en ja dos wiolitigato 
Material flir das Studium nltindiacbor Miwilc geweeen. Sic 
sind die iUteste Musik, die wir bositaea. Iltre Texte sind 
mindestens 8000 Jnlire ult, (manche Indologen beroelincn ein 
weit Ußheroe Alter) und wir kbnnea mit einer gewissen Wahi'^ 
sebeinlichkeit nnnelimen, daO die Musik trots der im Laufe 
der Zeit unvermeidliclten Veriinderungen in ihren GrundaUgeii 
teilweise erb alten geblieben iet Eine Musik, die im Dienste 
der Liturgie stobt, wehrt sic); Immer gegen llußere Hoein* 
Hnesungen, die Siinmne waren aber nicht nur Ojifevniusik, 
Sendern uuub ein wirksames P^aubermIttel, was nooh mein* tbr 
die genaue Kinlinltung aller Kinzellieiten ipriclil, denn bei deinen 
Außei*aelitliMsung iiiitte clei’ Zanber lelclit mißlingen können, 
scliUeßlich waren die Melodien kein Gemeingut, sonderu wurden 
nur iiiimittnllmr vom Lohi^er auf don l^oliUler tradiut. Daß 
nndoreiscits Veränderungen mit der Melodie vor sieb gegangen 
sind, eraolioD wir daraus, daß sie ln verschiedenen Selinlc.n 
verseil loden gelehrt werden, ja selbst die Zahl der T(ine in don 
vorscUisdensn Scliulon eine wocliselnde ist. Zu bnncUtou Iet 
fbrnor, daß beutsutngo, zum Telle wohl auch sclion frlßier, die 
Art, wie der Sflman gesungon wird, in vox^seliiodeuon 0egenden 
verseil loden ist, und keine mit den Tonzeichen Uber den Silben 
gennu Uboroinstimmt. (Seengiri ÖAstiT bei P. Simon, Pugpnsfltra, 
p. 02ß.) Gloieliwobl künnen wir unnebmeu, daß die VerUn* 
derung der Melodien keine so weitgehende war, daß wir uns 
Dicht von ihrem urs|irUnglichen Charakter und der Wü^knng, 
welche sie aoslüsten, noch eine deutliche Vorstellnng tnaohen 
kOanten. 
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Dio Form <Iov QesAoge bestellt dacIi dei* uns vorliegcoden 
AnswaUl in dev Wiodwliolmig oloci* Notongruppe. Mituntci* ist 
es aur ein Motivehen, (PI. 427—430), maochuinl Aber nncK ein 
gegliedertes Tbeoin, (PL 425, 443). Oie VerUaderoDg des Motivs 
ist Anseboinend eine melediseii nnd rliythinlseh gaoR ireie, es 
liegt »bei' doch eine stieoge UesetzmilßigkeiC eugrunde, indem 
bei dar Wiodorhoinng einer gi^üßerea Motivgmppe (dAS einaeino 
Motiv aiobrniais mit VerUiideinngeQ Aneinaodergereiht PL 444) 
dioeclben l4oton iind IJoten^erte wiederkehren. Diese XJmge- 
stdltung eine» Motivs entspricht eben der indisehon Kompo* 
sicioasteobnik: es wei'den nicht neno Melodien eifunden, sondein 
die Alten Typen durch neue Rhythmiaioiiuig und Tnelodisohe 
Doreichoxning verlladert und uingestnltoi. Der Ämbitas wechselt: 
In PI. 427 betiUgt er nur eine Tors, in PL 425, 44B, 444 eine 
Sext. Weiter dürfte dei* Ambitus überhaupt nicht sein, da ja der 
siebente roap. der dem eintoo veransgebeude AllerhSebste Ton 
den 0Ottern vorbobnltoa ist.^ Merkwürdig ist, wie beiseite er- 
wulint, die Unterbi’ecimng der MotiTwietlsrholung in FL 427,420, 
444 durch errogto, solinelle Iteperkuesion des Udehsten Mtdodie- 
tonoe. Die Goalingo euoben in ihren Abschlitesen gerne dio 
tiofei'o Lftge auf und anoli bei der Wiederholung eines Mobvea 
(PI, 420) seigt sich die Kelgung eu tieferer Traneposition. Der 
^timmaoukts ist weist fohlerhaR, die Tongebung heiser, der 
Vortrag erregt uud mit gliesendo und damit sixaivmmenlilLsgsndor 
ombryonnlor Ornameatik überhäuft. Diese kann fi’eiUch io der 
Notation nicht dflrgsatellt wei'doa, du dio Differsosierung unserer 
Notoasoiclien aidit soweit vorgeschrittoa ist, die Yerxiernngen 
ubeii mir angedoulot, nicht flusgefuhrt sind, und eine trotadem 
orfolgoiidoNotieriing dioUnUbersichtllohkoit desNotenbildee bo* 
wirken würdo. Von dom Zusammonlmnge swischon Wort und 
Woieo sowie von der Herkunft und Behandlung dor Texte 
wird bei dor Bospi^oobung doi* verschiedenen Formen des Veda 
dio lUdo seiu. 


' Stau Koiinvr, Dai SKmavIdliRnA'BrSkTnAixe, p. 8S, SS. 
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IV. Kapitel. 

Die luastkpäyclioloh'ldclic Be^outmig von %vvda, 
Sumnvtda'.SamhKu und C^uiin. 

Das nltindiiicko AkseotHystem da» Veda, wolil das HltcsCo, 
iVbS wir kounon, ist siclior suliun iu iVUher vorahnBtlichsr Zeit 
imsgeblldot -aDd ist clnrub weg» t o o i s o li, nidit 6 x e p i r a* 
torisch. (^SioTox« bosti^citot in »einer licbriUscliou Metrik das 
Vorbaudonsoin Ton Sjirachon loit rein cxspirAtoriscliom odevroiu 
tonlschoru Alc^ut und meint; duD nur das eine oder dns an* 
dere Element im eiDselnen Akxontsystom doininici'oii küirno.) Die 
iioillgen Texte sind uns mit Aluontou übexdiofert und cheoreti* 
selten Bericht darüber erb alten wir vor allem in den VriltUAkbyon 
und SiksAs und rom GrammAtikor TAoiDi (4. Johrh. v. Oiir.)j 
dei' nach J. W&ckernagel (AUind. Gramixi. I, p. S83} sicher noch 
lebendigen Akzent kannte. Der Aksont bedeutet nur Tonbhhon; 
moohte wohl ouob als Begleitersoheinuog Stimmverstärkung 
bedeuten, was jedceli nielit überliefert ist. Die Deutung der 
Akzente ist keine einhutliolie. Pxioini sagt L 39—81: ^Ein 
in hoher Lage ausgesprochener Vokal heißt UdilttA; 
ein in tiefer Lago aasgesprochooor Vokal heißt Anu* 
JAtta, die Verbindung beider heißt SvnritA,' KaoIi Haug 
(Woson und Wert d. ved. Aka,, p, W.) ist Üdatta nicht Hocliton, 
Boodein MitteltOD; ontsprouliend dom Kej>eikus8ioostQne dev 
Spfflche, also auoh liier hü her als dar Tici'toii AnudAtta. Sva* 
rita wiUv) die Vorbindnag von Iloohtou and Tieften und bühor 
als UdAtta. Procaya witro nach Ilaug gleich hoch mit UdAtta, 
aber weniger klangvoll (abo Kombioation von tonisch nnd ex* 
ipiratoriioli). Am tiefsten istAnuclntta. ln seiner Transkription 
des Beginnes des AtharvA*Voda gibt llaug (1. o.; p. h3) oino 
musikaiisobo lllusti'aüon der Akzente. Die Ligatur stellt dort 
immer den Bvarita vor. 
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S^piwtar e . Aj oä-dtna-pa^fe <& . ee • m nid-;» • 9u »a ha 


va-ftcuh pa^k nJ-rä • aia-yamuy^i^vSs-tu aui-yl iru^taih 



4 . /• Au /• oä-bhi ej ta • nii*hhe ärl • aJ i • ea Jga-y^ 


ik3-c/u9*jki-^ ju HQoA-dUuktu 9ui2/^• pdd-Ai ma-yi iru-foA 



5. u«pa. fui-(o »«c/tas-po-Cilr u^pdfr^mAR o&dtas-pa^ hix^aUdift 



saA iru~U *na po^mc-ma-Ai ma 4ru‘k . na ri*rä dJü-äJJ 


l>em touisüüoQ AkseoUpitem« der Inder begegnen wU* 
AUcU bei don <^riechen und KOmein:* UdftttA "*• akut « 
Auudfttta « grayie » Smlte « eirkumfiez « «tpt* 

eicu^ve;. Die AUtdgiepracbe: BrAhinaposvera oder BhSeikMTura 
bedient eioh nur dee Udntta und Anudfttta, die poetische Spreche 
MaDtraevara auoli dee STcriU; mandimel auch de« tieferen 
Anudl^ttu, dee Anudnttatare. Der Fracaya hält tiieoretUoh die 
Mitte swiechen Udatta und Änndfttta, ist also der beim mono* 
tonen Feden odei* Lesen verwendete Sprach ton. Die zwei Hanpt* 
akeeni« scb einen Udfttta und Anudätta zu sun, zu denen der 


* 0« Fl«iieli«r, Kouaenftodlyn, Dd. 1 , p. 65, SS, 68. 
Binupw. d. rUi.'baL ci. ito. zd. ?. lu. 
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TU, Abliindlaog: Palbor, 


Sraritft (er hat 7—8 verseWedeDe Formen) erst apilter hintu* 
ü*Ut, Auch die ulteatcn g:rieoKi$elieD GrammAtiker lieben su* 
nächst nur evoi Aktente, Akut und Gravis, und der Zirkuni* 
flex ist ueeh 8«nei' £iiiOihrucg gemm so umstritten wie der 
indisclie Sveriu^ 

Kaeli der Ansicht der Mehraehl der Indolcgen bedentet 
Udütta des Koohtoo, Anudfttta den Tiefton, die mit Initial* 
nsd Eeperkossionston identisch sind; es eind die KauptUine 
der Sprache, die hlermusikallBch festgologt sind. Diese Akzente 
werden durch mUndliol^e Tradition {>einlich genau Überliefert; 
mich Haug ist eine aueli nur geringste Änderung der Akzente 
im Laufe der Zeit infolge dev groOen Heiligkeit, mit der die 
VedoDwerte betrachtet werden, rein undenkbar. 

Das Prinzip der vociisohen Metrik ist demnach die Silben* 
Zählung (das Wert chandomtnam ,MaO des Metrums' ist mit Silbe 
identisch), während dos der klassisch indischen Metrik die 
Silbenw&gung ist Dei* Uotei'schied ist ein einschneidender! im 
vedisehen Meti'nm tritt an St^Ie der Länge eine Kürze, im 
klassischen Metrum ti'oien zwei Kursen an deren Stelle. An ein* 
seinen Metren kann man den allmähliclten Übergang vom toni- 
sehen zum exipiratcrischen Akzent noch verfolgen. Es würde 
also an Stelle des gesungenen das gesprochene Wort treten, dei* 
Sprechgesang durch die Sprache zeitlich abgolUst wei'den. 
Damit wKro lu dor In ■nc]«rem ZuiAinin«nhABffo rr«ht AOD'iArbsr Aumutaiiüon 
EUobsrd Waporaelm Tb«erU (Bleliard WA|nar, OjiAr und DramA) rum 
uriprlln^llcban SpreobgaiMTifA «is Atislogun z«loliAffan, üm «loh nbrlgona 
Auoli r«ln pliTsloloflioh konilTaiaron llät. Klalna Kinder haben einen e'Ark 
eua|tbll(1efien SpiedifeiAag, der erSt«‘r In dlo reioe S}>rAalie der Srweeheenen 
Übexfabk. Wann men auf dleion Pell dai blogenoUaehe OrnndgeaeU snr 
Anwendung bringt, ao wlro ln der Kindbeit der UeneclUioK der Upreeh* 
getang der 8pr«bhe voreiugrgesgan. Bin iUinÜober Fall 1*1 m bbrlgene sneh, 
wenn Punklom ■ und Vlrge ^ eis Urevli nnd I<nTige vecijilert worden lind. 
Inden Keumen 1)(Mleaten Virgn uud Piinbbim boeli und tief, in der Manaurnl* 
muaik leiig nsd kurt. Dleaa UenopUeu iet gewiO kels Zufall, oeoii Audi die 
üloCe V€Twanduiig de« Kuficren Zelolien», «enderu vielmebr de^ ErfAhrong 
•Btapriiogen, deß dla liObere 8ilba (dia Virgn lat er« dem Akut nstaUnden) 
gewbholieli Auch di« Ikngere lat, die iinbelonte riafare Auch dl« hOrcere. 
Da« ejuplratorlicha Riemenk drSsgl lieb AUmShlich vor, da« tonlaohe kritk 
eurbek und ao lat ea nntUrlkii, daß die Zeicheo für booli and tiof io Aoleha 
Rlr lAog nsd hure smgedentet werden. 

Damit im Znsammenhange steht die flU* die Musikpsy* 
cbologi« wichtige Frage nach dem VerljAltois voo Egveda und 
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Sivnift^edit, Der Ve3ft iet die Geeamlheit der iDdiacbea Schriften, 
die dne heiligte, übermeoschlich iospiricrte Wissen eathalten, 
und gliedeit sich in 4 Abteilungen: 1. l^tigreda, der Ved& der 
Vene (;*o), S. Sfimureda, der Veda der GesKoge (sflman), 
8. Yajurred^i, der Vede der Opferaprllcbe (ynjtie), 4. Äther* 
vaveda, onch Atharvan, einem mystiachen Priester der Vcneit, 
benannt. Diese Einteilung beruht nach Deußeu ,Die Geheim* 
lehi’c des Veda' auf der Mitwirkung der felgenden vier Haupt* 
prieeter beim Somoopfer. 1 . des Hotor, welcher die Götter 
durch Eesitiition von Versen (i'c) eiolndet, 2. des Udgatar, der 
das Opfer mit Gesang (sflman) begleitet, 8. des AdhVaryu, der 
beim Volleuge dei* Ueiltgen Handlung Opfpi’aprUohe (ytO^) 
murmelt, 4. dos BralimAu, der die ganze Zeremonie leitet. Die 
Handlung Ist ungemein feierlich, dei* Priestei* trinkt vom Softe 
der SomapHnnse, wodnroh er sich die Gottheit nneignet. Bei 
der Feioi* gebvauclit der Hotor als Handbuch den i^gveda, der 
UdgAtar den SAmiiveda. (Über die Zeremonie des Socnaopfers 
vgl. Alhrocht Wobor, Indische Studien, Bd. 10 und IS ,Zur 
ICenntois des vedisclion OpferrltualsO* Die SaiphitA (Sammlung) 
des Bg^adu ist eine voine Liodei'iammiung der alten Hymnen, 
znm größeren Teile nach den SAngerfamilien, die eie gosehaffeo, 
geordnet. Die SaiphitA des SAmaveda ist eine Auswahl und 
Houroaeption des Bgveda. Sie bringt die Hymnen in der Zn* 
«nmmcnstellnng und Roiboofolgo, in der sie beim Opfer ver* 
wendet wei'don. lusoferno hat Oldenberg^ recht, wenn er die 
Itk'Sai^jliitA einen liistorischen, die Sama*Samhita einon litui'* 
gisehen Veda nennt. Hiiv wirft er aber auch die Frage 
auf, ob den beiden SaipliiUls vom Anfänge an diese Funktion 
sukam. 

Uns interssaiort sunlicbst die musikalisobe Bedeutung 
dieser BUchor. Der litgveda bringt die Texte in ihrer ur* 
sprUnglicLen Gestalt, mit den früher erwähnten Akzenten: 
Udattaetc., bedeutet demnach ftlr nns die Fassung des Spreoh- 
gesangos. Beim Sümaveda hingegen werden die Verse gesungen 
und auch die Zeichen, die hier verwendet werden, eind Ge* 
sangsoeicbcn: die Ziffern i, 2, B, die an die Stelle der Akzente 


* H. Oldeobar^, BiZV«dt*8a)iihltS aod S3mft7«dSrelkA, ZelUohr. d. Deal* 
acb«n morg«al OMtlliob.. Bd. 80, p. 4S9£. 
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VII. Abbtodltiog: y«lb»r. 


tretou/ sind Ö bouadibavte Tonatufcu; Wiedcrholuag <l««ollcn 
Tonstnfe wird nidit bozeicbnet. Die Bosiffei'uog erfolgt ab* 
wjlrta, nidit uiifwürls, und swar erlirtll der UdiUta ala IiOcJiSto 
Sill» dU Ziffer 1, die üefereNoto wird mit 2, die tiefste mit 3 
beaeiciioet. Die Dotation ist nicht konsequent. XJdfttta ist nui' 
daun dio hUeliete Silbe, wenn unmittelbar oder dureb andere 
UdAttasilben getrennt, eine Silbe mittlerer Tuobtihe (Svnrita) 
folgt. Sonst, also vor tieftoniger Silbe oder Puuso, erreiuht dio 
Ud'ttUeilbe nur miltlei*o Toabülie mit Zeichen 2, Die orsto 
mehrei'et' aulelcuuider folgenden Udftttosilben, auf deren leti^to 
eine tioftouige folgt, erhalt statt 2 <lai Zoichon 2u (naoh Bonfey 
eine Abkürzung vou UdAtta, dio bedentot, daß sieh die Stimme 
Uber mittlere ToohOho ovbebt). 

Also von Einselheitou abgeselien entsiirUclto I dem Udfitts, 
2 dem Svsrita, b dom Anudfttta. Ks sind nur b Ziffern in 
Verwendung, so daÜ vermutlioU dov nraprUngUche Sümaveda 
aus einem btosigen Kotonmaterial bestand, das deu].ik*Aksontea 
entsprach. Daß die Akzente doi l^k dm'ch die Ziffern des 
SAman srsoUt wurden, kUnuto dabin erküirt worden, daC an 
Stelle dar Uesitatiou des ^ anf der gleichen Huterialgi^undlage 
der Kunitgesaag der Snmans getreten ist. Außer der Snmavoda.' 
Satjkhibt besitzen wir nocli die sogeo&naten Oanne, deren Stelhmg 
zur Sitma*SaipiuUt noch nicht gekirnt ist. Dio QAiios sind Qo* 
aangabUcher, aaoh denon die Uolodion, auf wolche dei* SAman 
gesungen wird, gelehrt werden. Erst in den OSoaa erhalten 
die Voree ihre oigeutliohe SAmnngestaU, Indem hi«' der Text 
vielfcicli veiindert enohoint. Es werden einzelne Silben zerdeltnt, 
fi'ti wiederholt, sinnlose Silben eingoscliobou, dio Worte bis zui* 
Unkenntliolikoit verUndort. £s gibt 4 solche ITotoobllcbor.’ 
1. Örnmagoyagflna fUv GceRnge, dia_im Dorfe zu singeu (wabr- 
Bclioiiüicber: zu Btudierea)^ sind, 3. ArnnyagAoafUrGesilngQ, die 
im Walde zu singen, resp. zu studieren sind, b. Uiiagftne, 4. 
UliyagAna. 

' Vgl. J. VAok«rQSf«l. Altifid. OrADiui. I, p. 8S0f.; LiterAturtDg:aüt\i ibld. 
p. 8BS, AuefdUrlivli hundelu Über dleee» Akeentaretem Tb. Benfe;, Kleine 
Aclkrlflea, Bd. U, p. G9ff. Qud Heuf, Weeen oed Wert dea ved. Aks., 
p. 8S ff. 

* U. Wictereit», Qeeeb, d. ind. Literatur I, p. 14d{. 

* W. Celand, Bl« JAimuiI;a*SAk|iliiK£ (ledUche Foreehuiigeo, S. Hrfi, p. Sf.). 
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Die werden auf versclnedeae Melodien geeungen, io- 
folgedodsen iei die ZaKI der Sdmana, die wieder in Terscbiedcneo 
Sehuien rcrscliicsden gesungen weiden, ^ solche Schulen sii^d 
a. B, die der Rj^piVyimtyn und dei* Knulliuma, die sich wieder 
io Tdchterscliulen gliedert — aelir groß. Nacli Caland^ besitzen 
die Jaimiolyna in il^on Gaons folgeode Anzahl SRm&iisj Grame- 
goyagftna« 1232, Arapyagtaa — SOI, Ulingana — 1802, Üliya- 
gnna tm 356, also susammen 3681 GesUnge. Die Kaothumns 
dagegen besitzen 2722 Hftmans und zwar 1197 iui Grflmageya- 
güna, 294 im ArA\jyAgfina, 1026 im UUagAna, 205 im Uhyegftoa. 

SümaTednaaiialiitA und Gilna weichen nun in ihrer Mdodie 
wesentlich voneinander nb. Das Hotenmaterlal der Gdnes ist 
gegenüber dem der Sitipliitft stark er weitest. In dor Samhltft 
gehen dJo Ziffom, durch die die TonhOhos dnvgestollt worden, 
von 1—3, während die Ganas gewOhnlioh die Ziffern von 1 — 6 
haben, also auf 5 TOno gesungen worden, io manches Schulen 
auch auf 5 odm* Ü Tono. Die Kauthumas nnd Enrayantyas 
siogen auf 7, die Juimintyos auf 6 TUne.’ Die Kauthamos be* 
dienen sich aber des siebenten Tenos nur in zwei GesOngen, 
die Taittiriyas singen mit 4 TOnen, die Ahv&rakos nur nib 
3 Tdneo. Das jlrfthmapn der ICautbumas, das Tfl^d^AbrAhmauo? 
bewegte sich noch der Nnradaftik^S 1, 1, 16 nur in 2 TUneo.’ 

Was nun das VorliBltois von EgT^da, Sfimaveda-Sainh. 
uud Gftnns 8neinan<Ier betrifft, sind such der herrschonden Ansicht 
Eg und Samavoda Toxtsammlungen. Dor Egvodn bringt die 
Veiso wie bereits erwähnt zum größeren Teile nach den Sllsger* 
familien geordnet; dieS'mavodasaiiih. naeh Versmaßen und Gott¬ 
heiten geordnet, bez. io dor Keibenfolge, in der sio beim Opfer 
verwendet werden; sie wUre also eine Answahl und Kenordnung 
der Eg^^ti-Yerse. Im Silmaveda ist dos Wesentliche die 
Melodien Sammlung, die fUr dio Zwecke des Udgfttar zusaromen* 
gestellt ist; der Text ist nur Mittel zum Zweuk. Kun findet 
sich aber im Siimavoda weder dor liturgische Text, noch die 
liturgische Melodie, sondern beides erst in den GAnas, wo die 
Melodie wieder je nach der Örtlichkeit ihrer Verwendung ver¬ 
schieden ist. Darnach hätte der ui’sprUgUche Sftmaveda — 


‘ l. c,, p- 50. 

* R. Simon, Daj PosptsQIrt, p. 014. 
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SftmaB ^deutet Ge«.%ng — atreng genommen ger aiulits mit 
dem Geermge su ton, der erat in den Gftnos gobrauebt wird, 
während enderaeiU gelehrt wird, die Sti'ophe wäre Yoni, der 
MutterecHoh, aua dem die Bfelodie, dm* Samen, entaprungen sei. 
Wie jBt lUae das Verhältaia von Ü^gveda, Sämavedn und OAna? 
^.igveda bringt die Texte in Inatoriecher Ordnung mit Akzenten, 
Sämavedn abgesehen von Auswahl und Neuordnung im ganzen 
und groben die gleichen Verso in der gleichen Orthographie, 
nur an Stelle der Akzente treten die Ziffern, also Notenaeiohen. 
Erst iu den Gftnas finden sich die Texte und Geslinge in der 
Form, in der sie in der Praxis Vorkommen. Welelion Wert hätte 
also diese DreiteilungV Oldenberg' weist daraufhin, dnßTriHtnbh 
das Hanptmetmm des Hotnr war, die UdgAtar*Partien dnreh das 
Vorherrschen der Metra OftjatrT und Pragntlm gekennaeiohnet 
sind. Dos Handbuch des Hotar aber ist der ];tgveda, du du Ud* 
gfttar der 8&maveda. Folglich wurden die Verso deslitgreda naoli 
den Äksenten rezitiert (Spreeligeeang), die des bAmaveda nach 
den Ziffern gesungen werden. Das Murmeln von Yajus 
(OpfersprUchen) durch den Adhvaryn kUnato dann dor Sprache 
rup. der monotonen Eezitation auf dom Pi*acayatono (ähnlich 
der Lektion dei* katholischen Liturgie) eDts))rcc)ien und dann 
hätten wir beim Opfer wieder die Dreiteilung von Spmolie, 
Kesitafcion und Gosang (freilich bleibt dann noch immer die 
Art der Hozitatiou der Qäyati't* und Pragatha*Partien dos 
PgTod* mit l^gveda*Äksenten vorläufig unklar). Die Unter¬ 
scheidung des rezitierten und goiungenon Verses wäre durch 
die Verachiedenhoit des Metrums verbärgt. Welchen Zweck 
hatten dann die Gftnas? Ihr Text ist im Verhältnis zu dom der 
Sorphitft vollständig veiutUmmelt, was eineu zwingenden Grund 
haben muß. Eineebiebungen wie die eogeuannteo Stobhns 
,Hii*uvft' etc. kommen auch sonst Läufig vor, z. B. die lodisclien 
Bergarbeiter begleiten ihre Arbeiten mit dem Hervorstoßen von 
,Hau hau'* oder unsere Arbeiter das Aufheben von Lasten mit 
ho ruck etc. Solche im Augenblicke höchster Mnskelanspunaung 
herausgepreßte, halb tierlscbe Laute müssen physlologiedi be* 


' H. Oldenbers» und ßSoiavod&relkA, SelUebr. d. Doat- 

•<b«Q Morff«nl. Ge«.. Bd. 88, p. 446 ff.. taitnmtnfaMand, p. 464. 

* EArl Baeb«r, Arb^t und Bhjthmu«, p. S47. 
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gK^ndet aein; fthDlich ist der indifiniache Geeangste?:! Haa^be Uu 
oder hftU'hftU, he*ho Imia-haia.' Es smd immer gleichartige 
Lante, die einerseits bei doi* Allheit phjBiolog^sd) zu orklfti'en 
sind, noderseits bei Gebet, Opfer etc. ZauberfrirhusgOD aus- 
iüsen sollen und die Melodien des SftmAveda gelten ja aoeh in 
bvAlnnanisclier Zeit als snuberkvaftlg.’ Im SftmaTidhftnabrftb- 
mapA werden die einzelnen Sdmaus auf ihre Wirkungen hin be¬ 
sprochen, von denen hier mnige anfgczftliU ecien: Befreiung 
von Allen SHüdon, Erfidlung aller Wünsclie, ein Alter von 
hundert JAhren, BeiDlimthoit, Gesundheit, Maeht and Klugheit, 
Herracbaft tlbev 100 Diener, Vortreibung des Unglücks, Sehen 
des Uosichlbaren, Schutz gegen die Zauber Wirkungen anderer, 
Sieg im Kriege, Aufliebnng dor Wiedergebnrt: lauter Vorstei* 
luogen von der Zaubei'Wirkung des Gesungei, wie wir ihr bei 
allen Vulkern auf niedriger Kulturstufe begegnen.* 

Die Verwendung der Interjektion zu Zauborswecksu wftre 
Also bcgreidlch. UnversUindlicb bleibt jedoch die gewalunme 
Vovltnderuog dev Textsilben. Wenn dor Text des l,tg7eda 
richtig rezitiert wurde, warum sollte der dos SAmaveda, — in 
(len Qftnns gosungen, ~ bis zur UnkenntUebkeit entstellt worden 
sein? Und damit koiDinon wir zur Fiago nsich dem zeitliohen 
Vcxdiftltnisse von Text und Melodie der Oflaai. 

Die Melodien derO/inAS konnten entweder ziemlich gleich* 
zeitig mit der Bozeptioü des Sftruaveda erfanden worden sein, 
oder aber sie konnten eine Umdentung und Erweiterung der 
Akzente des l)caw. der Zif^rn dos SAmaveda bedeuten, 

oder es konnten schlieGlieh ii^gondwelohs n)te erprobte Gestluge 
verschiedenen Charaktei's in den Gftnas Annektiert worden sein. 
Gegen die erste ÄnnAbme der gleiclizeitigen Komposition spricht 
dor Zustand des Textes, Eine Melodie, die auf einen Text 
komponiert ist, muß auf dessen OAtlUdichen Verlanf Racksicht 
nehmen und darf ihn nie gewaltsam verrenken und verzerwn. 
Die ein geschobenen Silben können bezaubernde oder be* 
schwörende Wirkung haben, vielleicht auch durch Nachahmung 
irg(md ^en Zauber berboifUKren* (z. B. hftu etc. könnte 

’ Bieburrf WiiKAuhok. anfSog« der TonkonJt, p, 196. 

’ fit«D Roi^ow, Das 8iiM4VidlifrtA*BrSbmaoa, p. S1 ff. 

• Yrj« Hiro, The ortgto of tri, p. 878 ff. 

* Eroit Growe« Die Aoftogs der Käset. 
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durch NftoliaJ^ftiungf d« Doünen den Gewitterregen herbei* 
fuhren). Aber die llbrigen TextvcratUmmelungeii blieben noch 
iminer nnorblftrt, JCioc Komposition dor Gilnn-Stelodien mif 
Ornnd dor lik*, rc4|). Siimnn texte orsclieint demnneh im nll- 
gcmeincn bUehet nDwnlii'selnunliob. Gegen die AnnftliiDo einer 
Ent Wicklung tlet' Melodie nus den Akneiiteu des llg-, rosp. 
Ziffern des Sftmnvedn spricht die TnUnclie, diid ein nnd der¬ 
selbe Text in den Gftnas Auf die verschiedensten Melodien go- 
snngen wiinl und xwisehon diesen Melodirn besteht oft, wie 
2 - B. PL 443 und 444 aeigt, nicht nur Uwne melodische Vor* 
wendtsduft, sondern muh die Akeontbolmadlung doi* ge* 
suDgenen Silben ist eine vei'sciiiodono, Nun müßten sich aIkjt, 
wenn die Melodie von den Akxenten boiTUbrt, ti'ots nllor 
Differonnierungen und Ve^dorungeo im Lniifo der Zeit doch 
noch die Akzente horstollen, bcTw. durch Vergloichnng dor bo* 
tonten Gesengssilben erkennen lAssen, was iin ftllgemeineu nicht 
dor Fall ist, so daß auch diese H 7 potlioi« als HanptTnoment 
nicht aufrecht erb Alten woi^den knnn. Es erübrigt nun noch 
die Ansicht, daß die Melodien überhaopt uicht Atr den SAman* 
Gebrauch komponiert wurden, rielmobr nmgekehrt, der Text 
dos Snmnn mit Rücksicht nnf die Verbindung mit itlteivm Oe* 
sAngsn entsprechend bcnibeitot wurde, Wobor stAmiiion nun 
dioee OosAngo? 

In der Mnsikgoscbichto bogegnot os uns wiederholt, daß 
Gesllnge wsItUclier Art fUr geistUoho Zwecke Übernommen 
nii<l eingericljtot werden. Z. B. in den ülcsson der NisderlHndei' 
wnrde ein Grundmotiv, meistens ein weltliches Lied, allen sechs 
Teilen der Messe uiitorlogt, t. B. ,adieu mes smioun', oder Je 
ne demande' oder das Lied: ,Fortuna despei^aW, nnd nm Liede 
,omme aiind' als Meßtouor haben fast alle bedeutoidon Meister 
dui'ch 2 wei Jahrbundci'tc ihr Glück vomoht. Än Stelle des 
wsltlicben Textes tritt dann natUvIicli dor Meßtext. Ähnlich ist 
auch dio Überanbme von Volksliedern io den protestantisclien 
Gemeiodechoral mit gldoheeitiger Ersetsung des weltlichen 
Textes dureli einen geistlichen. Ein« solche Binriclitung weit* 
licher GesAnge für einen htitrgisolien Zweck scheint mir nun 
ancK in den QAnae vorznliegen, denn nur so wird die Ver* 
zermng der Texte begreiflich. Eine Kongruenz »wischen Text 
und Melodie mußte erreicht werden, die Melodie war als Ganses 
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übernommen und im Volke eiD^wnnelt, wnrd« idso kls Oaucs 
weiter empfanden and nnverSndert geUeeen, folglich maDte der 
Text der Uelodie Aogepafit werden. Der Cberekter der 
resipierton Gesttnge wer, noch den in nneerer Arbeit TorÜe' 
genden Proben so echließen, sehr Tereehiedenertig. Becht pri« 
mitiv mutet en, ein Motiv, dee immer wiederholt wird^ 

PI. 443 hingegen bringt ein umfiingreichee gegliederte Tbemii, 
der Geenng ist von Boergio und fnecher Bewegung durch* 
tränkt nad hDrt eieh wie ein primitiver Kriegsgeeeog an, deren 
OS bei einem Volke, das das Mahkhbirata geeebafleo, gewiß 
schon in ältoeter Zeit tahlreiolie gab. PL 444 seigt eine doppelte 
Jdotivbiidnng, noch gegliederter ist 425. Es bringt sweimnligen 
Wechsel von Einleitangsmotiv nnd FTaapUbema, woran sieb 
eine Coda sobließt. Wir findos also im Veda GesaogsstUoke, 
die noch «nm Primitivsten geboren, aber auch mne fortsolirei* 
tende Entwich lang bis sa solchen, die eins fonnal and Inhalt* 
Jieli ansobnlichc Holie erreicht haben; das Alter der Ges&ngo 
ist demnach ein sehr vorsebiedenes. Ea ergibt sieh nun dis 
Frage, was für Texte nrsprünglidi diesen Melodien sagrands 
lagen. Üa wir das Ethos der altindisdisn Musik viel ea wenig 
kennen, um auf Grand von lotervallbildtiDg, Hhjtlimik eto. 
sichere Schlüsse über den Charakter der Melodien sisbsn sa 
können und das vorliegende vedisobe Material ein viel sn sog* 
begrenstes ist, wir ferner mit etwaiger Verftoderung der Melodik 
im Laafo der Jahrtansende rechnen müssen, so sind wir auf 
vage Vermntnogen angewieeao. (Auf kmoen Fall daif Uber* 
sehen werden, daß Wort nnd Weise bei Primitiven ein an* 
trennbares Ganses bildet, daß sie oft weder Text ohne Melodie, 
no.ch Melodie ohne Text resitieren können, wir mUsaon daher 
damit rechnen, daß sich schon bei der LoslOsang des alten 
nnd dev Unterlegung des neuen Textes mannigfache melo* 
dische Vevttnderungen ergeben haben mOgen.) 44S mochte 
ich wie erwiihnt für ein altes KHegslied halten, Im übrigen 
wurden die Melodien wohl auf Texte gesnngea, wie sie eben 
.Völkern mit beginnender Kultur eigen sind, es waren jeden* 
falls Zanbeigeeünge, Liebeslieder, Tranergeeinge, Krieg^eder, 
vielleicht auch Arbeitsgeeftoge; letateres ist ihr dis vorliegenden 
Melodien infolge der wenig ausgesprochenen EbTtbmik unwahr- 
achemUeh. 
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Eiod aadere Fta^ ist, ob der cluichgefllhrte ToUsCftadige 
Gesaog oder das eiazelae Moti? überoommea wurde. Vieles 
epriclit /i^r ei’stores. Die Gesüoge erscheinen viol&ch (PI. 448, 
426, 445) so einliutÜch, cUÜ das Motiv nur flir die opdsolie 
Analyse, sicht aber fUr den mündlich tradiei’cnclon Lehrer er- 
kensbar ist. Ferner wUro bei Überoahmo des einselnoii Motives, 
das fi^ei ad intinitum repetiert werden kann, kein swingender 
Grund gewesen, den Text sn vei'serren, and sehhoDUch ist ja 
noch /ragUob, ob der Primitive ein Qeitlld für die musikalische 
KooBtraktioD besiut^ ob or <Üe8e niolit vielmehr gane unbownßt 
ausgebildet hat, ob er also diis Verhühnis von Gesang und ein* 
seinem Motiv, eoferne es in seiner Aufeinanderfolge eine innere 
Logik besitst, übeibanpt begreift. E« ersehelnt domnaoli wahr' 
seheinlich, >daß der Gesang als rnnheitlicher Orgonisjnue und 
nicht als einseloes Motiv übernommen wnrde. Nun fehlt aber bei 
manchen QesRngen (P). 427 bis 480) jeder Kitt, der das Motiv 
bei seinen Wiederholnngen ensAmmochaU. In solchen Fallen 
wate also das Motiv fVsi beweglich und hatte sich seinerseite 
dem Texte anbequomen kennen; nun finden wir aber auch in 
diesen Fallen die Veränderungen des Textes, die uns hier gans 
uobegrUDdot eiecheiDcn. Um uns diese Voritndei'nngen voi*’ 
stHndlioh sn machen, müssen wir uns analoge Falle hstracliten. 

Es begegnet uns in der Kunst wiederholt, daß lioli unter 
einem äußeren Zwange eine StileigeiitUmUchkeit auabildct, die 
jedoch mit dem Wegfällen des äußeren Zwanges nicht eiliseht, 
sondern vislmelir als jposilisches Merkmal beibelialton wird. 
Z. P. dna OmniDsat dei' bildenden Kunst hat ursprünglich 
keinen dekorativen Charakter, sondern hftngt mit Zanbor und 
Aberglauben susamTnsii. Dieser fhllt auf hühorcr Entwicklungs* 
etufe weg, das Ornumont entwickelt sich in dev gegebonen 
Richtung wsitei*; die Funktion Ändert sich, dor Stil bleibt be^ 
stehen. So geschah wohl auch die TextverKndemng des Veda 
uieprUnglich aus einer Außei'en Notwendigkeit, nni die In* 
kongruens von Text und resiplerter Melodie au beseitigen, 
Durch die Macht dex* Gewohnheit wurde diese Textverzerruug 
aUmäbUch ein typisclics Merkmal, sie war keine Entstellung 
mehl, sondern verlieb dem Text xusammen mit den zahlreioheD 
Ein Schiebungen eine außerordeutUohe Weihe, sie wurde au einem 
sakralen Bests odteile. Und so wäre es begreifiieh, wenn die 
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Indologen erkbU'en, der Text erhöhe dnrch eeiae Oflnageetfilt 
die Feier dea Opfers, ao Teretehon wir es, wenn sich noch bei 
Vei*Wendung des einzelnen MotiTos, (nicht des g/inzen Oesanges) 
oder aber bei roUtiy jUngeron OesAngen das gleiche Prinzip 
dex’ TextverAndernng dndet, welches im Laufe der Zeit zu 
einem nnentbehrlleben Bestandteile des Veda geworden sein 
mag. Audi HiUebrandt' ist der Ansicht, daß die Sfimana 
Volksliedern und Volksmoiodien, die ihrer yolkatumlichen Texte 
entkleidet wurden, Ihren Ursprung verdanken. Fr gebt noch 
einen Schritt woiter und nimmt an, daß die wunderlichen Xin* 
sclmltungen wie , 1107 ! hnva hoi' etc. Juchzer und Jodler w&i^en, 
die aus den alten Volksliedern beibelmlteo sind. Diese Ansicht 
der Herubornahme von Jodlern und Jnchzern erscheint mir recht 
unwahrscbeiulioh. Wenn es bei den hlteston arischen Festen 
dergleichen Kufe gab, so Stauden diese wohl mit der Veru* 
staltUDg im engsten Zusammenhänge und mußten bei der Über* 
nalirao der Geslloge in den Veda von selbst wegfallen. 

Mit dieser Hypothese der Kozsptlou kltorer Gesinge ge* 
Winnen wir aber noch immer keine einheittichc Lösung; es 
bleiben noch andere Fragen zu beantworten, n Um lieh 1. wie 
wurden die Texte vor Übernahme der Volksmelodion rezitiert, 
9. elnd (lioSftmane, deinen Aiubitue nur drei oder gar zwei Töne 
betrftgt, auch auf alte Volkslieder znrUckzufUhren, d. weldie 
FunkUon kam den Ziffern 1 , 9, S der Sfimavedtt-SUrphiU za? 
Wann wir die Fragen io diesem Zusammenhangs formulieren, ist 
ifire Beantwortung eine sehr einfache. Die Kezitatios der Texte 
war nrsprUeglioh wohl eine viel pritnitivere, der Sprache viel 
engor nngepoßto, nie eie ee in der Form iet, die io den Gftnas 
vovliegt. Es ist nichts nntUrUoher, als daß bei eisern Volke, 
das nrsprUnglich tonisclieu Akzent li&t, die Älteste liturgische 
Rezitation auf don Akzenten beruht, resp. die Akzente vervoli* 
kommnet. Dafür spricht auch die vielfache Ubereinatimmuog 
der Akzente der Kk* mit den Ziffera der S&ma Satphita. Wenn 
sich nun die Ziffeio 1, 9, 9 der Samaveda-SarphitA unmittelbar 
auf die Rgveda-Äkzente zurUckRlhren lasseu, dann bedeutete 
der SAman der S(imaveda*SamhiU ursprünglich wirklich Gesang, 
die SaiphitA hatte aleo ihre besondere Funktion, welche bei 


> AUred Hillsbrsodt, Die Seaaweodfeet« in Slt-lodien, 
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bloßer praktieclicr BorUckaichtigiing dev Qftnaa in Fv/igc ist. 
Pie Evklftniiig clor Sftmavoda-Sftiiilutft als Htm'gUckor Vocla 
reiolit ja nicht ans, cloim iliv Text findet sich in hlstorischcv 
Ordnung im BRveda, in litorgiacher Rftllie im Q«na. Ander* 
s^tfl voratelicQ wir nnr so, wotci der Üdgiltir als Handbncli 
den SADiATccla bvaiidjt 

Die Art dieser RoRiution kann mau sich leicht voivtellen, 
wenn man die Übevtragimg dos Beginnes des AtbarvaToda 
durch Kaug verglelehu Da findet sich immer das der Spraolto 
Abgewonnene Motiv: 

■ -■■ 1-^ - - - „r 

Ähnlicite Wendungen finden wir aber auch im Sdniareda, z. B. 
von den vhythmiichcn Yei'andm'ungon ab gesellen auf V\. 427— 
480. Dadurch Toratehon wir aber auch, wieso zwei* und di^ei* 
Ulnige Qesflogo rorhanden sind, die kaum in Volksgesangen 
wurselD durften. 

Damit erhalten wir auch wieder die dreifache 
Ubergesgiform der Sprache, der Rezitation und des 
Oesangoi. Die Akzente des J^tgTeda enCB|iroehen der 
RezitatioD (Sprochgosang), die Ziffern des SAmaveda 
entsprechen dem Oesange, das Murmeln (Yajus) von 
OpfersprUohen outsprieht wohl dom eintUnigeo Losen 
(Sprache). 

£s achoint demnach, daß die in den ÖAuaa vor* 
handenen Melodien nicht elnheitUohen Ursprungs sind. 
Die Ältesten Molodiou durften in einer Perfektion des 
toDiachon Akzentes bestanden haben. Mit der snneh* 
mendeu Kompliziertheit und Verfeinerung dos Opfer* 
ritnals wurdeo dann Tormutlich an Ambitus und Me* 
lodiefUhrung rciohere QesAnge aus dem Schatze der 
Volksmusik rezipiert nnd der Text mit Rücksicht anf 
sie eingerichtet; daneben fristen manche nreprUnglicbe 
Gesänge (in Tsrsehicdenen Schulen yerschiedene) ihr 
Leben weiter. In später Zeit machte sich das Be* 
streben einer strengen Redaktion der OpfergesAnge 
gehend, wie dies ja bei Gesäcgeu im Dienste der Li* 
tnrgie etwas KatUrliebes ist. Die Auswahl der älteren 
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ticid jUDgerftD Qdaänge war anoh jetzt wieder in ver* 
eohiedoneii Schulen eine uQgleiclie und nur eo evklüreu 
sich die weitgehenden Unterschiede ln den Gfinea der 
einsolnen Schulen in besug auf Auswahl, Zahl und Art 
der Ausführung der einzelnen Gesttnge. 


V. Kapitel. 

Diu Notation des Suiuaroda. 

Die Skala des SomnToda umfaßt die 7 T()qs der OkUre. 
Die lioiheufolge der Koten erfolgt durch Beziffbruug dei* ab* 
whrUgebenden Oktayo. Die TOno der Oktave iioißen^ Kranta, 
Prathama mw i, Dvitlya » ä, TrUya » $, Cnturtha » 4, 
Mandra ■» ö, AtisrArya » 6. Kach dom ÖAmavidhAnabrfth* 
maga ist die ])esoicUaung teilweise andere: Pniloama •• 5, 
Sa^tha oder Antya « 6. PrUUer wui^de in den Lehrbuohern 
immer die BesiSoruog 1— 7 angegeben, aherdiogs engt Durnell,* 
daß die Ziffer 7 nie gebraucht wird, Simon weist in dar Ein* 
leituug zum ,Pu>;|>asIltra' \). darauf hin, daß die beiden 
ersten T()ne kru und pra durch die gleiche Ziffer 1 bei den 
Kautliumas und iu der SAmavedn-Ausgubo (Blbl. Ind.) be¬ 
zeichnet werden, in dei* SAmaparibhäeA hingegeu kru duruli 11, 
pra durch \ bezeichnet wird. Bei den Kautlmmae war diese 
Untcj'ecUeiüung Ubei'flUssig, da der Ton krn nur ein- oder zwei¬ 
mal yorkommt. Die Bezeichn uog der abwUrtagehendeD Oktave 
eriplgt also entweder durch 1, 1, 4, b, 6 oder durch 11, 1, 

2, S, 4, b, 6. Wenn das Zeichen 7 vorkommt, so Imt es immer 
eine andere Dodoutong, Unter cndei'em wird 7 alz Zeichen ihr 
abhigita verwendet, dae ist die Verblndnng des eine halbe HutrA 
langen zweiten Tones dvitiya (dvi) mit dem anderthalb xnftti'fle 
langen ersten Tone prathama (pra) auf ein und derselben Silbe, 
dvi verli&lt sich za pru wie 1:3. Die AusfUltrung der Koten* 

i :_2 __ 

Die Ligatur wird daun mit 7 be- 


gruppe ist 


ziffert, im Sämaveda und im SAmaparibh&oA mit ,a' Uber der 


* Aieberd 9im»o, Das Putpsj&Ua, p. 028. 

* A. Ol,, Buraell» Ths Äriba^abrlbmioa, p. XXXXH. 
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Silbe. Nndi ßurnc)) wQi'de diesen 1 Tünon die Skala fj o, d, 
b, o, g entsprechen, wtüircDd noch den Gesilngen, die nosero 
Plfttteo bringen, die Skala sowohl in beeng auf die absolute 
TonbOhe, als aad^ auf die IntcrTaUglicdorung io Gnns' und Halb* 
tQne mannigfaeh wechselt. 

llaeh Simon bedenton die Tonzeichen nur rolatire Worte 
und nicht die Schwingungssahlen. Er begründet dies damit, 
daG dem 4.5. und G. Ton des POrragAoa regelmäßig der 1. 2. 
und 3. Ton des UttarngAna ontspiieht, was jedoch nur anf den 
PrastAra besebritokt Ist. Eine Mitteilung toq Fox Strangways,^ 
der selbst ln Indien war und musikwlasenscliaftlich gebildet Ist, 
spricht wieder fllr die absolute Toohülic. Er berichtet Ton 
einem Sänger, der ihm Teile aus dom SAmaToda voraang, sich 
aber zuvor entschuldigte, daß er wegen Alters und SehwUche 
nicht in der richtigen, ab so Inten TonhGhe singen kClnne. Er 
sang denn dasselbe Stück zweimal in ganz gleicher Weise. 
Auch in den indischen Theoretikern Gnden sicli Stollen, die 
auf absolute ToohOhe schließen lassen. Simoo httlt Ubrlgens die 
Sache selbst noch nicht ibr spruchreif. Psjchologisoh ist ja die 
RelatiTiuit der Tonhtlhe sehr wahrscheinlich, nicht nur wegen 
des Hioweisos auf den veiTDUtlichcn Zusammeuhang der Ton* 
hohen mit den vediechen Akzentoo, die ja auch nur VerhäUnii' 
zahlen bedeuten, eondern sclion mit Rücksicht auf den indiTidueb 
begrenzten Stimmumfang. n»i doo ChiB«i«n hin(r«gflH (ii di« AbaolBC« 
TenhOhe «(n ln(«^i«r«nd«r BwUndud del MulkkatftukM, Jede ebiolukeToa* 
liehe ]iel dork ihre reeketelieade Jiedeutonf.* 

Die Tatsache, daß der höchste Ton fast gar nicht vor* 
kommt, ist fUr dos Ethos der altindisclien Musik ungemoin 
wichtig und hängt oScnbai* mit mystischen Voi’stelluogen zu* 
sammen. Auch in dm* Besprechung der TOnc ist niclit tom 
l.-^7. Ton die Rede, sondern vom hohen Too, an den flicl) der 
I.—6. anschließt. In dem SdmaTidhftnabrAhmaga* heißt es am 
Beginne des 1. Absclinittee: ,Von dem allerhöchsten Ton des 
Säman leben die Gütter, von dom eiston notei* den folgendcQ 
die Menschen, von dem zweiten Gaudliarven und Apsarasen, 
von dem dritten das Vieh, von dem vierten die Manen und 

* Ttx Skrnagwa^a *rhe Hloda Mat«, SamD«lh. der Ink. Uu«. Om. IZ. p. 48S. 

’ Ltlof, La aiueiqn« Ohi&oiM. p. 64 ff. 

' iSkaa Kmicw, Du SlmavidhSiubi'SbiQeri«, p. SS/. 
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diejenigen, die in den Eiern liegen, von dem fUnf^n die Äenras 
and mkfaene, Ton dem letscen Srfluter, die Bäume und die 
Ubnge Welt. Deshalb eogt mAD: dei' Sämon ist Spmee; denn 
ergab Ihnen den Sdumn nie Lebens mittels Und an einer weiteren 
Stelle (p. 8b) heißt ee: ,0er hohe Ton gehört dem Praj&pati 
oder dem Brohman, oder den AUgOttero, der erste den Aditjos, 
der zweite den SAdbyas, der dritte Agni, der vierte Väju, der 
Mondra Soma, der Atisvftrya Mitra^Varuna'. Älao der höchste 
Ton gehllrt don Oöttorn, erst dann wird den Übrigen Tonen 
ihro Funktion zngewiosen, und svroi* dom 1. bis 6«, nicht dem 
2, bis 7. Der liövl^ste Ton ist don Übrigen scharf gegenüber* 
gestellt, theoretisch dadurch erkl&ilich, daß er Eigentum und 
alleiniges Reclit der Gcitter ist, praktisch aus dem Besti'oben, 
den Ambitus der GesUage mit EUoksiclit auf ihre Verwendung 
im Dienste der Liturgie auf einen leicht sanglichen Umfang 
einzuschränken; auch die Lekbonen und Oi’a^onen des gre* 
gorionischen Chorals bewogen sicli, von den feierlieben llezi* 
tationen abgesolien, meist nar im Umfange einer Quint, hOcU* 
stens aber einer SexL 

IntorossAnt ist fornov dos Prinzip, die Skala abwttrts, nieht 
aufwUrta zu beziffern. Das griechisehs Tetrachord aobreitet 

TOD der Höhe zur Tiefe, die altindiaohe Skala deegleiohen, der 
Hexachord des Mittelalters zeigt Aufwartsbewegung und ebenso 
die neuiadische Skala. Diese merkwürdige Unterscheidung toh 
alter und neuer Musik oinereeits, sowie Übereinstimmung von 
Orient und Okzident andoreoita, ohne daß eise gegesseitige 
Beeindussung walirscheinlich wttrs, hängt offenbar mH der Ver* 
schiedonhut dor Musikempfiadnng im Aitertum und in neuerer 
Zeit zuaammen. Die alten Melodien in Indien (vgl. die vedi* 
sehen Änal/sen) und auch in Grieohenland streben abwärts und 
Bohließen mit dom Leittoc von oben; im gregohonischeo Choral 
orscheint der abwUrtsgebende Schluß häufigei' and wenn der 
anfwUrtsgelionde Schluß ein tritt, wird das Semitoniam ver¬ 
mieden, man zieht den dorischen nod mixolydischen Schluß 
dem iydischen Subsemitonium vor, das doroh d f ersetzt wlid. 
ln dor modernen und neuindisobon Musik eugt die Melodie^ 
bildnng hingegen ein ßestroben zur Entwicklung nach auf¬ 
wärts, der Bchrittwoise steigende Schluß mit Subsemitonium 
wird regelmäßig. 
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Die dee SibnikTeda uiAclit eioon Untorsdiiod 

aoJien Prokrti (Him|)tBoteu') und Vilcfti (KebQDQOtea).^ Die 
Haii))tDoten bedoutou die Ginudmelodie und >yerclen oberhalb 
der Silbea ootiort, die Nobeunotea besiehen sich nuf die Orna* 
mentik und worden zwisclien den Silben notiert, das Molodie* 
Skelett lüeo von der Oirnuuen^k streng gosondoi't. Dio Melodie 
der Hau|)taot«u rerhiüt aieli sum vollsUtudigon Oosango eowio 
in doi* neuindiaclicn Musik der Kftgn eu der darauf baeioi'endon 
Melodie. (Iluroel) l^iUt dio Viki ti-^^oten ihr gnns modern, Simon 
Lingegeo fllr lüter mit Hinweis darmif, daß sie im Texte dea 
PuspaeQb'a boreiU^ notiert aind.) Za don Nekennoten geliüren 
anch die Ligaturen, bei denen muht dia einnoloen l^oten genau 
Wiffa rt werden , soa dera d nro)> ei ne hea tlaimte Zifferninllie, 
%. B. '2, 3, 4, b' oder '273,4’ oder '4,6,6, 5’ eine bealiffiuite 
Kotengruppe annithemd dargostellt wird. 

An der Hand unserer iodiacliea Platten iaC ea mbglieli au 
untersuchen, wie weit die von dea Theoiotikem anegefUhvte^i 
Kotationegesetse in der Praxis eingoUalten wurden, wobei au 
bemerken ist, daß die Feldergrenae infolge etwaiger Sobreib' 
and Draokfohler in den 3{lnae elnersoits, infolge Veriindem&gen 
dureli mUndliobe Tradition und di« Befangenlieit dee Phono* 
grapbierten anderseits siemlicL weit su sieheu ist. Kamentlicli 
in den 3Anas ist bei Abweichungen schwer au entscheiden, ob 
Varia lectio oder Korruj>tol vorliegt. 

Auf den Pi. 427-^4 SS SAnjaveda, Ari^tavarga und 420-*’4d0 
SAuiavodA, Vi^uusaiithibl erfolgt die Heaifferung der Hauptnoton 
weder regolmltSig nooh konsequent. Anf Ornnd des Ambitus 
g fis e müßte g « 1, Ss 2, e » 8 eein. PL 427 beginnt mit 
e« 8, das Dlloliste e bleibt nnbesifFei't, dann trügt es wieder 
die Zider 1, 2, 4 etc. e fde Uauptnote hat also auf 1^1. 427-^428 
nbweoliselud die Zidern l, 2, 8 eogar 4 oder bleibt auch unbe* 
siffsi't, auf PL 42V—430 ist ee wiederholt als Hanptuote nabe* 
eidsrt, hat sonst regelmäßig die Zidoi* 1 (I6mal), mituntei* die 
Zider 2, die aber vielleicht andere (^rUnde hat, da sie Uber 
einer knrsen VorschlagsDote steht, der e als länger gehaltene 
Kote mit Zider 1 folgt. Fis bat in bunter Abwechslung die 


* Ri6b£rd 8bios> D£i FuspuQltA, Bajo«ll, a. Cl.» I’he AieL«y** 

brShoiiv«, 1» XlXXIUf. 
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Ziffero 1, 3, ferner r, Irj g trägt die Ziffern 2^, 3, 5, 1 etc. 

BosÜglicK der Heuptnoten lat elso die ^^otierargeert Ton PI. 427 
—430 dne 7olUtäodig echwankende» die wobl mit Fehlem 
dea GSna und des Fbonographiertea su erklären ist. BesUgKch 
der Ligaturen in den Kebennoten ist die Noti enmgs art eioheit' 
Ho her. D ie vor kommenden Ligataren sind '2,3,4'; 2; 6? 5; 
'2,3, 4^. '2,”3,4' scheint ein abwärtagehender Schlnß zu sein, 
wobei der obere Leiteton verschieden versiei^t wird; dann 
folgt noch der obere Leiteten als NacHschleg. Die verschiedenen 
Formen der Ligatur auf PI. 427, 428, 430 sind: 



Die Ausführung ist, wie man siebt, eine sehr verschiedenartige, 
doob scheint es eine erweiterte Kadens mit Verwendung des 
oberen Leittoni tu sein. Die Ligatur 2, 3 (Pl. 429) scheint eine 
Versiernng mit untsrei* Wechselnote und Rückkehr sur Haupt* 
note hs su sein, llire verschiedenen Formen sind: [„(J)* be¬ 
deutet vorausgshende Hauptnote] 



rg, iit demnach nur eine melodische Verlängerung dev Haupt* 
note und insofern ähnlich mit der Ligatur ^ die auch Preftkbs 
genannt wird und den vorhergehenden Ton nach Bnrnell um 
3 MfttrU verlängert. (M&trft ist nach der Theorie jdie Däner 
des kxirsen Vokals.) Der Querstrich Uber dem 2 ist nach 
Simon des Länge* « Dirgha-Zeicheu, an dessen Stelle auch r 
aber der Silbe oder in sUdindisohen Handschriften ^ tritt. Auf 
PJ. 427—430 bedeutet 2 keine bloße Verlängerung der Haup^ 
SJtMinitW. s. ^kl.*biit.si. m. Bd. 1. Abk. & 






































VII. F«lüor. 


note, soadern udc molodischö Erweiterung derselben stets mit 
Verl ftpgern pg Te rbaa dcn and ist in bezug auf ihre Struktur 
von % 8,4' und %V, wie die Beisjnole «cjg:eD, aidit wesont* 
lieb TorachiedfiQ. 



2 111 
23 4 5 

. State deasen stellt sie aber auf Fl. 4S8, 420, 430 du lange 
Verweilen auf ein und derselben Kote mit flnekeroder Tod* 


gobUDg vor. 



Da dei' Ambitas einer 


Quiet, den diese X/igütur vouussetst, beim Geaauge Tom Um* 
fange einer Tei's susgesehloesea ist, so sollte man meinen, da3 
hier kein Felder des Sängen, sondom elu Versehen des Gftna 
rsap. des AbecUnibers vorliegC. Dngogon sprioht aber die Tat* 
sacke, d&ß du Zeichen dreimal auf die gleiche Weise ansgefUhrt 
wird. Wie ans den Kotenbeilagen ersichtlich ist, kommen noch 
die Llgatnven und Einsclnoton 5 und 6, ferner 2^ vor, doch 
liLßt sich hier kein Schluß Uber ihre Bedeutung dui^ch Vsr* 
gleichnng gewinnen. Die einzelne Ligatur läßt auf den FUtteo 
427—*430 eine abwechselnde Aueflihrnng su, 2 wischen Tor* 
achiodenen Ligaturen, e. B. ‘2 3 4' und S besteht k»ne deut* 
liehe Unterscheidung, die elDselhen Töne sind auf die Torschie* 
daaate Art bezi^rt, e. B, der höchste Ton mehrmals mit 5, die 
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Ligatnr 2 3 4 5 Icadd seblieflJich Qnnii^ic]) du Ung«, außer* 
dem in ilii’en WlcderUolangcn TerechiedeQ Unge Aahnlteo auf 
dcmseilion Tone bodealeo. £6 ecbeinen dcmaadi aii6gee|)rociiene 
Divergeoaea awiacUeo der Schreii»*rt des Ofioa ood dem Phono* 
grumme au Leeteheu. 

Auch nxif den anderen tredieclien Plntlen iit es oiclit 
m<Sglich, die io der Eialeitnog aum Pmfjmsdtm oogegebeuen 
Notouzoiclten^ reep. deren Bedeutaog koQse<|uenC au verfolgen. 
Ee könnte ja sein, dnO der Sflogor lueL einem anderen Unn& 
eingt als dom, du seiner Augabo eotaprieht, vieileidit bOngen 
die DlvergoDBon niit vertebiedenon Loearten ionorbelb der ein* 
seinen ^^holen sBummoo, vielleiebt ist die Beeiffeinmg du Oflna, 
sei oe infolge von Felilom, die beim Äbecli reiben oder aber 
Holohor, die b<d dor Dmcklegung lentstandon sind, niebt einvand* 
frei, oder auhließlicli der »Sdnger mnor Sncho nicht gana lieber. 
VieUoiclit gelingt ee tUcli. Simon, dem graodlicbsteu Renner 
indlicber Musik, ad der Hand der <lom Kotenonterial beige* 
fügten indUdieii Notenadelien, die vielleielit nur soheinbaren 
Divei^genaeu Aon dem Woge sn rflomen. 


TI. Kapitel. 

Das KtboR der alUnülselicn Musik. 

Mit einigen BemerkimgeD über du Klboe dor altindUolion 
Musik durfte die Abbandiaog ihren iiassendslen Abschluß finden. 
Die vedisehe Mnsik bat sakralen Charakter, stellt im engsten 
ZneaiomenliAngo mit der Liturgie und darau erklärt siob eucli, 
daß sie bis in die kleinsten Einseibeiten genan geregelt ist. Den 
Mittelpunkt der Tcdiscben Liturgie bildet das Somsopfer.^ Dieses 
bestellt im l’rossen, Opfern und Trinkou die Saftes der Sems' 
pfianse, ist also unserem Abondmalde Ahnlicb; deou der Priester, 
der den Saft genießt, wird dedurcU iu primitiver Weise des 
SakinmeDtes teilballig, er eignet sieb den Leib der Gottheit an.* 
Die GosUngo sind nnter Zusiehong der richtigen ßr&udie 
sauberki'&ftig; b dem SAmaTidbftnabribmaea ist der Zusammen* 

^ Vgl. Aiörcobt W«t>«r, ladUoh* Stadien, Bd.X, Bd XIII. 

* CbrTsender, ÄltladiMke Opftreiwik» ViertelJelinebnA t. Knsikw. I, p. SSj 
Ltnpeld T. Uebroedsr, di« WumIb der 8«g* T«n iMiUgen Qral. 
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0 ^ 

JiftiJK <lcr ßilUiclic, Srimuns tiin) ilcr «Int^nrcli crrckOitcn '/awUcv 
Wirkungen, wW berclu- t rwflhiUj Icseliripkcii. Uiu T^^llo cinw 
solchen volUtlindi^'cn 0{>(cnnc]o(lio » ^^^uinn shid ' 1. IIni)ikni*A, 
d.}). der Ocäruig duv Silljo hum durch nllo (bei oinm 

vollsütndiffon Opl'w* lü oder 3 HHujror odor Jo imcli Vorne)ii*ift)j 
2. l.•JU8tilvn, d, I. wn l'villndium vom I*rjatünir ifosunuon, dcaaon 
AinbitU!) nnf 2 liU S 'luun bcschvHnkt iat^ 8. Udgitlia, dna Hnupb 
tlieina, d(w voia Udgfiö^r yosuugen wirdj 4. PrutMiiVra, orstca 
UpHponaorium, vom Pmlihnrtnr goaiingcn; 6, Upndmvfl, aweitos 
Uos|ionaovium, vom UdgfltAr gooungen; b. Kidhnufi, der Soblnß* 
clior, dov vom Pmatotur, Udg^ktnv uihI Pratihnrhu* zimvmmcn 
goHungen wivd uud schließ]ici) t. PrapAvn, dor Goanng div 
>Silbo om, die unsorom Ameu ontapriclit. Doi* Oeaang winl duroli 
dio IQ tiethtor Liigo von mol)roTOU Sungoro gotnurmclto äi))jo 
ho bogloilet, ^6 imf oino Art Orgel punkt eclkUeßon litßt. Zu 
dou drei Tageszeiten werden voi'ichiodone ‘l'onlogou gewählt:^ 
flU' dos Pi'fttaheavHQu tiefe Tonlage, 1>üher ela daa Ajya iat doa 
PrA'Ug&ieatrA an epreoikon, nittlei'C oder hOohato Tonlago ist 
fUr dnsMUtJigAopfor vorgeaolirieben, hUoliate, mittlere oder tiofo 
Tonlage fbr dio Al>endpi*c«flung. Aueli fUr die ICOrpcrhnltnng 
und den Ornd dor (ieaclkwindlgkoit Ijoatehon Voraulirifton: 
1^'iidi gehen sie acliloicheud, Mitb^g geneigt, nbends ludVcciit 
vor; langsamer mit den Ikoidon ersten, eilig mit den dritten 
Havana. Dies zeigt uiue ungemein ieiuaiiiuigo llnrmenie zwisolioii 
Tageezeit, Toni «die, Art nnd Orad der üeweguog. Wcmi in 
den Ooeitugon uud nrHiiulion das Idolnato Veraolkou untorlilnft, 
lat das ganze Opfer aoglltlg. Dal in Gesänge des H:lnmn werden 
anch genau goregelto Hundbowogiingoii gern acht, ivaa oScubur 
aniJog der Clieirunomie der Konmen dio Tgiihülieu audouten 
soll, und zwar worden dio TOoo mit dem Zeige Hngei* der linken 
Hand an den Kn^»cUcJii des* reebton Hand daruli Daa'anfHcldageu 
bezoiebnet. Dicuei* Cikeironoroie, dei* Tonacbiift in Heweguikg, 
dtlrfte die mit den Akzenten zuanmmouliUngeude Replialo&omie 
voi'uusgegangeQ sein,' dio vielieiclit der Iteet ciuea primitiven 


' KiciiArd Sinioa, Dia ?R||)A8(UrA, p. SSS. 

* Max MUllfir, äAMSiikxi ^k*PrIII<&khfA; IlillobrNikrit^ V«tlschs 

Opfsr und ZAdber. 

* Ojkar FI«cMlier: Neumei)akadi«n I, p. 46 ff. 
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Tanao» gewesen «iu konnte. Perner werden StÄbclicn ver- 
wenttet (Zusrnniucnluing mit Knnen?), die dnreh dne bcetiiniDte 
ADur<1nung in der Zälilnng der komidisierten Foiiuen der Ue* 
AllDge, der Stoma verso, orientieren. In der KSrada4Sik^* wird 
(lor olifiironoinisvho Sitz der olnsdaen TOoe angegeben imd 
swar: Dhaivnta an der Spitze des ktoinen Fingers, Ki^Ada ad 
clessQu Wonsol, .^]ja am Ringtioger, t^iKobluk nnd Gnudii ira 
am Zoigefinger. Diese Analogie zur gnidonischen Hand dodeu 
wir übrigens aacb in Cbioa.* 

Die Ältesten Berichte aber die TOne finden wir im Ssmo- 
vidhAna'BrfihmoQa, liier wird jedem Tone seine bereits er* 
wähnte Funktion sagewiesen and der höchste von den 6 Ubngen 
sc!iai*f getrennt. Im ^ialiAbliArata werd^ die I Tüne 7 Gott* 
heiten zngewiesen and folgeodennnßen cliATskterisieit: c » 
brUUend, d w nnklar, e » klar, f « weich, g stark, a « 
reiherertig, h ■# nnhormoniscU <?). ln der K’iradaiik«A werden 
V, d, 0 , f, der Beihe nach Agni, Braliiunn, Sonn and Vispn au* 
gewiesen, ferner ihr Klang mitTiorstiraiuoo vorgtiehen: c gleicht 
dem Pfau haha, d dom CAtaka, e der Ziege, f dom Kraniel}, g 
dem Kaoknek, a dem Frosch, h dem Elepha&ton. (Dieser 
Vergleich, dem wohl kein tieferer Sinn zugrande liegt, gehOrt 
natllrlicli, wie aacb nos der AofirArtsbewegaog dei* Skala er¬ 
sichtlich ist, eioer spfttem Zmt an.) Die CbAndegifepani^ad 
gibt folgende 7 Tboe na: I. Aofgesaag (also Beginn), an* 
deutlich, 5. deutlich, 4. mild und saoA, fi. soof% und stark, 
6. wie der Ruf des Bmchvogots, 7. Mißtünend. Ks hasdelt sich 
liier, wie schon Weber sagt, um keine feste Tonleiter, soodeiti 
nm ein Steigen ron tief tu boeh.^ 

Auch die Hotenlftogeu werden nach Tier*Stimmoa be* 
messen: der Ruf des Pisohrdben eatzprieht einer Hätra » 
More, der der Krähe zwei MätrAs, der des Pfacon S MntrAs.* 
Im ZuzAmmenhange damit anteraoheidot s. ß. das I.lk* 
FrAtiinkhya drei Arten von Stimmen: die langsame, mittlere 
und sebneUe und erklärt dies an folgendem Beispiel: ,beim 


* VfL lUof. WM«n aii 4 W«it im vod. Aka, p. SO Au*. 

* Jo«. AiaJot, La nsolq«« CkiaoU«, Toa. V(, PI. XTQ. 

’ Albrnckt W«b«r, IndtKb« StaAico, Bd. Vlll, p. SOCf. 

* M. U01l«r, |lkprasa 4 kbja iS. 10. 
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WoiuorlüiTn pcljirtiti lio ninu Aio scliiiellß Art, heim 0{>fcrn <lio 
mUtlerc, heim Ilntci^nclit (Iw SeltlUor jiuloeii (lio lungsiimo Art/ 
Ju'le Tonurt wird Ibmcr jnit ohieni Metrum verglielieii 
und jedem d<T«eIli6u wiwlor leine Farbe anyiewicaon, imd aw^r 
der Koiho naeli: weiß, sdicckii;, brjvuii, »eliwjivx, iloukelbliiu, 
lioebrot, liclljfolb. Wolior, Ind. Stmlicu VUI i». 275. Violleielit 
bedeutet dies die« nur ein Spiel mit der kusmUchou 7*Knb), 
die jn in Indien eine so (p'oße 1 tolle apiolt.* 

Auüb die OpfciTO»itiitiouuu worden (vgl. Weber, lud. Stud. 
Bd. 8, |i 260 Anm.^ mit Tiemtimmen verglichen: mit dem Kniu^rcn 
dei* Tigei', dom awiUeliornden ScUojirron dev CJilnae, dem 
Öeliroien dev Ffiiuu, (dioiiumor wieder nngotbbrt worden), FIji- 
tningos mid Kokilns (Kuukuek). ftulohor Vergleiche fiuden sieh 
Auob sonet eise gnnae Monge, i. B. werden im SAiaAvidhiinn* 
bi^nlimAVA (Konow \i. B4) die X^c n\it dem Knochen, der Ton 
mit dem Floi«cli, die ^toblini mit den Uaavou verglichen< 

Die NscUriuiiten Uber Mueik in den Alton Tliooi'otikeriv 
und Kommentm'ou ilnd nur Allauspllrlieh und aus den wenigen 
Mittmliingon gowinnou wir duu Diiidruek» daß die Vontellung 
vom Wcaen der Muiik eine xiomlicli niedrige war. Sie iMt ein 
/auboihiittol Doboii anderen, wie es das SilniavidbAonbrnlnuunu 
deutlich selgt, von oinm* Mn«iktLeoi'io i«t nueli keine Spur, 
iu)n«t Itünnte nicht der Vorgloicl: mit Tiemtiinmen die eisxige 
Krklnriing fllr Skala und Mra«ur «ein. wunle au«]j voc 

Aiocr nri^proQliiMkg ilrr ^fuiiikUici^rlQ »bj^Mukinn, rUiin Ui« liorrtuiKkialA Tlieerlo 
B«iiCr( Aor n«üliMKtioheii Uuiilk cn, cU« iiieUl UejftiistAnA iMi«ArAr AbliAJidiuiiff 
(Ai. KuAp^iun, klHT 0 )\ «ind ertluilllelioM Jinrinjit Aber Ale InUitcbo Mu«ik* 
Uinnrle IbiUet niAa lii ilvr Kuii(|ci»ieUiieteii AlljaiuUim« veii AbrAliejn iin«l 
[tornU'iatol, PlkoaegrAiUiiarlw InUlaeb« UateAien, d. K. A«r I. &[. 0. V, A; au«* 
fniii'jlohpron urxi iiin^UAuer ItMelmibimf U«r Iiintrunkente AUAcoUiUelekk hei 
IM)', klual«: Aikd kkkiiai«*Al IkkAlniiikQnt« ikf eokitlkora Ikidie. 1>1« rlelan Work« 
veik Tx^orr (v^l. Ale AuHiTAhl Ikn I<U«rAnirv<»k^r]cbiiU} loldikkokk eiirlk kkkohr 
Auktii Aaa Mlislku NetfkikkkAb>rlAl kiuA Ihru WcküdiwAkfl^kuit, aI« Aiik^b OrCikiU* 
liciikfll uikA krlllsehu ISiunikkJtiikkfAkuunjr aui. 

Die Lehrer kagen (U^’VrfitiÄftkhya), duß ee ß Stellen fhr 
die Stimme gibt, die tiefe, die mittlere and die hebe, jede mit 
7 Yamiie. In dicaen ß Stollen iet ein VAmn oboe einen Auderoa 
niclit xn unterscheiden. Die 7 Sviivas sind die Yamoe oder die 

‘ V^] ForAlikAOkl T. AkkUrlAkk'Werbuk^, ülo yk<^bonxAlil im GBlatrsl«bea «1 «t 
V 01k«r. Uitl. A«r Wioikvr AuCKropol. UoiellAclk. XXSr, p. 825 ff. 
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Yluaaa »ind Terschiedea toq diesui Statu/ Max Muller ei*- 
klAi't nan ixi Miner Komoiootiening d« rrAtUdkhjA die 7 
Yaidm aU die 7 Tune einer Skala nnd die 9 Stellen als Bnut-, 
Kelil- nnd Kopfe Umme. Ea kCanten ancb die 3 OktaTreihoa 
gomoint eeio, die in der neoiadiecheo Uiwktheorie unCerscliieden 
werden; 3 a wird di« nlttlvra Okl^rraUi« dai«li tie TVa« der dk&l« «. r. 
I*. Ul. !>< d, n. beMkbual, dU liefere OkUr« dereh di« astarkalb paokiiartea 
UueiiAUb«!) f. r- ip p. d*e>< dl« hekrr« Oku*« darek dl« «betbalb paek- 
lieft«» BuekiUbeu «. f. ■. ji. d. m. Dop|>«lu OkUv^KrltiOiunf «d«r d«ic 
p«U« •Verii«fanc wird dereh depji«lt« Poaktieree^ brwttkn«!. Oie Stelle 
de» Kommentare ,die 7 Sram und di« Yamu oder die Yamee 
lind Terechieden Ton dieeen STaraa', Vedentet offenbar: die Tüno 
itimmen eQtwo<ler mit den Aksooten aberein odet* anoh nicht. 
Oie» konnte aber wieder anf die ZweitoUnn;, die wir in den 
OeeUngien der Gitiiaa ani^eoommeo Imbon^ hin weisen. Entweder 
lind die Geaitn^ uumittdbur au» den Akaenton herrorgegongen; 
diu entsprUciio der primitiren Ilexitatioo du bäoinToda, «der die 
OuAngo lind MdbsHladig, diu eoUprAdje der Reaeption alte;* 
Velkaguiioge. 

Wa» den Zoanrnmonltang awiseben Text ood Melodie in 
den Ruinen ans vorliegenden Reaitatieaeu aobelangt, »o haben 
Mir geseigt, daß die Rcaitatien du kUuiicheo Zeit un all- 
gemeinen dem »praelilickeo Tonftlle eofispridit; alio du Molos 
grollten teils noch keinen selbsülndigen Cbarakter bat Bsl den 
vediaolisn GuAngon anderencit« kommt u atsf den Zosatnrnen- 
Unng von Woii nnd Weise gar nicht an, u sind eben 2^nber- 
gwänge, bei denen die aanberkrifUge Weise ond die in ibrer 
Begleitoog erfolgondenBrAaebe den Aosscblag geben, dieuoUr- 
legten Worte wenig Bodentang haben. Bei vielen Sutmisca 
werden ja die Worte der Zaaberguingo, welche wieder von 
anderen St Ammen entlehnt und, Qbcrbanpt nicht verstanden. 

Die fllr das Ethu der aldndischen Musik bedentupgs- 
vollste Ericheinnng bleiben die immer wioderkelirenden drei 
tiborgangsformen der Sprache, dos Spreebgesangos 
und des Gesanges. Wir brancboii nns aber auf die bloße 
Konstatlening diese» Cinteilnngsgrundes nicht sn buchrAoken, 
wir erhnlten isjich Antwort darauf, wamm diusr Übergang er¬ 
folgt. Wenn die Spraehe graramatisebe Regeln, die Real* 
tation aber Verse bringt, so ist die Unteracbeidung doch 
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koino ruin ilulk^i’licho. Doiin in cUcaon Ymcn wcnlon Gcdiclitß 
rcKUioi’t, die teilweise (PI. 4^1, 488^ zum scliöiiäten f^liüren, 
die Lyrik Joißiiltf gcizoUigt hat. Der nofUhUiiihivIt wird in 
cloii liczitniionon ein andoror, ein viel roiclieror mul tieferer 
und (UoHrr ist ce, der iinninr und Überall die Miinik von der 
Spruoke loslOst, Idor nbor al^ psycliulogiscdio (Jiiiauljo klm* xu 
Tage tritt. Und wiedriTiin in der Liturgie <Ioa Somnopfert» 
ist der Unteracliiod zwischen marmeln (sproclion), rexi- 
tiereu und singen nach dev ßedoiitnug f(\r die Wirk- 
snmkoit des Zanheva aufs feinste abgeatnft. 

Ans dev Beepveubung unserer indiKuhen P lat ton erkennen 
wiv 1. die IJrspriiugliehkeit des toniseUou Akzentes; 
2. die Mdgliehkeit einer AUinUlilielieu ]2ut>Yieklnng der 
Vekalmueik aus der Sprache; 8. ihre melodisolie Aua* 
bildung von der Kadenz aus. 

Se brachten uns die altlud Ischen Platteu trotz raauehor 
ihnen auliaftoaden Mliugel ein wertvolles ArboiUmatcriah 
nicht nur flU* die Kenntnis der Ultesten Musik des Ei*dkveiscs, 
sondern auuh fur das Htnduim dei* Entwicklung der Uesitation. 
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N2 421. 
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VII, Abliandlong: Pelber. 


N5 423. 


Ourcbwegs l«ise, 


A « . 90. .M. M. 

■f *1-c—~ • •——-« 

- ^ - 




J'iii 


1 

Zt , kri-dntfnli 

ittt-ra-ga^^ 

id-ha^e 

it-tÖT^ye 



s w w w 9 w w ^ ^ 

ne • u-ifu {/i-/'vn J^nä ßf-jna-Jwk'‘t{/ä 
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VII. AUitndlong’i P«lb«r. 



P f 4 

A*n . tüi fftrnlam i •.^om • 

‘lujod St.ma.i/A . hiS 


I/' 




niJ» - nn.fui.rvtmantt • Umk 

am . B.JiO^rjßr.bi.3 


I 







.JUt_- 




ItItAl' . /rwT Kfi.tiili tmn ni mAtmAhS . h 

/ ^uMiSrnnl ml rmh 


h 




V —r —*—* * f » 


fina _ rrA)• npa»Pvb> . nom a • fu • um 

h/ifWMkDÖnarwm . /o 





IJ J * jM ^ J iUtUi 

«/T /<An - 2:^7 - l>A/.7a ^ -/la/ . 

/ / » #' M 

M^n. n/7^/a>r>f7 • UA 


tj J ^ J ^ #< 

- iA - im i */7 - ^r-h/rAXhAJM* - THI 

A) f J f J * 1 

maJim Ifftmrn . /u 


^ - -4 - 

ivt «f4l> enajntm «i.Jrp. yr-n/7m hJ 

e 

E 

i 

j 

> 

« 





g ; i j 


an.2«7m iLr/.b. la^a - cra 

.UUbMI m Ua lof m fß 







iäm tcam m-iaA sma pa-ri-pä • la-ya de~ oi ois - uvn 

















































































Di« indiMlie Mouk d«r 4er hin—iecü«a 1^1 



<g-^~ao-f*eainm e ^.pa^do > M - 

«MapW. L tkÜAM. CI. IH. B4. t. AM. 


t 1 I I > 

2S43 « 



































































































































































































































































104 


Vll. AblimiclUiriB: Kolliitr. 


N2 428. 


Durchw«g$ glissando, leise. 



a 


«a • /m •rtt > (filrXifüIi > 

2 r I 2 . 
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vtl. AUbftudlunp: 



Dl • eok 


sa. noffT 
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VII. Ablmtulluai: F«Iber. 



a.ni.fo dt-tn-h vya~*a)j, ma-ya-tn cal^ oabrthoi * ti mt 
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Vl(. ALiianilban^; Felbsr. 
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9 - f » » 



nb* i{i • ii9 ^ ma-jT'i-poA 




tiutlm-pd'ii • (y e ~ pa ga- ia-ga-(a-ir i.Aa ZRU-Att« 
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VH. Abliondlung: yelbor. 


N5 443. 


Stark, dlstouJeread, sehr erregt. 

4 . lOS. .M. M. 

3 2 . v2 



rA • / • ii(i » • h 



rum • r . 6xs - j^a-su • 2 
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VIL AUxMdluhi:: L'elb«r. 

NS 445. 


ä . iSd. M.H. 
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Pt« indiulio Miisik der YedUcli«M nnd der kJaesiicliea Seit H7 



EK*da-va*ö’ an>Di-(i r-juz^ de-vä-h bu^gtuUe 
UHeepkir. i. rbJt •%!((. Kl, Bd, 7. Abb. 9 
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VII. AbLandlun^: Pelber. 


acc«l. 



naJh 9am oi~ liha-ya -Ü u• jMt-üiS > ya koMom 3 



N2 451. 
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ä ja-pe^i ja~ptd i • lU i^iUran-te ron./e 'di^te 



de. m ba^hptut’ie Wdf^ar^fa i ~ ff h!^4hgan-h 





































































N? 458. 
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VII. Abkiiudloug:: ? «1 b « t. 









































































































































































































Dio iiKlieclio Uitelk der v«di8cli«a und dor k^AnUehen Znt. 



Chn-ira-fd-ri • pa-tn‘pri-yahhB‘9a-M - ^ 
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VII. Abbaodluog*. ladbar. 

















































































s«Iir erregt 


25 
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Vn. AHiAudlnug: Felbet. 



ra-rf - up-iw-wj - uqj* 
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N? 462. 


(Text skärt ^ hSiiiirV \ 

Laut imd sch&ell. 









































































VlI. AbliDiidlnog: F«lber. 



N? 467. 
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na iad bha-$a-pa>te sür-go na ia-9dh • Xro Jta pä^va^hi-^h 
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VII. Abiiiruüurg: I'»!!)«:. 


NS 468. 


MäSif b«w«gt. 

> : ^ t : 



u-dnf-ta~Ji rJ-cn^ a-m-dat-ia-h 

t f _ * _» _ _ > 



-d^hra^^xan d&-rtä sam-bQcUhaa{fq^.£a<?^*r - 


L !I 



BUt-n -y a«ja-pan-gim> fcha-sa*aia- su uc*caift - la-rajn 




ros 


AjZA 


na 


ta 


ra 


































































ANHANG II. 


TEXTE 

UNO 

ÜBERSETZUNGEN 

TO» 

D»' BERNflARD FEIGER. 


lö 


mtivociMr. d. pUl.-Uit. KI. ITO. Bd., 7. Akb. 
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Vorwort. 


IJft ich Alis vorsohiAÜAlien OrLladen von eioev euij^ehonden 
philologiiehen l^eapreeliung der dieser Fübliketion su^rundo 
liegenden Plntton Abstond nehmen muß, sohicke ich den Texten 
und übenetsungen, die ich boigeBtonert hnbo, nur einige ßc* 
merkungen voraue, die mir unerlUßlich xu eoin Bcheinen. 

loh habe gerne! neam mit Dr. Folbov in wooheidAugov Ai*- 
beit die Platten eu iviedovliolten Malen Wort ßU* Wort, ja Silbe 
für Silbe nbgebtirt, undoutliulio Silben unKiihlige Male repetieren 
Ineeen, Ziialtue und ÄuebiBenngon, IrrtUmor und Korrekturen 
eowie Äbweicliungon von den LesArteii eohon gedruckter Texte 
nngomorkc und ao einen lutigliohet euvorlnaeigen, für die Unter* 
legung unter die mtiaikAliaclion Noten bvnuchbnren Text herzu« 
stellen gesucht. Hiobei haben eioh aucIi manche der eua Indien 
DUtgebraoiiten Angaben Uber den Inhalt der einzelnen Platten 
als unrichtig orwieaen; desgleichen habe Icli einige durch diese 
Angaben verursachte Veieehen Kirstes^ in der Beetimmung 
des InhaltoB mslirerer Platten berichtigt. Doch ist es auch 
mu* uioht gelungen, alle Platten au idontißaloren, und in einigen 
Fallen sind alle Bemühungen, den Wortlaut einzeluer Stellen 
sicher zu beetiinmon, vergeblich gewesen. Dies gilt vor allem 
von noch ungcdruckteu Texten, von denen nur mangelhafte 
oder Überhaupt Iceiuo Abechrifteii aus Itidieu mitgebracht worden 
sind. Dem Konjukturenmachen sind hier durch technische 
Mangel der phonographischen Aufnahme und des Apparates 
Orenaen gesetzt. Ich kaun deshalb nicht fUr alle Texte die 

‘ J. Di« aUindisoKen PUtUir. XHI. UitteÜUDg d«r Plionofr.* 

Arob.'KoouDiwioD. {Sltsong«b«r. ä«r k«ti. Ak«d. d«r Wl««' io Wi«n, phll.« 
Irbt Kl., ISO. fid., X. AbÜAodlangf.) Prof. Kir»t» — wi« »r mir 
briofliob mitMilt — di« Platttn oiolit 1 ab£« abgobUrl, um «)Io 

f«lil«rh>in«o Ao^sbsn d«« PlatlAubuoli«« rlobtig sq «UII«q. 
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Vn. lüliAii4Uiiip: i^Albor. 


Verantwortung übernehmen. Hichoi* geliört vor allem ücr 
Jlm-atl^^Text von PI. 407, den icl; imv zum Teile vcitteUc nncl 
deshalb genau nach der aus Indien stauimendeii Abschrift 
wiedergßbe. Audi die Texte dei* Platten 406 und 437 (Lob¬ 
lied auf Hanumal) scheiDen nidit ganz in Ordnung zu sein.' 
Mit der ZeQe vämakahhiin jiam anu nivasantam^ weiß ich 
nicht viel anzufangen. Ich habe deshalb auf die Übersetzung 
der Texte dieser Platten verzichtet. 

Von den mir nicht zugangliclien Texten der Tamilveda- 
Platten abgesehen, Labe ieli Bilmtliche, auch die bekaimlcrcn 
Texte dieser Publikation beigegeben, vor allem deshalb, weil 
Anmerkungen nur hier und nidit in den NotenbeiJagen unter¬ 
gebracht werden konuteo. Die Siimavcda-Texte gebe icb 
selbBtverstÄndlicb iu ihrer Qftna-Qestalt; hiebei schreibe ich die 
Teile der durch senkrechte Striche getrennten Silbengiuppen 
zusammen, wie dies in den Ausgaben (Bibi. Ind. und TJabl) 
geschehen ist, da jede dieser Gruppen tatsächlich auch im 
mündlichen Vortrage wie ein Wort behandelt wird. Auf be¬ 
sonderen Wunsch habe ich auf die Gäna* Texte auch noch die 
dazu gehörigen Texte der Sitmavedasainhilä und des ßgveda 
folgen lassen. 

Dem Indologen wird manche der ebenfalls auf besondex'en 
Wunsch den Texten beigegebenen Dbereeteimgcu überflüssig 
oiecheinen. Sie sind möglicbsl wörtlich gehalten. Nur au den 
Platten 421—422 {Bhavao 7 aetaka) liabe icb der Einfachheit 
halber Hofers Übersetzung mitgcteilt, obwohl sie einen stollen- 
weise abweichenden Text — bisweilen nicht ganz einwandfrei 
— wiedergibt Zu einer Übeisetzung des textlich, metriseb 
(Glti)), inhaltlich und in bezog auf den Vortrag wertlosen 
Schulalpbabetcs (Pl. 4 dS— 461) habe icb mich niclft entschließen 
können. 

Was nun noch die silbenweise Unterlegung der Texte 
unter di© Noten betrifft, so möchte ich betonen, daß ich die 
Verantwortung hlefür nur zum Teile übernehme. Diese Silben- 

' Iq der mir TOtUe^eaden XMehrift {ln D«vAn&gArI-Lfttt«ro), die tn^eb- 
lieK «Oil U. Oleett herrUhrl, erschoi&eo die Ikkseetive A<niKflu>n2Am, 
Mnoontüm elo. als toZsveton». 

* So iDuü D&n wclil ebteileo. Uen bsrl freilicb eher röma-keAAd-mrto- 
fl I a TiTfniooMn ism. 


Die inJia&be Mnsik der veiUMliea und der klMii»ckea Zeit. IST 


abtciiang ist zvrar diss Resultat goiueinsamer Arbeit, doch wich, 
wie achoD Dr, Felbex* in seinem Verwert bemerkt, die Art, wie 
er die SilbenschlUsse bürte, von der Art und Weise, wie ich 
sio Ijürto, üf^cr ab. Dr. Felber bat nun in einer größeren Zahl 
von Fiülcn meine jgrammabsclic' Silbouabteilung akzeptiert, im 
dbrigeo aber eine ,pbonetiBChe‘ Abteilung durchzufUbren ver* 
sucht. Unsere Textunterlegung ist also nicht einheitlich. Es 
sei mir abei* auch gestattet, meiner persünlichen Überzeugung 
Ausdruck zu geben, daß auch die ,pboDetIscbo' Silbenabteilang 
nicht konsequent ist und ebensowenig wie die ,grammatische^ 
Abteilung ein getreues Abbild der wirklichen Aussprache 
lieferU So meine ich, um mir ein Beispiel onzufllhi^on, daß man 
dci* wirklichen Ausspraclie ebensowenig gerecht wird, wenn 
man das aualautencle ni (oder irgend einen anderen Kon so* 
nnnten) eines Wortes mit anlautenden a (oder einem anderen 
Vokale) eines folgenden Wortes ,phonetisch* zu -mo- u. dgl. m. 
verbindet, wie wenn man ,grammatisch* -m o- abteilt. In Wirk* 
lichkcit wird das m von dem voran gehenden Vokale noeb ge¬ 
halten, aber auch noch zu der folgenden Silbe gezogen. Uei** 
selben Ansicht ist offenbar auch der Apparat, denn er ist in 
den meisten derartigen FftMen je imehdem, wie man es eben 
hören will, fllr die .phonetische' and fUr die .grammatische, 
Hilbenabtciiiiag. Fl3v die Korrektheit der musikalischen Über¬ 
tragung ist diese Tatsache gewiß bedeutungslos. Dagegen 
glaube ich, daß man aus der .phonetischen* Silbenabteilung 
keine Schlüsse fUr die indische Phonetik ziehen darf. Aas* 
(Irücklich möchte ich noch hervorheben, daß die Abteilung in 
ai-tant-€-dha}^ (Nr. 436, Zeile 6) nicht von mir herrtthrt. 


138 


VH. ÄbbtadluBg: t'slbor 


Ä’r. 401. 

Bhagavadgitii XV, 1; 2^ 5^0. 

(R«sitiert von Abitji V. K«tb»VALo, Hr.thmano, 58 Jalire alt, ^botau in Wni, 
wobDbafl ln Uombn/, oiteaala Profauor tiM Stn»kriS.) 

Text, 

1. Urdhoamiilam adhalii^hani oivatthafji piühuy aoyaya^>i\ 

c/tanc£^n ytuya ycu v«da la | 

2. Adkai coi'dhva‘>]\ frasytot taiya iskhä 

gwwpTavyddhi oifayoprahlU}^ \ 

adhaS ca vi&läny anwaff/taUiui 

[■ . \J' 

5. Nirm&namohä jita$ai'igadofa 

adkyälmcttiityä | 

c2TOn<2Miiv vtnm&t^ sukhadultkhasarfijilair 

gacckanty ^adavi avyaya^ii tat | 

6. Na tad hhStayaU füryo na ioiäfika na pävakaf^ | 
yad gatcä na nivartantc tad dhtlma j>ai‘amayii maniu \ 

* 7 . Mamaiväsjiio jivaloke ßaahhüta^ ian&iartal^ ] 

^raktiut^iüni kai’^ati \ 

8. ^ai'irai^ yad aviipnoii yac cüyy titkrOmaiXicandf \ 

iornyäti vtlyur gandJi^n { 

9. ibSx>t)’a7/2 caA^fu^ tpai-sanarfi ca Y*a«anai^i ghrH^anx «va ca \ 

adhi^ . 


Übersetzung. 

1. UnTergänglioh ucont maa eiueo beiligon Fcigcnbanui, der 

Aufwärts Wurzeln und nbwftrU Zweige trwbt, 
dessen Blättex* die lieiHgea Hymnen sind; wer diesen kennt, 
ist Tedakundig. 

2. Abwluts und Aufwäi'ts verlAufen seine Zweige, die dui’cb 

die Qupas WAcUsen, und deinen Soliößlingo die Sinnes* 
Objekte sind. 

Und abwärts sind die Wurzeln gebi^eitet [.. 

.].^ 


^ Diu« Z«il« {ifeorMänuidiuiAtfli ete.) fehlt auf der Platt«. 
' Hier bricht di« Besltaiioo ab. ’ VgL Aam. I. 






Di« i»dU«]ie Uiiaik d«r Todi8ftb»n und d«r klauisch&o Z«U. I3d 

5. Dißjwigen, welche von Hocbniuc uod Verbleaduug frei sind 
ufid das Übel des Hängens (an den Ding:en dieser 
Welt) überwanden haben, beständig in das höchste 
Selbst (sich versenken), und dei’en Begierden ge* 
schwanden sind, 

die von den zwei Gegensätzen, welche Freude und Schmers 
heißen, befreit sind, diese gehen anbetört zu jener 
unvergänglichen Stätte ein. 

0. Diese (Stätte) erb eilt niclii die Sonne, nicht der Mond, niclit 
dos Feuer. 

Wohin eingegADgen, man nicht wiedei'kehrt, dns ist uteine 
höchste Stätte. 

7. Mein in der Welt der Lebewesen sur Eiozelseele gewordener 

ewiger Teil 

zieht die in der Mateiic ruhenden fünf Sinne mit dem innei^cn 
Sinn als sechsten tm. 

8. Wenn der Herr [= die Seele] einen Körper erlangt, und 

auch weuu er aaszieht, 

so geht er dahin, indem er Jone (Sinne) an sicli nimmt, wie 
der Wind die Gerüche aus ihrem Sitze, 
ß. Das Goliör, dos Gesicht, dos Geftibl, den Geschmat^ and 
auch den Geruch* .... 


Nr. 403. 

Shagavadgim XV, 1—6. 

(Tod domselboo Rozltator wt« Mr. 401, nur Ut eUtt dar Elfeobfliuoionjbran 

OluiBoWbraQ Tuweudat} 

Text. 

1. C7i’dht>amft2am adhaJ^Okham aiwitJta/tfi avyayam [ 

cAaudflfiist i/osya par^dni yas taip vtda ta vedanit | 

2. Adhai cnrdkwirn prasflHi t<tsya iükiiä 

gvnopravrddh/l vifayaprabälo^ \ 
adhai ca mOläfiy anusaifitatäni 

karmanuband/tini manu^aloke | 
b. i^a rBpam asye/ux taihcpalabbyate 

näntc na e/Sdtr 9ia ca mjjipratiffhd ' 


' Sex bhobt dio fiosiuUon ob. 
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VII. AUiAadlcng: F*lb»r. 


aivaltham «nav^ 

aaaf>gai<utrei}a dj^ana cAtf/tylj 
4. iatali, fadanix tat parinUlrffitavifaiji 

yamin gali ita nuwianti thflyo(t \ 
tan eoa cädyaiii pw'iifatn pi'apadya 
yatalfi pravrtlih pvaartä p?M^V? t 
5 nad Ö sind auch auf der vorhe^eUendcu Platte (Nr. 401) 
enthalten. 

Ohersetsung. 

1. Vgl. zu Kr, 401- 

2. Abwarts und aufwai'ts Tcrbafea seine Zweige, die durch 

die Guciae wachsen, und deren Schößlinge die Sinnes* 
Objekte sind. 

Und abwärts sind die Wnrzeln ansgebreitei, die an das 
H&ndelQ fesseb in der Menscbenwelt 
B, Seine Gestalt wird Uiei* [«« auf Erden] aicbi in eeleher 
W&se wahrgenemmen, weder ein Ende, nooli ein An¬ 
fang (von ihn), noch auch sein gegenwärtiger Bestand. 
Nachdem man diesen Feigenbanm, dessen Wurzeln wohl 
ansgewachseu sind, mit dem festen Schwerte dee Nicht- 
häugeos (an den Dingen dieser Welt) abgelianen, 

4. dann soll man nach jenei* Stätte sn gelangen suchen, in 

welche eingegangen man uiclit mehr wiedei*kebrt, 
{denkend:] ,Und eben zu diesem nnaDlUngiicben Geiste ge¬ 
lange ich hin, ans dem dei* alte Prozeß dos Oescliehens 
ansgestrOmt ist^, 

5. nnd 6. Vgl. zu Kr. 401. 


Kr. 403. 

Die BiogacgsTerse (ErQlTnungsgebete) der Dramen Sakun- 
talä und Ftltvainorva^» des Kdlidäaa. 

(fieslUtor wi« io Kr. 401 uod Kr. 408.) 


Texte. 

1 (iSakxintalä:) 

7a aratiut Odyä vo&ats vidhihutanx ya havir yä ca hoM 
y« dva haiof^ vidhatta)^ 4r%aivifayayunä yd stAifä i^ydpya 

tniuam I 
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yflm 6aTV<iJi)^ajn'akYiiT J/ayfl 2wajii«a$ ^a^jstwn/a/* 
prusannoi^ lanvUfhir avaM vas 

afifihhw l6al^ ^ 


II. {Vikravwvail): 

V6düni$^t ycm dAifrr «kiipu%‘H^a‘i\i vyapya isidati 

T/a^min» Uvat’a t<y aMawjavifaya}^ iahdo yatAArt/i4> 

k»a%'d^ I 

anta^'yQi ca niygyaU * 

aa j/AdvuA »<AiraAAäAtiyo^atu2aAAo nilfireyaa/lymUi valt ' 


ÜberBetzan£. 

(Doi* L^b)j dor <llo erste SobUpton^ dos ScliUptbrs ist, (dor 
Loib) der die ToveeluifUg;omUß dur^brnchto Opforf^ebe 
omportrilgi, (dov Loib), dor Priester ist, die ewei 
(Leiber), wolobo die Zeit foststcllcn, (doj* Leib), weluhor 
die KigoDschflft dos Soll eil es besitzt und stets des 
All durcUdringt, 

(dor Leib), den maa aller Keime Uiepvnng nonnt, (der Leib), 
du'oli den dio Lebewesen atmen: mit disseo eolit sinn* 
lieh WAiivuebmbaron Leiborn seil Euob dor Herr (äive) 
gnUdig hilfreich solnl 

II. (KÄramot'Vofl): 

Den sie in den Vedftntusehriftoa den boido Welten eloU 
dnTclidriiigenden Urgeist nannten, bei dom der Name 
„Herr", doi* keinem anderen gebUvt, im wahrsten Sinp 
des Wortes (verwendet wird), 

und der von den nach Erlüsung Vei'langendeu im Innern 
gesucht wii'd, indem sie deu Atom und andei’es zurück* 
halten, dieser durch beständige Liebe und Audadit 
leicbt zu gewinnende StIiSon Öiva] soU Euch zum 
höchsten Heile gereichen! 


* 8e mit dar Üa&gaK'IUeaoakii. Umi kann abor Aneli jiroiMMifuu LOran. 



VIL AbltAodluikg*) PslU«r. 


Ui 


Nr. 40G. 

Verse zum Lobe Hanumuta. 

(O««nog«n von MiuUinsQtlAO Ke-ora Jo$i: BrAl^mane liiudustAnisebor Ab- 
eueaiBuiig. goborcii iu l'oooa, Koliuhnft ;a llcoares [PoJopur].) 

Text, 

[Vand& tantarii)^ ii’ihanvm^iutain | 
rOnuxkahhlXvi fUt[^ anu moasantafl^y^ | 
vartdi sanda^i irlhanuntaniam \ 

9‘dnuz<2d<aTn amalarp. 

Mittag irt^anviirantam | 
vfimaktJjh&m ^iam anti nVva^autani* | 


Nr. 407. 

Ein Lied in der Maräthlspr&che. 

{7en drmselbeu Slngor irlo Nr. 40C.) 

Text. 

/ .* ^va?oA’(t<a ^nadhurnJlsaiiaoaivl yita ; / 

haiiisakanyak& Baoesakhiccya ^a<a hoXata kiiijüi\i}k 

f :tijalü ^naiTl^y}ai^ idrugijiX Sna^ pudartva;/ 


Nr. 408. 

Pänini I, % Ä9—40. 

(QrAioioAtiicH« n43g6]u,) 

(RwtliArt vom Pwjdit GtiigfldhArA 4xstn Tailaeg, BraiioiAOc, 62 Jahn a)t, 
geboren uud woJiuü&ftio Benares. Prefeasor am Banskrit College ln Beoaiea.) 

Text. 

I; 2, 29: Uccair 

30: niodts’ aiiudJUia^\ 

31: ^ 


' UndoQtllcb. 

* Vgl. dasa p. 136. 


Di« inditdis Muilk der vedlMbea nnd de? kliMisehaa Zelt. 


I; 2; B2: ioitjüdiia udütlan af‘<2AaArajva?)t || 

SS: ekahniti düroi <a^2>widAats || 

34 : ynjflakarma^i/ aja'paTiyivhklux4l\)nai%t\ 

S5: vd vafatknra^ || 

$6! vti/ha^ä clUMdadi | 

37: iui $uhyQJtniatfy&yitnt WM’itatyu 
38; <2di>a&raAmatfOv fin%idütirilf\ 

89: wnriuit t<i%ithit<kyo.ni artu<2<l(({inAM | 

40: udiXiiatr:^vitapavQ%ya tannatai’ülf. [| 

Übersetzung. 

I, 3, 89. [Ein] m holior Lage [Ausgesprochener Vokul heißt] 
UdAtUk. 

30. [Em] in defer Lage [Ausgeeproohonei* Vokal Udßt] Anu* 
dflCta. 

81. Die Verbindung [boider lieiOc] SvftriUi. 

58. Vom Anfang dlues [Svaiita] ist eine halbe More udAtta. 

33. Uelm Zuruf aus dor Ftura^ wird [dev ganze Satz] in 

einer und derselben Stiuiralago [gesprochen]. 

34. [Desgleiefiep] bei einer Opferbandlung, aber nicht bei 

öinein Japa, X^yQfikha und SAmun. 

85. Der Ausdruck ,vava(' [aber wii'd bei einer Opferbandluug 
entweder in eluor v;nd derselben Stimmlage] odei* 
auch in emer liUhereu Loge [gespreebeu]. 

56. In Veda [wird beim Studium] naeli Boliebeu [lu 
einer und dei'selben oder versclnedeDeu Sbnm* 
lagen gesprochen]. 

37. [abei*] in der SubrahmaoyA^ doch [tritt hier] 

an die Stelle dos Srarita der Udatta. 

88. Boi ,deva' und ,brabmaa^ [aber tritt in der Subrah* 
xcuvuyA] an die Stelle des STovlta der Anudatta.^ 

39. In der Sauihitd [werden] die Änudatta-Vokale hinter 

dem Sv&rita [in duer nnd derselben Stimmlage 
gesprooben]. 

40. An die Stelle eines [Annd&tta], auf welcben ein Udatta 

oder Svarita folgb [tritt] ein in noch tiefei'ei' Stimm* 
läge [gesprochoDev, der Anudattatai*a]. 
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Vn. AWitndluiig; P«lb»r. 


Nr. 409. 

des Jayadetia (editio Lassen) I, 9 ; in. 

[Iiidisclie Aiisga.be T, 1 ; 0 .]. Sangivolse: Mdlava^^axula' 

^^^aka-Täla (s. die Ausgaben). 

(Gmuo^o 70U Mukune Has, Dfalt)n»ii«, UnitihiiutT 40 jAbre &U, in GwHÜor 

gaboNU.) 

Text 

. ... havt II 
kiSava ähyiavilHaiarlra \ 
jaya jagadiia ha)'6 p 

5. FealayafpayodhijaU asi Msda^ii \ 

v^tiavoATtracarVfram a^sdam | 
ia^ava dlfriamlncUaflva \ 
jnya jagadlia kare || 

9 . Chalayati vikramfif^t aäiihMiavUmana \ 

fadanakhanXrajdftiUtjanapAvana \ 

k$iat)a dhrUimXnaSarira^ \ 

jagadUa hart | 

10 . K^tiigamdkiramaye jagad apagatapäpant ] 
mapayafii payati iamilub/iavaiilpeini | 

ktiava dhvtamXnat>ar%ra^ | 
jaya jagadiia hart | 

Übersetzung. 

.... Herr, 0 Haril 

Keiava, der die Gestalt eines Fisebes angenommen; 

Hoill HeiT der Welt, 0 Hncil 

5. Xn der WeltnudOsuogs Heeresdut liast du den Veda getragen. 
Indem du ihm [in deiner Fiscbgestalt] das Bewegungs- 
mittel eines Soblffes geschatten, imermOdHcb: 

Seiava, der die Gestalt eines Fisches angenommen, 

Heil! Herr dei* Welt, 0 HarÜ 

' DiQ Wert« U« ^re U ZsSupa — ^Are| geben der 0 . fitrophs vormt, ge* 
bOr«n Aber den Gedioble ai«bi ao aad ^od io den AaBgAÜeu alebt 
enOiAlien. 

' 80 wie in 8tr. 6, stAtt ih^-UspSniatiartpa der AuagAbeo. 

* So dAr^enouferl)'«, wie in 6tc. ct«U ütjioi^giipaii^'apa der Äusgebeo. 
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9. Im Aus^chi^eitoQ bnst du deu BaU Ubei'Iistet, o wundärbarar 
Zwdi‘g, (du,) du* durch d4is den seiudr Fußo 

enCspvingende Wasser [sc. die GaägAj der Meuscheo 
LäateTnng bewirkt: 

Keiava, der die Qestalt cmoa Pieubes augenomuieo/ 

Heil! Herr dei* Welt, o Havif 

10. ln dem ans dem Blute der Kiiegu* bestehen deo Wasser 
hast du die Weh gewesolion, so daß sie Ten SUnden 
betreit und die Qual dos Dasoios in ihr sur Bulie ge¬ 
bracht ist: 

Kejavn, der die Gestalt oinos Fisches angenoiumea,* 

Heil! Herr dei* Welt, o Ilaril 


Kr. 410. 

OUaffcvinda dos Jayadtva [ed. Lassen V, 11, isj Ind. Aus¬ 
gabe V, 11, 4' Sang weise: GurJarl»Sßff<ii jtfcatAls-Tala 
(e. die Ausgaben). 

(Vai\ ileminlbgn 6Koffer wl» Nr. 40S.) 

Text. 

/:/i:h‘^'ayadtv0 Vtuharteeee .* / jparainarainatifj/am ] 

pmiiiudita?if‘da^a>ii hafim atüadayaip^ namaia iukrtokamanlyam | 

Anm. D(ea» »«roi Z«U«o w»rd«a 4reliD»1 gainnsoni die swai oriUu 
Worte ebar nur du trala Knl wladerkolt. 


Übersetznag. 

Indes der ehrwürdige JayadeTa, der dem Haii Yerehmng ei*- 

weist, Überaus Herrliches spricht, 
Terobret ihr freudigen Herseos den Hari, den sehr mitleidTolien, 

cb guter Taten liebenswertes. 

* AnatAtt mit dao Auifabaai dlaOaaUlt «Ina» Swarg:«» Abganommau*. 
Vg|l. Ann. S sam Tost. 

* doaUtt mit dan Atusaban: »dar dia Gaatalt daa fihrgufUrates (d. 1. daa 
ParaiarSna) aDgaooranan*. Vgl. Anm. S sau Test 

* PUtte falaeli 
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VII. Ab])Ani 1 Iuii^: 


Kr. 411. 

Magha'n äHuptilavadha I, 1? 7B, —11, Ij 118. —III, 1. 

(Von domtelUon Keslbilor wio Nr. 408.) 

T e2t. 

1,1: änya^!, paiti ^rlmart jagaj 

jagannivifso vaiudevasadmam [ 
vneon dadar^Aiyitaraniam aml arUd 

dhiranyagarhhäugabhwoarn Aoft^^l 

I, 75: Om ity uktavdto ’tAa irlrftjiiia iti vyühffga Wicatji tiobhas * 

latminft utpaUle puraA^ 

^atr&vAm aftvioni vinQiapiixina}^ h'vddliofga 

prati 

vy/mnlva AArvAuftccAaldna vadane ketvi cakom- 

9padam jj 

]], 1: Yiyak^amra^enäkntai^ pärthenatha dtiifem mwan\ 
ahhicaidy^m pralifthüsw äiU käTyadoayäkulaJi\ 

II, U8r Iti tUakalitärthCbn auddhavJin voeam «i<lm 

awtgatanayamtt’gäm argalibji dwnayasya^ \ 
janilanudam xidasthäd VMakaw ucchHUn'o^ 
4tAa2ofuyaIani^a}^m^»irrut1«ii ju^'uvän 
ni, 1: Kaxibefadighhng<tin cp^sya mßryam 

Rgastyam uf^ätiUur tviTvatirfioA | 

äp»tayu^cfAa(Atntv0jfuaufRyo 

harir kanpratikam aiha praiasthe | 

Übersetaung. 

I, 1: Der $n Genwvbl, Hnri, dia Woimang der Welt, der, 
via die Welt eu reg^ereo, in dem lierrlielien Hause 
Vaeudevas 


‘ Platter Ao'ffi Mwni)p itatt mime^u Der Serlkierende korrigiert sich. 

* Platte falsch noLkaf^. 

* IdoDtit&k eicht fesukellbar. 

* jj'iyop nadsutlieli. 

* Flaklei chtf^eA^umeyasjro. Der Rezitierende korri^erl sich. 
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woUnte^ sah den ans HiraQ 7 ftgarl}has ECrper herrorge- 
gangenen heiligeu Selier ron Himmei hei*al»teigon. 

I, 76: Ala tot dem Bogentr&gei* (Vi?5n), dei* dezn ge* 

sagt, dieser g(5ttliche Seher, der den Qlapz des 
Mendea trag, also geaprocben hatte nnd eum 
Himmel emporgestiegen war, 
da stellte sich auf dem Antlits dea gegen den Ce«!!- 
FUraten erzürnten (Vi^Qn), ala wie aaf dem Himmel, 
ein stets der Feinde UntergaDg ^eikUndender 
Komet in der Gestalt dea Stirnvunzelns eia. 

H, 1: Nun war des Mura Feiod, da er Ton dem 2 U opfern 
verlangenden Sohne der Pvthft gei*afeD wurde 
und (auch) gegen den Cedi-FUrsten eo slehon wünschte, 
ob der awiefschea Aufgabe verlegen, 
n, ISS: Ala er diese Rede des XJddhavn, die den Gegeostaed 
gründlich ei'örternde, den Wog der Staatsknuet bc- 
folgende, diesen Kiegol gegen schlechte Staatsknnst, 
die ibm Frende bereitete und von der auf der hoeh- 
gewiiibten Brost unablüsaig ruhenden ^ gehört 
ward, gehört hatte, hob er sich hoch empor. 

III, 1: Dea Kubera Weltgegend verlassend und snm Weg 
des Ägastya hinabsteigend, wie die lieißstrahligc 
(Sonne), 

heiter, da er den EntschiaO sum Kampfe axifgegeben 
batte, ging Eori nun nach Hariprostha. 


Nr. 413. 

I, äakuntalä des KäUd^ta. IV- Akt, V. 96 (cd. Fischei). 
U. VikvamotMail des Kälidäta. Eing an gare ra (Er* 
üffnungsgebei). HL Bhämintetiasa dea Jaganndtha. I, 1. 
(Vor ä«mSB]beo RMiUtor wi« Kr. 411.) 


T ezie. 

I. (iöofcuntold. IV. Akt, V. 9h): 

Tdiy ekato ‘staiikharaiji paüv opidhinäm 

^kaio *vJc<i^ \ 


‘ Pitch«! mtMr d«a VsTUotan. 
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TU. AbliAndlna^: 


t^^wiyasya yit^apadvyataixc 

lokö niyamyata liaiünioj’eifti | 

II. «=. Nr. 403 n. 
ni. (ßhdmirtxvxlma I, ]): 

h’flyanU madamalinagan^lälf karafinajfi^ 
kanxtyaj^ käruvyüspadam aaamatilOif khalumTgoh \ 
i^dänZiji lok^ *8minn anupaniaiikhänOfii pwiar aya^tt 
nakJulnärn pStj^ityan^ pvakaiayaiu kasmin nrgu- 

patiitl 

Übersetzung. 

L (^oÄu«Uiö IV. Akt, V. 95) r 

Auf der einen Seite geht saoi Gipfel des UntergungS' 
beiges der Herr der Kräuter [» der Mood], wäb* 
rend auf der .MidereTi Seite die Sonne (ereelieict), 
der das eben sichtbar gewordene Morgenrot 'eor- 
anfÄhrt. 

Dnrch der beiden Qestiroo gl^cbeeitigen UntergaDg 
und Aufgang wird gleichsam diese Welt io diesen 
ilirsn beson deren Lebenssoliicksalen (im Nieder¬ 
gang und Aufstieg) festgebalten. 
n. Vikramorva4i, EingangsTers. Vgl. zu Platte 403 IL 

m. 1,1): 

Am Ende der Weltgegenden bOrt man (die Angst* 
schreie der) nüinnlichen Elephanten,^ deren Wangen 
Tom Bnmstsaft bedeckt sind; die Elepliauteu- 
Weibchen sind (fiir ihn)* eine Stätte des Mideids, 
ganz onebenbuvdg gar die (Übrigen) ^ere 
An wem soll nun jetst in diese;' Welt dieser Herr 
der Tiei*« Löwe) die Gewandtheit seiner 
Krallen mit ihren unTergleicbJichen Spitzen be* 
künden 7 


> PUtM fAltcli: 

* t iin4eaUjch. 

* Der L0WC ist der P«ind der El«p]isnteo. 

* d. u für d«o LOwec' 


Di» lodiiob» Mnsik ^er vtOlsehtn lud d«r klualseliAs Z«)t. 149 


Nr. 41S. 

doB KuliilfKia^ V. Akts PvoBa und VV, 143, 
144 (fiditio Pieohdl, pp. lOdf.). 

(Voo d»toi«lb»D &»altJt4>r «1« Nr> dOS.) 


Text. 

hhavaälKir adharnttaram \ 
fl janmam^ ioihyam aiik^to yat ^ 

va<*aTiam janaiya \ 

adhXyaU yaiv 

vtdydt» u dasUt || (V. 143). 

%'Ajä I Aai^tAo galyavddhn abhyujKiyfiiarn tdead aim^lAAtr dtufp* 
vldAd ioa va|/am | h<r}i putiav mdtu abhuaijidhaya lalhyaU \ 
6flrf>garavab \ | 

vaj/i J pawavair labhyata ily ati'addkeyam tlat \ 

ifh-Agofavab \ bho rfijan klm atroituraib \ aiiu;/A«to puruntyo- 
gab I %iivaHAmah9 vaynm [ 

iad t^A hhaoaitüf, patftl tyaja tumas;) prAs^ia etf | 
Mfuyaiiiuv Al dAr«fU prahhuül tarvatomukhl || 

, , , (V' !«)• 

gautatni gacchägraiab 

II i(» pfoilkitab 1 


Übereetzung. 

,Ihr hftbet (nun) Hede und Gegenrede gehOvU 

Wer von Geburt an Ltlge nicbt gelernt bat, deeeen Wort bet 
keine Geltnog. 

Die Leute (aber), die dne HetiHtgen anderer Airmlioh ale Wiasen* 
flchaft etndiei'en, sprecheo natUrlieb suverUaeige Worte!' 

Der König: ,Wohlan, du WehrheitekUnderl So sei ee nun ein¬ 
mal augegeben, daß es so um une stehe. Wae wird 
une denn aber zuteil, wenn wir diese hier getftusoht 
baben ?' 

äftrOgaraTa: ,Stm‘z 1' 


' PUet» deutlich: 

SUt«aeib«r l. Kt IT«. M, T. Abb, 


U 
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VIJ. AbVinndluiig: K«lb6r, 


Döt Künig: ,Daß vod Puros Nadikommen Stara envllhU wird, 
das ist dodi nicUt güvabÜcliK 

^*lr/ig£imra! Was sollen hier die Kedea und Gegen* 

rodoQ? Anegofltbrt ist des Meisters Auftrag. Jetzt 
wollen wir lielnikelii’en I 

Diese ist nun deine Gattin. Verstoße sie oder nimm sie auf. 

Dem Gebieter steht ja unheschrUnkte Gowalt aber die 
Gattin sn. 

Gautemi! Geli' voran)* 

(Sie bi’echen anf.) 

Kr. 415- 

Pdvvm VUI, 4, 46—48^ 60—62 nebst Beispielen hiesu. 

(It«sUiftrtv»ii KamaTslxra Paod«;A(?), U. A.: Braltmana, 81 Jabte alt,g«bureD i 

ln Blbat.) 

Text. 

VIII, i, 4G: SCO dve | 

Beispiele: karyy^anti5/moe& | nalyyostt Q 
VIII, 4, 47: anaci 0 (s| 

Beispiele: «pisaivlfc (?, 7gL Pat. sa Vftrti 2) | iuakk (?)* fl 
VIII, 4, 48: tiädniy äit’ofy puirasyaf 

Beispiele: f. . .]^ \ puitrahaii \ p\ttirajagdhl\ 

VIII, 4, 60: iAitaplyanasya 8 • 

Beispiele: tndro^ ] r(2?/rom| 

Vlil, 4, 51: 9aro(iifra Siihalyaiyn\ 

Beispiele: | arkalt | irrcÄma | 

VIII, 4, 62: dU'ykäd | 

Beispiele: äütra^fi j jrätrain || 

Übersetzung. 

l's^, VlII, 4, 4ü; [Ein Kousonant außei* kann] bintev einem 

r odei’ h, denen ein Vokal voiungebt, yerdoppslt « 

werden. 


' &ia V«r<lop|)eluDg iet wodar hiar, aoe)) aueb io einem der folgenden 
k'iXla liOrW. 

* Se])r uuaielieri 


* Mekt feabiellbarl 




Dl« tnHiflfih« Muilk d«r Yediaehen nod d«r ktaniachen Zeit. 151 


pAp, Vrn, 4, 47: Desgleicliea aaoh [eia auf emea Vokal fol¬ 
gender Koasonaat außer A], wenn aaf ibn nicht ein 
Vokal folgt. 

a 8 4 , 48 : Nicht aber [das <] von patra toi ädinT, wenn 

daria eine Schmäbung [enthalten ist]. 

8 8 4, «O: [Nach] Öäkatflyaaas [Ansicht] [tritt die Ver¬ 

dopplung nicht ein], wenn drei oder mehr [Kon¬ 
sonanten miteiaAndei* Terbunden sind]. 

r 8 4, 61: [Nach] Öäkalyas [Ansicht] [unterbleibt die Ver¬ 

doppelung] übeiall 

8 8 4,52: Noch einem iaagen Vokal [nnterbl^bt die 

Vei'dopplung nach der Anaidit oller] Lehrer. 


Nr. 418. 

Mahäbhürata (Anfang). 

(BeeUlert v«o RCmAeandrft älttri Katibli&ckAra: 84 Jahr« alt, g«b«r»ii uad 
wohnKaft in ä«itar«i, ProfeiMr am Sanskrit Coll«^ >& Beoatu.) 

Text. 

.VdO'äyonaiTt fuunatl^’tya nara^ cotna narottamam \ 
deviiji earasvaU^ vyäscsr^ tato jayam %idlra^4t [ 

1. Lomaharsanaputi'a ugrairaväb pawräj^iko natmi- 

Saunakasya kulapater dvsdaiav&rfike saU-t [ 

S. a&AyayaccAaR fnahat’fln^ tafjtHiavratän \ 

vinay^vanato &Aatvd kadäcit sütanandanab |j 
S. Tarn ää^amam* antipräptain uaimi^ranyavlUinSm \ 
katiwji citrält kaikä» ^ tatra paT^vavnu tapasvina^ J 

4. AbhwdAya täijit tu sarvän ena krtäfijali^ \ 

aj>i'ochat sa tapovyddhhjt tadbhU eaivdbhipüjiudt { 

5. Aiha t6filpavif{e^k tai've^v eva tapasvifu \ 
nirdiftam Aiana^ vinayäl fottma^aviapfA | 


' Platt«: maAoHHoAat^’it-eAwAi-Mn. Der R«HÜ«ren 4 e korrip«rt «ich; «r 
b«^nnt f weimal «MAarft» sa apreoli«n, am ftcliH«ßlich dafBr IraJfHOi'fln 
«ioznMUen. Vor frinAniorpfn mUQt« es ib«r ^paeehad lauton, 

* Dio Platt« eoh«int Urom tnm zu haben. 

' So di« Platt« «taU oM'djt kaikät dar lujgab«ii. 


VI [, AVhnnaWng: F«|b«r. 


ir>2 

f). fatxis larji tu oiirantam upalak^j^a ca \ 

ath^prci'Jiad ffU latrn kaicli prairflwiynn kathüff j| 

7 . KiUn flyaHipote $auU kw cäi/aiii 'oihrtan ivnyä \ 
kHlak ktwiai<iiHit)fV.’fa iaiiisaitai p/xchato mau}a || 

8. pytffo 'irnoU $am^a^ yathäviil laMHaharfai^ift \ 

väkyaiti viicana$ajjipann(u ca caritoSvayan | 

9. teunin C'tdasi v<«tii’Qe | 

SuWir HwTea | Junamcjayfiiya tAjargtli cfirpacaiix mafiU' 

10. «am7j>« tumyah pätikfitaci/n ra{* 

Obersetsung. 

^iichclom mivn dein VoreUrang erwicsou und 

Kern, dem hOdieten doi* Mannci', der Göttin Sm'nevnti und dem 
Vyflee, dAcn i^nfe irien jSiegt' 

1. Des Lomaher^Aea Sein Ugmiravas Sftuti, mit alten Sagen 
wobivertruut, kam eianal eu den im Naimii^awtüde beim 
ewOlQuUrigeii Opierfesto des QesuhlooUtsoberlmuiitoe Sauonka 

2. bequem dasiteenden Brabnianen*Weiaeu, die ilire Oclllbde 
etreng evlbllton, ludern er in beeolieideiiem AneUvnd sieb 
Tei’bougte, des Suta Sulm. 

H. Als cx’ in diu Einsiodoloi dei’ Bowobuoi* des Kaiinisiiwaldc« 
gelaugt wov, umringten ilm dort die Btißer, damit ev 
munnigbiolje Ueschicliteu erslible.’ 

i. Kuubdem er nun alle diese Welsen mit gefalteten Randen 
begrüßt hatte, fragte er, voci den fromniou MUnnein auch 
selbst geehrt, nuob dom W&ehstum ihrer Buße. 

6. Ale sich aodaou diese Btißor alleeumt gesetzt huttou, nahm 
des LomahareaiiA Sohn voll Besclieidenheit den ilim äuge* 
Tvieeoueu Fiats ein. 

0. Ale er ihn djinn bequem sitzen uod Ausgoi'ulit sali, da 
fragte durt einer dei* Weisen, das OesprOv)} begiunend: 

7 . , Weiler kommst du, o Sauti, uad vo Imst du diese 7jt\i 
verbracht, du lotusblattilugigerV Dos vei^kilnde du mir auf 
meiue IVnge.* 


* ni«r Ijfiolit dio ItttitatioH ab. 

' fiol W«ni^r ^at 4l« .uu) iniuiulgftelifi OoivbicJit«n su liSrou', wie üi« 
L«sart äor Ausgaboii su ftb«rs«isoD wfire. 
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ü. So gefragt gab de« Lomahar^aoa Soha, redobegabt, in ge- 
liürigev Art und wahrbeitagemftC und ibrcm WaDdol enb 
spi^ecbend Antwort 

ü. ionerhalb dieeer grol3ou Voraammluog der Weisen mit ge* 
Ifluterten Herzen, 

Santi spraob: 

,Boim Schlangenopfer de« bocbsinnigen KQnigsweieoo Ja- 
namejaya 

10. und in Gegenwart (diese«) bCchaten Fllrsten und Sohne« 
de« FerTk^it vollständig .. / ^ 


Nr. m. 

$ivafloira (Loblied auf S^Iva), Verfaßt von Sivanarnyana 

Siromaoi» ehemaligum Frofeesor am Sanskrit Ooboge in Kalkutie* 

(QMun((«n von Krsuft Kumar» Dliatfadr^st 8rthiQ«nA| t9 Jabre Hit, gslereii 

In Beng;al«u, Sisdout d«i Saukrlt (3oU«si« ln KalkulkA.) 

Test. 

1, Uddkara nUlm ayi A;tt«umaM9‘d9'S 

hhova xha palitam ap&rt \ 
dthi mrii$uva$$v\taoay/n\a*{i 

hh%fanaiaii}ti‘txtagaraiarai^ain \ 

9. i4i(;«atni4n{nta dahfavinaixn 

MadharaiMofa iaihvilatin \ 

Samara saijxcxtapapatn 

damaya vibhavadavadahanrtjaiiljfam | 
d. Velti «ku ^jca>ia tava makimSnarfl 

ivanx <tii cayOcaramivanidhilnam | 
y<lee 9y9ix$ihiHlayaheto 

k^apaya pune/i hhavam ttt vy^ahito [| 

4. Uam anifrz«?» 

ointoya ] 

Aitua tena At hhavabhavatclparn 

nikham adhtyätyatx vxgaUiap^pam || 


* Hier brleht dl« Benitattoa ab. 
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VIL Falb Ar. 


5 . Rajaiamay(iealan%»iiiarXrar(i 

pnraiuvirii<ilf>ai/'iva>’iiU»V'jaälttrain \ 
iohhitavikafiftMalvianivd^aiji 

sinaraharam ätnfjam | 


Übersetsung. 

1, Rötte mich, o dn Koind des Liebcsgottea, doa FurclitMimea, 
dei' in diosög ^ifoiIoM DuBoin gerAtea Istl 

Gowlüiro (demoa) von QUttcrn nnd Dlimonon vevolirloa i\Q-. 
dio Zn€ucht vor dom l'iirohtbnroc Meero dos KvoislHOfee 
(dor Kxisteazea). 

3, Du RoBoakrAns • GäBcbinUeltter, ‘ Dnk?u • Vsrnicliter, d oswn 

Sulioiteifichmuck der Mond ist, und der sich auf dom 
Berge vergnügt: 

Briag’, o MitleidevoUer, das AngehiUifCe Bdee zur Halie, bündige 
dns aus dem Wnldbraad der Macht entstehende Leid, 

S. Oor niemnad könnt deine OvtJßo; du hlet der allumfiissende 
Bolddter dos Bo wegliehen tmd Unbewegten, 

Iclt flehe, du Unache der Schü|)fang, des Bostandee und 
der AufldBung: ,Mnoh ein Ende der Wioflerkehr ins 
Dnseinl* D«, der den Stier im Bnniier hat. 

4. Des mit Keil gosoliiniloktcn Herren, dar koioen Herrn Imt, 

gedooke: des llorroa dos Mftnnsa (-Sees) uud des 
Sclinecgebirgei (HimftlayA) - 

denn dur(di ihn wirst du, das aus dem Dnecin (Umw) ent* 
s|)riDgoode (bhava) Leid rerlnsiead, zu einem Ghiok 
gelangen, das vom Übe! völlig frei ist —; 

ö. dessen Leib den ans Silber bestellenden Borg=' in den Sidintton 
stellt,* dor stark lat dnrcli Axt, wildos Getier, b'urcbt- 
losigkeit und herrUclm Arme, 

' PiaiM SiiltiiAlon artifllt ^Ira mit äpsng Ruf das atroiie» A«k«ton leben, 
Om w ein« ZnUlsne RpfÜkirt hak. Äkta elnO die Itoeren von Bleeeesrijne 
43 eil (tfne (nneli rudritf, wa/ij>hula). okgamm dar t»t dloeeo Beeren 
bonti'h'mln Rosnitkrmi«. «*• wird «iv* MAliftbhSrAWi XII, 10874 «Aro* 
tiiHi» gnunkni. Wen(^>r wiliritclieiiikiaH 1>1 bi«r oAam .Bclileng’»' (eo bei 
einen Loxikogr ), eleo ,8e1iUnff«ogMohmOckter‘, der iif» 

je such isi 

* D, i, dOA KsnAse, 

* Se- an Weisee. 


DlA iodiaahe Mosik dar Tediaoltfin und der klAsiUehvn Z«il. 1Ö5 

dessea aas aafgabluhtam Lota« boBteliende Wohastatt atrablt, 
des Liebesgottreraichters, der ZufluehtsUtte, des Heiin 
dei* Scboi'ea dei* UnsterblicbeQ. 


Nr. 420. 

FovtfletauQg roD Nr. 419, 

(Voa demeelbsa finaler wie bfr. ilV.) 

Text. 

6 . Tea'r(i hhi^jaianai'Mdanaladi^iäi'nxa 

vadnvsdyoi tvum ati \ 

ivcfft kkalu racaya$x fxityaiti iarvarji 

ha^'<t hara Uhnatam aham vt« garvam || 

7. Ptivaya tda??» ma 

Cad »vn hi iaijikara ia7ti ms \ 
ante h/Ul 

hhnvn hhava iha hhawi mama 6AarMU/Ut |j 
a. Sioiuvi i/ta ko vft iahtah 

inoa hhava hhavati na yo vR bhaktah \ 
muktimadhudyavadäyini vimale 

tiiama maiir AeUim tava jiadakamale \ 
tu tiWwinir5jfe\fa^*^e9ltii’eeUa^ Üv^etcU-eafi Mni^plsM. 

Überaetsung. 

,Erde, WaBser, Wind, Feuer und Himmel bildca dein Wesou, 
aue dem Veda bist du zu erkennen, du bist das hücbste 
Weeon; 

du fdnrabv machst nÜes immerdar. Zerstöre, o Zerstörer, den 
Hochmut des lohbewuj^tseins. 

Erfülle diesen Wunsch meines Q’oistes; denn wisse, o Hell* 
bringet, das eben ist Heil: 

Am Bode soll vor (meinem) Auge KAir [«■ Bcnaies] crglHnzen;^ 
0 Bliava Öivo], in diesem Dasein (6Aaca) hier sei 
(6h«va) du mein Dasein svemichtei'I 


* D. b. («h 0 ) 0 ^ io Bsaarw (das d»a älvs bewndfire bsillf ist) sterbsn. 
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VII. Abbaodlanff: P«lbftr. 


Wer verrong dich hier pi'eisen? Und es gibt Ja Auch keineo, 
0 BliA^a, der dir nicht giftabig ergeben wftre. 

Ad deinem lotuegloichen Ful3e, der den HoDigsalt der EvlSsung 
spendet, dem fleckenlosen, eoll meiD Denken verweilen.^ 

DamU bt äis von ^iTcnlrAyAQiiiTOinApi rerfAßli LebUsd suf 
biendi^ 


Nr. 431. 

Bkavanyafiaka des Saijikaräcärya. (Vgl. ed, Ä. Hoefer, 
SADskrit-Lesebuch, p. 9S£) 

(QMsng'ta von R«rlaub«n Bliat(8cAr;A! 6rA])raAD«, 14 Jihr« eit. ffiboris 1 b 
d«r ?rllAld«QtnbAfv B«BgAl, Stadtot du fli&ikrit Colltfo Io EslkutU.) 

Text' 

1. Na tuto no ffldtd na vandftur na däiA 

na futro na na na bkatiA \ 

na Jliy& nu na vj'ttiv mamaiva 

gatit ItKtnt <van> tvam ska hhaväni | 

3. Bhaviidks»/ aj)A >'0 mahndulfkhaMlrau^ 

papOia prakflmt pinhHf pramatlob | 
kumArg^t^knrojjupvavaddbab fad&haijt 

yatit tvaiji gaiig Ivam ekä b/tavAni || 

8. tta Jdnämi dänavi na ca 

na /ätidmt (aiitfaijt nn ca slatramantvam ] 
na Jänßmi pJ>/0^ na ta nyA^ayogttnt 

galU feavt gaiU *>var}\ Uam 9kA &Aav/ln«| 

4. Na pu\tyarji na jAndnti ürthann . 

na jdtUinii muktnn laynrjx m kadflcii \ 
na y^namil Ohaktirfi wa^aifi tVIps instar 

^atu Itiat;» ^atti ivatn tvam skA &AautTnt | 

^ Hotfar« Tast w«i«hl Abguahan vao TeraonitaDongan vlalfAoli vas dam 
TaxM dar PlattaD ab. Diawaüao aiod daran LiaarlaB das Ueafrraclian 
vanutlahao. 

* So Mhalat dla PiaUa au liAbao. An diaaar Stella erwartet mao aller* 

dio^ eher (ao bei Hoafar). 

* So] falKcb atatt «mlrf, 

* So die Platte atatt wie doa Matnin (.BliujaitigAprAjKtam') 

varlaogt. 


Die inillicU« Mntik du* T«dijclien nnd d«r klautsoUsn 


Üb ersetznng 

Ton Alb. IiidiecliA G»disl)to» T»il 11, p. 167 ff.* 

1. Nicht Mutter, nicht Vftter, 

Vei'wnndte noch Rftter, 

Nicht äohn auch, niciit Toclitcr, 
Niclit Diener, noch Herrscher, 

Nicht Oattio, noch Reichtum, 

Nicht Nahrung ich hub mehr: «— 
Mein Heil du, mein Heil du. 
Dß eineig ßhnyADU 

2. Im Weitmeci*, dos grcnzlos, 

Das ieidyoll und sclu'ockycU, 
Freiwillig noch wandi' ich, 

Befiervoll und rnvteclivoll, 

Verblendet, oiu Abscheu, 

Und hüe' auch eo hin iolu — 

Mein Heil du, mein Heil du, 
Du einzig ßlinrnuU 
ö. Icli weiß niclits von üahen, 

Ad Ändncht midi Inben, 

Zu beten ich brenn' nioht, 

TTnd Hymnen ich kenn' nieht, 

Nicht kenn’ iol\ Verehrung, 
Veitreuen, du Netz, nicht: 

Mein Heil du, mein Heil du, 
Du einkig BhevAnil 
4. Teil weiß nichts von Wu<diung, 
lull weiß nichts von Reinheit, 

Ich weiß nichts von ZuAuuht 
Del* Sol'gen, — was ist duV 
Ich weiß nichts von Glauben 
Und Demut, o Muttei’l 

Mein Heil du, mein Heil du, 
Du einzig Bhavftnl! 


' 01« die ÜlerMtsuog d« Id A. Hosfer» 84i(ukri(*LM«biieb sulhaltou«» 
T«x(«, dtt so «Iner &«ib» von Stallon vos dom Taxi uuaaroT Plalia 
Tarachiadan lat. 
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Vll. AüliAndluii^;; Kelb^r. 


Nv. 4'23. 

Fortsdtzung von Nr. 421. 

{Von doiniolbsii filn^r »1« Kr. 4SI.) 

Text. 

5. i^uftarmi k\uahtfi kawiddi}^ 

kv}Aci[rahvna\ I:nc?rl(.y7)’(i2i>i<r^ | 
ftuvA(’^M7)r<iv»ncl/4a^ laüfihani 
{jaiif (i'upjt fvayit $kS hhaväni [ 

6. Viv^di fvamHdc prav^fe 

jali ^naU iatrumadhj ^9 \ 

iarav^^s t(^d^ mApfi praptihi 
g<iH$ (wtv^ {tram ftkd MnvAnt || 

7. vAmeia}j» ntrtiatii 

)ujl(/4«irara^ vA l:a(2Aoi< | 

Mfi jdn\flm% iara\iy^t 

gntit twirp gatii tvntn ek/l B 

8. ^}iAtAo darirlvo j<ti't\i'9gayrtkU> 

tndfi jfl(Ji/'a\>akral/ [ 

iuj)a<t<V pram^ffa}^ prnvrddhak tadiVi'ifii 

!p\tu tvniii gati$ ioat)^ <l:d hhav/lni \ 

Überaetzung. 

5. luh tn' schlecht mit Sclslochloo 
Ich denk schledit und dien’ euldeclitj 
Qereclito vormeid' idt, 

An Sdileohten idi woid’ midi, 

Icli soll’ Bchlodit, ich spi‘edi’ sdilecht, 

So bin stete iiDd bloib’ idi: — 

Mein Heil dn, mein Heil dn, 

Da einzig lllmvAnll 

' Dia auf eioon l&'TVftonauUu fol^Qiid» y i«l Auf tliMcr (wi* aiioIi der tot* 
lier^lieoOon) I’IaIU sehr undeuUlcii. loh f*lAubo ulohl, deQ hSor «ine 
PrAkrliialernn; vorUe;!. wie KInM, Ulo AUind. PlAiten, i>. 10, Anniremt. 
An der uDdeukllebeD WiodergAbe krigk hier ebenio wie bei kt nod 
ZiMblaukeD der AppATAk die Sehnld. fiel den Ai^piTAten eollea jetstDie* 
phrAfdien iiu QebrAaob eeis, die die iSiMblnake beaeer tu QehOr briogeo. 
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6 . 


7. 


ft. 


ln und Prozeeeen, 

Dnlieim, in der Ferne, 

Im Wuser, im Feuer, 

Auf Borgten, bei Feinden 
Im Weide, wenn sohntslos 
Bist du ja mein Schute bloß: — 
Mein Heil dn, mein Hell dUi 
Du einzig ßhavAoil 
Den Großherro dei' Scbüpfusg, 

Der Lalrfmi, dei* Götter, 

Der Seh&roQ, der Tagssei t, 

Der Hochtzeit ich kenn' nicht. 

Und nicht kenn’ idi Zuftnclit 
}^oeh andre auf ewig: — 

Mein Hell du, roeln Hell dn, 
Du einzig Uhavanil 
ln Armut und srhntzlot, 

In Mühsal und Kvaukbeit, 
Gebrochen, im Elend, 

Und stumpf schon rot Kulte, 
leli seh' mir, nnglucklich, 

Bei dir nur nouU Zuflucht: — 
Mein Heil dn, meiu Heil du, 
Du einzig BbarAnfl 


Kr. 

DeVhncUAfmya IV (äahr&dittuti), 

Ooann^n von ÜAtaltnnSUiA DliMttAc£r/A> Jii'Ahmnns, Alt, fsburso 

ln [r). Studsnt dM SASikrit Oellef« in Kalkniu. 

Text. 

l. 9W‘agai}ä niAate ’ttvirye 

duraomani suraribaU ea d«vy4 | 

Ujji tufiwmif pra\iatinamraHi'odharä}}i$& 

Vfighhiit prahaiyaptilakodgamacäi'udthfl^ || 

8. D$vyü yey/] tatam idaijt jagad ätmnSaktya 

nii^i^fodivcgaifaiaktiiamükamtlrtifO \ 



VlI. AhliiindluMff! 


IRO 


Mm tfik/n2acl<i>ama^rfipnyy^r/i 

hhnktyü naiä}^ riäaiJh&tu hAhh^ni tli }ui^«' 
n, Yu$yi\i^ ^rahkilcavx hlvignviVt anmiio 

bvahmil liarii ca nahi ca ' 

<ri caniHI:HkHlajaffalparii)iH<mfl}ia 

nriiäyfi cäiubhnlhayfuya viatiV ikai’otup 
4. Yä irZ^ ivnyaifi 

}>flj>Afiiianai;i huddfiib \ 

ivaddhA $atärn knlajanupvahhaveitya lajiä 

ima paripälayfi dsvi n'iuant ] 

Oberaetsung. 

1. Ala (lioaor tUiemilclttigo B^eaw;cht und dna Idoor du Gdttor 
feiodo von dor OUtün oraclilngon wrtren, dn |irioeeii didso 
dio OüttoraoitAronj von Indi'a angofaogon, mH l^o<Un, K&okon 
und SrlrnUoin iu Vorohrnng ganaigt, dio ICürpoi* soliUn dni^cli 
dna Siolmufriohton dor HlU'cken infolge der Freude: 

3. ,Vor dir, Qütlin, von der dioao Welt fluegebveitet worden ist 
mittola ilu'er oigeoen KrnH, welche dio Vereioiguug der 
Ki'Ufko e^tmtlicher GUttersoluiren driretellt, 
vor dieaev AmblkA, dor rou nlloii GOttern und grodon Weisen 
ftu vei'ehreiidon, noigon wir uue in Figubung. Sie soll uns 
Gltlok verleihen! 

3. Deinen unvergteiddiclie MneUt und Stiirko der erliAbene 
Anantn, Bndimn nnd llnri eneli oieht Ausaii8|irochon vei'* 
mOgen, 

diese CaodikA soll auf den Seliiitx der giuixon Welt und auf 
die Vernichtung der Unglilekegofidir ihr Herlten richtoo. 

4. Die d:;a (Jlitck solhst ist im Dnaciii dor Frommen, dne Un¬ 
glück dei* BOson, in den Herren dor Einsiulitigon dor Vor* 
sUmd, 

der Glnnbe der Guten, des (ins edler FAreilio StAminondon 
Scham, vor dir noigon vrir uns; schütze, o Göttin, dos AUF 
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Nr. 4S4. 

Dersdlbd Tftxt and dei^selb« Sftogdr wU bdi Nr. 4S3. 
Bei Kr. 423 ist elae Elfenbein-, bei Nr. 424 eine Glasmembr&n 
verwendet worden, 


Nr. 425. 

Ä'Amavitd^a, Iiudra$aiiihitA 0, (Melodie) äjyvdoham. 

(Uihn, YOl. U, fkis. ä, p. 11 « Dibl. Ind., 

vol. U, lu 400 t Äi'AVSmibui 1, 1, S, 10. — Darcli Atiw«u4an; d«r iSnifro- 
b»frle4igt mnn deu .SSweu<«t/j0na4r(SAii(avA| Ub«ri. vou 

Sk, Konow 1, 4, Ifl und Dtld, j). SO. — Vg;l. feniar 8, (S]rll.) 

(Q«rae|4n roii DIiaxmAvfAtA CbnltopUhr^rnt Br«biuniio» 10 Jahre alt. f»* 
loreii iu Kalkutta. Sludeot Om Sanikrlt Collsff« io KalkutUi. Sehn dei 
Satyavratn SAntairKinl. 


Text 

2r 2r 2v 2rd4r0 2r34r5 2r&4r& 

hä'U \ AA>u [ I aj^aäokam \ nji/adoham \ ajyaächam | 

Sr Ir Sa 1 2 3 4 6 Sr Ir 

mfirdftä ^}nondA‘t | | [ vaiJro’)naram J 

Sic StaS 46 21 S1 Sd4r5 

I ji’dta ^)ma^nim | | | | 

Sri S 1 2 a S4r6 2r Sr Sr 

£l0anna&^)j7d | trä 9 flj'aiia | ^a»^)tad0orl6 | Aa*u | h&‘M [ Ad*u | 

Sr 8 4r 6 2r S4r 6 Sr 8 4 ö Sr Sr 1 2 

d)yaäoktm \ (iji/adoham \ aJifa<lothi-u | [ 4 [ ^'yadoham^^) { 

Sr Sr 1 2 Sr Sr ! 3 1 l 1 l 
4 I <ijyadok<tm^^) \ « ]”) aj^*)yadoka 2 34 5 m | 

Anuiorku&g!«u. 

*) Zwoi- und droiinAlig’« Wlederbolux« wUJ in deo Auogaban dnreh 
:0| und |8| bosoi«Un«t, «Uot hä-u |&|; Ofj/AiioKan j8|; i^j/odaliaan | 2 | «to. 
— *) Di« Ane^«h«n liNbon d. Kau hSrt «bar (lautlich « (korsl), vra4 vw«ir«l- 
Im falach lat. ^ So ctd-^ mit UsbL Dag«g«n Blbl. Ind.i 4ij/K Dl« 
Platt« aohalnt di-i an Uabao, obwohl man aoeli däjfi hBren kann. Nach 
ßioioa, PoapasOtTA, pp. OST ff., adireibaa dl« itordlodiBoheo Ksndjebhftoa 
atats ßyi, dia aUdindiflch«D ä-i. — UahS Kr, 0. p, 168 »u Aroflynbr. 8. (8), 11: 



Vn, AblianOianfr- F«lb«r, 

~ *) (uil. Dii^j;«n UshS iior $. — *) UaIiA 

S Sr Sr 8r 

— off«ui>ar falilrrlkAf^ *- — *) Ua)iA: A sUM fl> ~ *) U»hS: jStn, ^ 

i 

*) Du 4 lat bDr1)at. <— *) UabA imr: ^n. — >*) (JakiS: vA. — (Tsltfc; 
8 9r 1 S Sr 

. 1 *) Ind« Iiat (\fy«v/nA(iM | c [ ohas Wi«il«riioii<Bj!i>sAivlie&, also 

Sr 1 8 

Bur «iiioia^, uiiMre Platto abar swoimal. Ualii foblevliafl: 1^1 

Sr r 1 8 1111 Sr 1 $ Sr r 1 8 i m 

4 (alfti) 8848 ni |l «taU äjcyo/^Aan | a |8| ^/uUhU S94A h | — 

r 

’■) UahK: 

Dicsdm Gosangstosit liegt der folgondo nraprlingUclio Text 
sQgnmde: 

3 12 81231 231 2 82 d2a 82 

fnnriiAdndvt daix) prtAivyd vailv^aram jta A jfltnm 

3 2 
ar^nim | 

82 B28128 12 82 8 12 

ftoinft iamr&jtm atithvn junftnfim Aian na^ pAtrai?; janaya^iita 

82 

I 

[5A»nft88da#rti7iÄ, I, 1,2,2, 6 (Benfoy, ]>. 7)] 

Pgredft VI, 7, 1: 

«tftrd/tdna'jt dtvd aratirix pi-thivyil vatliUlnavdm ytd d jStdm 

aejuim I 

kani^ji samrAjatn dHihiin jdnanafit fltdnn A pAtrai^ jatioynnta 

d$wi{^ I 

Übersetzung 

(iw uraprOn^Kolian Tftxtw (ÜaoMwdwoirtA. 1» 1, S, S, 8): 

,Da 8 Eftupt des Himmels, den Gebieter der Erde, den 
im boiligou Werk geboienen Agni VaityAnorR, den weisen 
Ällherrscher, den Gest dei* Measeheo, sclinfon sieh die Gctter 
als nusei^ Becher an (ilirem) Mande/^ 


> A^ai als Bsohar, wall di« Opf«rbult«r ina P«u«r ge;MS9n wird. Dlwoo 
b«oh«r ful)r«D die Qotlar su)n Mund«» iodsra A^iii dl« Opfer^abtn su 
d«n QOUern trltgt. 
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Kr. 436 . 

iSamai}«<2a, Bi'ahmayajfiafätha 3, 8o>man (Melodie) 

tennayafli, 

(üelkX, vul. II, fato. d, p. i *■ Bibi. Ind«, 

veU n, ßl7$ 2ra^y^)ta 11 (, 6, 8, 81.) 

(OMungcn Ton Kr9{k»vre(A CliAblopXdbyn;«: Brahmeae. Id Jahre alt. geboren 
in KHlkutu, Sludent üei banikrlt College in KalkiUt«, Solia dee BrAhmeerAU 

SlsuUdhyäyl. 

Test. 

1 1 1 ai* l I 2r l Sr l 

')uiinaydmt | h<hi j wvnayö^mx \ ho-i \ utmayOtnt | | am* 

r2 I Sl Sc iSrlrS 

^)/yan^*)ldm^)un^)4iayAmt j Ao-i | {Uiityw»\yyllfic<ait*)» 

1 2 1 2i* 1 2 r r Ic 2v i 

fyQnp)utm*)m^)nay<Mii \ ho-i 1*) aAorate^rtvyante'flv»*) | ^to-i \ 

2 c r Ir 2r 1 Ir 2 Ir 2 

aAorrtt«'ayya)'»fray<’) | ko-i p) (2y^t*ji»a«r®)Äa-<i | dyattrnau>**)Aa*tt | 

Ir 2 l r r r r 2 1 r r 

iyautiidur*)Aa^ | t<ifyflmat{H>'^)äSxtya\yat9fm'U f iasyOnafav-^^) 

r r 2 1 r V r r 2 1 

ädityaJyat9ftä^ [**) itwtiinvayamlyanidtialy/lmaftsftO-u [ laimtn* 

r r r r 2 Irr 2 Irr 2 
tuzyamZyumanalyamoAfAA'U | ^^)tya<naAe?ia H | fyAffiaAeAO'U P^).». 

Aamerkungia, 

1 

*) Man hCrt verlier aeuli u«u — *} UehS: ee^i. Aber Uebl Nr. 18 
8 l 8 

{TrAylaaiftgreba). p. I68i M(elel). — * ytu* (UeliA; aber Kr. 18, p. lOS; 
1 8 8 
pan) fohlt 40 f der Platte, — *) Platte nlieint £ari etelt tarn su heben. Uibli: 
2 8 1 
l4«n. aber Kr. 18, p. 188 1 taifi- >- *) Uehfl: mi, aber Nr« 18, p. 188: t*n. ~ 
*) SdUpoei... . j bei I lit neoh Bibi. Isd, uod Uabl (aueb Kr. 18, p. 188} drei* 
mal SU aiiigon. -* *) Platte falaoU: aWdb4<rauya:d (sloil) »talt aAer&*49peri*' 
tr3n/. ^ Kaub Bibi. Ind und UsbA (aueb Kr. II. p. 188) let oAe. •. > f 
Aoi I dreimal sa lingen, ~ *) Uan liOrl statt uanr etiva na:*! oder noru. — 
Irr r 

i«} Ueb&'. ieuy^fiuuav. aber Nt. 18, p. 183 aeüed^ — ") PleUe bat teejma». 
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VIL Felber. 


... I AJw [ cwsipti; Bibi. Ind. nnd UsbS (iinch £7r. IS, p. 1S8) 

dTelm«l. -* ^ Platt6 liKt bumtn . , . . | bä» | tw^i&i»!; digegCD Bibi, 
]nd. nnd Uslift (kUoU Nr. IS, p. 106) dr«iinal. Hier bnobt der Qeawi^ 

Irr 8 2 Sir r 2 1 S r 

ab. In den Au^aben fi»|^ nocii: ^vuiAe 3 | Aä'Kou j 

2 Ir r 8 1 2 S j j j j 

S \ frfii«dhAnaSiHi'^Qktar« S $ 4 b | 

Diesom Ocaaugstcxt Ueg<ui nicht l^tgreda^erao ztigrnndc, 
dis etwa in der 8^nacedu*atithiUi enümlteti 'WUrciij soedern ein 
sogenaoDter Stobhn (vgl. Sümavediie. ßiU. Ind. toI. U, p. 5lä: 
<uya na yk, ajjitu stobhaf/,). ßelcli ein GcsAng wird nU 

fihannayäna (,7crHcideter GeguagQ )>eBeichnet (UsliA, üv. 31, 
1897, p. 310: j^yiAtnaip c^<anmi^3nam), weil in ihm luclit Verse, 
sondern nnr aus Sutzeo heetehende Stohln» (,v<U'yastoAAa^J ^ in 
Verbindung mit Wortstobliae (jpadasiokha^, wie An-t etc.) ge* 
Silagen wei’den. Die Viik;festob)ia8 eher sind, wie SetyavmtA 
SfimanYimi, Ushil, 1. o., p. 311 nusfUhrt, aiobts anderes als 
Sprüche und wie die snm SftmaTedA gehörigen Arcika* 

bUeber eine Zosammenfassiing dev ^'Terse dai’stellen, welche 
yoii\» von Melodien sind, so sei dos Buch der Stobhas 

(,s(oAAa^'antAa‘) eine ZnsainntcnfnssaDg von SpvUulien i^o.jus‘)y 
die zn j^oru von Melodien geworden sind. 

Ushn, 1. e., p. 3(3 und ßibl. Ind., ildnMosdczsai^A. vol. II, 
p. 518 geben den folgeudea Padap:l(lia der diesem Ges&nge- 
te:£t sugi'updeliegenden Vllkyastobhas odei* SprUcIio: 

23 33 3 12i l3r 

I iMpiZmi I | ä \ ditya^n \ pvüficom [ yantam \ ut \ 

3 13 3 1 3 12r 

na^Snu | aAoi’Ati’dvi | aAo^ \ 4’ätrdi;t J antvd^ii | dyavb \ | 

l 3r 1 2r 3 2 S 2 12r 1 2r 3 3 

tutyäin\ ovuu | ädityeib \ ^ \ dityab \ iyati \ tamm J vayam \ 

I3r !2r 32 1 2r Ir 3 

lyamän^ \ lyämche | lf» iy4 {dkOman \ U'yak^an^) j irt | ak^re^J. 

Anio»tka&r«a. 

® 2r 

9 J^rookfehler babe ieb skiliacliw^pend Terbewert ^ *) Wobl aUCt irya^. 


^ Üb«r die Arten der 8kobba» v^l. Bibi. lod, fiSnav. toI. 11, p. bl9 t 
Aom. S ond Eooow, d&maTidhinabr. p, 81, Aom. 1. 


Ke iu4U«b« Mnsik der redUelien u^d der b]4««ieeli«u Zeit. 165 


Übersetsimg 

d«a «r*|>HI»^iekeB Texte«. 

Ich führe empor etk» Torvrürt^roheade ich thhro 

[sie] empor: Tage and NÄchte sind [ihre] Kuder, der Himmel 
ist das Sebiff. Auf dieeent flUirt die Boune dort eioUer; indem 
eie sidi fortbewegt, gehen wir [äu der lieben, sus drei Lernten 
besteh Coden ^ St&tte}. 


». 437. 

i^/lmavtdo, ArUtnvnrffa 2 nnd [nuTollsitAndjß.] 

(Ush.t Tel, II, Um. 9 Arift^. p* 9 « BiU. Isd., Atadw^MfiJL |. 41Q: 
Gi'Amtvf^gäna 6, S, I«: (B. — ilripfvoMfr«: Gra|>pQ toii Ttureü, <)nr«li die 
mnn UnTorsebrtbeit erla^^ «Wer elaee Mer mehmr voa ibum nder alle 
fluwandet, I«bt hojidert Jabr« 1«^ ead bleibt ren AlterMchwScLo frei.* 
SiMMtidiiimir. II, 1, 6). 

(Geaitnsen yaa Laik««Siüirftr«\iAMnail SSeiaTMl: nTalzMu«, 4% Jalire alt. 
^ebores iu Paakara, JMhpar, PneWer iu CeleotUu! 

Text 

‘62^ 6 5 1^1 8 2 6 5 

3. niaAd*ttrd334tVl'" I acA^roxt» ' 284^(1^1 | ry'i2' 

I 3 2/s8 52lr 54 5 

{ dw’rTfÜtdBSdreOm I eara«Ao284 | vH j K45syo6/U?-t } 

5rr 5 21 r 2lc 

3. »mhtVj’2»ä«omrarlBSe^ [ äyHkfam*nUr<uifilnian\t!i^ \ dvrä^ 

2 I 

dA/l23rÄl»« *) I curfiu^). 

Aoaerkavee». 

*) 8n AOeh UsbS. &«e« g «i> Bib|. |nd. *— *) « dBrR« Auf d»r Platte 
TorhAoden Mio, ist aber r»e dea Veran^bradea aiebt sn onterarkeiden. 

2 

~ ^ 1^0 Hibl. IM. Da^egon CsU-*- offeobArfrlseb ~ *) Iller 

krlvht derOeusg ab. Di« Fortselnair iM aaf «Icr frlfaodan Flatto «iitliiüton. 

' Andere, aber iiarichtif, Salra«r«ta Sif aaraiai, C/Mö, l. c. 

^ ßatjATralA 8. erklSrt: ,die dvak Varalirao; 2 *"*DBten, adk 

- + « + «i beaiebendcii AbbiUea [der Brabma«-We]t} su ^ewiunen Ut 
iraial«f<aeawot»sj>'iebn/|i»riV«Hy*. d. u die Welt 
dos Brahaian. Vgl. PeA Worteidi. a jm/ttn die Zitate oet; }>arAjyu/' 
«i«nad prenbtfW and yreflfa p ilee n fc 
i^czaafsW. i. □. 110. BA, t AM. 12 



VU. Abhaiidtung; Felbor. 


im 

Diesen llogi der folgende ursprllngUclio 

Text sngmndc: 

32 3 1232 

nialu* avar fialu dyiikaatp »nti’a»yä‘'yii»>n(>(/ I 

ä 2 8 12 

dwüdhar^iii wruftfuaj/aJ 

[Sdmacadasattih. I, 2, 2, 5, 8 (llenfo^; p. 18)]. 

Vgl. llgveda X, IlSö, 1: 

i^idAi <rl»dvi uvo '$lu dyid-fdn miit’uay^vyninfiäh | 
dtMv7d/idi’;sa)p wittifii/iayn . f 

Übersetzung 

des iirs^^rnugUelioa TexUe 1 , % f>, B). 

,Die evhftbene Hilfe de;' drei (Güttei*) werde (aus) «oteil: 
der hiinnilisehe des llitrA uud des Aryainiu), die uaübei’wind* 
liehe des Varu^ya].' 

Nr. 4S8. 

Fortsetzuug von Nr. 427, mit Wioderliolang des dort noch 

2lr 2 1 

entliAltenen: | raran, nlso Fortactzimg und 

Schloß von AHffumrQa 3. 

(7oH dcuMlbou &Iofor *io Kr. 487.) 

2 Ir 2 1 . l . 1.. S 

{/uivl/21rd23r^fa^) | i?(Tran/<to 2 | Ä«wi*)wt22 * »fi | *yo2 [ y<l234- 

5r r 2rl 2 l»inj 

au/^owi I ft(Z*o’)«v3 I 00^2345 ; 

(E« folgen «liiigo go^iMchono Wort«,) 

A uhiorknog«M. 

1 

*) Vgl. Kr. 487, Anm. 8. — *) Biül. IimI.; Afiu*. ^ >) 6i. anob BiL1. 
Sr l 8 

Iiiil. Dagegen Ual'it^ Am-N'Ch. 

Diesem Gesaugstezt Hegt sugrnnde: 

3 2 3 1 2 


(vgl. Nr. 427). 
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Nr. 4äÖ. 

SämavtdOy 4 aod ein Teil Ten 5. 

(ÜtliA, vcl. ll. tMc. S, SaifJtaimpUka p. Idt «od rat 11, fast. S, DnikyuiifnJ' 
Utijfäihs p. {9f. M Bil»I. Isd., SsaMvedc*«^. vel. 11, p Sj&f.: X^ii 3 iapl.aA 
fi, 1, Id; 14. ~ Dnrch AnneodiiD^ det rtfyme^fcifd befriedigt men 
flwweei<ttänq4r. [dbei«. ton Sk Komw] I, 4, J7). 

(Vea demeelbca Sieger wie Kr. 4%7.) 

Text 

212 312 312 31 tv 

4. uAurdAd*» I ttAuodAd'K | ] ta^)h<tsrti£irfü^pwii 33' 

2 2 t 1 2 I 2 1 r 2lr 2 

9 h(/ I | 

1 2 Ir 2 2 1 2 2 1 3 2 1 

<'{4y<t{bifAadriaHUr^d35£jHt | t»’)AH0AA4-u | »*)/moflArVi( 

4 2 2 I Ul l 

vd3*)A/l*f( [ rd^)3 j e|vM2d45| 

5. r2lrr _‘|21rr_2lrr _ 2 Ir 

r r 2lrrrr2l 21r 

2 3 [ pd^MyeAklAAapatpN 3 3 >2<lA | totkil- 

3 1 2 r Jr 2 3 1 p 

vlfoaftoii/akra2Z vUU \ a*yanA*)aMne*)d33^*)^i j u'')A»i'<rU' 

P.2 lpp_2 Ir 
AortT'2 I u**)Att»mAecfl2 | t('^u«au { Ae 3 | '^). 

ABMerkaagen. 

>) So üebi 11 $, p. lH und Bibi. Isd. Degogen Utlia 

i 

!1, 2, S^aJtUia. p 16: «•. — *) 9AA. Xed.: <Dniekfebler). — *) Ueba 11 

4 

;. e.: M. w «) Uab& 11 8, 1. e.: ed 3 (siel); BibL lud.: va 3. So wobl 

j 

richtig mit Bibi. lod. Degegea Vsb£ 11 8, L e.: ed 8} Usbä Q 8, I. e.: od 8. 
2 1 r r . 

— ^ Del erste «A«e<mAeee 2 Ist infblge eiaes Fehlen der Platte sieht bOrber. 

2 r 

— *) U»h8 U 8, 1. e.t XK, — *) BibL Ind.: «. — •) Bib). lod.: na. — 

12* 



VII, AlliAiiUhiBg: X'albcr. 


m 

Udliu II «, I. V., i>. 50f «8 A*i (DfQekfebJ«ri), — l’thA II S, I. c., 
jk. 17: w. — “) UriiÄ n 8 nn<i II 8, U, cc.: n, — '*) H»«* bricLt dM 
Ab, KortAAtKiint' Anf der PUtto. 

Diesem Gesangßtext liegt dci* folgoiuie tireprllnglichc Text 
ziigruDcle. 

312 3 12 32312 

4. puniAn^ saftn^rühaj^ «aAat^vxfvU { 

1 2r S 12 3 2 3 2 

ia ithlhnifn iavwilo pfivtllyatisfhad daüufigttUi7!i || 

323 2n S 12 3 12 3 12 3 !2 

5. ti i^ad Tndtiva ad ait foruxal^ pndo 'nyehilhkovat punn^ \ 

2 3 2 3k; 2 t 3 2 3 2 

9&Avcnl vy aianänaiane a&k« | 

(Bibi. Ind^ I.C., p, 8l6f. {r»lil«rliAftl) « ü—i. 

Vgi. od. S. aoldAejiniil^ MoitAUbcr, d. B«rl. Ak, d. Win. 1868, p. 8S4,] 

Vgl. ttgvctl-v X,90,1; 4: 

Tn^(/8fV2/Ir»l ptUti^nh iahair/ll'*u(t tfihdss'afytit \ 
gd hli^VitTji vai>aJo tftr/Uy atifth/id ]| 

tnpäd ilrdhvd \\d at< pddo 'sythdhhffvai | 

tdio eifWin V7j dl rAinai A'7»and>uTirin« ahhi j 


Übersetzung 

cl«a UT«pr9iiglleh«n Texte« (Ai oo^ainxfi^. «'—4)r 

4. Taiisciiclfcöiifig wai* dor Urgeist, tniiacnrlftugig, bvösciultußlg: 
flic Ki'de von Jilleu Seiten «bcrdeckcnd lAgtc er oecli aclin 

Finger \veit darüber himvnB. 

5. Mit drei Vierteln ging der Urgoist nutVilrts empor, ein 

Viertel von ilnn bingegen blieb bicrj 
ftaim verbreitete er sreb nach aIIoq Kiclitnngcn hin tibor dos, 
yffta Sjjcisen genießt, nnd das, ^VAS keine genießt [d. b. 
llbei’ Belobtes tmd Unbelebtes, Ho ääy&Qn s ^gveda 
siUan'hMiiane]. 


IHq iudia«ka Miuik der rediKben aed d«r klaabe^m 2tji. 1^9 


Nr. WO. 

KorCsotzQug Ton Nr. 42 ^ {mit WiederLolon^ dev drei leisten 
Worte dieser Platte), Qnd zwar: f) (xweite 

lIOlAe) and C (Anfoug). 

0 in CJtfbS VuL 1(| Cue. ä, I». 17 siid fiuu. S| 

HfxJtnwy. p. äO «a Bibi, lad-, /tteacedajsfi*. II, i>, SI8: C,l, li'.) 


Text 

'iirr_2lr ly»3 5rr 3 b 

5. t«t)Ab9nuj^«»9rT:; 1 u^jkuouu ; Iw'i otitiM finJurvH [ «:^34</«3‘ 

2 l r r . 2 1 r r . . 5 I r U 3 hv 

nhuoaHhocii^ [ ühueanhoaVJ , u*)&«uwh 1 ho^ ^234 | nK- 

r S ö 2lrr 2lrr 21r 

fiwd \ k/l234tw1^ ' uATtMttAu*)M2 ! fiAiuy7uiu>^)(vl2 ; u^)jbirrvfft 

U 3 or r 3ltU 

h<^'J [ »l234 awAoeä ; »2345 | 

lrr_lrr^lrr i rr 

0. i^)yauA{>ru2 [ t^)^fcruAo0u2 j t^)y0(J(ioek72 yvrH^~if^»eäaHi‘ 

ea'23^ . 

Ab werke Bgea. 

>} Vgl. Kr. *Vj, Abw. II. — *) VgL Kr. 4 ä». Anw. Ji. ^ *) U»)dl 

7r 

1(. t, I. «.: ». — *) Itik). lad.: hs (iSe!). — ^ BibL lad.: i. .> ^ Bibi. 

t e 

lud,: el. liier briebt der Geeejig nittea >■ Wert« «a^VewN | eb. 

Dieecm Gcsangzte:t( liegt der fulgeode orepriiugllrKe Tejct 
sngr Hilde: 

5. 0er enf dieeer PIntte cotbeU^ie Teil von 5 beetdit .'lue* 
schließt teil .toe den bedentoogslosen Geeaagsinteijelctionen 
(PAdustobhas). 

1 2 32a 3 

0. 2^1*1 wa «Mdu» eafrwii . J. 

[Bibi, lud., l. 1I.A17 4, 9, &.} 

Vgl. Rgteda X, 90, 2; 

99rädift td[rmtfi ./. 
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Übersetzung. 

tl JicT Wcltifcwt iat j/i illcac*» jtl[lcH.J. 


Nr. 401. 

Ilcgvrißuiii;»uu8]>?acli(^ an die Ue»itclior der AOystr 

Libiury. 

Zvoi Y«t«n (ät«<fruui: ZiKtMTAjrä), d4UM l'roM. 

(Ci«sprocb«n vcjm Pagdit J, Y&jAej?Arn Qtk^ctit: Urslamatie, 40 JaJjrQ »It, 
fcbor^Q in i)«r I’rlL«i«lonticiiaft Hjulras. Seninr Pa^iiUt «ler A^yilr Lilirary 

ia kfAitriM.) 

Text 

«T/TnTfa jftnila t><eitra»< etad 

viilyrlgrah« tnui^ jonününt j 

aLhy<uya glreäitatHicäipty ajaaram 
ay}'ilpya eocalrev^p^/uvoiri ye B 
eiat 

amjigfhya datteü avajana ea t<H? ca \ 

MfitcOi’ya khav'U Ifiarataaya varae 

gi'hijanii r^Uäfii sarasapravrUm 'i 

aho is^lm iiamaüahodarnijQiii aa’iiakTUihhilMäbhyaaauapari^umi- 
j)Aic<UyilHHm nfhiyilviara9vatihh£itujftrake mdattaraiHiflca- 
a(üiasi’atam4 kalyahtU ni<ü{araSuklacaUirda6yä>ji glroöyaoHcibn 
uecät’a^aj)Afavü»i ei'/UfVfflpeyja jtrtikapkur^Ml/, 

talhUhi: aiti hileyaHt «antlOutad/miTadnusurt^r! küpi sabhti 
inadrartyadftänlmbltägOntulfiifitvu muUapiir Ui cikhyütamayiira- 
pM anilmni iäkliünagara prail^fhäpitä widikadluivmasM/i nama, 
HAgulsyaräjukiyamOitetia faftyutturQataiatadhiküaii/iasralame ’hde 
klptaikapini^atitamar/i rüjanxyanam utiiu/itfa niveditd ca f-djui.. 
tatiH cilsyOi käüci/fldinuyaryu', vuyam asyutti sahhäyilii} 

aabbi/üb^ ye ciUra IhavaUim awuya'oij^iey^ipiüb 4<irV(Zn ujii Win 
<\9ntoiu\ Vh äkHiyadti riim uUuhi ' pattr ikädtidt'eif/tiyaiiaiHyduma Im • 

%U gavinayufti prärüiayäuuiff- 

^ Das PlaUoubueli bat was Scbroibfaliiar miu wird. Diese StwII« 

ist iar«l^ eiiua Palcia» der PlaUe iiiclit bdrbar. 



&i« inditob» Motik do ▼•disekea und d«r kli9ue)t«n Zeit. l?l 


Dbersetsnzkg. 

Sollet, o sehet — gar iniQ<]erbar ist dieef — diese Bemühung 
dev Menschco io der AneigniiDg von Wissen, (dev MenscUen) 
die, nachdem sie anablässig die Werte der QottUeit stu* 
diert hnbeu, ohne die Fertigkeit der Aosspvacbe za ov- 
langea, 

SD diesem den Wovtklang aofo^menden Apparat Fhono* 
graph] griffen, ihn ihren Leuten übeigabea, diese dann 
umUerreisen lassen, an einem Teile in Indien, nnd die 
rcis7olle Erscheinung der Worte aufnehmeD. ~ 

Knn wohlan! Diesen uascreu leiblichen Brüdern des Westens, 
die auf dos Stndinm der Souskritspraebe Mühe verwenden, 
wollen wir in der AdyiV*Bibliothek im 500G. Eali-Jahie, in der 
L4. [tithilonarer Tag] der liebten Monatshitlffe nnter [deui 
Stembilde] Mekara [Steinboekj, die Fertigkmt in der Ausspraclie 
der Worte der Gottheit auf foigeude Art klar raaclien: 

Da besteht uAmlivb hier eine an den ewigen Satznogen 
fcstbnltcnde Ocsdiackaft namens „Vaidika*dUarma'Sabh:V* 
Seilschaft des vedischeu GeseUea”], die in der Vorstadt namens 
Mayurapara [oPfaaeostadt^], welche nnter dem Kamen Mailapur 
[englisch: MjUpnr] wohlbekannt ist nnd einem Teile der Ko* 
sideus von Madras zngdiört, ihren Sita an^feaehiagen hat. Sie 
wurde mit Bewilligung des ea^iseben KCnigs im Jahre 18C0 
gegi*Undet nnd gemäß der 21. Anordnui^ des EOnigs beim 
König angemeldet Von dieser GsaclUduft gibt es Zweiggesell* 
schäften in KüocT and aadersn StAdten. Wir sind Mitglieder 
dieser Oesellscbaft Die £üiz«lbmten(?), welche die geehrten 
Herren hier notwendig kennen lernen müssen, alle diese (Einssl* 
beiten), die die Zwecke unserer Gesellschaft zeigen, und 
anderes mehr mögen sie mittels [dieses?] Schriftstückes zur 
Kenntnis nehmen, nnd dann mi^en sie belieben, unserei* Ge¬ 
sellschaft gewogen su s^.* daram bitten wir höBichst. 


m 


VII. AULttidlaiJg! b'«lb«r. 


Nv. Uli. 


t'of£»etzQMg VOM IJr. 4*U. 

PrirKa Ihm! »um ävIiluQ «in Vers (^I^lmiii! Inilr«tv4)r&.) 

^Uesjiruslieu wu Kr^ysiaani SühLtI: lirAluiianu, 3U J.iljr« nit, 

Uelwirn im TAiijnre Distrikt, Junior Paxujlt dor A^yur IJhrnry in MA^lrna.) 


T«xt. 

bhi* blivlf j}raJausitvvuina>jaii,Jän'U^atii wiaauan: lokaika. 
i}izi'utU’»ikhU<iJ(isto’pakfi$‘aUit}>iiru’VüjefMüinia’r<ljait78aniya>iua. 
Mhilinudtf wiiXtan» kftü *i^n AlkOf.sa hunädh i'irilj Ua. 

j/rnlhu» i'mätZ * i/ii\iünuywsoatU(iU> m iyut^uirs myum. HuivuUlvt 
et<^£«umsoati«rl Mtavuu/Aij^ l i v toa sayeucatlp iasüduaiddliiluuti’ 
itl fminpdmaht. ttat*ara$vatl£&lilfTa9eiaiat}ilafuI!iinäiii 

füScälyakdni^li fa>yjAta^aoaras(li'vnhkau»iünäii> ye ye aa- 
manniroHhyUa südhatiiyQiiieä}^, iantiiiDuhaiiaianiiaddhii eoa vor- 
Umiaha t£t, 

tUviayäuarn tu raijPyttyilifidytiiieka^ükh^u kuutfiumaiil. 

khöyäni itccdra'uibhedtsfiäiray/uti. iac coixtlro* 

XmbfttdiiHU ii'aividkyaiii äpauuain ^i’iietuufiinaoluuiit vueiufitiu'iiyit 
iti UHiuuä ükbyäyuU. 

tut trividhnm uyy ek/inu yhkgua hlmulüiii afikhana pm- 
luiftknrmul/. sa cu ilukabi 

pil II lymhi pa retiUiny'aimtryäi/ 

piUlilHibujuiit j>äifiaaroi'idu7bliif<Vn \ 
uiviiiiusin äroyayaUa/i SMnrärtf 

rnaiiduamtajn viaiiyalum fltanvlu 

ÜbersetzQiig. 

WoLl&a, woliliiu iLr Ziordon dev Vcrstilndlgeu, uicrket 
dieso Itede: Wu* sind AngesteUtd der duruL die Kllßo vuii 
tuuseodcQ voa Großfilnateu mit Glaus erfUUton, von Mäelitigca 
gcsuhnfienen A4ylir*Bibliothok des Colonel Olcgtt, der in der 
Welt cinsig berUlimt ist, allon Mensebou hUltKivli zn sein sieli 
bemilUt, voiu Kdtiig geeint, mit dee Rüulgs Gbinz begabt und 
mit idleu gnteu Eigoiiscliat^n gcäcbmilekt ist. Euer Kommen, 
ibv IIcjTcn, itl diese Bibliothek bat, so iiieinea wir, in der 



Di» iBriScclie Uiuak d»r ▼»duebcB Hsd der klu»i»6li»Q 2 ejL. ITS 


VollenUimg (l«r Uoftde der (Outtio) Saraavati seinen Oraad. 
Wciclie sn erraittelndeD £mzelliekte]k(?) nxa immer 7on nee 
ftir die geehrten Herren am» dem Weeten, die na dem Beenchc 
cliceer Bibliothek beteiligt, die rorzUglioheten nnter den Ge- 
lehrleu nnd in aller Welt bekannt sind, au beschaffen sind, zu 
deren Boechaffang et^eo wir ganz bcrdL 

Der Süman-Gcsacg nimmt nnter den aaUlrmcben »^cbulcn, 
wio dei* den KftQü^ann naw., in der SdinJe des Kantliuina eine 
dreifiiche Webe nn je nach der Art, wie er znin Vortrag g& 
bniolit wird. Und diese so gewonnene Dreifaclibeit je mich 
der Ai’t dee Vertrage wird mit dem Kamen »der alte", »der 
neue" (und) »der neuere'^ (Geaiuig) benannt. Diesen zwar drei* 
tuchen (^Qeeang) inacben vir den geehrten Herren leicliC uutteb 
einer einzigen Stroi>Ue klar. Und dies die Strophe: 

,Dua leise LitcLeln dee LiebtagoRhaauers [b Siva], wuh* 
1 ‘cnd er bei der Handergrofong den lotosgleicbcn Fu0 dex* 
Tochter dos Fürsten der Bci^ mit Hüte smner lutosgleichcu 
Üüiiilc den Stotn besteigen' lltß^ soll Olffck 1>cwirken.' 


Kr. 4.S3-433. 

Fertsetsnng Ton Hr. 433. 

Iiihnlt: Die am SeldoS Ton Kr. 433 rezitierte Strophe pOiii- 
ffvahe etc., nacli drei veraddedenen Weisen gesnngeu, 
und zwar: 

1. Atif Nr. 4H3 ,nadi der ahon ('p)j»raclMa^j Weise der 
altcu ^is', 

3. $vof Kr. 434 ,iiach einer neoen Weise aus 

dem IB. Jahiiiojidert, deren Antor Kamanmi (siel) 
Smnti ist', 

3. Kr. 43h ,oneli ^er neueren (una^alara**) Weise 
uegefaLr ans dem Jabre 1690, die EfsriasTilmi Sranti, 


^ llRodorgnireu nad Besteigen 4ee Sieiaee eiad ZeremoBien bei derH^cb* 
s«{t, Lief bei der Vereiiblaeg bU PSrrett, der Toehter dee Hi* 

lUAvet Vgl. ParTaititerioe^ (6. Akt): SajtikAt«, pSmt^äU \»AUa- 
beneUMi l>AO>bbjAiu eimlDiei Zropejelu bkevS« (,0 ^iva, du seilet 
der P.vratt totasgleiekes FeS Bit iUlfs deiaur Hlude den bteiu be- 
nteigen Iiamd'}. 
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VII. AhlianAInni;: FalUar. 


den SoKii des Erfinders der awoiten Wu;so (a. Nr. 
Antov bat.' 

,AUo drei Weisen sind jetst in Indien im Oebrnneho uü<l 
(111(01*80) loidea sidi nur in der TunhOho.'^ 

(Uer T«xt lU^cr (Uai PiAttou Ut von dcai PavOil Kri«MAi"ürlS i^ä.*<lrl [?q;1, 

Nr< 4^tj] gcsaiißc^u.) 

Übersetzung. 

S. ssn Nj'. m (Ende). 


Nr. m. 

l'aittiriyd-DraHmui^a III, 8, 1, 1 imd UI, 1, 1, I, 

(Gesufi^en veo SninlAra SSsIrT: BrRltin&ne, 35 JAlirs alt, gobürct) lii MadorA, 
welsuhall In My(Apore, Tomp«)|iriaator im KaySiaxTara'TeiujiuI in MflAimre.) 

Text, 

1, roiitirlyo-Sr/J^maiia III, 8, 1, 1: 

yajQt$ \ ividiji ^anäU^U säiii^'hijüniti | dud- 
d<i£dratni rafand hkavaii j dvääaia mäsQh saTjicalSnrül/ \ saifi- 
vaüaram tv'iwTtbiuUi6 \ maitfijt hhai'-ati \ ttrg vai miliijäh [ nv* 
Jam evdvmvndhe \ exivA hhawti j ciU-dip i»i kUU- 

!■ yäd ait>amed/tä^i edtnrddliyai \ 

2 . 7btttvrIytt*.ßr/iÄ»nava III, 1,1, I r 

Agnir ixalt k/’tiikfllf \ ndkfatrarji dffvdm indviyrhfi | 
tddin < 1 «^ vicak^and^ji \ Aavir äsdri juhotann \ 
ydtya hliänti vahnäyo yd^ya kitdcalj j 
ydisyimA vUvd f<i7’iv7 ' 

td kfUihihkiv ahhUa^vthiSna^ \ 

agtixr no dwaif $uviU dadhätu \ 

Üb ersetzung. 

1. Mittels eines auf J^esitsergreifciug nbzielonden Opfers 
opfert or iUr sieb, denkend: ,die«c ^bl ron Mcnsdieu xvill 

' l>i«9 dia Angaben ike Platunbocljea, dio uFaubar vo» deiM PHQ4*t der 
A^yär Idbrar^ berrOlirsn, mir aber ubVorslÜndUeli sind. Der Br6n4er 
der All» dem Jabre 1800 atauimendea Woiae eoll Oer ^Uii de» Brnndera 
der ueob den 18 . angebOrosdon Wofea teln? 
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iuU in mciaen Besitz bringend Zwvlf £Uen lang ist das (Opfer*) 
Seil; zwölf ^[onACe sind eio Jalir: das Jahr versebafft er sieb 
da. — Aas MailjA-Gros besh^iend ist (dos SeÜ); StSi^kaog fUr- 
wahr sind Manja-GrSser: Slärkong Tersuhoffl er sieb da. — 
Citrfv ist eine Mondstaüon; TieUUiCig (citram) flirwtdiT lat diese 
O^iferhandluag: das Boßopfer (fQhrt) so snm Wachstum. 

2. Agni soll ans beschfltsen (and scliiLteea mögen vns) 
die Pigadec, dos himmlische, indm^eielie [oder: Kraft rer* 
leibende] Gestirn (Moodhaos); ihnea sollet ihr eine aosebaliclie 
Opfergabe in den blond bin^ cpfeni. — Dessen Strahloa nnd 
dosBon PlammoabnoDer eig^ozeo, dem alle diese Wesen ins* 
gesamt gehüreo, dieser Gott Agni soU, vou den Plej&den rings 
nmgcbon; in Wohlergdion nna verseUea. 


Nr. 4S7. 

Vors znm Lobe rianamats, des göiüicben Affeu. 

(QMxiujen 0. Kt^ua HrskvsM, Jakre alt, geUorea in H.niab«r, 

Ma^lraa Prea., LibrstfUe 4tr Lifenr/ ia kU^ru) 

Tezt 

Vand^ sonCoiH k^ütctnumanUa^ 

omahai.n h<da9anUKm 
/tam anu niofwutiafn 
pftrauittjfrenoiaro.Ki naJaniavi ] 

Vgl. Nr. 406, 


Nr. 43S. 

Bkagacadgltä X, 12—18. 

(V«B jeiofalbeo Eesitatar wi« Nr. 437.) 

Text 

12. Atroip droAmn pat'om dhäma pavitraiit paraioofu Ikavtln I 
puru^a'/i dfejfom ddrdeeaM vilhum j 

15. aJiu» sare« devarfir tulradas^ tatfiß { 

asito (Uoalo v^iisaf/ rMgani caiva örawsf tMe|| 


^ Platts; iiaj‘«4a-RMm(kw. Der RauUereoda korris^Mt tidi. 


Vit. Abbilidluiig: Pslbsr. 


m 

14. 9iad ftnr^ waitt/e yioi vn£2u»i keeava 

naht ie l/iagat'an vt/akioit vidnr na dtJnav/^^ H 

IT). äff/iJ/avi eüeliPiandttnänaiii i>etrha tvain j/untyofiama [ 
hhü/nb/tüMtia IhRteia d4}i>aJam jayaljjals {| 

l(J. V(/ktiim tue^ef.ia^ divy/i hy ilivtacihhhtaya^ 

yühhir vihliTtUhhlr^ lokürt ivu'npi t\i<tm tljlhust ^ 

17, aÄawi^ yoyifM *adü purii;i%tfayaii 

ke.fn k69n ca l/hiloe^u cint;/o ’ei f/ha/jaifan wayä 
IH. VivtariuQtinanü yoyntn vfbhiltiiii cu jnmlrdaua 

hhfii/u(i kitthai/u It'piii' hi tn«s ’wiy'f/iv« j 


Üb er Setzung, 

Lä, Dm Uüuhsto Bi*Hb 2 mvnf (Uc liüdiüte Quitte, lUis Iiüuliste Lliiitc* 
vucgsmlttel bi&t du; 

den ewigeo, gOttlichon Ui'ge^Bt, den ersten Gott^ don ungc' 
buronen, ftllgegeuwnitigen 

Id. ikouiiten dlcU «die Seher, sowie der gültUoIio Solicr 

Aaibv, Dovale und VyMa, und auch da selbst sst^t ca 
mir je. 

14. Alles dies beti^ucltte ich ela w;thr, was dn mir vcrklludust, 

0 SchoohoAnger. 

Denn deine Offenburnng, o Eihabcuer, keunen wedci* die 
Götter, noch die Dilmonen; 

15. mir du allein kennst dich doi^uh dich selbst, du oberstes 

der Wesen, 

der Geschöpfe llelfoi*, der OcächOpfe Idcrr, der G Otter Gelt 
und Herr dev Woltl 

Iti. Du vermagst ce, restlos die gOttllelien Entlultaugou deines 
Wesens an vci'kUndon, 

EuCfaltuugcn, mit denen du dic.90 Welten bosUindig duiclf 
dringst 

17. Wie konnte ich dieli, o WuudcvkvUftigcr, crkeuneit, immer¬ 
fort naehdenkend? 


' l'lütSa: Dsr Bttiiierenäe korclgisrt ucli. 

* Uau hfirt douliieb a^ojavcBA, 

* Platte: vf'fJMUthh. Der lieuitivcuud» vctmirriclit aicli. 

* l’lstWiT r(Aah|. Der Itp&itiarMiilA kurrigli^rt 


Die inHiwli« >tQMk «(«r unA k1*wi«ch«o ^ii. 


0nr1 unter trelcltcn, unter weleliCD DuMinsfonneo, lu^t du, 
Er^udfcner, roo mir za erfassen? 

15^. AuslVdiHiuIi von dein« Wesens Wanderkraft und Ent* 
ialtnng, o Redrstnger der Menschen, 
erzilUle nur weiter; denn Sfttti^ng stcUt sich bei mir niuht 
cüj, während ich den Kektsr (deiner Worte) rcmclirue. 


Xr. WO. 

>. Verso im Dodi^aiL’n'Hctrnjn, 3. Verse iiu Ar^n- 
Mctmm [Abart: 

(Vmi deaselbe« SS»f^ wi« Kr. 435.) 


Text 

1. IfodhakacttUm 

}^.nti’anarfnnrtraam fiArdi^ttifr 

yaechali lormm nhhlpiitajtüam 
tnjJtinaiHünnsQkJ*€latuilolafp 

tftd^ruhojfaam ahaiji pro^/ato 'sns| 

V'74amHdtA44oAnsi’<uamäMa9 

6i^drttrnp4itfla^6i^MaitandM w 
kflra^am aiJbhjUamrgalaytid«^ 

vQrana» Adyam aha*fi JuUat/e ’dya | 

2. Ai^ \ 

Kamalä ^-knmal^akäfUAjfi 

ka9’<»$ärataiAUakAn talMrakann hin , 
karaffttgalovidhilokamnlAyß 

j&anakUA'aeffdrrmfviiajkol'iM | 

.•; 

iaraijägaüijana^ara^tfift 

karm^d^arH^Alayäm arUtwanäm: 

maHimayndififäikara^tttt* 

Mynfiäuthki^iUattvokoddhanfiiün | 

' So PlAtI« and PiMtnnbaek, ab«r wohl Kehler mr (Khvq d^r 

ZjokfH wie 

* Hier fel^ «nf der PlMte eine Halbsnoph«, deren Text nkhl festf^xfellt 
werden koonte. 




Vll, Alikiuidluo^; Polbor. 


\1H 


Übersetzung. 

1. l')odliAk<i-Mclruin: 

,l)ic EHancmujj an seinen Fuß vorscluifft den Siloiisvlkcii 
die gniiac Menge dtv gowflascliton Dingo: 
vor dicaein ti'efflielien Lehrer, der — wie ein SeliWim im 
MsansÄ^ee — in den Herzen guter Meixschcn, 

SU spielen verlangt, neige icli micli in Verehrung. 

Aid oincu, dessen QUna dem vo» tiitsencl Sonnen gleich, 
dessen ^abel mit leuchtenden SehUngen ge.ecliinflekt ist, 
als die Ursftche der wundcrbarcii Schöpfung, WelUiuflusong 
und so weiter, fds ersten Abwchrerbetraclitc ich ihnhentc.' 

2. Ary}l(-Metrutn): 

,Dio Lotusgüttin [» Lak^i], die Geliebte dos Lotusent* 
Siirasseoon die von Lotnalülnden gogobene^?), lieb' 
liehe T^otuslütiide besitzende, 

die Lotus in ihremUlindepaArcliUlt, die fleckenlose, deren Rnar* 
flechte mit Lotus geziert ist, und die olle Künste kennt, 

f 

die die in ihren Schutz sich begebenden Menschen erhält, ein 
schraokenloscs &Iecr des ^fitleids, 
die AUS Edelsteinen bestehenden hiiumlisclien Solimuck ti'ägt 
und die Verehrer 1111*68 lotusgleielion hhißcs errettet.^ 


Nr. 440. 

Zwei Vorsc im i><7»'d«?av»Ä»*t<?*^U'Mctruiu. 

(Von d^iDseUiOM i^angor wie Kr. 4S&) 

Text. 

l. Y<t9i/itiignhi kanakäifhakdmatadyiaitt pli'lla'ji 

vAnl Mragkunäthauäviosiulhayilpy Svdi'S BuJci'ädhärnyn j 
cetai^ anihujahcauo yadupatif^ khelaiy aya^jt rödhayi 

Iftiii tat veukatarQmadeiikataraiii hhajt R 


bfUfUtltijA ict ofiouliar Vi^iiu, wio ji z. ü. auoIi nb Boiuomo 

Vi^iU (uud niolit oor Brabmnnc) vorkonMnt. 

IsdofD nicht uoUorlon uinl aus dem Apparat alloinQtelit foslstellbaren 7ext 
dieser Za Uc Ur jodon/aiie dae Verbuo fin.« otwa ,7er«)ire icIi*. eothaUon. 




Dl« ibdisciie der ▼«dlschea oad ^er kliMiKiics Zeit 


2. yatpüddhjayn^am 6/i(^*anio ’py afto 

yoffipnlftfo^H^ prayäntimadhupä ifaäJ>hakHhiTuUtata^^ 
abhhuk^h pataf^SÜno 'pi munaya^ 9aifi*änicakr6 hhyia^i 
hhrilmya»ty «ra yatägatair iha muihw t<UTa<ii iiatno 

vtptaw '{ 

Übersetzang. 

1. Dessen Kurper goldglAozend imd dein des Licbesgiettes 
gieieli ist, dessen Stirn mit den drei Strrcheo geseiclioet 
ist, dessen Stimme durch den in einem oiom&iigen 
Strome sieli ergießenden KekUr de« Kamene des er* 
iiabenen fUgliamrtha [» KAma] aanil ist, 
in dessen Geiste dieser lotozüngige Yadoihrst 

mit EAdbA scherzt, ibn ftlrwnJir, den berriiebstoa Lehrer 
des RAma vom Ve&katA(*Berge) rerchre idi mit meinem 
gn&sen Wesen. 

3. Dessen lotasgleieli«s Füßepaer im Verbogen nscls dem trnhl- 

riecUenden BasUienknnt Terebr^d, wabrlieh (die üien- 
sehen) Honig trinkend zu dem (nur) einem strenge 
Andacht übenden (Asketen) erreidiharen Ziele gelungen, 
wnbrend die der glinhigen Liebe eu ihm Boren bemacb, 
nach wenn sie Wasser genießende und vom Winde lebende 
Heilige sind, gor sehr im Krdse der Wondernng durch 
K^istonnm immer wieder in bcsiSnd^m Gehen and 
Kommen in dieser Welt niuh^nrreii, 

DIESEM VIRKÜ SEI VEREHRTOQ I 


Nr. 4U, 

Sämar^da, (frCiMagtyagäna 14, 1, 36, SdoiaH (Melodie): 

yd«d h Sj a ya m. 

(&lbL lad., S*«igrfJq»oyA. t« 1- U, p. vgi. auch vol. 111, p. 44.) 
(Qesoogoo voo V, Subtaboianja Sastil: Braboiae«, 40 Jahre all, z«bor«o io 
Taojora, FrlMler ia UaiXra«, nad ^leicliamtis) O. QSuacaiidra r^xtr!: 
BrabmaBe, 17 Jabre ait, ^bwaa ia Taajer«. ßtadast io Hadtaa) 

Text. 

32 245 2 * 3 513 33 

pT(nä 2 D){ n 43 $so I mn [ | äpc 3 ■ tasü^ \ naW )345 | 



VU. AlrliAiiilInnci K«lber. 




y, ■:> 2r 1 1 Sp 1 . ' 2 3 f) 

■ 'irAtiititlhd^ ' yo ' »va»A*U 5 *i ^M 234 *f i 

2 1^82 35 

utsä’Jf^ I diUiffi'A j kifü'Mb I 4;y<i234^*1^ | 

A)i in orkuujT. 

S 3 

•) Wftlil RUUyJüMäSl UI, p. 4.|), — *) &i JUh). hui., Rwfd* 

3 

fnDoK «>atl ffü, Das i- Sak fließt hnr|)Ar, aUpr vtoIiI TorliAiMl^n. Ka brsht «Idi 
nffQiiLrAr von Heui vr^ran^lienden, ]An(? gahaitf^MO» ü kii MhnAcki hI, 


Diesjfim Gö&ftngfitoxt (lc4* folgende lU'sin'Ungliclic Test 
zugrunde: 

8 12 3 1 2 S 1 2r; 

jjuiUtna)} aofua dhiU'ayApo vas/lnc> ay’.ioei | 

1231 2r312 8 2312812 

ä vatnadhä yonim itnaya sTdasy iiUo devo hirayyayulf || 

[SdmavedasoTpA. I, ß, I, 3,1 (Benfej, p. 52)] 

Vgl. Hgyeda IX, 107, 4: 

auflux dhüi'üyApd vaiHiU} ar.iaai \ 

A vatuadhii y6>iiv\ ftäzya fidnay üiao dwa hira>>ydy<Oi. K 


Übereetsung 

<i«8 nivjiriibglichon Text?« (.SKnacv*<tn«nf)A. I, U. 1, 3,1): 


Durch Tropfen, Soiual wiii gomnclit, WHudelst du in Flut geliUllt; 
schrvtHspoiiflcnd 8itKC»t iu des Ojito ächoße du, ein Quell, etu 

Gott, ein goldiger. 


Nr. 444. 


(Ikafey.) 


•S'öjurtüc'f«»’, ültayana\, 1 , 2 , (Melodio): ßrtnrau««». 

(üihl. Ind., vol. Ilt, p. 41) 

(ßceutigrn von V. SnüraliiRBoyA [rgl. Kr. 443].} 


Text. 

2 r p I 5 l r r r r r r 

BdAdvd234t/(t \ AixtvfisilnO'aTa/tayä^'abuidhAyonini' 

32 12 2 1prr 2 12 2 

ytaiyaaii^'ida9a-i ] oluiS’^toU ] ufffodeco/?tvd23Aa*x | aAA3.t;trl [ 
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1 2 45 2*vrv 1 5 Irrr 

Vy^yd I au3/eorä | uUodevoh&Z-waiyyü^'diyQj^ \ 

rrr Ö 2122 l 

yayo<2uAdnätk^A»r^tv(yamma(2^^y'N'yc2m [ o/tdSnAtkZ | ^raiuaifi' 

2122 1 452 

9ad/m9t^aflt323Aü-t | o/iü3*u9a | tadni \ au23Aoud | |>ratna?n* 

15 1 r r 

sail/m«(/<A S 234 \ y rS.inaih$ad^ia9ihan%04a<lad<ipi'Cchyun‘ 

r^32 1221 rl 2 

c^u}’u»a)i^V(Viyd2r;a#(2*i') I o/<d3*uMI [ M3’&Ait‘<2Aau^OtfieA23 Aü-t | 

1 2 2 1 2 4 & 4 

(i/id3I avZhovü \ [hvif^'i | ^ I7^ 

AomdricungeQ, 

3 2 S 2 2 

Uibl. Iiiil. feblurliaft Vgl. obou Aucb hii-i — ’) Da* 

1 t 2 4 

gegen Uib). lod., offeobAt fehlerbeft, Mät*tioü. — * VeuAo{&*{ | <l& eebeint 
die Pleite nur neeli Ao su enth&lieiL 

Diedom OeaacgsUzt liegt der folgende ‘unpvOnglielie Text 
snigrnndo: 

3 12 3 12 8 1 2r 

1. doma dAtZraydyo vatAno ar^ait | 

12SI 2r3l2 3 12312812 

Ci fatniadhA yontm ^-iasya sldaty utso deoo hira^yayal* j 

31 2r3l 2r 32 82 323 

2. duAana AdAav divyam madhu y^’iyaiTi yratna^i safUiOiihwH 

l 2 

ätadai I 

312 3l2 3k2r3l2 312 82 

äpYQkyaiii d/kitvimiTt o^jy a^'^aii dhnuto vicaksai^alf | 

[Ödmaue<iö«aj)<A. II, l, 1, 9, 1; 2 ^13enf(*y, p. 03).] 

IS 


!4iR«e|9l»4l. 11. MH Kl. I?0 tl4.,t.AM. 


Vll Ab|i«D4luii|;? Folbftr. 


1- Vgl Ugvcih IX, 107,4: s. »u Ni*. 443- 
-• “ ligvcd« IX, 107, 6: 

diüuVui {idluf' dicydm mddhn ^»riyani praftiä’ti sndhästhrm 

t'iKtdal \ 

äpfrJiym dfiartuiarii vajy drsati nfbhir dhütu t>icaAwü«a/f |( 

Obdrsetzung 

des w'sprtingKclisu T«xtM II, I, I, 'J. Ij 

1. S. SU Nr. 443, 

2. Aua himmliacliem Kutoi* lieben Honig »elkend, setzte ei* [ae. 

«<Qina] eich nnf deu alten »Sitis; 
Kinn begelu'<5USWOi'leii liebster sbvinst du kräftig hin, Ton 

b{UnQei*u gcrwiiigt, wcitblickeud. 


Nr. 445. 

I'aittirlya-Brdhmava III, 12, 5, 4f. (od, Bibi Ind.). 

(Oüer dt« äehielittmg d«t FQuerHltnr*.) 

(lt«sitl«r( VQU F. RSinssvJiiUi KSstrir Brslim»oe, 30 Jshre «U. gelioreo ia 
Taiijor«, wolinhaft ia MAdru, FtiMtar.) 

Text. 

Mair dtjüyktlma^ \ projdp/iiiikäMo vä \ pwasUlil d<Uia- 
Itotirtim liditüMfn Hpadndliäii y&vatpadän \ kfdayani ydßt?i 
päi/nyau ca | dakfif/a(<^i pf'dftcaf/i cdtwhoMrnm | pniM iida!>- 
cov* pdflcafwiJrafu [ uttaralä^ pidflca^i fäddkoUlrani j upd- 
ri^üU pyäffeaiu 4apiä/iotäfafn | bf-dayaffl yäJllT/ifi pätnya£ ca | 
yafbOoakCldmit \pii/tdn | yaikävak/liä?/i p$'aliffi'ahdfftl loka^ipt'tfäi 
ea I sdi'cd ha^yaitd dcwitJJb ahhi^ bliuvaitii [ 

Übersetzung. 

Mit diesen (BprUoIieu^ legt ein Leben begcbrondei' oder 
ein NacUkomniejjscliflft und Yiei begebivandci* (Backsteino) nnf: 
iu Osten mit den Datahoti -Sprachen nordwäiis; dnzn, so weit 
der Platz wicht, einen mit dem Hrdaya-Spnicb, zwei mit Yajas- 
und zwei mit Patni Sprüchen. Im Süden ostwUrta mit den 
Catavhoti' Sprilchea, im Westen uordwÄiiß mit den PftScahoti*- 
Öprl'iclien, im Nonien oslwürts mit den yaddbotr'''^Vrachen, obci* 


Dio indische der Tedcsciieo und der kjesaischci) Zelt. 183 


jialb [« in der Mitte] obtwärta mit den SAptohotr*SjuUclieD; 
duRU (BftckBtwno) mit dem Hrdfiya* Spruch, mit Yajtis- und PatnJ- 
Spriloben; je nach Maßgabe des Baumes (ßaoksteiue) mit Oralia* 
Spi’UolisQ und je nach Maßgabe des Baumes mit Pratigraliu- 
uud Lokarti'prQa*Sprüchen. Dann sind ihm olle [in diesen 
Sprüchen genannten] Gottheiten zufrieden nnd lieb. 

Kr. 450. 

2*aittiVtpa*5a»pÄifd VII, 1, ß, 

1. Pttdapäiha, S. 

(Von demMlben ItestUttor wlo Hr. 44u.) 

Text 

1. Padapäffiti: 

Karoti | s üpö»» [ jiihoti \ rupailf \ evii \ cn'lm \ ain iti \ 
/jrdhnyati \ Uiei/ü^ \ itpoUhdyely upa-Htth&ya \ kiir{ia}» \ 4ti \ 
japst I {tis I 4*({nt« | ddite \ sdrasvali \ priye \ pi-öynsi j mäJti \ 
vünUiti I dtdnf | U { ayhniys \ nitmOni \ stihfUinx ttt 

tit-kfiam I md | dsvi^u \ 2r}'7lMt | fti | j sud \ enam \ 

4ti I v^dayaii \ dnu iti \ siutm \ derd^ J budhyanis | 

2. 8a9fihitapaika (ed. A. Weber, lud. Stnd., Bd. 12, 

p. 240): 

Karoti rHpii}i jufwti rflpair toainäff* säm ard/tayaH | 
täsyä upotlUäya Juirnam 4 japed ids idntJ *diis säraevali pi’iys 
py'iyasi t/iähi tUmiy etdui te aglmiys iidnuint, sukfloyn ntä 
dec4fu Ui dso4bhya eoainam & usdaynty dtiv enarn dewi 

hiidhyanU \ 

Übersetzung. 

[Zum Maße eines Tausend]* macht er [sie, so, die Knii].* 

Kl* opfert mit Ooetrüteu, der Gestjdten macht er diese 
(Kuh) toilhni^g. Än sie heran tretend raOge er ihr ins Ohr 
fllUitern (den Spruch): ,0 I-abung (Idit), ErgUtzen, Aditi, 
Sarasrati, Liebe, Liebere, Große, Vih'uUI dies sind, o Kuh, 
deine Kamen; als gute Werke reiinuLteuden sollst du mich 
lei den Göttern nennen.* Den Göttern meldet sie ihn so an, 
die Göttm* werden ihn gewahr. 


’ An» d«r Au»^sbe de» Textes ergSnst. 


13 * 
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V(l. Aüliniidhing: t'elitär. 


Nr. 451. 

Taittiriya- Sa^lihilil VII, 1, U, 8, 

(SvtionA; nh, he, cd» d* otc.}. 
(VoQ 4lemaell)«ii B«z>bitur \\\o Mr. 446). 


Text. 

A'moti riipini \ rüptuji jtt/ioli \ Jiüioti | 

md [ cva(n&fn \ «tulf/» savt ] «ci’n ardhaynti [ urdhayttii Uisyäh ' 
tn^yä itpoKhAya \ upoUhdya kdi'iiam \ itpoUhAyily upH-iiilhäya \ 
Itd'i'tiO/tn d I d japii I japtd i(?4 | i^4 rdute \ rdnt4 'Jiie | ddit« 
ä<j 1*0413I sdrasvaii priye \ priye pr4y<m \ priyasi mähi | 
Vidhi tüf'Uii I xdiruly «färi» | rfirutcti vi-4rvAi \ eldni U \ te 
ayhniye \ agh-niy^ namAni [ ndmAni »ukfiam | mi4 

i3k^ devifu I dtv^fa | hrUUld iti \ iti ätodbhynjf \ devebhya 

ivd I eoainaiii \ 4Jmm d \ d v$dayati \ vedayaty ciim | aae skooi ; 
eimi;! (24i?a5 j dtv'l Imdkyante \ hudhyanta {ti budhyanU | 

Übersetzung 

fies siigrundo liegenclea Satiihtäipri/ha s. »u Mr. 450, 2. 


Nr. 458. 

Äk^araindlikä'Üivuetolra. 

(StldindUcliM S«liu1nlii^Ab«t niid zugleich Lobgedieht auf :^t 8» AusschKeitlieli 
am Dainainea Sevas im Tokalif bcaUbsud.) 

^Uannskripl der T.ibrary.] 

(Uculiort Tcii G. Kn^ia Drabmane, 4$ Jniiro aU» geborcs tu Ualultar» 

Madroa Pr, Librariati der AdySr Library in UAdraa) 

Text. 

1. Adbkutavigi-afia mniirUdUUeara aya\iUagii 9 aga>fia amita iiva \ 
sUnibatadäÜva sämhaeaddiiva ifimbtuadiUiua eämbaHva* f 

2. Snandämyta ähdtai'ahgaJta rttr3uln<2iu2o mahda 6iva \ 

* Hier felilt auf der Plan« »ukftaai iä «rr-ibfidne | 

* lättia^udäHw etc. Ut so jedoin der folgeailao Halbrarae an ergflnaen, 
wird ater ertt «d P. 61 wieder rexiiiert. 
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3. indxütaX&d^tara <tnc^*dätj)rtT/a n6näara}‘fi^{i tttvesa Hva \ 

4. Ua txivsia mahiia jana^'iya hiSaoa sevUa^üda ^va \ 

5. ui'a^üdipi'iyahhi{4ai}a Max'alta'o\nd4a naf6ia Siva \ 

6. ^ uijitaddnnvanaia j^arütpara (lrjita*p<lpavinMa Hva | 

7. rgvedaärutimauUvihhü^aita ramcandrdgnittinffiva itwi | 

8 . rä^pam-aneidifi'apaflcavilak^aiyi täpamrai'ana tallva 6ica { 

9. Hfigastxxiüpa saroaludhaprxya* matigalamürti nwkeäti Hvc, \ 

10. J?f2<2A}l«a5*a i'^papriya Hm ^editntapriya i>«(hja Hva | 

11. ekSAXikasvatUpa viHtHiin'a yogihfdi^ priyat^a liva | 

12. BäHaiyüiraya cinmaya ciddhana acyuUhuinta mahe^a 6ioa j 
18. OfiücArapHya wagavibhtlfatfa hiitpAOfädimahiia Hva J 

14. duratft lüUta antaka n/Uana gauvUameta yirUa Hva | 

Kr. 459. 

Füi*taet«iing von Nr, 45S. 

(Von (lemKelhsn &«siUitor ^?ie Kr. 4S8.) 

Text. 

16. »zt^^araurTsa ci^atA^ara n&yaJcA tumbumn/lradawya Hva \ 

16. SbS'rapriya ^igirUvax’a thogddipriya pfirya iiva j 

17. k&maläpüjifa kailüsapriya kaxutiäsägax'a iOn/a Hca \ 

18 . kbat^gaHilafnj'gad’bakkädyäyiidha vihreunarBpa t>i£v6ia Hoa \ 
{9. gaiigädhara gu'istitavallabha(f!)^ guuahUa Id^it^ura sartra* 

j<tn€Sa Siva [ 

20. ghfltoka bhaüjana pMaka 9t&iana gawUamtta girUa Hva \ 

21. aaffcWf'iCa veda^vax’Tipa vUveia Siva \ 

^ Pialtft suenl unsinnig aryitopid^, daun PauM, naclilio? ArjUadUtitivo* ctc. 
’ So! vielleicht statt SrJUa? 

* Platte: Dar Rezitierendo korriglorl eich. 

* Der Keaitieieude ver9|>rieht sieh. Man Ij^rt »avt>«Se<tMt^)-9(irMdit~bHiUta‘ 
jU'lyA statt ««roeiulAc^jya, 

* Man (idrt statt yfiffthf-ill Vgl. Hr. 4C0, 

Zeile 48: »ätUuArtll ;)r(^se4M. 

* on anetal hier den .dumcötv. 

’ ähä als Ersatz flir den F£*ar^ 

a So deullivli, aber umdoDig. dla Platte statt (.OsUeUter der 

Bergaiteolitor der PstvbA}'). 



186 Vll. Abhuudluoif: Volbcr. 

22- CrttH2<it>»»r7iawa sakalfijtinapriyn m>iij4yxlamf(rti ' wnh'iia 

Hm I 

SB, pulraprii/a bhumncMfi Ho'i '■ 

24. janmajm'ämTtinäiatia luilmafarahiUt hlpfiviiUUa Hva I 
2 ^. jbairikäi’njtriyct bhp'igirila^'iya* onikärHa nuiheia iust \ 

26. jhännjüänavinAiaka nirmal>i dlnajanajn’iya d}pta Hm [ 

27. t‘^filciidy&yfidha dJiäfaijn sa»tMra h^jpkä^-ädijsur^Jft Hm \ 

23, tkaiikfisvariipa s(ih'thl*r{)tlama v^gl^varft varadHa Hoa \ 

2D. funharat>äsa cidoka Hva \ 

SO. dliatjulhant-ti^inantka^ dhaf'amniicaladuiffJPviiu'ii/akaieifya 

iiva I 

81. n^altniTvi^ocana nafn)uzm^u>&ara a2t/irt;2a/)&a.;<avn tf/va [ 

82. toi £v<m <iiUijQdiv<dcijasüftrüpak<t 4aST/änaR<2a iRa/tA^a | 

S$. «fhava ®. 


Nr. 460. 

Fortsetaung von Ni*. 450 (mit Wiederliolung der Verse 
81 nod 32), 

{Von dojnaelbea lletitator wlo Nr. 46S>) 


Text. 

Bl. ü<dinaviioG(»ia na^^nawanohava ainjia Hoa \ 

82. fal tvofn afityildivü7iya$vari\paka nilg^nanda mnhHfi | 
SB. ^ll(1e»2raya/i^Ama2»/mw(Rovt2aibfaRa bhilvuJm mnnivaragevga 

Hm I 

’ So dojllieh, Ab«c ohne rocLton Sion, dco PlalM. ist vtolil 

dufcli die Erinnoruiij; an flU 4 >^^t/«jnFW« io V. 9 (Nr. 4S6) vernrtaolit und 
«OS dem K«sitlor«iid«n iri'tfluUcIi fdr •riav^'^dtU.WH (eo im PUllenLuda) 
oiof&tetst norden. 

* Mar liOrl I^rsC dw dritW let korrAkt. 

' Die Plobte hat i^-iV 7 ^rff«-r/| 4 j>r/^{a\el) etaU Ihf^rü^rij/a. 

* Platte: Der Reeitierende korrigiert eiub. 

' Mit Enetsnog dea 4 vor ioHiAo diireh 4- 

* Tgl. im Pet. WOrterb. aab Hier brseiohnei 

vielleieUl ebonm ein« Tromio«! wie in V. S7 (vgl, 

V. 18: •d^tükkaijffyuähn) und in V, 28. 

’ Teil vencute das gansa elso «a iCoopo^tuiii wie in V. 1 &; 

* Dae A von nultna ist Li«r doreb 9 enetst. 

* Hier briebt die ReeitiUioo eb. FortMtsuiig auf der fedgenden Flattn. 
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Sd, duiskhavinüiana dalitaffianobhava candanalepitacai’ciifa^ 

Hva I 

S5, dharantdkara hihka dkaoala vibhämtra dhanadädipriya- 

ddJUt iiva I 

36. aanÄjnööt^ay«&Äfl?a5<* nirguna natanajanapriya nndya Hva \ 

37. parwagahkri$axfa parvailnAyaka pm awifliionirt pareßa 4iw \ 

38. pbalaoilocatta lhSnukQiijt9ahha idllakaladkara amfta 6iva \ 

.39. ftandÄavtfiaianci shandadipnya kanaka^ Hvu \ 

40 . bba6ntaviUpanahhavabhayan6ianavi»inayarepaviheäa^va \ 

41. m<xi\maihanäiana madkxtpdinap^'iya titandaraparvaUivtlia 

{ 

42. ^yaHja\tahYdayanwi\tiUi Uvarfi tntZÄ»-iri«it»tJd«we*o | 

43. rVDnctfücira ramayßyftMvukhflruhuja H-on \ 

•U. iahkodkXhava ixuag'üia&^fiita iawvyawr«« lasUa stva \ 

45. varadsbhayakara ViUukibhk?>tva vannmälädivibhufa* ^iva \ 
4G, jagattratja ciumaya kantixuatipidya kanuka* 

6im I 

47. ^flyinuWm jaxmk^t sitrmdra muni^priyn MldyHity^ldhamcto 

I 

48. saniiarari/a.jaM(Wflna SOävata iUdhxthi'di pt-iyinäga Hva \ 

Nr. 4G1. 

Portsetaimg von Ni*. 460. 

(Veu d«u3s«lbcii Resitetor «i« Nr. 4^8.) 

Text. 

49. Artva j»w*w«(?«am{i advaitärnyta pöryo mxir/lri9xtsevy<i ® »iwi 

50. lillitu bhakU^jaxieia^ mj^htara kali^nafsivara JUhnu^ ^ioa \ 

' esmvn lut die Platt« sw^nial. 

* ktnioka a1« Nams oueh im MaliddevaialiaaranSmutetra (TgK S. 

S^rensen, 4n indes te the namos iu tlie Maliiblilrata, p. S18).| 

* Der Ratilierende apcivlit auulCebat fQr tieh Iileraof 

8—8 Silben • « >?)» dann ent reaitiert «r t/aü . NaoU 

dem Seliinß dea Venn felgen wieder aw«i lelae gesproubene Silben. 

* Man bbrfi: »e£AA 0 fa 9 a[Pauas]eiibCie; vlAkO^a ist also Korrektor, 

* ittmii hat die Platte »weimal. * w«pa hat die Platt« «weioial, 

' hkakM Jana bat die Platt« swelmal. 

Offexkbar Pebler fflr IräU. Vgl. ^iea* und UahldeTa*eabaera(iitrna*totra. 
(8. SdreoJen. An Indes to tUe names of the MaliabliSreta, p. SIO and SIS). 

* Ala Kanio aueh im Aiva. uutl MnbI(IevA*eA]iaaran&maatotra, II. ce. 





VII. AhhuiidlnDg: Pcllier. 


lää 

öl, sunda^a s<ll'>!ijoijni(A'ay<ticümi^iwt 

t^nihasaddiiva «rAtubafatläötivf säiHhaiim | 


Kr. m. 

Die erstes di*«! Vcise dca (»Pnibaudlia'), ei'otus 

Taueosd. 

(Kasltierb von: 

I. K. DesikSenr/A: Uralimaa«, ^4 Jahro alt, geboren ln JiruiMiti, 
Cliiitur, Juhler Ubrery in Uodra»; 

S. J. ^rluivil».i AiyeagHt; UraiiuiAXie, 8ö Jahre aU, geboren ni Tan* 
jure, Ueniger, TLeoeepliIit OfEee Matlrae.) 

Te3:t und Übersetzong wai^eu niebt ei'biütlicb. 


Nr. 46S. 

Der erste Vers des zweiten Taosends, der erste des drittea 
sad des vierten ssd der letzte des vierten Tuusends des 

ramt2*7<da. 

(Setiliert von J. ärtnivSM Ai^eogar. Vgl. Nr. 48S.) 

Test und Übersetsnug waren oiebt ei'blUtlicL. 


Nr. 467. 

tdentiscb mit Kr. 402. 

(Von deinselben Rosiuto« wie Nr. 40S.) 


Nr. 4C8. 

IdestisüJi mit Nr. 408 {Pdv«» I, 2, 29 — 40); nur cbiß auf 
Kr. 468 die Uegel 58 (d^voira^ntaiior amidiUtalf) zweiuifJ 
gesprochen wird. 

(Von iletüsolbou Qealnitor wie Nr, 407.) 


‘ GKbt keinen befrletllgcodeu Sinn! 
* M ift nnileatlkcL. 


Die iudisvlid filiisik der Tediiclieii iiad der klessischen 2eit< ^^9 
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literntorrerseiclmie. 78 
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71(1. Abil.t Bnr|«riteio. UahtrleU» Uotattuchuof «tc. 


1 


vm. 

Materielle Uiitersuohung der von den Chinesen 
vor der Erfindung des Papiers als Beschreibstoff 
benützten Holztäfelchen. 

V«« 

Dr. a. Burgdreteln. 

(Y«r|«U|t la dar Biutai •• t, UM 


Die vieleo und wei^tToUen AvoUiioIogiec)(eu Objekte, welche 
Dr. M. Aurel Stein Huf Beinen beiden Expeditionen tuieh 
Ohiao8ieoh*Tui'koBt>m und benachbortoQ Gebieten auagegi*eboo 
butte, sind saldi'eiciion SpezinlfertolMrD sur Dcarboitong Uber* 
geben wo ('den. 

Die reiche Ausbeute na BcBohroibatoffbn wurde Hofrat 
Dr. Julius R. Yon Wieanor aur muteidellefi Unteriuebung 
nnrertraut und ihm in Proben sugeeendet; deraelbo hat aber 
nur die Untereuebuug dev Papiere überaomeneD, Uber welchen 
Oegenetand er in swei Abhandlungen ausfuhrUeli bericlUet hat.' 
Die materielle Prlifnng toq Holxtafelehen, die bekanntlich 
in China vor EinfUbmug des Papiers in ausgedehntem Hoßstabo 
als Besehroibstoff verwendet wurdsn, hat t. Wieso er mir 
Uberti'ngen und ich erlaube mir, im naclistebenden die Eesul* 
täte meiner mikroskepiseben üntersucliuogen miteuteilen. 

Übel' diese alten Scbreibtllfelchoo der Chineeen hat Edeuoi'd 
Chavannee in einer eingehenden Studie intereasaote Mittei¬ 
lungen verOSentUebt.’ Darnach unterscheidet die elnuesUehe 

' EjIo a*u«r Beitrig am OMebiebU du PaplarM (Sltcoog:»b«r, der kali. 
Akad. dot WlnenjcK. W(ou, pjiil.jiiet. 1£1., U$. Bd. 1S04). — Ober die 
ftlteetea b(e jetet ait/g’efaodeoen Hedernpapiere (ebenda, ISS. £d. teil), 

* Lee Urree eblnoU «Tsnt rinveotien dn piiuer (Joume) Arieiiqne, Perii, 
PATrier 1906). 

8lbeiic*%«r. t. ebll.-blil. Kl. 170. Bd. 8. Abh. 1 



V71I. Abbaodluo^: Burperit»iu. 


a 

Literatur i. c. BambuesiiüDe (fieLes on bambon) \md 

ITolsbrettübcn (plnnchettcs en buU). OuiTnnues gibt 
AufscblUaae Ubei* Form, Grüße, Verweiiduag, die Art und 
Weise Oei* Beecbieibung etc. dieser Brcttclieuj über die boLv 
lusebe Pie7eiueD2 de« Hulsnucteriales wird jedocli nirgcncU 
gesprochen. 

M. A. Stein bildet in sunen beiden großen licisewerken 
eine Anzahl det* von ibm auigeeammelten (mit Inscbriften be* 
deckten) TlLfelclieu ab.^ Im 'Pexte fand leb Stellen, cm denen 
Pßanzen genannt sind, aus deren Hob aolcbe Beecbieibtltfelchen 
gosclmitteo wurden. In ,Änciont Slioton' bemerkt Stein 
(p. 368): ,Tbe wood uaed appeavs to bo tbat of tlie Torek or 
Po pul HB alba, && also In tlie great majerity of tbe Kliurostbi 
tabietB.' 

In jdesert Cadiay^ (Vol. II, p. 5ö) sagt der gerrnnnte 
Antor: ,Among tbe wooda uaed for tlio slipe tliut of tlie 
poplar Beemed moBt fre4|uont, as at the eitel I bave ex** 
plored m tbe Torim Baain. Bat besidee tbeie appeai'ed a pe* 
coliary atreaket soft wood, wbich tbe Ilaik recognizet es be* 
longing to some conifev. It could not bare gi*own in climate 
so arid, as tbe Su*lo*Ho J^asin mnst Imve liad tlirougbout histo* 
rieal time«.' — Üad weiter unten: ,Tiiei*o wei^c l’amurisk 
8 tricks of Taiying loogtb, inugbly cut luto polygonal shapes 
and inaeribed on a nnmber of sidos.' Die Angsibeu besieben 
sich aomit auf Pappe), Tamariske und eine Eoniferc. Die beiden 
erstgenannten Holspflauzen weiden von Stein auch bei den 
landschaftlichen Scbildernngen der von ihm diircbsogenen Ge* 
biete mehrfach erwUbua 

In ,Ancient Khotan' bildet Steiu auf Tufel CIV StUcko 
vou abgestorbenen Zweigen oboinaligov FinclitbiUtme aus der 
Umgebung von Niya ab (specimen of wood from anciont fruit 
h'ees Niya eite). Dieselben sind bezeichnet mit ,Pluin, Tamu* 
risk, Poj)iilu8 alba, Elengnne, Mulbeivy, Apricot', 

• An«u*nt KhoUo. ä Binät, 4» (Osforf 1»7). Tafel 113, 118, 114- — 
KuisM of dseert Catbay. t BAoda (Loodou 1613). Tnfol 07, Ud, lSG. 



MAterifiUe Uater9U«l)iing ron HolAUfelehan. 


s 


D&8 mir zm botnitisciieo Determinierung; überg;ebcno Ma* 
tennl bestaad aus 23 ucbesolirieben gebliebenen, dünnen Hols* 
biettcd^eo von TerecUicdener LUnge nnd Breite. Mit Auenalime 
e>f eier Stücke, die ein ziemUcK weißes Aussehen zeigten (davon 
das eine obcrflAcblicli etwas vergraut), Imttou alle anderen in* 
folge von Hamifikjitionsproaesson eine fast gieiclie branno Farbe 
und salzigen (ieselimaek. Nacbhliglicb fand ich eine Stelle iu 
Stoi ns jlUines of dosei't Catbny' (Vol I, p- 256), wo cs heißt: 
jOwing evidently to })volonge<l exposure to otmospherio iu* 
fluoncoB many (woodeu tablots) liat bocome mere er lose rotten 
and all wero thiekly encrusted witb docayed matter and «alte, 
dra^vn from tlio layers of i*efnse/ Die Saleinkinstation ist leicht 
verstibidlicli; SaU, Ilitzo und Waesermangol nennt Schwein- 
fnrtb die Elemente dei' Wustel 

Die Fundorte der Ilübser sind mich dou Angaben von 
Stein folgende: 

Kuinen in dei' Wüete nüi'dUch der kleinen Oase Kiyu, 
verUsBen in der aivoiton lllUfCe des 3. Jabihuaderts n. Chr. 
(Signatur bl). 

Ituinon in der Wtlsto sürdlioh von Lop*nor, gelegen an 
der alten oblaoBiflclien Route von 'Tun^liuang xum Becken dos 
TnrimduusB; gehalten von ea. IQO v. Chv. bis in die zweite 
llulfte dos 3. Juhiiiuoderts n. Chr. (Signatur L. Ä.). 

Mi ran Fort, verlassene tibetanische Festung, besetzt im 
8.—9, Jahrhundert n. Chr. (Signatur M. T.). 

Alter Greuzivall im Westen von Tun*hnaug, «baut um 
110 V, Chr., im Rositz gehabt von ca. 150 n. Cbr, abwHrts und 
dann verlassen (Signatur T). 

Die Ergebnisse der mikroakopisehen Dntorsuchuog aiud 
im nachstehenden zusammeugeatelU. Die böigeAtgten Ziihlou 
(cm) beziehen sich auf die Dimensiouen dev Lltuge X Brelto clor 
Brettchen. 

N. XV. 007 (8 0 X 2'0): Populns. 

K. XXIV, 3 (9*ß X 2'C): Salix. 

N. XXIX. ii 2 (12*4 X 2'8): Salix. 

L. A: VI. ü 063 (20 8 X 11)« Tamarix. 

L. A. Vr. ii 0U9 (23 5 X 1*2): Tamwix. 

L. A. VI. ii 0060 b (25'OX l'ö): Tamam. 

!• 
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Vlll. Abbandlooff: Barg«rit«iii. 


L. A- VI. ii 018 (18*5X1*0): PopnluB. 

L. A. VI ii 0055 D (2*3 X 2*2}* Populus, 

M. T- VII 51 (16*4X 1*0): Tanuirix. 

M. T. Vn. 100d (4*8X 1*2): SaIIx. 

M T. Vni. 80 (16*8 X 2‘0): PopuJas. 

M- T, VIII, 72 (17-3 X 2*7): SaLx. 

U, T. XIV, 0048 (lO'BX 1*5): Popdus. 

M. T. XIV, 0077 (17-0 X2'0): Pg|mius. 

M. T. XVI. 007 (17*0 X2'0): Populu«. 

M. T. XXin. 004 (L5 0X2-5): Populus- 

T. VI. b. T. (20*0X2*3): Populus- 

T. 'Vl. b. i. 177 (23*2 X 0*7): Tnnwx. 

T. *71, b- i. 287 (26*2X1*0): Tamatix. 

T. XI. in. (23-6X0*9): Taaurix. 

T. XI. IV. (19*0X0*8): Bambusa- 

T. XIV, n (11*6X2*8): Peeudotwga. 

% . . (22*0X0*4): Bambasa. 

Die mikxoskopiscbe UntersQchQQg ergab also die 
Gattungen Bambasa (Bambus), Pop'alus (Pappel), Salix 
(Weide), Tamarix (Tamariske) und PseudoUugn (Don- 
glasfichte). 

Die Peetatellung der Spezies wiUe vielleicbt wUuseboos- 
wert, ist jedoeb nicht darcbfllhrbar. Denn erstens ist dio Flora 
Zentrolasiens noch recht maogelbaft ei’fbi*sc])t; trotzdem slod 
TOD Pappeb gegoD^riU'dg etwa 25, von TamaHsken misdesteDs 
30 Allen ans Mittelasien (von Persien bis China) bekannt; *?oq 
B amb-asen sind ans China 12—14 ÄHen besclu-ieben. Bei der 
Gattung Salix ist mit EUcksiclit auf die gi'oßo 2alil der Arten, 
VarieUten und Hybriden eine Spesiesbestimmung nach dem. 
Holzbau ron vornherein ausgescblossen. Zureiters fehlt es in 
den HolssammluDgen der botanischen Institnte an dem erforder¬ 
lichen Vorgleichsmatcrlal und di’ittens sind die holsanatomischen 
Unterschiede eloselner Arten der genannten Gattungen — jeden- 
^s gilt dies nach meinen Erfahrungen ihr Pcpulns und Salix 
— oft nicht grüüer als die individuelle Variation der Arten. 
M, A. Stein gibt an, daß fUr die Mehi’^vibl der Täfelchen mit 
Xhavostbi'lnschrüten Hols von Populns alba verwendet worden 
SU sein scheint. Meine xylotomiscben üntersuchnngen haben 


* ^fAeari6ll• Uulanncbune: von Holstftfeloheo. 
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gezeigt,* daß die mikrometriaehen Werte der bistologieclien Eie« 
mente, insbesondere dev MarksO^ahlenzellen, bei Populos alba 
je naeb dem Alter der Jaliresringe im Stamm- und Aslholz so 
7eit anseioander liegen, daß innerhalb derselben Grenzen die 
mikrometi'iaeben Werte der HoLselemente ancb anderer Popnlus* 
Arten fallen. Dei' mikroskopiseho Befund der betreffenden 
Holztafelcben spricht keineswegs gegen Populus alba, es maß 
aber die Frage, ob zu den ans PAppelbolz geschnittenen T&feU 
oben Populos olba oder eine andere Populus'Art (vielleiolit Auch 
zwei verselüedene Arten) Verwendung fanden, nach alleiniger 
Berücksichtigung des holzanatomischen Charakters offen bleiben. 

Ich habe ans Steins ,Euiaes of desert Catba;' eine Stelle 
nngelUli^, an welcher ein besonderes Täfelchen aus weichem 
Holze erwälmt wli'd, das der ,Haik' als toq oinsr Konifere ab* 
stammend erkannte. Tatsitcldich fand ich unter den mir yorge* 
legenen Täfelchen ein solches ans dom Holze einer Konifere, 
nämlich Pseudetsaga. Vou der genannten G&ttuug, die sich 
anf Grund unsoi'or Kenntnisse, B|)csietl meiner xylotomischou 
Studien* holsanatomlsoh leicht and sicher erkennen läßt, sind 
gegenwärtig drei Arten bekannt: Psendotsuga Douglaiü Carr., 
die im westlichen Kordamerika zwiaobon dem 43.*—52.^ n. Br. 
eine große Verbreitung bat, Pssudetsuga maerocarpa Mayr im 
lUdlioheo Kalifornien und Pseudetsuga japooica SbirasawA, bis 
jetzt AUS den japanieclien Frovinzon Kü und Ynaato bekannt. 

PseudotsugA Donglssii, jAponlca und die fragliche Art 
(des Täfelcbsns) zeigen einen im weeeatliohen ganz Überein¬ 
stimmenden Bau des Holzes; die Unterschiede sind nur graduelle. 
Psendetsnga macrocorpa konnte ich bisher nicht untorsuchen, 
doch ist als sicher anznnehmen, daß das Holz auch dieser Art 
die für die Gattung cbArakteristiscben bistologiscbeu Merkmale 
zmgt. Um so weniger ist daran zu zweifeln, nlsPs. mAcrocarpa 
anfäogUeb nur als klimatische VaxieUt Ton Pe. Douglosii ange¬ 
sehen wurde. 

Ich gebe im folgenden die Resultate der von mir ge- 
fnndonen Zahlen werte der Mar ksti*abl zellen, A) dorchschnittUche 

' DiagDosliicb» M«rkma)o dor MerkttrAliUo von Pepulus Qtid SaIii (Bor. 
dor Doatseh. BoUd. Ow. DorÜn. tS. fid. ISII). 

* Verplokheodo Äaetomi« du Holze« ä«r Konlfaron (Wioanor-FeaU 
»«Url/t, Wies ISOS). 



0 Vill. Ah]i.: nure:erst»iM. VAteri«!!« Unicnuchung stc. 

döv im ilarkBtr&lil überoioandcr stolieaden, emscliicliti^n 
^oUrciUen (nm Tangentirüflclmitt gefiUtlt): Fseu(iotsiig;u Dou* 
glfiBÜ 10’2, Pa, jftponioft öl, Tüfeiclicn; 10*5. — B) Durck* 
Bclmittlicbo Kühe der MArksäablsellen (am KadmlschDitc ge* 
raosBeu); Pseodotsuga BouglAsU 20*7 jx, Ps. japonica 21*2 ^ 
Tlifeichan IG Op, — 

Aaffnllead ist die geringe Hglie und wie ich beifUge 
— aneh die gejnnge Breite der ^ibu'kBtrAliIzoUen des Holz* 
tAielehens nn Vergleiche zu PBeudetBuga Dougiaeii und japonica. 
Ich bin desbelb der Ansicht, daß die Konifere, aus deren Holz 
des fragliche Täfelchen gosuhnitten wniüe, einer derzeit nocli 
uubekannteu Peeudot8ugA*Art angehöit. Ich fiUire die Tatsache 
an, daß, obwohl Japan florlstiscli zu den am lUngsten nnd am 
besten bekannten Gebieten Asiens gehört, die dort Torkom* 
mende Pseudotsuga japonica — ein Banm bis 20 m Hdiie und 
3 m Staomumfrng — erst im Jahre 1893 gefunden •»mde. 

Hätte ieb Gelegenbeit gehabt, eine grUßere Zalil dieser 
osttnrkost'mischea Täfelchen — deren Stein auf s&uen 
pedidonen rachi*ere Hundert sufgesammelt liatte — mikro¬ 
skopisch zu natersnebeu, so butten wabrsoheinlicb noch andoie 
Pdouzengnttungeu festgestellt werden können, deroji Fels dio 
CbinesdD ror der Erfindung des PApici*ca nnd dann noch 
mindestens Anderdiolb jAhrbnnderCe aIs Besclireibetoff henUtsten.* 


' Einas der bei Nifa ^fandenen TKfelebon trZ^t das Datum S69 n. Obr. 
(Vpl, M, A. Stein, Sosd borlad raloa of Khotan, p. 40B.) 
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IX. 

Das Epigramm des Didias. 

V«li 

Drof. Dr. L. üa^Armaoh^r. 


(Var«il€«t ie dar atta«a| •• f. Ud 


l\iT0»y i:spi Ti^|A$öv iirtt (u ß«iVv 

arfjffev ty.vs« liawp^i; iiffopiwy. 

i«'«» [M«dffRi9(y i]|a0«&9v * h di t* ns{d4i>v 
cu*/tvi«jy 

iA\ y4;Xc6|ir,v Talidpytf^ h ' 

dCi i^itpo(9(iv) ^p(Mfc(y) TötncfJi’ 

Das Epigramm üei Didiua TAxinrclioa wiid oaoli der 
Hühfiü inc 2. Jalivlmndert n. Clir. guatat; es ist in IXom ge- 
fimdon (I. a. XIV 1537 -• Kaibel Kpigr. OlG), die Qrabscbi'ifc 
biDos Mannes, der bei Lebzoiten Erziolier der vornehmen Jugend 
wAr. Denn dnß von <v7<v<Z; mit Dedooht geredet wird, 
lehrt die im Corpus PlutaroUsum stellende Sclirül nipl 

die sieh jn AussohUeßlich mit der Freigo beschUfdgt, 
wie Edelknaben ereogon werden soUeu, und die mit 

rUeUsielitsloser Sebrefflieic imwmtt, fUr ilive Kinder so gut zu 
sorgen, aIs sie eben künnon. Didius w&r nioht nur Grammntiker, 
er WAT wohl auch Khetor^ die preziöse Spielerei mit tuTSiy — 
~ dei' Olnasmus raiSiuv i^cv^uv l<p^ Sc9«cxaXir,; 

verlangen als wirksam empfanden za werden. Die Fehler im 
leisten Pentameter durften dem Steinmotaen zur Last fallen, 
der sorglos verfuhr, wie ein grobes Ver'sehen ln der dritten 
Zeile beweist (es steht C<09;t(0y|riiXiov da). Daß Didiua in dem 
einzigen jumbischen Trimeter, den wir von Ihm besitzen, gleidi 
die Poieonsebe Regel verletzt, ist ein Zeichen der Spgtseit, die 
dieee Regel Überhaupt ignoriert Im übrigen ist das Epigramm 

8ia«n|«Mr a. pWl^t. Zl. IIO. Sa. S. Ath. 1 
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IX, Al>liADdIung$ Raderma^hor. 


iütereASAatj weil seine ij'orm im flln^Q Vers sich rOlligUDiWt; 
dei* Hexaraelei’ wird durch cuneu jnmbisclieu Tiimcter ersetat, 
Antike Diditer sind dnrdi die ünmü^Uchkeit, einen wiüoi*- 
speoatigen Nnmen dem Hesameter einzoiiigeo, gelegectUeh 
vx origdoellen Wendungen gefUlut worden; hekuunt ist ein Vers 
des Arehesti^tos (48, 3 Kibb.): 

tv Iv pirp? ^ ein». 

LuciUna dichtete (f. 228); 

seiwornni est festus dies bic .... 
quem pinne hexametro versa non dicoi^ posais 
nqd IToraz (ent. I 5, 87) 

manevri oppidolo qnod versn dicere non cet. 

Ovid beginnt ex Ponto XV12, eia an Tuticonua gericUletcs 
Gedicht, mit den Worten: 

<^no ccuLUB in nostns ponatis, amice, Ubellis, 
comlnis efficitor condicione tai. 

Er kofipf^ daran ^e lenge theoretiselie Äuseinaadersetauag 
Uber MQgh^keitca, den tarnen za behandeln, die er alle ver¬ 
wirft. Nicht selten wird von Diclitern das Metrum verttodert, 
um den Namen anlerzubnngcn.* Didtoa kombinicit beide 
Methoden, Entschuldigung und AD<ioruug des Vei^smaßes, mit¬ 
einander; fllr sein VoiXabrcn kenne ich nui’ ein ultoves Vorbild, 
das £])igramm dos Kidtias auf Alkibiades:^ 

Xen vCy Kaer/tov wisv XOi^yoIsv i7teea<Mi>9u, 

XXx404d$i|V '/ivffvi * 

9v ^ toCivep' «AC'/ebp, 

'Ay iv utCEtat e» 

Der einzige Unterschied iat, daß IXritias den Pentumetcr, da¬ 
gegen Didius den Hexamotei* durch dnen Janäbisobea Tnmetor 
ersetzt, Audererseits ist noch eine besondere Pointe beiden gc* 
meiosam; denn bei dem einen wie dom ao deren hnnilelt es sicli 
darum, die VerscKleifuug einee kuvaen Jota, die im Hexameter 
hiltte stattfinden zatissen, zu umgehen. 


^ Beispi«l« fipdet Rinn b«i W. Sohnia«, QaAUC. ep. 8 . 1 , 

’ Bereits Uer^k, Poetae I 7 T. gr/ 1i«t das Bidkusapigiarnio mit KritiAS 
Prg. 3 aaiKOToaiigastallt 


Pm Efkifiramm iIm Dldi\it. 
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W»' Kaibdls Saminlang grjcd)i 8 chei* EpigrATooio darcli* 
liest, Htutfit bei dom Gediolit doe To^iofciiM. Deoci FuUo tou 
^ yniseso dea T im Hoxametei* sind dort utid nameiitlicii ouf 
schon Dcnkrtüllox'a g&r nicht solton; dornmiUlIt ohno weiteres auf, 
warum oino moloBsischo Meesnng yoe Ta^eif/,vK in der Kaieor* 
seit ausgescblosseo aun sollte. Don Grund für das eigentümliche 
Vovbnlton unserere Diclitei*« liuboa wir schoa angedeutet; es ist 
wahrecUoiidicli unmittelbare Anlehnung an Kvitios. Diesen Zu« 
BAiumonliaDg so weit, als mdgUol) ist, ins Keine su bnngen, 
kbunten wenigoi* Worte ausreielien, als wir auf die Sache sn 
vor wen (Ion beabsichtigen. Wenn wii* die Gelogenlieit henntoen, 
Rur l^'rage dor Syoixose von i ein Material snsanimenausteilon, 
dns bisUot' Yerstrout war und eigentlich nur l'Uv das alte £lpos 
voinvboitet worden ist, so uuG sich noeh Koigen, ob dorVereueb 
lohnt. Aus eigener Beebaditung konnten wir Keues hinsn* 
fdgon^ fUr die s]>Utore Zoit sdieint ja überliaupt noch niemand 
ernst]laft gesammelt m haben.^ 

Die Absioht liegt uus tem, ein Gesetx der Evschoinuog 
und damit eine neue Regel für die Metrik der Grieolien su 
gewinnen. Wer das tun wellte, küonte sieb nicht dei* For* 
derung entsiehen, die gesamten Heste griechischer PoMie auf 
diesen Gegenstand hin systematlsoli durchsuorbeitsD. Und wenn 
er 08 getan hlttto (die Fi^age, ob der eiu'eichtc Kutsen im Vor- 
hiütnis sur Leistung stILade, sjnelt dabei keine Rolle), so wäre 
das nJichste neu auftauchendo lusehriAlicho E]>igrAmm imstande, 
eine luifgestellte Regel umsustoßen. Man darf sieh Uber die 
Mügliolikelt des EiTeichburen bei einer in wirklielmr Poosie so 
aeltenou Drsoiioinung nicht tauschen; dooh scheint mir, daß 
schon die Yovgelegteu ßelsjneU in ihrer Gesamtheit bostimmte 
Gewchnhelteu seigeo, die vielleiclit weniger fUr die Metrik als 

* AunQ{«h*a{«t tuu don bikanotan DAr]«cup^oait«rt*le, Horaeriaetie 
SlnOioa in IS ff. ff. AuHsrdPQi nanst ivb hier Q. HArmano, SlameulA 
deotrlDBS matrfoAo 54| J. H. H. 9obQid^ Qrleohiielia Malrik 1S4; BaC* 
baak und WaatphAl, All^maine Metrik 196. ISS; W. Christ, Katrik'* SCf.; 
Chr. BAlari Aniroidrersleoae in poeUe tra^ioos OttacM. Ku9i\ 1874 
(«r lah&t dia Syolaeio von ( kan ah); Q. Ua^ar, Qiiaehiieb« GraiainAtik* 
I 14G S. Sld; Xofle, D<3 dl^’arnmo %7. Bclmlaa, QuAMtionea aplca« 

88' and öfter. FUr Eer^daa uud Bahrlua hat 0. Cnuiue. fCr dlA Äoth»< 
legiA hat JaMba («JAnimelt (a. salu Uegleter t. i); ar verwaiit aut 
Ea^anbueb. Sp. ad BIaoiyf. (). 88, dar mir nluht cngÜngUeli wat. 

1 * 
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IX. AbhA&^loo;;: RAderniaeb«r. 


fOv die Atufiprftclid des OiiecliiseheD tod latoresse sind. Wenn 
cum ferner bedenkt, daß die Synlzeee des V 2. B. fl^r die attische 
Tragödie noch liente durchwegs beetrittcn wird, so wird man 
zwar nicht auf die Bekebrnng; der Zweifler hoflea, aber es wu^d 
doch seinen Eindmck nickt Terfehlen, wenn man den gi^ößercn 
Znsammenhang wahrnimmt, In den sich die iVagödie einord net. 
So hoflen wir, daß billige Benrt^Ier unsere Arb^t nicht Über¬ 
flüssig Anden werden. Wir sdieiden das Material in zwei 
große Gruppen; eine der ülteren und eine der jüngeren Knnst; 
fUr beide ist znnSchst eine Sichtung und Ausstoßung des Un* 
branclibaron nßtig. Synizese des t zwischen zwei Vokaleu 

Xiüiu'i) bleibt beiseite; das Cliavaktorbtische des Falles, 
von dem wir ausgeben, iUhrt anf die Frage, ob Synizese anoh 
Konsonanten mtlgUch ist, d. h. nlleofalls aucli im Wortanfnng. 

In der Uberhefemng der attischea Tragödie begegnet 
U&uf^ m Wechsel swisdien («yd) und (d*/®)? be- 
rdts Elmsley hat boi vorliegender dipodlscber Messung die 
Form Überall dnrchznfUhren empfohlen (zu Eur. Heiakl. 752 
S. 1^^), und man wird dieser Anffassnng unbedenklich bei* 
pflichten. Ein ‘Untersoliied in der Wortbedeutung ist niclit 
walirnehmbAT; wenn aber für Djpodien eine zweisilbige Form 
snr VeifUgung stand und in so und so vielen FUlcn aucli nach 
unseren Hund sehr) flea in An wen du ug gekommen ist, so iitßt 
sich nicht eiuseliea, welche X/anne einen Dichter dnzn geführt 
haben könnte, gelegentlich eine dreisilbige Fom mit zwei¬ 
silbiger SCeesnag zu gebraudicn. Dev Wechsel von «vaXo^ und 
ivs/vio; (£ar. A&dr. S^) ist cntsprediend zn beurteilen, und 
Oedip. Ool. 125 ist ftir ohne Zweifel richtig von 

Botbe Lergestellt worden. 

Von weiteren Fällen, die den Vörsmaßen des Dialogs 
r^gehören, voilangt einer genauere Behandlung, neialicb Ecrl- 
pides Ion €02 y «3 ‘n te «iXti, Da ein 

Anaptlet im zweiten Fuße ausgesclilossen ist, so bleibt a priori 
die Möglichkeit, daß er durch Verschlufnng des i in Xo^luv be- 
suügt werden konnte. Wir werden unten sehen, daß ln einer 
späteren Periode der griechischen Poesie mit dieser MOglichkoiC 
sogar sehr ernsthaft gerechnet werden muß. Nun lelirt aber 
eine Eiwägung des Zusammenhanges, daß Xfi^tuv an der Euri- 
pidesstolle an sieh fehlerhaft isb Die Bede Ions, in der der 
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Vera etolit, toll bogrllndcu, woalmib er soluem Votor Diulit nach 
Athen folgen will, und aio ist ToitroffÜch gegliedert. Zunllchst 
werden die politUeben Motive erörtert, hierauf die schwierigeo 
Veibültnisae innerhalb dev Familie. Ions Vater iet zwar Kdnig 
von Athen, aber eia gewandert, Ion selbst niclu einmal sein ebe- 
liebes Kind. Killt er aioli nun von allor iJflbntliclion Be* 
UltigQDg fern, so wird ex* eine Knll im vollsten Sinne des 
Wortes bedeuten (5S0—604). Wenn ex* dagegen ixolitisch hex*' 
voi’nutroton und eine Rolle au spioIeQ versuolit, wird ov sieb den 
ITnß der zuslehoo, deuon dio MaolxtiiAbcr drUekend sind. 

Und die Kdeln werden sieb gleicbfalls nicht frenndliuh zu ilim 
stollca; die Voi*se 598 ff., dio liorausgehobos worden müssen, 
Bubildei n das im Einxolcen: 

leot 9i 

Kot 01Cl6d9M9lv I; xdt «pA'fH'SfCI, 
iv ttwTotf iwptay tt 
Trev/,«i^wv iv itiXii ev ithte * 
f^y 9'a2 ts 

d|fup3 «a4»v fpoo^rooixsi 
•^ 1 ^ 619 »’ o^u ih citsp, ftXsc* 

toT; 4v9a^X9(< stel ffeXept^totet. 

Offenbar werden zwei Klassen uoteradnedsn! die einen 
,eohwoigeu und drüngen sioh nicht zu den Ooscbilften', die 
(kudoren sind X^tet ts /pdi|.(cy&i ts xfi leiXit, Wie oin0d9U7(y 
lepdYfMKts In klarem Osgonsntz zu /^tofj.iv<i>v tc TfJ «iXst 
etoht, so muß dem <»y^v X^Y^ ontgegoastehen; die X^y^sc 
müssen ,Redner' sein. Nun heißt abei* X6 yx9v schon dom Pindar 
geläufig und noch dem Aristoteles bekannt, in dieser Zeit nicht 
beredt, sondern bodeutot den ,kundigen, gebildeten' Kann, den 
der Latainex* als litevatus bezoiolxnet. Herodot, der dos Wort 
gerne verwendet, gibt eine Reihe von oharakteristisebeu Belegen, 
so glmclx I 1: nsfsiuv piv vuv ol X^YiOt <I‘o(vimc< aitlou; fast 

Vor allem eind es bai ihm dio Ocschiohtskundlgen, 
die diesen Titel erhalten, weil ja die Bildung der Zeit im 
wesentlichen aus dex* beopke floß. Dio Anwendung des Woi'tes 
an der Euripidcsstelle, wo dio X^oi in letzter Linie niolits 
anderes sind als uueerer Kenntnis der 
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IX. AlrlifiQdlung! H»derinaali«r. 


Diogo aU uoerhürt und fftlilerknft gelten, 'wcdd accli ome 
sicliero Emendution Ivoiz aUer Versuclie nicht gefanden und 
irabrschclahcli Überhaupt ausgeschlossen ist Auf eine bestimmte 
Tatsache mag dennoch hinge wiesen werden. Xevioc gewinnt 
in hdlenisttseher Zeit den Sion ,bercdt‘ (elc^uens); hätte Enri- 
pides ear Zeit Philos die Verse gedichtet; so wäre ev ohno 
weiteres Terstfinden worden. Oerade diese eigenartige Ent¬ 
wicklung legt ^uen Gledaakea oaho, den Dindorf zQei<st aus¬ 
gesprochen hat, den Gedanken an spHtei’e Eiiidiohtong. Dindorf 
hat demnach die Verse 602—604 aus dem Texte ansscbelden 
wollen; mit Recht ist man ihm nicht gefolgt, weil dann 
605—606 TöUjg in der Luft stehen wUrdon. Allein die Athe- 
teso von 602—606 kann ernstlich in Betrodit kommen, und 
da erhebt sich dos schwor wiegende Bedenken, daß 60^—606 
von Stobaens als euripideisch sitiert werden. Doch verlohnt 
es sich, das Lemma des Anthologinm emmal aufcuscbJageo; es 
lautet (46, 3) 

T©5 ewToB (d. I. Euripides nach dem Vorhergehenden) rX«6x'^* 

m ev 

vmlv t(Ou0( dp4(V9Vü>y fpevs^, 

?:«Pä9s'.V 1** t/.inwv tv;y xoVAiv s|ev9urv, 

*y Taut«»* (» Ion 60Ö/6ÖC) 

dt frsXei; te 

fftt; dvOapraXw^ etol iroXe^tb)7a?9(. 

Das heißt! uicLt ans dem Ion des Eiuiplcles, sondern axts 
dem Olaukos werden die Vei’sc zitiert. NatluHcli können 
wir'das Zitat als einen In^um beanstanden; aber wenn die 
Dingo so Hegen, daß im Ion die Verse in vordUchtigern Zu- 
samineohang erscheinen, so ist cs methodisch elnwandfieict, 
dem Stobäos rocht zu geben und ans seiuer Angabe «direkt 
eine weitere Stutze Air die Ätbetese der lonvoise an entnehuicn. 
So wurde sich auch am natürlichsten erklären, daß die Worte 
Ions und das Stobänszitat nicht völlig stimmen; die geringe 
Änderung würde dem Interpolator zur Last fallen. Ihm müßte 
aufgefollcn sein, daß die leOXol Suvoroi xt alle sich von der 
Politik foruhalteu, und darum hat er dio CliaiviktcrUtik des 
neXitKo; der nach dem bcIlonistiBcheu Begriff ein 

war, binzugeftigt. Es läßt sich aber nicht lengnen, daß die 



Das Ejiigrsnim ä«« Didlus. 
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Rede Ions qacI) Auaeclicidang der boAcstAiideteii Vorso cio 
^ütAs Uild gex’A<U toq den Voi^liHltDisseQ unter k(>niglicliem 
Regiment geben wurde; dfts Volk bnt niclite zu B&gcn, der 
Adel liillt Bieh Bohweigend sarllck und betrachtet 'vornehme 
ZurUckh/dtang vor allem auch aIb Pflicht ei nee königlichen 
Prinzen. Und doch wUrde der Bastard in den adeligen Kreisen 
Uber die Aclieel angoselien werden (5D8—504), falls er dvOi'ni« 
wäre und kciaco Anhang bcsAfle; er wäre also gewiflormaßen 
geawanges, lieh in der Offentlicltkeit hnrvovsutuu. 

Zu den Erweiteinngen, die der Ion erfahren hat, geliOrt 
molnos ErachtcQB auch die Partie S8S—288, Uber die Usener in 
den kloißcn Schriften I S. 180 eiDzcaeben ist. Anf die AneUiße, 
die dei* Ziisaininonhang und clor spraohliohc Atisdrnck blotet, 
gehe ich nicht genauer ein und weise» unv darauf hin, daß eich 
nobon der Bweiiilbigen Messung von (285) noch ein 

Voll folgender Art hndet (286): 

eijxa, scf&a * u; cf' Idstv. 

l^r ist bei aller SohlecUtigkoit ao bewußt rhetoviseh komponiert, 
daß ich zweifele, ob Kmondationsvorsuclio Ubei'luuipt am Platze 
sind. Anderes kann in größter KUrze eidedigt werden. Iiu 
Hercules furons 1804 ist fUv 'OXu|Ai:i9u durch den 

Sinn gefordert, desgleiohoß bol Aristophanoa Bq. 842 fvema ibr 
iventfa. Im Hippol/tus du Euripide« bietet sohon die gute 
Überlieferung Veis 821 und 868 du riebtige Elektra 

1152 kommt durdi Änderung dos Akzents, die nichts bedeutet, 
iu Ordnung, Hmcules 878 ist fUv eine not* 

wendige Besserung, Hippel. 761 hat die Heratellong Msvdxou 
fUr Bedenken. Phoen. 1687 hat man li;ieti9Gcu 

nui’ so lange crnstbaR disknücren kUnnen, nie man iVbor 
die Überlieferung des Dichters schlecht unteirichtet war. Io der 
Audromacho 270 kommt auch dann koino genaue Kesponsioo 
zu Stande, wenn man ebfAopflcs mit S^oizue dos V lesen wollte; 
der Fehler steckt anscheinend in dci' AntUtropbe, wo Musgia.ve 
mit großer Wahrsolieinliohkeit in al6Xoi« verftndei't«. 
Bei Sophokles Antlg. 1845 ist der Doohmins Xixp*« 
f\lr nns jedenfalls unverständliolt, seine VorbuBei*uug freiÜoU 
ungewiß. Bei Pindar, Pyth, IX 38 stoht seit Hormnnn 
(Schröder ^XoAp^y) statt xXtop», das einige Handschriften haben, 
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IX. Abhandlung: Radarmaahar. 


im Text. Anöli der voa Heplxfiestioti aitierte HeKainetcr (IIcpU. 
0 . ^ ^ CorionM fr. 0 B«rgk) 

f) 3 iccvex^ o 5 ^ ifidz Rdßtr/z 

mag beiseite bldben^ da dioKilrsaog dee a m Stzvsv.cJ^C Bedecken 
erregt ZweifdIoB korrupt ist ein Vei’a des Uimnermoa bei 
Strabo GS4C- (*» Bergk fr. 9). 

aalO&v Sto^r^evTo; di»pNj|j4yo: xoTi%)xsed, 

In steckt Außer 3s ein uca nnbekanntor Flußnamc. 

Andere Stoliea, wie Aeschjlas Soppl. 757 Hl ned Snppl C12K, 
sind ohne jeden Orund in diesecn ZnAMamenbaug angeführt 
worden.’ Hier war Syniaese erat dnreh Konjektor in den Vei's 
hin^ngebvAoht. Im Prometbous 680 (679 K) hat ^Imsloj^s 


> Unklar lat mir. wi« a*Au» Ear. Alcaatia 080 itotar dt« Belage garatoa 
ist. Dia Reipansiob ferdart kein« Sfaiseae daa c aai Oiaw 9X^»i 70 («n 9 i: 
xd Ts Sex^ktov z&ntev d. 1 . w. auf dar loschrife 

das lifllM TOD Bpidaaros B 0 salgk glaiehfAlls kal&e SjAbaaa von ^ 
laodera KUrauDg dasaahUaBenAan vor folgandem Vokal; Ällen, Oreek 
VeraificstioQ ln Inaeriptioos (Fapen of tha Ais. School «f olon. atnd. at 
Älhaoas IV) S. 104 hat den Ter« nicht richtig akandiarl. Ebeoa» liegt 
dia fiaeha I. 6. VH tSOS m ColHt«-Bachtel I |». SSS n, 561 Ki)J^ 
AiT^O)Oeia * ^ irpaifo', m] xapotwr«, Tgl. I. 0. II 5, S644 b, 8 KahUa, 

unfew 8a{|iflya s6pi«edop ood daa Sjiigramm bei Tlincydidaa VI 50 ’lniov 
'Apxeoto]* afaadt wm( (Progfr, Inter, gr. uietr. 81, S); rgl. 1. Q, XlV 
Add. 078 4, S. Faltcb itt das ^ital llartel S. 16 gT(i)alTiiv Acsch. Sapt, 050) 
Iller ]i4t schon Christ ein eeltaamia Qaiproquo Metrik* S. SO &]^mv bei 
Aoech. Saiiteai 560, xv«rv(6n2»( bü Lucian epigr. SO osci TioljeioliC 
Asoh bei Aoseli. Septere 500; wenn den SpaalalvrOrterlQcham su 
trauen let, komiot bei Aeschjlas Qhcrbanpt Dicht vor. Ela beiSt 

bai Kartei nector >0 «nem Seol. (vgl. Loback, Hatb. g. el. 

p. 1S4);* scblSgt man das II. Band der ElcunootA aaf, ao findet man 
dort S. 134 elDCO ITtnwois auf bomeriselias 'loiviov. Das Scoltco auclita 
ioU vergebens, nad daß anfrai sebwerlicb Sjoisese d«a Y gestattet, wird 
sieb nnten seigen. Vielleicht ist die Vermntuog erlanbt, daß 6Y(i)iBnw, 
eue Acechjlna irrUUnücIi angeRlhrt, anf M 6 der SxdXw ■nun au beeielien 
ist: O^iarciv p<* ap«oiev svSpi OviiT^i denn hier kaou man an Sjniseso 
deiYdeskeo. obwohl einer anapSstischon Mossuag des enten Tsktea 
Dichte in Wego stehA MtavtunDH (a o. das Zitat aus ChrlA) Sodet man 
Aesoh. Pers. 350, ob and wie well die VerweehaeloBg tob Persae nnd 
Septem ooeli fetoeres Unheil angerichtet bat. vermocJite ich nleht 
eu ermitteln. Sin Fall, der wegen effenbuer Vorderbnis der Obnr* 
lieferung beleelte blclbea maß, Ist nocli Sophokles 0. T. 1850 TopdSo; 
Icuto2i«c4. 


Da! EpigrADiin des Didiaa. 
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ÄndciHing äfvidto; ftlr viel WAbrachcjiilicUkcit tllr siob; 

diM«r Vers wAro der eioatge, sonst unverduclitige Dialogtricaeter 
mit Synizose von i in der nttiseUon Trngüclie. Bei Sophokles 
Ant. 81ü ist hl vy|Afs(ct« fUr dos hmidsclirifüiciio von 

Bcigk naobdonScholion bergestelU nndjotatwohl nUgomoiii 
an ei kannte Leenng, desgleioben Aoscbyl Agam. 115 (112 IC) 
Süliolien mit aw»«; papaplirasiox-t, /Ur , 

Pers. 994 (9G9K) ist keines weg« eiclier überliefert, 

div der Mediceus von erster Hand ^uf«37flp/ev bietot; Dindorfa 
Vonnutung ijupiivatav ist wAbrsoboinlicb riditig. EndUuli stimuit 
Enr. Ale, 894 die Keaponeion ftttoh dann nicht genau «beroin, 
wenn niftu mit Syiuseee des t liest; vevinutUoli atccl;i 

in dom korrespondiorenden Vers der Stropbo ein b'elilov. So 
müssen auch von den Beispielen, die noch Härtel boibraehte, 
nicht wonige fallen. Auch muß leb Tlailel widerspreebou, 
wenn er wie Pmdnr Nom. XI 40 goloien wird, für 

nicht wceontlicb von verschieden evkldrt; vielmehr liegt 

lalsiVchlieUo Elision des i der PrlVpoeition vor, wie jetat auch 
in dem neuen Fragment der ICorinna bei Wilainowitz, Berl. 
Klassikerlexto V 2, 19 ff. IH 47 — Ciünort Hh, Mns. C9 (1908) 
8. 174 Und so wird man auch xfufie; and 

Äpif«; (^gh Ä^pjewa' 

wohl nie glcichbereobtigte, nebeneinander stehende Bildungen 
scharf au nntersubeiden haben. 

Wir wenden uns nun den Fällen an, die fflr unsere Frage 
ernstlich in Betracht kommen. ZunUchet betrooliton wir die¬ 
jenigen, dio sicii vorhUltnUmüßig einfach erledigen lassen and 
eine 0 randlege gowiüiren sur Beurteilung weiterer, die Sch wie- 
rigkeitoQ machen; von diesen soll oi'st am Schluß dio llede sein, 
Folgendes Material aus rtltorer Zeit ist mir bekannt geworden 
(die QesichtspnnUte, nach denen es geordnet ist, werden nacli- 
her von selbst Aufklärung finden): 

Pausanias V 18, 3 Preger lusciiptiones graecae me- 
tricae 188, 2: 

MV,5c«a'^ ’ldtfwv xiXiTat 6* Afpfl5(ta 

£^>(grama 4«r Krpi«loilAd« oseh PauiahIas a. 0. Z^ii MeMung 
IIörmaoTi. EleioanU dootrias« melrica« p. 55? G. Moypr, Or. Gr,* 819? 

> updOiwc lit jotat dorcii iuschrinilolis ZeognlM« AicK«rgc4tclU (Sobrosder 
»u Ol. 11 *)» döigl«icbeii, woou Ich nicht irr«» 
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IX AbhiQdluo^: Kad«r>DAchAr. 


Pre^, IbScT. metr, p. 1<4. M^isv lAourt Fick» Bassenk, Beltril^ 
XU 6j Mr,3«Iat 'l((9w W. Seliuls«, QoamI. «iiieae p. 882, Beides ist 
nnoütip. Dehnung korsvohsllKhsr, kensooaatis^li aosgekender Silbe 
unter dem YersikCBe ist ror der TrlUiemlflieree bei Homer legiüm, 
nie C, A. J. Hoffaeno, Qneeet Hon. I lOS geeoigl hei; dietem Utas 
entsprich! der rorllegende Pell mit der Dehnung der Podsilbe toq 
Mj^cun. 

Ilias B &d7 

XoAx^a %' Blp^tpcdy ts «eXaffTdfw)i'' 0‘ ‘l^rlcnav 

Strelon C. 488 sieht im Zlut den Yen mit dem vorangeliexidea 
eu einem soeemmen, und so febll 'lorveuw. 688^^7 lautet bei Ibts 
dl V Eb^aurv laXsiSa c'*Elp^tp«c* xi. 

Ditte&barger, SyllogoöSS («Bull, de corr. hell. VI20) 
Z. 41 — £. Hoffinann SjUoge Epigrommatnixi 340, 1 

p.‘ 4 y^&7I74v &7ep' fO' ’AvoXXw 

Slgentlich awei Paroomrsei, die roh su einem Heaameter su- 
eamneagsfligl siixd. 

Keibel, Epigr. gr. 2l2, 8 

'Eetifiueg f6i^evffv tuS* 6Ki6ipu 

Du Epigramm geLdrt dem 1. Jahrhnndart t. oder o, Cbr, an, 
ist aber von ToUeodeter TecbBlkj es nag hier seine Slelie finden, 
wml u, wie du rnher angeführte, wohl bemerSsehen Einfioft irerrUt. 
Du bometisdie Vorbild spriobt fQr Bgoisue du «; dsgegeu batle 
E. Soffmeon fllr du enie der EpigiAmreo, Usener, Ältgr. Venban 
8. 8$ fDr beide KUrsang TOn m In 'Iotubsu; eagenommen. Jener, indem 
er sieb aof Zalbol, Spigr. 95 (v HoCfmenn, Syllogo 148) berief, wo 
in Ten 8 8iwu«v enapbtlsch gemesaeo werden muß. NetÜrUeb ist 
niebfi an beitreitea, dail m Tor Tofcsl ira Wortionero geloge&lllcb ge* 
kürst werde, doch icbeint rieh der Usus auf beetimrate Wörter su 
boMÜriUihee, su deiien 5ix«ia( gebürt, wie weitere F&lle I. Q. XII 1, 
I4T, 8 dixai«* w wp w beweisen. Vgl. 

liD übrigen W, Scbulse, Quaest. ep. 40 A 

Ilias 1 382 und d&nacli Odjesee $ 127 

wXeTna dv fMoi 

Od/asee 3 83 

U6ir»ev (^dcv(ai]v te »il ÄhjVTtrldu; »aXY|6e(^ 

Odysobb 3 229 

«f) «Xetfftt fdpet dpoupa 

Odyssee \ 263 

a7i^ dv3pwy TteptKaXXda; 


fipIgtAmin «Ict Dliliiui. 
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Thookvit XVII lOl 

ist ßsufftv ävi^a? 

Du iat wi«4l4r liofneriscH* ImUnliun, nhcAio Orpli. Arff. flS 
Opijvws V AcrumM>N aa\ (ipi 

llerodaa, Mimiainb. VII 58 

iJiCTTcbua^ ’Aa?4>;a^f9K2, ^Xautfa 

Fldrodas, Miminmb. IV C5 

f, *9T, ^ ^> 0 ( 1 »^;. 

Ca niuO Istoat w«rd*o, <1«Q cli« Erk)Mruii(r <lu Vdraai Soliwlsri^ 
kaitaa wliafTt. 

AnthoL Pal. VII 426, 3 (AntipAtri Sidonü) 

vü^ 0 Md 42 )p 9 ift 'HtXvnloii, :?a*/?cov 

1. G. II1075, 2 « Kaibcl Epigi*. SO, 2 « HoffmuD» 
Syll. 80, 2 

IluO^wv »Y >tcY«P^uM hnk |j.kv av3p««, 

Du l'^iilgfAmiu ^liOrt iiacIi Kt^hlar <]«m 6. Jnlirli. v. Ckr. au. 

I. G. I SnppU p. 118 *■ II offmAns, Syllogo 407, 3 

rv«Q( 0 )l«u, X 90 • • •]) 

Epigramm dos olympi&oliea Zeu» (Paa&ADiaft V 10, 2 
^ Proger, loacr. gr. metr. 177) 

ul^ *A0Y]Nattc n* 4icir|«<. 

’BACohylidei IX 40 

Bunp^touc ?fxT<i T<X<U7«^(. 

Ab S/ftiBM* <]*o]jt9 IfAraita ÜIaD; als wird d{« Uuponihn 
«dipfehlan. Di« Obarllaternn; V bp(f*v( lAOt akb slclit 1 iaU«b. 

X*iQdAr, PaoAD IX 18 

u8aT( ^oxiT«' dtifiv. 

SclirOder hAt wokl daeliAlb in pi«v vorMndart, v«il lim» 

die fljalAoee anaUiui; arwlilaaen lit; mit liUeVaialjt Auf die Wort* 
waIjI lil Bwolfelloa der peetlaohe Anedrnok, pj»v Her gew&hoUol^Ai 
dAnAcli «ln Draebs reo uNprBagU«liam ^lev durcli 2tipd« oloht eben 
wAlirtQUolnlleh. 

Aesoliylns Sapplioes 72 (60 K) 
istipddoxfdv tt xopSlecv. 

Aeschylub Soptcm 288 (271 IC) 
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IX. Abhandlung: UadarmacKsr, 


Acschylas Fersao 1038 (lOODK) 

5(2{vij 8b:'^4 S’IO«. 

Jambisehar Trlootar, j€dneli ln olnsr l^rStclion Pftrlio. 

Fragment des FbilylUes bei Pollux 10, 68 

xtb; «(voKiSd; 0 K^x«piU{ o xi ya A^si, 

Zttieri aaeii unter dem ITaraea de« Ariite^iano«, vg). KUiaake 
hist crU. S60. Solmeen korciglert m'iC Beutlej S* atijec^dt»;. astOrlteh 
our um det 87&IWM wüten, da in ltUrig«n koiu AnbatOpoakt fUr 
Einfübrang de« 91 beeteliU 

I. G- 11 2378 * Kaibel Ep. gr. 66, 1 * Hoffmaon, 
Sy liege ep. lOS, 1 

Oi^olou A<ovwriö<^ * TWY d* Itt «pdoOsv 

Tlelletebt darf man da»u Her^^das, Uim. IV 72 «telleu: d7;(liv<u, 
Mi|, ydp et ’Epteiau X**P*(« ^ Didater deo AnaplUI in fn&fteu 
Fod meldet, den'äer Eigenname «Uenfalla eotseholdigeti kdunt«. 

II. B 749 

^ $' Atvci^va; aiKvtd iiEvameXEfasl xt HEpcu^st, 

Zu dieeer Stell« uod «ur folgesdeo W. Scbulse, Quaeet, «p. SO 
Anm. Die Schretbong Atvsfv«; wird gowiüirloistel durel* Suripide« 
Iph. Aul. S77, Vene, die Homer rekapitulieren. Dl« Meesung Ai«iiNi>v 
mit Sfoieeee iet jödocb bei Earlpldee keineeneg« geeicJiert; da Tro* 
ohitett folgen, liegt Sir Aivdwr de duSedoroAoi ebcr ülo bkeodieriiDg 
• I I WWW nahe (e^okopierto Trecbfieu). 

Hymnus in Apollinem hom. 217 
A{ZY 4 My x' tt -sapiCTiXt? Alvc^M;;. 

Auf die Leeang fUbreu die liandeebrifUieiion Korrup> 

(eten: ^ UMqueneie, Ij (UYvnjvas die »weite liandecliriften- 

klanle; in der ioterpoUerten Oberlteferuiig ist daraus Uer^So« 
gern acht. 

Sophokles 0- C- 1466 (jainb. lyr. Tetramcter) 

g«f)^ &u(tfv * oöpcr>Ia yV fX^ec iraXcv. 

Euripidee Medoa I2ö9 (Dochmien) 

xcndxA»?»*', e§aX’ oIxcoy ^ycky 

Earipides Phoen. 183 (Dochmien) 
xcozuvidv xt a'ta:X«SY, od w 
Earipides Phocn. ]6$7 

Aufeteigeuder Joolker, dem Baoekeen Vorbeigehen. 


Dm Epigramm ^<>1 Dltliiu. 
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Ki»iclmrmu8 fr 100, 2 K. (71 Alir.) 

^/>d(r9u>y 3ftC[xev^u>; 

AnAplbtiach« U«uuMg wUr« <l«iikV«r: I<fibeek, Pntliol. I S86. 

Eingpamma «py,«Tev bei Pnaa. V 22, 3 » Preger Ihbm*. 
gr. m. 60 

^nsX/vUvfo; i'^cnul^Oa 

SopbokUs, Alas 350 (Doohimen) 

i'daiv St' ipicicwy «'/vOtav 

(I. IjffOa. Uftii pn«fl oaelkO. Harmannft Vorg^unK 

SXk»y ti\ varbouaro, Ou alua Utiklarlieii harvumift, da «» aueli lovlol 
wla ,varBoba)ia* kodonlwi kann. 

KuripidoB Iph. Taur. 859 (Doclimius) 

$oA{fin 5 t' 

Dia VorbaMorun^vanuchc atntaaa ■kli allein auf dl« ,un«r* 
laubt«* S^sia«««. 

Setadea frg. Iliudi« bei Uopba«etion 0.2 

9«f<i)y fAiA^ifV llr,Acids da^ibv met’ 

flat der Dkliter wirkUeli Ilii^äa g'Mebrkbdn, le link dicM 
SalirelbiiBff nur plionatUoha 2 i«demun|r; dia ÜUdung; nijXidt «(«bk kat. 
V(l. 5ia^{Xoi< dvSpoicAMn «]« HaxaiuetofiabluQ Im Epigramm dw 
Pykhioo, Kalbel, Epigr. 80,7 m Heffmaan, 8yll. 5R, 7. 

I. Q. I änppl 873,94 p. 88 « 11 offmann, Syllogo eplgr 

213, 2 

- w - «Cftpbt X«{pl«vo5 

Reik «looa l(exam«t«r*i di« Laanng von All«n, Oreek Vaitifl* 
eallon p. 90D mit Uareelik ander« gaJentek. 

AniUol. Pal XIV 101, 2 (K>ip$c«Xou??) 

mt5i< (51^) tpt^KOvra 3ulv3ix« «Tde; ly.pufffti 

KftiberEpigr. gr 86, 6 — I. G. U 4300, C (4. Jalivli,?) 

h TpidAOvr' 1 t(9iv y^dtOoNOv (^A6|Aopo; 

Iloffinana, Sylloge opigr. C7 —i Kaibol Epigr. gr. 188 
l'Xeuxka t53« 9Apa 
T«0 toO 12aXapi(y{^ou 

At6t(p5{ ^ 

SoXequytou «tolUe BUelielor au« melnael) ln* 

taroasant« Epigramm ▼•rblnd«t swei Buhopikr mit fik«m jonliclian 
Dim«t«r. Zwolfolhafk Ut Raibei, Epigr. 8C,4 (vor Mltto d«» 4. Jabr* 
Iinnd«rH) iucp(2a i^piveu, die Skadt attiech 
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IX. Abhandku^: Kadarmicbar. 


Tgl. die TArianl» nebeo bei Houier (Q. 

Meyer» Gr. Gr.* 8. SoS), dockt kflnote dM Fehlen de« ^ auch die Jledeu* 
Curg’ haben, daß die Silbe eii kDrses ie( (a(.ixXeK))(Mi: ei^s»;^), 

HoroUns, Mimiamb. YIH U 

e2t 9t ?fd*/^evc(y oaXs [xiiv «Te{A)Mr 

Znr Ueuao^ e, Crueiw ao 11 dS sk ri}v QmtplK cifi^v, 

wo er gleiehfalla Synlseae toq Jota »onirnoit, doeli «Rra mU^llch, daß 
der Elf eaname dan Anaplat eotsehaldift. Ilerodaall B evte; loti 

fldXto; etalit neXatn; mU Qbor^eacliriabeooio te in dar Hasd* 
aelirifl; Mai ater fordert xAiot, ebetuo II 81 vGv i’ ei [»Iv Uvtt; 
ceXiQ; xsXuir^pet nod S S6, wo aicli xAtfc ohne Syuizese findet. Wir 
werden auf dea Fall ooali su;Uekl>eni(uan. Kerodaa IV 16 iat an 
ti)r^ nicht au swelfelo. 

Pindar, Kern, VI 50 

za{>oiyo^v(ev ydp dvaptov ] yai Aeycot vh fffcy Ifrj* n^cav 

Die Leiung; iai auch doreh die Scholien beseu|ti jatat tteUt 
durchweg aoa Eoiyekkr do<3(d ul Uyci Im Text. Der Sinn ertrügt 
heldea. Die Varbiadung ^mBoI u) Uyiat begegnet noch Fytb. 1 181 
eie« dteet);eFifv«y dvb^frr Susv ul XeYlei« ui iot^T«» doch erleidet 

hier Xdyie^ kune Sjniseaa, wie eqcli aonst aiigesd« bei Pind&r. Wenn 
>«b den Pall anfQhje» ao halte leb tbn daran keineawsga iUr frei von 
Bedecken; jedeofalla bowoert Pjth. 1 182 niebCa Air oder vrlder Nein. 
VI ßO. 

Earipides Bnodi. 098 (Dodtmiou) 

zi^\ Uäy.y.i' ip'(ta (arr?pd; ta c5s 

?ier Set swcilolloa ein Febler la der Überlieferung, oui, daa 
am ScLIuaso atelit, f&lirt folgeriebtig dar.iuf B:ax‘' VohatiT au 
faaiea; man wird alao od «orber eloKliiabea« um einen rollen Doch* 
mias au erhalten. Die Synlaue du c hat man elelfAcb durch Ron* 
jektur au entfernen geauuLt; aoeh leb halte nicht für auageaeliloaaen, 
daß der Vere einet folgendermaßen Inntete: xtpl cf. Boxx«’) opY*" ^ 
cS(. Denn wenn «rat ei flbomhac war, so war die Verbln* 
dnrig Bs«x‘(a) ePT'« tclt absolnter Kotwaodigkeit gegohoi, und ai« 
mußt« dasu fülireu, ri aach parpd; sa «oraebiebeo. Unsere Ande- 
nuig wird dadurch empfohlen, daß jätet dam leichten Ausgang jedes 
awelten Doehinios in der Stfepbe ein beechvrorter in der Antlstroplie 
entspricht. 

Im ganzen es nioJit viele Belege, aber was {\\r die 
Bicbtigkeit der Überlie&X'ang spricht, dos ist eioe gewisse OleioL- 
näCigkut der Erschemnagen. Es ergibt sich, daß Air olle 
Formen Lei:&inob*lsober Poesie die Syuisese des T (Inrck die 
Schwierigkeit, einen Nemen nntei^znbricgen, wesectlicb bedingt 
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wird. Did Sjmztad ist Ubemll ap die Nähe einer hngen Silbe 
gebunden; hn Hexameter und PeDtnmetcr ci’debidot i sogm* 
eteta von langen Silben ringe umgeben. Dental oder Sigma^ 
Neenl odex* Li^nida gehen vorAUfl; in 2 wei zweifelho^n Pällon 
erscbMnt die LnutTerbindiing '|Hj und da darf man immerhin 
schon jetat an die Entwicklung von ^lia sa (Here das) 

erinnern. Endlioh püegt die Synlsose des T im WorUnnern 
nicht anfsati'etsn, sondern entweder im Anfang des Wortes 
oder ror den ßndnogesilben. Nun sind ja allerdings die Bei- 
s|neto, mit denen wir operieren, dos Ergebnis einer grUnd* 
lieben Sielitung, und so kannte jemand des Qlaubena s^n, daß 
01*81 jono Siclitupg ein von uns gewünschtes Resultat Lorvorgo* 
rufen hat Dorum s^ ausdrücklich betont, daß die ans|:^* 
schlossenop EilllC; sow^t sie niciit auf unswoifelhaftor Korruptel 
borulion, tatsHohlich das Bild in keinem Zuge verandei*n. Doch 
sind wir mit alloo problomatischon Fillleu noch picht zu Ende 
und wollen fUr die Dohoudlnng, die Kritlas dem Hivmon *AVA<3uidn< 
hat angodoihen lassou, oi*st die Begründung geben, nncUdoin 
wir Jone bospvochen haben. 

1. Kaeh Hni'tels Vorgang habou auch andere Versehleifung 
des t angesstet in einer bei Uomov B 651 n. 0. Yorkommenden 
Phrase; dvdpst^vri^. Wieder andere haben Krosis des >if> 

und d behAU]^ot, so daß t seinen vollen Silben wert behalten 
wilrde- Die Frage ist sebwor mit Sicherheit au entsoheidep. 
Daß die von Hai'tel vermutoto S/niMie wenigstens bei t mOg* 
lieh war, lehrt wahi'schemlich der Veii Conitz-Beehtel 54B1, d 
(Kaibcl, Epigr. 760, Hoffmaan, Syll. ep. 501^); ToO Ilopfw «ofpfjai 
Kpivuvf^su s5/.«|M!i s7v»i; illialiob ist Hesiod Ergn 144 o^x 
oCidiy ipotov. Aber bei < ist Syniseae auch eine verbreitete Er¬ 
scheinung, wahrend sie bei t sehr selten war. Wutcre Beispiele 
aeigen deutlich, wie sehr die Technik schwankte: in d>Xupcyt(((> 
sT3«< (Kübel, Ep. 686, S) ist vor ti einfach gekUrst, aber 
nicht mit dem vorhergehenden Vokal verschliffen, ebenso 
I. G. TU 172, 4 in 'ättsu) -^58 in 

dsniriiv (8* (Ruibel 809) geben und *B Kvasis 

ein, nnd entsprecliende Fälle sind seit Homer durchaus nicht 
seltou (I 458 uU\ mehr bei Christ, Metrik* 34). 

Vielleicbt fuhrt die Beobaclitung weiter, daß sonst nirgends bei 
TTomer Jota awiaclieu zwei kurzen Silben vei'scbUffbn wird. Denn 
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cliefio Kegoi bleibt ftQcb bestehen, wcQn wir den nächstfolgenden 
Fdl SU Ounsten der Syniaese cntscbeideQ. 

Bei folgenden Yersco nümlicli erhebt sich eine gc'^issc 
SdiwLerigk^t: 

D 811 Isn 2« tt; «pwxpsi&s spai«; «Acbvr, 

<I> 567 et 3C « et «fc^spetO* xsAt«; 7.at«v2v?f5y TAÖt» 

8 560 «ri sctrtwv fsarcc «iXia; «l «fsya; 

0 574 dvdptbm^v, Ami; *e riAti; t' tS vatsraeiect; 

AnthoL ZX 560, 4 (Empedodis) 

yafst’ dv' mepa *äwe; ip^uv. 

Ad eich beben uns ja seiion andere Beispiele die Bestätigung 
gegeben, dn6 Synizeeo de« X bei romogeheoder Liqcidn und 
folgender gedebaten Silbe am Wertende sehr gut mbglidi war. 
Vielleicht bietet auch Herodas gerade bei dem WoHe ni/u; 
dieselbe ErseheiDung (oben S. 14), Bedenken er geben sieb ans 
der Zwiesp&Itigkdt der Uberliefening. 8 574 hat die Mehrzahl 
der HaodBcLriften ireXee;. In dem AnthologieTers bietet der 
Psladous inXu^ und 9 560 etecheiot DSU 4» 567 

neben s^as»; and xoXte; wenigstens als Variante. Da 
auf einem alten Epigramm, das einen Äbcloriten zu in Vcifitssei’ 
hat (OolUte-Beeht^ 5643 * E. KoffmAnn, Sjlloge 822 a, 2), 
«X^cb; mit KüraCDg des r, vor * gelesen wird, so wird man 
auch eine Synieese des r, ihr inCglich Latten. Kauek wollte 
iröX»; (nsXeo;) bei Homer LergesCellC wissen, gleich wie die Zu¬ 
schriften uzis «puraysa; und T^vrivs;; kaoneo lelu’on (Tlmmb, Or. 
Dialekte 350), Christ sab 9»Xu; als homerischen OeniUv an, 
da die ÜberlieferuDg des 'flieognis (776) «/.eu; verbärgt. 

Gegenüber Teiuchiedenen Höglicbkelten Mt eine Entscheidung 
schwel'; JedenfalJs ist zu beachten, daß die alte epische und 
epjgiummatische Poesie sonst \ unr in Eigennamen zd ver* 
schleifen scheint, von dem Falle eines Zahlwortes abgesoLcn, 
der eich aufkluren wird. 

3. Die Insel eine der Kykladen, bat langes », dies 
ergabt sich auch ans den dort gefundonon Epigrammou. Doch 
soll Homer « 403 das w gekürzt haben 

Tt; Zupli] MKX'rl«wta:, sl «ou ixobtii, 

'Opru-ftiK xff66«ep0ev. 
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Li«gt Dklit alHiei*, an VerBcblcifucg dea \ su deDkeu? Hier 
stimmt alles, der Sigeoname, Langsilbeo in dar Umgebung, 
voran gehen des p, die Position in der Endung. 

4. Die e})isdiec Komme auf >t6; flektieren -9,9^ ~r,i usw., doch 
gibt es eine Reihe von Ausnahmen mit ft, wie TuSio«, 

Nr,Xia, xovUuv. Daß sie sieli in bestimmte Kategorien einbe- 
greifen lassen, bat K. Witte in der Olotla IH. Band, IV. lieft 
S. 88$ff. 211 zeigen unternommen; aber allein aoboo aus der 
Statistik erhellt, daß die Form unter den Eigonnamon 

eine isoUoi*te Stellung einnimmt: *? 177 ti Tpcy.dt««; 

Tt 11«Xac*^oh Witte evklürt die Ausnahme aua Versewang, der 
jedoch tntaiicblieb nicht besteht; denn Aupi^i^ mit Sjniseae dos 
I wurde genau den Gepdegenheiten entapreolien, dio wir lUr 
das Epos ermittelt haben. MUglieli witro, daß Au)f(^s( die ur* 
Sprunghöhe Losung ist; die Übeidieferaag A<iip(i<< wäi^e dann 
eine willkürliche Änderung, die in Anlehnung an andere De* 
klioAtionsfomen auf -iot den Vors flüssiger zu machen suchte. 

5. A. von Mess Imt im liltein. Mui. 58 (190S) $. 275 nach* 
gewiesen, daß Solon dio Corroptio attioa vor Muta cum liquida 
meidet. Kur einmal ersebeint sie im Wortinnsm bei 

das T. Meas mißt. Da konnte doch Utsttoblioh Ver* 

sddoifuog des t naoli p vor langer Endsilbe oingetreten sein; 
jedenfalls ist mit dieser Erkläiiuag die Ausnahme beseitigt. 
Dagegen erweist sich dei* Doobmiui (.taerhf ^leSpV'^v bei 
Kuripidos Bacch. 986 als felilevliaft. Hier treffen verschie* 
done Beobachtungen zusammen; zuutlohst ist bekannt, daß 
die Form om w ^ s«* ^ d. h. AußOsuug der zweiten Länge im 
Dochuios nicht Ubiiob war; Enger wollte (allerdings sicher 
mit Unrecht) alle dei^artigen Fülle durch Konjektur beseitigen. 
Zweitens ist dos ICotnposiiuia selbst eine nnmOgUche Bildung; 
2 war kennen die alten Lexika 5piov ,Berglein‘ als Deminutiv 
von ipo<> doch ist es eine feststehende Tatsache, daß Deminutiva, 
die in dei' Volkssprache und KomOdie so gewöhnlich sind, von 
der attischen Tragödie peinlich gemieden worden; sie können 
»et i'ecbt kein Kompositen omstsn Stils bilden. Die Emen* 
dation ist zweifelhaft. 

C. Nicht in Betiacht kommt Sophokles 0. C. 1469, wo 
der Zustand unsoror Überlieferung an sich hofihungsloe ist: d 
pAv (oder xiXo?; Ti5\ oi* xw’ 

8ibi0«9^r. e. pbll.’bid. Kl. m. M. 0. Ab*. S 
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ebx äii'J evjAfcpx;. 1^;e U&8})on^ii scheint vier Oochmien mH 
vertLn^cliicktsin jatubischeii su fordein; doch ist Dicht 
einmal diese Festotellnog ^mß, dn oaeh die Üborlieferaiig der 
Strophe in Uaordnnag ist Außerdem ist der Gedanke gestört 
weiter 3’ für Triklinias). Gegen die Mcssang a>.toy 
spricht nicht nur, daß die Synmese zwischen kurzen Silben ov* 
folgen mußte, sondem weiter noch der Umstand, daß dem 
Dichter mit klarerem Sinn sn Gebote stand. 

7. Die Frage, ob i zwischen km^zen Silben Synisese er* 
leiden konnte, swingt uns noch zwei Fälle zu bespi’echen, davon 
der erste einem Fragment des iComikers Än^pbanes ^bei Athc* 
nwUB 143 a * H 28 Kock) ongeliürt; ioriv ‘ fei Ssfe/av ei; -.k 
Die maßgebende Handschritt schvelbt und diese 

Oilhcgrapbie des Wortes ist weit verbreitet, allerdings zw^feb 
los ans ^er volkse^moiogischen SpielerM entstanden, die 
tMv an das Terbnm imscbloß. Wir bandeln nebtiger, 

wenn wir ans dem zitierten Vers lernen, daß das erste (in f 
knrz gemessen wurde; die Etymologie ist leider bisher nicht 
anfgekl&rt. Merkwürdig ist Aristopbanes SUnae 1208 xal xu^eipiov 
yjzl Aipd^iov MC Ou/Jmcv, die einzige Stelle, wo nach der Angabe 
nnserei* Metriker dei* letzte Faß des jambischen Tiimetcrs nicht 
sweisübig und enceps ist, sondern drei Silben umihßt and eine 
AtiSüsuflg dei' iJlnge z«gt, \ ^L^sjL t 

Man könnte die Ansnnlime beseitigen, indem man Synizose 
des ( ansetzt; allerdings würde die Konsefiuene verlangen, daß 
die Synbese dann auch vorher bei xcijSdpiov und Xi;a66i07 dnreli* 
geführt wird; denn dm* gans gleichmäßige Ban ist das Cbarok' 
tei'istische des Verses. Diese Folgernng zwingt denn doch zc 
uoiger Überlegung; nun wissen wir ja seboo, daß ein Beleg 
für Verscbleifung nach % (6i^Xax*.Ml) bisher nicht zutage gc* 
ti'ctcn ist, wir wissen ferner, daß Arietophnnes die Synizese Uber- 
hanpt, Aücb bei «, vermeidet {Rnmpcl, Philologus XXVI S. 246 
Anm. 10). Die Annahme ist wohl wahrscheinlicher, daß der 
Dichter sich einmal mit der ihm eigentümlichen Eeckheit von 
einem metrischen Zwange ireimacht; jedes Metmm des Tri* 
meteiv laßt er ans Spondeus und AnapHst bestehen, wie sich 
auch jedes Metrum ans einem einsilbigen and einem viersilbigen 
WoiVe znsammensetzt; dazu kommt der Endreim der drei 
Glieder, der vor allem nötigt, auuli xai 6uXfibu«v als Spondens 
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plaa AnaplUt zu fusseu. Dei* Uliytlimus eines uolclien Verses 
siuli dom Olir uDwiderstoljlicii auf, nud das lat seiao 
EnUoIiuMig^uug:. 

S. Als Zeugnis itU* Synizose toq k Im Anlaut ^vii^l ge* 
legentUcIi Äiistoplianes E^. 407 angefllbit: ’louX(ei> i' dv el«[^ 2 i, 

doch haben die ErklUi^or lüugst bemerkt, 
daß der yame ganz ungriecbiscK klingt und schwerlicli in die 
Zeit des Aristopbanes paßt. Dro/sen liat ilm »ucJi darum Tei'> 
woifeu, weil jede Ueaiehimg fur ihn fehlt, nnd naob Tlnik, V 19 
und 94 'luil.xiso Torgoschlagen, wobei allerdings die Erage dos 
t offbu bleibt. Koolc wollte InooSiov, Meineko l{cu)dou. So sehr 
mivn diese Vorschläge als reine Veimutungeu betraeUten muß, 
80 ist doch die Stelle nicht deshalb in Ordnung, weil sie nieht 
mit Siclievlieit Terbcesert werden kann. Wir liaben schon obeu 
betont, daß Aristoplmnos auch bei t die Syniseae meidet, um 
so viel weniger wird er sie bei \ asgewondet haben. 

0, W. Schulze, Quaest. ep. 478* und nach ihm W. Aly 
ln oinor Disseitationstheso liabcn die Beobaolitung mitgetoilt, 
daß Ascltylus den AonpUst außer im ersten Enße dos jam* 
bisclion Trimotere niclit Terwende mit einziger Ausuabme von 
Sept. &09 (652 K)i wo ßlav einen Trimeter lobUeßt; 

hier haben sie nnn Synissse des i veimutet, die den Aunpitst 
beseitigen kannte. ÜoeU witre eine doppelte Synizeee inner* 
hidb desselben Wortes und in Silben, die anfeinander folgen, 
fUr die grleohisclie Poesie mei'kwUvdig; denn man ist ge* 
zwungen, Xp^ictpew zu skandieren. Vielleiebt bietet sieb eine 
andere McigÜ^^ikeit, der Schwierigkeit HexT zu werden. Wir 
halten fUr wahiiohelnHob, daß Ajchylus geaelj rieben 

hat, das er dreisilbig maß (’AiAf^piu). Diese Form dei* Elision 
oines prKpoaitionalen t im Worünnem ist uos ja nichts Unge* 
liludgefl; icli erinnere au daa, woe oben Uber «eperp); 

nnagolUlirt wurde. Unmittelbare Analogien zu dem behandelten 
Fall sind neben d^cXiKT^, dos ein einziges 

Mol bei Euripides Hercal. f. S99 auftritt, neben dem Ubliclien 

10. Ein Adjektivum liLßt eich nicht von Oceu(Mii;eiv 

ableiten, sondern muß zn Oau}^ftivu gestellt werden (*5au}ivte{); 
W. Schulze, Quaest. ep. 236. Paxtillel gebt • von xi^paivw 
aus in axtipSfo« eidialteu. Die Ubliebe Endung dci* 
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von VerljA auf <rv» abgelditdten Vei’balacljoktiya ist •ayT&- 
fsltat, Kuq bl^bt freilicU die MOgHcbkeit, daß 

eich d%iipat6< dnrcli folsebd ÄDlebniiog an v.cpzvyv^c bebAxiptet 
bat, eins Etymologie, die ja noch beute ernsthaft erwo|;en 
worden ist. Für Oen^ms; aber ist die Besengnng eino wenig 
gute. Denn der episebo VeitsclilnQ if^a, der bei Hesiod 

nnd in den bomerisehen Hjmnea begegnet; läßt, wie mir sebeint, 
die Deutung 6«up,cK« i^a zu, die, nach gel^entlicber Äkzen* 
tnierung unserer Handsebriften zu schließen, nueb den Alten 
nicht ganz unbekannt war. Es ist richtig, daß die Bestimmung 
eines Substantivs durch ein anderes von den Oriechen in der 
Begel nur bei it^amen lebender Wesen vorgenommen wird: 
t^^xevs; (Od., Sappbo), Zv/anal^ äv3ps^ (Dionys 

von Hai, de Dem p. 1026 R), Xpzwt ßww/xi (Beliodor Aetbiop. 
VI 7), ofÄUt« ÄöXcea« (Insclir. v- Pergamon 20S, 20), ^ pixi;? 
5pvi< (Clemens Ales. Protr. X 91, S), ßowdXc^ (Philoati'atns 
v, soph. 61,16 E), SwOat (Herodot IV 17), Xxutk» dpe* 

xr,p^ (ebd.), zXwzb; (Ebesns 709), dy)39Cc (Soph. 

Aias 629, ^1. Fragm. SOO), mT; (Demostltenee adv. Mid. 

79), doch findet sich solch eine Art der ZnsammeaiUgung 
auch bei Saehbegriffen, wie folgende Beispiele zeigen: Kaibel, 
Epigr, 319, 3 -lapOivoy luxp^jv, Epigr. 852, 7 (1. JaJab. n. Cbr,) 
XäY^^) Äcechylus Eujn. 186 xzpcrviffti^i^ 3fruu, Exiriptdcs 
Wed. 360 «»'öv, Maityricm Petri et PanH 11p. 130, 4 

Bonuet Xiö&i Äv3pui»xK, Oxyr. Pap, IX, 1197, 9 «Xoiov xäSopov, 
Ai’istaenetus ep. I 1 ufinevOo; syOc;. Zwei weitere Belege fUr 
8 eu^x^ werden aus Pindm* ange^lirC 01. 1 28 ^ Ooojmz coX>.z, 
wo Ef«jp«xa TcXt.i dem Sinne nach geradesogat mügUcli ist, 
Lehrreich ist die Bemerkung des Sclioliasten: x(vt^ ds 
dva'pvu>szouaty, 6c rzni dvcßoXhy toQ 9, Tv’ p D3V(xcce?ä 6; xol 
'Hc(o3o; 92w^Mrrä (Scut. 166). Gewiß liegt hier* alte gc* 
lehrte Tradition vor, aber man sieht doch, wie sie an Hesiod 
auksfipft und danach den Akzent bei Pindar bestimmt. Wir 
mUssen ims erinnern, daß die Akzente im Pindar, wie bei 
den anderen, erst ein sekunderes Ergebnis philologisoLei* Arbeit 
sind, die oft nichts weiter als Wahrscheinlichkeitsrecbnuug 
bedeutet. Erhebbcb bewriskrWtigei* siebt die zw^te Piodar- 
stelle ans, die freQich eist von Modernen ans Liebt gezogen 
worden ist: Pyth. X 30 nach der Überlieferung ‘rtspßspeuv 
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dzjy.iiTtT/ o56v. Dem Jletrum doi* Stroplie oQtÄpwcliend 
],fit mnn lucr konigicvt, und dft mag anagcaproclien 

werde«, daß 0 *a|Aaeiav iSov eine noch leiohlera Änderung wILro 
nnd daß die Synisese d« < den ermitlolten Gepflogenheiten 
ontepvechen wilrde. 

Nun bleibt noeli Übrig, das Zengnia dos Kvitiaa aoaurnfen, 
duß or den Namen einem Hexameter oder Penta¬ 

meter nidit babo einveideiben künuen. Kaciidem wir gesehen 
haben, daß die Belege lUr SyniÄoee Ton * awischen kursett 
Silben entweder nicht stiddialtig odei* zam mindesten stark 
anfoolitbav sind, duß ferner diese Synizese im Wovtinnern und 
iwch Lablid sonst nicht Tovznkommon pflegt, Imbea wir aller' 
dinge wohl das Iteelit, den Sinn dieser Xnßejuiig im Zusammen¬ 
hang mit unsei-on lieobuebtuugen nuszulegen. Wir düifen nn- 
uohmen, daß Kritias nicht duvcli die Ahsieht einer Spielerei, 
sondern durch wirklieUou Zwang bestimmt worden ist. Anders 
hegen die Dinge bei Didins; das wird sich zeigen, sobald wir 
uns ein Bild to« der Belmudlung des Jota in spUteror Zeit 
gemacht haben. Auch liier ist eine Scheidung uütig. Beeondors 
seit Beginn dw ehristliehen Ara gibt es Poesien, die mit dem 
Voi‘S in der willkUrllcbeteo Weise umspringen und verraten, 
daß ihren Verfaaaerti die Geheimuisie der Prosodie fremd ge¬ 
blieben sind. Da Didins Ansprucli bat, auf eine Iiühore Stufe 
gestellt »ü werden, so «cheiden wir alle GediJito von nusgo- 
ipvoclmn vulgärem Charakter ftlr die Beui^toilung aus. Synizese 
dos X ist in ihnen niclit selten; wir vorzeiclmea folgende Bei- 
sidolei I. G. XII 7, 208, l 'Iäcuv ’Tiewve;^ Kaibel, Epigr. gr. 622, 
1 718, lölätiÜÄUvy079,1 861, 2 ^^pTev; 686, 

8 Ke«l?’Bty.twpfa ‘hX<ü?*y«i<p sD« dplctj; 607, 1 nnd 2 
Kaf<m«7T(sv, dann (nicht vor Diokletian); 702, 7 
I. ö. XI^ 025, I Tp«{Ävr,eiwv, Kaibel, Epigi'. gr. 870, 2 ’Ägwpiv 
’OpOwelTiv; G2ü,rAfpe3i«d;r299,2 &ci6wT«; 844,13 
S8l ’ÄiMAtev-A'GMtpiou. A|J+il«>ii]p.^tpte ;5 968, l'^EXweslvw (jambischev 
Trimeter initSpon^ona im aweiten Puß); 1024, 1 AhxAvwv; 406,6 
701, 4 930, S AtXwv 1076 , 8 

Ü74, :i HoyßXtav?' (vielleiclit mir kurzem a »n messen; 
8 . unten); 339, 8 731, 2 tpicbw'rta; 674, 2 ’Ap^eo; 806, l 

Aev.Xi 7 Rlu>; 886,1 und 406,9 727, 16 (^ohnetlicb); 

004,8 Mapxtcoi? und ebendort l Moey.tavi«; 169,7 Ki/.cd« (byz. 
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Zeit?). Id dtv Technik nicht sciilecht, Aber durch Kürzung 
des c in der Endsilbe •ianos Tei^dilcbtig sind Kübel 528,1 
Ai|*tWhoO, Hebeidey*Wilhelm, Reiseu in Kilikien S. 83 Tr,3iÄ^o;. 
ÄncU'^in einem Epigramm dee (^regorius theologoe (Antliol. 
Pfth VDI 115, 2) beißt es «ij/vsa ifaptlSiÄvfo, 74$ 3a^* 

Besondei's hübsch ist enf einer ClrAbschrift ans 

Marseille des 2. Jahrhunderts n. Cbr. (Kaibel 6ß4, 7), denn 
hi» ist eigentlich et in Synizese gebracht. Pentlieh erkennt 
man bei einer Übersicht über die angeführten Fülle, ln wie 
hohem Ghode diese Frage eine Frage der Unterbringung von 
Eigennaioen war; doch wollen wir unser Urteil anfspai'cn, bie 
wir erst Bespiele aus höherer SphAre gepillffc haben; natürlich 
stehen die Gedichte, denen sie eDtnemmen sind, technisch nlelit 
alle auf glueher Stufe. 

I. G. IZ 2 Nr. föO, 8 «T^Xai$ ’Joö7jc$ IvÖa «arpec raleu «tdxeifm 
Anthol. Pol. Vn 747 (** Zosimus ITI 34, Freger Epigt. gr. 35 
Kr. 2). 'Jou).cav^ ;uTx Xi^ptv xiÄfcit (4. Johrh. 

n. Cbr.) '' 

Anthol. Pal, XI146,2(Ämmiantis): 

Kaibel Epigr. 340, 6 (2.—-3. Jahrh. n. Cbr.) *4'.^’; 

sd';e|^a 

Kmbel Epigr, praef. 942 a ^ I, G. XIV 2323 
Xiyruiptsi «v0d3' eöyjxav. 

Waddiogtön loser, de )a Syrie 2031, 2 r«xr3sv7M$ vcvuto;, 

Eaihel Ep, pr. 222 b 9 ‘ßrtwJov t^v ^vt« 

Kaibel Ep. 229, 2 Kume4r^H «carttip, llpouct^o; 3& 

Kaibel Ep. 917, 3 *dtf 2 SwpxKrtixs? 

I- G. XIV 1493, 1 nofih' w3’ Aeptxavid hi9Trf:^ p« Trttav^, 
t G- XII 5, 072 ^ ICaibcl Epigr. 871, 8 iCtetav ««rtspsicr^ 
ICalbel Ep. 560,6 ssj, G. XIV 793, 6 rjfi^wylav ipatoT; |;4c|s;iiv3 
pi/.em 

Kaibel Ep. 229, 3 KaXffMpviavb^ 8' 3* Ä**. «ivts 

^ ROrtOD^ ron a ia dar Bndailbe .utv^ Urgt aoeU Kaibel 8uppl. Kpigr. 
Jtb. Uus. XXXIV (1879) S. 190 N 611,9 vor vh ö^e Moupiv T«Tic*dv n 
aaA«, «reao man nicltt einon Spoodaai ln don sweiton Toll d«a Pootv 
matora liiMiabdngeo will (rgl, 1. 0. XIV SSll, 4). Ober OXunevo« obd. 
Ol$b. S m «ia licheraa Urt«U bet der VeratUeaeoelonp dea Steioa na- 
mdglivh. L 0. XIV 106 S, I iat mit [WieXce; sn raebaen, 1437. 1 lat 
(itiaU) geoieisen, wie 1668» 4 XdXptS, 14$6. 9 SbuNts. 
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ICAlbol Kj). 343, 1 Wv^jriÄ tr/^rfJffoiT© 3 bTä 

Prcgcr Ep. gr. 35, 3 y.:vv5ca< ff?pat'.T,v t 43* 'Jci/Atryb^ X*x< 

Knibol Ep. 346, 1 IvjßoäXsv v * dcrec * 

I, G. XIV 978 a, l ’A5picpA^ ci Oeby ’£p^U(uva 

I. G. XII 7, 134, 3 Stiers äi ^sl] i[ty) cjsi^vcl^ i^(<0ffa 

Antliol. Pal IX 639, 4 (ädinrsrdy) ’aIuv 4y vpiiKoyTa Suo 

Antbol. Pal. XI 99B, 5 Eudocia 

Mnrt. S. Cypmni L. 11. 179'"io Bood. Catal. T. I- p. 236 

t^ienovraiTf^pd^) 

Kalbol 350 'AAXißiiS/ry KasvIm xot^/.ei to©« 9%\ta Ksat^ tb 
K aibol Ep. 080, 1 «I, G. III 112 Nlxa; *A7.x(ßutdM 9Ti^V,ioy iv0d34 
xs^Aai 

lOiibol Kp, 638, 7 (— LntyBcKcv In«cv. Ponti Eaxiai 11 197, 7, 
9. Jalirh. u. Chr.) a/.).* iaru 99 *. 4 a10©(, 

1. CI. XII 5, 04, 5 ‘Poiß'.svi; 3* Jmoja’ Ict.iv xt*/.. 

Kaibol Ep. 863, 3 4*/«^ ’ «vy 'Rftitfl 3' fOy;xiy ’Avdvßltwy 

Kuibol Ep. Add. 828 u • I. G. XII 5, 244, 2 ^ylxa llairi«vl{ 

Kaibol Ep. 880, (1... . v4>t> cuy9tAa^|U|i 

lOubo) 1C|) 066, 3 llcncf«; HafftKpdTov; * xdi>D[avi 3' .. 

Zur MsBeun; to» ffoicuK ?|I. Knibol Add. 698 ii9| $16 «8. 

I. 0. IX 2, 815 b 'Iincfa; Xv3pop.d/.i] .... 

Tlcbulk nueli dl» Losung macht fioiiivlsrigkoUen. 

Progcr Ep. gr. SO, 1 (8. Jalirh. n, dir.) 'Oimcryb^ xX4d; ilXoy 
ÄolJiIAöv vCt.. 

Kaibol Ep. 605, 1 « I. G. XIV 411,1 aafier^bg Ildfio« {«> 

Yj) }.iAV|^al 

Koil und Promorstoln, Boriclit Ubor oino ll.lUieo in Lydioa 70 

8fo4y.i«yeO fO.dv utb[v3 d^uvod^ttit 6 ^i[x90v]8os 
dp/^^poO *Ep|jAfi7.oy 

df'/.uc}tpuy 

Aus flonatigor PoobIo kouno ich nur weulgea: 

Knibol Ep. 853 krciou Aiß(or/o 0 ffcul^a xopvoxXopiou 

’AtTtw Acßcav^y «ijp' ^5 itruy, 

Kuibol Ep. 905, 2 9tpaTr,Y^; *Ef|Mby0t6i t« xal AdToiv ratpr,;. 
DioQjBiue Porlog. t. 33 aYX> 9' *li)^u8^Tiv ti xsl AlOi^i»*^ xaXiouaiy 

‘ Aua dom Epigramm 1. 0. 111 A^U. 484 n. 89, 4 . 0 nllr« 
hior woitor «imfUhren. wonn die Ergttusung frei von Zweifelo »Ara. 


24 


]X. IbliandluQ^: Bad»rm&ch»r, 


AH«iet»v Uüller aacii Oppltn Oyn«g. 4> 149 ATDmm;, AIDoxm bei 
CalliiDAehua io Stepii. B;e. AI0»n»^. Lebeck. Pstbol. II28G. 

Anthol. Pal- IX 524, 9 (Hymnus auf Dionysos) Oypcjfipsv 

6ifiE6<brr,v, 

Eher STSe^ci]« kq ekandisrso isit Delmuog des a vor 

der Cianr? 

Ännci^eontea 42,13 mtpA Aiowvb, <npi6‘; 
ßal>riu8 59, 2 x&uv iSfuxav. 

Dor AnapKst Ist iia sweitea Faß oicht suihsslg; s. Crasius, 
Prse/etie p.XXXTI. Vg;l. x^rwf 9uv8ux«(v)u0« L e. omoium esBdem 
partes seqoeDtiam bei Beltseiisteia Poimudrea S-Sl Tll, S. Sumsen ist 
saeh Kaibel, Ep- 719,16 sweisilbi^ gemesies. 

Babrius 1$3,1 Svo« iraX;o6p<i)v ... 

Im MittelgrieebiscLeo bst sich AsXevpe« durchgssotzt: i. Crusiui 
•d. Bsbrioa 8- 198 Nr, 178», t dj'M iit‘ rev f prrp-sv ta itaXeupuiv, 
Bsbrios 104,7 ist mit Hsaek teazibK su leseo; diese Porro ist jelxt 
durch ioscbrifUlcbe BeugDiase geoOgead gescbbtzt. 141, 8 eeheiot mir 
Dobi'oe’s Herstellojig «iftdve:« fUr npudvct^ aweifelles richtig. 

Kaaasenerpsalm (Hippolytus Reftit, V 10) 13 cTuev V ^Jr^coö;. 

I. G. in Add. IIP Borgk P. L. Gr. UV pTeiÖ sqq. 
no. 47, 15 'Icesäj ’Axaffu xt miJ AffXr} rai flftvixsia. 

W. Scbalze. Qiisest. ep. 4$ Anm. 1, 

Hiei'sn tritt nicbt noinCdi'easaQtes Materinl aus don Ora* 
onia SibyDina, das von Burescli Rliein. Mus, 47, 33S zusammen* 
gostoUt wordoQ ist Dio sicheixiD Fälle betreffen Synir/ose bol 
die mehrfach verkommt (V 249 ’lw5«iuv nioApm OsTw 
*/^e; e{9p<nc(»vwy), und nach p: 

XI7 106 3; TpojMsiuv dp(6p.by icpof^puv, i 3c zpiovtuv 
XIV 126 Tiv Tptipwc{wv dptOfsuv 5? x' 

II 325 «Oxet* Ipst tt? cXw« 'vt; l^Xudsv' oi5e (iiv '«ßpuv’. 

Hiervon ist Tpiip^dcui durch Auologieu hlnJängHdi geschützt, 
oSpcov merkwürdig und mehrhicb durch Konjektur angefoGhieu, 
aber schwerlich falsch (atip:y gesprochen?). Ton Sydnesen uacU 
X bcfi’emdet VIII 52 Soest’ dvog zoXiizpov^g iU)a^ oSyojsa 
irdvTou, da das Eintreten zwiscKeu zwei kurzen Vokalen auf 
fiiilt (Meincko vcrbesserle xcX^xpav»;, auch Sti’uvo und Ale¬ 
xandre hielten den Vors für Tcrdorben, Rzachs Bcvnfuug auf 
Hailel U'itft nach ansexea Darlegungen nicht zu). VIII 90 ist 
ilherliefort «osofASvey Xifisö t« x«l sjsfMtou «oXffwto, abei* da VII 20 
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ä/.aT ?T3ei; »teht, hat Tnan auch doit woKl mit ßcolit 
w.ipÄt« Ucrgoatellt.^ VIII 41 liahou <lio CocUcea zwai* 
xdi ?3c xiA aACdr»e^ clxiioMccy, doch iBt AQZUQohmon, 

<Ia^} die eeltenei'o Form die nsa durch Diel^ter der 

Äctliologie verbürgt >vird, our infolge Uokenntni» der Schreiber 
dem Ublicliea Oe^tfXta hat weichen mUaeeji. III 479 beruht 
OsAcioeioc auf Koujoktnr von Buresch, die keioaswega Biuher iat.* 
“Ea hleibt aleo nach unserer ÄnnaUnie voq den angeführten 
Syuieosen nicht allsu viel übrig. 

Zu dou bisher beigobraoiiten Fälleu litßt aich nun, wie 
mir acheiot; noch ein woitei'oi* fbgeii. 

IT. Usonei' hat Kl. Schriften I S. B2S ime einer lleidol* 
berger Exsei'ptcnliniidseUrift <lo« 14. Jiüirli. (Codex Palat. Qr. 129) 
oino licilie von aecita Sprüchea hcrauagegebon, denen der Karne 
vergesetat ist. Die vier ersten sind aua Wotkea Vad* 
kaaliuliev Sammlung boltaimt, swoi davon nuoh aonat uborliofort, 
und 2 war der eine atuiior, der andei’c liüeliat waUi’acheinhcU 
ein Fragment dea iletrodoroa. Dev letale iSpruoii der Heldei* 
borgor BoUio lantot el $is74v»t. Krwitgt 

iimo, ein wie unalchoroa Flemont in dev Üboi'liofcruag grlccluachev 
Texte der Artikel i»t, dei* oft frei Inneu tritt, eo wird mau 
mit der Faaaung unbedonklicli 

i'oohnen, und dann drUngt eich der jambiaehe Tonfall dar Worte 
dom Ohr auf. Dev jamldache Trimoter, der tntaltehliuh vorliegt, 
hat allordlnga die Moaaiing diiaevoi zur Vovanaaetznng; uun 
wird aber Ualbvokallacho Anaapraclio des 1 in diesem Worte 
dureli vulgUrlateinischoB suoemia oder jaconus all walirecheinlich 
erwiesen. Die Synizeae liat alao ^feld keino ikdonken. Vad 
unser Vors bei Auagang auf eis krebacli goincasonea Wert 

* yUr du Bc)mAnk«a wlolisr UbtrllArorim^ itl QnintilUn, Inat. or. t 10. l 
hhrivielt, wd dl« «in« IlAiMliclirlftonkliisi« ffxwsXov, dt« anttero ir^öxXiQv 
UinVot. Tlink^didu 111 101 ’OXta&i mSl der V«rlsnl« 'ÜX«tabi. 

* Kalo« SyoisM*. wolil aber VsrkUrsung tod ii vor Voknl im ^Vortinnnrii 

oeUoint TonaUr^on Or. fiib. XII 97 tot« ßAest*] ipaWeytuf. 

Dio Ilaadioiirifion habon ßoOiTo. DafO^n xolgl >uoli ä/iilaoiio von i'. 
dio htor mit d«r AiUK|)rAelkO <i « i Sfi-AUimoidiKngt. Kaibol OlS, a 
Oc{a( IS aOovdft]«* f<i>9i on«l hi dom scUmu oben hoflym- 

cliBOon Fall von W. Huhidao QuAoat. o^r. 48 17, ilf'r liltrrr 

Vnrbiidor naclkwoiat. — QeiiCUey KlAtt 41^0.» ist nneb h> cif'r AMllinii»i>ip 
golojontlicli tlberUerort; t. JacoUa xu i>. OI'J N. 041^ nnd i’. lo:t7. 
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lange Sonkuug iia 5. Fuß zeigt, iat eine Verletzang der Forsou* 
sehen Begel; indes wissen wir, dnO diese Kegel in der Spht* 
zeit QDboknnnt und außer Übung war. Citsnrloso Verse »u 
bauen hat sich selbst Äscbjlua nicht gescheut; doch liegt in 
nnsei'ein Fall vielleicht Einschnitt nncli dem ersten hleti'on 
vor, wie Aescbyl. Fers. 402 «XXV ^ xalSs? ‘EXXi5«i»v, Its, 
Entscheidend iet, daß voIkstUmHvhe Spruch Weisheit, in das Ge* 
wand des jambischen Trimeters gekleidet, bei den Griechen 
zahlruch umging. Der Gedanke von den Sohmeiohlem als 
Dienern eines €6iipaf«0;a ist, wie schon Uaener betont bat, 
trivial; trotzdem hat üsener Ibu dem Epikur vindlaievt, in¬ 
dem er auf Ep. fr- 488 tswcwvi) to'i? ptv t/»y 

vu)0n, Tcoc x4cQ7)pi^ hin wies. Aber die Abnlichkeit 

beider Stellen besteht nur darin, daß die eine das Wort 

die andere enthält Dies kann sehr wohl ein 

anfälliges Zusammentreffen sein; eine innere Beziehung der 
Gedanken ist nicht vorhanden. Allerdings weist dos Bild von 
der auf hellenistiscbe oder rdmisebe Zeit; es ist 

auch in der Tat kein Grund vorhanden, den Sprnch dieeei* 
Periode abzusprecUen. Kur schrint er mir nicht epiknriscli, 
sondern durch Zufall in eine Reihe von Sentenzen hincingeraten 
zn sein, von denen zwei andere ohnehin dom Epiknr niriit ge¬ 
boren. Wir wissen samenüicli durch Elters rinachoeidende 
Untersnehungen, wie frei man in den späteren Sitmobsammluogou 
mit den Lemmata nmgegangea ist; oin Fall diceer Art scheint 
mir in der Hridelbergor Handschrift vorzullegen. 

Wir können nun unsere Beobachtungen über die Synlzeae 
in der Spätaeit ausammenfrLaseD. Unter den Beis]>IelGn, die 
aus einer Sichtung dee Matexials hexTorgegongen sind, Uber¬ 
wiegen wiederum weitaus Eigonnamon und Titel.* In den Epi¬ 
grammen mit dok^Uschem Maß konnten wir außerdem nur den 
Fall eines Zahlworts oochweisen, der deshalb bemerkenswert 
ist, wril auch in den früher behandelten Belegen ans älterei* 
Zeit rin Zahlwort als Ansnohme erscheint. Dann fanden wir 
in rinem technisch recht guten Epigramm 9upfuv(r/ mit Syoi- 
aese, doch ist dieses Beispiel leicht durch die Annahme zu be- 


‘ I Q. XII 7, Jld dar Vm Cuvrsf xoivV ßov ^Xio< ^p«, 

Di« ebUche Aagintntierung de« Verbams ipo« Ut unterlassen« docli 
wobl, wsU^ypUese des Y ta oaxaDglicL icLieo. 
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soitjgcn, dftß der Dichter nidit eine nbstrnkto Symphonie, 
eondoro eine porsonifizierto gemeioC hnt. Für eolcli 

uce Bclebuog des Bcgi’iffs gibt es P&mlleleQ i& Monge, wie 
ein Blick auf Deubneis Snminlungcn leliren kenn. Vielleicltt 
Migt sich nun in der Jawbenpoeeio d&s gleiche Bild wie im 
daktyliechen h/pigromm; denn die beiden aus Bnbrius asge* 
führten P'ttUe haben mbgUeberweise ihre besondere Entschnldi' 
gung, desgleichen deiAovo;, wenn der Beleg in Betracht kommt. 
Ucvk\Yilrdig ist die Sondorstelluog der SibylUnco, die wohl 
mit dom TulgftroQ and ungiiechisciiea Charakter dieser Dich* 
tungen eusammoaliUngt; wir haben ja freilich manche von 
diesen ^^ynizesen bestritten, lin ganzen kann man sieh des Bin* 
drncks nicht onUchlugCD, daß Synizeae des i als ein Notbehelf 
gegolten liat, von dem man finilich bei Eigeonnmen unbedenk* 
lieh Oobrauoli mnehte. Von dem Oesiebtspunkt aus, daß die 
Sitittzoit es ist, mit der wir uns bescbattlgcn, und daß die epi* 
gramniatUclie Dichtung der Steine nicht gei*udc von Vors* 
kUnstloi'u ei'Stou Kanges stammt, muß jene Strenge nufftdien, 
tun se mehr, als solmAulio Aussprache vor Vokalen in 
der Keine siehei' verbreitet war. Die Frage diiiugt sich auf, 
ob wir nicht gut tan, die Syniseso des i au eh fUr die ultere Beit 
auf Kigennnmon zu beeehriinken, die dem Verse irgendwie 
an gepaßt werden mußten. Wir glauben iodos, diese Frage vor* 
noinen zu dürfen. Zunücbst hat sich ja schon ergeben, daß die 
bekannt gewordenen Fülle ans ültorei' Zeit im Beinich des 
licxameters und Pentameters ellmtlieh der Kogel entsproelien, 
ausgenommen den strittigen Fall von ffi>a9e, und die Be* 

handlang eines Zahl wertes (vpwnovM), it\r die man besoudere 
GrUnde veimnten kbonte. Alles Übrige ist Lyrik, die in der 
Spiltzeit Uborliaupt niebts Vergleiohbares but. Der gesproclteuo 
jainbisolie Tnmeter dev Alten hat nach unsei'or Meinuug nicht 
einmjd bei Kigennameu die Synizese von t zagclasseu.^ F» 
liegt also uUber, die Anfiueaang so zn prUzlsieren, deß Unter* 


^ £in«a atgifttlveii ([kr älese Oobsaiaun; «rglbl »fn Vers dM 

Sopboklor, auf den ieh Au(m«rkiAm niAelt*. Phil. 1333 lAotsk »1 luv 
K*p‘ ivTuX^ DaO statt 'Aa:Jofcx<l3>)( «ln» 

falsclie Bildang tst, hAt Ksnek uawid*r]«gUeh gusigt, uod insn wird 
AnjTclimeu mUH«n, daß si« unter VersswAsg entstsiixl. doreii den ’A9* 
AX>iRa3tBv Ausgesoblossen wer. 
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di'Uoknag ties kurzen i in d<sT hejcametcisclien Poesio dor 
Qrienlien daroliweg nur bei EigenneiodD Ublidi w&v. Auch in 
der Spätste ist Jota meisteDS, wenngldcU sieht immei', in der 
Näbe eiuex* langen Silbe oder ron langen Silben eingeechlosscn. 
'Wieder zeigt sich die S^nisese gew&hnliob in den Endnegs- 
silben, selten im WorUnfang, nnr auanalimsweise ün Wort* 
junern. Ein Zufall daß gerade der Karne den 

Kritias im Hexameter nicht lutersubrlDgen Termoebte, bicx* 
in swei Epigrammen mit Syaiscse de« t 7or a ftoftritt. Voran* 
eteliender Eonsonant scheine ohne Einflaß zu sein^ wenn auch 
die Falle mit Torhergehendem Dental^ Kasai oder Liquida ab 
Oruppe Leiwortreten. Im allgem^nen ist die Schlußfolgenmg 
erlaubt, daß ^ne gewisse Elnheiüicbkeit in der Praxis der 
Qi’iechen 7on Änfesg bb zu Ende sich erhalten au Imben 
«cheini. 

Wir haben bisher immer ron Synizese geredet, und doch 
mnß die Frage erSrtert werden, ob diese Beseichnung in dem 
vorliegenden Falle Ubei*haupt zntriPl. Die Verschleifong zweier 
Vokale unter einem meCrisoben Iktu« war üblich bei e + Vokal 
(17p»7iw(); bei ( hegt die Sache iusofern ander«, weil halbvo* 
^lisohe Aussprache in Betracht kommt. Zeugnisse dev In* 
Schriften and Papyri (bei hÜayser Gramm, der grlechisohen 
Papyri S. 147 f., (>. Meyer Gr. Gr.* 210 f., li. Dieleiich Untor- 
encliungen zur Geschichte der gr. Sprache 59 F.) lehren, daß 
kui’ses Jota in der Eoine 7or folgendem Vokal Keigung zu 
Schwund besessen bat, die sidi ans lialbrokalischer Ansspraclie 
am leichtesten erkl&i*t. Charakteristisch ist, daß vor dem T dann 
mit Vorliebe Kasai odei* Liquida, y ^d o erscheinen; es finden 
sich auch vereinselte F&IIc mit vorhergehenden anderen Kon* 
Sonanten (vgl. a ApoUonins Ebod. A 085, 'letale; 

C. I Gr. 2071» Latyachev Inzer, Pond 157, 

'WaddingtoD, Inser. de la Syrie 21S5). Im ganzen ist dieÜbci'- 
ouiatimmung mit den ongoführteo BeUpioieD aus pocUseber 
Praxis angenfhUIg; es scheint doch, daß die Dichtm* der ICoine 
Jota mit Vorliebe da onbeachtet lassen, wo die herrschende 
Aussprache ihnen eotgegenkam. Wie liegen nnn die Dinge 
in klossiscJier Zeit? Äucl) hier spielen neben den Dcutaleu Kasai 
und Liquida als Torangehende Konsooanton eine große Bolle, 
die eine unsilbisclie Aussprache des T jedeufaUs selir leicht 
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maoheo. So worden wir in eine Konli*ovcvao verwickelt, die 
biaiior Dl eilt siciior cDtechioden let; aamentlicli Solrosen hat 
(Rliein- Mus. 1004 S- 403) deu Wert der fllr lialbvoknlUcUes 
Jotn (iQgcfiihilco ZengTiiae« nußcrliAlb des Äolischen ooergisch 
bostrittes, sie gewinnen aber an Bedeutung, wenn man sie 
neben die metrisclie Überliefei'UDg stellt. Zn tptdy.evTz (oben 
S. 10) gesollt sich dann auf einer dolphlaohon Urkunde 

(Vulaori Dolpli. DbJ.8; vgl. ICuhna Ztsohr. 3i), 214; Solmsen a. 0.), 
nf Aieviacloi.» (oben S- 19) SuzewicieojAait bei Plndar Ol. XIII 01 
und 'Afpollea auP eine in bOotisolion Stein (Solmsen a- 0. 402 f. 
Saddo (Io titulorum Boeotioe dialeclo 3. IbS), so 3eXia>;, dXfav usw. 

in eineiii Epigramm des Pytbiou aus Megara (1. G. II 
1Ü7&, 7 s. c. S. 11); oudlich mag betont worden, daß eine Übet'* 
lioferusg des Epidmrmspruclies (oben 3. 13) nidit 'lilUueivloi; 
sondern ’KXcudv&i; bietot, was scheu vou Kaibol der Beadituog 
wert gefunden wurde. Unsichei'os bloibt besser beiseite; jeden* 
falls aber darf nicht Uborselien worden, daß sieb hier eine 
2 war ipltilicUore, aber doch nicht audors geartete Üboi’eiastim* 
mung swisehen der Ortliogrnidiie und der diehtorisehen Praxis 
ergibt, wie naoiiber ln der Koine. BcliwcrlicU wird man ein* 
wenden dürfen, daß betontes Jota, das ja Ciftoi'S in Syniseso ci'* 
scheint, eine halbvekalisoho Aasspi^Achc olclit dulde. Wir fanden 
doch auch die Bobi'eibungon und im Vers Tpis^IXoi^; 

daau tritt aus Papyri der Ptglomüerseit fUr oösb, vsx^dv 
ftir Kccdipsi; fUr ßlr ÄvjiAvjrpI&v, 

fUr Sap««di>y( (Mnyaer a. 0. S. 143), Falle, die sieh niclit als 
Sclii'eiborvorselien orlodigon lassen; ihro Zolil Hißt sich ans dein 
von Dieterich belgebrAclitou Material noch vermehren. Danach 
scheint es, daß der Akzent oino besondciY' Wirkung nicht aus* 
geübt iiat. 

Wir sind nun endlich so weit, zu Didius und seinem 
Epigramm scrUoksukelu'cn. Wenn er sagt, er habe den Kamen 
uit^ht in einem iteucamoter unterbringen künuen, so 
besitzen wir jetzt gcuügende Unterlagen, um eeino Behauptung 
auf ilire Bei'eobtigang hin zu prüfen. Es ist ja möglich, daß 
ela besonders bohoi* Grad von meti'ischer Kultu' den Dichter 
zu seiner Stellungnahme geführt liat, Wir keonea ihn sonst 
nicht und küanen kein unanfechtbares Urteil Uber seine ICunst 
ßlllen. Er war Grammatiker oder Ehotor und liat (wenn 
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KaibeU Krgiluftutig rtditig ist) melir gediclitct; fi’ciUch bcsitst 
er zeitg;ecüss)8did Kollogcn, dio eicb ihres Umgangs mit den 
Musea rUhmeu und deouoch scliledite Dichter waren (Knibel 
013), Auch die nmfnDgi'eldio Grabsclivift nnf ßcgÜln lehrt, 
daß im 2. Jahrb. d. Clir. die |)oetisdic Knnst nidit anf hoher 
Stofe Stand. Im allgemeinen sahen wir, daß die Veifosser von 
Grabepigitimmen in der Zeit der Keine keine großen Be^leokeu 
tingsD, Kamen, wie der dee Tuiciorchee einer ist, mit Synizese 
von ( in den Hexameter einzafUgen. Slrinnei-t man sidi nun 
der 7on uns gleich zu Anfang lier^oi^ehoboneQ Tatsadie, daß 
das Epigraram des Didius mit dem des Riitios unter dner 
gi’oßen Menge von vsrwendteD Erzeognissen dorch eine besondeie 
Übereinstimmung aufs engste verhonden ist, so wird man wohl 
dmilamen, daß die Wahisdidnlicbkeit einer nnmittelbnxcn 
Kachobmung groß ist, wenn es nnr eine Möglichkeit gibt zu 
zeigen, wie Didius znr Kenntnis des Kritiasepigramms gelangen 
konnte. Kno ist uns dieses Epigramm dnreh das metrische 
Handbuch des HephSstion überliefert, das in der 2. Hälfte des 
2. Jahrhunderts n. Cbr. entstanden ist und ans einer Kompila* 
tion älterer Lehrbllcber äoß^ Didius aber war nach eigener 
Aussage Lehrer und Dichtei’ und die Metrik in jener Epoche 
ein Zweig der Grammatik. Daß Didius metrische Handbücher 
gekanut Iiat, ist aiizUDehmen, und daß er den KridasTers darin 
fand, hat zo glauben kein Bedenken. Es tritt aber eiue 
Tatsache hinzu, die in den Zusammenhang paßt Didius liat 
in Born als Erzieh»’ vomehmer Jugend gewirkt; dort fand sieh 
sein Grabstein; wenn die Z»t dee Steins von den Kenoem 
nditig besümmt woiden ist, lebte er Im 2. Jahrhundert n. Chr. 
üntei’ den literai’ischen PersOnhehkeiten dieses jAbrlinnderts hat 
Eorodes Atticos die denkbar größte EoUe gespielt, zu der er 
mehr vielleiclit dui’ch vomcltmo Gebnrt und die hh'eigebigkeit, 
die ihm soin großer Beichtum erlaubte, als durch persOnlioho 
Begabnug berufen worden ist Zahlreiche Beziehungen haben 
diesen Mann mit Eom verbunden, wo ihm Earorinus ein Hans 
hinterlassen hatte, wo er das Konsulat bekleidete, und wo seine 
Oattin Re^lla begraben wurde. Mit dem Kaiser Hadrian wie 
mit Marcos Antoninus hat ihn persönliche Freondscliaft toT' 
benden. Kun ei’fiibren wir von Beinern Biographen Philostratus 
(v. soph. T2, 7K), daß ei* es gewesen ist, der den verschollenen 



Ei)Sgr<mm des Didiae. 


Sl 

Kritüls \Tiödei* in Mode gebracLt }iat, iveil 6i‘ ihn gnas h^- 
sobders Ijöwiictderto; jmv t$ 8s 

K?i?(a xas r^vtt‘.ivf,%u y^i iwf/, 7 ÄY*v €« 736») 'EXXt^wv tiw? 

«(ti/vo6^yey tm) sspt5pil)j/4V9y. Rückt diese Nackricbt Dicht anoh 
das Bpigrumm des Didins in em besonderes Liebt? Gerne 
müebte man giunbeo, daß Didius^ der Eiwlicr ^orneUmer 
Knaben uad Lichter, dem rOmisebeu Hanse des Herades Atticnis 
nicht fi^md ge^veseD ist and noeli aof seinem Grabstein eine 
feine ITaldignng an den großen GtSiiiior liinterlassen bat. 


2 Taokträ£:e: U 30 Ji«r {ob«n S. 7 } l»cseioliatl ioa V». 290 uU qD' 

«eh^ docli bano kein Zweif«! eaio, daß SS 6 —ISS d©r Qlli©)i«n ZiDitung 

^omeitil sind, wie aucli Wecklolu im Aohnsg (einer Auagabe ricUüg angibt. 
Zu dom 8. 0 Bemerktau fQ^ ich oovli Gurijudea £1. 815 xdOrjCx, Kpi( 

%' aneh der überliercrong;, %to I8p«i sieb er fa!»vU lit und Jotat 

allg^onela mit IIcrmaDn x^c %' ISfKuatv g^cleeen vrlrd, Tg;i. eben S. 2?^. 

Paj^egen sebeiat mir nevL Eur Ipli. Ank 104 müs SsXapivtet^ ar^favov (ao Z<P| 
^kapi'vef p) mit RUcksiobt auf Kai bei 186 (eUea S. 13) der BrwSguog wert. 
Über RuremewQOf dae ersten Jota i& 'l»Xr.>^vie< (S. 13) handelt audi Neuok 
an Soph. Aat 1110; Tg!. Kaibel Sp. 9C8, 1, wo froüicb die Sclirelbungf 
*Kiev 0 at«MM Auf langea c w«il. Zn der Fra^e voa 3pria S. 14 kikto noch auf 
Nicendor AI, 8 cp^airaipu« etatt dpfUTnipcoy verwUees werdaa kS&ueo. Schwnad 
lies \ wirii & 00 U von Lobock, P, 'iUiol.gr. el. 1 083 f. haltendelt {& 28). 
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X. 

Andreas Prioius Modrevius. 

Ein DoUrag zur GeBubidiU Staats* ündVülkorrocliUtUeovieD. 

T«A 

Wl&dUUus Ualinlak, 

Jtrii ^kiui a»at«r. 

(V«rf«lafi iS a«r Slnier am 19. Uirt iii») 


Vorwort. 

In dar T'orHogsndsn Abhandlung; UbarAndroas Friciua 
Modrovfus toll dar orsta Varsucli ^onincht wordaoi dia Auf- 
marUsainkaU dar woatauroplUschoii GMcIjiclitaaahraibuag dar 
nachts- und Staatsphitoaopkia auf am von ihr, mit Unrocht, 
gana unharUoksiclitigi galossanaa Oobiat sii laukou. Dieaas ist 
die ]>fllni$cha poUtischa Lltaratur das 15. und vor allam das 
10. Jalirhiindarta. Dia Tataacha, daß dia polnisoha politiscba 
Qadankanai'hait dar gananntan Zeiten weder in den allgameinen 
Werken Uber dio Ocachiclita der Kechtt* und Staataphilosaphia 
uoHi ln den über K.aturraohUtlieoietikav spaEiall handalndeu 
Monographien mit keinem Worte erwiünt wird, muß um so 
AuftnUendar oriehaineii, als dia in Rati’aalit kommandoo Sohidft* 
Stucke fast ausnabmalos lateiniscli verfaßt' und somit jedem 
tvissonschaftlich Arhaitaiiden ohne weiteres siigknglieh aiod. lii 
dor deutschen Literatur kann umn trciUdem nur iihor Modre- 
vius, Vars e viel US und den im 15. Jahrhundert tätigen 
Oetrordg, und awar hUelisteus einige kleine, keinen Anspruch 
auf VolIsUCndigkeit erhebende ßeitrAgo baden. Daß dia Ver¬ 
gessenheit, die der polnischen poUtischen Literatur des 16. Jahr* 
hiinderts, vor allem ihrem hervorragendsten Vertreter Andreas 
G'rioius Modrevliis, zuteil ivurdo, keineswegs gerechtfertigt 

' Einig« rmi ilicaa ilnd aueh la d«ut9eher UberictKoog «rtelilen«». 

1* 




4 


X. AbhimSlnugi 


ist, 2 u orn*^>^n, strebt der Verfasser im folgenden an. Hier 
wird OS niclit überflttssig sein, Yorl&ufig eine Wlii*dig^;ng wieder* 
ssiigoben, die von eine in solclien Sacbkeiinor wie der verstorbene 
Jakob Caro lierrUbrt Caro meint nämlieh, daß ,Viieins, dieser 
wenig bekannte nnd In seinem Wesen imd T^’irkon meist rer* 
konnte polnUebe Stoa^mnnn dos 16. JahrliunderU, doch ols 
einer der goiatx'ollsten, originellstoa Charaktere seiner Zeit all* 
gemeine Anerkennung verdiene. Seine polltisehon uud tlieo* 
logischen Schritten zeigen, wie er seinen Zeitgenesseu in vielem 
verauseilte, wie er Uberr&sehend früh die Erkenstnie der ergo* 
Quellen Katar des Staates sar Schau trilgt.* Energisch bo- 
kAmpft er die fUr den Gang der polnischen Gesclnchto so ver- 
bttngnlsvoUe AUeinherrscliaft des Adels und entwickelt in seinem 
Raupt werk De republiea emendauda Kofermideen Uber Steuer* 
und Schulwesen, die uns wunderbar medern anmutem^^ 

Dali Modrevius sieht nur in Polen gelesen und gewürdigt 
wurde, das beseugen dis deutsche, spsEUSclie und fransoai* 
sehe Übersetsuog seines Hauptwerkes.’ Bayle (164?'-<•1705) 
weist ferner darauf bin, daß Qrotiua in seiner Cenaultatie 
Cnssaudri die theolegiichcn Schriften des Modrevius zu wUr* 
dlgoQ wußte.* Die Censuhntio von Drotlus habe ich leider 
nicht lickoiQinen kenueii. 

Ju deutscher Sprache sind in neuester Zeit Uber Mudrsviua 
ersclueaen: zwei Aufsützo von Jakob Care und ein Kapitel in 
Gumplüwies* »Ossdnehto der StaotathSerien*. Daneben (st 
ein Älterer Aufsatz in Zedlers UiiiversaUeMken (1786) su 
nenueu. Einer der AufsKtze Oaroi ist nur fUr die liiograplue 
des Modrevius von Belang,^ der andere gilt einen Vortrag 
wieder, der net wendiger weise nur skizzeuhaft sein koaoto.'^ 
Das Kapitel in Quinplowicz' ,Geseluclite' seicimet sich neben 


' T|l. dsrflbsr uiitsn IV, d.DSf?.—^IsvefD^DtlicbsorgAnolc^iloheßtaiiti- 
sulTMiuog 4 m Moürsvius lit tonsr to ,flb«rraicKsad frQh*, 

ds fchon ariitot«]«! sJt Urbobor dlMsr cu nsoDSn iat 

* Zsitaebr« der bUtorisobsn Osiallieb. t d. Pro^los Pohd 2006, S. IOC. 

* Ustsa II, 6. 68 ir. 

* DlellconAirs hiatgriiiu« ot entiquo. Battardsm IdV?. Kouv«lU sd. 
Parle 18SO, Ud. 10, 9 . >166. 

* ZintMbr. dar hlatorUoban GoMliaeb. f. d. Provins PM«n, s. u. 0. 

* ]t«ricbt vött Weil dt, ScbleiwcU» Ztg. 190S, 6. M»v«mb*r. 
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oiiior iiuvei'nieiflliöKcn Ktiftpplicil, die tlurcli don Olmraktov einor 
Gesellicbto der Staat^tlicorion (uud zwai* iin Um* 
fange öinos Leln biidics) bedingt wurde, obendrein durch schwer* 
wiegende Mingol (teilweise Ülior-, teilweise üutorschatauiig) aus. 

Nicht viel besser sclioint die Sache mit den polnischen 
iiud russischen AhUandhingen iiber Modrovius’ Lehre su hegen. 
Auch diese worden, meines Erachtens, dem ^ilodrovius nicht 
gerecht (ancli nicht die neueste von Kut; s. Literaturver* 
aeichnis). 

Anläfilich der Art und Weine der Behandlung de« Tlieoms 
mdchto der Vertossor liorvorgeltobon wissen, daU er vor allem 
bestrebt gewesen ist, dJo Außassnngsivoise des ^ludievius aus 
der damaligen natuvreelitHchoii Weltanschauung heraus au ge¬ 
winnen und uüt dieser in Zusammenhang au sotaeii. Die noga* 
tivo, kritische ISeite muß, meine« Brachtensi in den iiistorischeu 
BetrAcbtnngen mehr in Hintergrund treteo, Eine vom lientigCD 
Standpunkte aus an eiiieui vor ca. 400 Jahren ersebiouonen 
WerUo getkbto Kritik ist weder eine scliwero, noch eine wiusea* 
sebaftlich belnngreicho Aufgabe. Ich keunte goiriß nicht um* 
hin, hio und da kritisch midi au Uußero: das botHfTt vor allem 
die naturrechtUclio Verquickung des oatolugiscbon und deonto* 
logischoa Problems (JV. Teil, Kap. 6). Audi hier war ich aber 
bestrebt, indem Idi diese V'erquiekung mit doDi rationalistischen 
Standpunkte der ,natura leruin* io Zusajnmenhang satate, sie 
liUtoi'isch an rechtfertigen, Soweit nur die diesboaUgllche Lite¬ 
ratur bekannt Ist, scheint mir mein Versuch dei' Erklärung 
dieser Vonpiiekung der erste xu sein. Ähnlich, meine ich, der 
Versndi, die von ^fodroviiis roaipierte aristotelische Staatstrieb* 
tlieorio mit der teloologiscboa \VdtaQ8ehaiiung direkt in Zu¬ 
sammenhang au eotzen, sei oben falls aum erstenmal von dem 
Ünteraeichueten untovnonunon ivorden (IV. Teil, Kap. 4). Den 
Hinweis auf sulchen Zusauioionhaug der Staatstiiebtlieorie mit 
der n.iturtoleologischcn Weltaoscbauung habe ich bei Jollinek, 
Giorko, Rohm, Stahl, Zellev, Qumpera, SusomiUl völlig 
vermißt. Dassel ho gilt von der cicororisch-ulpiaDWchen Ver¬ 
quickung des Naturgesetamäßigen mit dem dem ius naturale 
fl ach Rechtmäßigen (V. Teil, Kap. t). Bol Bergbokm, Oierko, 
Rohm. Kaltenborn ist die Frage nach dieser Vorquickuag 
gana unberücksichtigt gebliebea. Die Äußerungen Kalten* 
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borns über Ulpi&ii beseagda, daß dio Auffassungs^v'eise des 
Römischen iua naturale von jenem durcliaus unveretftnden ge* 
blieben ist. 

ScidießlicL möchte ich folgenden Inetitutionen und Ter- 
sonen meinen Vvesten D&uk fUr die Irenndliche ReveitwllligUut, 
mit wolciier mir die blaterialien tUr meine Arbeit anr Ver- 
fUfQQg gestolU n'orden sind, aum Ausdmek briogeii, und zwar: 
der Bibliothek des poluiaohen yationalmuseums za Rapperaivil 
und deren Bikliutbakar Herrn Scnuislan' Ziclideki, der Os$o> 
linekisehen Kationalstiftung au Lemberg, der Dibliotheca Jagello* 
niea in Krakau, den grkfÜcli KrAsidskiseben und gräflich Za* 
xnoTskisolien Bibliotliekoii zn Warscliaii, dom WarscLauer Hau|» 
arehiv, der Handsdiriftenahtoiluug der k. k. llofbibliotliek tu 
Wien, Herrn Ingenieur Wojde, Bibliothekar der ovaugeliecl;* 
1 ‘efcrniierten Gemeinde au Warsdiau, wie euch den säintlidieu 
Anstalten nnd Personen, die mich während meiner Arbeit mit 
Rat und Tat unterstutat haben. — Meiner SoHweetor Trau 
Barbara M Unser bin ich fdr die Korrektur der Spradie eu 
einem besonderen Dank verpAiobtet. 


Wladielaue Kaliciak. 


AnüroAi Friciu« klodroviu». 
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Erster Teil. 

Qaschioixtliche Einleitung. 

ln dejii BmansipAtionsprozoO dei polnischen Stünde ist es 
die Ritterschaft, die ein spätesten ihrer sosialei] SonderBtelhmg 
sich hen'ußt wivd. Wenn der Klerus schon im Jahre 1180 
(S^^Dode von L^es^ea) unzweideutig dem Fürsten sich gegen* 
überstellt, wenn des aus den hülieron staatliclien WUrJcntritgevn 
sicli entwickelnde großpolnisciie ^fngnatent^lu schon IS2D 
(Zjehskisches Frivilog) Einfluß auf das Staatilobon su erwerben 
woiß,^ ja, wenn selbst das iu Polen ansässige deutsche Bürger« 
tum sclioii Ende dos 18. Jahrliunderts seine eigene Politik su 
luliren imstande ist,’' läßt die Ritterschaft orst 1482 von sich 


'Plekoiiilikl, Die BrrangsnisUsfi«» C« pohdiolisn Adoli auf dem 
Gobi st« dt« OfTtntllohtn RoohtM Im 16. Jiüirbandtrt. Joriiüsoht nad 
Bkonoiniiobt ^iuehr. 1000, 8. S64. RsUtr, OUtr tints nmtn Abrltt 
dtr poluU«h«n VtrfuMUnpi^ohiQhU. RUlorlMhe VitrttJjtbrMbrlft 190S, 
Od. SO, S. IS. Diplomaditbar Rod«x GroSpvltn«, Dd. T, Kr. ISO. ^ Dm 
^tiiaklMhu Privilts; vtrapraoh. nnttr Andtrtin, daO von nun an dl# Vor* 
fUüuogou doa Fllratoa nur untor dor Slntiolius^ doaltotoo dM Diaehofa 
und dor woIÜIqüou WKrdontrA^or orlaMta wordto. 

’ la don KIcnpfon do« Prlnoop» ii\lt dor ArUMkraÜO und doo Lfindoa* 
fUraton wnr aelt doji «lobeliar Jnbron dt« 18. Johrbundorta bl« »nr Throe* 
bootol^ous; Wlodlalau« f.okiettka (IS06'^1SS8) dor twUua vinooiu 
dM OUrgtrlum. Ltacok dor Bchvrairo« (1070—188S) (Bobr«^/i«ki, 
GtMhiohto Poloiu Im Abriß, $ AuA. [vorffrlfTon], oa.l, S. 000, ISST) 
Koinriob IV. Probu» (108»—1000) and WaoIa« dor Bdbmt 
lAOt) (ib. 9. 001} wmtn dl^tnifto Prla^pM, dl« ledi^lloh voo dtm 
KrtkAnor RUr^rtuoi proklnmltrtwurdtn. 6tlb«tW|tdiaUus Aoktttek 
dtrjenii«, dov ^Itieh damit bOfOn&oo halto, dtn Dtuloohon ^iitn «Itg* 
rtlohtn ICrIe; »u orktKron, koanltn uur unter Koatlmmupg usd (Jutor- 
attttauu; doa dtutaol^ou OUrfOrtnma, dom woltffobtnd» Konro«aiontn 
sugOftUados »urdon, llob Krtkou« b«mKobtlg:oD (Bobrsfilaki, Oo« 
»cblelit«, Bd. 1, 6.098). Daß dor douks^io fiinfloß nueb auf ondotoii 
Oobiotoo de« GoeoMoobafultbona itbi’ groß gfowooon itln nioßto und die 
GofAhron dot Otrmani«ation gons «rhobUeb wnroii. IjK au« oinora 13o« 
aebluB dor Elrcbooiynodo tod 1088 oraiebüiobi oe wird dn votlnngl, 
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hOrcni uud nm 1454 tritt sie mit plaiimHßifca staats* und 
wirtflcLaftspolitisclöa Fordeninfän auf, Djö^ frülicrtti Piivi* 
legien sprachen awar auch der Ritterschaft KoiiBCßsIonen «u, 
das Jlagaateiituro und der Klerus wußten ahor Uber diese Be¬ 
stimm engen sich hinwegausetaen. Gleiches gilt vou den sHmt- 
Uchei^ Privilegien des U. und noch des lö. Jaiirlmndortt (so 
von dem Privileg ^’emineIü captivaliraus vom Jahre 1433,») 
die, obgleich formell für den gausen Adel aufgestoUt, Uts&ch* 
lieh jedoch nur dem Magnatcutum sugute gekommen sind.* 
Die Löge dor polnischer Ritterschaft war noch in den ersten 
Deaeunieu des 15, Jahrhunderts eine durcliaus unbeneideus- 


d*ß Sie Leiirer der tw den Klrebeplelen uniarlinlUhen Schulen un- 
bcdlsffk Pole« eein mSiiön (Dobrayrtekl, Oeichloht«, t. Aufl,, M h 

8. Ut). Die kur» uMli derThrenlje*ttlifttnB^ohUtelsi »uegebrceljm 

Revolte de« Krtkeoer Vogte# alben (ISll) wie awh der KAiupt 
WUdUUoe’ mit dom endera KTcnprllendenten, dem duroli die 
deouehe OeUtliohkeii ond de« deaUohe DüTgertum ualeretattten Hein- 
rieb Qlogowikl, ewlngeu den König, bei dem Adel «ad der ArUW- 
krnüe ein# SlUtee nu «oehen. MU der ünterdtUokung dei Krtkeuer 
Meuterei und der l^iedenverfung von Ueinrielii TruppOB Im Jnlire ISIS 
(Sobleelit bei Kleck, eiw.Kleuk) bekommt die VerolnbelUIcliung Polec# 
einen feeten Boden, 

• Pnwirtikl, Dl« Undkure (1874-lftOd), im, 9 SB? Bobreydiki, 
GeeoMcbM, Bd, I, 8, SSd; Hnel^gowiki, Dl# Kntwlekluug de« pol- 
iilielieii StAAt#« hl U. und 10. Jehrhandortt Pnien eiu Oborgiuigfl vom 
MUleinlloreurHeiiselt, 1SU4, 6. 104. PAvrirmkl (fl n. <>>i B. \6) meht, 
d«9 ichen unter dem SInfliieee der Srolguloe, die iu Polen nncb dem 
Tode KAeimln dee (^rvOen (1S70) und Ludwig« (ISkd) «tAttgerunilon 
haijen, ,0« Dewu0t«#ln ihrer Becleutiing' bei dor llUtereobnft erwAoht 
l»t. Er fügt ciber fiiruer himu, deJ den Mween d#e Rltterliim# uurelne 
pneelre Kmft liniowidinte und deß «« von don MAgunten am aHngel- 
bmid guftlhrt wurde. Ule Ultter erteilen «war ilireu Koueene, etiminen 
den BeiehlUMon der Arlitokratlo »u, ebne anf dloae unmltlel baren Slu- 
RuO Auecutiben (e, •- 0.), 

* So »hoB doj LuMmy»ler Pririlog fQr Kleinpolen rem Jahre 149J, ftuf- 
geetelit von WaoUw II, (1801—1SOO). DlplomeURolior Kodex der 
Krekeuor Katliedrola, MI, Nr, 84| BaUer, a. ».0,; PlekoelAeki, 

B. sno. 

' Lewieki, Ooiohichce de« poioliohen Volke« im Abrift, t. Aufi., 1004, 
AlOO; BaUer, Cber einige Streitfragen der polnlecboa Verleeeusge- 
geeebiohte, Hiitorucbe VlerteljahraeehriR 1007, BO, 81, 8. S8f, 

^ Lewieki, e, luO. 8.101. 


Aiidroas Pri^u>i Mudreriti«. 


9 


dciiäwertö.^ Mit deui Tode Kaßimirs des Großeu (1358—~ 
1D70) lliidot ia Pulen ehio Djoastieändei'ung; statt. Die pol- 
niseboo 2klAgnaten unterlassen diese Gelegenlieit nicht, um Eia* 
Huß auf das Staataleben, der durcii dio euergische Regierung 
Wlad^slnTrLokietok« und Kasimirs starke Einbuße erlitten 
liat, wieder zw eri’ingen. Die Magnaten sind sich dessen völlig 
bewußt, daß der neue Üerrseher, der keine Erbfolgetradition 
geltend machen könnte, vva ilmen vor aUem anerkannt werden 
mußte, dalS somit auch die MdgHehkeit vorliegen wird, bei dem 
Kaudidaten {Ur sich die besten Konditionen auszubedingen. 
Das gelingt völlig iiitd das polnische Staatslobec ist in der Zeit 
von dem Interregnum nach dem Tode Knsmirs II. (1370) an 
bis zur RrOuung Kasimlrt 111. (1447) ohne Gewährung 
der von den Maguatoii gestellten Forderungen vollscgen^ — 
io entschieden obligai cluscher (bald weltlicher, bald kirchlicher) 
Riühtuug geleitet.*' 

' CAr«, l'uloua (dauUoli) V, J, $.40, ISSCj 0«Aohlclit» d«r 

snropKUoliMi 8niAt«ii (hrg. von Hesron und Ucksrt). 

* BoUrsyniki, OoooUluikts, li4.S, 8. Sii; Oero, OsioMolit« V, I, 8.49ff. 

* Pawluakl, A.A. 0. &90, 80, Sl; Otro, OeichiolK« V, I, 8. 89 ff., 4«. 

— In «tor eben gonnnntsn Psrlod« erwirbt euoh du MegnAtentum (Ibr* 
mell der geou Adel) eelne wluhö$«tea, die QeweU du KSoigfe etark 
olna 0 brank«n«lon PrlvUe^^en, Der Traktel «eu Buda (1868) eatbSU 
Beotlannuiijfön {»nent ^rmuliort In Wyeeliehrad im Jabre 11189), kraft 
derur die laintliubuii 8cKiuUrechte vom Kdnl^ üo^iclitet, keine anfier* 
ordeBllitihen Stenorn erhwüon und die Krioxe im Anelendo auf kCnls* 
liebe UUUl werden. Dleaou Traktat hat eine Delesallou der 

)iles<iat<30 mit dem iiiigariauheu Kihiix Ludwig d’AnJea ln Buda ab* 
gMüblowen. Ludrrl|f, der nach dem Tode Ktainilri den jiolnlaeben 
Thron hMtelxen aollto, etellte loiDerewIU die erwNhnten PrivDexlen auf. 
AUuliohe erhielten auoh grOi^ero Süblte, die damali mit dem Maxnaken- 
tum linnd (n Kend glngoin (BeHrKydiki, Qe»oiiiehte, Bd.i» 8.801.) 
^Weitere Privilegien wnrdou Im Paotun> von Kaaoliaa (1874) for* 
mnltort E« wird eUuufalla »wUeben dem Magnaicutum (Bobrzydakl, 
a. A. 0. 8.908; im Pactuiu lolbit let e« clagegeo eu lenen: Baronum, 
MDikuot, NoHilom et allnruiu omnimn conieMiu, Volumina leguinl6A9, 
I, p. 94) und Ludwig goeolilosrou« Mnoli daeoen Tode aoll eino leluer 
Tochter den pelnlecUou Thnm beatelgwn. Dom Adel werden eS&JtUch# 
Privilegien hootlUlgt. Das l'aetuQi hoatliumt feruor: Dem Adel obliege 
I. eine oineige (tatekcUllcU von des Ilaiiorn geleistete) Steuer, nämlich 
die Grundsteuer Im Betrage von 9 Orusclion (£tüher 19) tue einem bc* 
woLukeo Laoeuj; 8. UillUIrdieost hn Falle der Defenalve euf eigeud 
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X. Abhandlung;: Maliniak. 


Dio Zeche zihM nur die Uitterscb&ft. Die 2 u jener Zeit 
noch bestehende Autonomie der Städte uud DCrfcr >rar für des 
Bauern- und ßurg:ertum ein Scliirm feg:en die AnniAßungeu 
der regiereuden ahnten. ’ Dom megnAtisehen Treiben vfM 
somit nur die Ritterscliaft Y<ii% preisgegebeu. Vou i)ir wurden 
die durch die Magnatoo bescliloeseuen außerordeutlidien Steuern, 
die kirchlichen Zeliuton besogcn; sie war es, der Tor allem 
der Kriegsdienst aut eigene Mittel ’ oblag, und sie war es end¬ 
lich, die die Magnaten, gleic!i dem Bauerntum, iUr die Kolo¬ 
nisation des Ostena su verwerten bestrebt waieo.^ Die Aristo¬ 
kratie, die die Kronl&ndereieu in ungeheuorem Maßo bei dem 
König SU erbitten und su crewiugen wußte, litt Mongol au 
Arbeitskräften. Die Uittencliaft sollte eben diosum Mangel 


KoitM i$t AiUls; 8.1trbiUiui| derliur{»n. SLmUleh« 1«b«ni]lngllalisn 
8 UtUwUrd«o kfinan nu? Tcn Polen hekloldet werden (UmUeh euoli 
d«i Ttakut von Dude 1866), und twer nor tou den Rlngoboreoen dee 
fOfeboMon ToTwaUongupronfeli. Pfeae Betümmung tolli* eie« nu7 
von de^ 1 l KOnlf ebhlnglca Baroeakreile oad dedureli euoh den kcnlf- 
Ikheu Aüwluilemua uninCsIlcJi maobea. Sie wer den mesnatieolkon 
Aapir«tiOD«u darohAsa Aiige^^aOb Pie froflpojMlaohe lUtcorMhafi war 
^eg^on dioM AbniHoliHnsoo; man Aiud nher Uittol, Ihre Xu»tinniiu:)i; eu 
ertwliigen (Lowickl, a n. O. K. ISS). R:)illlvfi i»l liinr dna l'^rolheiU- 
recht, lleiulnein eaidlvahimiia, da* die v^rMihUlolie UunnbiiitU&rkeit fra- 
mnüerle, au ueiiuun. l>iw«N wurde unter ander«i: lii dem In jQdlun 
2480 keneedlerteii und 1433 in Krakau tnrniuYlerteu Privileg (Vul. leg. I, 
p. iO) Jtlpullert. Diaiec Prlvllef; wurde bei dem ROnls; von den Ma- 
g’natan aU VerfUtun^ fllr daa vo& llioeu enerkauute ThrunfelferecHl 
eines der fioliue .lag:leUcs erwirkt. Pie ItOHiiniTiiuuK laotet wie Tetgtr 
prenittlmui et a|:on<Iemuc: (;aed null um fierrig:euani posaewienntum pre 
nlii^uo exeeacn, aeu eul)« unpieiuua, sen eapi laendabimua, nee Allriuam 
vtndieUm J& ipao rnoiomus, iilsl judielo ratiwuaUilltcr Aierit eoiivletus 
(I. Q. p. dl). Auagenomineu iat nur der anf frischer Tat bei ^wissen 
Verbrechen Ertappte (in feete, vel lu publloe meleficio. nt^mte ineen(Ue, 
homkidlo veinntnrio, replu viruinum st mulieruin, Tlllarum depopu- 
lattoulbos et spolis — I. e.) und derjenijre Pellmiueut, der sich weigert, 
dem Delikte oder den Exeease entaprecheude Xnutlwii oder BUrgeebaft 
au leisten. Das erwkhote Privileg konflnulert dl» aeit HS2 bestehende 
UuverletaliQlikelt dw Eigeittuins, Pddo diese Bsetlmmongsn vereinigt 
finden alob in den Statuten voa 1464 und iiOO wieder (VeL leg. 1^ 114), 

' PebrsrusKl, &. a. 0. 8, S88/8. 

* Dobrsyilaki, ^ ». 0. 8. 888. 

* Bebraydski, Pie poInlaelieD Beiolistage aur Zeit .Johannes Albertus 
n&d Alexauden. Atsaeuro 1876, BA 8, 8. 6. 


And reu Friei«« UodreTitis. 
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Abhilfe leisten, ln Podlasjen und Überhaupt im Goltungs* 
gebiete des Litäuisehen RoeJites Teimochten die Kla^nteo es 
nueli durciiTusotöen. Dieses uofreinillige DieostrerLältnis der 
liitterBchfttt bebsiiptcte sich durt bis auf die siebziger JaUre 
des 16. Jabriiiinderts (unten S. 87). 

Es ist sumit verständUeb, daß in solcher Lage die Hittei’- 
schnfe bei erster Oelegonhoit zur Wehr gegen diese Ordnung 
sich gesetzt liat. Als 1432^ die ritterlicUo Miliz (pospoUte 
ruszenio — uiij\’Ovsa regni uostii inibtia) aut den Foldern you 
CaorwinnftU gogmi den Dculsebon Orden versammelt war, ferdort 
das Hittcitiiin, unter der Androhung der Kichtbotoiligang am 
Kriege, dio ^\*iederoinfUlirnng doi* Statuten Kasimirs dos Qroßot 
und dio ßossening der Keebtaprochung. Ii'gondwelche poUtische, 
aut die Ern'orbung der St/uitsgowalt goriebteto Postulate bloibeu 
noch vUUig aus/'' Das dorinaßan bediilnglu Magnatentum ist 
gezwungen, diesen Fordonirgon Folge zu loiston. Das Privileg 
von Ozorwiciisk A'oin Jabro 1422” lostitulort mul vorveilstäiu 
digt die Kasimirsehou Statntciu loiatct Oarantioii einer gcoid- 
noten Keebtspreehmig, verbiotot Konhabationeu von Orund und 
Büdcu obno gorielitlichcs Urteil (Unroi'letalicliUoIt des Grund* 
oigontuins der booa haeroditaria) uud »tollt lest, daß die Münz* 
pi'Hgung von nun au nidit nur vom König, sondern auch von 
der Uiiaubiiis dorWllrdcntrhgor undPrÜlaten abliAngig sein soll. 

Diese Postimmung sollte der MUnsschleclitei’oi, die dev 
Qiibeniittülto Pitter am uioistoi\ sptli'to, oiitgogenwirkcn. 

Im Statut von Warta vom Jabro 1428, dessen Eutstobung 
oben fall» auf dio KreigiusRo bei Caciwieilsk surUekzutUlneu ist, 
(indot sieb fonter eine Stelle, die ,einen tUtUehon Schlag der 
Jurisdiktion doi* lOistellanc^ — und damit derjenigen der Ma* 
gnaton — versetzt bat.* Diese Bestimmung, die in den Sta* 


' Osj;«n tlie IClKii« liftttotioh iIa« Ulttertam »olion l40Cg»waa(U. DsrUljsr 
Ulanow»kl, Die Tage vuti vom Jtihre 1406'T and deren 

n«Mhi((aie. 1687; Precliftska, KviiRfdorndon der poluUehen ZAndwjrCo 
gegoii die 0«l»Uichkeit Ini JsUr« 1407. Hlet«rleche Vleriebs^^'v^n^ft 1607, 
Sä. ii, & m-dOS. 

* BcUrsjneki, Qcecliieiite, lld.I, 8. iSS. 

* Uater dem fcnniOon Koneen« der UUter entAtanden. Velumiae legam I, 
p. 806 f. 

« PiekoeiniKl, s. a. 0. S. $67/6. 
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X. Abhsndluu^: UiiMniAlc. 


tuten ron Kje$8Äwa^ iü dor Form voa Inkompatibilität des 
enpitanentus uad castolhnatus siel» wiederfiodet, oAniit« dio- 
Jenigo« vier krimiucUen Delikte (»Vier Artikel*: Brandstiftung, 
Anfall auf öffeotUcliom^,Wege, NotwcLt, Hansfriedensstürung), 
die nur toq den'StAiosteu gerichtet werden konnten.* 

Das erw&linte Wärter [Statut enthält endlich zwei Be* 
stimmusgen, die mit der Zeit zum Uuin des Bauern und Bürgers 
fuhren wird. Die eine betrügt Taxen fUr Erzeugnisse des 
Handwerkes,^ die andere errn&clitlgt die Orundlierren, »unwür¬ 
dige oder rsbelle* Sehultlieißoa* absusetsen und sie gegen 
Vergütung aus seinem Grundbesitz su exproprioreu. Wie diese 
neue Vorscbrilt seitens dos Adels gehandliabt wurde, mag die 
folgende Stelle bezeugen: Vulgus deminorum inatilcm scultotum 
intorpreuatur, cuius fundos in anuin cummodum queant eonuor* 
tere.* Bald bildete sich bei dem Adel die fUr ihm recht bequeme 
Übung, jeden Scbultbeißec ohne weiteres robell zu erklKrsn» 
um seinen Grundbesitz an sich r^üen zu können.' Am Anfang 
dse 16. Jahrhunderts fand diese KxpropriatioasbsstimmuRg weit* 
golieudste Aiuvendnog und die Konstitution von 1566 setzt aus* 
drUcklich fest» daß s&iatlicbo Sohulthoißenümtor zu Imben eiud J 
Dieser Eifer läßt sich oliiio weuteros bogrslfoi^ wenn man er* 
H'ilgt, (laß das SeliuhheißonAmt in den Dl^rferji mit deutschem 
Bticbt bodeutoiid ciiUrRglichei* als diu ilofn irtsclmft selbst und 
die materielle 7.<ago des Schultheißen erlicblicli besser als die 
des Hofhorrn war.* Der Sclnilthoiß besaß nämlich wongstens 
60, eventuell 65 Morgen, u'ae im 15. Jalirhuudcrt bei einem 
Ritter selten vorkam.^' Der Schultheiß bezog ferner Abgaben 


^ Ustsn 6. IS ff.. 

' Tel. llg. I, p. — Do causIj, r|U«i »oll Caplmool judloAr« powunl. 

* UH \vikAo fibsofAlli die AkseliAfTniig dir Ztlofli, dinan dir Adil dl« 
äobuld dirTioerurg; «uschriib, biichloMin. Diner Bnohlud wli au«h 
dor aiiAleri tou 1CS8 vrurdi jidocli niebt mwirkUobl. 

* D« Malteto iuaüli, Aut ribil)!. Vol. leg. I, p. S&, 

* Frloloi MedrlTlui, Di ripubUmmindAodA, IS&l, ol. II, ISM, 1. II, 
cII, CZO.4, p. 14fi. 

* Stei^jowiki, alu0. 8.104. 

* Vol. lig. U, p. n (040), lit. 81. 

■ Pllkoilniki. a I. 0. ä 877. 

* Plekosiiiiki, i. a. 0. 


Andrus Prieiu» Moilreviiut. 
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AUS j^iteui sochstoii Laucus. wh l^lcUeUbUiiken und jeden dritten 
Oennr au;$ den GorlclitsuiiikUnftcn.^ 

Der Schultheiß fiul «omit mit dem Kxpi'üpviationsBtafut 
^'üllig uutor die Ahliftngigkeit doa Oiundiiorrn und wurde gc* 
$su'ui\gon, die Verwaltung dos Dorfes nach dessen V'UiiseLcu 
sn full reu. Auch die Geri elitshaikeit dos Scliulthclßen wurde 
unter solclieu VeiJiHltnissen Kur bloßen Vernialität, Iklit der 
AljÄetÄung oder mit der Müglicbkeit der Absetssuug des Scliult- 
lieißou gelangte die Bauernbevölkerung in eine tataäcliliclie 
Ablillngigkeit vom Clruiidbesitzer. Die ^Vusbüdung der reelit* 
lieheo Form des Koloimtes blieb aber noch dci* Zukunft WV’ 
behalten. 

Dine weitere Etnj4)e der Ii)iuAii2i]iatiousboTVOguug der poU 
nUchen Kittersehaft bedeuten die Statuten von Niessawa 
vom Jahre 1464. Ween das Privileg von 0^er^YieuBk und das 
Statut von Warta im allgemeinen politiseh farblos sind,^ so 
treten die Statuten von Nieuawa^ oben als ein Produkt der 
Bestrebungen der polnischen Kitterscbalti unmlttelbarou DinKuß 
aut das StaaUleben tatshebllch (nicht nur formell)^ xu erringen 
nud diesen aucli juristlecb xu fixieren, auf. Die Dntstelmng 
dieser Statuten orinneit durchaus an diejoeigen des Privilegs 
von CzorwiehsU. Die 1454, in Erwartung des Kampfes mit 
den deutschen Hittoru, in Dagorn au Cerekwiea (Zirkwita) und 
OpoUi bei Kiossawa versammelte adelige Milia drohte dem 
König Kasimir III., die Botoiligung am Kriege au verweigern, 
falls deu von ilnicu formnUorten Porderungen nicht Oonilge 
golcUtet würde- Der König gab nach, voidieli neue Privilegien 
für jeden Landes teil, besonders die 1496^ in einem allgcmomen 
Statut von Kiessawa formuliert wurden. Das staoUrechtlicIi 
Epocbomacheude” dieser ClesetsesstUoke besteht iu der folgen 

^ PlskesUilii, a a. 0. 

* Oben 8. IS; — Anden, fnelnee EtacIiUiu Aber uaUberuu^nd Cero, 
OMeblehU 7,1, 8. ii/46. 

B fipr, MjMeliAwA (MeMAo). 

* Oben 5.8. 

* Vol. log. I, p. liS. 

* BobrA/Ziski, }{jeasftwer Onolegebung K«imtr» des jAg^llooiden, iStS, 
S« 4; Idem, l>iQ IteioHoUge, 8. 0; PiekoAtneki, a- a O. S. 804; OAre, 
Qeeeliichte V, 1, 8. 07. 
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den Bestiminuog: item poUiecoiur: quod nuUns uotas coiiscitu* 
tioods fäciemuAi aequo terrigouaa ad bell um movor) maiidabimue, 
abaquo convontioue communi ln siagaUß Urvis.' Dadarcli '^Ixd 
die s^t dom Ende des 14. J&hrhundei ts de iacto bestoliondo 
Änvartsoh&ft des Rittertums auf die Beteiligung in der Ans* 
ubung der Staatsgewalt mittels der territoritalcu Landtage zu 
einem formellen Öruiidsats des Staatslebens erhoben und de 
iure preklajniert. Nidtt die Njoszawer Statuten babou die 
ntterllcbeu Luidtnge ins Leben geiafon. Wio gesagt, ihr Be* 
stehen ULUt aiob schoa Ende dos 14. Jalirlinnderts nach weisen.' 
— Die Njeszawer Statuten haben der Oonstitutio nlbil novi 
Tom Jahre lb05 (unten S. S&Cf.), die als die eu dg lilüge Forum* 
Uerung der GrundsHtze des peinlichen Konetituticaalismiis ni\* 
gesehen wird, den Weg gebahnt.' 

Des weiteren wurde durch die Kjeszawer Statuten dio fUr 
den Adel unbequeme sUdtische Marhtpolizei des Btlrgeitums 
wesentlich elngeechr&nlct* und die auf Rückgabe der Auelitigen 
glebae adscriptl licli besiclicnden Vorschrilten verschärft. Die 
PronpHichtigen der Edellcute sollten fUr Tdtung und ICbiiicr* 
Verletzung, lon’eit das Verbrechen in einer Stadt begangen 
wurde, nlci^t nach dem deutsclicn, eondeiii nacii dein polniKCboii 
Rocht gerichtet werden.' Das sollte cbeiifallB der Vei minderung 
der Arbeitsici'&fte. die auch durch das sch Ar feie Strnfen System 


^ ßohr«;Alki, Dl*NJ«i»w«r Qiii»ts^huiiz, Völlig'. I. p. 110,11) 
in ilogiilU Tirrlj liiitLltuonda. dl« UosavorläMifbeit der Sod&küoi 
dor l^otoAwor fltAluton in don Volumlnon vorgl. Üobri^ililci, n. k, 0. 
8. la — DU im Toxt wUdorgegibonofitolU Hndsl lUli im fülgomoja«)! 
Prirllof (120) und ln doa für OrofipoUn and di» Sjorodiir LandocliAfton 
nuf^UilUu( in den klolapoInlieUan and Eulmaehsti dnijogon aUhl 
Vgl, di« kritiocita 4$aiAnnn«BJfio]lnng dar Toxt« bei Bobraynakl, a.«. 0. 
8. SC/B7. Dieio« aoabUlban bedautot nb«r ko!noa*r«g« «ln« ^urUcksauung 
dlacor Laodiehaitiu. Cnro, a «. 0. 6. SOff. 

' F&viiUkl, «. «, 0. 8.80. Andon Bobrsyilaki, RBleboUg«, 8. 71; 
Hub«, DU Njo*Haw«r StAtuten todi Jaliro i4S4. 1876, 8.0. 

* Balior, Der pulnUch» StAAt in den «r»Un aUbuig JnliraQ da« 14, nnil 
Im 10. JAKrhimdort. Hutor. Viarieljahr»Qlir., Bd. tJ. 8. 24? a. E. 1207. 

' Bebraynakl, I'(ja»M«ar QtaoUgabuog, &. 72/78. 

* Bobrzydakl, a «. 0, 8. 79; Vol. Ug. I, p. 116. Vgl. dm SUlut von 
149C und dlojaaigeQ für OroSpoUn und Sjarada. AbwaUbaod die 8U* 
tateo fUr KUinpolan uad Kiüio, a. a 0. 8. 9S. 


AndreM ^'rlcioa ^Coilraviiu. 
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des stHdtischen Hagde^urgei* Tleclites, wclobcs die Todesstrafe 
viel öftei' aU das poliiisclie stipiüicrto, veranlaßt a*ar, entgegou- 
Trirken.^ Die nacU der KrOnung Kasimire ITI. den Juden, 
bei wclciien die I^itterseliaft jetzt versclmldot oiloiltou 

Privilegien seilten, ,als dem gbttliebeii Rocijt uud den Landes* 
koustitutiooeu widerspi^ecbendS revoeiert ^verdeo.^ Dos Yorbet 
der Yersciienkuug uud Vcrsebuldung der Kronländereien, das 
Beben früher (1440) für Kleiupelen aufgestellt wurde,^ ist im 
Jab re 1464 zn einem atlgeuieinen Grundsatz erhob ein Es 
wurde nämlieb verboten, die küniglicheu Läudoi^cien und Burgeu, 
in welchen die Oapitaneatus eingerichtet sind, sn vorji^dcn 
oder Bu versebulden. Der ZuwiderliAudeludo solle seine gegen 
derartige Vorpfändmig geliohenen Gelder verlieren.^ Die Spitze 
dieses Verbotes, das noch, bedeutend versebtLrft, niobi’iunls 
(1496, 1504, 1561—ir>Q7) in Erinnerung gebracht wird, war 
vor allem gegen das Magnatoutum, welche«'^ einen erhoblicheu 
Teil dos Grundbesitzes der Krone als Pfand fUr die Zupfte)hing 
der lleerosmannsehaft usw. innobntto, geriebtot Dem Tnliabcv 
stand dos Reeht zu, die Miimtlichcn Krtr&ge des veq^fhndeton 
Grundstückes zu beziohon, Durch dioso Verpfäiiduug kam in 
die gesclüossene Provinz in seiner Eigenschaft als P/andherr 
einer kbniglicheu Starostei nur vermöge seiner GeldvoriebUsBO, 
ein Mann, der oftmals einer ganz tmdoroa Provinz angehOrto, 
wodurch das Privileg, domnaeh die Ämter nur Einljeimisehen 
vergeben werden seilen, stark verletzt wurde.^ 

Die erwklmte Bestimmung inaeht solche Vorausgahnug 
der KrongUter für die Zukunft nnmögUfl». Die Frage der 
Zurückgabe der vorausgabtou Güter wurde 1454 (ebenso auch 
1604) noch uidit berührt 

Derart sind die wicUtigyteu Einzelbestiinmuugen der Nje* 
Kzawer Statuten. Ihr allgemeiner Charakter ist noeJi pnrtiku* 


' Pi«ko«ii1»ki, a. a. 0. S. dSS. 

* EatwickUia^, 8.110. 

* Bobrsjilikl, a. t. 0. S.SQ/4)T; Vcl. Uf. I, p. iHnx. 

• Vol. Isf. I, p. S4. 

• ßobrsrüiki, A. n.O. 6. SA; Vol.l««. 1, i>. 114. 

'' Di« RilMrMbaft war su jensr Zs(t nach viel su uiibfimittslt, um d«in 
K9ni; Osld l»ihm an kt^naan, 

' Caro, (SoiehloUto V, 1, S. 48. 
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Ik. AbbAndlao^: Malinlak. 


lärlstiscb. Der die Bo€chlüsse toq 1496 auszeicUnondo all* 
^meine ritterlicbe Ständegeist gebt ihnen nacli ab.^ 

OUichzeitig mit den Stateteu von Njeszawa und hold 
darauf ereigneten eich zwei TatsacLen, die den ivirtschaftlichen 
Kampf nm Grund und Boden und um Arbeitskräfte irle den 
poUtisclieo um die StaatsgeTralt in neue Bahnen lenkte. 1453 
xrurde nämUeb KonsUntinopel ron den Türken erobert, 1466 
fiel Pommern mit Daoaig der polnischen Kepublik an beim. 
Durch das erste Ereignis rrurde der bU dahin Inai aasschUeß* 
liehe Transithandel Polens wesentlich beeinträclitigt, wenn nicht 
ganz unmöglich gemacht.’ Die Besetzung der an den Kusteo 
des Schwaraen Meeres gegründeten italienisdien Kolonien, ron 
denen die orientalischen Waren nach und Uber Polen gelaugten, 
verbunden mit der Entdeckung des Meerwegee nach Ostindien, 
verlegten den östliches Handelsverkehr in die Kichtung Dao* 
aigs.’ Der erlangte Meereszutritt machte den Eaporthandel 
möglich, der sicli nun auch sehr kräftig entwickelte.* Die 
wichtigsten Exportprodukte bildeten Vieh, Holz, Asche, Pech 
und vor allem Getreide. 

Die wichtigsten wirtschaftlidien Konse<^uonzen dieses so 
erheblich gesteigerten Exportes bestanden darin, daß die Jagd 
nach dem Grund und Boden um so rUckaiclitsloser zum Vor¬ 
schein kam und der von Jeher um die Arbeitskräfte mit Er 
bitterung geführte Kampf zu»’ fOrroUchen Verknoclitung des 
Bauern geführt hat. 

Diese Tendenzen gehen die Statuten von Piofrköw von 
1493 und vor allem \'ou 1498 wieder. Die Kitterschaft, unter- 
atutat dnrcli den König Johannes Albertos (1492—1501), 
beschließt Konstitulionön, die nur den Interessen des Bitter* 
tumi, und zwar als einem Ganzen, als eineui Stande augepaßt 
und nnr darauf abgesehen waren, eben ihm Omnipoteoz z 


* Pawidiki, S. ISOf. 

* B«br&;ii8ki, QwebicUe, Bd. II, S. IS, 06; 8s6l|gowiki, t. a. 0. 
8. 860; FiBko«in<ki, &. a 0. S. 869f. 

* Eatr«eba, Poloiicbe V^rfaMaagsfeieaiicbt«, 8. Ao6., Cd. I, S. 102, 

1912. 

* Sz9l9e«n'»ki, E«inp{ na» BnltlBebo Heer, 1004, 8.16; Bobrsyäski, 
fl. a 0. 8.60. 
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garantieren.' liei der OhaiA^teri:^tik dev Bes^clilüsi^o desRoiclis- 
ta^s ^’c)m Jahre 14DG ist vor oÜoiu 2 ii heaebten, daß zaerat 
Oio Statuten von ^jesclia^va, diese iitterliche oiagna chorta, voia 
Krniig; konfiriuierC’ nncl in einer al1|!;cmcincn Konatitutlou ond- 
gUliig verfallt wurden (oben S. 15 ff.). 

Der Jagd naeh Urund- und Bodenbesitö ist das gegen 
das Bürger tu in gerielitete Verbot, Stftdte, DUrfer tind Grund* 
atUcke invo terrestri zu kaufen, su besiiaeu oder zu pfänden,^ 
entepi'uugen. Aueli an das Bauorntuin (Mangel an Ai’beit»* 
hrUFteul) lint die Bittorscljaft gedaebt. Hatte die Beatlinuuing 
voi\ 142S (oben S. II)) tntsAcldicli Foaseluitg dos Bauorn nur 
Fulgo, so vorlioHon die Konatltutionon von 149d dieser fakti* 
selioii Abiiängigkeit juristlaeho Formulierung des Keleuate«*. 
Diese Institutiou sollto ein Mittet Kein, dftK Abhilfe gegen den 
clireniaclien Mnogol an Arbojtakrüitou leisten selbe. Mit der 
tatshchlicben Brwerbuug (oben S. IB) der patriniouialon Juriw' 
diktinn diircb den Gnindhoirn (geseMlich wird nIo erst 
oingeftlln tf iat cs ihm auch uuheimgostollt worden, sein Vor* 
liKitnis zu den Uauern einseitig zu roguliei^en. Zuerst wird dos 
Ma(l der zu leistenden Frondienste wesontlielj ^'orgrOÜert. 
Dtdureb nuvd eine zaI drei che Kmigratiou der Bauoiii nach 
Oston und in die StHdto hervorgorufen. Der Adolaebaft ver¬ 
ursachte CH gewiß keine viutlh er kindlichen llindernisso, auch 
den dermaßen dci'cUminici'teu bAuerlichcjt Qruiul und Uodon 
sich zu eigen mauheu. Um aber der durch die \'ergrtißerung 
der FronpKichtou bewirkten Immigration der Bnuorn (nach 
OstoiO ohtgegoiizunurkou, fesselt das Statut \'on 14Db dou 
Bauorn nebst seiner Fainille endgültig au die Sch olle er wird 


' PawlUiki, s. a 0. S. ISO, lOO/tP;. Pawiätkl »pricht «ich sbor r«olit 
grnnd)M den Rund d«f KltMnekfifi mit d*iu iCUnig aus, «baat« 
fUr dM Jfthr im «I* 1601 (unMn S. S6ff.). 

* VoIuiuIm« lafum l, p' IIS—IS8) Albsrtiu Rax eaafirmat Cuiinlrl 11 
«UkuUi oondita J<keMQTi«e et Opokl A. 1464 eua iUm uinplura adloit 
Anno 1446. Vgl. nooU PnwiAakli Die KjeasawAor fiutuUn blid»» daii 
lotofr&Uoil der UmoIiIUm« voo 1406 (e. a. 0. Z. ISO). 

* Yolaniici« legum l, p. 104. 

* ln der KonvtUution «elbat lat e« eiiadrikcklicL su leeon, dod diea# Und- 

dem Uen;el au ArleitaUrilften nidielfeo aell, Voluinlna lopuiii 1, 
p. 1(0. 

sas««|>bir. d. (bll.-Uft. Rl. 170. Ud., JO. AVk. t 
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nun, UDfecktet dessdu, daß ihn mit dem Horroiihofo nur ein 
rdn privatracbülckes Pachtveihältcis verband, au oiiiem fbria- 
liehen glebae adscriptus. Das Statut bcstimnit ixämlieli, daß 
vou den bäuerlichen Söhnen nur ein oinsiger Grund und Baden 
verlassen darl; den anderen, obgleich dos PachtgescLäft des 
Taters nur ftlr ihn maßgebend sein konnte, ist es verboten, 
auszuwsndern. Es wurde ferner bestimmt, daß der Bauer in 
der Stadt fttr die Schaldon nicht verhaftet werden kann, son¬ 
dern der Jurisdiktion seines Hcrin Ubergeben werden eull Den 
Bürgern sei es ferner verboten, bei sich Leute 2 u halten, dio 
mit keiner beatunrnten Arbeit bescliäftigt seien.* 

Durchaus wirtsekaftepoUtisebeu Charakter beeltseu ferner 
die weiteren, gegen das Burgortum gerichteten Maßtuaiimen: 
die dem Adel garantierte zellfreie Einfuhr sämtliclier, vor allem 
aber ausländischer Handwerkserzeugnisse ^ und die von neuem 
in Erinnerung gebrachten, schon seit 1306 * üblielien, von Wob 
woden aufzostellondon Täzen für die inländischen. Angosiclits 
der lutercssen des Adels wurden fur Gctreideliandel keine 
Taseii aufgeatellt. 

Die gegen diese Iinmuiütäten Zuwiderhandelnden Zoll* 
beamten sollen einer Strafe unterliogoii. Die zuständige Oe- 
riebcsiostanz waieu die Caj>itanei. Durch derartige Maßnahmen 
wurden die Existenzbedingungen des Bürgertums in Ihren 
Wiuzelu auf das äußerste bocinträditigt und der Niedergang 
der polnischen Städte eiageleitct.* 

Das durch die Koohrmatioo der Njesebawer Statuten im 
Jahre 1496 von neuem ausgesproebeue Verbot der Verpfändung 


‘ VoloDina Isguin I. c. Auf dem lotsten Retebsteg« zur Zeit Albreebt« 
(ISO!) wurde den liAaarüolieu SBbneo die Awweodexung; zweeke S^ 
lerousj oloee Heodwerks oder Uberbaupt zwecks Adebilduii|r erlaubt, 
aber vor iosefarne, ile der Hofherr ee geetattete. Ee eieh La* 
gK'iSn, dafi ela Micher Fall nie verlaß, Bostel, Histerisdie Kund* 
•chau (SS7, III, 3. 41bf. 

* Vel. lej*. I, p. ISO, Da libertate QobÜiiun in tlieloneie. 

* Fiekoaiueki, 3. 860 , 

* Ob die Taxeo aneb SebubmadRAlimea eu^usten d» liaoerotiuiia |,'e^Q 
die bUrf erliche Auabeotung zum I^ecke haben seil len (Piekoainaki, 
S. 807), inaf ira ^e^enwKrtijaD ZoMiDmBiibai],ge da]iing:eetellt pe* 
lauee aeJii. 
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Jcr KroulHiulei’oion war hi er^jCer Jjinie ^cg;oii die Magnaten 
gerichtet, deren Konkurroiiis aueKiisclualten O!« bosweckto. 

Auf die lüinsctiräukdug der UiiabUitngiglceit der Kirdie 
war die BeAtiuiiiiung', daH NicbtedoUeiite aus dem Kathedroi* 
kapitelu au^gcxdiloeseu sein soUtou,^ abgespielt. Diese Bostioi* 
mang war tlarauf abgosebeu, die Kircbe olitbudi ln ein 
tement des oxkUisiv adelig gelolteten Staates umssu van dein.* 
Au ob das fltrobon des Bauern* und Blirgürlurü». die Aiiwart- 
sebnft auf die reieJion Kirchonbenefix ieu abKUKpraelioii, war ftir 
dioflo Bi‘Btiinuuingen gowitl nicbt uuinaligebaud.'' D« waren hier 
Aiuuiabinon nur bei den fünf dun Doktoren der Tbeob>gjo, der 
Modisill und der Reebto reservierten, aueb dou Plobejovii su* 
günglich erklärten ICauonii*n KiiliUstg. 

Dos durch dui abon bescliriobuno doi' AriKtolirntia feindlicbo. 
dem Hittortiim abor lioldo Politik KasliuirHlll. und do bann es 
Albortua aufgubraebto Magiiatoiitiim Ixarrto nur der orsteu 
bOMten Oelugeubeit, xiui diosaii ^iiMtUudon ein Kiide xu luacbon. 
AU nach dom Todo Jobanuo/« (1501) die |u/litiKCh noch iiu- 
gl*reifte J^ittoracltaft n)inn Khbrnng und UnteritUtsuug goblio- 
bou ist, konnte uleniaiid mehr das Magnatoutnin dariiu hindorn, 
die Staataloituiig von ncuoin an sicli ssu roiüoiu Kh begann da* 
mit, dad oü den Alexander, OrodfCtrut von Litanoii,^ Jobajines' 
Bruder, xuin König machte. Wie dae iitauisciio, weiß aueli 
das jiolnisoho MoguaCaiiCiiin fUr 1111*0 Wahl eieb gut bosaldon 
KU loBson, Dio 1501 \’ 0 H Aloxniidor ajiorkannto M'ablk&iiitu* 
latiaii iMii Miolnik riclitota in Poloii eine forinalu OMgarcliio 


> Vol. l, i>. ISO. 

* Die UviebsUm:», lü. H; OMuhieUM, Uil. S, B. 4?. 

' die XoiutUotlont D« «d «colMiMi afin rs^piendle, 

de uoii rMftrviinüli beocdcil« ot ds prohiblU« (Vpl. ie;. 

1. e.). 

* !K«oli dem Tode Rsidmin Ul> (i4es) lUnt« tick di» Viiion mit LiHnoe 
Aof, d» dw iitivuiach« Mrig^natoatu!», welotiM Ja der niktiina^nAtUohaii 
Politik dl MM Küiiigfs Ubor^nug liAlt» uud von Hoim ntlorfround* 
lioli re^iertoii Foleii loilUieu woUU. Alldin, ohne auf Pole» il^sh 
uiniaiohen. Bioli eivAti dit^anen OroSfAroUii (oben den Al4KAud«r) 
wfthlte, wuttir As sieb Auch vou Ihm mit oioAm wloliü^n Privileg >rA* 
xAblAQ beß. uee wurdA &l>Ar dns UuuiacliA MACuatAntum x**'*'VO|rAP. 
ideb >*lodAr an PoIaii »u wendau und olae Union su «uhUAdsu. 

2* 



20 


X Xbbtndlung: Mtlioink. 


ein. Ihi'O Spitze mv vor allem ^egen die Ui'hoVjcr der bU- 
berigeu, vom Mai^aatontnm so verliaßten ^^usUindo ^cerlehtct: 
ge|:en die starke ExelcutirgewaU des Königs uud die legis« 
Utiven Attribute des ßeicbstages.' Die A))goorduete£ikammer 
und die Landtage wurden stark zaiUckgedrfingt. Die Aus¬ 
schlaggebende Rolle in Gesotegebungs* und VerwAliiings- 
angclegenheiten wurde dem Senate, in dom dem König bloß 
die Rolle des Presidenten zustand, eingeräumt. Die OApitanei 
(die Starosten), die wiebtigsteu VorwAltungs« und Gerichts« 
beamten, die bis daliiu vom KOoig abhängig waren (1454 wurde 
Inkompatibilität des capitanoatus mit den seuatorischeu Würden 
erklärt), sollten von uun an dem Sonate völlig unterstellt soln. 

Es war aber diesen Einriditungen nicht vo'gOnnt, länger 
eich 8u behaupten. £s sind keine zwei Jalire verflossen, als 
SB sieh liorausatellte, daß die Magnaten ihrer Rolle duroliaus 
nicht gewachsen sind. Ungeachtet dessen, daß dem Reiche von 
allen Seiten her feindliche Invasion (Moskau, Tataron, Deut« 
scher Ritterorden) drohte, nalmi du Magnatentum koinon Au* 
stand daran, durch sinnloses Verschwenden (1er Staatzgeldoi’ 
die Söldnerti'uppon unhsealilt und sie deswegen nusoinandor* 
gelten su lassen. Das SchUntiin mit der liitterscUaft, womit 
der Senat im Jahre 1503 sein Gluck vorsuclito, um die Ein* 
berufung der ritterlichen Miliz zu erwirken, liatto keinen Er« 
folg. In dieser Lagv) fand daa Magnatentum den eiiizigeu Ana* 
weg darin, daß es aicli an don io Litaucu weilenden Alexnu* 
der wandte und iliu um Rat und Hilfe bat. Alexander folgte 
dem Hnfs und kehrte naeh Polen zurUek. An den Ueiebstagon 
von Piotrköw (1504) und Radom (1505) wurde mit der Oligarchie 
ein Ende gemacht und neue Staatseiorichtungen ins Leben ge« 
rufen. Der Urheber diesev Maßualimen und a]>iritus movens 
der ganzen Bewegung ist Johaniuv Laski.* So wurde die 
Ezekutiensbewegung eiagoleitet.^ Um das Wesen derselben zu 
begreifen, muß man stets im Auge behaltou, daß ebenso su 
jener Zeit wie schon zur Zeit des ersten Autrulu*» des Ritter« 


' Bdbrejiiiki, Die RelchjtAge, d, 24. 

* BebreyCiki, Oeiohiehte, Bd.2, 8. 20; W. Zakreewekl, yan^JUe j^uki 
Im IS. JebrkDadert; AUaeum ISZl, Bd. 2, 8. lOS. UuUu 8. 47 f. 

* Bekreevski, a. 0. 8. SSS. 
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tiiiDS bol Osecwieilälc im Ji'ibrc 1422* diesos de iiiie, gleich 
dom Hagii&tentum, mit FroiKeiten Ausgostattet Die Be- 

naeUteiligung dor poliiischeii Ritter demnacU keine recht- 
liclie, sondern eine tnts^iiliche^ und uut ihr eu begegiieu, be¬ 
durfte es \veQigeT neuer Qesotw als der Qelteiidmachung des 
<le iure Stijnilioi’teQ, also nur dei* «Es^^utiou der RechteDie 
Fordoruug solcher ,Esekutionh die scliou 1422, in hmsug auf 
lUe Kasimirsclieu Stacutou, aufgcstellt wurde, ist aiicli eur Pa¬ 
role dor gansson, dio orston sichsig Jolire des Id. Jalirliuiulerts 
ausflillondon Bewegung geworden. Im gleichen Sinne wird der 
Begi itf dieser Exekution von dor Ivcu^stitution vom Jaliro 1562/dd 
definiert: ,Dio Boten der Qesamtläuder unaorer Krone imben 
auf den Doiioralreiebatagon wiederholt eifrig gebeten, daß dio 
Exekution, d. h. die QoUondmacUuug dov Krouveehte 
und Froiheiton, mittels wolchor die ros puhUea dor poloi* 
vchoii Nation durcli iinsero Vorfahren bogrlludot und bla anf 
dicao/feiten gluoklicli regiert wurde, stAttßnden mOgo.'^ Es ist 
ferner au hoarUtoii. daß nicJiC dio Senatoi'on, aondoru von jeher 
immer nur dio Boten es sind, die ,wiodor]iolt und eifrig* um 
dio Exokutiun .gobeton itahonh Daß die Exekution au jener 
Zeit eben mit einer patrlußKcliou Reform, mit einer,VorboaBerung 
des DoineinWohles' idenßaeh war, das erhellt auch aus dem 
nachstrhondou Exserpt aus OrzoeUowskis .Dialog', wo der 
Verfasser sich iroigort, .einen, der dio Exekution fordert und 
seihst alles gegen die Exekution unterniiumt, Patriot (milo&nik 
ojcKysu^O nouiiou'.'* Feruer: .Exokution sei mciits als Er¬ 
haltung dor rea puhlica in ihren Uechteu und Privilegien, ge¬ 
mäß dein Eide üoa poluisciien Kbniga' ^ 


* Oben a. 11. 

* fibeiiio Bobr»ydikl, Qsa&blcht«, Ud. S, S. 89. 

* Vol. !•{. U, p. 18 (609). Dis ßsitlütlMo ü«0 1808^68 «lad 

peinlich virfiißt. 

* Ors«ohowik(, Dlakg oder «Io» UtiMrradsaf aber fisekution der 
pelnUohen Krone. 1664 (keine erets Anfiage, obsleloh die frUheet» Ton 
d«u erhelteneu). Abdruoh tob 1868 (ed. 7uro>reki), 6. 6. 

* Orseohowiki, «.«. 0 . 8 . 19. >> Die polnieobe £x«buiion«bewe;uns er¬ 
innert (Inrebani na di^enl^ 1 q Ensleod, di« dte Petition ofRisht ]iet 
enutslien leeeen. Die l'etUion eothHlt ,im Qrand« ... nUbu eti die 
Voriolirin. dnd den boetehenden Oeielsen g«mi8 verfebT«n werden 
loUe, wie deon eueh der Koni; in leiiier di» Bitte dee l'erlAinent» ge- 
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Ek läßt siel) somit unschwer ftir eine im 

obi^Ti Sinne .exekutorische' Bewegung’ die kodlfilcatorisclie 
Arbeit besonders große ßedoutang erwerben inußte. Auf dein 
ReiclietAge von Radom wurde Jau l^^aski taUäcblicb ermfteb' 
tigt, sKmtUehe goltoude Konstitotionen zu kodißsieron. Diese 
KodiflkatioD, die den Namen des Lozkiselien Statute fuhrt, iet 
160ß ereohieneu. Man wird niti so leirliter den Bolang des 
idoekisclien Statuts sebiitsen kOunen, wenn man erwggt, daß 
aoit dem Tode Kasimirs des Qroßen (1970) jede geaetz* 
geberiech'kodifikatoriscbo Arbeit aufgehCrt bat und daß das 
reine OewoLnheitareebt wiodoi’ uneingesebrAnkt uberwueberte.^ 
Weder das Msguatentum, dos naeb dem Tode Kasioirs 
tUr lange Zeit auBsebließlich der Stiuitsleitung sieli bemächtigte 
(oben S. und bekanntßrl) in dieser Rolle olier reebtswidrig 
als rechtsmäßig sich betätigte, noch die in ibren Spitson mit 
den Magnaten aufs engste versipptou und ^’erb^ndcten, ihr 
kaaonisclies Recht und ihi'e Senderprivileglen genießenden Prä* 
Uten hatten ein Interesse daran, die Festsetzung des geltenden 
Rechtes zu erwirken und seiner Keimtnie hei zusteuern.* So 
traten nun an die Stelle der Oesotzgobung die Privilegien,* 
Diese ZuetAnclo sind allgemach unoitrRgjicli gowordoti.^ 

Der Zweck, den die neue fvASkische Oosclsessammlung 
anstrehte, wird durch das nacbstohcmio £):zorpt aus der kCnig* 
lieben Konfirmation des Statuts zur Qeuttge cborakteriaioH. 
Der König verklludet näinlieh, daß die Statuten von ihm per 
unlversa Capitaucatum ot Ecelesiarum inajorum loca origlnaJiter 
gegeben werden, <)uatenui nou obscura, sed vulgaris ejus et 


wabren(t«Q Aatwert auf Si* Pttitinii «rklBrt, dtO Reeht gewShrt worden 
loll »Qtaj^rseheiid den QMOtrou und dowolinlielton de« Kcuigrolobei^ 
(JolKsek, AlljomeinQ Sbi&tolehro, 8. AuC., lOOS, 8. SirS, K. 8). Auch 
die BlllefRlghu ,wtll fomoll nicht ueuei Reeht jcl^effen, jondent nllM 
beaUUgea, auch »ie erliolt BMoliwerde Ober die g^elteoden Recht« und 
Terltng’l nur die Erklllrue^, daß di« aog^eapreobanes Rechte,dl» wahren 
ued uneweifelbaReo Becbt« uud FreibaUio d«j Volke« diese« Reichoa 
«ind^ (i. s. 0.6. ä99 K.). 

' Care, Oeaebiebte V, I, 8. 41, 1986. 

* Care, e. a. 0.8.47, 

* Caro, e. 0. S. 48. 

* Care, S. 46. 
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CO rum Gssöl cügiutiü.^ ]ic)brs3*jlsl(i^ bemerkt da^u, daß dio 
PubUkACiau saloUei’ KodiAkation die Ritterschaft zm einem 
iioaeu politischen Element erhoben hat. Das Statut ist in 
162 Exemplarou erscltienen und in Avclnven der genaunteu 
Iiistlivitionen niedergolegt worden. 

Daß das Magnatentum jeder Besserung der RechtsqueUon 
feindlich gegen Uberstand» läßt sich aus den weiteren Schick« 
saleu der kodifikatoriscKen Arbeiten wahrnehmeii. DerEaski- 
sehen QcsetaessAffimlung» unbeschadet der Bedeutung, die sie 
sur Zeit ihrer Entstehung besaß» haftete, gleich allen Koiupli* 
kntionen, woldie aus Qesetsscsstuckeu» die wälirend einer lioilie 
von JAlirJmndorten entstanden» susam men gestellt werden, ein 
sohwerwiogouder, in Antinomien bostehondor Mangel an. Im 
Jahre 1623 hatte eine teilweise Verheisornng, nnmentUch die* 
jenige dc^ Prosoßroclites stAttfofundoin 1632 sotato ferner der 
Rcicl^tng ciuo Kinnmission ein, dio 1684 eine »Korrektur* des 
Statuts, die sogonamite Korrektur von Tnsg^’cki,^ dom 
Reichatngo vorgolegt hat. Daa 8tat\it, das vUllig den Per* 
dei'ungen der »Kxokutioir entsprach, wurde durcli die von den 
Mogimten Zborowski und KinitA nngeatiftoto Abgeordneten* 
kaminer rotworfen.* 

Auf dom Piotrkower ReiohsCag von 1604 wurde dos 
Verbot der Vorpfäiidang und Vergebung dor KrORl&iidoroien 
AhovmalN in Eriunorung gebracht. Dioso iieuo ßostimmung 
weicht von donjoiugou von 1454 (und 1426) darin Ab, daß 
diese dio Vorpfäiidnug solcher Kronl&ndcreieu, iu welchen die 
ca}>itAndAtu8 oingoricJitot waivau, als unKul^ig erklärten, dio 
Konstituten von 1504 bestimmte dagegen priiiaipioll die Krön* 
l&ndoroien, auoIi die, dio euriicliorstattot werden sollten in* 
begriffen, als nuvei'pfkndbar, nisi in Generali Cosventioiie pro 
Reipubiieae neeessitate Consiliarii consontirout obliganda, do* 
nanda, vol iuscribonda.^ Diese Bestimmung hat nucli nu Miß* 
vei'sUadnissen Anlaß gegeben. Die Senatoren, sich auf sie 

^ Vol. \tg. 1, p. 160. 

* BoUrtyiikt» Die Reiol)«Ui.ge. B.S4S. 

* Nikoltui Tsieyekl wnr eiuta liftr herverregeudeten HitgUeder der 
KommlMifiu. 

* O^ltreyrtBki» OMolueht«, Bd. S, a. CO. 

* Vol. le^. I, p. 186. D« modo luUoruio R»g;allutt iuieribeadoram. 
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stUtflcncl» bohriuptetäii uodi im J&Ure 156&, Ci nur von ihnon 
(OoiißiliArii consontji’out) al^liAugig soid soll, oh die VeideiUitog 
der L&ndoreieu stattznUnclen oder nicht At'vttöuljCKlen Itat. 
Die AbgoordnetenkanuQor, nnf die Stolle Ux eonventione lun- 
woisoud, uAuiite das von dum KonAoiiK des gdtxzcxi Ueichstigei^ 
ftbhRngig.* Auf KxekiUionsroicIigtftgcn 1662—1569 u'urde e1>ej\ 
der lotAte Standpunkt geltend gemacht.’ 

Ein Treitorer BoscUluß betraf die Inkompatibilitliton; ihm 
nach wurde die Voroinignng melir als einer Staaten*Uixlo 
in einer llaitd auBgOKchlositeii. Audi eine gegen das MaguAten* 
tum gerichtet« Maßualime, n&mlich gegen die UbermAßige Auf- 
Rteiguug ilii'er ElndUsRe durch Konzentrierung dei* BtoatewUr* 
den in den U An den der Magnaten. 

Das gegen das Bllrgortum goviehtete Vorbote Orund und 
Boden lu besitzen,’ wardo rnckgAngig gemacht und*deswegen 
wurden auch die SUdtor iuilitilr]>flichtig orkUrL^ 

1588 ist aber diesen Verbot von neuem, und zwar in ver» 
sebArfter Form aufgeetdlt worden. Das Orundeigentum der 
ßdrgor, die nicli ihi^es Orund und B<Klenn wKlirond ciuor viei*« 
jflJiiigen Frist nlclit entAnßern, unterliegt der Konfinkatlon. 
Eine Aitsnalinio war nui* /Ur Krakau guinachr, woleho niAch* 
t/ge Stadt (lorweise mir Adldli*oiitiu den Adola geivtirdun ist. 
ir>48 nurdo die oinge A'^rfllguiig von nouujn bestätigt. Cn- 
bei'lihrt xiiid nur diejenigen Blirgcr gobliobcti, deren Privilegien 
ror daa Jalir 14i)C zur lick reieh ton. Ungeachtot deasen besaßen 
all« kOiugliclien StKdto Dllrfev mit Untertanen, und Posen ist 


^ DisrJucu dM KeiebtUe’S« Tom Jahrs IMS, 8. SS, SO; Vol, 1»^. IX, fh 4? 
(Oai): m» Verrfltiidnnf dar RroiisfUhr aal proptsi' zraTOm oocMaitAtsm 
KsIpuhllBAS and nur snr ainsm Qanaralr»ic3)atajr« mit BrinnUnia uuaorar 
RrenrHU ... und dar Lsudeaboten tulJIaajf (Lugxllaterprstation dsr 
Ko&atilunon von 1604). 

' AngMifililB deaaau muß insii dan YonFawldaki vartratsnan SUmdpunkl 
(,Uau malul« nun und wAliraahslnliob aban in daa Laadtng^aa (t), dnfi 
dar SasAt la Mrpor« UUkr diaaaa OaMUsi aaia aoll*, a. a. 0. 8. blü) 
ala hiofbllig^ Hoaalian. Pavrliiaki babt doch aolbal tot, daß dlaaar Qa* 
dnuke .dao alHran brddara^ «uaUttan kam und dMwagan varv^irkUeht 
ward«. (Id ar dia BadaaWng; daa Saaalaa nia alnar koUaktlvaii XOrl 10 ^ 
«ebaft faat ba^Qodata (a. a. 0. fi. SIO). 

» ahan & 17. 

♦ Val. laff., I. 0 . p. 1«, 
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08, welclies im 18. JahrLiindert in den b&uorUcUeu Refoi nion 
vorangel» 

Üutor den auf dem Reiclistag zu lUdom (1505) eastandenen 
KoüStitütiouon ist vor allem die constitutio Nihil novi su uoüneD. 
lu dieser KonsCitution verspricht der König, uiohte Neues (uiliil 
novi) oUuo <lie Zustimmung des Seuats und der Lnudboten 
(sine eommuni Consiliariorum et Nualiorum Terrestriuai con* 
sensu) zu uiitomelimen.« Man ist bis lioute noch nicht dartlber 
einig ge^rordou, ^volche Uedeutuug man dieser Regel bei- 
Kiimossen hat, Da diese Kontroverse für dos VevstKudnia dor 
woitercu Entwicklung dos Kami»los zwiaclien den Abgeordneten 
und dom Sonate sehr wichtig ist, inuQ «ie auch in dieeer Ein¬ 
leitung ihre Berlicksichtigung fimlsu, Die eine von Bobrayhski 
hegrbiulefo,. von Caro,’‘ SaoUgewski* u, n. vezipierto An¬ 
schauung betrachtet -- meines JiracUtouH mit vollem Rocht — 
die ovwtthote Radoiu<*r Boalininiung als ein« re»lsot»uug der 
Uflö eingoleitoten und durch die WalilknpituUtion von Miolinlf 
vorhindertüu 'riltigkoR. Bekaantliah war sie durch einen Bund 
des JCönlgs mit der Riltorsclmft'» hodingt u\u\ kam, vor allem 
und Äulotat, nur den VerhUndeton zugute. Dieser Rund ^VAr 
»im so mehr gerechtCertigt und begreiflich, als er ohen zwischen 
Faktoren, die eniou gemoiusamen Feind, in dom Magnalontutn, 
hatten, zustande kam. Mit dom Tode JoUunOB Albertus löst 
sich diwer Bund notgedrungen auf* und das Magnatentum 
gcliickt «ich bekanntlicli an, eine IntegralrosUtution H«inev fvU- 
Ueron Einfldsao dnrclizuf(ihren.’ KoiiKetjuenterweise wendet 


* lt«mboifiki 111, 6. 60. 

» VohiiiiitiÄ leifn«» I, p. 187 { De »ou flidendle «niytotlonlbui eine ooo- 
■•sau CeniUinrlortiv et Kuntioruin Terreetrlam. 

' Caru, Oewliklkte V, 9, 8. O0fi, V. I fibt in der HehUderunj der Är- 
eigiiiae d« JAlire lflölr -1606 UobreyAekte Aueffthrui^en wieder. 

* Sselogowekl, Enlwiokluo;, S. HH. 

* Bobr.ynekl, Retehite^e, S.«9fi, 884; ebenao Oaro, t. &. 0. 9.978 ff. 

* Oben 8.19. 

' PawiÄeki (Bhä. 0. S, SOI) unter Hloweii dartof, dafl die Wehlkepitu* 
liiUftii Ton MlelnlkÄHfdem WAlilreidiitOÄeconeibo »t oömmuni omiüum 
l>r 4 »l«»rum, h«rouum et ujUverie noblliUia» toüue »egnl Tolunt4.te et 
tusennu (J. U. Baudkic, .Jo« polenlcuw ole. p. 8üO) sutetouden nt, ko- 
htuntel, dnö diwee l'rlvüeff nlcUt not die Iiitereirteu de« Senalee Allein, 
nie eine« köni|Uöhen Rfttee, Im Äuge hmto. Er föfl aber ferner klaeu. 
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es sieb TOr Allein ge^en die VerbllndeteD, die <*tn£ seine Kosten 
groß geworden sind. Diese Beetrobiiugon sind es auch» die 
die AVoIilkapitul&tioiv haben entstohoo lassoii (oben S. Ißf.). Es 
ist aber unscliwer su sdiließeu, daß jetzt dor KOnig und die 
Abgeordnetenkammer es darauf abBoboii’ wordou» dlo Wahl- 
kapitalation absuseliaffen und die früheren Bestimmungen zur 
vorlierigon Oeltung zu bringen. Dies solle oben das Ziel der 
Konstitution Nüill novi bilden: sio restituiert ebenso die Exo- 
kutirgewalt dos Kbnigi', wie auch die Anwartschaft der Ab* 
geordneteskaminer auf Beteiligung in dor GlosetsgebuRg, welolio 
beide ja durch dio in dio WalilkapitulatJon von 1501 goltoad ge* 
inacUteo Anmaßungen des Senats illusorisdi geworden sind. 
Bobrzyilski u. a, behaupten ferner, daß os weder dem Ktliiig 
noch des Abgeordneten daran Hogon konnte» die Exekutiv¬ 
gewalt der Krone eu BchwKchen, daß die Abgoordnoton au* 
gesiebte dessen» daß die Konstitutioualitat dieser Dewalt durch 
die Klausel Hihil novi gewälirleistet wurdo» und ferner die UdS 
und 1496 eingeleilete ritterlroundliche Reformbewegung einer 
stnrkeu Exokutive bedurfte, im Oogontoi) eine solche durch die 
Radomor Konstitution schafton wollten; sollte der Kihng nur bsi 
den nova an dio Zustimmung dos Reichstagos gobundon soiu» 
sc war or in soiuor icclitUcli garaiitioitou und gabundenen 
ExokutivtAtigkoit vüllig Frei.' Dio Oowalt das Künigs» dio bis 
daiiin uiir don einsolnoii mächtig, den Yolksmasson gegenüber 
oft liilHos wai' und einzig auf dio Erhobuog der dom KUnig 


düfi diM« JtNliiiiinuD^n d»n 7srliflltniM*n cnuprun^a ilud» CI» b** 
•Oodsn «Mlir»nd d«r \9U\*u R4{r(«rnng«jibro AlbrMht» tiitStAnden ünii 
JcliAimM An>&rtua b^^otrlcbtipM dio Ixtf^brsoht^g BinfluD cIm 
floriAU«, sotsl» ftivb ulj«r du Reebl uud C^u UsrhommCM lilnw«; und 
li«ft in dar ioiierau VarvroUong und Rechtapriehunfr Wlllkllr in avkh 
filnoiD Mnfia waIi»)), wsKUm den frnhareo »anatorUcliau OanarAllonan 
fromd wiir, DiMar BUndpimkt von pAwidiki atlmmt jodoeb mit dam* 
janlg:«h von Uobrt;niki Ubarato. Dts fonnala TAtanohs farnar, dsJ 
di« WAhllcApUiilAtion «uoh univSTM nobilitnü« voluntil« bMchloMsu 
wurde, Ist be]&o^lo«r formaJl bestand die Anwartsohnri de« lUttertams 
auf dl« neteilifung; io der Leilnnf des Staatelebens von jeber; es 
handelt« sich nun deraiD» das formell Bestehende aueb tataSehlleli be¬ 
stehen SU lAMbn, wogegen eben das MsgoAtautom» nntar aadaram iu 
dar WalükAiiitulfltlon von Ulelnlk» sieh tnr Wehr satst«. 

‘ Ebenso Oaro» a. a. 0. 8. fSl. 
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zukommduddu Abgakdo, Auf^botserklürung, auf au^wärtig^e 
VenraltQQg und küaigUciie PUclitspreohuDg d? iure sich be* 
sclirilnkle,^ wurde durclj die lUdomer Konstitution nicht nur 
iiiclit geschmälert. Itat rielmebr Ausdehnung erfahren: die bis 
jetzt durch die stHudisch-autODcmidcIten Organe besorgte innere 
Venraltung sollte nun» wenigstens im Priozipe, dem Ktinig und 
seinen Beamten die letzten Reiclistage haben ihrer mehi'ere 
neugeschaffen — anvertraul werden. 

Ks ist ferner bogreidicUf daß der KtJuig es vorsog. mit 
den jedeufalle politisch reiferen Mitgliedern der Abgeordneten* 
kaiumor sii tun zu haben, als mit den am magnatischen Ghu« 
geibaiid geftthrton Landtagon. 

Der König wendet sich dos wegen aui Vorabend des Ueichs* 
tngoB von Piotrkdw (1504) an den Adel mit einer Auffordernitg» 
er inOge soinu Boten nicht mit TnstiuUtieuon binden.^ Die ln* 
strnktiouou wurden bekanntlich auf dcu von Magnaten beelu* 
flußton Landtagen erteilt. 

Eino Ilcilio von Tatsaclion bezeugt ferner, daß die ftittor* 
schalt Zutrauen amu Künig hegte, somit — gegen PawiiUki 
— seiner Gewalt nicht uachgeatellt Itat: Die Ritterschaft rAumt 
dom KUnig Albrecht 1601 das Recht ein» die Milie ohne Zu* 
stinuuung des Boiclistages in Bewegung setzen su kennen, 
l’awihski* weUt ebenfalls darauf hin, daß dieses Recht dor 
Rcstiniiiuiug ^'on 1496 gegenüber eine Koozession .zugui\aten 
dor Kriofsgewalt de« KCnigs‘ bedeutete. 1516 räumt die iCoii* 
stitntiun dom KOnig das Hecht eiu, deujonigen WUrdeu* 
trhgorn und Deamten. dio ihre Ämter nicht pfiichtgom&ß vet*- 
walten sollten, dieselben zu eutzieheu.* 

Daß dio ritterliciie Esekutioosbewegung eben einer Bt&rkon 
Exekutionsgewalt des Künigs bedurfte, das ist daraus ersicht¬ 
lich, daß sänUlichö Diaria der EsekutienB]>ericde mit Klagou 
Uber Untätigkeit der Kroeo (iberfüllt sind und die Ritterschaft 
mit Sehnsucht den Tod Sigismunds dos ,Älten^ (d. li. regio rungs* 
unfähigen) herbeiwUusclit. Dor einzige Index supremus ist 
noch in der zweiten Hälfte des 16. Jahrhunderts der Kdoig, 

^ Boljrsyiiskl, KjeasAvrs^r 8, Siifü. 

* Bobrsjäski, Di« 8. Sd4/6. 

* ?&wl4«ki. a 0. 0 8. 

* TT*rburi, Di« KiongMluten uad •Privilsgloo 1070. & t?2. 
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und Auch 211 joner Zeit (1665) treten die Abgeordneten mit 
dem Vorseblage Auf, der Kiuü^ mRge in jedem Distrikt einen 
liistigator (Kontrollur) eiimetsen, damit dieser, dem gesamten 
Heere dee Distriktes voi^steliend und sftmtUclie Stsatsfiiuktlooftro 
beaufsiclitigoud, die DiircJiflllirmig der konigliclieii VorfOguiigon 
gnrAntioren wurde. 

Auf dem Reiebstsge an Radom wurden uodi aabJreidie 
Kousütudonen bescblossen. Die für die gegenwärtige Dar* 
Stellung wichtigsten haben die ,ßGeserung^ dei* Verwaltung 
und Reditesprodkuug sum Ziele. Dem ersten Zwecke sollten 
Kesideospfiidit und AbsetsungsmSgbdikeit sämtlidior Staats* 
lunUtioa&re, dem »weiten die Hinsdiränkuog des Pririlegs ^e* 
min QU captivabimuB * entspredien. Dnrob die letate ^tnßnalime 
wurde die StralreehtspHege wesentlich befördert: das Pririlog 
sollte von nun au nur von denjenigen geltend gemacht werden 
können, qui bonae fouae sunt.* Auf die Qewlibrleistiiug einer 
unbetangenon Jurisdiktion siebt auch das Verbot der Kirchen* 
juriidiktion in den weltlicheit Angelegenheiten (>ein Edelmann 
konnte voi* einem ßiaeliofsgoricUto nie oder fast nie gewiu* 
nenO^^ ab. Dogen dieKircUo wurde ferner die Knieuening des 
UOh^ poMtulieilen ^Vueselilussei der Plebejer aus den KAthodrAl* 
kirchoU) nae ,oinfaeU cliio Kiodorlago dos Kloius suguusten des 
Adci«'* hedeutow, gelichtet. 

Die dermaliori xu Piotrlcdw und Hndoin elngoleitote Ke* 
formtätigkoit der llittersebaft fullr, wemi auch in einer Ziele* 
zackbeweguug, die ersten siebsig Jahre des 16. JahrUuiiderts 
AUS. Sclion 2607 wurde iviederuin eine gegen die Scliultlieißen 
gerichtete Konstitut iou besohlossou, die ihnen verbot, olme Er* 
iaubnis des Gruudlierrn iliro Drunditneke eu verkanfon. Mit 
andoien V'orteo, derjenige Scliullhoid, der durch die Xlmstäudo 
gezwungen xein sollte, sich dos Onmd uud Bodens zu out* 
Ad dem, konnte es nur dem OruudUerrn gsgoiiilber tun; der 

> Oben 8. lON. 

* De <u«iieetU ia cTinino, <^ui bones AiinA* ennt ceueendi, st <1« no& up* 
llTSiidli bouM fSiTiiM a&billboj. Vol. 1»^;, I, p 1S7, 

* mAiioweki. Ein Uaitrag sitr Oeechkbu der VorhSlhiiM« der Kirche 
xnm Suake ln Pelen iio tu. Jalirhondert. Abh«adlungQD der phil.*liist. 
KluM der Akademie «lor WleMnxch. in Kraknu 1889, lid. 2fi, 8. CIS, 

* Obeu 8. 18. ^ fiekoii&eki, a Mb. 
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AussclilüQ j6g;Uoh6r KoiikiiiTCnz wii kte uatUrlick mi£ üio Pi eis- 
kilclunff in einer für den Verkäufer Äußerst unerwUixscUteu 'Voise. 

Dom Mnugel en ArbeitskrHfteQ trnten im weiteren die 
Oesotj» Yon 1623 und 1632 ent#'6|;en, die aucli die Verkneeh- 
tung doe DAuern zum Abschluß braeliten. Von mm nn S(dlte 
der Bau Sv der ]>atriinoDiateu Goriclitsbarkeit dos Herrn uQtei** 
stoben, der von den Bauern niebt gericbtlieb verfolgt werden 
darf; im Oericlitsverfabroi^ gegen Dritte sollte dor Bauor durch 
doii Herrn vertreten xverdon. Dnrcb das Gosots von l&BSv'ird 
der Bauor endgültig an die Scholle getcsselt: or kann das Land 
nur mit Erlaubnis des Herrn verlassen, 

ln deti Jahi'oa 1520 uud 1531 liostilunien die Statutun 
\’on Bi'oraberg und Tborn, dnO jeder Bauer ungoAchtot seinei* 
Rechte und Privilegien würbentliclj an einem Tage au Fron« 
diousten ver|)ßicbtot hoi, es sei deon, dnß seiito bislioi'igon 
Leistungen giUßoi* sind, h^aclidom 1523 die pntrioioitialo Oe* 
riclitsimrkeit ins^tuiert wurde, imUnion die Horron keiuoo Ab* 
Ktand, die Zaltl dor Frondiensttage su vermobven^ die Ver* 
mebrnng mußte bis aufs Äußerste getrieben u'orden soia, weun 
das Prug ramm der Syuc den von 1600 und 1603 postuliert» daß 
die Zahl der Froodienattage tueht tiber drei Tage iu dor 
Woche binausgehou dürfe. Jode Vermehrung dor Fiondienste 
Imtte dio Evnkuation der bKuorlicben Besitzungen zur Felge, 
die dem Herrn zuOelen. Die dadureli verursachte VergrSOoruug 
dofl Bositzstandes dos Herrn aber mußte wiederum die Stei* 
gerung dor Fionleistnngen nach eich sieben. — Den Niedergang 
des bÄnorliciien Besitzstandes illustrieren folgende Daten: 

Die Zahl der bÄuorUdien laneorum^ in 0 roßpolen 

1671 1691 

Woiwodschaft V. BrzeÄc . , . 4320 3169* 

« „ Posen ... 8607 78Ö0 

„ Siorada . . 5864 5409 

Bezirk „ Dobrsyu. . 2300 1254 


’ Lsaeus (auoli Tv^iii»ua; polnUcki hau), Id Kl»inpol«D (^8*r oder frsn* 
koineolior lueve) zebritaebtldi, 48 */» kleiner lauen» (aueli 

daioieehor) w SO Uor^n, in QroSpoleo, Kujaw'jen uud HuoTrjee tlblieli 
(Kutrsebx, 8. 8i a. B.). 

* Ini Jahre 1489 — SOCfi liflnerlioher und nur QOO gmudberrUcl^er. 
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Kldiapolen 

1536 1581 

&uC d9ii KroBländereien ... 810 558 

., BjrchdnbesitzungeQ. 807 102 

., ^ privaten BesitsuTifon 8692 1199' 

Dun noch eine, nieHtadestowenig;er aber sehr ehni’nlcteri* 
ätische TaUaeKe: Mitte des \b. Jahrhunderts sKhlte da!» Dort 
Takl^ bei Stopnfea 8 bäuerliclto lanei; 100 Jalire sp&ter 
betandea sieb im Besitze der Bauern our 3 lauoi; 6 nM dem 
Herrenbofe anbeimfofaUen.* 

Die letzten Spuren der b&nerliehen UaabliAogi^Ueit» die 
sieh noch in Maaowien in der Form der BauernbUrgeehaft 
(r^kojemetwo) erhaitao hatten, wurden mit der vollzogeueu Einver- 
teibungMaeowjensin die Krone 157 6 abgeBcbafft Bis 1576 konnte 
der Maiariiche Bauer seinen Herrn verlassen, voransgezotet, 
daO der Edelmann, zu dem er sich gofiUclitot hatte, die Oewsltr 
für die Obliegenheiten des X^lUchtlings dem friibeien Herrn 
gegenüber (Iflr die unbes&ton Felder, filr vordoibeno ll'erk« 
zeuge, für die Geldscbulclen eto.) leistete. Mit dor cndgilltiguii 
Einverleibung Masowjeue (1576) fiel aiiclj iüese leuto Kjciheit 
daliiß. 

Ulanoweki^ gestlllzt auf (Ue von ihm imbliziorten Do¬ 
kumente, behauptet, dall die tatsficblicbe I/ftgo dos polniHchen 
Bauern nielit t>\ klüglicb gevoson iat wie mau iiacJi der 
blonen Koiintsia des jurjetisclioii hrnto)*inla schließen kbunte. 
Wie es auch immer sein mag. sind die in der dojseitigen 
Legislatur sich abspiogelndou Tendenzen des poliiisclien ÄdeU 
tUr die Oljarakteristik der damahgeii sozialen Zusüinde i’O)) 
äußerstem Belaug. 

Daß aber die Lage des poluischen Bauers denuueU in 
vielem gUustigoi' als z. B. diejenige des fj'anzOsisclien war, lüßt 


' Rtk&wski, Zooms □eioHiabt« Pol^na Abriß «io9r toslalen und wlrt* 
icbafüloben Botwlcklooff, ISOS, 9. SOI ff. 

* Bsk«iriki, a a. 0 . 

* trUooweki, Eiu Dorf io JuritÜtebor Hinsicht von doto 

le. bis Aofs 19. JahrbuaderC. JahrbUebsr dsr AksdMpie der WiMen* 
flcbtftep io Krskau lWf94, S. JSUff. 




AndreJin Fri^tu Modvavlut. 


81 


sich gclmn &US dem UwsCmuIq wahrneitmen, dali der polutscUe 
Edeljuann fUr die Tctung eines Bauern aiir Strafe (obwohl sie 
itoclt so g;ering’ w&r) verurteilt wurde,, wAlirend den franst38i' 
sehen Edelleuten es erlaubt war, ,mehreren Bauern die Eiiv 
i;eweide au&sumachen, um in denselben die Fuße sidt auf- 
auw&r13leu^^ Auch das religiüse ius roformnudi dos deutschen 
Adels war in Polen nicht heimisch.^ 

Den Proaeß des Ruins und dor Vorknechtung; dos Bauern 
hat Polen gewisBcrmaßon jmrollel mit dem Übrigen Westouropa, 
\'or allem mit dem Norden und Nordosten Doutsclilaiids mit* 
gomnchl.® 

,Dio Leiboigonsclioft in WostdoutMcliland Ist uin Ver- 
mächtnis dos Mittelaltors, die Leibeigenschaft im OstUcheu 
Deutsclilniid ein Eiaougnis der Neuzeit,* Ek gebiert abermals 
9\i den sichersten Ergeh niesen der neueren Forschung, daß 
diu deutschoa Ansiedler rechts der Elbe ursprllnglicli freie 
M&nnor ge>rosen sind, Das ist für Urnndenburg, filr Mecklen¬ 
burg, fUr Holstein (seihet für Polen — iu der Note 2) naeli- 
gewiesen.^ 

•Erst mit dem Bogiuu der Neueoit ist es audora gewor¬ 
den , , jo mehr die erstarUendo Staatserdnung dor früher un- 
gcliundenea Solbatheriliebkeit des Uiccers Schranken eicht, um 
so mehr siebt sich dieser genötigt, einen anderen Inhalt fUi 
sein Loben eu vuebeu. Er ßndot Ihn teils im Fü raten dienst, 
teils — und 2 >yar im uordüstlioheu Deutschland gane über* 
wiogend — in dor Landwirtsebaft. Damit beginnt der Nieder¬ 
gang des ostdeutschen Bauorustandos. Jetzt. . aeit aus dem 
rittorlicUen Kriegsmann ein Landwirt geworden ist, auolit dieser 

^ Üvn&omirc, HiiVoir« du pnfiAn«, Qd, 8, S, 801^ Itcmbowikl, 
ScKrifwn, Bd. S, 6. 074. 

■ BsMibow«hl, a, 9. O. 

* TIi. Knapp, Ober LelbelireiiMhaft in Deuteeblsiid eeit dem Auifftog'e 
dee Hivtelnlter». OeeammeUe Deitntge »ur Iteehte* und WirteobafM* 
^chlchto Ternelln^ll«h doi deuUelien Baaeruit&iiclee, 1908; Beeotd, 
Sui&t and Geeellediaft dea BeformAUene»eita1tere (StAat und GeMlIiebeft 
der Keuceit bU eur frAoa(4iecbeii Revolutioi, 9. fi); KalUir der Oegen- 
wnrt II, 71, I). 

* K OAp p, ft. a. 0. 5. S46/7. 

* iCnapp, t. a. 0. S. d7I. 
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X. Ahhnndlunf: H&li&iak. 


auf Koston der Bauernschaft seinen Grundbesits nusien dehnen 
und in den ßaiiern »Ich die uötigen Ai'beitskrüfto y.a ver- 
scbaffeD. Die LandesUou’en, ^^eit entfernt, diesoi Kniwicklen^ 
cnt^efenisiitretoii, begtiQStigten sie vielmehr; um ihre unbot- 
iniißigeu Ritter %i\ sälimoii, opfern sin die Beuern.'* Die Yer* 
kneclituii^ ivnrde bis auf diu Bpitse getrieben: .Der Übergang 
der adoligeu Grnndlierreu sur eigoi\en ßowirtechaftiuig ihrer 
Guter schuf eine neuo Leibeigensciiaft mit einer RUcksichts* 
losigkeit der Ausbeutung, ^7ie sie kaum irgendwo Uberboten 
werden ist. ßindung an die SclioUe. Zwangegesindodienste, 
qL'egea'* von BauernbUfen, daa alles fuhrto au einer förmliehea 
VerkneobtuDg des ganseu StaiideSi die NchließUeh auch reebt* 
Ueb festgeetellt wurde. In Mecklenburg durfte sich iu der 
Folgeaeit jene in ilirei Art klassische Aiiaebmiung bilden, daß 
ein Bauer Uhorbaupt gar iiieht anders aoin kannte als leib* 
eigen/* 

Die Reformation solUo dasjenige Mitto) sein, welebes die 
Konkarresu des Klerus atllrsen sollte. Ursprünglich verhielt 
flieh der 2 >olDi 8 clt 6 Adel der Reformation gegoiiUloi' reelit gleich* 
gültig. Diese Stiminung dauerte aber nur so lange, bis os un* 
sicher war, ob die neue ßou'ogung sieb in oino sosiale Revc* 
hition doK Bauerntumfl verwandeln werde, die oboiiau gogoii 
die Kirche wio gegen den Adel guriehtot aoin konnte.^ Somit 
jflt es srkiKrIieh, daß in der 1518 (also vor der ErklAning 
Luthers von 151f5) iu Danaig, l'liorn und Elbing eiusotsondon 
Boweguog lisupuachlich die aiiueii yolksscbioliten sich botoi- 
ligeji, dis die Befreiung von den drUokeudon Lasten fordern.^ 

1525 spricht sieh aber Luther gegen den Aufstand der 
.undankbaren' Bauern auf das entsebiedeusto aus und stellt 
sieb auf die'Soite dos Adels uad dei' FunstsuA Damit heginat 


' EsKpp, 8.378. 

* B«s«]d, t. a. 0. S.SS; G.Vr. Knapp, T>le fiHndfirljuUr m KumIi^ 
teliaft uu(] Frslhsit, 18CJ, Kap. II, 

* Etk»waki, S. 190. 

* Bcattielisr, Di« Aufing« der RatormalioA in d«u pmaiscbsn Lmulsn, 

«hensl« poIaiaehsQ Änl«ilj bU suis Krak«u«r Tom 6. April 

1690. K6nis«b«r(;«r DiwirMUoo 1894, 8. 98 S. 

* Lsnprtelil, DsuUeb« Qtaclilehl«, U8, 6, T. 1, S. Aufl., ISM, 8. S68i 
B«sold, «. ft. 0. S. 9t. 


Ai>(]r»M yneiuft Modr«viaa, 


die Iteforomtiou aHcJi in Polen sie}* zn verbreitend Die 
iluQeren Formen der polnUeheii adeligen Ueformntiga entspre¬ 
chen vollständig den sie hervor rufenden Kräften^ Der Qvuud- 
horr weitst den kMholIschen Propst aus, .sUkularisidit^ dessen 
Besitzungen, vci’n’eigcrt die Zehnte zu zahlen und setzt an 
Stelle (los veijngteu Oeistlicberr eiuen vOllIg von sicli abJittii- 
gi|en PrttdilcAntoii oi>id Äußerst ivortt'oll für die Chftrekteristik 
der Bewe^rUnde der Massen dei' polnisdien adeligen Refoi'- 
uiatiou ist die 15b9 entdeckto VerscUwOiuing des Adels untei* 
der Xioltung des Martin und Peter Zberowski, Die Ver¬ 
seil u’ü rang bezweckte, den Thron dem .Sigismund II. August 
XU verweigoi'D, wenn er nicht von vornohereln siel) bereit er- 
khlren s«iUto, ein Drittel dor Klrchenbcsitsungon zu sKknlari* 
sieien. Mit ungewöhnlicher Ki^att wird die roformatorische 
Oeshinuag des AdeU auf dem Boielistnge zu Petrikau im 
Jaltro l&ri5 zutage gebracht. Die AbgeoTduetenkainmcr be- 
schließt, dem König ,das Bekenntnis des auf Oottes Worte go- 
stutzten Glauheus vorzulegen*, m dem (Punkt S) die Verfügung 
über die dui*c)i den Tod des Qeistlloiiea freigewordenen klrcb« 
liehen BeneiUien, die olmo Zustimmung des Bizebols dem Adel 
zuzteben boUo. verlangt wird. Die bis daliiii auigcilbteu Var* 
folgungou dor Keugläublgen sollen aufhOren und eine aucterl* 
tato regis (niclB priumtis) nationale Kirclieniynode berufen 
werden; ihr gegenüber solle noch der Beichstng als Appellatlons* 
Instanz fungieren. 

Auf dom Exekutlonsislclistage voa 156S^lbßd wird die 
Forderung aufgestolU, daß die kireliliclion Donationen mit* 
oxaquiort werden sollen. 

Io dem Kampfe mit dem Kleina trägt der Adel ini 
woiteren noch einen Sieg davon. Seit 1562<^15ß8 wird die 
staatliche Exekution der geiatltchon Urteile abgesehafft. Damit 
ist auch der politischen Abhängigkeit des Adels vom Klerus 
ein Ende gemacht. 

Durch die Tataaeho, daß die polnische ßoformation vor 
allem gegen die kirchlichen Ländereien gerichtet war, wird 


> Ealsow^ki, a. inO o. E. 

’ Aak»w«ki, tS. 291/Ot. 

a. pUl .b»i Kl. 17a Oil. lO. Sbb, 
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X, AbhandlungI Ualisiak. 


aucli <lio soiidorbaro Krscbciiiaug erklHrC, daß, uiigt}ac}itct der 
i;roßoQ ursprliDgUclien Verbroitang, dio die hcfonuatluti go* 
fanden, keine von Ibreo Leliron tie4'obondoj*o'\Vprxeln giofeßt 
ii&t; jede Auftassungsi/eiao war^ut, wouu «ie mii* als Yorirand 
gegen den Klerus g^brAuebt worden koniito. Daraus rosiiltierc 
auch die enorme Eutivickluog dor der Koformation vor wandten 
Sekten,^ wie dop rasche Fall der Roforinatioii in Pulen. 

Da aber die Reforiuatlon nui' den Iiitei'ossou dos Adels 
dienstbar gomadit werdou sollto, be^fUinoito die Uoligiunafrei' 
heit stipviiorendo OoDfoederatio Cleneralis Warsaviensis 
(1573), dio ja sngloieli als ein Triumpli der DissiJeuton er* 
sebeint, daß der Giuiudherr jede roligifiso Uowognng (sub pro* 
texte 1 ‘eljgieois) doi' Uaiiernscliatt mit allen Mitteln isu bei’uhi* 
gen befugt eei.^ 

Der wirteobaftUebe Teil dos exekutgiieehon Programms 
wurde durcli die ,Exekution‘ der dio Verleibnng und Verp^i* 
düng ’TOrbietenden Konstitutionen run 1454 (eventuell 1490) 
und 1504 auf doa ExeUutionsreiobstageu von 1562^ 1567 goUoud 
gomaebt. Die nach 1454* stattgofundoiion und auf Oütor, in 
n'elrlieii ICapitaneate eingoi'lclitot xrai^ea. besuglmbetnlon Do* 
uatioueii, Oliligationoii und Vorkllufo, wfo aucli cliojeiiigoii, die 
sich auf Kjünilidiu Kroii)lii)(]i>rojVii bosugeii nml aus dor Zeit 
nach 1504^ horrdbreii, wurden als doii tetatiiton von 1454* und 
1504^ SU widerlau fond Okr niclitig orkilirt und die nach 1504 
gelieJionou Summen sollten don Verloiborn vorloroii golion,^ 
Dio oxorjinerten Guter snllion idoin Kdnig und dom Kdnig* 
roicbe* wiodorgogolini werden. Die Guter zerfiolon in nuci 
Katogcirien: in Okonomiun oder DUnderoien der kbnlgücken 
Tafel, doren Ertrag für die irnterlialtung dos KUnigs bestimmt 
war, lind in sonirtige Ofltors Kapltanoate und Tonnten. Der 
vielte Teil (die Qiimta) de« Ertrage« süjiulicliop Guter soJIlo 


‘ Uaku wtkl, 8 . HS/SU. 

• Vo). 11, i>. 124 (S42), Art. 4. 

' Vol. 1«^. II, |i. 24. üh«r ihm lCi0ji)ilr«d<s äUibiU 

• l c.\f. 10. Üü«r (Im AloxAiidorBeli« 8Uitiib 
' Obea a. le. 

• Obou S. 88 f. 

' I &. |i. 10, Art 14. Hbur uiiesrij 8uiuiiiuu auf ilum KiiiM^uidis. 
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flii’ (Uo ]$iUliing’ and üjilinitan^ jtfltndigMi llccrce voi^ 

«•endet werJexi.* 

Hoi <lon Kicliti^kenomion suUto vou dem Ooenmteitra|;u 
suerst doi* für den ij^uten UntciUnlt' des C'njütaneiii oder 
PosaossorN nutweixdig;o Hetrag mul erat von dom 

lUstbeti'A^re clio Quarta entrieUtet «*orden. Sollte aber der 
König? »einem I‘<iaseaaor Qimdo er weisen wolioji*, so wird er daa 
Mia .seinen drei Teilen* tun Icömiou. Der SehatsVerwalter bnbß 
nur darilbor zu xvnelion» »daß der vierte Teil iliiu iinmor völlig 
ontrielitot werde*.• Dev König kann forner frei (Iber diojeni* 
gou 0(1 tor vdif Ilgen, die er in re caduco, insrriptn, donato etc. 
er wölben bat oder erworben trjid,’’ Seil 1690 nurdon die 
Ökmxumien von der (^uartapllielit befreit. ‘ eio oblag mir der 
aivoiten Katogoi’ie der Glltor, die als paiüs bene tnorontiuni 
dem Adel \'eiii König vorüelieii wurden. Die llbrigoa Drei* 
viertel dea Krtragua bildeten oben dieses dor Vordfoiist* 
vollen*. Dureb dio OUtoroxekntion ist neben der wlobtigen 
Qnartreform aurli dou breiton Maasen dos Adels der Zutritt 
za den Ki*ongutem ermöglicbt wonUn; estvurdo somit der fur 
dio Hittoi*acbatt so ivielitigo Woolisol dar HeaiUcr vgllsogon. 

Die Bxokution iu noch böliorom (Irnde nls dio frUliei*on 
Verbote der. Vorloilimig und VerpfHnduiig der KvongUter riefen 
eine Empörung dos Magimtcutuuis borvor. Ungoaditot der 
Vorbote \'oi\ 1464, 14Ö6, 1D04 wußten die Hagnaton in der 
oi'Ston llullto (loa Iß. Jabrbniulerta die l<öniglicUou IjAnderaion 
restlos an sioli zu reißen.^ Kino der boston Golegoiilioitoii daaii 
liofortu dio oinon allgomoinen Protest aur Folge habende tioirat 
Sigismund Augusts initllai bara von H.'idaiwill (1548). Hosenders 
die Seaatoron mußten i*oiclilich mit Kvoiilliudoroien bozalilt wer* 
don, damit sio sich wiodor bernbigten. Von der Abgeordneten* 
kaimner wandte sich Stgiamund 11. rocht feindlich ab.^ Dieser 


M. 0. 1 >. 17, An. 17. Uber dea KugMUü)<inii de» vierten Teilee (\\t «lie 
»tllndige Verteldt^ang (an obrün«; putucsni}). 

* I. 0 . p. 17, An, es (von den jAUr«B lSCS/68). 

* ). 0. p. 10» 07, Art. 10 (DBetiminuki^eii dor Jnhre l6bS/Q8» IBOO, 

ISO?). 

M. u.p. SIS, Art. 16. 

B UolirsyAeki» Ueecliiobt», Bei. i. S. 8C. 

* Bobrvytlakl, iv. &. O. S, 01. 

Ä» 
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X. AbhuidiuDf: M*liniak> 


Buod mit dem SeiieCe und die Feindin cb!^ d<ts RittertuDi 

b6rte unter gleichen UmsUlnden wie die kOnifUeii^senatorisclje 
Freundschaft von Miebik auf. Es stellte eich nämlich wäluend 
des Krieges mit Moskau (1558—1561) ron neuem lieraus,^ da0 
das Magnatentum nn^ig sei, eine täU'go Regicrniig su unter* 
sttitsen. Nacli beondotem Kriege wandte sieb nun der König 
an die Ritterschaft' und machte ihr exekutorisches Frogranun 
geltend. Der König erwarb dadurch Kegierungsmlttel und 
Tollsog den ihn untei^stutsenden Rittern dio tatsächliclie Exe* 
kutien des de iure Verbürgten, Die Guterexekution, die den 
Eoia ▼on eahlreichou magDatischen Familien zur Felge hatte, 
brachte es auch mit sich, daß dos Magnatentum jeder ,Besserung 
doa Staates^ um so feindlicher sich gegenuberstellte. Die 
Hagnaten, die sich desaes völlig bewußt waren, daß jede 
,Besserung' sieb gegen eie aelbet wird richten mUBsen, äugen 
an, lii anarehietisohen Händeln ihre ZuHucht zu zueben. Das 
für den ßestaud des Reiches verhäognisvoUe Treiben unbenn* 
neoer Blemeoto wurde somit zu einem System erhoben. 

Einen wichtigea Sieg der RiUerschaie über die Magnaten 
bedeutete die polDiicb'proußische und polai6c)i*litauiacbe Paria* 
cnentsuuioA von 1560.^ Ihnen zufolge erwirbt der poluiscbe Adel 
den Zutritt au den sehr fruohtbarea, größtenteils unausgaaUtzten 
Uatlichen'^ litAuisehea und sii den preuUiscbeu'Oegendeu. Die 
Ausbeutung der litauisclien Bauern orscluen obendroin desto 
orgiebiger, als die rechtliche Loge des Bauern dort bedeutend 

> Tol.l«;. U, p. lS/14. 

* Bolrsjäikl, a s, 0. 6.0Sf,; Bslx«r, Die F.euiabnng de» Krenlrl* 

bonal«, im, 9. 138, Ilf. 

* Io dem »rririleg Ui^er du Fürstootum Llbiuon, dIo Union du Qrofi* 
fariMntumi mit d*r Krooa belroffond^ Ist dio Uolon «nsdrlioklieh all 
Oiltoadmochun^ «ior ,Ex«ktit{oo' boseieönot. 7elu>ntn4 Iszumll, ^.89. 
8. !^Akrs»w0ki, Dir Wutoo und Oitfto in dev Guebiohte bolou». — 
EbkoriiebQ ProUomo. 1808, A 186; Bobrsfi^ski, QouhleUto, M 8, 
8. 88, N. S. V6 ff. 

' Art. 14 <1 h orv&hotoo Privilsgi buA|ft «uidrUeklicb, doS 
StalntMi und Ooutso . .., dio poloioel» Volk ia LiUiuou 

)jMe)ikwea «Aren, ilon Ertorb nad Buits dor LJitidoroteu liotroifond .... 
oll dont Roelit«, H«t Qoroojitipkoit, dor ;og«naoitc(,*«ii hradorllohoM Llobo 
und dor Xlnloa widonpruhood, Itoino iCroft boiltxAn sollen', 

* Qobrs^uskf, a. a 0. S. 97, 08. 
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kUi^Ucher als didjani^e des |>olQisc}ieii war.^ Der litauischen 
Pitterschafi war forner die Uniou und die ereutiieUe Ocmein- 
schatt des Rechtes im gleichen Maße genehm wie den Magnaten 
2 Uwider,* weil die Privilogien jener erheblich geringer als die 
der polnischen waren. Auf dom Eoiehstnge von 1569 he* 
Schwerte sich die Ritterschaft aus Podlaejon darüber, daß die 
Woiwoden sie ala dicostpßiclitig behandeln und ihr Zwangs* 
arbeiten auferlegeiu* Die Bedeutung der Lubliner Uiucn für 
die Ritterschaft wurde aber dadurch vermindert, daß die 
litauisdicn Magnntou es nicht unterließen, fUr Litauen eine 
bosondoro Regierung aussubediagen* (dJo Union war nur eine 
Pariamentsunien), was aur Fundierung der feudahavistokrati* 
sollen Anarchie in Litauou wesentlich beigetragen hat.* Kino 
gemeinsame pclniacU'Utauiscbe Regierung wurde erst 1773 er* 
richtet. Ks Bii ondUch bemerkt, daß Art. 18 die Exekution 
dor].Outer als in Litauen iinxallUaig erklArto.*' 

Eh wird nicht üboihussig sein, hier daran su erinnern, 
daß eboitso die erste (vom Jahre 1385) wie auch die s}>litcren 
tTnionon Polens mit Litauen (die Horodlcr Union 1418 
und diejenige von 1501) oben iin Interesse der polnisebon und 
litauischen Magnaten gosclilossen worden sind. 

Zum Schlüsse ist hier noch die (^rüuduag des Krontri* 

hunals iin Jahre 1578 su erwuhnen. Dos TrihunaU welches 

durch M'ahlen, In denen nur Kd silente sich botonigen konnten, 
hostolU wurde/ sollte nun als AppetUtionsiustans von den 


^ BtforAosowikl, PöIao Jm p)ld«nan ISSlf 8. ISS. 

' .T. T. l(^rAllOw•kt, PfttUftnjqn «tn VorRl>»n<^ der LuUUner Union. l>rel 
K lud len 4ue SokImI* un8 WirUchnfta^echiolita; Hlet^rlech« Rundeeha« 
iSoa, Rd. 7, 8. 48f.; Dol>r«yiU1ti, a a. 0. 8. 77, 1001 tden. Dl« 
lt«ieheipur«i 8. 886ff.; KatrsAUA. KlatorUoiie VltrUljiiK)Mehr. iSlt, 
Bd. 8C, 8. US a. E, 

* MerAa»«w«kl, a. a. 0« 8. 181, 161. Bin 16fO (fehflrU Podlrj^«! poli« 
tie«h I<lua«n An. Im Jehre 1680 wnrd« m dem QAHnn^^eblet« den 
pololsAben ll««bt«a und «rat 1600 aJ« beeondir« Wciwodecb&R der Kroo« 
«ioverlelbt. VoU log. it, p. 77 «q. 

* I. 0. Äii. 0, p.flS. 

* Bobrsydekl, GoAebiohM, Bd. 8, S. 101. 

* I. e. Art U, p. S1. 

* DIa MltgUeder wurden &nf WoiwodeobAftaUgen (a^allcl >rojAw6dBkle) 
gewählt 
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X AbhftodloQk^: Utllulak. 


Laq< 1«8'» und Aiiddrcii Gorlehteii in Sncbon HoJi .Ulols tuid 

teilw'oiso der Gelstlicl«I<eit fun^iereTt, Bi» 157S winde dicw 
ÄppelUtinn dareli die lcdni|^licho UetolistA^sjarisdiktion gorir^iitct. 
Die do nomine pArlAcaentiu’iselte küni^UcIieBeciitSKproclniDg' wnr 
de CacU) eine ^leU kdnigU^li'SCtiAtoHsclie. Die Aiigeei’duotca* 

kAmmer war aa«jC09^if>BS(ni. 

Man muß aoroit die EntstoUuug des K<>uti’ibiniaU als eine 
wicktig:G BeeintrlUditigunj' den EintUtwe« der Magnaten in der 
8j>lj^Te, die Via dnliiu oliixlg toii Üii* bekeiTficJit wujdei Auei*- 
kennen. Die Emricltliuig: dos Koatribnoala bedeutete |keinen 
geringen Sieg'* dea Ritteituina Ulier die Magnaten, welelios 
audi die NiedorlAge de» Sonate ,an>)eJilioßlic)i fUv sicJ) ai» 
genutet hat^’ Die Trilmnalfrage u'ar aeUon seit einigen De- 
seoaien einfaob zu einem cxekutxirizciien Pi'ogj'aDimpuukt ge* 
worden, Siennieki, der PrAzident der Aligeoidiieteukaninver, 
hob 1b58 Mtsdi'UcUUdi hervor, daß vor dion die Exekution 
alz io) ehe ventiliert worden mdsso, die TribiinaUrage wird von 
selbst wKlireud dieser DiskusBiou anftAudion.^ Die Gesduebto 
der Eututoining des Ti’11)unA)s sagt uns nndi vlthn iiber den 
Kampf des Sonata gegen die ZnlAssnng der Bittersdm/t.* l>cr 
Senat wai* von vurnoherein gogeii joglirlio Kmize^aionen xn« 
gimaten dor Dandboton imd indem er allna iinvoriindort Jinben 
wollto, bat er aÜc» vcrloi'on.* Kk sei liior Audi orwAlmt, didi 
der Absciduß dioxor Refonn, deren orzte auf das 

Jahr suHleksiifllhrou sind, dor Mitwirkung des Ktinigs 
(Stephan Bathorns lö?G—IÖ8C) »uRiixelireiben inU' Dio Uoforni 
war vor allem gegen den Senat gerieiltet. Auch nach der He- 
form von Iö78 ist »fast die gnnzo juHdikfioiiollo Gewalt' luden 
F^iuden des KSnjgs gehUohon.* 

Die Oi'Uudnni des Ki'onfribunals ist das letzte wlclitigo 
Stnataerclgnla, in dem das Rittertum ul)er die Senatoveu und 
damit der etaatsvefonuatorisebe Ood/uilte hbei' den Anarclnstiscli- 

' Uftlver, Dift EoUtohuug d«i KroiUribunAU. ISSS, 9 . SSS. 

* lUUev, a.a. 0. B. S:J4 

* Balc«r, ^roiilrlbouob S, lSG, 

* Bal«9r, c.«. 0. a. 10 $ (T. 

* BAlser. S. SN. 

* nA)««r, 8. $89, 180; B»brayiS«ks Q«»cht«hW, Bd S, S. UT. 

' Üsicor, fl. ib 0 . 8 . 8 a 8 . 
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ojSgarcliischon lUni dAYongctragc;! hat. Im 17. Jalnimii- 
dorJ stolllo dio vom Mag:u.Moutuni auscisüIiouo AuAicliie, 
wolclio die vüUigo OlmuiAcht der Regici-ung mit sich brachte, 
endgültig: oia, so daß scliun iiu JnLre 1717 der sogenannte 
]ia:«itisti8clio Reichstag dos Recht der KinmUchung der aiis* 
lHad:se);Oii MKclito uflisiell aiieikannt Imt. Die Polidk doi* 
Uittemcliaft hatte teiuor don Z^all de« ßUigortnins, damit die 
Yei'iilchtiii^g derjenigen Kraft, die den König and die Ritter- 
Hchafc iit ihi'cn Kllutpfen mit der elignt chiscliou Aßarcliio unter¬ 
st (Ukuii konnte, aur h'ulgc« Das !iat auch den Verfall dox 
Roidioe nach sieh gezogen. 


Zweiter Teil. 

Bio-Bibliographisches über den Modrevius. 

Erstes KapUul. 

Ihis Leben des ^lodrcvlus bis zur riibllknthiti dev ersten 

äehrift. 

In der rocht xaldroirhon. dom AusUndo ahor pinx \ui- 
hoUannteu ]>ü1itiflcii*rcfurmatorisehou Litoratur, dio der eben 
skissierto Zustand rolons Ikovvorgeraloa Imt, steht an erster 
Stelle daifjoiugu l\*erk, dnssen Uritiselie Rotraclitung Gegen¬ 
stand der vorliogoiidon AUlmndluiig bildet. Uevor ai>Gi* auf die 
Eiuxellleiten dioHor Ftchrift uingogangen M’ordoii soll, wird os 
iiieht aIh unxwcckmiVßig erscheinen, einige hiu*l}ihliügraj>hische 
Dato» der Davstollung voraueznsclnckcn. Die UeantWertung 
gewinsor, im n'oitoi^n Zusatumenhango auftanehondoi' Fragen 
wii'd dadiircli uiclit unweseutUeli erleichtortA 

’ Modrevius lis( in ii»nor6r melirM« Uii^^rspLiian gotiiii^ton. Vi>r 
AlUm i»l s4 nsxniciir MAi^oki, AndroAM Kr/es Uo'trsownki. OMoHiiAki* 
loh» JtihUoÜiik, yolg:« 1S04, Dä. ß, 8. IS4-^SI<> (fiuth Im Si>Aü.); 

dann Hpwluki, AndreAii Morlrse^'ikl. I>l9 TAgwoltUkig laßd 
(Kr. tS7^l89; 140—151), fipAÜ. 185?; DyUwiUI, AndMua Fryos 
&lpdnewnki. Ein fioloieeh»t peUtliuiior Schrtfliloll»r dM li*r«>roiNtloiia* 
»eitHllere (rui&tioii) 1664, T. \\ Caro. AiiHrawi tVkliii Modrovltu Salu» 
Lehr* und WAnderjahr« (douUdt). Zaitaclirlft dar liiatorljie)iou 
fQr di» Prprln» Poaoo lOOß (rarfASt nouli 1«0C, dl» Aiiinorkung 
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X« Abli&aülnng: Mullaiak 


Modre^'ius wurde in den ci'ston JnUreii des 16. Jehrhuii* 
doi^ts in Wolbor^i eiuer in der Weiwod^ebaft Sier&dz' (beuto 
im Gouverneinent K&Jiscb)> ron Onesen, liegenden 

BiaehofstAdt geleren. Selten aeiu Ornßr&tev bekleidete das 
erbliche Amt des Voglcs von Wolbo«. Der Uerkuiift nneb 
war Modieviqe ein Edclmau», ebenao von Speer- wie vou doi 
Kunkelseite.* Bei aeinein Auftreten logto Modrevms selbst 
diesem Umstande groGe Bedeutung bei, um nicht nur der Für* 
Sprache pre demo ana, abei’ noch der ,AiimnGang, daß er, ein 
Mann von geringem Stande, es wage, über die Handlungen der 
GroGen su urtmlen*,^ beschuldigt su werden. Indem er das 
DUrgertum gegen den Adel verteidigt, unterlftGt er nicbti bei* 
sufUgen: et si utroque paroute itobili natus sam.* Sein cigont« 
lieber Name war Frycz (sprich ungefflJir Frytach). Das 
stellt fest. Den »weiten Namen ,ModreTiu8* bat Fry cs erst 
sp&tor» und aw&r, wie Oaro* rich^ vorenntet, ,er8t dann, als 
er mit einem literarisch an lürseuguii bervertrat*, as genommen. 


dM H*rAui(«b«rK 8. ftfi), 8. 06^109; Mlaikovrakl, ?Unf Priefo Um 
A n är«M ?/ya Modrsewikl. LI (•rAriiich« Dtokieh riil 1 OOfi; Wn r m I n i k i, 
Bialf« nsu« JUJtttSf aui d»n LsIjsii dMAn(lrMiFryuM«OrB»w«kl irunnniiL, 
JAhrUfleli«r d«r OAiollioliAfl der Wjiioiiitohanifar«leriin^ In Fönen iVO?, 
Bd. a^, S. atS—Sie. Die lltereo, ditreh dl» p»MAiiQten Arbeiten Ober* 
hohen Lebeoebeeelirelbunten dee Frldnj wnrden In der Litoreturtlber^ 
eicht eltiert- 6lo elnd mit «ineni * vertehen. 

‘ 6p. gerade. 

' .Senui neun plebelum non «tf Andreee FrJoU AJedrorU OrlcIiuTlup 
«iro dopuleio CcOuuislArurD StenUlel Orlohorll Soxelniii 1662, p, SS, 
Die bflTgerlleli» AUUmoiongi de» ModriTlue licliaupteui Oumplewlo», 
Oeeclii^to der Stntletlieorleii, 1906, 8. 164, Jedoeb ohne Jade Begrün* 
dun^, Qod Knapiiieki, Morlrsewekl. Ktrohencneyklopadle 1981. Bd. 14, 
& 49t» («oeb Im 6pAb.). Di» Sehria von XnApinekl lil durchnue 
tondonnibt. Sic wurde trafSlch eurdok^wieHe Ton Dylewpkl, Z^cs 
Modneweki uod die nAUMte WUrdl^uiifr »einer Wirksemkoti. Xine 
blitorlach-kritieebe Studie, 186X. Für die plebeieelie Abetjunniiinir Anfiort 
eich eocli BrQekaer, Auj der Lfterntar Uber pelaliclie Rofonoatinn. 
Hietorleclk» Tlerteljihrwehrift 1906, Bd.29, 6 . 719 f 

* btscehlevelli, BeotiToai Füreten, 1616. Zu^non^ au Lorenso ▼. kfe- 
did (bei fieelAm, S. 69). 

* Uedrevio», Oretlo Pblleletbi» Peripetetioi etc.. 1646; rgl S. 769 dor 
itoteu 8. 67 gsnenDtea Beaeler OeMtoteoegebe 1669. 

* Cero, e. a 0. S. 68. 
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- ln den Jahron 1525 fl. ^ imd noch iin JalirR 153T® ncmit or 
sieh schic cbthin Andreas Frycz. 

Von den i^ci^gonosson 'wird er auch meistens our Andvoae 
Fryez fenannt.® Streitig ist nur,* ob ,Modrofiua‘ eine Latinfaierung 
von JIoJf;<ewahi oder nur .ans Modrzew* (Jlodrzew, ModrEewek 
— oiuo Besitzung der Frvc» in der Nahe von Wolborz, dio 
auch zur Parocliio von Wolborz gehörte'! bedeute. Warm ii^a lei, 
Caro II. n, nehmen eben das letzte an.^ WarioifiBki® ^voiat 
nüinlicli daraut hin, da3 in den Akten, die aua der Zeit dei* 
notartodan TAtigkoit unacron Autors zurtlcUgebliebeu sind (unten 
S. 45, N. 2), nur djo Untersehritcen Audi’eas Frycz oder Andreas 
Fryez de ModrzCM' (nicht aber Mod rze^^aki) sieb vorfindea. 
Dieses ,dG HodrzoM’\ meint Wanniueki. ist mit der Zeit in 
Mudreviua uuigeu’Andelt worden. Daß ,Modreviiis‘ koino La* 
tinisierung des poluIschen Namens Modraewaki bedeutet, das 
glaubt Warinihski dadurch naebgewieson zu haben, daß, wenn 
Fi'yez in der Foiin .Modrzewski* oino Poloiiisiorung aoinos 
Namous b&tto nnstroben wollen, dadurch dio Anderweitigen Um« 
gestnltungcn deaaolbeu imcb poluiacher Art mul Weise (l))or' 
dUsaig gemacht whrou.® ZdArowiki und JakiinowsUi luugegchi 
xwoi Kameraden und Mitarbeiter dea Modrevius aus der Zeit 
seiner Anstellung als Notar, versuolisa ihrerseits dos fremd- 

' UnMn S. Ab. 

* Vgl. dl« Tou Ulsakowtkl ^iibllaiarUn Urlofb ol>«n S.SS/40, K. 

* Vgl. 4 !«ii ]lrl«r vAn MsUnehthAn (tintin 8. 61)i du Pm^iuDI ’ran 
Orluiierluii FrieltM «U. (unten 8. CS)( Orm4n JjwnM Kartell do 
Ojiwrlbiu Anilran« IMell (unten. 

* H» UoMAiider« CJvre, 8.60 und Wern lAiki, 8. 

* f'nro, 8. SSt Zi war alle kein MotIrMwikl. WarmUiikh Andreu 
nielt nio Mudiiewikl, 8 SOH. Alinlloh nouevdinA« Knt: Abhnndlungeu 
ilui Akademie dar V/ieKeoeoliaaen <n Krabnu, iiUl!.*h1at. KIauo, Dd. M, 
bonenderi H. tSS, Nr. 1. Prnekner, Aua <Ier Literatur Ober polniirUe 
RaforiDAtion. Hiiteriiohe VlorteljAltrMObi’iA lObS. Bd. 2Q, 8.7107: Plo 
^oUgon'iMiu unnnken Dm nur Fr^ OkrsneoTraki, Rusociilen von 
WariniiUkl (Dai Bueh, KritiicU*blbllogTAi>htMhe MonatMobrlft ICOO, 
S. S): Warminikt hat endglljtiz uachgewiaaen. daO der Autor der Do 
repubUca omendandu iluh aurFvyos iiaunle und nur ao dieiom Namen 
oin Rooitt bei&ß. Dur Njime ,Modraowekl’ rhhrt davon her, doB Fr^o» 
»ioh Yryct d» Modraew lohrleb. 

' Oaro, 8. bS J. de Laicn ]jii>er beudftoiurnm U, p. 174—177. 

* Warmiiiaki, a. n. 0. 6.814. 
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X, AbVifikK^lnotf: Mnüiiiftk. 


laiilonilo Frjvs )>i>1nijisidräii. lu dei\ Acta li)j)iscck])nlia 
Posnanietuis 'vird Modi'evios von ihnon l^akl Andreas Fi*ici5e\>'8ki,' 
bald Andreas Fricso^v*akj ^ genannt. 

Es gibt jedex*]! Qtiiigo Dolego, ^^oUdie diese Auafahrungen 
von \VArmiii8ki onUcliiodon oivtwerten. Sie Rprcclion oben* 
falls gegen die oben angoiubrto Meinung von Caro. In der 
Karratio simplox nennt sieb unser Autor nusdrUcklicli >3ilo* 
drsewskik Anno Domini 15(31. Die vigoeima noiia Monsis Marlü 
in Volbors et curia episoopAli. Geuorosus Dominus StaniHlaua 
Oreecliowskii dioeoet^iB PrnemiBlenHs, Protestatus ost in et contra 
Diuniuum Andreaui Frioluju Modrsowski.* Auch oiuige amt* 
licho Dokumonto botveisen, doll Fiiciue den Hauen .Modrse^r8ki* 
führte, In dos von Wiershowtki publimerten Matemliou.^ 
in wolcbeu von dem Hoi Ausgeber 20 Urkunden nie aul unseren 
Autor sich besieliond wiodeigegebon weiden, kommt die Ko rin 
.Modi’Sowaki^ in oebt Aktenstücken vor. Von dioioji mOgen 
hier swoi xiüevt weidon: 

1. Iiistriieth), nMto. Hegia ad illreu. diiuni Dneom Pnissiae 
vciierahiH Amliono Modrsewski Prycs. pmepositr) Bi'^oxiuonai, 
i'crrotaiio Mtifl. ßogiae, data 164B.* (Hier wird solbst dor Haine 
Modrsowaki vor (Ictujenigcii Pryce’ gestellt.) 

2. Dio m Ctrl CA regal in vom Jnliro 1Ü60‘ ckithKit eine He* 
ui'ictnidung roiKcitlichcr Volljilhj'igkoitsurkbniiig (annorii ad* 
jiidicatio) i'oii Andreas Onojoilski. Aui 8chlnuo des Proto* 
külls findet sich folgondor Zusats: siinllis data est nohüi An* 
üreoo Fricx Modrsewshii oliiu Audrcao Socmtniü wrouissnui 
Sigismundi Aiigusti tilio . .. VarfViviao o. I6ä0. 


' 1680, IQ. 11. AHgp<«t. VVArmiMflki, a. s. 0. 9. H14, Hr. 1. 

* 161?. Sa. Mnii ?, Jnnl; iSfiS. 11, DmiuIjst. WKrinii'iilci, s. a. 0. (u 
a«ik DoenmeutA nio<IU nsvl (imUn S. 46, 24. S) Tand kli cUmo Urkiiiikldn 
nlclit wieder. 

* Vrlclua Modrevlue, FArmlio limplcx rei iievee. I6C1, p. IS. 

* Wietbowaki. Kfeterixllen «ur üoeulocliU <lor polnUcUen Literator und 
ear Blofreptud der polnieclien 9cliriftiteil«r, hereoi^e^beii voa . . .. 
Bd. i. jooa 

* Wiersbcwekl, e. e. 0. 8. S9, Nr. ISl. 

*' Vel. 116, fol 121 (68). ebfftdruekt Wierebowxki, S. SSO, Nr SSO. 
l>iut von Wiortbowikl Auge^oboue Foliu 2? Ut noriditig. 
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Die nei 1^^1*011 .luf Aiulre« Moilvaowgki pich bcaiohenden 
Drkmulen hcßndfni'«ich a. a. 0. S. 117, Ni\ 184 «nd l8ö; S. I3Ö, 
Ni*. 5?35; S. 144, Nr. 243; S. Iö2, Nr, 264; S. 176, Nr. 281. In 
den sonstigen bei Wiersibowski nbgedruekten Akten nennt sieb 
und wird unser Antor Andreas Frycs do Modraew oder 
schlecUÜiin Andreas Fryes goi\*Mint. Die Form ,Uodi*evins‘ 
liommt vorlHiifig nirgends vor. 

Wenn aucli vorv den eben angefiün'teii Dokumenten, wie 
IV.M'inirtski riebtig gegen WiorJsbowski bervorhebt,' die 
Nrn. 184, 211, 234 und 243 auf eUeir andern Audroas hlo- 
cli'sewski sieb hssiolieii, so stoUeu die Übrigen uidtosCrittea da, 
Aiieb dio Kwoi oben wdrtUch airgof{llirtoii gen Ligen. Es mag Iner 
fen>cr nodi auf folgendes hinge wiesen worden: Warini:Sski, 
der die ^uverlUssiglcoit des Dokninontos Nv, 234, als einen 
niebt anf b'rieius sieh boziehonden, iiiitUecbt bestreitet, idineigt 
sidi Uber eine uiuuittelbai' folgende (Nr, 23b], auf der gleichen 
8cito (188) abgedrneUte Urkunde axik, in der Fridns als ,An' 
droAs Fries Hodrxewskl Sooretarins Sao. Heg, Mtis, et ln 
Wolbnrx (ulvocatus IjereditArbis' uns entgegontritt. £b Ist anrh 
onJUdi mterOSKant zu sehen, daß WariniiUkh der 8, 100 N. 
dio tibon sxib 2 zitierte ßuurknndung der aunovii adjudieatio 
Modrzoxx’skis Sohnes wi odorgibt, eicli oben falle darüber au 4* 
sdiNvoigt, (laß in der Urkunde Friclus juti. nnsdrUeklicb ,Mo« 

draowaki* gciminit wird. 

Obci* dio Vürfal)i«n dos Modi^vina wird x'eriDutot,’ daß 
sie ini 14. Jalii’biindort aus Scblesioii eingowandert' sind. Daß 
er souxit, wie axxcli Roin Name sagt, deutscher Abstaoimuiig 
war, wurde schon von Malccki borvurgohuboD. Ober das 
Kiudosaltor dos Modrexdns ist oielite bekannt, Tnx Jahre 1614 
linden wir ihn xnitev den Sobülorn der Kraknuev Co(*pu8*Cliristi‘ 
Schule, xvo er den für dio üntveraitAt vorheroitendou Unter* 
rici« genoß-* 

1617, wie ?ilaieeki behaxiptet im 14. Lobeiisjaliro, wird 
er eis Studiosus artluin auf der Krakauer UniTorsitKt iiuina* 
trlkuliei't und scliou I51D legt er das Bakkalaureat mit vor* 


’ W«rminiki, a. a. 0. S. SoO, Nr. U 

* Malaoki, 9. U2, ihm fOl^nd Caro. 8. £S. 

* 4oU roetorolia s<l. Wlitocki, Rd, 1, Nr. UZ09; Osro, 6. 31. 
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X. AbhanäloBgi UiliaUk. 


züglieijom Eifolge ob.* Dio 1517 prokUmiei’teo lutheriscLon 
Tliesen finden bei Modi cvius, wio flberb.Mjpt bei der dnmaligon 
nkAdemischon Jugend, eiiion sehr regen WlderLnll. ifodrovlus 
selbst Bcluldei't eeine Eiiimerungen aus diese» Zeiten folgen* 
dörraaßeni* ,Wllbiand »xoines Versochea, diese vier Punkte der 
Ohristenlehre kUraustellen; traten mir oh jene Zeiten in die 
Erinnerung, in tvelche» wir beide iu unserer frUliosten Jugend 
SU den Fußen unserer Krakauer Meistor an der Facultas artium 
saßen. Wir lernten damals alles Mögliche, nur niclit die TbeO' 
logie. Damals irurde die Theologie niclit so eobr aus den 
Quollen, als aus StrOmou, und swar nicht immer aus den 
Llaisteo, ja, wio viele meinen, sogar aus roclit trUhen geschöpft. 
Zu jonei' Zoit liei rscUto in der Kirdie die größte Euho: kein 
KoUer liatte sie gestOrt. In dar tiefste» Stille ersdieiut plots* 
lioli Luther und bestreitet die Grundlagen der cUristiielien 
Lehre. Seine Blicher, die su uns aua Deutschland kamen, 
wurde» allen vor ud seren Äugen iu der Akademie verkauft. 
Viole Liobiiahor jeder !b7ouigkoit lose» eio und ntimmton ihnen 
lubcud SU. Selbst unsere TJmologo» haben sie niclit ^’OrpOut. 
Fllr alle luiorwartet, vorbictot Pnpst Leo X. sie su losen und 
droht jedem Zuividerlmiidobulcti mit dem kirchliclien Banne, 
tbisere Heister, Jurcli Furuht bofangoii, hOj'to» mit dom Ziosoii 
auf und wai'fen die ßliciier ins Fouoi\ Anders >vir Juugon: 
als wir SU bOro» bokaiuo», daß Luthers Sache günstig in 
Doutsciilaud fortscbi^oitot, i» Fi^aukroich, selbst iii Italic» sich 
verbreitet, als >fir ferner eahe», daß sie sich auch in unxorein 
Lando ein rroites QchUr voracliaRt Ii&t, wäre» wii* au Beistände, 
dem Zusammenflusso der Werke, die uiis von alle» Seiten 
j» die lUndo gedruckt ivurile», uns ontgegensustclion. Daxu 
stammten sie auch von Loutou solcho» Wisson« und solclior 
heicdsaiukeit. Das püpstlicho Interdikt beiuiruhigco su ar die 
Göwissen; da aber su jener Zeit eho» keiuo Gewiß]ieit dartibor 
liestaud, ol) sulelie Vorbote Gültigkeit besXlien, lasen wir alles, 
was wir in die Hftiido bekamen. Im ersten Augenblick waren 


» Mftteekl, 8. IM. 

* In »Iner A]>oatrophi sd rAulom 01o(;ovium. V^l. H*n Ei^iloj der Ps* 
f9n»io «onita qune auts« Öeriput At <'ori^lio unlvenorum im Bd. S, 
S. $61 £ der dotuii 3. 5 ^ »rwUinlen GflstnUua^Abo. 
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wir weit ilavort eiitferQt, diosem GedanVen zusustimmon. Bb ist 
ja keine geringe Sael.e, sieh des alten Glnntens, den 
,«it der Milcli der Mutter eingesogen hat, *« entledigen, A 
mit der Zeit. . ,. Ebenso wie die, ibe v.e tut ®““"“ 
lierumgeben, aclitießlicU verl.rennen, ohne dnli der Anlaß de 
Horumgebens das Verbrennen gewesen setn mag. 
iudem iel. aufmerksant diese BUeber, um sie kennen 
las fing ieli in unabwendba.er Weise an. in den bisborigen 
Ansebauiuigen seliwankend zu werden und von den neuen in 
micl. aulzunelunon. Diesen neuen Ideen aber 
mals soviel Gewalt Uber uns einger&umt daß wir 
lielios Bekenntnis und eine bestimmte Lebensform ^ 

bildet btttteu, Wir lebten in den überkommenen Situ« fo • 
So wie wir in einem StaaU leben, dessen GeseUe w.r n eht m 
allen Stuclioii billigen, so börUnwir nicht , 

zu verbleiben, deren Lehre, Oebriluohe und Z««“r'*Ve"t 
ganz vonverilich erseluen.n. Immer sfmd mir das We^ 
Gamliol. bei Lukas vo,' der Seele: ,Ist die von LuA.r an 
güi uUrU Bewegung in der Kirche ß““’ . 

LtsUeu, mögen auch alle es nicht wollen; .et sie Menschm^ 

werk, wird die Zeit sie vernichten und 

Ana dieser Swlle ist des weiteren noch ■»«‘«''tUch, ^da 

in Krakau «eben den arttbus aueh der Theologie obl^- I 

den erwUlmten (8. 41) Akten des 

tat#!UhUcli Urkundon (vom 17. und 2Ä. Juni 1626) flu 

«lerici diooccsis Oaesnensis, publica sacra apcstolica anotori 
tttie iiotnrii boscUeiui^ sind.* 
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X. AbhAitdlQBg; M£))ni4k. 


DaD 3c)iob Auf ildr Ki*aVAiJdrUiü^'crsil&tM<Hlroviu3 Audi für 
ddu HuiuAnUmua sicli begeistern konnte, (bu^ Jiobt Cato richtig 
iiervor: ,A\\ keiner der glcidisGitigon Hoclisdiulen xrai* die 
Emp^ngUdikeit fUr die neue Buudnvft der IniinAuistikciieu 
LeUrmeinungen eo glUcldicli vorgobüdet aIs in KrnkAu.. .. 
Und neben dem HuinAni:unus bluhto liier, wie kam irgendYVO, 
der Betrieb der niAtUemAtisdion und Natur^vuaeusdiaften; 
bessere Lehrer in dio^en Filcitem, vait ÄeaticAiniiianus (JohAuii 
Sommerfeld) aus, hat kein DymiiAiiiuui, Mit doiu Beginne des 
16. Jahrbuadei'M aber und luit der Ansiedliing mh DoiitscU' 
Und eingeiraudoi'ter Bacbhliudler und Drucker nlDinit der Hu' 
mnuisinus einen so ciogreielien Äufscliwuug, dall or die gcsAinte 
Studienrichtung vdlÜg beberrsoht' (n. a. 0, S. 66). 

lin Jaliro aielit Modrevius aus Onusen mit Frimas 
Lnskis Freund und AnhUDgor, dem ebeu aum Biscliof von 
Bosen oroanuton Jan Latalaki, als Notar nach Bosen nm.^ 

buiuiniocU äcrJbii Dnß MoAr««nii suoli ln spKt«/*u 

jAlirou klrshllehs WOrdon hokl*JdatS| bswaiitvoi Aihin dAi in Wt«r£> 
howakia >IaMriA]i«n (d. Nr. 181) Abfadnickt« u)i<i (6. 49, I) 
Aufottllirt* Dokiim«Dt. f* wurde äooli And reue MMlruiwaki I Viei, iirne* 
jiwiitu JtrvaslneDal ertuilr. Isomer knmiiii in lJutrnilil eine euillo 
Auv den Aklwii dee Krtiknuor Knj)Jtul« {LlUri Arelilvl, KiUert bei Sfiftkr* 
«»w«kii Jtd. 4, 8.9d?, ■. Hhten 8.47, K. S). Durt wird ua bourkuiuluti 
dtO In Jthre 1&48 Jsn I.Aiki juii. (unlun S, 47) leiiien l<^QUud An* 
<1rM» l<*rycA, Prepat in ÜriesiMy, unnJichtiiri. die dem l.iukl wu der 
Qeiaüiehkelt entiugiflnAn und daun wiudar «iiurknunten Jio)\ol{tlu)i an* 
rQ»ksueii)|ifkn;eii. Vfl. nuuh DiarlA iter OeiiofAtrelcliabi](4 der Krene 
TAU 160 und 1888, 8.814 n. B., IdUU, Ka ael hier Aueh acef eine Steile 
«ua OrleliorlUA, Priohu aive de U^Mtute SodI« Ap«>A(w)ioAO J003, 
UUlt 70 liiiifOwiaaeu. Orlohovlua liebt eben hervor, < 1«|1 Kriüue der 
klroliliohen KArrler# vorheettmuil war. Noi|UO miruin Mt al liidlbrio 
de<pieeti\l<iiie sunt übi epleMpl. Rs uj^ie'iojiis eslui prorljetil, nb eia 
QDlm ertus, In Ecclealnni Cbrlati prineij^lu dieatue fulitl »to. Dieae An* 
CAbe, als von einem Orieborlna (nuten b. U4t) herrUhrond, wliro 
|:ewi8 eum (rnuo ealU su nehmen. Die Audorvrelli^ii lieloge besoo|,'Oii 
aber, dnO Orlcbeviua diecunla okhl ^lo^n IiaU Die TaUoelie, dfiü 
Ikdreviue ein Oeiatllchar g:ewesen ist, ut Care unbekanut feblieUen. 
8. 80 stellt er nlmllcli dem CleUtllelieu Jan l.nikl jim. den LaIuu 
U odrevina ^geoUber (,dar eine [Priciua] war eiu LnU oie.*). Dylowaki, 
mit welebeiB Caro wagen einer anderen Frngu (8, 105) i^oluinlelort, 
bebt daa ansdrOekllcli üerrwr. 

> WarBiiiiaki, 8. 377, SdS. 
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hl ilar Zu'isdiciisyit, wclcl«fl üie Absolviormig ilor Universit&t 
(15^2)' Ton doi* Austeilung als J^otar {lo’2iift.) tronut, scheint 
die Anulllieruug dos Müdi’oviua au das Haus Laski stattgeiun- 
dou 2 u liabeu» eine Tatsaclie, dio aidi fUr dio Woltaiischauung 
und ]ioÜtiselio haiifbAljn dos Frieius als \*ou gviilltoY Bedeutiiug 
hürausBtollou wird,> Das Haupt diosos llausos wm Johauues 
hasUi, seit 1503 Reicliskaiislor» von 1610 au Primas. Dessen 
gleichnAliiigcr Vetter wiederum ist jcdei* Walirschoinliohkoit 
nach auf doii roliglOson AVaiido) des Modrevins niclit ohne Ein- 
lliili golilioboii. Was clon Primas selbst aubelaagti^’ so wird seine 
Parteistellung dmxli don oborwlUmtoji (S. 20 ff.) Umstand, daß ci' 
dor Urhobor dm* exokuterisolion nosciildsse von 1504 und 1503 
nar, tiur Ocni^ge ebarnktorisiort. haski ist es ebou avicli, 
welcbor mit der Ausgabe des Status, wolclio eine conditio siuo 
ijua non der JCxekiUion doi* Poclito^ Hildeto, buauttragt wurde, 
hnski M*ar »iroifollos einer dor liorvoiTagoudston poliiischöu 
Staatsm&imor doa 10. Jalirliunderts. Dnrcb und durch aristo* 
kratiscli gesinnt,^ unci’incßlicho Voi’aohtung gogou das unblaue 
Ulnt bogoml,^ schonte or doiiuocb nioht davon surUck. für oiuo 
idlgomoiuo auch dou Adel und dio OciKtUcUkoiC bolastoude pro* 
portionelle Boetouorung sieb auHSUsprochou und ihr eiiin Durch* 
bruch SU verheUen. Diesen Zug hat h&ski init der polnischen 

* KAlsckl, 8. U8i Cak. S. C7i A«U l*setoiv)UA, Sr. SSOd. 

> Uatoeki, 9.148 f,{ WAi jntii*ki, 8. S88; Oi^to, 9. 74. 

■ Jehnonw l^Mkl, Bitbhchof von <3nw«n, mid TMtH« 

insnt (äsuttcii). 81tsuii^lei*loliCS der ItAU. Akailomi» dar WiAicnieljAfteu 
ln Wi»n 1878, Ild. 78, 9.610-783; \y. ZAkr»««»ki, LI« Knmilie ^Mki 
Un 18. JJirUunOevt. AMikOUm mt, M. 3, S. 106—816, 49ti-894 

* Di« itlu<li««li*ArfiOikraÖiiok« RvkluilvitRt Ljiikii wlrH duroti den Um* 

«tSTkd eoi* Oeotlg« olurAkterlil«rt, daß t.a«iu ^"6 Br* 

furd«ruU d«r vollblatlgroa adelig« n AbaUmmuiig fflr dl« Boworbtr um 
liMKer« klroklloh« Wardsii «nf im UfllekitafO «u lUdoiii (16081 
<Im «ntadiiedftiiate befürwort«! hat (eboa 6'88, Zeiaaberg, 8, 86J/d'.t). 
F.b«Mfa!]« iati'.Askla Einwirkung dio |>KpatUeli« Bull« von 1818 (Zftlea* 
borg, 8. 648), dl« auf cUwOlbo Srfordoruia fUr die Beaetiuiig dur Ka* 
iiAiilkot« mit bo8ond«roui Ra^idiuek hinwlM, «usuauhrolben. 

* Wie £.ft«kl d«n Adel d«rJQogat«u Forinalien Über dioAeliaol suai«lil, 
gibt dio folgoiule Stell« «oIdo« au KUuIg Sigiamuod gsriditaten 
Heiiiolbeu« wiedsr: ,8o liKtM ... leii liOebiteiia uur Rrgbtsitiig vorbriu* 
geil küuneu, daß «r, «iu Olturoede, 8uliu oluoe Muslkuuten, Auf («rund 
ein«« eriiuliHen Ad»le lliKelmr gowcrrdeii UV (Z«iH«berg, 9. bOu), 
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X. ÄbbsadlBBf: UAtisisk. 


poUtiseheu LiMratuf des ^loldeoeo ZeitsJters* ^emciDsam^ imiuer 
wieder Belieb sie die ForderoAg der nll<^meiaen und preper* 
tieoellen Eiukomnieosteuer lq den Vordergrund. Uu^aelitet 
deessD sUnden der polnisclie üdel und Klerus ebenso wie die 
pririle^rten tr&nziisiscben SUinde ibr bis sam lotsten Aug:e&* 
bUek feindlich ^e^enQber. 

Wss die Stellung Lntkis sn den Auswftrti^ii Angelegen* 
iieiteu »nbetrifft, so war er ebenUllt wie die MebrsaJil der 
weeteurop&isdien Regierongeii und noeh Kdnig Sigismund I. 
fUr eine christliehe Koslitios gegen die Türken; er ist aucli io 
seineu Bemuhungeo» des Papst für diese Pl&ne eu gewinnon, 
restlos geblieben. Gerade aber die Allians gegen das OemaneD* 
reich sollte mit der Zeit dem Papste die Veranlassang bieten, 
Uber L&ski nnd sein Hans eine Exkommunikation sn verbhn* 
gen. Hieronymus (aoeb Jarotlav) Laski, Vetter des 
Prienas, wanderte aus Polen ans, nm seine Dienste dem nn* 
garischen KOoig sn offerieren. Er wurde Leiter der suswarti* 
gen Politik Johannes Zapolyas.' Hioronymui riet dom 
Zapolya von der Beteiligung an der gegen die Türkei ge* 
richteten Liga ab ond erwirkte den Abschluß einer AIIIass mit 
dem Sultan. Rlomeoi VII., der den Verdacht hegte ^ inwio* 
weit begründet wollen vir dabingesteUt sein lassen daß 
diese WeaduDg nicht ohne Betoilignng des Primas sustande* 
gekommen war, b^egte Ihn nnd sein Haus mit dem Banne. 
Der Daun srlaogte jedoch in Polea seine Gültigkeit oiebt: am 
30, Februsr 1580 rolliiebt Laski die KrOnnng Sigismund 
Augusts. Die Geistlichkeit Polens nnd Litauens; war 
gleichfalls nicht liold und sie unterließ nie die Gelegenheit, dies 
kandsugeben. Die FioanxpUne Laikis, wio anch das 1505 vou 
ihm berausgegebene Statut war ihr aio Dom im Auge. Be* 
sonders das Statut (voUstlndige Sammlung bisbenger Oeaetses* 
stucke), in dem .Koastitutiooen sich befiodes, welche gegou 
kircblicbe Personen und kirchlicbe Freiheiten verstoßen' (aua 
dsm Brsvs Julius II. von 1516),’ führte sahllose Angriffe auf 
Laski herbei; er sah sieb geswungen, den Pa)>Bt um Aus* 
Stellung des erwahsteu, ihn vor Anfeindung lichemdeii Breves 
au ersuchen. Laski starb am 19. Mai 1531. 

‘ 8. sss, 

* 2«iMU»rf, 8. 
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AVio üben sclioii hervt>r|:Bli(>bon, finclftn wiv Jlodievius iu\ 
JnUro 1&25 bei dem PoNOucr BIschoE Jan Latnlslci ats Xo- 
tnrius public 11 » Sacra a^iostoUca auecoritate coiistitutus angeetcUt. 
lu den jVcta Kpiscepalia Poflnanieuaia (Col. 1620—1536) sind 
tnCsAclilicIi saiiUeiclic Urkuudon »a findoii, die mit der Unter* 
»clirift dos FricKi« vorächcn sind- Aut dieser Stelle ist Modro- 
viixs jodov WnhrseliciuUeljkeit nach bis 1529 ^blieben. Im 
g:oiiaiintßii Jaliro hUron iiftmlick Fricius’ Uiiterscbiifteit auC.* 
Tut Jnlire 1531 ist die Spur des Medreviua aisermaU in Gnesou 
wicdcrsubiuleu. Zu dieser Zelt liegiunt auch der VcrkcJir 
dieses mit dein No^on des Primas T./aski, ebeufalls Jau T^askb'* 
der auf die reli^iUse Entwicklung; des Sludi^eviiis von entscUoi* 
den der ]iodoutuiig gewuidou ist. Diesem Verkehr ist oa wohl 
sususchiclbciii daß Modrevius im Jabro 1592 mit Nikolaus 
Anianiip/ einem PupUliis dos Jan f^asUi \md Erasmu» von 
Hottordam, au die Urtjnclle der Rerurmacion nneb IVicteubcrj; 
sjeli licifibt.* Znjfluicb mit Modrevius wird Aiiianus nn der 
WithniUnr^r Univorflitlit immatrikuliert. Das BaKoineu dio von 
Dylowflki und Caro heran jfc:4uj^nou Quo Heu zu bovveUon. 
DylcwHki U'oist nltuiUch darituC hin,^ daß in dom Album 
Aoadouino VitoinW^hBis" unter den im WiiiterKemOBter 1532 
Imiimtrikulioiten sieb auoli Andreas Pciiais Fi'it 2 bodudot. Der 
zweite Naiiic, PotiuiH, kUniite Zwotfol srrs^iU da Modrevius 
suuat nie diesen Namon tllUrte. Care^ vorsuelit diesem Zweifel 
durch fidj^ando Erwhg:uuK zu beg;egnou: Uumittolbar uaeb Fiu* 
eins ist Nikolaus Hainaiuis eingetragen. IlamanuH soll oben 
AuiaiuiH Bolii. Melanohthon srbriob auch Aiiiniujs, nicht Ania* 
luis.^ Daß Modrevius dounooli den Naman Petrus führte, 
orselioiat ferner Oosv'ogen rcclit waiirschoinlieb, daß er von 

* Warmiiiski, 8.878. In itr ubrn 8.46, Nr. S »rwnbotin FoblikatUm 
der Aloen eeheii 16ST. 

* WAnnliiiki, 8.S84, Kr. ); Caro, 6. 77 fr. 

* Dein küuaifon AnUnos Burfooloe. »ATieetel Pelona*. — Corpna 
TffOrnsnkernin U, Kr. JS60; Cero, 8. 84. 

< Cero, 8. fiSf, 34 n. B. 

■ OyUweki, 8 38. 

* Bd. Koeretermnsn. LipslA» 1841, |>. 114. 

* Onre, 8.8», Nr. (. 

* Cerpue refurniAtiirntn 11, ool. 838. Kr. 1C&1; Tab niieli Nr. 18601 InÜinAKo 
de rimoro Ariieui dr^lnoeinla. 

Sil»«BpVor. a. iibH.liUl. Kl. Ilo. IM. IQ. AVI). 
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X. AUlundlttiig: UaliBitk. 


Hel&Qehthou &aeU m genaaiut irirü. MolancbtboD scliroibt 
u^lmlicli An deu Erasmos: Übdr deo Kacblaß das Anumus^ 
wird, wie ich annohme, Petra« scbrdlen.* Daß diwer Petrus 
eben nieffiAud anderei* eis Modreeius sein kouute, eeheiut sicliei’ 
sn sein. Er war js derjeni^, dem die Erai^ung nod LeitcDg 
des jang^en Aniaiiue von Easki nud Erasmus Auvertr&uC 
war. Die RUcksicbton auf die Eoospiradon haben den Qe* 
brauch des awoiten Kameue des Frjes" reraulaßt 

Gegen das Wittenberger Uoiversititsstudioin des Fricius 
spricht sich Mateck i’ aus. Er meint nämlich, daß ModreTius 
damals sehen In einem Älter war, das ihn auf einer Schulbank 
Tiel au seltsam hKtto ersehoinen lassen. Caro bat aber gewiß 
recht, wenn er darauf erwidert, daß Minlrevlus nacli T^'itten* 
beig tuebt nur als ein lernbegieriger Akademiker gekommen 
isU Er batte den Studtengaug dee Anianus au leiten, Jan 
fjaski Uber die wicUtigsten Vorgl&ge ün Mittelpunkt der rofor- 
matorischen Bewegung an iofermieren und gleichseitig eine 
VertrauenHtellung awiseheD Laski und MelanobtUou unau- 
nehmen. Aus dem unten (8.51) angefDbrten Brief dee HeUueb- 
thon au Dietrich iKi ja ermcliüidi, daß im Verkehr swischen 
Mudicvius imd Melanchthen jener koiiiMwcgs der bloß enip* 
fflngonde Teil gewosen ist^ Der luitcn erwähnte Brief dos 
Priciiis au Jan Laski Jud., die Mitteilungen Uber die Witten- 
üergor Konkordi« c'ntlialtend, ist gewiß sehr boaeichuend. 1536 
im Siunmer wurde die Konkordie awisebon don Oberdeutschen 
und \Vitteiii>ergent im Puukto dor Abend niablslelire in Witten¬ 
berg geseldessen, älodrorius wobete deu Verhandlungen bei und 
berichtet darüber am SO. Juni 1&3& nn Jan Lnaki* i» einem 
AUS Crotovium* herrUlireoden Sehrdbon. Laski wm* bei dieser 


* AoiABUS iit ■■eil knrMr Xnekhail ia beiptig g«M4rUn. UeUuelillmn 

h«k Iba ia der der WUteaberger SeliloBkIreli« beUaiMB 

lamn. Care,8.S6^0. 

* CrTpoe rvfcmitftraB n, eol. 83A, Hr. ISSl. 

* Ualeekl, e. a. 0. 8. ISS. 

* Caro, ^ a. 0. 8. 87. 

* Corpiii referBttoraa nl, eal. tS. Vr. 14tS. 

* CrotevlQB, jadw WakrteliriHliebheil aeefa «lu Koaa|üretiootnaine für 
•iaea Ia der Nab« vom WllUuWr liegeadttj Ort, wobia Hedreviue der 
P«ft wegte eea Wiiteabeig aaagCMcea ict. Care, 8. 97. 



iin<]rea« t'ricius Uodr«7im. 


51 


Theoto^nvers&mmhu)^ erwaiidt,* konnte aber niclit erscbeiuen, 
weil der Stroit seines Bruder« Hieronymus mit don Habs¬ 
burger n* oI>eu zu jener Zeit uoeb iticbt sein IQnde gefuudeix 
Hatto. 

Im Jaliro IÖ87 (vom Jamiar bis August) bei*eist Modro- 
vius ElsaC nnd Deutschland (Straßbuig und KUmboig — Januar; 
Fjoli^zlg — Mw; Juni wiederum in Nürnberg), August in Frank- 
rcicb.^ Dam beweisen die vor einigen Jaliren von Minskowslei 
in der Baseler IbiiverBiUtsbibliotliek ontdeckteii Briefe des 
Mudrevius.* Sie sind au BomfAsiuK Amorbaoh gericUtet. Amer* 
hacij, ProfoBsur der Uoclite in Basel, war ein Freund des 
Krasmus von Liottei dam und VoUKielior seines Testamentes. 
Dio Korres[)oudeii» dos Fricius mHAmerbacK wurde dadoreb 
\’erur8aclit, daß Jan l^askl jun. sobon su Ivobouseeiten des 
Erasmus (I5S5) »eine Bibliotlick unter der Bediixgmig gekauft 
bat, daß or sic erst nacli dom Todu dos Verkilnfors Ubcrnoinnoi; 
wird.“ 

1587 soUou wir Modrovius mit einem Briefe Mol an elitboiis 
tiaeU NUrnHorg reisou. Oer Brief ist. an Veit Dietrich (Tboe- 
durui 1506—1540) ^richtet und für die Charakteristik der 
BeeioHungon swisebon Modroviun und Melau chthon sein* wort- 
voll. Er lau tot wie folgt: Et gi statuobam tibi liunc liospitom 
Amli’oam Fidclum Polonnm maguao volujitati foro sine nels 
littoris (scia enim Kingularl Prudentia, FIdo et diligentia in uunu 
officio praedituin osso); tarnen dedi }>rüiiHcenti ad vos liAS litoras^ 
ut ud ea ofdcla, quao in cum tua roliiutAto collaturns est, men 
causa aliquid addores studii. Fuit mild fainiUaritas ejus am* 
tvlius triouiiio non oo tantum iucuiula quod debetarotur bis 
Utteris, quAs nos ijuoquo amanuis; t<ed multo umgis, quod me 
saope iu rebua duris et eonsilio et oratione sua juvit et orexit.*' 

(Caro, S. 101. 

* Obon 8. 4H. 

* MlAikcwakl, a. a. 0. 

* Amcrbauhleiia ad ErMini rallcta (inv Katalog). 

* (Uftakowakl, Korrespoadan« Aeo Kriamo» von ItoUerdacn mit Polon. 
ItrcAlAuer theulogisohe SlsautAtiou, 1001, 6. SS. 

* Bpiaiolarnn PhUippi MolAQokthonla Uber tpiartna oto. jam priinum (a 
lacen oAUcia, atudio et ouraJokannla8AUh»rtlKoriober({MHL>CXXXX, 
p. S4. Corpua SefonBaborusi, ad. BretaohOidorQm «t. Biudal <Plil- 
U))p( Molaneklkonia opern qiiAA anperauot omidIa IBSC) 111, p. SOS, 

♦* 
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Z.Abb*»dlsBs: MtliaUk. 


lu Nllrnb^ kt Modrerius drei JaUre gablicben. Im 
jAbro 1540 kt or vieder in Polen.* Seine literarkvbe 
soUto Iteld ihren Anfang Bchiuen. 

Ztreites Kapitel. 

UlbUograpbte der ror der «Bmendanda^ publizierten 
Sebrllten. 

Seit dem Jalire 1640. in wclcliem Friciuf snui kbnigHcIioa 
Sekret&r oriiAunt vurde>’ bis la seiner ersten rublikatiou lAÜt 
aidi ron dessee Ijebeiisn*nndel niclits SicberOB fesutelleii. Die 
eilte' Publikatjon ertcheict iiii Jalire 1643. Wie Medreviu» 
selbst berichtet, wer er dunals selion seiner Abhtbigigkeit von 
dem Hause lisski ledig. Der Inhalt der Schritt steht im uii- 
mittolbai’en Zosanmeuliange mit den blnOoahinea, die 1583 
König Sigismund 11. gegen die besonders durch die Edelleute 
an den lUuora iot Uogcheuero geflbten Tutungon unterooliinen 
füllte. Selbst das Lel^n doe Bauers war dem Gutdünken und 
(len Launen dos erkteo besten Edolaumnes (uieht our dos l^hns- 
hei'ro) )>rekgegcboii. Der Bauer büßte fhr eioen ad dem Ade* 
ligoti begangenen iHobstabl mit dem Halse; der Adelige aW 
wurde für die Tötung dos Bauern mit einei* Qeldstrafo von 


M. 0. IMS. D«f MHjileskl (6. tSSM.) ftUs«dr«skt4 XsKirjU woirt 
Ae*el«kaigMi tm «Itiu Orlgtaal 4if: m litlSt Sart ehn« lUren* 
th»Mn: Klo rntoi oln|iUrl ^tfnSKiÜ^ Mo tt Clllgonti* i» omni officio 
|tpji«itoa4u profSilaio «oo«{ forsor ia Ser ZoUo droi ro« suten mIIo ei 
oiuUU B — «M kolBoii. Von iHioroooo bk «Mh «Iho woitoio Slolte ou* dou) 
Cor|»iis roruraotoraai (UI. a. IMT; MetoHckllioni Briof on dia Uroiliuer 
Steduril Uoilkino AMhu, ela«B «irrigon FCrdoror dw lUforcDOtloii); 
Mftftt «air loltio e— oodolio— Frieii, q«iM «pitd mm volot (ilarirnuui, 
odUoo oik «d BiiOB BBiddou iMtofteCu «look, jiorlOA oboi liboDtor bo<) 
lodloli^ ccHBpUlQi MB. Ko l$t blot Sl« BfdoTOt Jod Cbrs 7 »to^>orikt, 
d«r doB UoloBobtoa ?ob UodroriMt eapfbUei und veo j«Daai toi** 
^»blldot ward« (Coro, & 104 a. K.). 

' Woraiiilikl, S. CS8; D/lowokl SS; Janooki SA. 

I WoraiUoki» & ISS. »1. 

* Ubor dli bai Coro S4l) wwikate ,d«eliuaot(o' tob Jokro 1685. die* 
Jott l.Aoki jaa. Ar «Im dor aoeb don Toda tos DroowUeki iiiid 
Tcmiekl froigowordoBaa Xireb«M4oUBB(«a ompfiibb USt ilek nieJjl« 
Siolteraa wgoo. Bi« 6ad«t ueb bol Gitroichfr, PolniKk« JUblio(rro|»liie. 
tu. 83, 9. 4Vt ff., «oek aiekt wimin. 




AndroM Frieius Modr^viQs, 
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10 graywna bodaclit. Über dna uujfe\'»iih)ilich lUßcli'iffö Maß 
Strafe kann eine gewisse Vorstellung derjenige Umstand 
bieten, daß hier nocli eine diesbezUgUclie Bostimmnng aut> der 
Zeit Kasimire I. (1333—1370) vorhemclito. Seither (1493 
— ICOI) aber war der Wert des Ooldee Axi£ die Hktfto dos 
frQliereii lierabgosuukon.' Das Strafmaß filr die au einem 
^Vd öligen begangene Tütang dagogoo hatte sich eetspreebend 
gostoigert. Die Strafe flU* die Tötung des Baue re blieb aIkü* 
unvoritudoid hostclien. Dom wollte noch Sigismund L ah- 
helfen; die Ideiuungen dea JioicUstages tvlltou sich joduch nnd 
der Vorschlag fiel durch, so daß diose SAtso bU in die Mitto 
des 18. Jahrhunderts ohne jode Änderung liostehou blieben. In 
Litauen dagegen tr&gt lehon dos dritte Statut von 158H aiir 
Bessernng dieser klllgUchen ZiisUindo wesentlich hoi. Der Bo- 
sproehuug diosor Ycrhältniaao ist auch dio ersto Schiift doH (i) 
Modrovius gotvidmot. Ihr voiletändiger Titel lautet; Ad sove- 
nissizuum ot iuelytuui Begein Polonino Sigissnuiuliun Augustum 
r^ascins, sivo de poona liouueidü, Andrea Fiioh» Au- 

thoro. 43 unpaginiorto Soiton (in 3. Aufl., d —720). Er¬ 
schein uiigsoil aud «Jalir sind auf dou lutsten Seiten angegeben: 
Krakau 1643. — Modrovius Inßt Jen Hieronymus Laski 
im Sonata dio Kode );alton; daher auch der Titol Lasoius. ~ 
KouordiugB neu abgodruckt im Auhango sur russiiclieu Ab- 
Imndlung von DylowsUi (s. Litoi^aturUhorsicht). Anßor dioeor 
bat Modrovius uueh drei weitere Reden dai'Uber publisiort 
dio nebst dor ersten in di« dritte Aufiago der 
.Kmondandn' (1559) mit oinbesogou wurden. Dio Voi toidigung 
doK Modrovius dor VeroinlioitUchung des Straf roch toa wird ln 
oiuoin audent Zusammenhänge ihr« Erwiüiiiung ßndoii (unten 
S. 101). Hier soUon im weitoron nur dio bibliogrApIiiKclicn Daten 
angegeben worden: Ad Souatum, E^uites Pojnilumquo Polonnm, (S) 
Oratio 11 Do pooaa Hoinieidü- (In 3 A., S. 72ü—736). In 
deuiBoIhon DruckstUcko findet sieh: 

Oratio Philalelhis Pcripatotici, in scnatule bominnm sebo- (s) 
lasticorum, Do dccrete conveotus, quo pagi civihns adimi por- 
luittuntuv, liabita 1643 Kah ^Ipril. Ffirinat in 19®; 36 uu* 
paginierte Seiten. Am Endo dos Bndies: Krakau 1645, 

' RAkowiki, S. S46; Pitkosioftkt, 8. 804 a. E., 868. 




&4 X. Abb«ii4lBD(: U«JiBi4k. 

(ScliArfcuberg.) (In 3 A-. S. 760--782). — Neu aJigcdruckf 
b»i DyUwski. 

(4) Ad Arebinpiseopoit, Episeopos at rranb>'t£ros EccloHiAi’uui 
SAruuticnraDi Androne Pricii Modrarii, Ontio tnrtia do poena 
homicidii. (In SÄ., S. 7S6—748.) Craeoriae apnd Qioro> 
aymum Vi«t6i*©m. Anno MDXLV. Format in 12*; 19 un- 
paginierto Saiten. 

(4) Äd PopuiuQL plebemqno Polanam, Andrea« Frieii Modrerii 
Quarola de eontemptione l^u dirinae in liomicidaa. Gai ad- 
juncta Mt Oratio IIIl ad Deom, ea pealmie Dandicis coi9po> 
siia. 1346. Kraken, Ui SoUarlenbe^er. (In S A., 8. 760—765.) 
Format S8 unpagiuierte Seiten. 

In der Oratio Plubletbie (oben «nb S) empbrt eich Fricius 
gegen eia 16S8 von Sigismund 1. (1506—IMS) erteiltes Privileg 
von Petrikau; et spricht dem Bürgertum dae ßeeUt, Ornnd* 
eigentum an erwerben, ab and eebreibt den Besitzenden die 
EatbuBsrang vor (oben S. 24). Es ist vielleicht nicht ge ns 
uninteressant, an bemerken, daß dai Verbot, Qrnnd and Boden 
von doQ Bargem so erwerben and an besitsen, von Pioko- 
siiliki^ als dnrcbaus begründet gewürdigt wird. 

im Jahre IM6 bat sidi iu Krakau eice wissen- 
sclinltbebditerarjscbe Vereinigusg gebildet, der neUn den Imine- 
nisüseikOD die ditside^itenfreundlteilen Tondenseu keineswegs 
fremd geblieben eiad.^ Unter den Uitglledern ist neben Uor- 
Torragendca Laien, aaeh Jacobos Uehartski, der naebhörige 
Primas, so nennen.^ Wenn man enrigt daß dort Kclnungen 
n*ie der Jieiligo Oeist sd niebte ab der menschHehe VerstantV 
sieh ho reo ließen, wird man leicht au dom SchlnG gelangen 
können, daß der uoeb an Universitttsseiten nicht gerade Orüio- 
doze Mndrevius diesen Verkehr xa folge noch scbwonlcondor 
geworden ist Das benagt die gteichseitig mit Oratio IV (Lö46] 
erschienene und anloßlid) des KonaiU von Trient vorlaßto 

(0) Oratio de Icgatis. Ihr rollstitadiger Trtal lautet: Ad Uogoni. 


* riekesliiaki, e. a. 0. 8. ses (e. D. IMQI). 

* KooSmflwUB, GMchiekU de« Lltcntv le Pelee, H., 1S7A, no.l, 
S.17S| Cbtoieleiriki, decebieku der pnlaiMheB LttenlBr, 1680, ZU. 1, 
a.2S4 

’ EoDdretowiei, t. e.0. 

* Driewikl, 6. SS, Vr. 71. 
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Poiififices, Presbylcros et Populfts rolouirw ac relitjiiao Sar- 
matlae Anüroae Fricü ^lodrevU Oratio de logatjs ad coAciliuia 
CIirlstiAuum xoittendia (3 A., 8. 782J^'75'7). lodom «ie ^x^i dio 
voUige Verdorbenheit dos pobiisolien Klerus hin-ndoe, wollte eie 
jlm zur Teiluabme an dem Konzil bewogen. Die Delogierten 
sollteo dnrcli das gesamte clirlstllcbe Volk» durcli das woltUcbe 
ebenso wie auch das geistliche und nicht adelige indirekt ge* 
wülilt >rorden. Dos Konail wurde ifaOuaiimen dnden mUssou, 

\m den Stroit Uber die Kirelienlehre zu oriodigen und den 
Kieme zu reraittlichen. Das Dogma der InfalUblUtAt der 
Kirche wird ausdrücklich abgeu'ie«eni Ita in hie disputationibu»^ 
poMtnlandum eat nobia coocedi» ocelcRiauv orrai^e posso. Quid 
onitn ecelesia ost aliud» (|UAm eeotus honhnuni Christo credon' 
liuni? Hos vero ©i'iare posse.^ Die Oratio >rard du ich den 
König und durcii den Thronfolger giitguholßen. Uniuiitolhai' 
nach der I2i’sehoinung dieser ihibÜkation soheit wir Hoih’evlus 
wichtige diplomatische Funktionen eriodigon. Mitsojuoin früheren 
Protoktur Stanislaus T^nski begibt er sich all Oosaiidtor zum 
ditiiUchen KUnig Christian» 154? und 1545 wird Modrevius 
abermals unch Augsburg m Karl V, uud Ferdinand gesa;u1t»^ 
lui Monat Mai und Juni des Jaliros 1549 ist seiu'Aatontbalt 
in Prag; im ^Vugimt in Antwerpen nachweisbar.’ lu Prag 
machte Modrevina mit Johann Hasemberg, demKrzieber der 
königlichen Kinder» Bekanntschaft. Dnrch eine mit ihm Uber 
Kommunion goftiln to Diskussion veraulaPt, lllßt Modrovias iol* 
gciuleu Dialog orsclieincn: Joliaiuii Ha 8 oail) 0 rgio illnstrissimonim (?) 
archiduciim Austriae inagistro, Andi^oas Pricius Modrevius, 
PolonuB llulieino S. D» luittit Dialcgum de utraque apeeie sacra* 
monti Euebaristiao a laieis sumenda, pvimum: non affirmandi 
sed disputandi causa conscriptum. A, C. 1549 meiiso Maio. 
Pragae. Es worden hier die Gründe für und gegen die Kom* 
mUnion in beiden Oeetaltcu cUsputieri Don Sieg trltgt Anator 
davou» deiü Modrevius die Verteidigung der zwoigostaltigon 
Kommunion anvertraut liat. — Im Monat Juni des^^olben Jalires 


’ s A.» p. m 

* Sotislohorn, ErgUtsUuliksitQn «iii dar !Circh«nhisMri«» üd. I, 8. 6H, 
orwAlnit im Britf« dei k\ÖA«lMhsn RinobofB Drokojowski ad <1m FAp«t 
PauI IV.; MAlteki» 8. IOC, Nr. 1. 

> MAl«aki» a. ICC. 
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X. AUuBdJcQf! MaliaUk. 


(8) crsclittiiC eine Ro|i1ik 0«8 >Io4reri(u: Andreas Frteius ^loQre- 
vius, Joanni Haserabeipp PoIühus UuLciuo S. D. nnttit Dia* 
lognm, <26 utr.v^iie ipwn Eucliarbtiac, a (nieis fumenda, secuii- 
dnm: Bon ACSnnaiidi se<l dispataaOi et dieeeiidl causa conseriptum. 
A. C. 1540 meus« Juuio. PragAc. Iiu Sepceiuber publiziert 
Hodrevius eino ^ehrlh g^geu das ZüUI«t: DispatAtio <Io Tcrbis 
(f) divi rauli (I Cerintb. VII): iWiiuin cst liumiiii ii:t«irom uoii 
taugei*«. AutToi’piae A. C. (549. Meoso Supteuvliri. 

^an siebt, daß auf den Rcisoo die nie iii iludrerins 
i’Mteude religiüs-reiurmetDritfcIie Qoniniu»^ bekrSfeigt und Tor* 
l&ufig ia BU'ei Fraj^i eud^ltig wird; n&mlicb bczUg* 

lieb der Verwerfliebkoit doa ZuUbata ond der ^ugkagUchkeit 
der Kommunion in I>eiden Qestnlton aneli (Qi* hrdw. Dos 
(;u) gobeu nueb die 1560 orsebieneuen ewd Dialog: De utrAquo 
ipeeio Coeute Donini wieder. Heu aJ>gedruekt lu der xweiten 
und dritten Auflage der ,ßmeudAnde'. Die eitte Aiugale doi* 
Dialoge iit nirgend! wiedersufindea;' auf ibreu Beetnud woist 
eine Stelle der Dedikativn einei in der dritten Autiege der 
lEinondruida* nbgedruekteu Traktats biu. Dort werdou sie aus* 
drllcklieh erwlUint. la diesen SebriRen ist dio Oosiunung dos 
Modrevius, wenn »ueb naf eine religiOee Heferm geriebtot, 
obonsowenig wie in den »JliutIleben AuHagou der .Kniondnuda* 
nnti}iapi!ti!ch. (V^. *. b. *1'ractA(us de ordiiübus ecelesinc, 
unten S. 62 [Iß]*) 


UrittdA Kapitel. 

Uibilographisehen Qber die ,blllend»uda^ 

I. lu Jahre 1551 oreebeiut io Krakau das Hflitjitwoik 
dos UodreviuB. Der rellstiyidjge Titel lautet: 

(ii) Andreae Fricii Modrerü, CoAuneutariorum de UepublicA 
Eiaeudaadalibri (iuin«)uo, ad regem, senatum, poittific», presbj* 
teros, oQuitee, popul omqne Poloulao ac reli<jiiAC SarmAtiae. 
Lil>or primu! de Uoribus, Soeuudus de Legibus, Tertius de 
BeUo, Qnartus de Eeelesi.i, Quintus de Schola. Crncoriao, 
Lnaarus Andreas exeadebat mens« aprili, 1551. 8*. 1?9 BUttter, 
Der Angabe des Titels zuwider cntbslt die erste Auflage nur 


^ Ual^eki, 8. IsaH. 
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die drei ersten RUeUcr; die Yei*6fFentUcUang der übrigen machte 
<Uo geistliche Zensur uniuOgÜcli. Das koostatiort der Verfasser 
am Bude des noehee and in der sfrcitcu Auflage. 

Ein Exemplar öndot sich in der Dibliotljek Ord^aaeji 
Zamo^kich zu Warschatt. 

1554 orsclieint in Basel die z\reite Auflage; diesmni voll* (IS) 
siHndig. Elnigou Stellen dos Ober die Kirche baodelndeo Buches 
wurden neue apelogiae hineagegelteu. Sie bezogen sieh auf die« 
jciugon Auderungcii, die durch die Leser, deneu die erste Auf¬ 
lage AUS der Handschrift bekaoni war, angofechten wurden. 

Wie oi>eQ (S. 56 [10]) erwähnt, entlillt die zweite Auflage auch 
die beiden Dialoge. 

Im Jalire 1559 entcUeiet eboutafls in Basel eine drei* (18) 
hitudlgc Qesnmraiutgabe der bis dahin rerfaßteu poUtischen und 
i*eligiüsQn Sclirifton des hIo<1rcvjiis. Iin Band I flndet sirli die 
dritte Auflftge der Kmendanda* (S. 1—bOlif)i Itand 11 sehlioßt 
die zum ersten Male pnhlisierten Abliandlungco ein: Do Erelosla 
über secimdns imne prhimra in luecm editus (S. 393*^504; 

IS AhhAudlmigen ans den Jaljren 1654 und IMS, die durcli 
die AuUoruiigen (ll>«r die frühem Schrift «De Eccloeia* hervor« 
gerutün worden sind; unten &6I ff.); dauu (8.595—630) Defonsio 
voonac Domini (IVactaius primuSi S. 598—60fl): de Matrizaonie 
prosh}*terornm (Traetatus seeondna, S. 608—615); de Senuone 
vornaculo in puhlieis Ecelesiao procibns usurpando (8. 615 bis 
630). Diese wie aoeli die naclistalieode Dcfe&sio rührt vom 

* Uiileftkl (6 270 K.) «ad Ket (Aadr»** P i y c« so* Uoüns« fib«r d(s 
ErSiflhitoe und Ücliulf, in dea iMMgea tur G«eeVlukU d*r ErslebiUkZ 
nnil UiUlttBz in PoUd, 1910, K*A 1, A SO. Beitsge soa Sl. JAlirfATtf 
dar T>oaib«ig*r UanAtwclirifk ,UiiMain') Mieee, dag dl« 0, oln 

uuvorRod«ftcr AUroek d*r svr^ka sei. Mir iIm ta d«o beldrc Tuten 
foigeiul« Div«rf«QSAn Aii%rf«Uea: ie der 1 . AuJaf« fehlt l.du eXIV 
dca 1. bachM, das tber ItunfWchliguBe d«r Bhe hAndeH und S. 
r, XXVll, dAA du V«rhM der WcbrtngUMf bufttrwortdL, S. e. XIll 

des II. UschM Qbsr dlo FAuerpellset. Ib Boeh Ul dor 8. AotlAf« aind 
c. iX ttod X dtr S. AuAa^ Vgl. «wfa D/lufrski, 5 . lia 

Kr. 199; TVAraiinski, B. 997, Kr. 4. Dt« «vt«r«n DiKerenun ^nd 
B. 77, 90, K. 1 Aag«gelt«ii. Di« Bs«B|i)«r9 liBd n flndea: tn Bibilotb«» 
J«g«U«oieA in XrskAQ, b«l CaArte(7«ki is Krakia, in d«r OieelioskiAclicik 
KAtioQAlstiftnn^ iu L«Bib0g, M Taniowvki is Dukd«r, la der Za- 
m»7«UiBcii«a Bibliothek sw WArsekts, ie d«r EnsiiiskifcbBB Uibllotbck 
in WAiSchAQ. 
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X. ^bliAui^luug: UAliotuk. 


jAhra 1558 hot. Sie oqÜkIU ciue Erwidcruü^ ftiit dea ßiseliDfa 
Hoayusa foiudliclien Angriff, dor darcl» die Dialoge hervor- 
gerufen wurde; die aweite Ut dev Fricü Defensio eorum quao 
antea seiipait de Cousilio uni verso rum etc. gemdmet (s. S. 631 
bis 643). S. 544 — 047: Tractatus II, De iustieia cUristiana. 
S. 647^654: Tractatus 111, De meritis operum uoatroruin. 
S. 654^660: Traetatue IV, De matriiAonio niagiR amplectendo 
aacerdoti, «juain scort&tiono, adulterioixae. S. 661—666: Apo¬ 
strophe ad Paulum Ologoviuin. 

Iin Baud IlT hefisdoii sich: ein Appendix libroruin de 
Bmendanda Bepublica (S. 666—080), der selioa 1553 nieder- 
geschrieben, jetat aber zum ersten Male publiaiort wurde; dann 
(S. 6S1—768) die vier Orntionoa de poena homieidii (also in 
zweiter Auflage), des weiteren (8. 769—781) die neue Auflage 
der Oratio Philatetis (eben S. 53 [B]) und 6. 782—707 Oratio de 
LogAtis (eben S. 54 [6]), ferner drei Briefe, von denen einer von 
ModreviuB an seinen Freund Martinus Zaloga (S. 798—802) 
von JoUaunes Justinian Patavinus (8. 802—805), den 
spauiseben Ül^erietzor dos Libor de bello (Buch III der Exuen- 
danda) an Modrevius, der dritte, doesen Erwidernog (8. 805 bis 
807), Dann uin Index. Ferner Jacebi llorteli de Operibns 
D. Andrao Fricii Cnruion. End lieb ein Biiof des Oporinus 
an Daniel ScblDiog. Estreicbei', a. a. 0. S. 487 nennt 
13 Biblioihebon, in wclclicu die 3. Äuilnge zu Anden ist. Unter 
iluien AueJi die von Bi'oslau. 

II. Die Kmondandn wurde velüg oder teilweise m vier 
folgende Sprachen (ibersetst: 

1. TniSpAniseho wurde dos Buch vom Kriege im Jahre 
1555 Uljorsetzt.^ In dom in der S. Auflage dev Binendaiida sieb 


' KArUwlec, d« Kinileelirifl d*r ipanlKchin Üüunctsupg lUi Biivkc» 
ron Kriei:« A. Fr. }Iodnui\r»kli. rbitolosfiteka ArbolUu, ISSÖ, Bd. I, 
& ISS—lei. Di» UAndMiuiA livb in der knlMrUnhon K«fbibl)t»- 

(bek <u Wl«B (Kr. TAbitli« CodlnuDi ]4RDuwrS|)t«rQ)R prutUr 

Oraevea et OrieulRlsa la Bibliotbecn PatAlinA Vliuloboulenai Aaeerrntoruni 
edidit AcAdBinla Ca«iArM Vlndobooenjij, VwKtioon II, MDCCCLXVIK, 
\u 110 (867). Kr. S641: 416 a. XVI (1B66}. 61 , 4» c.: <»l. AndrCiiA 

tViclo» Modrsewaki (Uodrevius), Do ropullica omendAnda, Liber fierUni 
in lla^uam hia()aiileain tranilAtus a .Toe&DS .Tuitioiaoo ln osom Uui- 
millaoi regle Bohoinia», jtortea Ira]), IZ-dt Dodlcailo iool}). Aanqn« h V. 


Andr«ita yriciiu Modr^Tiu. 
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befmdeude« Brief dos PAtaviaus an MoadrevuxR schreibt 
.joaer, daB ihu der bülimiscbo KOai^ MasimiUan, Selm Kaiser 
Ferdinands I. zu jener Arbeit au^efordert habe. 

bis wurde nur ein Kxompfar der spaniscbeti Obersoteuii^, 
iiiimUcb deixa Haudsobrift überliefert. Dae impofinlorto Titel- 
l>iatt, dom drei ebenfalls unpagiaierte leere Dlitter vergehen, 
lautet: 

LfOS Prudontes, Y Santos Consejos Del MVY Cläre Varon. (H) 
^1. Andrea Fricio Modrevio Poloao Secretario, Y dol Consejo 
dal KO'Uoniasinio lley de Poleoia Sigianundo AI messe ße^'. 
Sohin la GueiTA ceatra los iniieloa Troduzidos de Latin a Ma¬ 
ximiliane Augnsto ßey de ßobejnia, per Ivau iTuetiniAno. Au 
der Kobreeite dos 8. Blattes (Schluß der Wendung JuttiniarLS 
AU KDnig Maxnuilmu); En Padua a loa XX ( de Agosto 
M, D. L. V. 

Daun folgen: S BlHttor der Dodikntion, 8 BlRtter dei* 
Pi’oFatlon dol Autor enol libro de In Guorrn> ferner auf M 
pAgi hi ertön BUttern XVI. Kapitel des III. Buchos; ondlieli eine 
leere Seite mit Kotizon auf der Kebrsoitu.^ 

3. Der Tito! der cleutHchen Übereetsung laiuet: 

Von Vorboeserung dos gemeinen Ktlts. Fünf Buclior: (lO) 
Andrne Frleii Modrovli. Königliebeu Mniestet zu Polen Seci^e* 
tarij. Das erst von den Sitten^ Das ander von den Gosatzen; 

Das dritt von dom Ki iogen, Das vierdt von der Kirclieii; Das 
fdnft von deu Schulen. An kUnfg). Maiost den ßatb.i Biaclieffe 
und gemeine rriostoreehaftr auch an die Uitterseb&fc und ge* 
meine« volek desz Kltnigreicbos Puland beaebribon. Jetzt neu* 
lieb vevteutsebt uud iu Truck gegeben zu Ehren dein durch* 


R«ii| MAs:«aind so tAiio «»niejo ... «t otpl.i En PAdoa A los KXI <]« 
AgMto MDLrV. Toxtoi inoip. L« qoAl ^orra poso.... azpl.: ioa dloho 
A bAAUnea 

^ Bt'l Bstr«ich«r (a. n. 0. B. 404) irt «u Iweni .Ol» ipAniMlie Ober- 
«otsang <UeiM W«rVoK ftsd«t sloh In <t«r KAndacbvIft iu der ktieerlleben 
nibliotliek XU Wien.* DioAe KnUAlluoft tit dAliin eu korrizleren, daß die 
KnadaelirlfL, di« ln dar Wiener Rofbibliotii«k lleli beSnd«t, nur die 
tIbonAUnsff <(«• KI. DAudcA der Entendtnd« «ntUUk Jq dem «ban er* 
vriOmteu Brief« acliroiU FeUviituA, duA er ferner bereit eri, dieEmeu* 
dendA auoU italiesUoii «noIieSiier vn luaeii« Es lllßt aleli niclit aa^'ao, ob 
PalATlnos a^ne Abaiclit renvirkliebt bat. 
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X. Aühitnillnngf: J^talinink. 


kucUtigston hochgeborenen Fürsten, Horni CatoIo, Mnrkginfon 
eil BAdeii nnd [locUpcrg ctc. mid eii OcIctii gaiitseo Toutsdieii 
Lantlo i'Oii Wolfgang Wissenbarg’. Öetmekt au Bnsel hoy 
Nidaus Bryhngcr im Jah. 1567 . foiio. Seiten OCCLXXXIX 
liegietej’ B S. Audi der deutsche Test entliKlt dom Tito! aii- 
wider nur die ersten drd BUciior. 

Etempki’C: in WilnuAw bei Waj*RchaUi 

3 . Die franaOsisoho Ohorsetaung wird fon lIodreTius awoi- 
iiiM erwliiiit: in der Vorrede au dev dlitten Sylva^ und in dor 
NeiTAtio Simplex rei iiovae. Boi Eatreicher ist dnrUbor oidite 
au Anden. 

4 . Die polnische Obersotaung ersvhien 167 ? in T^osk. 
’OboTSQtner Oyprjnu Bftsylik — Buch IV von dor Kirche 
tohlt Ider (144 Seiten). Dio folgende Audogo ist 1770 in Wiluo 
( 8 . 676 in 3 ^), die dritto 1867 ia Praemyi^l erselueneu (in S“, 
S. 853). 


Viertes Kapitel. 

Die spfttorou’ theologlsftbou Publfkattoneii. 

Dio niUiQi'o OiinrAUteriKtik der KmendmidA wird uiireii 
gegeben. .Totat ivolloii wir dos ueitoroii dns SdiieksAl dos 
Modrovius vorrdgen. 

Im Jnhi’e 1566 wui’do durch dio Steide dos ReichtngoM 
^ftlso geuiäß der Weisung des IiI{jdroviiiR auoIi du roll dio Lnioii) 
uino Dolegntion gowAhlt, dio sich nnch Trlont bogobon Koilto. 
8io hosUiid &U8 awoi OoistlicUeu (JohnniiOH Drohojowttki. 
Bischof voll Kuinwjen, J&kob Uchnuski» Bischof von Kulm) 
nud oinou Dnieii, dom KnstollAii von Lomborg» StnnisUus 
TeuesyAski. Zuui Sekretilr dor Dolcgntion wurde roiiiK6nig 
Modrovius onmnut. Diese Delegntiun wm nicht dio erste. 
Ks wnrdo sebou frUiior der Orthodoxe Kos ins aum Dojui- 
tierteu hestimmt, Diese V^jUjI wurde uachti’ttgUcli rückgängig 
geinncbt uud eine aweite Deputiticn gemkß den Weisungen 
dos MedreWus ernannt. Sie bedeutete gewiß eipen Sieg des 


* LogtUir onim nou Isniun) Latin«, nt ft inr aoriptoit Mt, lad al Oarma* 
alc« «t Öftiliea, al HiapA&loa. SUrfte 1690, p. 164. 

* d. Ii. nacU dar anten Aofia^a dar ßmeiKl&nda virfaGtan. 
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StAndpimktcs dos Jlodio^'iiis. Dio 8llmtlic]iOH Dolog-ato >vaieii, 
wio dov OoistlicLo M^anuiiiski iiiolit unrichtig; hemei'Ut. bei 
\vcitom nicht orthodox. Dioso Kruennang* crmuiitci to Modicvins 
ot^vas, iadom dadurcli seinen i*elig^ö«än AiiscliAUUAgou seitens 
des Kdnig;» olno QutUoiOung eiteüt £u sein schien. Das )mt 
ihn mich veraulaGt, in die Kn’cito Andag^ dor Knmndaiida da« 
Ihicli tibor die Kirche» Uher di» AuFgaboii und Kjuriciitmigon 
des KoukiK mit eiuziiKCidioGcii. versteht sich vuu selbst, 
dali iiottige Angrirre darauE nicht Aiisg;obUobeii sind. Vor alioiu 
iiAt sicli dio Cleistiichkoit vovloUC getulilt. b?ie euipürto sielt 
ehenso Uher dio loiteudou OedAiikon ivio aucli Uber die Kinsioh 
huiten; Uber die Behau ptungou von Modvuvius, daß ihis KunKil, 
um tahi&cldicli als Ükumonisches gelten zu kUnnen, Auch von 
don BokoD&ern der griocUis<Oicii Ohservatiz hesehickt werden 
solle und luUssu, wie das VorlAngeiii daß dor pAjtst 

dein der Alt kücstltiiiortou Konzil unbedingt mitorgeuidnet ivoi*' 
den mUsso; oiullich auch darülior, daß Modrevius Kuh*in einen 
j I’» nini n iis ii ud s i iigulaids ne n nt. P u u 11V. vor danmite M u d r e v i n s 
und sein M'ork fand sei ne Stelle in dein iudex ]ihiH>vum prohibi* 
tarum. Diese Maßnahmen A’eranlaßtenMedrevius,sich derBssoldU* 
tiguiig tlteologiselier Fragen zu widmen. Ans diesei Gedanken¬ 
arbeit i'esultiereu; De saenfteüs» purgatcrie et mdulgentlis. 1554 (lU) 
(Tractatna IK In Ubro II de Eecleaia, oben S. 57 [15]). Dio Schrirt 
ist gegen dio äUiidenVergebung gerichtet. Da ChrlHtus mit 
seinem Blute die Snadeii der Menscldioit gesUUnt liat, sei alles, 

M*An man in den Kirchen zwecks des SUndenerlasses untei*- 
niiuuiti IlherHiissig. Kiclit auf saoriHcia, sondern auf vita et 
actigues wer den wir uns vuv Gott zu ne seren Gunsten heiuPeu 
künneii. Der Bruch mit dem orthodoxen Katliolieisinus schreitet 
uomit immor fort. Verwnndto Ideen werden auch in dor fol¬ 
genden Schrift formuliert: Do modu essen di et maducandi Cor- 
jiuris Christi. 1556. Sie zorBUlt in zwei IVaktate: De jnodo 
cesendi Corpoiis Christi in saernueuto Cooiiae Domini (Tiac- 
tatus V* in Hbro II do Ecclosia, p. 444—476) und De modo 
maducandi Corporis Christi in Bucliarlstia (Tractatus VI, I, c. 
p. 477—481). Der erste Traktat ist dem Üchai\ski gewidmet. 
Diese wio auch dio früheren tlisologischon uud kircLcnpoliti- 


lu\ Tckt doi' 8. AnHiis« liil»wliUuh nis TrACtntuB 111 bastidni«!. 
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scLcn 8clm(t«Q de« ModrcTios riefen immer steifende Un« 
sufriedeulieit des Kleros berror, so deB der seit I5d5 iu Polen 
fun^erends NmitiQS, Alois Lippomano, ein rUokBicLtslosoi* 
Feind dor Relomutioiii sieb entseliloß, g^eo Uodrerius 
eaergueii rorsu^Uen. Er ervirkte Tor allem beim Papst ein 
Schreiben, ireleUes Uodnewskis Preand, Bischof Drob ojowskii 
befoiil, jeden Terkebr mit jeuem su uuterbroebeu. Droho* 
jovskL ließ des Schreiben tnf&ngUeb nnberUcksichtigt. Bald 
aber erfolgte ein veiteree, dem der Bischof sebon Folge loisten 
mußte. Uagenebtet Jessen, daß DrohojoTrski mltModreTius 
Qnmittelbair so rerkeliren oufh&rte, or ihm micteileu, daß 
Lippomsno nütlgenUlls eotschloeseo sei, Fridus moucUerisch 
ums Lebsn briagsn to, busen.* Xodrevins soJ» »icli deswegen 
geswongsu, Wolbors, irohin er nneb dem Helelieitago von 
ubersiedelte, lb56 so Torlfisscn,’ und bei miebtigen Protoktoren 
(t6) Sobots sa suchen, lu dieser Zeit entsteht sein Traktat De or* 
dinibu eceleiiae (Traetntus ZIII in Liber II de eeolonn, 
p. 640—694). Die Schrift, die dem Papste Psnl IV. gewidmet 
Ut, beieb&ftigt sich vor ollem mit der püpsiUclien Gewalt. Dor 
p&pstliche Absolutismus wird vsrpUat und dis Xotwoudigkoit 
des plipstlidisn luitislivrecLtes berrorgehoben. 

blitts des Jahres (1656) fioüst Xodrevins ^isyl bei llot* 
mau J&n Tarnowski.* Dort vorfaßt er fdnf tlisologischo Ab* 
(iS) handlungen: De Ecclesia et Verbi Del autoriiate (Tractatus I, 
l c. p. 408^-416); De fidel et operum iiaeticia uecessaria coii* 
iunctione fTraetstos 11, h c. p. 416—436); Do oonscientioo cer- 
titudins reoiissioub peceatorun st vitae asternao (Tractatue IIl, 
p. 426—484); De moda tniasaabstaiitiandi panis et rim (Trnc- 
tatus VII, 1. e. p. 461—468); De adoratione Qliristi In saera 
cosiJB (Tractatos VIII, 1. e. p. 466—481). Mit Ausualmie d» 
vorletsten Trsetatea, der Stanislaus Orseebowski (Oriebo' 
▼ins) sugsaignet ist, sud die Übrigen Jau Tarnowski ge¬ 
widmet. Dis hier formelierteo Aosiebtan jmpalarlsiert Mo* 
drevius in dem bei Tarnowski reranstalteten ndoligeu 
Versammlongen. Die Notwendigkeit der AbschnBuug dor Cur 


' Djltwiki, 8. tos. 

* V|;l. aafll) WArninski. a a 0. 8. SSS. 

* GeudiuoBAs« 8. 407. 
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die päpstUclio Kurio bostimmt^n Aiinate wird eifrig be* 
sclilossGit.* 

FUr den bovorstebeuden WarscIiAuer Reiehsteg von IS5T 
bat 2^[odreTlus iioob oloe, somit fünfte KoLrift Uber poeue 
bomiddii verfaßt. Sie trägt den Titel: A. F. 2^1. E<)uitibu3 Fo* 
loniae ac reUquae SarmAtiao. DAtYnraaviae in eonventn regal 
A. C. 1557. Calendis JAnuarie.* 

Im Jabro 1558 wurde Modrevius veranlaßt, sieb iioob 
einmal de utrnque epecie Coenoe äußeru: Defossio Coenao 
Domini lutegre a populo sumendae. ot inatrimonä a eaeerdoti* 
bus libero euntraUendi, et sermonls vernACuU in publicie Bcele* 
siao precibue usurpaudi: contra Diulognm ArAtoiis et Hai'pagi, 
liADo umnia impuguantem {&d&—608). 

Diese PubUUatioQ liat noue Maßnalimea der Kirclie gegen 
Modrovius 2 ur Folge gebabt. Klkolaus Deierzgowski, 
Primas, entzog ihm die Propetei von Brsoainy^ ungoachtet 
deasen, daß der KUiiig Modrovine auedrUekUeb vou der Unter- 
tllnigkuit der KirübengoriclitlAvkoit befroit hatte. Um seine 
Uoehto geltend au niiiclion, begibt «iclt Medrovius auf den Kra¬ 
kauer Reiclistag von 1558. In ICrakAu läßt er nodi eine weitere 
BreadiUre ereebeinen: Andi'eae Fricli Modi^evli Secretarii Begil ($ 2 ) 
Defensiv eoruiii, ^uoe antea scripsit de ovncilio universorum, 
de juatiein obvistiaiia, de meritis eperum nostrorum deque seor* 
tatiooe mogie vitanda eacordoti, quAta matrimonle. OracovlaQ 
3558 (8 A., S. 631—666). Die Angelegenheit des Modrevius 
wurde auf dem Reichstage eingehend veutiiiert uad die Sebi* 
Uauoii lUirton fllr gewisae Zeit auf. 1667 stirbt Drohejowski 
nud All seine Stelle wurde der mobrmals env&biite Jaco)>us 
üchahski ernaout. Dos luacbt dum Modrevius die HUck* 
kehr imeh 51e(lrsew inrglicb. Doi't fAiigt er auch nieder an, 
aIb Vogt zu fangiereii. Der su jonoi Zelt erfolgte Tod des 
vUcksichtBlosen Paul lY. und die dadurch vei^nnlaßto Ablesung 
des IiArtiidekigeu Primae Dziersgewski durch den toleran¬ 
teren Jan Przer^bski trugen auch zur Besserung der Logo 

^ Rrk«e«4Wlki, K«lation«n d«r |)u]Di»Gli«n NunlUn, Bd, 1. S. 8V; T>y- 
lawAki, S. 110, Kr. 176. 

■ Dy1ew»kl, 8.110. 

* DIatIa iler Qanorilro!ch»UfQ d«r Krön« voin JAltro 1600 uad lOOS. 
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dos Fncios ii<obt timresdnOicli W. AU«« das ma«Lt dom AIu- 
iiii^Udi, sieb mit der (lesamtaus^abe aoinei* Werke 
(obeu S. $? L) tu befeeeen. ersdieiat 1509 in Bsinol. 

Iin Jnbre 1562 werden ron Uodreviua De medi&tloro 
Kbri tv^ pabUtieri. 

Drei Jobre eind kAom seit der Zeit verdossen, da Mo* 
drerius sieb «rfolgi*eieL jfegen seuse F^de aur Webr gesetst 
b&t, als er wiederum angefsUen wurde: diosmal seitens seiiioa 
alten Freundes StanislAOii Orsoebowski (Oriehovius). 
Dieser^ selbst dn Oeistlieber, tmt iot Anfang seiner Karrioro 
onergiseb gegen dio Kirelie und den Pajist auf. Kr heirstoto 
und war der Reformation sobr hold. Als ilmi a1>ei’ die OeUt* 
lielikeit daran f die ßenefisien ontsog, lioß or vaed} die Op]> 0 ' 
aition fallen ood wurde su einem Oberaus eifrigen AdliAronten 
des KatJiolizumus. Im Jahre 1561 bebrte er aus der M^ar* 
sebauer Sjnode, wo sein Streit mit der Kirebe fUr Um günstig 
gelbst wurde, Uber Wolbort nach Krakau acrilck. Dort trifTt 
er mit Modrevios und Uebaiiskl tusammon. Es ist au be* 
grinfea, daß religiöse Streitfragen kaum vonuiodeii werilou 
koDiiton. In eioor derartigen Unterredung boiief Mob Ori* 
chovius anr Begründung aeiuer Moiuniig auf Arerrbucs. 
ModreTiaa erwiderte darauf, daß Averrboes, der mir de 
rubua Jiatnralibus scbri«‘b nnd für die PZuloeopbio gaua bolauglos 
ist, iiisi* niclits au sclia/fcn liAl>e. Frieius fUgto aneli fernur 
bei, daß der Sytlogismos vuu Orsoebowski unrichtig kon¬ 
struiert wurde. Dieur, der außersiaude war. darauf >‘omUnftig 
XU erwidern, braeU in Plaltboiteu und Trivialitiitou aus. Er 
venuoebte nur geltend au niaeben, daß er als ein Edelmann 
mit einem derartig geneinen Mann Uherbaupt nichts an sebafTou 
habe und dessen borniorto Delelirongcn gewiß entlwbrcn künue. 
Orsoebowski verließ das Zimmer, einte sielt au rerabaebiadon. 
Unmittelbar daranf formnlierte er seine religiesoo TJieseu, 
schlug eie an der Kirelieomauer an and forderto Modrovius 
auf, sie im Laofe des Tage« aa uoteracbroilien, widrigenfalls 
werde er Modreriua als H&retiker erklSren. Fricios, der doTon 
nichts wußte, mußte schon deshalb die Thesoii ucunterscliriebon 
lassen. Als ihm aber die ganao Veiriebtong bekannt wnrdo, 
forderte er Orlebofins an eiocr neuen Disputation auf, 0ri¬ 
eb otIqs sog es aber rer. der Xleraosforderung luebt Folge 
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2 u leisten. Br unterließ jedoch nicht, Modrevlus in Krakau in 
unwürdigster und Übelster Weise uacbzuredeo. Modrevius sah 
sieh geswungen, darauf mit einer DroschUre zu er widern: 
Ändreae Frlcii Modrevii ^arratio simplox rei novae, et eiusdem (S4) 
pessimi oxempU: simul et queiela de iniuriis, et oxpostulatio 
cum i^tanislao Oriohevio Roxelano. Pinesoviao 1561 — ge* 
widmet dem UchaAski (riro rerereadissiino). Orichorius 
antwortete mit einem uiedertrKelitigeo Pasquill: Frieius eive 
do Majestät# sedis ApostoUcae. 1562. Es wurde hier alles 
Mögliche aU Argument gegen ModroTiuB lieraugesugen: sowohl 
seine angebUcI) unadelige Abstammung, als seine Jgnorans*, 
wie auch oudlich des, daß der neugeborene Solm des Mod re via« 
nicht von ihm erzeugt sein sollte. Alles das liat Modrevios 
ganz trolHich kaltblütig und voller Wurde in seiner DupUk 
Androne Frlcii Modrevii Ortchovius aivo do])ulBio calumniarum (fC) 
Stanislai OrieUovü Rcxolani 1502 zurilckgewiesen. 

Nachdem die AfTUro mit Orlebovius damit dermaßen 
ihr Ende gefunden hat, publiziert Modrevlus im gleichen Jabie 
eine weitere tlieologische Schritt, hotitolt: A. F. Modrevii Libri (9U) 
tres, quorum prlmus de peccato origiiiis, secundus de liboro 
hominis arbitriOi tertins de providentia et praedestinatione Dei 
aeterna. Ejusdem de Mediatore libvl tres. Accessit Narratio 
etc. 1602 in 4^ — 200, 84 uud 152 besonders paginierte Seiten 
^MAloc](i, S. 194). 

Im Jahre 16C4 findet das Konzil von Trient seinen Ab« 
Schluß und mit ihm trügt die eoolesia militnoa oineu Sieg da* 
von. lu Polen beginnt zu jener Zeit die katholische lloaktion 
sieb fühlbar zu machen. Be werden die ersten Josuitennioder* 
l.issurtgcn gegründet. Diese Ereignisse, vor allem die uuer* 
warteten Ergebnisse dos Konzils, die persenliehon Seliikaneu, 
die Modrevius im Übermaße zuteil worden, lenkten ihn end¬ 
gültig und ootschiodeii nach der dem katholischeo Glauben 
oppositionellen lUchtung lün. Diese Gesinnung gebou die zwoi 
ersten 1565 verfaßten Sylvao rerum wieder. Sie sind auf Vor* (S7) 
langen Kdnig Sigismunds 11. verfaßt und zielten auf die Ver* 
süliiinng der Sozinianisten und Kalvinisten ab. Ferner ver¬ 
sucht Modrevius in der zweiten Sjlva die Notwendigkeit einer 
nationalen Kirchensyuode naebzuweisen. Di# Synode, die Uber 
die Tridentiner Beschlüsse sich hinwegznsetzen liätte, sollte 

niMmpWr. i. Kl. ITC. &<L, IC. Abb. C 
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eine iJJgemeino, au£ Verefihnoiif aller gwWtste nationale Kirche 
ina Leben ralen. Io der Publilcation Her Sylra trat eine 
Unlerbrecbnog ein: Hie Handschrift werde aos der Baseler 
Druckerei ron einem kalvioiechen Oeirtlichen. welchem die 
dem soainianlachen Oms!« eich lüüieniden Aoeiebtan des Älci- 
drevini gefthrUch erachieoen, arglbtig geeloblea. Niebtedesto- 
weniger machle ihr Inhalt sich raaeh bekannt; M auch In Rom, 
Pius Y. suchte nun ilodrevios durch Bntaebung der Existenz- 
mittel unichadUch au machen. Seit dem Tode seines Vaters 
(1603) beklmdcte Wodferios das erbliche Amt des Vogtes 
von Wolhora, einer Bisebotsstadt. Im Jahre 1687 wird dem 
Biscbol ein Befehl aus Rom augeetelU, den ketaeriscKen Vogt 
abausetses. Der Bischof fol^ dem pipatlichen Befehl und 
so wurde Modrevius Ton 1668 ab, am Abend seines der 
Öffentlichkeit gewidmeten Lehens, obdskchloa. Seit dieser Zeit 
lebte er abweehsebd bei Verwandten ond Freunden, Er schrieb 
abermals die nwei ersten SyWae wieder, 1668 rerfaßto er dio 
(«&} dritte de Jew Christo Filio Dei; sie ist Pius V. gewidmet und 
enthJÜt eine an ihn gerichtete Warouags die religiösen Fragen 
DLUiten durch eine Versöhnung und Rebrm erledigt wordoii, 
widrigenfalls wird die Spnllaog immer weiter gehen. Unge* 
achtet der Ropreesnlieo, die seitens Pius' V. an Modrerius vor* 
Ubt wurden, hielt er beliarrUeh no seiner üheraeugung fest. 

Die latste Sjlva De Eomooaio, die aneh als srins letato 
Schrift angoeeheo wird (Malecki, 8. 207; Tamowski, B<1 i, 
S. 837), trftgt das Datum 1669, Sie ertehion erst 1690. Dar 
(tö) voll sündige Titel laotot: A. F. Modrevii Silrae Quatuor. I. Do 
trshus et naa Esseotia Dei, 17. De neeeessitate couventus ha* 
beodi et sedaodaa raligionis eootraversias. JU. De Jesu CUristu 
etc. IV. De Uomoasio. Omola nnac prlmum in keem editn. 
1690 in 4*^ S. 278. 

Sie ist dnrehans dogmaüsdi-theolofiaclLeo Inhalts uod be¬ 
handelt die Frage der Doppel natu r dee ErlÖeors. Oe widmet 
wurde sie dem PrimaB Ucbai'iski, den sie auch sur Verwirk- 
lichnng der Nationalkirehe aoffordert UchaHski selbst kann 
auch als Anhlnger dieser Idee gelten. 

Das Jahr des Todos dee ModreTins war bis sur Publi¬ 
kation ron XV'ierabovski nicht sicher bekannt Die Bio¬ 
graphen setsten os als uatmaßUclj in dio Anfänge der slobsi- 
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göi* Jahre (Malocki' 1570; Tarnowski* und Dylewski*^ 
1572). Aus den Materialien von WiorzbowskI llLßt sich jedoch 
das Todoejahr des Fricius endgültig bestimmen. Ks ist das 
Jalir 1572, und »war dessen ZAveite HtiUte. Am 14. Juli 1572* 
Nfird uoclt die Besitsergi^fung von ztvei Dörfern, Skrzj^nki 
und Malecz, durch Hodrevlus in Fetrlkan beurkundet Am 
29. Dozembor desselben Jalires wird aber Mcdrzowkis Frau iii 
den PetrikAuer Akten Witwe genannt. Die Stelle Uutet wie 
blgt: . . . Kicolaus Koriczewski .. . recognont, <{ h\a totam ae 
integtam sumcnam siiam pecuniariam . . . sibl per olim gen. 
Andream Fries de Modrzew, sccretarium Snc. Mtis. Reg., actis 
praosentlhua modo quoouiiquo inscriptam . . . gon. Hedvigl de 
Kamiei\, oUm praefatl gen. Andren« Fries vlduae relictao 
et illius snecessorlbui legitimis, perpetuo ac (rrevocabili 
dono dodit, donavit, inseripsU ae in perpetuam resignavlt.* 
Modi'evius ist In vollatAndigcr Vergessenbeit hingescliiedcn. 


Dritter Teil. 

AHgemeines über die Lehre des Modrevius. 

Erstes Kapitel 

Churaktcristlk und laliHlUaogabe stAnUthcoroHscher 
Partien der Emendando. 

Woun mau zur Cliarakteristik des eine konkrete sozlab 
politisclie Reform anstrobenden Werkes her Antritt, so tauoht die 
Frage nach der Parteistellung des Verfassers vor allem auf. 
Diese Frage in bezug auf die Emoudnnda aufzuweifeo, ist 
um BO inohr geroebtfertigt, als ihr Verfasser sieb an den zeit* 
genSssisebou politischen Begebenheiten aktiv beteiligte. Wie 
Hcbon erwähnt, verwaltete Modrevius das Amt eines kdniglichoD 
Sekretärs und ward wiederholt mit Erledigung diplomatiselior 
Angelegenheiten bonuHrogt; endlich sollte er als Sekretär der 

> UsUcki, & 207. 

* Tsrnowski» Üd. 1, & 2SB. 

* S. Ul. 

* Wlerskowski, s. a. 0. S. 27C, Nr. 260 

* WiArsboWAki, (i, n. O, 8. I7d, Nr. 281} *u noftV a. «. 0. Nr S82. 
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es 

polaisdien Dcl^ation üknmeoisclie Konzil iiadi Triont 

sicL beg:ebeD. Xioht olino Bodeutuog orseheiot aiicli did Tat* 
sncbo, d&(i die zwei ersten Sjtyoe Ton Modrerius auf Vor* 
AalnesiiDi; des Köoi^ rerfiißl vorden (oben S. 65). Somit 
sohen ^Hr Modrerins mitteu im polidsdiCD Lebea stebeo. 
Bei der Beantn’ortnni' der Frs^ ooch der rorteietellung des 
UodreTins kenn der Titel »einee Werkes nas gewisse Fiager* 
seige geben. Er ist keineswegs ein snüüliger. Wie sebon 
oben erw&hnt, ward die eiacndeada reepoblica (n^reva reeczy* 
pospolitej) SU jener Zeit nsr Parole einer Riobtung, der bis* 
weilen ein kocLseqaentee Programni oiebt abgeeprochen werden 
konu,^ nämlioh das der sogenannten Exekution. 

Für das Bestehen ngberer Benebungen swiselien Modre* 
viui and den Anldtngem des Exekationsprogrommee spriolit 
euch die Tnesaobe, da0 die Exekutioosbewegnag im ongaten 
Zusommenl^ge mit den Ideen des Primas t«atki sieb betend 
(oben S. Der Umstand, da6 die wichtigsten Eineelpostu» 
lato der Exekatioiispactei (die RQckgabe der Krongüter, die 
Union lott Prenßen und Litauen) in Uodrevius ihren FUrspro* 
eher nicht gefunden beben, etbOt die obige Anaabmo noch 
koiiioewegs um. Die Frage der Rdekgnbe der roigcbonon 
kbiiigUchen iJtndereien bet schon in Zaborotvaki,* Laskis 
Freunde, iliran Befürworter gofandon; dae exekutoiiscbo Pro* 
gratnm in besag auf die ,Exekution der Beebto' iui ganzen 
bat in den 1646 erscKioneaen Steinten tou Prilneclus* seine 
BsgrUndnng erbalten* (die Gaterexekutiou wurde von Pri- 
luseius fast naberUcksiebligt gekissoa). Modrenns dagegen 
sioit aaf die allgemeine Daniel)uug einer besten, Torulinf» 
tigsten, stindiacbeo AdeUrcpublik ab: Kos rero non eam ton* 
Cum portem quM ad legea pertineot, eod totem Kemjmb. com* 

^ W. Zskrisirikl, a. t. 0. Bi. 1, 8. SI4. 

* Z4b«rs«(k{, TraeUiiw dt fltlsre lortoa ct bMom« rt^i et dt rt. 
/eraalioot rtfsi «t ti** BttpaMiet« regtals^ 160 ?« Rtrara p*ilf)i<AT«iu 
leitnUtt ^Qte MteoJn XT i« PtloeU Ti^it MonsoiBata IHterarl« *3. 
Debrijdiki, CraepriM U7S. Sewplie«» atedtniM Utttraruru. I>i<i 
XroBfCttr kßbgeo nar MtDgbwttM ,pr» atillUle (I], | S, \t. SS, 
vtr. 1), etiueMa eoesUii (13, | i, p. Si, |) ud coMeun popali rlnidtni 
Mrm (1. «. p. aa, IS) rer^bte wtrdta. 

* Priloteioc, Ltgte tta »talsu ra^i Poloaiat eW. tSld ei. II, 

* SenpCore« rtroM P«>1(Micar«a I, p. 47. 
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plcoti voliumus: ({i7i<I<xuo de oiuQi))^« pnitibu«: son^vemus, 
ostondimus.^ 

Es ttiod zwai MomoDte, did aut ibtodrevius einen ontsoLie- 
denoii EiodtiO liben: der Hamaoismus uud die reformatorischeu 
Kii'c|ioiietrOmiiii|;oii. Die Zitate aus den klni^sischen Schritt* 
steilem mid Juristeti, die Berufne^ aut die liisterisciieu Bei¬ 
spiele der Antike sind bei ^led^erius ebenso häufig wie die 
Hinweise anf die alt- und neutestameiUUclie OeseUiehte und 
Lolirc. I^fau orl^äU den Eindruck^ als ob die Begebenbeltea 
des Mittolaltors uebst seiner Oodankonarboit für in^seron Autor 
nicht existierten. Kur des Dartolus tut Modrovius ein em¬ 
siges Mal ErwAlmung. Die BewoisfUlu'uug, obgleicli, wie ci- 
wKlint, Töicblich mit deu Klassikern und TesUimestalisteu durcli- 
floohteQf voruchließt sicli ebenso jedem apodiUtischon wie jeder 
ediolasUselien KaKuistlk; sie enimort darebaus au diojentgo der 
antiken ScUiitCirtelUr. Modreviui selbst äuIlorC sidi mit 
greller SeliUrto gegen die Sehulastik: lu prirois Autem danda 
i»j>ora Buntf ut sordlda harbarios, seriptores levlnm rerum ot 
nullius puuderitf, disputationes inanes et ad niliil pretiiturao^ ex 
selielU oxpludantur. Sunt <|ut in ungii Ulis ot argutUs iaotilibus, 
muUum tomporis eensumpaerunt, Atfiue idec iuventutem ad 
ouudom niodum instituendam esse coutendant (1. V, e. III, 
p. SSI). Ein Hncliwois wird bei Modrorius luo durch die 
Borufung aut eine Autorität ersetzt;* das besweckt bei ii)m 
eventuell nur eiue bessere Fundierung oder Exemplifizierung 
der elgenou Meinung, die Iinmor strikt intellektualiatisch go- 
wuunou wird. Dom ist selbst Drotius uogoachtet seiner Los* 
SAgung von jeder autoritativen Qenubung seiaer VorgUngor bei 
woltoin iiicUtgewnchsen; suglauben, ebne zugleich vernunftgemäß 
zKi begmifeu imd begrUndeu za kSunen, ist Modrevins durch* 


’ Prt^fxtlc, 0. 

* Der G«^i)Uborftt«llung: soll hkfiv «ln ExMrpt, ^4» die Methode 

oknee Orlohovine rocht merkwUrdis; erselieinen iSOt, wiederze^ehea 
werden: ,Dooi, wer midi fregen mOoiit«^ — eohrelbk Orlehorloe ~ 
/Weswegen der JCeeriniian, Headwerker, Beuer. oligleieii Dlooer d«e pol* 
nieoben Blutee, Dicht tngleieh deeeen Eibon eeln kSoDan? will Ich 
kors erwiilwra: der von ihnen, der diulurck sich vertetec fdhlt, tolle 
nicht mtoli, londem den Aristetelee UnfOr rflgen. So meint Aristoteles.^ 
0 rseehows kl» TerfAMueg dee Khnlgrolches Polen I, 10. S. SB. 
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aos Seine eheol<^|uclien Aos^nnnderset^nn^n l>owoUoii 

(lan am Ixsäten. Wenn man bedenkt, in velebcm un^ckouoron 
UmfAng die Zitate im VerbAltnis zu den u^acn AiiBfUlirun^en 
tioeb bei Grotins sich befinden, trird maii das Zitierou bei 
Modrerias noeh als reeht mißi^ aosebea milseeo. Vor allem 
wird man aber die Argumentation, wie Gretiue sich einer 
soldien zur Begründung einer seiner HaupttliOSen tob der 
(Jubeeebränictheit der Forstengewalt* bedient, beiUodrovius 
nie finden. Ungeachtet dessen, daß Orot ins* ror den ,dor 
WIssonsehaft eotirttadeten Jabrhuoderteo' warnt, konnte er 
selbst deren Feblom «iederboU nicht entweichen. Von Hod* 
revius biogegen kann man alleSi nur nicht oine blnDo Ar* 

S monUtion out Autoritftten erwarten. Wenn somit in jeder 
Mrtreibtmg immer ein Teil von Wahrheit steckt, so ist das 
7on SehmauBs Uber des Orotine* Katarroeht gefällte Urtoil, 
daß alles, was Orot ins ▼orbnoge. alte Scholastik sei,* vielleicht 
nicht ganz unzutreffend.* Die WOrdiguog, die Ri vier* der 
Methode Grotins’ sutoil werden ließ (.heitere Uaparteiliclikcil, 
strengo Wisee&sehafiUchkeiV} geht sicherlich zu weit. Auch 
die Vorläufer von Orotias mit AaSDahmt von Boiognetu»" 
]b86) uiul OentiUe* •clioiacn sämtlich der scbulaati« 
schon Methode sich zu boilioiien. 

Der bei ceneru älmirenut solbrtveretäodliclie InteDoktun* 
Usnius und Rationiüismns bindert ihn dennoch nicht, die dor 
Empirie gebührende Bedeutung nnzuerkconen. Wio orwiUmt, 
bedient sich Medrevins fortwäJireud der liistoriKcliun ]lei* 
xpiels. Es fehlt auch nicht an direkten Aossprliehen ober die 

' 8. ISS. 

* PKlcfOTMoa SS. 

* KftUrakore, A SS, Nr. I. 

* Apei R«U«BSerB, 8. Sl, Kr. 1,88, SOS saä OmnplAwlc*, GnehieLU, 
6.170 tu *si. 

* UtPTAriilitoritoS« CServMt d«r S^rleaio roA Theorira da» Vfll* 

kBrreebb« Mal Qnrtips. llssdliaeb d«$ Vclk«rTMbtM, bmui^efebBo von 

Uoltsrudorr, 9d. 1 , 8.40$, 1885. 

* BolPsBPipa Op I«^, ItM «t MqasUlp. la TmeUtP« npivprel iuria, 
Ose« «t Aupac« Qregori» XllL pMl. aax. ia poaa CAqatMU ole. J684 
tou. 1, fei. S8S—SS4 (KslMabore, & Ißd, Nr. li 170, 809). 

^ Opuinia, D« ivi Selli. 1688. D« iuUUj b«ineft. ISM. Nt«, Bd. 1, 
8.197. 
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Rßdeutiing klar Ocscljlchio, Sg moint s. B. Mcdrovius, daft 
{IicjoDig:on, denen die Aiuaibeitung eioos einljeitUchcn Oesotz- 
liuchos anrertraut wird, der Jurisprudens und Geseliichte der 
Hitten des oigeiien Landes wie aucii der fremden Völker kundig 
sein sollen.^ Uugeoelitet dessen, d&ü vieles nes der Ooscliiciite 
Geläufige niclit wiederUoiirt, kauu denitod) die iu ilir gceaui* 
inelto Erfnlirung auch uns gute Dienste leisten. Deswegen 
niuü 8. B. der Heerführer grUndlicIi in der Gesehiehte aus* 
g:ebildet sein.* Ebenso fordert Varseviciiis* von den Go- 
snndtoo suförderst eine grUndUciie Kenntnis der Gosohichto, 
die er nie Quelle der peUtiselieii Erfahrung Ausieht. Es ist 
rocht bemerkenswert, daß seihst Gentilie* (l&h7—1611), iudeu 
ov nur voiv deu Scliwächeu der historisolieu ExempUßeierung 
KU sprechen weiß, solcher Würdigung nicht gewaclison ist. 

Boi Hodrevius lUßt sidi keine Spur irgendwelchor Ab* 
hAngigkeit von Thomas von A 4 uino, dor bekaimtUch auf die 
puUtischon und juristischen Sclirifutellor des KatholiaiHmus noch 
iin ]G. und im Anfang des 17. Jalirhuudorts einou erhobliulion 
Einäuß geübt hat,* festatollou. Diese Tatsache erkUirt sich rocht 
oiafaoli. Oovado die poliGsehen Loh reu Aristoteles' sind e<, 
die von Thomas von A^uino im geringeren Maße rezipiert 
wUl'deu; au Ihre Stelle trat die scholastische SophistiU.^ Modre* 
vius bloibt dagegen Aristotolea im nllgemoinen treu. Iu 
allon Fällen, in denen jener von dem Stagiriten ah weicht, 
geschieht das immer der moderuen, nie der mittelalterliehon 
Aurfassuiig 2 u Liebe. Dies gilt >‘or ellcm für die empirische 
Alothoile, für das Freiwerdoiv vom Qedankea der Teleologie 
der Natur, wobei hei Mudrevius eine bedeutend einwandfreiere 

* h 11, «. ^Xll, 1, |K 141. 

* L. tu, e. VI, 8, p. 188. AnlSCllch der poone bomieidU tcKrolbl Uodrtvlnt: 
,Jsd«rin«nn wird cuiUmmon m(1u»o, daß m ü»i oea Midi« Q»Mts» gibt, 
üle, ubg1ai«li früher »weoknHflig gowaus, heul* enbreuchbar govrerden 
eiod.' 8. Auß., p. 8SS. 

* Variavlolui, De legnio d IsgaUnne, 250fi| Keiperek, Der Anteil 
der Polen en der i'urderikog du inlerneiionelon Itechlu (WiMeniebeft’ 
lieber und IlterAKKlier W<>giveUer 1888, Ud. 18, 9. 748). 

* Oeatille, De iore belli; Kellenboro, 8. 889/80. 

* ICelteuborn, ».S. 180, 149, US, 102, 180, 174. 

* Vgl. dio eneebaultche OcgenObrratclliiug von Arlitotelee und Tbomee 
voa Aquiao bei Korkuoow, ,<3oMhio)iteS $.79 ff. 
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•FuriAitUoning des Ap]i«titas aodetatb dcU orgilH («s soi ervAhnt, 
daß Woi Aristoteles der Staatsbetrieb eiofacL aus der die Natur 
behorreclieaden Zireckmitßifk«iten«kDlatirab^eitet wird ^ nuten 
S. 131 ft., 137, N. 9), for die or^nolofieche Staatsau£Ur 
sein Verhalten in der Fra^ der WerUeli&tnng des meuscbliehou 
IndiWdaQDis, snr SkUrerei ond som goreehten Krieg; anlIßUch 
des letsten moO berrorgebobeo werden, daß es siebt nur hu* 
maoitcher, tonders soeb staatsmitnsiBchor als das aristotelischo 
ist Angesichts dieser bedeutongsroUen swischen Aristoteles 
und Modrerivs obwaltendes Yenebiedenbeiten muG Kots 
Cehanptuog, .Fr/ea sei eto Aristoteliker durch und dureli* 
(nswskroi),^ sls unsticUHsllig erseheineii. Aach die Würdigung, 
die Kot der Äbh&sgigkeil UodroTius’ von Cicero sutoil 
werden iKßt, ist sbcsUlls gua irrefubreod (unten 8. 137). Diese 
MAogel der Auffassung ron Rot rtlbrea davon bor, daß er die 
entscheidenden Momente der Theorien des Aristoteles nnd 
Ciceroi — nimliob die antbroposeotriseheNaturtelsologio und 
den sppetituf soeietatit — gans unberücksichtigt l&Gt und» wie 
es schsint, weder ihrer Bedeutung, noch ihres Daseins in den 
genannten Theorien bewußt i«L — Hur in der Lehre von don 
Staatsformen weist Modrevius eine Abweichung auf, dio seiner 
StAatsauffaasung nicht SUD Vorteil goreielien kann (unten S. If)7f.). 
— Eine Abwoichang ron Aristoteles konnte ee in Polen Mitte 
doe 16. JaUrhuuderts kaum io einer andern EUchiung geben. 
Schon hundert Jahre frQhor verspottete der Lemberger Bischof (I) 
Gregor aus Sanok (t 1477) die Scholastik als vigilantium 
Boinnia.^ 

Die Glieds rang des Werkes das Modreriui ward durch 
awoi naturreeUtliche intellektuaUsüsche Uomonte bostünmt. Vor 
allem durch die atomi$Useb*raiiooalistische Auffassung der Oo* 
Seilschaft und des Staates, nach welcher das Schick&ü der 
SoslaliUt nur von innen, durch die Summe der Einselbst’ltigun* 
gen der VerbaodsaagehOrigen determiniert trird. Benimmt sich 
jedes lodividuum ,aittlicb^ so ist damit die Glaeksoligkeit der 
Gemeissebaft unumsioQljch fandieri Die Kenntnis der si'oc* 

'Kot, Dar E^aflaB 4er uUkea poliiieehtn Aaijehlen eof AndretK Pr/cs 
en« HedrMw {SiteeapWieSte Ser AkeSewie Cer Wbieneeh&fliD su 
Krehen. B4. &6, Kr. t, 9.1h 

’ Ckvieleweki. QeeeUebU der poloieehea Litrreter, fid. I, 6.06, I6S9* 
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tancn, diu’c}i die IloCero^nität der Zwecke der HanJoludeii 
oi^zeogten^ auf die Ooi^ellschatt tou außen eiuwirkenden Kräfte 
ontlielireiid^ verlegt die atOQustisclie Lebre, die dynamücbou 
Kräfte des geeeUsclmEtlichen Lebens folgerichtig in den Willen 
des ludividuoms. Somit ei'soUoint es auch als durcliaus kou* 
sequenc, wenn sie den alles bestimmenden Individoalwillen oscb 
ibrcui Outd Unken su modeln, ihn zu ,ver6ittlichen‘ trachtet, 
Dieses Bestreben ist es auch, das das Buch ,de moribus* hat 
ontsteheik losseu. Da es die Quelle jeder politischen Erkonntius 
in sich ulnechlicßti muß es auch jeder anderweitigen BetracK* 
tiiDg vorausgeschickt werden, So erscheint auch das genannte 
]laeh als dos erste (Bonis moribus Bempublicam optime gu* 
hernari).^ Die so oft dem Modrevius eirtgegen gehaltenen Ein> 
wände I daß er eher ein Moralist ^e ein Politik er daß de 
Über de inoribns unverhältnismäßig ausführlich sei (so neuer- 
ding! auch Kot, a, a, 0.), IcOnneu aagesichts der eben hervor- 
goliobeneii Tatsachen eich nicht boh&u|)tori. Hogt man mit 
Modrevius die Oberneuguiig, daß einerseits die sämtlichen 
MißsCände vor allem aus Unkenntius beessrer Bedingungen 
ßioßen, und sieht mau andererseits das Wohl der Gssollsclioft 
und dos Staates als einzig und allein von der Summo der 
WillensbetäkgungeD der Eiiizolnen abhängig an, so ersclieint 
OS ohno weiteres verständlich, daß man vor allem und zuletzt 
die Ti'ägor des unaufgeklärten und donnocli unbedingt maß« 
gebenden Willens belehren will. Daß der Künig, die Sena¬ 
toren, die Abgeordueten dieser Belehrung weniger als irgend 
joiuaud entbehren küimen, versteht sieh gleichfalls von selbst, 
Doswogon worden auch sHintUolie diesen Gegenstand borUhrendon 
Fragen gaus konsequent (gegen Kot u. a.) im oi'Ston Bucho 
abgehandelt, — Inwieweit dos Absehen auf dos Bewußtsein 
und deu Willen den Einsolneu mit dein Rationalismus auf dos 
innigste verknüpft ist, mdgon die einleitenden Worte der fran* 
sdsieehen DoUlarationon von 17dl und 1793 bezeugen. Als 
Anlaß ihrer Aufstellung wird bekanntlich die Tatsache genannt, 

» L.I, c. V, f. isi. 

* Tnrnowski, Dd« 1« S. 8S6; Ikm folgend SkarSjgtki, a, s.O. 6.620; 
tVArm i il « k I, t. ft. 0. 9, SO?; 2£01, t»Qne^äericbM. B. 16, AbliAoSIungsn , 

8. seSff.; Ptass^cki, Sludjaa Ub«r Alagiooftl tah Oalr<»rop. Bi«torisc>i» * 
RoodibhaTi, Bd. XV. 6. lH, J2l2. 
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daß ,aU oinsigö Unacbe der VoJkskftLLfflltflteQ (ojid doi* ICoi*- 
nijitioA der Rcfiorongen) dio Cnkeimtcis, das Vorgcescu^crden 
und die Mißaclitun^ der MeDSchearockte sei'.* Somit ist nicht 
Blodrerius’ Standpunkt aU uopolitiscb, Boudern der Emvaud 
Tarnowskis and auderer als onkistorueb su bosscichnen.* 

Durch den Oedaoken der Versittiiehuag: des iDdividumns 
bstimmt, beepriebt Modrevias toq dieeeu Standpunkt nue 
iru ersten Bache die s&mtlicLen su jener Zeit fUr das Stnats* 
leben relevanten Anfele^nbeiten ntebeicaDder. Xachdein 
Modreviut feet^teUt bat, daß der Staat «n coetos hominnm 
ist, in dem das säum cuiiiue (L I, e. V, 4, p. 18) anfrecbtorhaltou 
wordeu muß, wirft er in e. 111 die Frsfo quibus rebus eonsor* 
vetur Respublica (p. 12) auf, die er o. V daliin beantwortet: 
benis moribus RempubUeam optime pibernari. Alles liftngt 
somit von dem Zustande der Sitten ab, der wiedemm mit dem 
Bewußtsein deeseo, was gut und was scbleebt seit uusertronn* 
lieh verbunden ist. Es ist dio Vernunft, venuttclst derer wir 
dJesee Bewußtseins teilhaftig werden kennen (e. V). 

Da aber die bloße ct^itio reruiD boneetarum monca est, 
sino conatu et esercitatioDe effieiendi (e> V, Ö, p. 18), so mUssu 

^ Di« iS Scs pjMiaMis «•s«nbn« sull« Sndat «tok nitr in d«rD»klB* 
Mtiea VM ]tOJ. ni«r ««II d«r •af«a)«i<i eli«r«kt«riiU*ct)i Psuui aooli 
Im Orisi««! «of•(«&•■ v«xd«a; Lm R^r^nUo« du piupl« iVsn^al* 
ennttitud« «■ UM«blö« asliosale, «cailddfn»! ^a« Plgooraa««, Toubli 
ou I« adprti d««dr«i4 d« !%«*»• «Mt I«« •«tii«l es«««« d«« inAlb«ur< 
public« «t d« U eompUos d« S9ureru«m««4eat rdmlQ dtni 

«so d«slsr«Üoii «oUasoll«. I«* drolb soimreb, (««lioBabioi «1 d« 

l*boane. 

* Mit d«u AuorebroofOB do« Teil«« «timmss im wowntliebes fbls«iidii 
M«iau«f«a Bb«r«lBt hosiuikl (Bis Wort ftr U«drMw»kl. Wiaenrek 
u. IU«f. W^«U«r IB76. &tdC): ,B«i 4«r WOj^lfusg «iMr poliUicLtr 
Work« maS aAii ... du pBvSbalka« kntloob» MtS boluit« luun and 
dl« SuDass im n «oltstsSoriiokea StrCwaaioa usd «s d«oi 

Stosdo d«r Wimsacbiftoo in »pdoros XAsdon bol Botr««btun( btrAii* 
sioktn . . . T«rB 0 ir»k< b«ort«i|l dl« B*eb« oleltt «liMlut, 
donaoob is Widtnprtcb«, «oboU «r dmof kommt. Ob« dl« )ll«rar)Mko 
StoÜBBS ModrtriBB ciek «adfCttif «■ laß«ni * R«inbow«kl («. a. 0 . 
Bd. I[, S. rie): ,& iot besrdSieb ..doS Uodroriiu dl« «Aomorang dei 
StoAlH* Blebt in *ia«r dortb fniBd« Aatorltilt anWtMaut«» ^nristiAcb«a 
Formei fiodoB wolli«» «eBdon tm Brw«^«n npralioebv ECrSfta «einer 
OmBlloefaaft. die oid daBorod«« ond fe««sd«e Sela d«r Slaatavocfawunp 
Torlaibeo koasMa.* 
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dor Mo Ilse] I auoli ObiiDg* im Outen so erlaugcu trachtou; Tiut 
andoien Worten, or müsse orzogen ^rerdeu. Iliobei kaoii dio 
Natur, dio omni in i*c primas leaero (c. V, p. 19), 'vesentlich 
bebülßicli seio. Bloibt jedoch die Ersiehuag nut, so wird dor 
hIonscU, der dank dor Voi'ocnft allen ubrig:eit Tieren ühorle^ii 
ist, sum Btwas, womit nidlnque bellarum adeo eit tetra ot im* 
ID Anis, quae cum eins immanitaCe poasit eomparf (e. V, 2, p. 15). 
— Alles fast wOrtUch nach Aristoteles. 

Somit kann nur das Bewußtsein des Gaten, mit einer 
Ausübung des Outon verbunden, die reepubllcA erhalten. Naeli* 
dom dos In c. V fostgeetollt wurde, schildert Uodreviue im 
c. VI queo cura debet esse puerorum, ao iuveiium recte in* 
Btituondum? Im c. VII beschäftigt er eich dann mit den auino 
moros et utilitatos. Dos tut Modrovlus deswogon, weil dio 
heranWACliiende aclolige Jugend ihre woitero lürziohuDg und 
Übung in den politischen Angelegoaheiteu an den MAgimten* 
höfen SU holoQ pßegto. Eudlich schließt c. VIII diese Bo* 
trftohtangon Uhor Ersiehuug, das sieh mit dom stvulio ade* 
lea eontu lu et de oxeinplls adimitandum besoliäftigt (et epilogus 
BuperiOB diotorum). 

Im Kapitol IX beginnt die Betraebtuug Uber die UiTent* 
liehe SittUeiikoit. Es iiandelt nämiicli von dom KUnige. (Nunc 
do meribua aliarnm partium Eeip. dicamus. Inoipiamus autoiii 
a rogia poteitate, p. 27.) Dio Auatilhrungen sind sehr welt- 
schweißg uud langweilig und boscliäftigen sich mit dem Nach* 
weise, daß das Prinzip — Bewußtsein des Outen und Übung 
iin Outen — vor allein für don Kduig gelte. Es wird ferner 
die I'roge nach der Rollo dos ICOuigs aufgeworfen und im Sinne 
seiner OrgAnstelluog eutsclhedoiu es werden auch die sich 
daraus orgebenden Koiisec|ueRsen gezegeu (unten S. 84 f.). 

Neben den Obllogenhelton des Königs sind sueb die Taten, 
die der König untorlassea solle, betont { so vor allem, daß er 
vor der Tyrannis sieb buten müsse (was Modrevins darunter 
vorstebt, S. 84 f.). 

Nach dem Kapitel übci* den König folgt c. X, das sich 
mit der Frogo senatus ct oquestris erdinis legatl, cur in con* 
sultando do Re]), adduntur regibus? boscbäftigt (S. 144 ff.). 

Kapitel XI haudolt Uber die Sitten der Senatoren. Modre* 
vius macht sie darauf aufmerksam, daß sie sich vor uaUber- 
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le|:ten LQtoa mfissou, sieb nicht ren den Jvciiloii' 

sdiafton des Herccos leokeo bsen deG u\6 primam 

ratioiioiD UonesUtU semper hAheut, folglich hei deo Votloren 
oidit die Persotk des Iiiituoreudsa, sondern die S&dio in llo- 
tradit sioliea soDeu. Endlich 'meiot UudreTins, daß die 
Scnnluren nach der Hat der HdQUJ)g:illudorung AUüaoicbnon 
uiUsae. 

Rognum igitur et Seauorom morihus breviter OKpositis, 
ilicAmus jdiqoid de reliqnis mag^atrntibus, quorum aliis alia 
otfieii mnuom additn eeso eonsut So baadolt t. Xll do ludl' 
cibua, unperaConhus, ardtun et oppidornm praefeetis; c. XIII 
do ceDOorihns morum; e. XIV (nar in der S. Auflage vcihan* 
den) von den Kuratoren der Ehe; c. XV (io der d. Auflage 
somit e. XIV) de rerun veiiaUum et rnunorum coratcribuo; 
e. XVI (XV) de oediUbos; e. XVU (XVl) do magietratu, 
qui otioaes ex dntatibuo expellat, et in ohrios aaimadvortatj 
c. XVin (XVII) de paoperum euratoribuA. 

In allen diesen Ansfflbrongen findet ficii wenig, was einer 
besondereu HerverhobuDg wert sein wOrde. ForlwiUirend wird 
dor (Jedanke des ^Voblee doc Dargort und die Ketivendigkuit, 
<1 aQ die l^taAttfuuktioDilre niclit sieh, sendem die OenieJiisohaft 
im Auge babeii solleo, siin Ausdruck gebraclit. lutoroesAut ist 
nur e. XlV (3. Auflage e. XV), weldiea ran deu euratoi'os 
roriun t’enalinm (ordert, daß sie die Preise der Waren pro 
rom2>ore ImpoiiAnt (p. 51). Dieses und die Bosiiuiiiiuugea Ubor 
das klaximam dee au esportierooden Oetreldos solle dor Uber* 
mttGigoa Ausfuhr abhelfen, da fnigum earitas efficiat caritatein 
rorujn aliarun. Am besten aber wftre es, \ronn dieses Amt 
den Qo(reidespekuIante& entgegoowirkon kOnnto; man solle 
nlmlich das Getreide su jener Zell, wo es hflUg ist, ankaufeo, 
um es fUr Zeiten des Krieges oder der Toueruug auUube* 
wahren denn negotiatorcs trumontorii cogentur miaoria ven* 
deie in copia rerum, quam rendereut in iaojua (p. 52). Das* 
selbe solle auch für andere Waren gelten. 

* Bl Isl iAlSTMMfia SU sehsB, «Is d«r 0«d*akB e«s HodrsTia» «iQM natio* 
oa^ca Ootrsidermates sb«a d«n»k Fried rieh IL vpo PrtnSin untsr 
Znhitbsshise des pelaisebes Ewses Tarwirhlieht wnTds. Sisvakinf, 
GrtJBdsQg« der fiSBsrw Wirtsekift^aMhieht« ron 17. Jshrbasdsrt bis 
sur Gs^isowsrt, & 70. 
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Die armenpolitisclien VorscliUigo (c. XVII) brmuliort 
Modrovfus Eolgoudormaßeii: Fdr dio, die vei’O paupei'os su»t, 
qui dt rlribuSf corporis, et rebus qwilms se suetineaut, dostl- 
luiutui’, consultondum cst, ut et aedes eJs publice constltiiaiitur, 
et ad victum omiiin necessaria siippodltontur (p. 56). Den 
armeit M«idclioii solle eine Mitgltt vcrlielieu werdoo, damit eie 
durch die Armut nielit der Mltdelienelire verlustig worden (nur 
in dor 3. Auflage). 

C. XVm (8. Aufl. XIX) Inuidelt über die Verteilung der 
Ämter (unton S. 36). C. XIX boscldLftigt sieb mit den erbUclieii 
Ämteru (uoteu S. 86). C. XX fordert ne muliei'os piiblicis .so 
niunoribuB immisconut (p. 72). C. XZI ist de subditorum offl. 
CIO betitelt. Obenan wird der Satz aufgeatellt: Quoniun autetn 
lioipnblioao intereet, non tautum rectorts esse in offlcio, sed ot 
OOB qui reguntur: ideo hi qunque diligentur et bona 6de exo* 
qu&ntur inunuB tuum (p. 73). lÜB versteht Bi oh von Belhst, daß 
dio hoBto OewHhr dafUr die Erziehung und aittlloho KintvirUung 
au! dou Einzelnen leistet. 

Die c. XXir -XXV (3. Aa«. XXIII—XXVI) boschHftigon 
eich Bolir weitschweifig mit don weiteren, o Ami ich privaten 
Pflichten der ßUrgor. Sie handeln Uber den Luxus, Uber I^tor, 
Aufgeblasenheit, rrahlerei und was dergleiclien mehr — und 
wollon eelbetveretHndlicb allee das aus der Welt geschafft wlsson. 

C. XXV (hierher gehört auch das o. XX VII der S. Auflage, 
das in der 2. ausgoblieben ist) ist gegen die Selbsthilfe ge¬ 
richtet. Diesem reiht sieh e. XXVI (6. Aufl. XXVIII) Uber 
roconcilianda gratia an. Im o. XXVII (3. Aufl. XXIX) findet 
sich die couclusio dos oraten Buches ein. 

Das zweite, die Gliederung der ,EmQndauda' mitbestiin- 
men de, selbst aus der obigen AufTassung dor Bodeutimg der 
Kenntnis von dom Outen und BOsen fliefleudo Moment bildet 
der Glaube an die AUmaebt des Qesetsgobora. Ist man dor 
Tatsache sieh nicht .bewußt, daß es gleich den physischen auch 
soziale XTncaOgUchkeiton, mit denen der Qosetsgeber zu rechnen 
liabe, gebe, so steht einem solclten Glauben nichts hindernd 
entgegen, da, er wird noch durch die äugen tAlIigc Erscheinung, 
daß etwas, was noch bei gestrigem Zustande der Rechtsordnung 
als unmöglich galt, heute mit der eingotretoneo Änderung dos 
goltoiidcu Uouhtes als völlig möglicli erscheint, uugeiueiii bo* 
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fordert afid bekräftigt* Si»iut «rscbemt «» notTreiidig, was 
ungleich DnumgängUch ist tmd dem Zweek« der .Verbesserung 
des Oemeinwohls' roUsUbdig eotspricbt. eor alUm einen gatcii 
Qesetsgeber eioaueetseo. Das wird wiederum durdi die Ver* 
sittUcKung d« Eipgelaefl (eifl sicUiches Volk wählt eioeD sitt* 
lieben KQnig und bestellt eine sitüiebe Leg^latiro) und ferner 
durch Kesntais der sittlichen Stutsgeeetse mUglich gemaclit. 
Es muß also die Frage aofgeworfen und eDtsehiedou werden, 
welche Qeeetae als aittliob ta betrachten aeien. Ist das ge* 
ecbehen, so erübrigt ea doti eiaen Katalog der besten Oesetae 
ansufertigen. — So entsteht das zweite Buch ,D« legibu8\ 

Der ersten Pordenuig, das Wesen des besten Ueebtes au 
srmstteln, leistet Mod rer ins in den fQnf ersten Kapiteln dos 
sweitea Buches Folge; aie sind den allgemeinen ErQrteruDgon 
der wünaehenawerten Attribute der Qesetee gewidmet. Die 
übrigen Kapitel (VI—SX) behandln diejenigen beeonderen 
ÄngelegenbeiieQ, die Mod rer ins ron Rechts wegen verwirk¬ 
licht SU sehen wflnsebte (ron den beston Qesetsen). Der Tulialt 
der den allgemeinen AosfObrangen gewidmeten Kapitel ist fol¬ 
gender: c. I gibt der Übarsengung Modrerius* Ausdniok, daß 
legem iaiustis esse posicam, nlmUcb for diejenigen, dio der 
guten Sitten ejitbchren, nur dnreb die Gewalt dos Rjcbtart im 
Zaumo gehnltcQ werden kennen. FUr diese wurden auch die 
leges oingeaetst. praecipiButor eiuu legibus mores boni, con- 
trarii retaotar. Darvn handelt das c. II (Legum et mcriim 
diicrimen. Leges manime qddem valent )iropcor rationem seO 
tarnen etiam propter aDtboritatem magistratus). Naclidem 
im 0 . II der Zweck der Oesetse festgestellt wurde, handeln 
c. 111 und IV von einzelaen notwendigen Eigenschaftou der 
besten Oesetse. Darüber äoBort sieb Modrovius dahin: 
1. I^egum eautio lit nt omiua ad honestnrein et cotumui^em 
utilitatem eoastitnaotor: ita quidem, nt proemia eadeu üsdem 
virtutibus. poena ctian eaedom iidem sceleribus proponantur. 
Der Untenchied swischen den Oosetsen und Sitten besteht 
unter anderem aueb dsriQ, daß legiboa adduntur praemiae et 
poenae, nt u homines retineaotnr in officio, qui sponte 8i\a 
boni et aequi parum aint observantes (c. II, p. 100). 2. Keque 


' QaupUfri«!, ailg«m«JM 8u«W«cät, S. AuS., ISOT. 8. 8CS. 
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vQTo üborutos uUod tauti csise dobout, ut e&8 abqais ad im- 
aut [lomiao iuaGi|iinUutcm, nais ritiis obtdndat. Vera 
aiiim UbertAs in AfTecCiaiubiis animl (icri'orsls ac vltüs com* 
pascoudis GonsiatiC: Qon in lioeutia ral patrandi quod Ubcat, 
Tol poccancaa lorius puiÜGiidi. 3. S1 (jua dirersltaa poenarani 
]iro eodem fln^itio rotiaeiidn ost, ea t&meu san ad laxanda 
traoua raaUcino, sod ad eontraheuda) refareuda est. Itaquo 
pütoates, DobiUs, at qui suot Jo maj^istratu, mn^s puDioutui’, 
quam imbclias, pleboii, prirati: magis item, qui iu magiatratum 
pecceuti quam qui m bomiuas privatos. 

Tn c. V aiud dio Tariet&s et diatinctio leg:um ausaiaander* 
g:a]ialton (obon S. 78). Mit o. VI (legea do oxAfiatratibus, 
|i. 107~ 118) ixd^mion diu bosoudoran AusfübruD^an. Hier 
apriebt aicL Modraviua gegen das Erbitten und gegen dio 
KäufiiebUoit der Ämter aus; er v*iU sie nur dou Ttlclitigon 
(immoriiin einem AdeUgou, unten S. 86) verliolien wissen. Dio 
Ämter sollen nur den Eingeborenen dos Tiesirkes zugUuglieb 
Bein, da die Herrsclinft von auQeu ber kommondort mit sie* 
mandom verwandter ßsamteu rUekaiebtslos sei. Dngogon ist 
die spanisclie Sitte, nach der niemand in soiiiem GeburtsaprODgel 
die richterliebe TUtigkoiC aus Üben darf, nur au loben: dadurdi 
wird der Nopctisniua aus der Kecbtssprechung ausgeedüossos. 
— Vor allem jedoeli mUssen Uber die Wahl des llbnigs Vor* 
sebriftes aufgostolU werden, Am besten ist dieee Angelcgenboit 
in Frankreich (?) geregelt; es wurden ein paar alte GesohleoKter 
ftuserwhljlt, AUS wolclion dio Franzaseu den Fdraten au wUlileu 
pHegten. Dadurch wurde den auslftudlBchon Bewerbern um 
die Krone der Zutritt au der libclisten StAatawUrdo AbgeacKlosseii. 
Die Pdlebten dos Königs (oCfieium) boUoq auch gesetalicli fixiert 
werden. Ebenso seine Familieuaagelegenlieiten und dio Art 
und Weise der Erziehung der kilaiglieheu Kinder. 

C. yil (p, 108) hnndolt im Allgemeinen Uber leges de 
porsoDArum privatarum disorimino, somit vor allem Uber das 
Privatroclit. So Uber Btatus Ubertatis, laniiliae, Uber die Vor* 
scbiedonbelt dos ao geborenen und erworbenen Adelstandes und 
über dos Wesen beider (uoteu S. 85). C. VIII beschäftigt sieb 
spo;tioll mit den leges de dominlo et de rorum discrimine, 
e. IX in einigen Zollen de legibus de contractibus ot obli* 
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gä^onibus. Iq beiden findet sieb bäum etves, das einer be¬ 
sonderen EerrorKebuog: trert ist. 

0. X (p. LIl^llS) Lendelt Uber die Le^s de inluriis 
qu&e rerbis fiunt aut re. I. Quandum ut liumilcs liomiaes aint 
quam minime opportun! iuns: utque cuiUbot petestas sit accu* 
sandi eos, qui iniurla aJiquem affecUsent. 2. Lefoe scribundao 
in convieiatoTes et perouseores. S. Item iu Ticlentoa, in ndul* 
toros» in fures. 4. Item iu bomicidea 5. Item in reos muostatiB. 
d, Item in foeneratores, ambitiöses. 

C. XI ist betitelt: Leges in luxum omnis generis (p. 120); 
c. XII: Leges in ooioses (p. 120—121). 

In der zweiten Aufiage fehlt das c. XHI der dritten, 
S. 1B6/6, das Uber die Feuerpolinei handelt. 

Die e. XIU-XIX (8. AuA. XIV-XX, p. 136-160) sind 
dem Oeriebtswesen gewidmet 

0. XIII (p. 121-^128) besprioht die leges de aetionum et 
probatiorum geaeribus: de Diobus legitimis: de FerÜs. Med re* 
vius fordert, daß gesetsliehe Bestimmungen getroffen werden 
m8geD, 'di6 der ung^eueren VersOgerung der Beelitssprscbung 
ein Ende machen sollen. Dis Untersuchungshaft jnUne aucli 
den Adeligen gegen Uber Ooltung beauspruchon kUnuen. — 
0. XIV (p. 128—125): De iuroiurando, testium examitie: et de 
temors litigantihue. 0. XV: De iudicibus et iudiciis. Hier 
fordert Modrovius von den Kiehtero Faehlcooutaisso. Noc 
OQim eaeous de ooloribus, aec surdue do üiaeriinlne tonoi iim 
ludicare possunt (p. 126). Die Bicbter sollen die M'alirheit und 
nur die Wahrheit (m Auge haben. Geschenke zu nehmen soll 
ihnen verboten sein. Petitor: inrito iudex lermam actlonie 
praeseribere aou debet: sed ut in potestates petitoris est actio- 
aem intendere eui ToUt, ita integrum ilU sit, quovif aetionie 
genere expirire cum eo quem accuset (p. 126, 4). Der Ricliter 
soll immer die Versöhnung der Parteien anstrsbeu und nur dann 
die richterliche Tgtigkeiteutfalten, wenn es ihm nicht golungou 
ist, eine Versöhnung herbeisutübren. Die Urteile mUysen be¬ 
gründet sein: quod si eam (causam sentontiae) cognitom liabes, 
iostamque et legitimem esse eognoscis, roticenda non est: nt 
noQ tantum tibi ipsi satisfacias, sed omiuhns ]>)a:ium fiat, te ot 
statum controTOrsiae recte intelloxisse, et aeimum tuum ad 
uormaiu, regulamque certain direxisse (p. 126). 


Andre« l^rleine U^dreriiie. 
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Dio Ricbtoi* roUssoii ganx iinnbhAiigig sebu Uiu das sr- 
sielou XU köuncn, solle man sie geaUgeod ontloltQen. Dann 
weiden sic sieb aucli uiebt um Ocsclieake kUminorn. Endlich 
SOI die VeroinboitUeUuog der Oe liebte (unten S. 105) wio die 
EinrioliCuug eines zontralon Ap|)o]latieiisti’ihnnals unontbolivUcb 
(oben S. 87 f.). 

C.XVI bandelt de couventibua uDiverseruw (unten S. 144 (T.), 
Der InJjalt des c. XVII (p. 138—138) ist folgendev: 1. De 
acciisatoiibiis et dofensoribüs, tum suas eausos ogentibus. 
3. tum public AS. 3. De ceQet)ribiis. Do oausidicis. Ultra per* 
sonant iudlcis duao ia iudicio porsouao necosaavio ro^iiiruntur, 
accusAteris ot dofousoris (p. 18Ö). Der Staat soll dArnacb 
traclitou, donjouigOQ» die sich infolge ^littollosigkeit Uolneu 
Anwalt verschaffen künnen, einen solcUcu voa AmU wogen »u- 
SiUStoUen. Qogon dio, qui Ilempublicom vol honorihus obti* 
nondis voi fociuoribua nliis porpotrandia aliquid commisissont, 
publice accusnCoi^os oonstituantur (p. 137| r.). 

0. XVIII ist oxocutoroa Keutontiae a iudico latao: ot bic 
de carnifico (unten b. 104 f.), e. XIX poonae exigosdae a eon« 
demuatis (p. 133—140) betitelt, 

0. XX ist wiederum all gern oi neu Erörterungen gewidmet 
und bandelt über folgende Fragen: i, Degos a ijuibds omen- 
dandae (unten S, 149 f,), 9. Mothodus carem unde aumooda 
(unten S. 151 c. 11.). S. Scribuutuv verbie porspiouii et rationibus 
additis. 4. et do robni simlUbus siiuiles. 5. ot uni populo uuae 
(uaton S. 90). Dui^eh die erste Maßualimo wird die tendeu* 
sidse Interpretation uninOglic); gemaebt. Zur Zeit ]>ßcgt man 
dio GesoUo nicht so viel au interpretioron, als sie zu ver- 
drelioii. So a. E. dasjenige Ul>or den unwürdigen ScliultheiOen.^ 
6. Plus dobent valoro, qiuun mandata prineipis (uiilon S. 151 ff.). 

9. Die Stellung und Entstehung der weiteren Bücher vor* 
stoheu sieJi so »iemlicli von selbst Dio Kirche (IV. Buch) und 
Schulo (V.) müssen als diejenigen Institutionen, die su der 
VersittUchiiug des Bürgers weseutUcU beisutragen haben, gleich¬ 
falls ihre Berücksichtigung finden. Sich ferner über jene aus* 
eusprechou swingcu auch die Vorgituge im Innoiii der bis- 
iierigeu KiveUe, auf die die Augen der ganaen cbvistliclicu 




' Oben 9 . 12. 

itt XI. m. U. 10. AUl. 
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Welt gerichtet sind- Da» Buch ,Do Belle' (III) soll der Bo- 
sprecliuag desjenigca Mittels ge widmet sein, eins ini Uußeistoa 
Falle zum ScUntz dos bestoheaden ad bene bentumiiue vivon* 
dum conciUum geltend gemneUt wird> 

SeboQ aus der obig;6n kurseu Übersiclit erhellt es^ dnß 
die Gliederung des Werkes 7011 Modroria» sehr flysteutatisch 
und streng durch eiuen Gedanken detorifliniert ist. Gauz onderK 
rerb&It es bIoIi mit den sogonaniiten Folitikere (Macchiavelli, 
Lipsius [t 1606], Boxhorn [f 1613] u. ß.), ,doreu Werke 
. . . sehr uDvoUkomDen sind' und in welehou ,an eine prin* 
zipielle Auffassung und D&rleguug der Rechts* und Staats vor* 
hältnisae gar uicht su denken' ist.^ Selbst Rodins Ideal sei 
,keiu durch feste Prinsj|>ien von Rocht und Staat plulosephisdi 
gewonnenes und getragouoe'.* Das Werk veu Molina* soll 
unsystematisch, ja unlogisch geschrieben sein. 

Daß die Systematik des Orotiussehen Werkes angesichts 
der Widerspruche, in die er bei der Auaeinnoderhaltung des 
Gerechten, des Vernünftigen und des NutsUdieo slcli verwickelt, 
eines oinheitllcheii Ausgangspunktes entbehren muß und dos* 
wegen 1>ei weitem nicht als oinwaodfi'et anRuseheii ist, scheint 
uns festsustslien. 


ZyfoitüH Krtpifcl. 

I'olorrilsdtes zur Wfirdlgiiiig dvs Modrorlus ln der 
I/lterntur der Gegen wart. 

Der bhufiiiÜ f^^askia auf Modi^evius steht außer jedoni Zwei* 
fol.^ Modrevius bokonut sieh selbst dazu, indem er des Friiuan 
wiederholt mit größter Pietftt gedenkt und auf Um als auf den 
Urheber dee mons pietatis ausdrücklich hiiiweist^ Indessen 


> Unrtn Teil VI, 

* Ksltsnbcro, S. 111. 

* ICelUnborn, 8. I9l. 

* Callenbors, S. IfiO. 

' EbeoM Ctro, 8.7S, 

* Aueh der T«tlsr dee PKidai, ebonfaDj JebAnnne 7<Aeki, eoU niebt 
oLbo Biofiud Auf Hodr«?iue (^weien ealii, iiflinlieh (u den Auf die Re* 
llp»ii beea^licbeo FrA|rR. OW Um su tjI.: F. Rartliel», .JoiiAnnee 
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rdicli^Q dio RQform}>r(ijokto des Modrevius bedeutend Über 
dieje)ii|;6Q J^askls Itiaeus, jodoclk wjedoiHim nicltt so weit, daß 
man, olmo der Obersdi&tKuiig sicli schuldig zu uiachcu, Me« 
drovius als einen Verfeciiter dos diitteu Standes schlecIiUiin 
(Skar:%ydski), als einen Tlieei^tikei* dos modernou Senates 
(ßalsor) oder enillidi auoh als einen AnJiilngor der Olelch- 
lioii vor dem Zivilrecht aiiselieu k{)imto (Tarnowski). 

Sknr^yi^ski Ku liert sich darüber folgen dermaßen: 
.^rodraOMski fordort die AhschafTuiig der Privilegion, die 
GleichburecUUgung dor Stände und damit die Emanzipation 
dos dritten Standes ^dtx tiors ötat*’ nobon dem adeligen und 
golHtUchon, ein Pi’ogranim, wolchcM VOO Jaliro spXtoi* durcli die 
fiaiiaUaisdm Revolution vorwirklieUt wiirdol Diese Eordorang 
wird nidit unbedaclit iu eineju Augenblick der liogeistevung 
Aufs Papier gesetzt. Noinl Modrzowskiu Oednnko und Feder 
umfaßt Oie damoligo rozIaIo und politisdio Totalität des Volkes; 
da« besougt die Aulag;e und systojnatisciie Konstruktion seines 
Werke« „De oinojidAndA republios".^ l>ou\ Ist aber tiio)it so; 
Vielmehr wird die Forderung Oor EmAusipatioD des drittou 
Stau des und der AbsohafCu ng dos Ständeweseus bei Modrevius 
nicht nur uicht in einem Momente der Begeisterung, sondern 
UborliAupt gar nicht ausgesprochen;* dagegen wird die Not* 
Wendigkeit Oer Uoibelmltung der Sutudcprivilegieu wieder] lolt 
ausdrUckUc)) betont. Die noclistelieudon Stellen, die Übrigens 
OuroJiauB seitgomäß sind,* sprechen fUrsich selbst: cuju autem 


4 Luko* (<l*ot«vlO in U4g4nbA«bi ,l/4k«n und aa«f4winilk4 fi«iirlA«ii 
d«rVnur und rsformlorUD Klreli«*, ISOl; W. Ztkrstwtkl, 

4. t. 0. ÜA. 4. 8. e46—S7l, 010—&6S. 

* SkarSyuikk, NiooSo M[4eclM4T«lU und Aaclr«M l^ryrs &fodk»»'ivikl (Jnkr* 
bnohir <l4A Vtr»lnM dftr WiuioaeliAfufcrdirung; tu Pomu, Dd. 

9. CQSf., 16U8; Itoosullcl TowtrtytkwA PnETiaclöl tlitk vi PMuaaln). 

* »Vor Allom iB9<04 ioki daß Modnowiki in koiaem ron ioiA«n Wirkou 
dcD Osdaokon d«r QUlokberielitlpnug Aller SiAade 4ttAg«a|»rovlien hat,* 
Keuikowek), 4.4. 0. Bd. 8, 8.708. 

’ ,Er (LotK4r), U4Un«litiion uml 8 (in lat In wetteifern derls, einem 
Adeligen lelne OevrlMtnebedeaken wegen der b'rondcenete euesniedeii; 
eie Uednnern webl, deß man nlelit enf die Skleverol der rAlritreUenaelt 
oder nuf dM bATte Segiment Joeef« Uber Ägypten sorUck greifen küone. 
Aber eUo Obenouguog, daß dex gemeine Mann nur dureii starken Dmok 
ini i^euin «u liaUen sei, nnd daß in der soaialaii Ordnung der Dnoer 

C* 
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X. Abbaik^laiig: Malioitk. 


respubUea ex ioäpibos «t locttpletibnx, ex vvbilibus etplebeiis, 
et ex alliis ordioibo« eonstei: effieieQdain eet regi, nt ai eoit- 
cordiam civium yeUt esse Annain eoosciCuM intei* eos» quod 
eliu fieri poseit, ae^uaUtttem: eoo quidem omnes inter eoa 
communes laciendo, aal diritibus quod inopibtu daret detra* 
heado» aat plebeiU aobUlam praorogatiras coaeedendo, 
ant ordiaes caafudeado sed demeado de aulmis omaiarn 
arrogantiaaa, inaoleatiam, saperbiam et id f enua pestas, soeie* 
tatem Lumaaam turbaotoe.^ 

Dana weiter: eoatra detracta de lioaiaum locapletum 
diTitiis exiatiiaatione, de nobüiam genere iaaolaatia, de aaimiB 
eoraia qei peteatioree nnt snperbia eoequabuntur suporiorea 
euin iaferioribos» ae ia renim rarietate aaimorum paritaa olucebit 
ordiaam omniun. Noa peenitebit panperee auae pauperitatia, 
nec plebejos sui generia: nee eos qoi aunt a)jia subieciir aaae 
iiUDiiliutU.^ 

Ferner: eedo igitor, qoooiodo eanatabit ratio optimi rogi* 
mioie» niai paritaa erit inter eiree eanatatuu: quae euu aase 
non poHit nee opaxn, noe geoeria, nee ordioum, neceaae est 
eam conititoi, Titiia ilUt ex aniJius lioruioum depulsia, arro* 
gnolifte» inaolenliae, aiiperbUe: ul qnaai in jnenibruruni ror]H*riK 
niiioa diapnriute. tnixtnra afi|>areai grntia, et u»ü curpurj con- 
voufona.^ 

Den Tfranoon achildemd, (Rßl 3IodreTini Tolgonde war* 
neude Worte lallen: Der prioeepe solle Dicht aieJi so wie der 
Türke tüi* Jahren in Ungarn beoeluuen und colongruni obe* 
dientia, et arznia Juterdictis, oohili tatem in ordineia re* 
daetftin (veile). Similia annt, aut etiaiu crudeliorat qnae me* 
cBorin anperiore Oallinaehuu esperienCeiu luasiaae lorunt, Joauiii 
Alberto regi: qnae qoidon onmia rel ad ezeidium, vel ad 
imminaendam ordinuui dignitatem pertinebaat Scd 
Rex optimns pomiciosa conailia et ad t^raunidom 8]>ectftntia 
repudiavit: Roinqnc pobliemn oodem statu, quo n mniorl* 

Miaea Plata sa aotarvt baba, btmdila bcioab« Ia ^us Suto^ia (t. U«* 
tol^, SUat and OaaalUekaft d«a iCafbtaMlioBaKitaltwa, 8. Ot). 

' 1.1, 0.1X, 4, p. S^ 

' J. a p. aa. 

» l. e. 
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Uiii^ Accopoifit öt ipso cüusewavit ot su&o postoritaci 
proflidit.* 

EndUch! noii alio loco liabeudos osao coloiios, caiumunus 
säum ponsumipie absolvissout, quaiu \dcinonim.* 

Dioso Zitate orfurdorn kaum eiuon Kommentar. Sic widoi*' 
lo^en die Be]inu 2 >tua^ SkaräiyAskis endgültig. Kiolit nur stoht 
jede BofUrwortiiiig der Abschaffung der StKudeuntorscliiede 
ModreTiiis gans fern, sondern die angeblicUoii Vei'Siiclie O&lU* 
niaelios, bei dem Kt^iiig eine blolBe SchmUlerung der Privilegien 
dos Adels 2 u erwirken^ tvircl von ilim (&d dlminucndaoi ordiimm 
dignitatem) als Tyraimis vevpOnt. 

Also nioKt xxm die Beseitigung der Stände handelte es 
sich bei Modreviut^ er will ste nur lOrrvoitert^ und «ugäng« 
lieber gemacht Tvlsson, indem qui vlrtute olari suntf ne inaguis 
in Benipiiblieam moritis illuitrcs, ii quam via ignobllibui« oiti« 
»int parontibos, pro sobilibns liabondi sunt. lUs onim ipsa, 
vel bomiiiihus invitia» nobilitat eos. Im lü. Jabrlumdcit i^t 
dieser Gedanke um so weniger etwas besonders Baaebtens- 
wertes; die reebtUeh durchdringendo PrAjkondernnn und Ex« 
Uluaivitftt dos Adelsstandes fKllt in der Praxis bodoutead müder 
aus. Im 16. jAhrhuadert sehen wir docK den Adel dom 13Ur* 
gortum gi‘03e Ehren sollen.^ Deiielbe Oedanko der ,Erwoi* 
terung des Adelist&odea' wird wiederholt in der Literatur des 
17., durch und durch exklusiv gesinnton Jahrhunderts auf- 
gostollt. Sojnit solle dar Adel nur ,erwoitert‘r keineswegs ab« 
geaebafft werden, im Qogoutcili mau solle selbst des Unter* 
sehiedes ewiselien dem Oeburtsadel und dem Briefndel aicli 
stete bewußt bleiben: es mllaaeii Ciosetso orlnssen werden de 
discrimlne plelKuorum ot nobllium: idquo tum eoruin, quibus 
CSt iiobiiitAS aativa tum quibus dooata.* 

ßboasowenig fließt die Opposition desModrovius gegen 
die das Bauern* und Burgertum oxpropriierenden Gesetze aus 
dem Bestrebeu, die SUUide absuachaffen, sondern viclincbr aus 
dem, sie aufi’ccbtsudvbalteu, aus der Oborseugung vou der Un* 

' 1.1. e. :x, UI, s. 8. p. B5. do r«;e. 

*1.1, c. XIX, S, p. 70. F,t <1« l)uinfi»iUto »ubdiUt prM»Und«. 

* l.9tiüikl, Lemberger PatrisUt und BQrgertiim im IS. und 17. Jalir* 
hundert, tiiOl, 8. 7. 

* 1. Il, e. VII, p. 110. T^aa d« paraonariim pritatnrnm dUarimtna. 
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TOilctsUclikoit des Stäodeeigentams. Demgoxoltß CJnpUrt aich 
such Medrevias ^e^sn die KouBskAtioneo. ,d!e neuerdings in 
Deuts cUsnd an den EireheugQtem rerQbt worden 8ind^^ 

ÄnlüDlich der AnterbeeetzDog äußert sieh Modrevjus 
folgenderraaOeD! rideo apnd nes sqoudos bonoree, quibos pn« 
bUea saius eontioctur, noribiB ae institaüs patriis, soü n^iU- 
taü deferri. Recte boe qaidem, nt apparet Soli eoim 
propemodniB nobilee apud nos babent fizas possessiones, et opot 
bene fundatas: neqae io artibes sordidif Tersactur, nee qnaestus 
fbCiuDt qui in odia hoounum inenrranL Habent ratiooesx cum 
terrSi in qna eolanda artee suaa esorcent: et euius fructibus 
faciuut quAtttum.’ Auch bler spriebt der AdcUgmet dos Uo* 
dreriua sieh mit roller Dentliehkail aus. Eines muß aber docJi 
lunsugefQft werden: die boberen Staataäxnter, quibui publica 
baIus continetUTi sollen deswegen nur fttr die Roiclieu (Edel- 
leute) TorbebaltoA bleiben, weil der Reichtum die beste Qowiüir 
gegen die Bestechung der Staatsfunktioniro TerbUrgt* Dio 
weiteren Aoiftlhrnngeo, daß non tarn generi .. . hoaores a Ko* 
publica decorai, quam generls ... Tirtoti: a qne qui dogenerent, 
OOS qaidem maioribue sois indignoa prorsns esse ct videri. SUt 
igitur ot lioc In moribus positum, ui in hoiw)ro inandaodo ino- 
ximus liabeatur. respcctus rirtutis* suebeo uaebauwoisua, daß. 
obgloid) OS gut Mi| weuD anr der Adel des ins lioiiomm teil¬ 
haftig ist, deanocli bei dor ßeeotxung der Ämter lunerhall) 
dos Adelskreises «ne Wahl mit Saclikenutuis getroffoii worden 
solle.^ Die bloße adelige Al«tanuDung dOrfo niolit, wie os 
noch immor Qblicb ist, als eine genUgond» Legitimatlun au¬ 
gesehen worden. Es ist die Tugend (rirtus), die beim Adsls- 
Stande hier maßgebend eoiu »oll. Diese wie auch die weiter 
folgenden AusfOhraogen, in denen »ehr Ubenmugend darauf 
liiugewiesen wird, daß ebenso weoig wie die yaebkojumeu- 
Boliaft oinoK mediens die medisaniseben, dio des Atldcten die 


' 6<UI d«* »pp»»Sls sor 8.ABa«g« 

M. I, «. X71II, I, f. SO. HoQoribiu BABAsadii qsid io prwis apectandum? 

* I. ». 

* (. a 

* Bbaaio Mbos Oitrotegt, MMOBaotnio pro napabliea» etiUlat« oon- 
geitua 1477, prarfatiofte prMOiiiM Wiarabowaki, ISSI, e. XLlUt 
p. 86, & XL, p. SS. 
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ftUilotischeu Fülligkeiten mit in die \yelt billigt, tarn igitui* 
sünguis iiobiUum maioiiim tnoniin i^cddit to nnUlcm; denn 
dessen solle man ?ic]i immor bewußt bleiben^ daß neminem 
esse eundem <^iiod maioros suos ot. . . poasessioiies, ita parentes 
extra nos esse, iiou in nobis,^ sind meines Kraebtons nur eine 
Wariiiing, die Medrevius mit den meisten ibin sseitgenbssi* 
scheu SchriltRtolloru, ja mit dciijenigeii des 17. Jahvliunderts * 
Uborlmupt, ansspriclit, Besonders den Politikern des ,goldenen 
Zoitaltor^' künnon keine dureligi^eifendeu sozial reformaterisclioQ 
'J'oiidcnsen untoi’sclioben worduii. Alle aielon nur darauf ab, 
den uniioilvoUou Nopotisiiius, von dem selbst ein Staatsmann 
wie f^Aski nicht freigebliobon ist, entgegonsuwirken. 

Zum Schlüsse dieser Ausfulirungsn soll noeb des Projekts 
des Modrevius botraffend die Blnncbtung eiaea bdeliHton 
AppoUationstribunals gedacht worden; auch anlülUieli dieser 
Angelegenheit wird dor sUindisclie Standpunkt des üfodi^evius 
doutlieb sieb kund geben. Durch diese Bemorkmig «<cll an dom 
Projekt au sich nichts ausgcictst werden; im Gegen teil, ilardhor. 
daß es sehr glUcklicli irar, sind allo einig. Um den UnaiiDtiig* 
lichkeiten dor üußorat langsamen hdlierou (kduiglicben und 
parlainentarischon) UoeJitsspvochung (bei der lotsten lassen noch 
diu Fachkenntnisso der Riclitor oft vieles su wtlnsehon Ub^ig) 
absuhelfon, soll sie durch die Jurisdiktion eines speeiellen Tri* 
bmmls, dom nur die Appellation skompetens eiiigorHuiut v'erdoii 
soll, ersotst werden. Die Richter sollen sadikundig sein, oiu 
Collegium uo vom virale bilden und duroli den Hoichstag aus 
.allen Stünden* {,ox omnibua ordinibus*)' gewühlt werden,* und 
2 war so: fres cssent ordtnis occlesiastici, tres equestrls, tres 
plcbis.^ Somit seiieii wir, daß Modrevius d.i« Rauorntum in 

' 1. 1 . V. 01. 

' Ob#n 8. 80. 

* I. U, e. XV. 10, d« }udi«lbua »l iu'Uel», p. JCi »woIioaI, p. US «b«nfnU» 

herTc^r^hnbcQ. lo Oleicin ^iifiinimenli4Vfe Hegt koln» Kow 
weaclI^k^U vor, mil dor Kontrovorao über den polnleoben He^iff d«i 
Sltndes eloli eu UeteeMn. DArUber v^l. %. B. Rombowiki. a. e.O. III. 
5. 481 ff., 504 ff; B«l&er, KootribaoAl, 6. 80; Pierin d«r Xreuroiolit* 
ie^ veil 1556 osd U58. 8. 118; SollkewsVi, Varoonft Uber die Wer- 
»ebener AngeleeeaUelten ote., 1578, DIaU C a. G. 

< p 155. 
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der RdprAsontatlOO im Tribaoai ai amgehen irdß, augoaehtnt 
des mehrmals betonten Prinsips, daß in dem obersten Goriclite 
alle Stände ihre Vertretung Weu eollen. Aach die AasUbung 
der Korapeteon ist tou Modrerius aidiC eiohmtlich gedacht, 
sonders bieibt ständisch sergUedert: nt qiu»{ue temarins sui 
crdinis homines indieei KUul tarnen impediret, quo minus 
einguli temarii iudicandis sois bominib. aliis temariis uterent 
pro assessorib. ac eonaoltorihns' ... ona scmper essest de re* 
bnsqu« et causls omnihos ioler ee cemmusiearent, also siebt 
isdicarent! 

Dieae Ausführungen abuHUaßend, vird es kaum sUtig 
sein, SU konstatieren, daß dl« Ubrigeu PoUtikor dieser Zeiten 
dem ständischen Prinnp ebenfalls kousequeut huldigen. So 
behauptet nudi Oricbovins’ schon in seioer ersten (die spä¬ 
teren grariiiereu immer stärker nach der Kechten) Schrift 
,Fidelis subdJtus', daß die Primgatineo des Adels beibebalteu 
worden müssen; das bindert ibo selbitrerstiladlicli nicht, bei 
der Besetiung der Ämter auf die TUchligkeit der Kandidaten 
ein großes Oewioht su legen; so meint er s. B. .ein tUchtigor 
Graybowtki im Senate e« alier am Platxe als ein stumpf- 
sinniger Kmita*. Dos Prilnsci ns adelige Intelcrans und 
KUckstäiidigkoit reiciit bedeuteud weiter: indem er nllo l'rlri* 
logios des Adels inbUct wissee will, nächte er noch dio rbui- 
sehe Ilagelung der Serritos auf die ]>u]oiscbeo Bauern au¬ 
gewendet sobeo.* 

Varierieias entrüstet sieb gegen die Uagoreebtigkoitoa, 
die au den Baaem und Uürgeru rerUbt werden, und weist auf 
deren liehe virtsehaftlicbe Bedeatung liio.^ dor AbschnfTung 
der Stände tut er deimocb mit kaioeni Worte Erwähnung. In 


' l. «. 0*ni naSen Wolao, D« lib«fUt0 p«UtitA riveeiTiSi, 187! 
KtoolriboBJit, JSSX Ar des di* Pt*s« Dich d«A itlidbehrn Teneliltd^Q* 
hritea b*i d*r OrguUaliQQ d«* TriSaoak itt. ZwAcki dir 

n«Mlil«iiBifuaf dw Qeriehtinr&hriAi leblist «r oar «la« AbUiJouf 
tor uaA will iM Baic8*k*BBerscn«at osd di« AnaMiKbRn P&rUmBal« 
la P<3l*D rirwiTklioat w*mw. 

' OriekoTla», PcdiUa labdltu «te., 1848, aoeb ijAier« Aaflis«n. 

* PrUaielts L«fii M StaMUrig«iP4*oiiM met8odlMdii|iMitioa«, ]84Si 
cd. O, lass, M. S471^, 

* VArairUlQ«, Da «ptim» Mata UbwrUtia Ubrl daa, L8M, p. !S*q., 79/80. 
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dev Theovie befürwortet or ferner eifrig den aufgeklärten Ab* 
eelutismiis, dem er auch in der Fraxis zum Siege zu rerbelfea 
bestrebt war. 

Solikowski meint endUcli: »Meine Herren 1 Quae seine 
publica sine Ubertate. quaelibertas nostra sine auctoritate sonatus, 
quae auetoritas sonatus sine dignitate rogls. Alles das sind 
coDcomitantia und eines kann nicht oline anderem bestohen. 
Wir worden unsoi’or Froibeit ancb siclmi'or sein, wenn die 
moderatio iucor Status, die bis jetzt Kielt und aucl^ jetzt lioc 
coi’pns ReipubUcao zusammenlUilt, gewahrt wird/ ^ 

In diesem Zusammenhänge bliebe noch die Unstich* 
Laltigkeit der WHrcligung des Modrevius als sozialen Refor¬ 
mators, die ihm Tarnewski zuteil werde» iHdt, nachzuweisen. 
Tarnowski meint, daü die Eoform» ^lo Modrevius anstrebt, 
eher eino losialo als politische sei, und lObgloioh sie von den 
oinzolaon Fragen ausgoht und nur anC diese sich bezioht, den¬ 
noch in der eiiifaclisten FormuUorung die Gleichheit vor dem 
Roch Cu oder in der woitoro» Konse<juons eino vollständige 
Süzielitltt (?) anstatt einer Selnclit, die Nation anstatt des Adels, 
bedeute. Es handelt sieb bei ihm nicht um dio Oleichhoit der 
politischen Keebte, sondern um dio Oleichbelt vor dem Zivil- 
und Strafroeht, um dio Absehaffuag des ausscliUeßliehen Keebtoa 
des Adels, den Grund und Boden zu hesxtaon, um die Ab¬ 
schaffung der Jurisdiktion dos Grundherrn gogenuber dem 
Untergohenen, um die gleieUs Bostrafung jedermanns für die 
TUCuug eines Men schon. Von dioson bosondoren Angelogon- 
holten ausgehend, fordert or In der „Emendenda^, daß „die 
Vorsehiedonhoit der Rechte und der Bestrafung^ ahgesebafft 
werden solle; diese einseino» F'rage» sind es, mit denen er 
soino iitorarisoho ‘iVirkiamkeit beginnt; durcli sie gelangt er 
wie auf T/eitorsprossou su seinem großen Werke „De Kmon- 
danda'*. Diese Anfänge siud die Orationes de poena homieidi 
und dor FhiUletes'.’ 


^ Solikpwiki, Vernunft Ubtr dU WtrjcUnosr Aj)Q;«lcj*«nbQUen «to., 1078. 

Der Ittst« &jit (din BroscbCrs ist unpAgi&lart). 

* TarsowAkt, Studiao sur Qeiclilclita der ]>oiniseh«n Literatur. ^ Die 
polUitcltM So))ri{tst4iUr d«i IS. JalirhiinddrU, 6d. 1, & HO; Hacl) su 
Tgl. S. lea/SO; 810/20; Bd.lt, 8. 188. — ÜlmUcIi ChmUloiriki, a. a. 0, 
S. 164, 165. 
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Es ist mcbt scliver, eiazQs«lioD, dafi Tarpoirski in soiuor 
Chaiakterifitik die FOrspraclio Mod rer ins' (Ur die Rodits* 
gldidiheit als das EntseboideDd« liält; ferner glaubt Tnrnowski, 
diejenige Beclvttgleiebheit, tOr die Modrerius 'ein kiftftigce 
Wort redet, out dem nioderuen Begriffe ideutiOisiei*«»! 2 U dürfen; 
das beseugt eeln falsdier Hioveis darnof, daß die Bocktg- 
gleichbMt doe Modreriue in ibrer Kouse^^uenn lOme vollst&n* 
^ge Sofi&liUV (spo^eeeeiistwo npelne) u Stelle einer Sduelit 
bedeute. — Uotea wird der Vereueh gemnebt werden, nneli* 
SU weisen, dnß die Kechteglejeblieit, die ModreWus befürwortet, 
keineswegs eine medeme ist, soadere stets als eine auf Standes' 
Uliteraebiede und'OrdiinDg begründete gedaclit ^rd. In keinom 
Falte also kann von einer ,TölktlDdigen Soaialität^ gesprooboii 
werden i ~ keine Spur davon! lonerbalU nein er ,Soaialjtilt' 
bleibt inuDor noeb eine KUsse, die fUr immer dienstpfiicJitig, 
eine andere, die fOr immer dienstberoditigt orkUrt ist; diene 
Zweiteilnog der Qoaellsckaft will Modrevius nur minder uu> 
ertrüglieh maelioii (Absekaftnng der Jurisdiktion des Qrund* 
kerm, UiiverletsUcUkeit dee lAuerlieben Orandeigontums, Frei* 
sUgfgkoit der biuerÜehra Kaebkommeiuebaft, Itefreiuug der 
lUiiei'n ron der StouerpHivlit), nio nber absebaffeu.^ Ein der* 
Artiger Vorsiicb wurde ja vou ihm direkt als TxiAiiaw ge* 
braiidiBArkt (oIkm S. 84 a. E.)' •^urk uarb Modreviussell der 
IlAuor sein Qrunderbo mit eSmiUeben daraufliogeuden privat* 

' Sb«BM Btwb^wtki: ,(B«1 UtSrtvia*) haad«U m cieb nur um dl* 
AbwbBffusf d*r VBf«r*«litl(kuit, 4«r WUlklU, ■« Sl* Oltlcbwcrtigkuit 
Mtwuben, •aabhlAfifTM SUB^MaaUnebiuSua: «a eU Oleieli* 
bunobUgnng war m )«4u«b w«il* (8«hrifUa, B4. tU, 3.703). Di« 
BtbBOflasf Buwbuwikl«, daB ,llo4r«*iM d«r L«kr« tob der Qleieb* 
bereclilifBBf av lieh f—llurt hstU. oSatlka kraSglicfa dw Pmul* 

FMbtM and tioiienaadea dw StratmaW {a a O.), Iit, aow^t «dl« 

Ql^kbeil ror dea Frie«tr««lrt aaiMaiigl, «atHfai«d<o hlsfUüg («ntau 
a. ei). — KBBpidikl (aaO. &S(M): ,ldodnviw Ut koiawweg« ?pll* 
aUUicÜg raa ToralagaoMiMakaUB ta bang aaf da« UaaenituiQ fr«i. 
War »Dl d«D «Ugea FoeSwuafaB das SeklvB siakB« wftrd«, daS Medr»* 
Tiu Ar di« voll« OI«iekl>«r««ktifanf 3«« SaiMni all d«a EdttlmAon« 
wtf, wird f«wi3 irr«f«k«a. Di« Qt«ieUi«it, dl« «r f»rd«rt, niobt flb«r 
da« Bigtotnanvebt oJ«bt biaaaa HodroTiaa d«r aU «id voUblflÜgtr 
CdelutBD «B j ;« i«I i«B «erdsB wolttc (Sber Eoapidcki« yor«ias«Dom>nflo- 
b«il ob«B 3. iO, N. 8), riaat« d«a Baoora kaia«« roa d«n addigaa 
PnTil«gi«ii (ia.* 
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recbtlicliou Lftstnn cmpf&ngoni dio zii^uiiB^oii des Hofe« bo- 
steboQ. Ich hebe das privatrecUtUebe Momont dieses YorJiäU* 
nieses absichtlich hervor, um auf die^Unrichtigkeit olcer andern 
BobAujHung Taniöwskis (und Remboivskis),* Modrovhis 
vevNTondo sieb fUr die Kinlroclitliobe Qloichheit, liinsuwoisea» 
Die Spaltung; der Geeollselmft in die durch Oebui*t beroebd^te 
und vorpflicbtato bloibt bei Modrevius boAlohen, n'as offen* 
siclitlicb weder mit einer »voUständi^cn Sosialiclit', noch mit 
der Gleicbbeit vor dem Zivil reclite sicli vev trügt. 

Wie dio Beii>ehaltung der stXndiscHen Sciilchtung prinsi- 
piell dio EiniieitUchkeit der Qesollacbaft nussebUoßt, das tritt 
ul der durebnus sülndischon ITrteilifÜlluug dos von Modrevius 
projektiorteu Appellationstribunals» in dem obendrein die Eaiierii 
iiii'ov Vertretung bar goblieben stud, doutlicli genug xutnge.^ 

Des weiteren soll auC eine andere Äußerung Tarnewekie 
Aufiuerksam gemaebt worden, doreii Siim soinon eben hoapiti* 
ebenen Doliauptuiigon direkt widerspricht. 8o meint Tarnnw* 
ski, dio RAforiii dOK Modrevius sei kein« vollstttndigOi bei 
ihm bleibe alles ,wie os wa^^ so ,der KUnig, dio Ueglorung, dio 
Abgeordueteukammor, der Adel, das BUrgertum, die Bauorn'.'^ 
— WeoQ also der l^dolmaim als Bdelmauii und der Bauer 
als Bauer unverändert bleiben eoUon, so leuchtet es ohne wei* 
torcB ein, daß bei Modrevius an Stelle dos Adels keineswegs 
dio Nation eiutieton Itasn. 

Ferner muß an dieser Stolle der Ausfubrungeu des Mo* 
drovius Uber die gradus Ubertatis godaolit worden. Qu an* 
quam ut rerum aliarnm, sie libortatie sunt gradus 
quid Am: et, quemadmodum Paulus luquit Stella dißerat a Stella 
claritate. Quam igitur Ubertatem eolono tue relinquis? Kou 
Ost über n decumis solvendis, nou n voctigalibus et tributis 
pondendis, non a laboiibus tibi snbeundis; nulla illi potestas 
ost peteuQorum honernm, quam tu habos integrau. Quao igitur 
libevtas roliqua est: Ä nou ea, quae in legum ae iudiciorum 
aequa doscriptione constitat? Euius verc quod nam capat 
coostituos, quam ut ei iua potestasque sit to vocandi ad legi* 


< Obaa, S. SO, N. 1. 

* ObQQ, 8. S7f. 

* Öd. S.167. 
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timiim iadic«m> kos Uiaser SteUe ergibt ee sid) wicdermu 
gani doatJich, defi die Freiheit, end eomtt die Iteelitsgleiclibelr, 
unbedingt ihre Alxtnfungen heibeUalten solle. Ao Klarheit und 
Deutlidikeit iXßt dieser Sets des AfudreTius ni<dits sa rrUn* 
schert übrig, jeder Zveifel fiült veg, mit ihm aber ancli 
die vou Tarooirfiki bebaaftete .Vollstiuidigkoit' und dio an* 
gebUcK itu modereen Sinne aufgefaßto RocUtsgloiehbeit des 
ModreTine. 

Eudlieli ist hier auch die Redewendung >«ehr eharakte* 
ristiseh, die ln diesem Znaamoienhaiige als beaebtenswert er* 
scheint: quae igitnr libertas retiqua est? Kaehdem die Pflicht, 
die Zehnteo, die Abgaben, die Froudieoste, Rlr dio Dauent su 
leisten hervorgeboben kt, die Ämter tQr eie als untug&ngliclj 
erklXrt worden aind, nacltden also das sotdal'Wirtsebaitliclio 
Substrat des Slindewesena ooberOUrt bleibt, tolle naa wenig* 
BteuB, meint Uodrevins, und einaig darauf laufen die weiteren, 
ui)uiittelbar folgenden AusfUbrougen aus, den Fi^onpfliehtigen 
die ,Ubcrtas reliqnn* nicht ▼erweigern, die in der Absohafluag 
der grandberrUebon Jurisdiktion besteht. Was darüber biaani, 
der Hegol der gradua Uberlstis suliebe übrig bleibt, dem solle 
durch die vollsüliKlige Vertilgung der Pralilerei, Aufgeblasen* 
beit etc. etc. Abhilfe gesclufTeu werden; dasu miisso nodi das 
Verbot, üppige Kleider so (rageo, boigogebeti werden. Biue 
derartige AulFasraug kann dom Modrerius nicht Übel ge¬ 
kommen werden. Sie war durcliaaa seitgom&fl: lo den Ar¬ 
tikeln, dio dem Reichstage M l’etrikau (1500) ,rou dom go- 
samten Hitteratande ad oxofinendum^ rorgelegt waren, fludet 
sieh dio Forderung dos hiodrerius, der KOoig solle die Un- 
toi'seluede und den gegensettige» Widerwillen der SUado sii 
uuldom trachten.’ 

Es sei endlich bemerkt, daC Tarnowski noeb im midorou 
ZosAznmooUango eioeu mit dem eben besprudienen identisolion 
Fehler begebt Er fallt nlmtidi die FOrspraehe des Ostrordg 
fUr RechtsrereinbeitUebung als Verwendung für Roofitagleich¬ 
beit auf (a. D. 14771?}. Dieser Standpunkt Tarnowskis 
mud als Aoiflaß einer aUgemeioon, durch ilire Ungeschiebt* 

' 1.11, & XT, p. ISI -w de iodieibu et iedieU. 

* fieriptorts Renn Peloaiearan, T. 1, p. 41; T;rp>s imrrrMomni eellefü 
liblorid. So« UL erae. T. I. 1I7L 
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liclik^ic Hußöi'st cliaiAktori^^Uschou Aufto^sui^g^, die ebeueo Ivi 
dav Ki’idlc \7ie jq dei* Lobuog des ^Codrerius deutlich sich 
kuii<lg:ibt, au^oeehun werden und desitalh aucii bei der CUa- 
laktoristik jener AiiffaasuiigswoiBo Vorweadunj? finden. 

Die in Betracht kommende Stelle aus dem Moimmentum 
lautet folgendermaßen: Praetorea nliud nobiles ius habeat, nliud 
\jlebei, uaiim }>oloiuoum, aliud tlieutonlcum. Et id <|uideiu 
divei^siiin, quao divorsitas in uno pr&esertim regiio non ost 
ratioiii coitsona. Fiat itaqtie ius unum omiiium praetor aecep' 
tationoui personavum. Qnoad uulnora ot mortem^ poena ]>oou' 
ninria et criminaUs eadeui maneat, quae ex mure fuit roteri. 
Qaod ei Visum tuorit, aliud esse ius pleboioruin a nobiUbus 
|)ruptor dirToreuti.'bm statuH, vocetur ins civile ot non thouto* 
uieum. At niilii vidotur in uno eodeinriuo iare nos omnes regoi. 
colns |io8&e ot debere vorsari. Holondhrntoros otinm ins habeut 
proprium^ ot inirandum oet, quis dedit illis tarn iniquutu. Quaio 
ratioiu iixhgin conaomiin eit ot relpublieae utilo, ut naturale 
coiiMtitnatur ins oumiiuii.pnrticularii>us<pio annibilatis.^ 

Diese Stelle vemeht Taruowski mit folgendem Kom* 
monUr: ,Die wichtigsten seiner (Ostrordga) Ideen iu befug 
auf die JustiK sind swei: die eine fordert ein neues, allgetneiues, 
den foitgenbssischen VsrlitUtiiisson entiproehendos Qeset 2 bae]i; 
die su'oito, wichtigere, die von Allen am meisten dem Autor 
fur Eiivo gereicht, bozieht sieh auf die llecliOgleiehhoit (odnosi 
si^ do röwnosci prnwa), auf ein iloeht filr nlle.** .Obwohl (l) 
das Wort (vielloiclit dio Wondung? W. M.): „alle sollen duvcl» 
ein lioebt boherrsclit worden“ so bedeutungsvoll ist, daß ot 
Iin I<eboii golteud geiUAobt, dou dorzeitigou Zustand Poluus 
dermnßeu vor Ändert uud sein Sclneksal deriixaßen beeinflußt 
hatte und fitr jene Zeiten so verwuudersam ist, daß man es mit 
großer Achtung und Dankbarkeit notieren und fllr das grUBte 
und klügste aller, dio vioUoidit das ganze dor;teitige Polen 
autzuweisen liAt, auorkonuon muß/* 

Aus diesem Exzerpt louclitot es ohne weiteres oiii, daß 
Tarnowski aus der sitiovten StoUo aus Ostrorug ueben der 

' Oalrorut;, Uonuoientam c. XXVI, p, IS. 

* Titrnowikl, 4. n. 0. Di. I, 8. 30. 

* Ttrnowtki, 4.4 0. 8.40. — &or kAUis kAiiin J'io itUUÜ* 

BsUoh S«UCii]i(i(teii dieses Zit4U fUcIi sMtaliu]d«n komuien Ia<sl>ii. 
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X. UaliaUk. 


KerTorliebung 4er Notveodifkeit der ReelitsvereinhoitÜcbQn«; 
noeb eiue solebe der Recbts^Ieicbbeit bcrausiuteepretaere bat 
Dieeo ist es, die deo obi^ Setz ,aU so vonruadersam' uud 
als das ,^bßte und klu^^ste* ete. erscLeioea lißt. — Idi bin 
jedocb auch hier aaßerstande, Tarnowski zususduunen. Ostro* 
r6g kritisiert nur den KechtspardkuUrismus, den er im Schlüsse 
des Kapitels aosdrUekUch verwirft Ebanw wie es ein Hoicli 
und eioen König gebe, meint Ostrorvg, ebenso mag es ius 
uoum ein Keelit, d. b. ein Qesetsbueb, «in Statut (und nicht 
ihrer mehrere — ein polniscboe (Qr den Add, ein deutsch«# 
fOr dos BUrgertem) geben. Daß aber au# diesem ius die 
St&idcuntcrseluede disuoiort werden sollen, darüber ist sicht# 
gesagt und konnte nichts gesagt werden. De# weiteren iat 
dort eine ,verehren#werte* moderne Rechtsgleichheit aucli de#' 
wegen nicht su finden, wdl die X*age der adeligen Fronpdich* 
tigen mit keines Worte herOhrt wurde, obgleich Ostrordg 
OS siebt unterließ, «ich gegen die kirchUelM Zehestpfliclit .der 
ulseri sgricolao* energisch in lußem.^ 

Ein Mnan, der feroer in der Frage nach der poesa bomi« 
cidii den allgemeinen Ansichten de# 16. JaJirlmadert# (usten) 
noch nicht gewachieo ist, sollte diesen in der Frage nael« der 
RoeUt#gleicliJ;oj( voranseilen? Kaum möglich. 

Dieser Qodanke ist ondlidi nia so weniger etwas ,besondors 
Verehrons wertes* und den Zeitgenomen yoraseellendce, als er 
scüou 1866 von Kasimir* and 142S (mcIi 1488) von Wla- 
dpsUw Jagiello Uorvoigehobeo wurde. Der Oodoskeiigang 
de# Ostrordg erinnert darelious ea denjenigen der Kon¬ 
stitution vom Jahre 14S2, in welcher aoeh Taroowski k&um 
etwas besonders Ehrwürdiges nod Entansesdes erbUoken wird. 
In der Konsütutiou ist asWr anderem su lesen: Cum omnibus 
Terri# quas Regni noetri ambitu# oomprebendit velut unieui 
Princep# et Dominus aecjoaliter domiuemss, nos eet aequum, 
ut variis modis Judicandl popnlus Hbbis snbjectus et snb nostro 
szLstenB regimins, in varios ritos judiciorcun dilabatur. Frop- 
torea perpetuo edicto atotuimus, ut otnse# et sisguH bomiocs 
Regu nostri cajnscundne conditionis, Status, digsitatie 
aut gradns iuertst, causas in ludicus uostris Terrestribus 

' O»tror0f, I. c 6 XTl * Prilaielo«, L^«i, •#. 11, foj. Isq. 
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proponentos Yöl proj) Ollere Tolentos, singulftriWr singuli et gene- 
rAlitci’unirersi oodem jure, modiSf coauvetudinibns et ritibus 
per He^Qum iiostrum potiantur; nco aiide.'iiU judices sedlbus 
et tribuaalibus judicioi*um Qostrorum praesfdentoB alios modes, 
ritus et coasuctudlnes, circa torniijios et seoteotias obserraro: 
iiisi illos quos praef&ti Do mini Casimiri pracdictus Uber et con* 
»uotudines ducoant et iuforment, ad queu semper i‘eeurraat.^ 
Caro bemerkt daau mit Reclit, daß hier das Statut von WiKlica 
als allein glUtjgoi«, allein eines LandrecUt, unter Ausschluß der 
partikularen Oewolndioitareclite anerkaimt ^rird.* 

lUass^’c ki endlich beurteilt die IloformvorsolilAge dos 
Oatrord^ oben falls sehr ndohto rn und ohne jode UhordUsslj^ 
Degoisterung. Er meint: ,Dio Qoschicht« allein bezeugt es, 
daß dio Fordern iigon vou Staats re formen, die tvir von dem 
Autor des Moaumeutes zu hbron belcomuieu, im 15. Jahrhundort 
keiuesiregs zu den Ausnahmen gehören. Der Gedanko doi* 
Jleohtsveroinheitlichniig (luj^öli o ujednoatajnioniii praw), den 
auch uusor Autor foriimliorte, lag den Polen «eit jeher am 
IlerseD. Dor von dein Adol Iv^drKngte Jngiello mußte ihm 
schon 14'^^ eino PubliUaßvn oineH fUr allo Staatsbürger ge* 
meiuoa Gesotzbuclios rerspreohen.'* 

Bs mag hier endUeli auch oiao MeiuiiDg von Baiser er* 
wogion worden, der merkwtlrdigonreiso den gleichen Fehlor 
vio Skarstyi^eki, Tavnowski, Kembowski und Gumplo* 
wies bogelit, iadern er dio Yerwoodung des Modrevlus fUr die 
lUcUtegloIchhoit stark UberschAtst. BaUer [meint nkmlich: 
,Don Ausgaugspunkt des Qorichtsrefonnprojektes wie seines 
(Modrsetrikis) ganzen^ ((} Programms der Umgestaltuug des 
Staates hfldot ein Oedanko von uiiberecheubarer Bedeutung, 
das Postulat dos eiuhcitliohen Rechtes fUr alle Stände,^ 
ohne Ausuahme/* Fur die ßogi lludung dioser Meinung beruft 

^ V»1.1«g. 1, p. 97 (S4).Pfiluiulo«, ^er die rsmi^ohfi iftrrUa» lierbfil* 
wflnaelit (oben S. 9S), be|;lnBl Mio Wirk folf«ndtrmAß«ii: In Regno 
PolonoriitD eieilt unoe Rox aat, iti nun in iiie «tao Hebet (1. c ). 

* Varo, QMelüuliU V, I, 8. 4t. 

* Ptiezreki, n. a 0. Od. VH. A 170, IVÜd. 

* Von mir dureli geiperrtoa Druck li«rrcrg«liobeii. 

* VoQ mit doreli (^perrMn Drook liorTOfceiioben. 

* n«|sAr, iCnmtriUunel, S 100« 
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X. Aüliaii<11dng; MnUalak. 


aidi ß}tl9«iv Acf die Mgeude Stelle aus der Emeiulaiida: iMaii 
muß fordern, daß diesolben Heclte fUr alle Mensdieu rieben 
seien, die ja eiuen Herrn Laboii, eboiiso wie die Glieder de» 
^leidicu Körper» diircb einen Geist belebt, ben^egt und regiert 
Trerden/ 

Baiser liäue gewiß Beeilt, wenn die Stelle im Original 
tats&eblicli diesen Wortlaut haben wUrde, \7io er m der pol* 
niseboD Obersetsung von Basylik, derer sich Baiser in somem 
Zitat bodient, wiedorgegebeu wird. Hingegen heißt es bei 
Modrevius nicht ,dieselben Kechte fUr alle Menschen', son* 
dem unae leg es scribereocur cmiub. popuUs etc.^ — Somit 
UandeU es dch hier sidtt um moderne ReeUtagleichheit,* sondern 
um eine bloße Voreinheitlidiung der Reclitsquellen io dem 
Sinne, den auch Ostvordg, fast mit gleichen Worten, heiwor* 
gehoben hat." 

Es kommen hier noch die folgenden Außernngon Baisers 
in Betracht: ,Daraus (d. h. aue dem Reohtsgloidihoitipriualp) 
folgt der Gedanke eines fUr slmtliche drei Stftnde gemeinselmft* 
lieben Geriobtos, einor Institution, die die Idee der Binbeitlieli* 
keit dea Staates und der Gleicldieit der soaialeu Klassen vor 
dom Geaeta ungemein fürdem konnte. Dieser Gedanke brach ent¬ 
schieden mit Beul niese nsen des MittelAltors und hfUto die l'iaggo 
des modernen Staates mit voUor Aurrichtigkeit.'* ,Bei 
Modraowski bestehen Itoine Untorsohiode zwischen den oioseiuon 
StUndeui alle eolion dto einheitlicUeo, genieinscliattiiclieu Go* 
seteesvcrsobiiften befolgen, ollo die gloioiien Pf lieh ton 
tragen (I? aucli die Fronj»fliebtenV), die gloiohen HocUte go- 
braucLou: der Adoi, die StHdte, die GoistUclikoii'^ (^Wo ist 
das Bauorntum?) 

Aua diesen Behauptungen Baisers ist es wühl ersichtlich, 
daß auch er es fUr uiOgUeh hält, die Rcclitsgloichheit, fUr 
welche Modrevius sich verwendet, mit derjenigen, die Im mo* 
dernen Staate vorwirkliclit wurde, In eine Keiho eu stellen. 
Dennoch Ist oin Stilndesiant kein moderner Staat Sonst gilt 
von Baiser dasselbe, w'os bereite in hosug auf SkarSyhski 
und Tarnowski gesagt wurde. Endlidi ist die Meinung ßnl* 

' QSMoataxiQAK« 1.11, t. XVI, ISO. Kur tu e«r 9. AuQ. vorhAodtio. 

* V;l. di« niehitelitndea Aiiß«ruzia*B lSilK«r». 

* Oboii b.es. * BaU»r. n. a 0. B. ICC. * B«lc«r, a n. 0. 
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aers, daß der Jurisdiktion des von Fricius Tor^esehla^eueu 
TribuQals ,alie drei Stöndo unterstellt sein sollen*,' daß er ,den 
Gedanken oines für alle drei Stände gemelnschaCÜleben Oe« 
riclites*^ {ormuUerte, mindestens irreCuLreud. Daß Im Projekte 
Modrsowskis Ton einem Oerichto JUr alle Stände* nicht die 
Rede sein kann, ist an^ichts der darch&us süludbch ser^Ue* 
derten Zust&odig'koit seiner Kollegien zweifellos. 


Drittes Kapitol. 

Des Hodrovltts Stellung zur Frage der Gleichheit. 

I. Anders, uud zwar von einer immerliin recht koaeieh* 
nonden Ausnahme abaehend, gestalten sich dio AusieUten des 
Modrevius betreffend der Qlcichwertigkelt jedes Menschen- 
lebens. Sie bilden die Grundlage fUr die nie in Modrevius 
rASCoudo Empörung gegen die Standesversclnedenlieit bei der 
Bestrafung der Tötung und gegen die Sklaverei, ln der lotsten 
Frage wird schon der moderne, dem Aristoteles und dom 
Mittelalter sich gegenUbcrstollondo OosieJiUpuolct geltend ge* 
maclit. Dos ist um so mehr au würdigen, als der mittelaitei*' 
liehe, die Sklaverei gutheißonde, von Thomas von A([uino 
gorecUtforügte Qodanks noch im 16. und 17. Jahrhundert viele 
Bekenner findet. Indem Thomas von Aquino das ins na¬ 
turale socundum prline uud seeuudo modo ausoinanderhäU, 
veiß er^ die BecKtferügung der Sklaverei aus diesem absu- 
loitou.* Dos ist ein HUekichritt selbst dem eerpus iuris 
civilis gogonuber, dos die Sklaverei als oiiie uaturwidrigo 
Unterwerfung (instituCio iiu'is gontium, qua quis dominio nlieuo 
contra naturain subicitur § J. I, $) dofiniert und dounodi 
pr. 1. e. die Sklaverei völlig anerkennt. Nicht minder uniton* 
sequeut sind die erwähnten Naturrechtatbeorotiker des 16. and 
17. Jahrhunderts. Sie postulieren die natürliche Gleichheit aller 
Menschen, erklären aber die Sklaverei dennoch unter Umstän¬ 
den als erlaubt. So verstoßt nach LudovieusMoUna (1635 bis 

* Bfticor, A. A. 0. S. 104. 

* BtlAAr, A. A. 0. 3. iSQ. 

^TbomAA Ab Aquino, SamraA tokloi Thtolei^iM (SocondA SeenndAo). 

* KAltonborn, 8. 44. 

SkttQOfBM. i. ni. ito. 64.10. Iba ? 
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Z. ÄbbtadlDa^: Utllalak. 


1500) 8. B.^ die Sklaverei einerseits gegea das Naturrecbt, da 
alle MeoscUes frei geboren werden. Angesidits dessen kann 
die Sklaverei nur geduldet werden, * um den KrlegsgefAngensn 
dem Tode su entrddea. Andererseits meint jedoch Molina, 
daß der SJcIato kein alter bomo, sondoro eine Saclio sei.^ 
Dominicas Sote^ (1494^1560) aieltt dio Sklaverei als natur* 
reclitswidrig und doch niebt als eine SUode an; deswegen ist 
auch für ihn die anstatt Ttituog oiogesetate Verkneohtuog su* 
lässig. 

VftSQuef^ (t 1566) und Covarruvias* (IÖ12—1567) ver« 
leidigen ebenfalls die natürliche Gleichheit aller Menschen, be* 
Haupteo aber dennoch die fakultative (im obigen Sinne) Zu« 
iKuigkeit der Sklaverei.^ Auch Lessius^ (1554—1523) hat 
sieb die erwähnte Inkonsequenz zu Schulden kommen lassen 
und ungeachtet seiner Polemik gegen Aristoteles die Skla¬ 
verei nicht nur als eine faknltative fUr sulAasig erklärt.^ Anders 
die Stoiker,*^ MaroAurel^^ undSsnece'* wie aueli die pro¬ 
testantischen Vorläufer von Grotjus, die der Sklaverei gegen¬ 
über mißbilligend sich verhalten (K^tonborn, 8. 802): Lutbor,*^ 
MelancbtLon,^^ Alberious Gentilia, Oldendorp, Hem- 


' Ladorien* Uoliua, D* Juiiitit et Jur« toml iis. 

■ KalUsbers, S. US. 

« c. e. 0. fi. 147. 

* U»miiil«ai 8oto, Ubri diMB d« JuitlUt ot Jur«. 

* V4»eu(«, CentrovartiSTQEn lIluitrluB «liaromeui uu nequoetlum librl 
trM. 

* CoTBrroTl««, R«g'ulA«; PAOUluB d« r«9a1ii lurU ln VI. 

' RslUnlfora, S. lSe> JSS. 

' L«illui. D« luitUlt «t iur« cctterli^Q« viftutibni «trdiBAllbui libri IV. 
' KBltttnb«;)]. d. US ff. 

<• QuDplowies. OMobkhta, & SS. 

» «. «. 0, 

•• «. a. 0. S.Si. 

'* Lutbir la£«rt «fob nb«r dl« Ql«lcbv«nifkeU d«r Mooiobsn fols:«ad«r* 
madoor .dfua i«llon Rneobta osd Uifds ond Jadermann «leb a«Icb«r 
hoben fiJir« aDD«liniea und aa^an: Ich bio «ia Maneeb, dai iJt eia 
btfberar Titel, dann ein Fikret eeln. Urteeh, d«o Fdret liat OoU nlcbt 
^enaoht, leadato dl« blensohea, da£ i«h aber ein Uesaeh bin, bat Gott 
^maohl* (RalUnboro, S. SU). 

^ Von UelAQobkoa wird di« OUiebheU für all«, ae uomontlieh für dl« 
VermOjreoerecbteeerhSIlDiaee wesiffetns bebauptet (Kalt«aborn, 8. SIS). 
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min^, Winlcler. Dagegen rechtfertigt selbst Orotlus die 
Sklaverei,^ die er auch zwt Begründung seiner Kcastruktion 
der absoluten FUrstenge^ralt verwendet. 

Auch Priluscius nimmt die Sklaverei nnsdrlickllch in 
Schul» (nebenboi bemerkt, war er einer der eifrigsten Vor* 
fechter der Reformation). Er mUsse augeben, daB gewisse 
Leute von der Katur selbst zo bofobleu, andere aber zu ge* 
horchen gescbaffen wurden. Gott selbst halie die einen frei, 
die andern aber uafroi (servoe) gom&cht; fttr diojeuigen, die 
zu dienen bestimmt sind, sei es besser su dienen und der Frei* 
heit zu entbehren. Deswegen witre die Rezeption der rOmi* 
schon serviluB sehr wunacliouswert^ 

Auch Orichoviue (1610-^1666) lueiut, daß der Beruf 
des Bauern sidi luoht mit der Freiheit des Kaufmanns, mit 
Treuo und Ql&ubeu vereinigon lasse.^ 

Varaoriciua* meint, daß in einem wohl eingerichteten 
Staate aucli den Plobojern große Ehren gesollt werden loUen, 
da dank itiuou und dom Landbau die Stlldtc aicli entwickeln 
und die Staaten blühen, und wonn es inanclie Plebejer waren, 
die die lidchsto Würde diosei* Well erlangt haben, ja sogar zu 
Stattimltem OhrUti und Hachfotgora Petri wurden, so ktiunen 
sie auch In dem weltlichen Staate hoch emporsteigen. 

Fotrycy (f 1626), der polnische Übersetaer und Kom¬ 
mentator dos Aristoteles, ist dagegen in der Frage betreffend 
die ,Diener von Katurwegen* seinem Meister treu geblieben)^ 
or ist lieh doch doasoo bewußt, daß große Kfgontumsvorielue* 
douheiton, wie diejenigen der Lakod&inonior, vor wörtlich aiud.^ 
Für des Hodrevius Anschauung ist die folgende Stelle 
charakteristisch. Kach dem güttlichon Rechte ^ui (fures) sol* 
veil du non erant vel servltiis eius, eui res sustuUssent, addh 

* l II, 0. V. 

' Priluiolui, Lh** 

' OresohowAkl, VerOtMaog dM Keui|’r«ieliM PoI«& {«mSß dir Ariit«* 
ieliieh»Q PpUtik nlcdsrgMcbrUbin und ftof di« Wdt «n 
Wobl« la dr«! BBcb«rn b»rBii8(;«g;«b«Q, Ib&O, 1. AuB. lSS4; S. Aufi. ISSS, 
I, ]0, B.SS. 

* VtrieTibiui, D« oplim» Jtato «te. 1S9S, p. SO/SO. 

* Pfttrj*«/, Aelit BUchnj* der Ari«lot«]lceheD Politik, d. b. d«r Sa|;lerni)g 
dar m pubUoA, alt 6aita|;an, l$Od. Krakau, 1, 7, p. SS, II, SO, p. 176. 

* Petrycjr, a. a, 0. 8.11, IC, p. 170. 
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X. Abbasdlanj; Maliniak. 


cebaotur: T^l iU vondobanCar, qnl ex huiusmodi mercibus fa* 
cereot qaadatuob. At dices, rem banc orudelitatis plenam fulsso, 
hemiciibaa veodeodis marcaturam eseroere. Varam quidom: 
sad at Koc nibüo ast midus, vitam Lomiai pro rabua fortaitis 
aripora. Atqui la^ dirlna disarto adicitur, ai fiir son habet 
ende reddat, ipee venandetur. Hia acim modis damnum re* 
sarciebatur, sea dupU rcetitatioae, sen addictione aut rendltioTta 
furis.^ Das ist der aiueige Umstand, aus dosBen Anlaß Mo* 
drevius die Sklavarel billigt Hiar achaint sio ihm ale Var* 
goltong und Vergütung, und zwar dom Schuldigen gegenüber 
gerechtfertigt zu sein. 

Der Oedanke %. Q., daß die Sklaverei dem Krlegagefan* 
gonen gegenüber zul&esig sem kann, etebt Modreviue gauz 
fern. Im Gegenteil, er fordert für sie die bestmöglichste De* 
Irnndlung (s. weiter unten). Ferner Identißsiert Medrevius die 
Ausbeutung des Bauern mit der SUlaveroi, um beide zu ver* 
pOnen. Die letzte sei weder den UngUubigan, noeb weuiger 
aber den Christen gegenüber zu dulden. 

II. UngeaeLtet der Versebiedenbeiten dar Meinungen, die 
sieh Uber Sklaverei und Gieiebwortigkoit des Mensclion in 
diesem Zeitalter gellend machton, sind die dnualigen potoliehen 
Sciirittateilar in der Frage der poena bomicidii’ einig. AUo 
stimmen üaiio Obereio, daß die empdrende Vei’seliiedenheit der 
Bestrafaiig der Tütuog, die durch die Standes vorscLiedenlmit 
des Totere und Getöteten bedingt wird und in einem Falle fast 
völlige Straflosigkeit bedeute, ln dem anderen eher die Todea* 
strafe herbei führe, nicht zu dulden sei. Die rechtUehen auf 
die Tötung sich beziehenden Bestimmungen wurden schon oben 
(S. 5Sf.) kurz angegeben. Prilnseius, der im Iß. Jahrhundert 
vor Empfehlung der Sklaverei nicht zurückseboute (oben S. 99), 
fordert jedecbi* daß lieehtoslUae, die gegen die Gebote Gottes 
uud die gesunde Vernunft verstoßen, unbedingt abgesebafft 
werden müßten, Vor allem gilt dos ven der poena homicidii. 


* i.ii, 0. X, t, p. iii/it. 

* Vsl> aeu«rdiri^ Ktitx»b&, Studien Aoa der OwcIdchU de» rolDlivhea 
StrsfriBlilM and Strafjirosauea I. Des Iloniuldiaiii int IS. JAbrhandert 
SlteuBSAbericlite der KrAkaiwr «tkAdeeiie dtr WieeeaiaiiAftes, IM. JS, 
Hr 9, 1910. 

* Priluiciai, ad art. V, 1.1, FoL 8S. 
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Fol. 329 spricht sich Priluseius lUr die g;l6icho Besti^aiuug; 
jedes Töters eus. 

Varsevicius meiot darüber: unsere Gesetze sind unsmni^ 
und uofereeht. . . ihre Übermäßig Mildheit. . . hetzt den Star¬ 
ken ^gen doa Sch^'&cUeti, den Adoli^n ^e^en den Plebejer 
aut. Die Oosetze sollen der WaJming; der ößentlieben Freiheit 
uird nicht der Rechttertigung der UuEreiheit iregen erlassen 
irerden. Dos tut aber unser Gesetz hinsichtlich der Bestrafung 
der Tötimf. Vormals, als es weniger Geld gegeben hntt«, wirkte 
vielleicht noch die Geldbuße als eine Strafe. Heute aber, nach¬ 
dem der Wohlstand gewachsen ist und der Wert des Geldes 
gesunken, steht sie einer vollständigen Straflosigkeit gleich. 
Wenn schon die Köpfe wie die Waren nach Geld geschützt 
sein müssen, mögen sie zum mindesten JiUher gescliützt werden, 
wenigstens die adeligen, ebgloich das auch den unedeUgen sehr 
zugute kommen künnto.^ Gdrnlcki behauptet, der geltende 
Zustaud sei gegen die göttliche und soziale Ordnung.* Eben- 
faUs Orichovius (Punebris oratio bablta 1546 in funere Sigin- 
nuindih 

Modrevlus opfert der Frtkge der poena hemieidii un¬ 
gemein viel Zeit und Energie. Er hat seine literarisclie TUtIg- 
Ueit mit einer Sclirift Uber dieses Thema begonnen und ilir 
fern CI' drei weiterte Orationos gewidmet: Sie Ist es, die Mu- 
drevius foiiwübvend in der ,BxQondanda^ erwülmt (in verschie¬ 
den ei\ Zusammenhftugen etwa 20mal). Mit der Behandlung dieser 
Frage scliließt aucli der Appendix zur dritten Auflage (c. IV]. 
Weun die anderen Schriftsteller mehr oder weniger kühl die 
Frage sich überlegen, kann Modrovius, sobald er darauf au 
rode)i kerauit, der Eutrüstuiig niclit Herr werden. Für Var- 
sevicius b. B. scheint nuf diesem Gebiete nur die VergrUflerung 
des Strafmaßes als eine Keform in Betracht su kommen und 
jedenfalls verhHlt er sieh der bestehenden Scliutstosigkeit des 
Unadeligen siemlicii gleichgültig gegenüber. Gans anders bei 
Modrovius, der nur diese Im Auge bat und sich gegen die 
Ungleichheit und totale Mißnclitur^g des Mensehenlebens 
empört. 


‘ VAri«Tioiu9, O« optlifi« ftUtu, p. Sfi/S9. 

* OörnUki, ItMUanor oder »)&• Uaterreduag eto. Werke, Bd, 3, S. 4S. 
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X. AbfaKodlnn^: Mil)jviik' 


111. Es Stellt somit asßor Zweitel, d&O dom Modrerius 
jeder Oednnke der AbscbafEuo^ des Stände weseos fäuzlicb tern- 
bg; eiu solcher ist, meines Erachtens, seiner gansen Welt- 
ansdiauung Irtmd (wu gerade SkarityAsk: und B&Uor 
meioen) und wäre auch nicht aus seiner Stellungnahme su 
olnselneu soelalen Fragen horsuleiten (wie Tarnewski meint). 
Ebensowenig steht es &u0er Zweitel, daß in der Frage tthor 
die EiuheltUchkdt des Strafmaßes für die Thtung und Kürper- 
perverleteung die Oesinnnng des Modrevius eine egalitäre ist. 
Koch den obigen AusfUlirungen erübrigt es sieh, die Auflassung 
des Modreriai Uber die Reclitsgleiehhelt etwas nälisr su he* 
traohten. ModreTiiis äußert sich wiederholt fUr die Kechts« 
gleichUeit und nicht nur gelegentlieli. Caput III des zweiten 
Baches ist dem Koehweia der Notwendigkeit der Keclitsgleicli* 
heit gewidmet. Die Anerkennung dieses Prinsipi scheint jedoeli 
mit der ron Medrevius ausdrücklich hervorgehobenen Bei* 
helialtung des Ständewesens unvereinbar bu sein. Es liegt keine 
Notwendigkeit vor, in diesem Zusammenhänge auf die überaus 
koctrovorie Frage nacli dem Wesen und den Orensen dor 
Koclitsgleichheit des nälioren cinsugehen. Allein sine Belmup* 
tung kann ungeachtet der weitreichenden Abwoielmngou doeli 
eine allgameiiio Cultiglcoit beanspruchen, nämlicli die, daß eich 
die Reehtsgloichlieit mit dem Stände wesen uieht t'ertr&gt Dos 
Wesen der Rechtsgleichheit als eines negativen Frinsips^ 
läuft darauf aus, daß die auf ihr aufgebaute lloehtsordnung 
(Ue Rechtafäliigkeit von solchen MomonteQ abhängig macht, die 
als eine Reaktion gegen die ständische Bedingtheit und Oe* 
bundenheit der Roohtsfähigkeit sich geltend maoben. Selbst 
Oumplowies^ und Baiser (oben S. 96 ff.) verkennen merk« 
würdiger weise diese Kardinal Wahrheit. So fUgt Qumplowies 
SU der Stelle, in welcher Medrevius die gleiche Strafe für 
jede Tdtung fordert, hinsu: |Es (ist) die neue Idee der 
Qleiehberechtigung oller Staatsbürger, die Modrevlus hier 
dem mittelalterlichen Ständestnate entgegensetat.' Daß die bloße 
Forderung der einheitlichen Strafe für die Tütung noch keinen 


* J»IIlD»k, fijiuio d«r iabJ»ktiT«o aff»DtUeb«Q S«ehi 9 , 2 , Aufl. IdOS, 
& 19 $. 

* OurspUwlea, S. 160. 
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Gegensata zum Stände wesen bedeutet, darauf weiat schon der 
oben erwäimte Umstand hin, daG diese EiaheitHebkeit ihre 
Fürsprecher zwiachen solchen Scliriftslellern findet, die viel 
entscluedeoer als Modrevius, ja rücksichtslos, das ständische 
Prinzip verteidi^eQ. Die EechtsgleicKUcit des Modrevius 
muß somit etwas anderes bedeuten. Wenn 2 . h. die Helvetische 
Verfassung von 1798 dos Priozip der Rechtegleichheit mit 
KacLdrnck scipullert, so bezweckt sie, der ,Ezistene von Unter* 
tanenverhaltcissen, von Untertanenländem, (der) Fülle poKti* 
sc))er Uoclito bei wenigen, (dem) Fehlen derselben bei den 
Massen,^ dainit ein Ende zu madxen. Abnlicli die erste fron* 
züsisehe Revolutionsveriaasung vom Jabre ]?9i: 

L’aasemblde nationnle, voalnot Ätablir ln consdtution fran* 
poise Bur lee principes qu'eUe vient de reconnaltre et de d4* 
claror, abclit irrävoeablement Us institutioas qui bles* 
saient la libertd et Ugalltö des droits. 11 n’; a plus ni 
noblesse, ni paJrio, ni diatiuotioni hdrdditairos, ni 
distinctious d'ordi'es, n: rdgimo Tdoda], nf juaticos pntrimo* 
uiales, tu ancun de titros, dänominations et prdrogatives qni 
en ddriraleut, ni aucun ordre de obo^'alorie, ni aucune des oor- 
poratioDi ou ddcorations pour lesqueHes on exigeaiC des preuves 
de nobleuo, ou (jui supposaient des dlitinctioni de naiasance, 
ni aucuno autra aupdrioritd que eelle dos fonctiosnaires publica 
dana l’exercice de leurs lonetions. 

Die Oeltesdmaciiung dieser Frinslpion muß unter anderem 
emo Rcfonn dos Zivilroohtos nach aioli aicheo, deswegen U 
aera fait nn code des Lola eivilea communes d tout le roynume. 

,Das neue Rechtsglolcbltoitspriasip hat dann immorhin in 
der Raaktlonsperiode von 1813 die Wiederherstellung der vor* 
revolutionären UntertanenverbäUxuase su hindora vermocht/* 
Die moderne Oloiohheit vor dem Gesetz bedeute, meint Seydel, 
,daG die Oruadlago der Rechtsordnung das allgemeiue Staats* 
bUrgortum, nicht die mittelalterlicbo StändegUedsrung sein 
8oIlö^* 


^ Silbersag»), Dl« GUic1ib«lt d«m <3M«t2 ued dl« bund«»r«cbtileb« 
Prftzij. 2alUcbrift fUc BebitakMritebM B«elit lOOS, Dd. 49, 8. Sl. 

* flilb»rDft;6h A' O. 

* T. 6«yd«l, Bft^rUoäM 6UaUreeh^ 9. Au£., 6d. 1, d. 804, f 80; sltlsTt 
1)41 SUb4roa{4l, 6. 07, 
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X. Abht&dlntig: KaUniAk. 


’Wio audb (las Verbältcis zwisdien der Eechts^ldcblieit 
und dem Stäudewesen eich gestalten maf, ist es dennocb ebe 
Tatsache, daß bfodreTius fttr die Reclitsgleidibeit sich aus* 
spricht. 

Um die Kot Wendigkeit der Kechtegleidibeit nachsu weisen, 
stellt Modrevius folgenden Vergleich an'. Kabent enim . . , 
legee se tasc^uam medicinn, in qua adbibenda nemo peritus 
medieuB habet personarum delectum satia illi est, morbi gonus, 
<]UQ aeger afficiatur, cognovisse: interea dominus sit, an aerrus, 
nobilis an pleheius, qui curatione eget, non laborat.t 

Aus diesem Vergleldi ladt eidi gewissermaßen die Art 
and Welse, in dor ^fodrö7i1u die Reobtsgleicbbeit sich dachto, 
Torstebep. Daß sie keineswegs eine ün medemen Sinne auf- 
gefaßte ist und eine solcbe in der Uitte des 16. Jalirbnaderts 
aueh unter keinen UmstHnden auhreten konnte, wurde schon 
früher bervorgehebon. Mit dem modernen Begriff hat des Mo* 
dreviue Auffassung jedenfalls dasjenige gemeinsam, daß sie 
gleichfalls negativen Ursprnagi ist: eine Reaktion gegen den 
nnheilvollen Zustand, in dem sich der Bauer, dessen Leiden 
ihn Tergeblich nach einer ,Är8nel^ sudien ließen, bofnnd; moebto 
er nceb so ,krank^ dArnioderliegoo, niemand wflide sich um 
ilm küminem. Dieser Uogloichbeit solle ein Bude gemaclxt 
worden, jeder, soweit or nur krank ist, solle geheilt werden, 
sei er lüdelinann oder nicht, ... diesem Priimip muß jedoch 
ein kleines ,Äber* entgogengehaltsn werden: die Frondienst- 
pdicht als solche ist Iceine ,Kraukhojt‘, ... Mag nur der Grund¬ 
herr sich dem Bauer gegenüber liebenswürdig bonohineo, so 
wird dieser ganz glUclrlidi gestellt sein (oben S. 64). So sehen 
wir aucl), daß das Ständeweaoii bei Modrerius in Einklang mit 
der Rccbtsgleicbbeit gebracht werden kann, 

TV. Wie auch die Reehttgleicbheit hei Modrevius sieb 
goBialten mag, bildet sie im Verhältnis zu den sozialen Zu¬ 
ständen dieser Zeit und im Vergleich mit der zeitgenilssischen 
Literatur Polens uud des Übrigen Europas einen gewaltigen 
Fortschritt. Man solle sieh aber dabei hUten, demModrevius 
das elnzußUatern, was er nicht gedacht hatte und dnrebaus 


1. II, B. lU, p. 10?. 
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ujclit d^akon konnto^ ebeasoi^eai^ wie der in 2 weiter Hälfte 
des 15. Jahrhunderts täti^ Ostror6g; (oben S. 02ff.). 

Aus einer lUchtsg;leiehhoit wie diejenige, dieModrevius 
befürwortet, läi^t sich auch unschwer die Notwendigkeit der 
VereinbeithciiQDg des Gerichtswesens und ferner die aUgemeiße 
Stouerpfheht ebleiten. ln bezug auf das Gerichtsweseo würdigt 
ModreFius besonders die Areopagitcu. Sie rieltteten im Dun¬ 
keln, ut non dieentium eed re rum quae dicerentar rationem 
liabere pntarentur.^ In unserem Lande dagegen, wo dieses 
Prinzip in Mißkredit gekommen ist, ist der l^Iangel eines jeg« 
Hellen Sehutzes fuv den Uiiadoligen and die vollständige Ver¬ 
antwortungslosigkeit des Edelmann es soweit gelangt, daß qu 
rastioum ^sie enim plebeies omnes vooant, quamvii a rui'o 
remotos) necavit, perinde est ae canem necasaet.^ Ferner, meint 
Modreviua, kann auch eine so ungercehto Einrichtung nicht 
weiter geduldet worden, daß der Grundherr als liicbter in 
eigener Sache auftiitt . . . ülud rjuoque facienduni, ut nemo 
eansae suae iudex esse audeat , . , poriin<iuQ itaque faciunt, 
qui cauRM luos agentes, liominos im]>Qrio auo subieetos con- 
demnant. Dem Bauern bleibt nur eine einzige Freiheit an non 
ea, qnae in legum ne iudieiorum aequa deacriptiono consistat 
(ib.)... li igitur adiminus colonis iusvoeaudi dominos ad iudiees, 
adimimus eis oinnem Ubertatem (ib.) . . . quo circa et 
coloii, et omnes subditi, a tyrannide liuius modi domioorum 
liberandi sunt (ib.). Wird das nicht abgescliafft, so wird es 
einmal dazu kommen, daß der Ltehnsherr ebenso viel ,Unter¬ 
gebene als Feinde* haben wird. Jetzt merkt mau davon, Gott 
sei Dank, noeb uichts. Doch dom Klugen gebulirt es auch, 
Uber die Zukunft zu denken. — Die furchtbar blutigen, durch 
eine ungewöhnliche Grausamkeit ausgezei ebneten Bauoru* und 
ICosakenkriege des 17. Jalirhnndorts haben den Voranssagungen 
des Modrevius vuUständig Recht gegeben. 

V. Die Steuer Vorschläge dee Modrevius weicben in 
bezug auf ilire prinzipielle Seite nicht erheblich davon ab, was 
Überhaupt die polnische politische Literatur des 16. Jahrbun* 
derU als verwirklicht wissen wollte. Alle Schriftsteller be* 


M. ir. c. X7, 8, p. m. 

» ], II, c. XV, H, p, lÄß. 
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X. MaUbiaK 


hacdolii gleich Hodravius die Flnaoafragen im ZusMocoaD' 
bang mit dea Vorschlägen Uber die beste Heeresorganis&tfon, 
die ootTfendlgeru’oue immer zur AufsteUung der Frage nach 
den dazu erforderlichen Geldmitteln Anlaß bieten mußte. Es 
TV CT sehon oben an gedeutet, daß die meisten doraoitigen 
Ploansvorscldäge (besonders aber die aus der aweitou H&Ifte 
des 16. Jahrhunderts etammenden) auf dem Grundsatz der 
allgemeinen und proportionalen Steuerpfllcbt aufgebant waren, 
von denen aber einige Autoren (ModreTius, Orichovius)^ 
die Bauern befreien wollten. Ixn 16. Jahrhundert war es Ostro- 
r6g, der des Klerus sur Steuerzahlung horansielien wollte. 
Über diesbesUglicho Pflichten dos Adels scltvieg er sich jedoab 
aus, ebenso wie einige SohriltsteUer aus der ersten Hälfte des 
16. Jahrhuudertt, so z. B. Priluiclua. OrichoTius dagegen, 
der dem Adel schmeichelt, plädiert ftlr eine allgemeine Ein- 
kommeusteuer (ohne jedoch den Steuersatz zu fixieren). Ferner 
schließen sich der Forderung der allgenieinen Steuorpfiieht au: 
VarsericiuB* (Einkommensteuer); dor unbekannte Autor eines 
Votums fUr die Herstellung eines Roidissohatzes;^ Bisebof 
Woresze^diki* (spr. Werescbtschyuski; Brutteertrogsteuer 
7on 10der Qoistliche Ornbowski^ (die niolit bäuerlichen 
Plobojei* sollen 10% dos Eiokommons entrichten, der Adel und 
dio Qoistllchkeit ,n&oh dom guten Willon'); endlich Odrnioki," 
doi' eine ellgoinoine, billige, nacli oiiient Kataster zu erhebendo 
Steuer befürwortet. 


* OrUhoTloi, Orallo Rtljiablltus PolgaM, 2S4S, AcU TomloUni. 

* Viril rleloi, Turiiio MiKonei, 1049. Publiilsrl inni ir»l«ninil iOOS, 

* .Votura eifiM du Vitirlmd tr«u llobiDdin EdilmAnnai fDr dli Her* 
iteUanjf einee £UlebMebiU«i ued Rtr dl« V«rUilCizii''S der mtbinUehis 
iJi&der/ 

* Vfitucn d«i Prieiteri Josef Weresseyttekl, Qiiobon tob SIjöw, la 
dem Wirceheaer RelchstAze vea lOS? den Herren Abgeordneten ein* 
Zereiohs. Weresccsyiiikli poliUsebe Sebrlfleo. heriuezegebeB von 
Terowikl, 8. et. 1864. 

* Qribowikl, Die Ueisung eioei Sobnee dir Rroae, 16S5| ed. Turowikt, 
8. 4S ff. 1868. 

* GdreUki. Ein Weg tti TotlsUDdigen Freiheit', ne nt leOO ediert. 
ffKmlliche Wirke berauigegebea ron Cbm leie vi kl, Dd. 8. S. 188. 
1886. 
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Kurz gefaßt, laufen die Finansprojokte dee Modrevius 
auf {ölendes aus: Es solle ela Relclisschats eing;6richtet werden, 
und ewar aus drei fachen Beiträgen: 

1. Aus einmaliger Leistung der Hälfte des jährllclien Br* 
tragos (nickt Elnlcomnions — dimidüs fructibus)^ sowohl in 
Qeld wie auch in Qetreido — mons pietatis; der Entrichtung 
dieser Abgaben soll auch der KOnlg, der oosässige Adel und 
der mit Benefizien ausgestattote Klerus obliegen; die unlesit* 
teiton, der Benedzien entbehrenden Geistlichen werden von 
dieser Pdicht aasdrUcklich frelgesprocben; ebenso die Bauern, 
die Bürger und die städtiselien Landbaner. 

2. Ans einer j&brliohon Einlcommensteuor von &^/o; sie 
soll den Adel, die OoistUchlceit und dos BUrgortum belasten. 
Die Bauern sind auch dieser Steuer nicht unterstellt. 

S. Aus den sämtlichen Geldstrafen. 

Unter den VoraUgen seiner Finansorganisation erwälmt 
Modrovius unter anderem, daß dadurch die jetst den Bauer 
80 furchtbar druckende Steuerlast abgoicharTt wird. Das har« 
Uegeodo Geld kUnnte unter BUrgseliaft gegen niedrige Verein« 
sung nusgeliebon worden. 

Bodin/ der diese Finanzprojekte kritisch betrachtet (er 
sdireiht sie jedech irrtümlicherweise d6n\ Hie ronjmus Las kl* 
zu), spricht sich gegen sie folgendormsBen aus: et ndantmoins 
il dennait un trös boau nom ä une peraieienie iuvention, appe* 
iaiit mont de piötd le fonds de tolles impositions. Oar ies montj 
de pidtd iiiAtituds d« villos d'Itolle sont utiles, hosnestos et chari« 
tables, et soulagont grandement Ies povree: et ceux de Laski 
lea ruinent^ (V). — Bodin hält es aach fUr selbstvorständUcU, 
daß sie durcligefallen sind: mals son aduis Cut reiettö com me 
pemicieux et imposslble: ear en matidre d'imposts, il n’y a 
rien plus allume Ics sdditlons, i^ue d’en charger les subiects 
dee plusieurs tout ä coup: ioint aussl (lu’il n’auoit exemple 
dUmpositlons si ostranges, et mesmement sur un peuplo guerrier 
et nenrri en Ubertd, comnie est le pauple do Pologne. 


» L, III. e, XII, 4, p. 177. 

* Bodin. Lm tix livrM d« ln ripabU^oo H. D.» I. XXX, 1. VI. 

c. II, p.SCl. 

* Obea, 3. 4S. 
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X. Abbusdlopg: HAliniftk. 


Angesicl^ts didsos Bodinsdion Urteils tritt die audi die 
hervorragendatou ZeitgonosaeD Ubei*flUgelDde politische Weislieit 
des Modreviua um so deutlicher suta^. Die ron Modroriua 
ohoe RseC und Ruhe bekämpfte ,goideue adelige Freiheic\ die 
eine yollständigo gesellschaftlicbo Püidtt* und ZUfdlosigkeit 
bedoatete, findet iu einem Goilia üiren eifrigen Fürsprecher. 


Vierter Teil. 

Die S02lalldhre des Staates des HodreTius. 

Erstes Kapitel. 

Der it Qsgangspunkt. 

Schon oben tvurde hervorgeii^bon, daß dieWeltauachauung 
dos hfodrevins noter dem uumittelbaren Bindusae der An¬ 
tike eich Auagebildet hat und daß eie von jeder Einwirkung 
dos Mittelaitors, inabeeondero deaThomaeToo Aquino, frei- 
gebliobon iet. Die Staatelelire iat eben daajenigo Gebiet, in 
dem die Reoinlluastiug durch die grieebisdi<rOiniadid Gedanken* 
weit am deutUdiatoii hen'ortritt. Eine woitgoboude Goiudusaung 
drs Modrovlus durch die klaaaiiclio Staattlolu'O bedeutet aber 
nocii nicht eine volle Aidolniiing aeiuoi* StaAtstheorlon nii die* 
jonigcii der Antike. Im Gogoutail, bei jeder Gelegenheit weist 
dlodrevius eine Unabliäiigigkcit auf, die ihn atets selir gogon 
seine Zeitgeuoaaeu anaseichnet. Andererseits ist Modrsvius 
nbor nur ein Kind aeiuor Zeit, deren Einwirkung völlig au 
Uiiarwinden auch er naßoratande war. Der Umstand, d&ß 8U 
jener Zeit in ganz t^'eat- ujid Mitteleuropa der Humoniamus 
vorher raeliend war, bezeugt una, daß in der klaaaiachen Kultur, 
auf dereu Grundlage er erwaehaon iat, vieles enthalten war, 
was fur das Zeitalter der Kenoissanee als auontbelirlichea Out 
daatAnd. Koin Wunder uuu, daß davon mit größtem Eifer 
Gebrauch gemacht ward. Allein wie es immer bei derartigen 
Vergangen geschieht, eignete man sich aamt den Werten auch 
die Schwäciien an. 

Die Frage nach dem Wesen und dem Zweck des Staates 
ist vielleicht diejemge, in der Modrevius die grOßte Ab* 
hängigkeit von seineu yormäimeiii, nämlich von Aristoteles 
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uod Cicero, auf weist. Diese ist wiederum durch die durchaus 
rationaUstisciid WeltansehauuDg; des Modrevius bedingt und 
verursacht. Es ist jedoch schon aa dieser Stelle zu beiuerken» 
daB Modrevius, indem er sich ^lele Mängel der aristotelisch' 
ciceronianiseben Sta&tslehro zu eigou. macht, sich dock auch 
Uber die anderen, besonders Uber die der Auffassung Clcoros 
anhaStondeu, binwegzusetsen versteht. 

Der leitende, auf jeder Seite des Mo dreviuescUen Werkes 
auCtnucliende Gedanke, die Ursacho des Bösen sei die Un¬ 
kenntnis des Outen, ist ein durchaus aristotelischer. Gleich 
dom Aristoteles denkt auch Modrovius diesen Gedanken 
konsequent zu £udo durch. Das letzte, eweckmädigste Bes' 
sermigsmittol sei nicht die Abschaffung der rechtlichen und 
bkcuomisclien Uiiachbu des Elendes der nioderon Volksklnsaon, 
dosseu Hodrevius ebenso wie Aristoteles sich ganz bowuBt 
ist, sonderu die rooralUdiO Einwirkung auf das Individuum. 
Es wurde schon uachgewieson. daß, obgleich Mo dreviue viele 
bedontonde souale Roformvorgclililgc macht und befllrwertet, 
sie fUr ihn dennoch keinen Ausgangspunkt seiner Betrachtungen 
und seines Systems bilden. Im besten Falle sind das für ihn 
die conditiones sine qulbus non, nicht aber die Grundpfeiler, 
nicht die causae efficientes des Volkswolilstandes. Sein Aus¬ 
gangspunkt bleibt die moraUsche Einwirkung auf das Indi¬ 
viduum. Der Versuch, die ständischen Unterschiede bloß zu 
vermindern, wird von ihm als tyrannii gebrandmarlct (oben 
S. 94). FUr einen Schriftsteller, der kolneawegi als Ideologe 
einer sozialen Klasse der Zukunft hervortrltt, sondern vielmehr 
als ein vemiinftigor Politiker der Gegenwart, der, der Bedeutung 
ciucs wohlorganislerton Staates sich bewußt, die bestehenden 
Vcrbältuisse nur in Ordnung gebracht und von extremen Obel* 
ständen befreit wiaseu will, ist dies selbst verständlich. 

Daß die Boformpläno des Modrevius nur (n dem HaUmen 
des adeligen Ständestaates uud vor edlem des Adels wegen 
nusgefahrt werden sollen, erheischt nach dem oben Gesagten 
(oben S. 82—lOS) kaum einer besonderen Hervorhebung. 
Wie gesagt, ist hier Modrevius dem Aristoteles ganz 
treu geblieben. Ungeachtet dessen, was Aristoteles alles 
Uber den besten Staat schreibt, meint er, daß, um Unruhen za 
vermeiden, ,weit mehr nQtig ist, die Begierden aussugleichen 
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X. AVhiodlang: UAlinink. 


als die Bositstümer. Das aW ist niclit miSgUch, wdon die 
Qaaetsgeburg nicht für eine gehörige Erniehung sorgt** 

In einem anderen Zosammenliange ist das noch deutlidier 
hervorgehoben: »Dsü aber zunädist die Ordnung der Eraiobung 
gerade die Triohtigste Aufgabe des GesoUgebers ist, wird 
nieinand beaweifeln.“ Dieser Standpunkt kann nicht nur der 
späteren Auffassuagsweise Maro Aurels standhalten {»Wie 
unbedeutend sind selbst diejenigen Staatsmänner, welche die 
Geschäfte nach den ^geln der Weisheit su lenken wähnen. 
0 Eitelkeit 1*).^ Ein chinesiseher Zeitgenosse des ArUtoteleSf 
Meng'tsae (S72—389 a. Chr.), weiß die Ursachen der ataatliehen 
MißatKnde besser su ermitteln. Er meint nämlich: »FortwXh* 
rend die notwendigen Lebenebedarfmise entbehren und dennoclr 
stets Gleichmot und Tugend bewahren» steht nur in der Macht 
derjenigeni deren gebildeter Verstand eich Uber das Gewbhn- 
liehe erhebt, Deshalb entbehrt das Volk mit den notwendigen 
Lebensbedürfnissen eine stets gleichmUtigo und tugendhafte 
Seele und daher VerlotBung der Goroclitigkoit, Verderbnis des 
Herzens, Zügellosigkeit» Ausschweifung: es ist nichts, dessen 
es nicht fähig wäre. Kommt ss dabin» ins Laster zu verfallen» 
indem os sieh wider die Gesetze audehiit, so Ubt man wider 
dassollie Verfolgungen und untorwirft ob Jiarton Strafen. Das 
Loißt (las Volk in Netzen fangen.** — Hier wird allerdings 
Auch von »dem gebildeton Verstand, der sieh tlbsr das GewQhn- 
liehe erhebt'» gesprochen» jedoch ist er nicht in den Vorder' 
grund gcrllckt und nicht als entscheidendes Heilmittel godaclit. 
Vor allem wird doch als Ursache des scsüüon Übels das ,£nt' 
beliren der notwendigen Lebensbedürfnisse* erwAlmt. 

Andererseits ist hsrvorzuhebeu» daß selbst die bedeutend« 
ston Vorläufer des Gretius auf dem Gebiets der Naturreohts« 
Philosophie (Oldendorp, Hemiuing) ebensowenig Uber die 
Details der emzelnen Rechtsiostitute sich verbreiten» wie sie das 


' Ar(i(ol«l«i» PoUUb. OrioehiiQli und dsuttcb h«riusf«g»kes voo Su»*> 
aibl, T. I» 1S79» 8. IS7, | SS (Bekk. H» 7» im, SO). 

* A. A. 0. yin, 18S7*» IX, 8. 48?» Aueh III, 9 , 1380», S» 8. 807, } 11^ «u 
v«rglei«b»a. 

* Ammnu Avres^m w tu «avwv. ficpXut ^P'. Lip^a» M, C.M Ul: 
6» *0'. 

* OumpUwi«», Quebiebt«, 8. ]$, $ 6. 
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Offcotliclie Reclit erö rtoiDFür D. S o t u s wiedoru m kommt Thomas 
von Äquino mC. Isidorus meltr ab Aristoteles io Botraclit 
Aus den polmsdien, dom ModreTius acit^össischon 
Schriftstellom ist Priluscius derjenige, der die römische Ser* 
vitns herbei wünscht Grabowski spricht ähnlich wie Modre* 
Tins von morallsclieii Mitteln: Besserung der Sitten, vernUot* 
tige Wahl der ductoros conailiorum, daneben die FUrspracbe 
für don Eochtsstaat und technbehe Vorschläge fur die Eeois 
ganbation des Eeiebstages.* Gdrnickl beschreibt das Wesen 
des Eoebtee mit folgenden Worten: ,Das Kecht ist eine vernünf* 
tige, auf der Natur basierende Bestimmung, die das, was getan 
werden soUf zu tun gebietet: es sei, wie Demostbenos, der be¬ 
redsame 0rieche, behauptet, fUr die Ausbesserung der Mängel 
da und ein Vorbild, imeh dem die Meuschea in der Geselh 
Schaft zu woimen und zu leben haben. Sein Zweck ist die 
Eintracht und jedes Rocht solle auf die Eintracht hin zielen; 
doewcgeii solle es dermsOon gesetzt werden, daG das, was un¬ 
gleich sei, gleich gemacht werde. Ungleich ist der Arme 
dem Hoi eben, der Unmächtigo dom Mächtigen, der Furcht- 
samo dom Kuhnen: die Menschen haben das Eecht de^egen 
erfunden, um swisclien diesen eine Ausgleichung zu vollbringen. 

Endlioh finden wir bei Varsevicius die Meinung aus¬ 
gesprochen, daß kein Staat der Revolution sich so nähert wie 
derjenige, ln dem die einen sehr reich, die andern aber ganz 
arm siud. Die Freigebigkeit des Königs solle darnach trachtoo, 
viel mäßig Bemittelte zu schaffen. Es gebe drei Ursaclieu dor 
Unruhen: das Unterdrücken der niederen Volkslclasses, un¬ 
gleiche und ungorochto Verteilung der Ämter, großer Reich¬ 
tum der einen neben dsr großen Armnt der anderen. Wenn 
Unruhen ausbrechen, sollen sie mit allen Mitteln, nur nicht mit 
Gewalt aus dor Welt gesehafit worden.^ Wenn man diese 
Auffassung mit der Maeehiavellis oder mit deigenigen des 
.Staatsstreichstheoretikers^ Naudö* verglolcbt, so erscheint sie 
uns goradoza als ein Gipfel der politischen Weisheit. 

* RAlt«ab«rB. 8. SOS. 

* Grsbowiki, Der tu äoCini; dei Jebree 1698 fQr die polniscbe Republik 
Aof^eitiDu Spiegel; ed.Tsrewikt, S. 18, 1869. 

* TtrieTlciue, Dt eptim« lUtg, l.ll, p. 147/S. 

* Kaudd, Coupa d'dtet. PuU 1948; Kelteoboro, S. 118 t. E. 
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Zweites Kapitel. 

EntstehonsBgrQnde and Zweck dos Stnatcs. 

Wir kehroa au Modrovius aurUek. Die Ursache des 
ßösoQ ist also die UukeosUus des Octen: torpes (mores) ex 
i^orontia et malomm eonsuetudine maaime profiscisd;^ ferner: 
omnia fere Uominum delioU' vel ex igoorojitia soacuntnr» vel 
ex »nimi impoteutia. Pueri et f&tui, et qui i Horum similes sufit, 
i^orantia peccaot, ae stulticia* ~ so auch der FUrst, der 
mei&t^ daß die Uutertanen seiner«, nicht er ihretwegen da 50)> 
denkt so ,der Unkenntnis der WohrheiV wogen: Tantum ralet 
ignorantia yeri.^ Liegt ein derartiger Mang:cl vor, sc entstellt 
die nicht au rormeidende Kctwendigkeit, die Machthaber und 
das Volk au belehren, was sie selbst seien und wie sie den 
Staat am besten einricliten kt^nuea. Bevor aber ron der beeten 
Organisation des Staates au reden ist, scUe man vorerst, meint 
Modreviui, das Wesen dos Staates feststellen: plaeet igitur 
quod viri doctiseiini in omni üisputatione eeneent fieri oportero, 
ut rei) qua de acturi sumus, vim et naturam in prlmls descri« 
baiDus.^ Der dem Aristoteles^ entlehnte methodologische 
«luagangspuiikt ist oinivAacUrei. 

Die wichtigsten Stoüen, die auf das Wesou des Staates 
sich besiehen, iauten bei Mod re viut folgendermaßen: 

L Rompub, eese ooneiüa, oootusquo lioinlnum iure soeiatos, 
ex multia vleiuäs porfeetos, et ad bene boatumquo vivonduin 
eonstitutos (ib.). 

2. Ex vicis voro ac pogis, contiatnr baoe civiUa conununio, 
quam Rempub. nominamus (ib.). 

Lassen wir vcr)&u6g die Schwächen dieser Äußerungen 
beiseite und wenden wir uns dem riclitigen Kern seiner Auf* 
fassuDg zu, so ist folgendes hervorsuheben: 


' p. le Im Tifiol dM enp. T; »ticli oben 9, 7Sif su ?ergtoieKen. 

* 1.1, e. ZZVl, p. OS u. 07; Ed. III, o. ZXVIIT, p. )0S a. E. - da raeon- 
oiliaada jintla. 

' 1,1, e, IZ da raf«; aur Ia dar S. Aufl., p. 40. 

M. l, B. I, p, 10, 

* Arlatotalaa, Politik 1I(, 1, 1S74^ SO, S. SSO, % 1; aoeb Etbik X. 10 
4. E. SA n^lalcbao, UbarMtat von Oarva, Bd. II. 8. SäO, ISOl. 
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Iniiorlmlb dor KtflAtUelicii Atlrllmto, um derentwillen die 
i'OSpnbiiea uiitstauclcii let» r licke Modrevius die I*’Urdoruug des 
goiitwsenscImftUc'hejv ^csaiDmeDldbciis in den Vt)i*dergruii<l. Mo- 
dtH^vius ist sick dessen %\'okl }>ewu3t, daÜ die -*- um niit 
Bluutsckii und Jelliuek su reden — primäre Eiitatokung 
des StfiaCcs in ilivur allUlgUoliei^ Zweckmäßigkeit wuralo, 
da?« oigeiitUcbo soslnle Hand in dem aicL nach und unch Aus* 
bildoiidon Uowußtsei» — der Kampf ums Daftuin kOmie erfolg* 
reicher in einer Gemein sch aCt als ^ereinaelt geführt werde» — 
tw suciien und za Htide» ist. Die uaerbittUdio, unmittelbare 
Ücw&U der konkreten UmstRnde ist es, durch die die Notwou- 
digkeit» Verbände einÄUgehon, getrage» wjrd,^ Einer von diesen 
Verbände» ist ftlr Modi^ei’iufi der !!)tAat. Eine deraitigo For* 
imiliorung des Staatsxwockes ruhrt von Aristoteles und Oicoro 
liei*. Aiidt dom Aristetelos »entstellt der i^lAAt des bloßen Le* 
beiiH, bestellt abui' inii dos roUoiidetea Lebens wilhui.” 

Koks» dom auf dou \VerdQgAng dos Staates sich bezie¬ 
henden und dom Avis totoles oatlohnton Sats rlilut ferner dor 
andere Teil des sah L aiigoführten Exsoijites xmmittolhar von 
Cicero lior. In Do ropubUca steht würtlioli datsolbe: vonciUa 
ooetus<iue Iiominum iuro sociath (luao civitatoi Appellantur.^ In 
diuMOja ZuKAinmoiiliango kann mit obigoja Hinweis die l^rago 
imcli dom VnrbHltnis swischo» Modrov'ius und Cleoi'o als er¬ 
ledigt nngesobon wordum Daß Mndrovias dieso Stelle gsas 
anders aU Cicero vorstebt, wird unten 133 ff.) naebgewiosou. 

Dali der Staat diejenige Organisatiou sei» i» dev das ge* 
nossonsohnftllcho Zusainmonlebon wosontJiob befördert ^^'^rd» 
das liebt Modi'ovius nebon dem SeUlußsatso dos obigen suli 1 
angeführten TassnH aoeb einmal an^^drUeklidi liervor: in qua 
(sooictato) qui rivunt, operae suas emnos, studia» laborem dili- 
goutiaia ot indnstriam eunferro eo debont« ut bene sit ci^nbu» 
omnibns utquo vitaia omues vivere possint bcatam (1* 

' Li|iport| KullurgMuikicLU der UftnMhlielt. 1860 ; Opin&lieluidi’i Dar 
fitani. 2007, & IS. 

» 1. S, 1288b, 8C: 3tl, 1, B. SO, 8 8. - III, fl, 1378b, 8^«*.; 8. SOS, | 8. 
- m, V, 12S0», 80—40 nod 1260 b; B. 800, 8 10 n. £., 8 11. — 1!(, 
V, iSeOb. 88—40; 8.80». § 18 a. fi. — ISSl a; S. 806. | 14 a. C. 

* Oloare, Da reyubllca VI, IS. — Opera quae su(»eraunt «miiin; ndld. 
baltor ct KAy*«r v, YUf, p. 241, MDCCCLXV. 

äkUudcaljtf. 4.vh1l.*lil«l. Kl. IM. tu., 10. Abb, B 
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S. AbbAMdlunf: Uitliuitk. 


р. 10 r(].). Vor Allem abor kommt hior dte fal^odo Stcllo in 

Botinclit: luitio renuu itA factum vouielmt mnltitudu ho- 
uiiitum IQ nura vecu&: Atopie oa {juao ]>riuA eommiuila 
ornnt, occupatione fAciobAnt sim: deli|;Abant 4 uo sibi ali^iiom 
uiiijin, ingenio et viiibus praontantenj, f\ai cos cmitiiliis guhor* 
nftrot» litOK ioter eos componei^ot, et ah extern o Ua^ito defendorrt. 
euk otiAin cl) CAJU roiu meiurom ngi j modiim rufsigDabaut. (^iiud 
ei forto unns taloe faudoe i‘e]>erit, ^ui coU apti eeseuti 

aut sl eui forte donabaiitur, Urnen »ultost ndinugebnt sibi alios, 
4 ui cum Qo une colorent: itaque agroa inUr eoe divklebnt (l. T» 

с. XIX, p. 10, in 3. Aud. c. XX.). 

‘Wenn wir im 19, Jolirlmndert Auffassungen begegneu, die 
den Staat als Verkörperung der alttUclieu Idee (Hegel, ihm 
folgend Blvntiohli, KoHlor)^ als durch göttliche Fügung ent¬ 
standen (Stahl) XI8W. betracliteo, ist dea Modreviui nUcbtentcri 
woUUclker SUmIpunkt, der das Dasein des Staates aus den 
inenecUUcben olemonUren Leben sbedUrfnisseu ableitot, gewiü 
sehr bccK en stellen. 

Somit ist es schwer au begreifen, welche Ausfülinnigen 
der ,EmendAnda' die Meinung von Kot,^ daß fUr ModreWu« 
,der Staat aiclit als eine Mousclion*, sendein Hatuk’aclibpfuiig 
ersclmintS eu rechtfertigen iinsUade sein werden. 

Der Oedanice dos , Wohl fab rts^toAtea^ ist auch für die 
übrigen poliiiaclioii Sebriftateller der luiteude. So ineiot Pri- 
luscius, daß ,im Kamen respubliea das Wohl des Volkes be- 
trofTs doi* SoelenortOsuiig, Uiltiiiig des Leibes und des Eigen* 
tu ms inhegrilTen wird*.’ 

Daß derartige Gedanken durch alle Autoren in den Vor¬ 
dergrund geschoben werden, ist in der Literatur einof* Volkes, 
das seiner Freiheit sich brüstete uud nur einem von ihm ge- 
wählten Oberhaupte untertau war, selbstverstftudlich. 

Auch io der dem Modrevius aeitgenOssischon westourepki* 
8dien Literatur ist das Wohlbefinden der StaAtsaogoliOrigoii für 
den Zweck uud Oraud des Staates das Entselleidende (Coii* 
uaaus).’ 

‘ ait«UDgBÜ«rictitc, 8. n 4. E. Äbbasdla&fau, 8. 

^ Prilatfllu«, LK|fla fpi. SS. 

’ CoBBAnu», Commeatirioniin kuria clvUls libri X, IbCSj KAltBnbBra, 
8. lüO {rennullii:!! uiclit ili« onW Aullag:*. KAUauOpra, 8. IS7, K. S). 



Andr«u Frkiiu ModraTitis. 


116 


^facli MoliiiA lol)Q der Einzx^lne nicht so^cKer, son* 
dom als ruspublicae, 411«^ qo modo opcrtudo o]itimo so 
Imhot ndäiuim totuiu bouumquo commune.^ 

F(ir yns4Ud« ei’schemt dor Mensch als ndmal socinlo; 
jodocli geschieht das Zustuunionschließoii za Qcmoiiischarioii 
und SUAtcn dos gemeinen Nutüom aegen. Ziii' AulrocJ^terlmh 
tuiig der Ordmiag soiea Künige notwendig.' Althusius de* 
fmiort den Staat wie folgt: universaUs publica cinisociatio 4U& 
civUfttes ot pi’oviiiajae pluras ad jus i^ognj mutua commuiii* 
cik^one 1*0^111 ot oporaruin» mutuis viribus et sumptlbiis Im* 
houduuij» oonstitueiuUdn, exorcendiim ot dofondeudum so 
ühligaat.' Die protoatoatizolien VorlUufov dos Orotius rAnmen 
dem Staate koino absolute Qowalt oiu. Dor Fürst müsse doz 
Gomeiuadil im Auge habon.* 


Dritfoe Knpitel. 

Die Yormülutllelio orgnuologUcUa StaaUHUftnssuiig. 

Dor WordogAng dos StAAtos. 

FUr Modrevius ist also dor Staat eine durchaus tolcolc* 
gisclio Organisation, die ihre Kocht/ortiguug in dor noflirderung 
des ollgomoincn Wohlos dndet. Es ersohoint also vullkooiuioii 
begreillieh, daß Modrevius zu einer Analogie (und nur zur 
Analugio) mit oiiier audoron roichausgohildotcn Zwochoijilioit 
greift, uAuilich zu dorjonigen mit dein lebendigon Kürper. 'Wir 
losen uaniouthch (\.l, c. I, p. U); habet enim se Ucsimh. tan* 
4uam corpuB aUeuiuH anlmati nnuin, cuius nuUuui laonibruui 
servit sibi soU: sod et oculus, et manus ot podes ot veliipia 
moinbrn muiioribusquc suis ita (ungniitur, 11t bone sit toti 
corpori. 


* KAlt«nbOft(, 8. Ua. 

* K*U»nborn, 8. 187. 

* Allhualn«. Po)iU«A, v. \\ ^1; OUrk«, Jolianoe« Altliualiia und Ain 
QotwlckIkings d»r »Aturrcolit1lol)*n StAiitatlkaorUn, lASO, 8. 8Ck. 

* Kfllteiiborn, S. fOä. 
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X. AbbAodlnng;: UxUnifth. 


A)] Hdtiil oUi^eii Stollo raoincn Olenäski,’ Gum* 
plo'vie»,' Hembowski® und Caro^ ModroTiu-s 211 de» Au* 
liünfern dei’ or^&aologiiselieQ StaAteauffaseung* »Sldon xu UUutien. 
Gdfen diese Anoalime sprielA suerst dev Wortlaut des Zitats 
eelbst; ixacli ilira vivd der Staat iiav mit einem OcgaDiHinus 
vorjlichöu, nicJ\t idwitifisiert (tanquam oovpxia etc,). Ucsdji- 
dom TTOvtvoU für die richtige WWrdigimg dov Tragwoito, die 
Modrovius swncr Analogie beilegt, ist die fülgondo StoUo: Cum 
enim natura ita eompavatuin sJt, ut iiomo honüiium in soli- 
tudiuo vivero pessiti ue ai copüs quidem reimm auniiain 
afduevet: ut, ut in aocietate Uac civiU coniinuuicationoqiio sei** 
mono IQ, coDsiliovum, ae operiiui, tan quam tnembva in eorpt>vo 
uuo Reipcb. omoos Ubeiitissime aequeiaeauus. (Juis igiCur non 
existimet, cum membrum corporis liuiUa laesum fuoric, se quo* 
que laesum ivi? quis violato uuo cWo, nou vidot legea viglatas 
esse quae teti serviant UeipnbUcae? (l 11, t. X, p. 112). 

Hier ist awar die Uedo davon, daü die Verlctaung einoa 
OUedoa mit der Vorleti^ung der gesamtou Soaialitlt idontincii 
sei, und das ktimito vielloielit die Aniialimo oiiter organologi* 
iclioii xlnlTaaaung vodAfcrligQii. Joilucli dor uuuiittolliur fnl* 
geiido Sats, in dem xugefiigt uird, daß die an eiaom Hlirgor 
ausgoUbte OoiraktAt eine Vcrgau altiguug .dev Kochte, die allen 
aufttolioiV, liodcuto, laßt sehen koincu ZwoifuI licgoin lil» iiandoU 
sich hier nur nm lUepriiixipielie AnfrochtorlinUang dcrKodiUi- 
voivelu'ih, dis in einem audei’eii Zuaainmonhange mit Kacli* 
druck betont wovde.® SoIcIjo Analugiou komuieu docli auch 
bei den apSteren imd iooderiiei*cn Tlieoi*etikovji. dej*eu snsio- 
logiechsB Kekeiintnia uiebt der Oigauisisinua ist, vor. So vov 
allein bei Kant/‘ dem jedoch nloJits ,forucr liegen (mußte), als 


' 01« n dl kl, QiKlticja« der peKtUeheu WliMomliiften vom 20 . Ja1ir* 
hindert bSi An die seuMten Zeileu. 1. Teil: Pelltlicli« Tüiorien il«i 
10. Jihrbnudeiis, 1S7S, 3.911 (pololieli), 

* QunipUwiei, QeiobleHU, 3.100. 

* Rerebewiki, BoUrkse »ur SeicUkIkte der pontlselieii uud iviriiclkAFi* 
liubiii LUerAlor in Polen. SdirlRen, B4. I, 3.300, lliUl. 

* Caro, a. a. 0. S. 100. Vgl. obio 3. i. 

' I/ifsa mulraa valeot proptar raUonem: led takuen etUio \ifopler autorl* 
(aUm raagitlralua (LI, II, y. lOO). 

* Kaikl, Kritik d«r Ui'leiUkrart, $ l!4, 1700. 
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den Stant fUi* cidoii Org;anisinu9 2 u erklären^.^ Bei den mo- 
doi’hoii SdiritetaUorn, s. 13. bei Esmein,’ bei Richard Sob midt 
ti’oteu solclio Aitalogiett auch lioiTor; letztcrev, der insbesondere 
die Vortoilo dorArhg:oi* Parallele »n wiudigtni woi3, spricht sich 
jedoch von der organclogischou Staatsau (fass ung mit Nachdruck 
los: ,Hierin bekundet sich deutlich jene rUautastik, die die 
Org;anismiisnatur des Staates nicht nur znv YcranschauUchmifr 
Kondorn sur raticnellen Brlcenntais der Bedingnn^n und £)ig;cu‘ 
Schäften dos Staates benutsoii zn küimen glaubt.'^ 

Ebenso M'ie mit einem OrgianiBinim, konstruiert mau aucli 
Analogien des Staates mit einem Mechanismus. Aber bloß daraus 
aut eine ,iuee}iAoisciio^ StnAtatlmorio zu scblieQcn, wlVre sn^eitels* 
ohne ganz sei lief. Ebensolche Analogien finden wir bei Carotins:* 
plano autem liaoc corpova aitificalia instar heb ent corporis 
iiatuvalis. Es wird also nur ^' 0 M instar goxproclien. Daneben 
werden iJnterechledo dos corpus morale und naturale liorvor- 
gell oben. * Die Anwendung der durch die Modi »in gowoimouen 
SKteo an! die oder jene Ausgestaltung des Stnatslobens (was 
ein in Oierkea ,Althusiu8* erwUhntor Kchriftstoller tut) liegt 
Mod re vi UH und Grotius gnn» fern. Dioser Ubertrilgt sogar 
»auf den Staat durchwegs die Kegel des Kürporatiünsi'ediCes.*'^ 
Aliuliclie Aualogieu kcminon auch bei den übrigen polni- 
soll eil Soliriftstollorn vor. Meistens aber Imt man nur mit einer 
Analogie su Um. Ihr Inhalt wird durch den Oedanken der 
zwoekmäBigeu Oi ganisation und der gegenseitigen Abhängigkeit 
und Einwirkung der Bestandteile, ihre l^fotltodo dtiroh den 
Standpunkt der natura rernm’ bostbnmt. So vergleicht Ger* 
nicki dei\ Staat mit einojn wohlvrganleierten Landgut, den 
Künig mit dem Hanshorru; ein paar Zeilen weiter die Staat« 
liclion ÜnzulängUchkaitou mit den Erkrankungen dos Menschen.* 

' Lfioiilug, SUAt, iUodwCrlerliueh ä«r 8. ÄoR.. 

Bd. 7, S. 8«?. 

* Biiueir. Elämtolt du droit eocutiiutieiiAl. 8. äail.. m08, B. 181 

^ Elubard Scliinidt, All^inain« SiahUIaIii'». Bd. l. S. 860, lUOl. 

* Orodul, D» iuro belU sc librl IrM. 1086, 1.11. t. 0. % 6. 

* 1.1, «.KI, i 7 und l.ll, c.lV, $ 4. 

< ai«rh9. a. u. 0. S. 178, N. Ul 

’ Üotön S-188 ff. 

* QuraieVi, Uutorrcduo^'Werks, Bd. 8, S. 76. 
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Oricliuviua i^toUt dio Aaalopo su’iseltoit dom |>olniadiO)i Kuat 
uud dem Woltall au. ,KoiDO Äliuliohkoit kann MoUrcicIiondoi’ 
al^ diese soin; niciit ein Ei HJioeli so dein atidoreu als dioscr 
Wolt das Könijrreich Polen." Derselbe SclirlfUtallor veigfleickt 
den Staat mit einem Quinounx’ uud ino^ die Yerg:leichuiig füv 
sein Beetixibeu, die Suprematie dos Papstes nacUzuTroiaen» ne eh 
so zwoclonUßig ersdioinen» so hedetüot sie dennoch keine Kor' 
muUerun^ dessen» was OrichoTins für dos Wesen des Staates 
liAlt, uud wird nur der Veranseliauliclmni; wogen heran* 
gesogen. 

Der KnrIositXt luilher und um dadurch die Nuchtorulmit 
des Modroviue desto deutlicher horvortroton zu lassen, soll hier 
noch auf den Standpunkt Blums oh lis/ oiuos der namhaftesten 
Verti'Otor dur organinchsu Tlmorio im 10. Jalirhundert» hiU' 
gowiossu worden. Man wird unwillkürlich Itoitor gestimmt, 
wenn mau z. B. auf folgende ,KonBtrühtioA' stoßt: ,D6r Staat 
ist das Bild des Menschen. Der Organismus des Staates ist 
ein Abbild des mensohliclion Organismus.' Kaeh dieser Be* 
hauptnng wird mit vellein Ei'nst und fWissonsehaftlicher Ober* 
logenboit' die rocht scholastisoli bornierte Finge nach dem Go* 
scliloclit doK St^mtes anfgeworfoii. bfan traut k.amn leinou 
Augen, wenn nmu rolgotidoin Passns bogognot: »Der Staat kann 
nun nleht Mann und Woib augleicJi sein; denn sonst wAre er 
doch nlolit das Bild des MeaMcIisn. Er muß entweder doit 
klaim odei' dos M'oib wiederliüden, denn der Mensch eieolieiut 
nui* in diesem oder jeueiu Oeschloclito. Schon der gei'oilta 
Instinkt der uouei'ou Kpracltc leitet liier mit ontscluodenor 
Sioiierlioit auf das wahre Ziel. Sie faßt dou Staat mitUeolit alij 
inilnnlioh auf. Wie der Staat das Bild des Menschen, 
so ist er tugleicli das Bild des Mannes.'^ Und obsohon ,der 
w&liie Staat uock nicht zur Welt gekeinffleii' ist,^ so ist er 
nichtsdesteweuiger als Abbild dos Mensclioii, dou »Gott nadi 


^ Or««abuwikl, V«r?iuun| Um KtfoifroieliM Polui U» S, S. 80 f. 

* Ortiekpwiki, QiüBpanz, d. li. «io Torbild d«r «iif eloor PjrAmldo auf* 
gwlollUQ polniMhtn Kroo«. 1684. 

* liluQdehli, o*M( l’homme. PifoholofUche Stadian Ubor 5Uat 

osd Ktroho. 1B44» B, 88. 

* Blantisiill, A. 1 . 0. S. 28. 

* A. 1.0.0. le. 
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»om^in Bilde'* iVoUkimimcn geselmfTon^, ^ ,dM i^tüicbo Tlvbild'* 
uad iirtiJl, dejult er das waliro Bild des MonscUeo sei» diesen 
^Tj4dcrl)^lden^* Also sagleich nnrollkommen und dennoch voll< 
l%ommeu. Merkwürdig genug! Die weiteren Dicht minder vei^' 
IdurTendeii EnCdeckungea sind ebenda weiter unten su suchen, wo 
obeiifalLs roUeii Ernste« Ober .Die XVI Gruudorgftne des Staats- 
kOrjiors^ die ,Aus den XYI Ciruodorgnnen des menachUcheo 
Organismus, wie Friedridi Rohiner dteselben erksuot und in 
1 ) 11*011 Ver)iS)tnissen fostgestollt heUe*,* liergeleitet sind, die Redo 
iat So ist Bluntsehli selbst die Pulomik des Aristotolos 
gogon FUtons Staat als einen Mensdiou im greßon nicht eu- 
gute gelcommeu. 

Angesichts dessen wolle» wir doin Modrevius, der ja 
mino Domini 1561 «ebriob, seine mutzndllidi organologisd^e 
AnlTnssung doch ludit Ubclnolimen. 

Es sei hier auch l»oi*vurgdiobeO| dafl die Analogion von 
Mndrevins keine KQnsteleiou seien und keine Voi'gewaltigung 
(lor notorisclion TntSAdion sidi an Schuldon konnnon lassen. 
Etwas, WAS nur die entfernteste Ahiüidikeit reit don Qierk^ 
sehen" ,newuGtseinsvergKDgon* eines Personenveibandes, mit 
den der ,AuÜenwdt gegenüber eigenen Wa]irRebmüngsorganen*i 
die ,in vorsehiodener Hinsieiit* verschieden sind,* mit der 
,inneren und kußereu WAhrnolimnng des Personenver1)ande8'^ 
usw. nsw., UKtte, derartigoe sucliou wir bei Uodrerius rer- 
goldich. 

UiimittslbAr mit der FrAge nadj dem Zwecke der Ent* 
stell iing des SUAtos einerseits und dor orgftuischou und un- 
orgA nie dien Art roines Bestelicns Anderorseits hingt dio Frage 
nacli dem Prosesse der Konsul idatiou des Staates susAnimen. 
Kk ist glcicli SU betonen, daß dor Werdegang dds StAatos ebenso* 

• «. «. 0 . B 30. 

• ». •. 0. & 37. 

■ s. 4. 0. 8. SO 4 . B. 

« 4. 4. 0, 8. 37. 

• a. 4. 0 . 8 . XIU- 

• Olark«, Die QesoMnseatruibeerie aaS di« deuteebe lUcbtMprpabnng, 
1SS7, 6. OOS. 

’ Gi4rk«, 4 . 4 . 0. 

• 4. 4.0. 
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wie sein ÖASttiit Tön Modi’Oviiis orgaiiolo^kch piedcutet 
>vir(1. Der Staat cntwickolt ajcti niclit von iaitoi'i, auu ßin(*u\ 
oiiisigon niodriffcrßit soEialea Goin^^iuwOMen, wolchoA (Ißin Staate 
go^uUVror die ßclko eiiio« Koinies epieU, e&ndoiii <lei* Staat 
ontstßUt ddrcii die ^uaampictifa^eung: mohievor ]M*iinitiveii soua* 
leu Einliolton. Durch da» Zucammeittrcteii mehroi'cr FamiUon» 
deren BcBtoliOki nicht auf rellgiüse oder sittlIdle, aoudcni vor 
nllem voll^ivscht auf wlrtHclmCtlieho Momoute eurilck|:eftdii:t 
>riid (pertiiiot» ut fainiha ac omnea domesdei unn vivuut, um« 
tuaa^pe uperaa conferont ad ros vicoo neccsaana^, 1.1, e. 1, 
p. 10)» entfltehcQ die StAdto: ]>orro ox fainillie et inultihus du* 
luibuj, viel eoiiatituuiitur (ih.). Die StUdto und Dtiifor vor* 
oinigeu udi Ihrevauta xuid bilden Staateu: ex vicis tqyo ac 
pagis, couflntur Iiaeo cIviMa communio» quam Koiupnb. nomi* 
najnuB (ih.). 

Der Hin weis auf dos die Familie xuBAmiiienliAltoudo wirt* 
sehaltUdio Bond» wie Audi die Sehildoruug des AufatelgeuB 
der Verbjii\de alodoi'or Ordnung su den Jieherer steht gm» im 
Binhlang mit der mudorueu KuUurgescltiobto; diese AniTaasnitg 
hat sieh auch die heutige StAAtsloliiOi die frilbore theologische 
Ansiclit (Stalil ii. A.) beiseite loaseml» au eigen gemacht.^ 

Der Urheber diesei AuffAHKung ist Ai istetelos; vou ihm 
hat Kio mioli >h>dievjuu CMtloliiit. Im Uiltolaltnr fand aie keine 
bedeutende Anwendung. Kl)er kann die Tiieoriei die den Staat 
Aua einem Keime sieh entwickeln lUGr, als die au jener Zeit 
hon'schondo Angesehen wci dou.^ AlthnsiuN dogogeit hat den 
aristotelischen Staiid|niukt Kieii au eigen gemacht und obcnsu 
wie Modi^vius den Werdegang dos Staates In der Dednieion 
wiedergegoben (oben 8, 115), Noch Bcdin und Bacon^ von 

' Jöllio«V» Du R«sUt dM mcderntii fiUAlu, Bd. SUAit* 

Idira» t Aufi. IVOd, S. 860 ff.; Bob m, A)lgotnalno SUntolobro» d. SC, 8d8ff, 
BlnloltmigabAnd du KAndUuelire du OfFonttlelion BocIiIor 1800; Born. 
])Ak, Allgomaino BtiAtolobro iSOd, 8.157f.; Kohlor» RocbbiplillotojOiio 
und Ui)iv«m]r«cliUgo»ulilo]ito. Ho I Isondorf.Koljlor» lämjkloplldio 
d«r RoebtawisMDKhAn^n, S. Aufl.» lOOl, Bl. ]» ff 8? ff.» dl ff; Ooin« 

plowiee, ... StAiiUroebt» I. AuA.» 1007» ß.OOff; Anjchllt«, 

l>caUoliu SUiUraclU. HoUtondorMCohUr» &ii»/klepjüU», Bd. t, 
8.463 ff.» 190«. 

' ZAblrcIeke Bslago boi Giorko, »Aliliuilns*, 8.100, N. 08 und 3. 04, K. 61. 

* BAecn, D« digoiut« «t «u^ineDÜs tcisntlAiuü), IC23. 
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Vei'ulAQi giehören trt den Bek«nnerii de» aUinälilieben Auf* 
u'aehsenx und der Bilduu^ dtt< S(aateri aus der FAmille.* 


Viertes Kepitel. 

Appetitns soeieUUs. 

I. Ks ist die AnthroposeutrwcU'UAturtcleolo^iselie Welt* 
nnscliAuung, die ÄrisiotoleK tu der Annabmo eines dem Men* 
sclicu Aii^cb'^reuen Steetstriobex rarleitet. .Dei* Steel (geliOrt) 
2 u den Gebilden der Nnlur und der MenKcli (eei) von Nfttur 
ein Auf dieKtnatsbUr^rlicUe OemeinsebAh Au^evieHenex Wesen.'’ 
Dah aber leuchtet darauK ojd, daS die Katiir, ,dia melits uireeklos 
tut',’ dein Mouscheu, und aur dem Mcnselion» die Sprache 
go^hou liat; das tat xio wiederum dfr^balU, um den HonKchen 
dio MD^liehkeit su vorxeliAfTeu» nielit nur wie die Here bloß 
Schmers und Lust, sondern aucIi das ,>?Utslicl)e und ScliKd* 
Uelio deutlich kundeu^ben und mithin auch dAH OereeUio und 
l'IIgorechte'.^ Da aber die Oerceliligkeit erst todi Staate lior* 
stammt,* so iet ex klar, daß ,dio OeueinsehAft in diesen Dln^n 
. . . eben die Familie und den Staat ins Loben' raft*‘ £» wttre 
nhor gaos rerfolili, au meineu^ daß den Mcnsclien nur ,d&K 
Bedürfnis ^e^nseitifer UnteretUtsaog^ asm ataatlicbon ^usajn* 
iuoiilo1>on treibe^* wAre das der Fall, so mußten auch die 
SklA\'eii niid Tiero einen Staat bildco kbnuen; so aber klhinon 
sie » nicht, weil eie kouier walireu Glückseligkeit und keloes 


^ Olorh«, ,Altka«itu\ B. M, N. 60. 

« PeUUk, 6.66, | 6, I, B, lB68*i 6.90«, UI, 6, 1911 ^ 90. 

* ArUtot«Ui, Foimk. 6.66, 1. 8, 1S6S», 6. 

« ArlitoteUi. Pelttik, 6. U, I, 6, lt6S* 10 ff. 

* AriitoUl««, Politik, 6.67 a E. I. t, 1866». 16. 

* Zoll boiiutto eio ia dor FißooCo dor OkemUeng «ngreolieno Wondunjf 
(6. 86 ib. 1866*, 10). AbGliokea fiedol olek eueh ia dm frAnsOtUehen 
Taxi«: ,At l'beaat« • cool d« «pd<iAl [lore^t Io bl«a et )e baI, Io 
JuAt« «t l’lnjnile, «t leat laa «eniiBeeti d« >b6id« ordr«, doat Is eoa* 
muiiRQtd «oailUed prdoiAdBAnt U fABilI« et VBtet.' — PoUUqnee 
d*AriAletA traduite pir Barlk6l«B7*8t. llUair«, L1,11, Bd. 1,6.16, 
UDCCCXZXVII. 

' Aviitetelai, PolUlk, 6 . 8», #8^ a S. lU,e. mOS 60; U(. 0, 1660«. 
86, 6. 306. 
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X AUudlni^: UnliaUk. 


TjoWns nncli rcrnUnfti^ih) YnrxiUseu »iud.^ DIo Ver- 

HcbüiioniT)^ und A'oUcBdan^ öc» L«b^s ixt ^rado daK cii^nt- 
licbo Ziel, Trelebcx «do alte in OenieiuK^baft uud jeder cineelno 
fllr xieh da1>ei rerfolgen, jedoeb aneb xebrm luu der bloßen 
ErbaUniig dw Lebens willen treioe xie som Staate susemmen 
und balten &n der uteetliebea QemMDscbAtt foot. Denn iin 
Leben liegt» wie e>< schont» eboe sebon eclWt ein I/ebenxgut'.’ 
Hier wird jedoch wiedornm dio Einselirinknsg geltend gemacht: 
Es ist der StMtetrioh, der den Mensebeo veranlaßto, dem Staate 
nnaagebUreD, ,gana abgeeelien von dem Bedtlrfnls gegenseitiger 
UuteratataQDg*.^ 

Tritt men ao diese Aaßerungen näher Ijeran, so ergibt 
sich TOr allein, daß ihr Au^aegspuakt derjenige des natur* 
gemäßen Teloe ist, und der, obgleich geecbicIitlicU vUllig su 
reehtlertigen, beute kaum mit Ernst Wiauptet werden kanih 
Die Uüiulänglichkeit der rrimbse entwertet aber oo i)>s<> dio 
Folgerungen. Deswegen muß es äußerst sonderbar anmuten, 
wenn man die modernen QeselligkeltsthrorieD, die ja in der 
Frage nach den treibenden Kräften des Staatsontsteliungs* 
Prozesses bb lieuto fast abs^ut berrscliond sind, diese schlccbf' 
wsg ans der angeblich in der Natur ubwaltciidon Toleologio 
deduaiorto AulTaasuog oline Anstoß, ja mit Eifer in ibio 
Suatipblloeophi« Sufnelkioeti siebt. Ud Uiuii lach I i * und Gier k o ‘ 
boeonders fuhrt die Btaatstriebtlieoriu einfach su logiscLou Uu- 
gobeuerliebkoitcn. 

Tnt wojtereu läßt Aristoteles ddi auch eine Inkouso* 
<luou}s zuschulden IcommcD, indem er an* anderer Stelle von 
den tioriseboD Staaten spricht and den Uutoraebied swbcbeu 
den Menschen und sonstigen Arten nur als quantitativ, nicht 
als qualitativ hinstellt So meint Aristoteles,* daß dei* Mensch 
nur ,in weit buliereni Maße als die Bieneu uod alle anderen 
berdeu weise lobmden Tiere ein fUr die staatliche Oemeinsebah 


> Ari»(cUl»i, I^^icik, & SM, 110; lÜ,*, IMO. 80 ff. 

* ArlltoUl•l,PoliUk.lt7S^fi3ff,IU.«.|8,•«elll,l,126^,17,S.7^,«4. 

* Ariitot«I«i, A. A. 0. f 8^ «. E. 

‘ &lQS(i«bIi, Al]|w€in» StuWebr«. 

' Oi«rk«, OrandlM^ff« S«a SUtwAchtM and di« D«aMt€D BtAaUr«cliU* 
(h«ori«n (2flb«är. Ib di« {wibU SlAtWwiMMicWl 1B74, B4. SO), 

* Ari»tol<1««, F«UUkl,Z, JUa»,?g.; Stitttikl, Bd. 1, B. 8$ «.£.. g 10. 
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j^bui’OucK WcMCn Ut*: ,^inco Suut al>cr bilUoii iiidit Alle in 
Herdon (oder Sebv^arinon) ]cl>oiidon TierCf sondern nur die, 
welche alto siisAmmeii ad einem ^omeinsninen Werke beeebüf- 
ti|rt sind, wie, abfeseheo ron Menseben, die Bienen, Wesjten, 
Aiociseit, RrADiche^ 

Hier soll nnf die seboD oben (S. ISl) au^fllbrU Stelle 
iioclimnia Inii^wieeeii wordoD: ,Kun beben sie (die Mensel len) 
aieli ja aber suiu Staate rereini^ . . . Tielmebr um der Voll- 
onduiijt und VenebOnernng des L^ens willst, denn sonnt 
mußten niicb Sklaven und Tiare ^eo Staat bilden könaeu, so 
aber können sie es nieht.'^ EadUeb kaun aueb nicht rer* 
eebwiegen worden, daß Aristoteles sieb dessen 1>ewußt ist, 
daß das Dasein oder Ausblcjliea verseiltodeuer sosialor For- 
inationou von den UmsUndon. bei welcbon die botroiTendou 
Oattuiigen ibi'e KaUmiig erxvorbon, abbkngig ist ,Es gibt viele 
Alien von Kabrnngen mid infolgedessen auch rielorlei rer* 
sohlodono Lobeusweiseit bei lienseben and Tieren, denn da 
OS mmiUglicli ut, ebne Nahrung su loboa, so sind cs eben 
aucii die UutorseUiedc der Nalirusg, welche auch die UuCei'* 
ediiodo der l^bensweisen bei den lebeodigen OesebOpfon her* 
Torgebraebt linben,' Und durch die Untorschtodo der Nalirang 
solle die Exiatoos oder das Felilen des Einsei* oder Herden* 
lebens, Je uaehdem dos sine oder das ajidero ihnon flir den 
Gewinn ibii^r Nalining sntr&gllcher jKt', beetimmeDd sein. — 
D,as laßt sich scliworlieh mit der Behauptnng ein« Staatstnebes 
veraOiineu. 

Derartige unUberwindliehs, sabireiehe WidersprUelio ent* 
halt in sieb diojenig;e Tlieorio, die ebue weiteres als Unterlage 
der bif beute bcrrsclieDdon angosebon werden muß. 

Die cicei’Oiiiajusebe Oesslügktttstheorio ruft in uns so 
siuDgeti^euo Keminisseasen aus Aristoteles lierror, daß die 
Behauptung Rehme,* die Schriften des Aristoteles seien dam 
Cicero nubekaont geblieben, kaiun als stichhaltig erschomen 
kann.^ Neben der soeben geuamiten Theorie orinuort diejenige 

* äa»«fflibk, s. 8 ee,'| le. 

* R«bQi, Oasebiebt«, 8, ISO, K. S. 

^ SbetLCo Stakl, OMcbicbt« d«r Kwat*pbitof 9 pbi 4 , 8,48» .Cicero . • • 
«BtlehAt ellofiffriff« ooSPriesipiea tob Pi«to «eO Ariitotal 9 « «riann 
irf 9 &deio«u ««MeCUBhOD dmmb Cedub^a. 
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X. AbbndSBBg: UBkUiak. 


Ub6i' die Yerfassnrig:, als die OrgAuisAtiou der Bürger (nidit 
der Staatsgewalt), üWr die Kriteneo der Staatsformon und die 
gomlsdite Staatsform auffallend an die koireeiioodierendeo Auf* 
fmuiigeti des Arieloteles. Aueli der Ausg:ajig:ejmDkt der 
Belege, die die Oeselligkdt der ineusehUdien Katur darautan 
beatimmt siad, weicbt nur im Unlvedeateuden tou AriRtotolos 
ab. Endlicli aad die oaeh Laclautios reknni<truidrtou, die 
Polemik des Carneades gegen die Gereektitelt eDtkalteudeu 
SteUen Bo repaLliea ^ mebt oline Bedentaog. Es heißt dort 
unter anderem: .Oarneades autem utArUtotelemrefellei'Ot ae 
Platonem, iustitiae patronoe, prima illa diajmtatione eollogit oa 
uonia, quae pro insütia dicebantur, ut poeset illa, siout feclt 
avertere (Lactaataos luft. dir. Y, 14). » Plurimi quidom ]>hi1o* 
Bopborum, eed naxime Plato et Aristotelos, de iustitia multa 
dixerunt' etc. 

Aueb ClcerOB VoraussetBuog lat dureli deu Qedankon 
der in der Katur Uemeheoden ZweckmJUligkeit bestimmt. Die 
aoffallondste FlÜitgkoit des klooscbea sei, meint Cicero, dfo 
Denkf&liigkeit und dieee kooiite oiclit umsonst gegeben worden, 
Bondorn nur demsufblge, daß die Kenschen für ciuo 
Schaft und dor Goreehtigkeit wegen goaeliaßon word^ti siiuh’ 
Der Clodaiiko der die ^fatu^ l»olHM*n<clioi}don, ii.ich iiioiiscli* 
JicliOD lutercssen sidi riditeiiden Zweck iiiAßigkcit wird hcsoii* 
doi'8 ]irAgnmit izu folgendon Satso ausgodrtkekt: Priacipio 
muudus deorojii Uoininamijiic causa /actus cst ((juaequo in Oo 
sunt, CA parata ad fructum homiimni et inrentA soat),^ Und 
ol>gl6ich dor Staat ein «eoetus jimltitudioia juris ooseoiisu ot 
utilitAtii eummunione soeiatos' ist, so ist docli die Ursache, der 
lufolgo die ^lensehea Verbind äugen eiugeiien, nicht soviel die 
nieiisekliclio ScLwficbe cod Ilatlusigkeit (inbeeilitaa), als die 
dor Natur des Lfeuschen iDiiowolinonde euxiale Voi^aalaguiig: 
naiuralis qaaodam homiouoj quasi cougregatio, non «t onim 
singularo aoe solivagum genas Dor Ausgangspunkt wie 
aneli die BevelsfUhvang selbst sind somit der Aristotoli schon 
anffalload aimUcli. 

' CiA«ro, D« rcpoblk« 111, S o. 7, Bd. S, S. SCO. 

* Ciq«ro, So U^hos t, hSI «. IS, SS} BiLI, 4.860. 800. 

' Cia«ro, 0« ieoratD obMj» U, St. Oporo, v. 7, p. 87. 

* Cioro, D« rt poblic« 1, 86, SS, D4 8, S. 163. 
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II. Mit TUnra&K tou Aiinino wird eino neue Vananto 
der Ckäcnifkeiti^tlicoHe ojii^eitet. Der Afjuliiat, der ja iu 
den (Ihrigen Fragen an Aristoteles sehr luJie anknUpIt, UclbC 
in den auf die Staatsleliro sieh benehenden roa diiu weecntlich 
uiihooindußt. Das gilt sufOrderst (tlr dee Thomas ron A^uiao 
AuftAssxmg Uber dio KiitstcUung des äUates, der tflr ihn nio 
inid nirgends als eine notwendige nnü natUrlid>e Form des 
Zusammen leliens, sondern als ein EmeugiiU der loonsohUcUen 
Kunst (Fertigkeit), and nvar der höchsten orscheint* Sosehr 
Tlioaias den Monsehen als animal politlcuu ot sociale in 
inultitudine rirens asffadt,* sieht er SJjulieh wie 3(arellius 
vun Padua’ die ratio als constitueos eivitateu an (XXI). 
x\uc1i die spätere AuffaMung logt auf die Vernunft großes Qc* 
wicht: so Nikolaus Cusanus^ (l<IOi—1404), Aenoas Syl* 
vius (,die meuschlielie Vornunft hat Kivo doceato natura kivu 
Don vüleiite totius naturao luagistro den Staat, die Hori’Hohaft, 
dos Relclt erfunden und oiugerielitet').^ — Khenso resipiort die 
Helhstfiiidig sich su mit wickeln boginnendv NaturrecUtsloliro hin 
sm Altliusins InkluniTe diese Anpassung. Aus der dreifachen 
Oliodoi'uiig dor socio taten in domestjca, huiuaiia und cirilis, die 
dor dreifncJieii G liodemug des Roehtes in ins naturale, gontiuin 
uad civile outspricJit, war die Societas humana durch einen 
Suaialrortrag (der Staat entstellt abn nicht instinktiv) kousli* 
tuiort; dor Vertrag wird aber durch die gesellige X'eraiilagung 
des MonscUeu bewirkt (Oldendorp, Wiakler, Connanns, 
Oantiuncula).' Aueb bm AUhusius ist dio causa efficioiis 
der cuiisocintio poUtica das conseosmn ot pactum eiriiiui com* 
municantinm,’ also das WiUensmomeet ojd stärksten betont. 
Das sum Abicbluß des Vertrages Ti’oibcndo ist Irdlieh dio 
GesoUigkeiL 

Qrotius endlich ist wredoniai derjooigo, der su Aristo¬ 
teles surUckkehrt. So meint or, daß dio Mutter dos natUv 


' Thcmtf all A<iii1no, !>• rrgiaiD« Sriaeipeni; Korksno«, Owchichtr, 
8.70; OUrks, .Althuiiu*. 8. SS, K. 61 

* i>» rofioline prioei^n I, I. * Qiorks, o n. O. 8. SJ>, M, 63. 

* NIkolsui Csosnot. CDocordsaliA estholifts 149]->-l4SS. 

* aiorko, 0 . s. O. 8. ea, K. üi. 

« Gierk«, «. s. 0. S. OS—07 sud N.eO; 8.10». N. SS. 

* Olorko, », a.0. 6. ItO, N. W. 
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X. Abfaudlvg: UtMuialu 


liehen RecLce^ die meoMhlidie Katar «dbrt sei, die Most. Audi 
wenn wir koiiie licdurfnisse hitteo, doch sur Aufsuchung: der 
Gemeiusehah treiben wDrde.^ 

Ili. ßs geUiig:t uidit, des ModreTiufl StAudpnokt unter 
eiue der betdeu Aoseiuendergdidtcnen Knto^rien sii bringion, 
and dwer deshalL, weil Modrerias, aiudrUekUeh über die liello 
der get^ellAcbeftUeben VeraalA^n^i für dos BeeCoLen dea Staates 
sieb Hudernd, sieh trotadeiD Ober ihre Bedeutung bei dessen 
Butstebung aueecbweigt. Foroer uonnS ModroTius mir die 
unteren Personenrerbinde, aas vreleheo der uberste entstaiulen 
ist) uieht aber die Art and Weise (vertra^bebe, krieg:6rischo etc.) 
der Entstehung selbsu 

Fur das Bestehen de« Staatee schdnt Mudrevius der 
goselbgen Veraolagung größere Bedeutung tususehieihoii als 
der vernUnfügM Oberlegung. Er entlehnt von A rietet« les 
die Lehre ron der fuXta* und ebgleieb er sieb den Staat Muei*' 
seit« vor allem als eine ntilitaristiseLe Institution denkt ^ und 
dabei behauptet, daß man noßerhalb des Staates uiebt lange 
giückheh leben kOiwe, so ist für ihn die foMa denuoeh piao* 
ßlpuum vioeuloxn soeietaUs,* trelclies also dio ^feimcben nicht 
bloß des nntAgUehea Bedllrfnissea irngmi maxi me lutor ipaos 
cniicilint;^ cuoi enim natara ita comjiarntuin »t, ut iieiuo bomi* 
num in suljtudine viver« possit, ne ti copüs r^uidem roruni 
(Muiiiiuit Afrtiierel,* uad sollte eiJiinal das Oegeutoilige sieh ein* 
sislleu, »o mußte ein solches W'reen obou kein Meiiscb sein, 
aoiidera sntn*«der eio Tier oder ein Oott.^ So finden wir in 
bexug auf diese Prsgeo bei Uodrerias den Aristotolc« bis 
Auf die wörtliche Fassong wieder. 

Jedoch ist der Ausgoogspankt, der bei AristoteleB sur 
iConitruktioa des geselhgeo Triebes fahren wird, bei ^fmlre' 
Tina nebst deu arielotebieW Koosequeasen (dos liesondoroii 
StaaUt riebe« and Katurootweodi^eit des Staotos) onsgabUcboii, 
Der blenseb, meint Moürevins, ist A'isjcaige OesebÜpf, das, 

' Orot)«l, Pro l«fotD«ao IS. 

« ariitotol«!, Btbik TUl.n: Osrr«, tU. i, 3.47Sff. 

’ O0«a 8,118 e 

^ i.l, ftl, ^10. 

■ 1.1, e. I, p. 10. 

• I. n, r. X, I, p. tu. ’ > 11. c. I, p. 11. 



AodrMs Priciu Modrevio«- 


327 


CI* der angeboroneo Rode und Veroaoft tcilbafti^t staatlich 
gn lebcu am jncUton (o|»tissimuä) ^eci^ict ist Dnrcli des 
Hin weis anf dicfie H icbtigen Fftld^ketten de« Meusdieu will 
Mudrevius Allem Qur darauf Aufmerksam tuaehen, daß wir 
ihnen die wettci*e uud komptisierte EotlaUuiig; dei* Assocaatiuns- 
formou SU verdanken haben. Die Ablmtuog dee i^tantos durch 
dos lojfUc'iio Modium der Veroouh und der Sfracbo aus der 
imtlU’licUou ZweckniKßigkeil ist bei Uodreviaa luelit wieder* 
siifiiidoiu Daß diese ^ans« aruioteUBch*eicereniaaisc)ae Betraclt' 
tang iiiclit sufftlli^ Veiseito ^eeeboben wai*dei ist aus einer 
Anderen Stelle eniditlicb, an der Medreviue behauptet, daß 
es vieles gebe, wo« jeden Zweckes entbehrt: Qued si ijuarum 
Ieg;um ratiu nullA reddi penit (luuitarum oiiim rer am ratioiir« 
abstrusae sunt» nonnuhaniui etiau ferro nulUo) tarnen illud 
eflicieudum est, ut iie illae enntrariae eint ratioiii.' Io diesem 
ZiisaiuiueuliAOfe wird es nicht UberAUssig; »ein, auf die eben 
(S. 124} nn^fuhrte StoUe der eieeruniauisebeu Schrift Do deoniin 
iiatiu’A uocbiuals Aufmerkeaau lu uacbeii.’ 


Fünftes Kapitel. 

Kvltlsrhes 9:or Ratnrrechtltches nod besonders KurSoxIal* 
lehre des Stantes des HodreTlns. 

Da« entolegiiöke und deontolcfiecke Problem in ihrer Anwendung 
auf die fitaate* and Beehtsphilosepkie and ihr gegenseitiges Vsr* 
h&ltnit in der Natuirechtslehre inibesendere. 

•'mi fM ^ Iw pmtikUlüa, t’ml 
Vb—m mim» 4«*it 

(I «• •**()( p*ä e*iMcl**r e* 
unA pk. •« U filM, S« r*. 
ftrim M t**ll alt.* 


In dem Kapitol Dbcr den Api>oUtas seciotatis «Tirde schon 
eine Seite der Auflasfung des Modrorius der Kritik unter' 


' t. Jb all. p. 100. SatsehisdM «od«i« Petrjep (B. S4). d«r di« Argu* 
niCDt« di« 2SveekiuftBifk«it d«r Natar oUt fro6«a Eir«r krilUi«rl. 

* Kpt (Ibhtiuilau^o, & CSC) ««ul «b««f«)b dtrsef bia, daft Uodr«vitii 
dor X«T«( aHdan Bedeatuag «b Iriatot«]*« sosebr^bt» Mtsl w aber 
tki«i(t iu 2nsAiUHin«ali«Bs ilauit. d«S di< Präs* 4«r Katari«b«i 
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X. AblrUidlU))^: H«liniak. 


sogeti. lÜB scliioji mir KU’cdciniißi^, dio DftrRtolUin^ \ind Kritik 
diosor Loliro KiijAiniuo)i üu licliaiidcki. Jlior orlilivi^ qh stell, 
den 'weitot'Mi BoUftuptungeti dos Modi'ovius tincli elidgc Kin* 
wUrfo ont^ogonsnbAlten. 

Gibt lUAn sieli mit der Dodiution de» Staates des Mo die- 
viiu ftb, 80 Mit OS fluf^ daß iUr wio auch ibraii Prototypen 
bei ArUtotelos und Cicero ein Rcbu'ertvic^ndor, oltj^leicU 
ungemein ’rerbroltetor logischer h'eltler anbaftot» in dor Voi^ 
quickung dos DaseiiiB' (dos ontologisclien) andAVertacbiltsiuigfl' 
Problems^ (des dooutologisobou) bestehend. Es gibt kaum noch 
ewel &ndoro Frivgon, dis strikter susein&ador golmlioo worden 
sollten, als diojenifsn nach dam Seienden und Seinsolloudcn» 
die donnoch immer mtd wieder durcboiuutdor geworfen werden. 
\Vonn vir s. B. bei BUntscbli lesen, .daiß der waliro Staat 
jtoclt »icUt sur M'’eU gekommen isC^ (oben S. IIS &. E.), so stoßen 
wir auf die kvassoste Ausgestaltung dos liervorgohobeuou Foltlors. 
ÄlinUob auch Esmoin: L’dtat proproment dit (?), diniottd par 
In föodalitö n'existait plus ou Oeeident (I ?), et VKgUso, roxtuo 
d pou intaoto an miÜou do ranarchio ambiante, so snhsllttiait 
h VEtat dans )e guiivorneinont des boiumos.* • Mit KarhdrurU 
bnltoa dio houtuu Fragen auscinandor: (hnnjiio* 

wira, ii. iSciiiuidt, Ansclidte, lionihak, Opponlioimor, 
luiikiiiin Oligioicb m Amicroii ^iisajuinonliiliigon, betont 
Max ilubor wicderlioit dio Nolwondighoit, die lioidon Fragen 
KU unteiacimldoin^ Das auiTaUondslu ist aber, wenn von lUoHoni 
Folder Auch diojoiiigoii eingononitnon sind, dIo, soinen Vor- 
kommene bowußt, vor ilnn wninon nnd diu Notwondigkoit dor 
Boljandlnng jeder von diesen Fragen fUi' sieii mit Kacbdrnck 
horvorhobon. Das gilt vor Allein von Loeniug. So moint 

dajn Kfioioi aima fAn« andam llollo s]il»U b 1« bei AriitoteloA. I>«r Hl»« 
walA «nf die »humAnliftrcQ* Tondentoo de« Sfudievlue let irovrlß unxu« 
releliind. 

* Unffdlngf, Die iihltUe^lilioboD Pr«blerue, 8. 0 fF. 

* EioiaId, EISneBU, 8. SS. 

* lelUnek, SliAUlelire, 8. 10 ff., ßßf., m. 

* Korkuuow, RuHiMh^ Stutireclit (nueueh), 6. Aull., Üd. 1, 8. X, 

* ÜAX Huber, I^ie StAateuiueuouion, IdOS, 8. dt., S 'ä und BvilrÜge Aur 
Kenntoie dor eoslele|iedieii Qniodie^n dM VOIkorreoUt^B uod der 
SUeUiigcsolbelieft (Jilirb. des nlT Rechten dor Oeaenunrl 10Kl, Ud 4 
8 01 ff> 



Andrau FrieiiM Wadnviiu. 


129 


er, dh\l ,dt>v Irrtam, der Kieriuit oAcbgowiesen ist, dirauf bernlit, 
daß in ilei) verschiedenen 8 tAAtsn’isiM$nscbaftoii die Anforderung, 
die nii den ^Lmt, wie er sein soll, in Lesug auf seine OrgA* 
iiisAtiun, seine Mftclit ond seioo WirkMinkeiC geriditot worden, 
verseiliodenftiiig sind und sodAiin dom Staate, der diesen An* 
fordern Ilgen nicUt «ider hiebt geiiQgciid entqi rieht, der Oiiaraktor 
des StantcK ni>gM|>rochen «ird\* Das ist gewiß ohne n'oitoies 
wAhr; Allem Luoniitg setat »leh gleich nelÜKt uW die eigenen 
Vunuorkuhgen hinweg, indem er rni^t, ,dAs, was den Staat 
211 ul Staate inACht, sind die RechiMuortneu, durch welche die 
Jlcrr^ieliergewaU und das Volk iin VerhlÜtjiiH der Über« und 
Uuterurdunng vorhundeu aiod. Dejiken wir uam diOHO Reehh^' 
uormon liiuweg, no f&llt der BegrifT des StaateM in sieh au' 
i^ainiiiou, obenxo wie ein konkreter Staat au ealMtieren aufliOrt, 
xohnld HeyreeUor und Volk hiebt inelir durch gellende Rechts* 
nciruioQ auMiuimongeliRUou werden. Die reraoneii, welche In¬ 
halier der HorrschergewAU sind, mögen weclisoin, der InhAlt 
der Rechtsniirineu mag sicU ltndorii, verlieren al*er UherliAU^it 
die RQcUt 8 iu>rmou. die llcrraclior und Volk verhindoii, ihre 
Cioltung, KO oxiatieii der Stmt nicht mehr, weder in rochtUchor, 
hoeb in politischer, noch In volkawirtschaftlicher Beaieliung.* 
Wenn jiiaji lur Wilrdignng der eben angefohrten Bolieuptuhgon 
Looiucga uWgeht, maß man stets im Auge bohAltejj, daß 
die Aufkniuigoh Leen in ge von Staat und Recht und von ihren 
gegChseiligCh Vcrhkltnisaen gAos liioßÜUg and Irreführend sind, 
fh diesem ZusammealtAnge kann aber darauf nAhor nicht ein- 
gegangen werden; die ITnhaUWkeit dieser AufTassung gibt 
sich Aber genügend doulUeh auch In der elmn angeführten 
Stelle kund. In diesem Zusammenhänge soll nur der Vomucli 
gemacht werden, oaeliiuweisen, daß die unrichtige Auffassung 
von Staat und Reclit bei Looningdie Idcatifwcrung der Frngo 
vom Seienden und SemsoUoudeo lur Folge hat Wenn mnn 
n.tmlicli die zuletzt zitierten Zeilen liest, ko drtjigt sieh mit 
Notu’ondigkcit die Frage auf, wie vom LooDingschen Stand¬ 
punkte AUS derartige Phänomene wie das vorrovolutiun&iHs Frank- 
reich oder das Kömiacho Reicli zor Zeit dei* Snldatcnkalser au 
qualifizieren seien? Sind es deuQ walirhaftig keine Stoatou 

' Lo«o i af, D«r SUtfc, S. CSI. 

* Lotniog, a. a. 0. 

SiKwfii»*?. d. D. ita u. m ii*. 
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X.Ablinndkn^: (fAlinixk. 


jiLOlir |;6\ve80iiV Dai Ubor^ dnß zu joticii Zohcii vciii tloii ^Uoclits- 
noriiien, durch üid Horrscber ii&d Volk 2ii&'iinmoii;;o]ialten vror* 
den*, uicht die bisesto Spur übrig; |oblioboii is*t, daß sio im 
OegonCeil der unckton, jedes rcolitsia&ßig;en VorwAndcs ent* 
blüßten Willkür Platz g^euuioht liabeu, dai*tlbcr seboint doch 
nicht der g^eringste ^veibl su walten, und zwar nielit nur der 
Willkür des Herrscher», s<inderA deu I^unen und deux Out- 
dUnkeit königlicher Maltressen u. a., ja eogar der Hollaknieu. 
Es genügt doch, an die lottree de cachet su erioiiern, die von 
jedem Hofangeetellten ohne große Austrengung zu erwirken 
waren. Alles das, uud das inaelite ja die tatsächliche (Jrund* 
läge der liegiorung Frankreiobs, des aneiou rugiino, aus, konnte 
doch au( eine Rechtsnorm sieli schwerlich bornfon. Von dnn 
etaatliclcn Institutionen Ut auch kaum ein Schein gebUobon: 
die GenoralsULnde wurden tats&clilioh abgoschaflt, die Paria* 
moote völlig verunstaltet. KeolitUcK ist der Staat damals 
völlig zusaintnengefallen; pulitisoh und wirtsdiaftlich behauptete 
er sich denuoch fast eis ganzes Jahrliuudert durch. Daß in 
den politiiohen Einrichtnugsn Uomi, nicht nur gegen Ende der 
absoluten Monarchie, sondern aohoii nur Zeit eines OaHgiiln 
oder Neros, aUo» Mögliche, nur nicht Rocht>normeii, ,dio dou 
llorraeber uud das Volk vorl>^ndou^ sieh nacliweisen läßt, liegt 
auch offen zutage. 

Soiait sieht man, daß auch die von Losulng vorgosclilo* 
gene Deduitiou des Staates ebensowenig wie eine Anzahl anderer 
stichlialtig ist. Uud was hier vor allem in Uetracht kommt, 
ist diejenige Üewoudtnis, daß auch Looning seiner Deßnition 
des Staates diejenigen Ättributo ausclireibt, die er Klr einen 
Staat alfl nnausbleiblidi (otbisch nicht outologlicli, begrifHjeh!) 
hält und die ihrorsute nur aus einem gescluchtUclien Typus 
des Staates abgeleitet werden sind uud worden konnten, näm* 
lieh demjenigen deu Rechtsstaates. Der Loeningschen Mei¬ 
nung zuwider bleibt ein Herrsclior, der sämtliche Reclitsuoriuon 
in auffallendster Weise mit den Füßen tritt, niclitsdestoweniger 
doch ein Herrscher, und der Pei-senenverband, dem er bevor- 
»teht, bürt auch deswegen nicht anf, ein Staat zu seiu. Dos 
leuchtet doch wohl ohne weiteres ein. 

Ebenso meint Jellinek: ,Es gibt deshalb im Leben der 
Volker K(iecUeii, die von den Zeitgenossen und deu Hach- 
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kojumon als ZeitrÄunie l ochtlosor Hcri'scJiaft und barer Willkür 
empfunden ^7erden.‘' Wenn wir «ngeaelitet dieser unumstöß* 
liehen 'J’atsachen Staatsdefinitiouen wie denjenigen Loeninga 
noch immer hogognen, so gesehiehc dies auch aus dem Grunde, 
weil die Tlioorio iin Gogenaat» siiv Atiffaasuug de» AllUgs- 
leheus, die das TaUächlidi© aum Normativen erhebt,* um- 
gekehrt dem Tatsächlichen das rationalistiscli gewonaouc Nov* 
inative heiziiiogeii geneigt ist. 

Wie erivKhut, laßt sich dio hervorgeUoheno Vev'jnickimg 
des Daseina* uud Wertschatoungsprublems von dev Wiege 
des menschlichen Denkens bis in die hoxitigon Tage hinein 
verfolgen. Wir finden sie hoi Ärietoteles, bei CicevCi bei 
Augustin, hei Qrotius, im NaturiocUt der französischen Auf* 
klArungsseit, in der spekulativen Metaphysik aller Zeiten, dio 
von lieute niclit anagenominen, und in den Staats* wie auch 
RechtBthooriou dev 0 egen wart ist nie ebenlei Is gang und gÄhe, 
Es ist somit gar nicht au verwundern, daß auch Modrevius 
von iliv nicht freigehUebon ist. Dio Schuld daran trügt ge- 
wiisormaiJou Cicero. Modrevius, dor Überhaupt auf das 
NaturiHjcht wiederholt sich heruft,'^ tut da« jedoch -eher ge¬ 
legentlich al« systematisch. Das gÜt selbst noch voa Gretiue, 
dor ,das Naturrecht nur bei der Gelegenlxeit seiner eigentlichen 
boahsiclitigton DaisteUung dos modernen Völkerrechtes behau« 
dolt'A h's ist ahor ein ratinnalistlsclier Gedauke, dor dem 
Modrevius Immor und wieder sieli auf dringt, sein ganzes Den¬ 
ken hclierrsclit und hestimmt. Darin liegt auch der Keim dos 
liier erörterten Felilera. Ich meine damit dio den .Oesoteen’ 


' J^lUosN, BUAWUliM. 8. »S6. F«rn« {a « 0. 8. «7): Et ünd itUr Im 
BiWoa|iproMMO itr 8linit«n oHm btl ^««alUjnaon UinwÄitdlonj«» Im 
6tiitUl«b«a Bpoclieo 76rh»ndcQ, in d«n®n dl« Suittordounf ?aferd«nt 
»Ift r«in ut«fl«UUcIm Kwin orachalnt, dl» tit*, wenn htolorilab «•- 
word«n tritt Im D«okflii d*r r»Uoo*ll#i«i wlrA, d«n OkAttkUr 

r««htlldi«r M«cht HDnloimt. CndlloA (*, a. 0. 8. SM, N. Sp Dim, dAG 
der StaiS ,our fgftdAUArrd iw Rwlile ktno .. ..wid*rtpr«hAn 
S«idi«r) di« ff«wAlUj«o R«volnUon«n und j«»*njAm«n St««t«obUdun« 
gm d«r N«ö*«it »on Grund aus. di« «l«li mit jinom L«br8At» p«wiO 
nlabt «r>;ldr«& IamauV 
t J«iUii«k, A. a 0. 9 . atuff. 

» Oien S.'Tt ff. 

* iCall«)Tb«ru, 8. SOS.. 
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Ciceroß' oiitlelinten Ausfübruiigcn Uber tlio »nÄtora renim' 
uud die dAraiu abgolAiteto B&b&u)>tuiig, daU das Quto und 
Sehlockte nicht Saclte dor Meinung sei, daß vielmobr der Maß* 
ßUb lUfUr io dei* Matur liege, und Jestvegeii floUen tvii* uns 
durch die VerBoliiedenhoit der Ansiehteil, die aageaichtß oiuselnei* 
Tatsachen gefallt u*ei*dcu, niebt irrefllliron la»9^en. Bei Mo* 
drevius läHoa wir fast wSrtlicli daßHolbe: Sed oium mild illu 
ratie Euit, bunis sicriptoribuK arte ot via alifpid tractaotibuH 
(^uos, quantum Ktiideo iinitari) usitata, ut neu taiii ad 

tempora, et ad Kiatuin praoxeatem, quam ad rer um naturam 
respieerein. Moque enim hominnm arbitrio, neqne couKensu, 
iuKtam et iniaHtum, beaum et malum seceraimtnr. Miinquaui 
iuKtum, erit heminein inucentein occidere falsum teHtiinoniuin 
dieero: nunquam iiiiustum, gratiaiu bene merenti reforre, ins 
uuum euique tribuei'o: quaiuviKvol haeo KnlTragÜH hominum et 
eonMensjonibns prebarentur, vel illa improbai'entni*. Sed quomad* 
modum liomo ipse, oquu», arbore*i Qt rw aliao conditae, natura 
eon^^taiit, nos hoinhium arbitrie; Ita hißtuin ot iniuatum non in 
büininnm opinionibuK, sed in rernm oatura |»eaita ^^aot, ln* 
aeripU(ji;e divjnitus in eerdibna honinum nndo i]>Ki neu xor* 
RiunibuM tan Um voce prolatiK, ml cogjtntionibn>* etlam tocitlK 
et acniiKaut ^e imitnu, et defuiidniit.'* 

SieJit iiinii atao gauR von der natura re rum ab, so muß 
iniui iiutwoudigerweise xii dem Sclilusse gelangen, daß rtlr die 
Betrachtung der Tataacliou des oiupiiiMdien Lebens nicht ihre 
jeweilig iiistni'iHcL vorursoclite Ocstnltimg uiaßgobeud und vor* 
bindlich ist und seiu soll, sundern man wird im Oogenteil 
acliUeßon, daß die historisch •Oinpirisolio Wirkliclikoit ot^'ra8 
Vorüborgelioiidos, duroli dio moasclilielio IgnoranR und Büu* 
Willigkeit Bestimmtes sei; dalier ^'orlnag da» vorlttnhg lieste* 
hende auch nicht im geringstou das Wesen der Dinge an sieli 
Bu beeinflussen oder su ändern und ebensowenig das Wesen 
der Dinge in sieb aufsu&eliiuen und absuapiogeln. Wenn man 
nicht irre werden will, mtlaso mau das Unvurniinftigo und 
Moniontauo dos Wahrgcnominoncu so roscli wie möglich von 
sich werfen und die Wirklichkeit nur naej) ihrem eigmitlicliou 


‘ Ctfittro, Da la^fibui 1» IJJ—17, Opara v. VIIl, y. 2Q2 s>i. 
’ Fraafilie, y. V. 
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Bubstrato doKiuercii. lK3r Btnut und das Uecht sollen ja auch 
jotet durch die Un^'oUkl>mm6nho^t und ßoiiuortheit de» meiiSoU' 
licUon Gcsohlochtcs in iUrea Woseo varunstaltot sein, nidita- 
dostoweuiger ist cs die ewigo («luckseligkeit, dio der Natur des 
Staates Innewolmt. Nur durch sie kann der Staat richtig or- 
fallt werden. Non iininerito divus Augustinus dlxiase videatur, 
RespubUcns sine iusticin moia esse latioclnia.* 

Daß die uaturrechtUclie Weltanschauung auf der Koq- 
struktion der uatui*a jernm rollsUtudlg basiert Ut, beweisen 
auch fulgonde AuasUgo. So meint Ouunaaus: ^Das Recht und 
das GoKots sollen nur i \ mi , xros in der Veruunft ruht, liei'Uch* 
siehdgou. Die Vernunft ist aber ihrerseits nicht eine bloße 
Moinuug, sondern etwas Ewiges und findet ihre FüUreriu und 
BtUtao in der Natur. Der QeMotsgeber bat eich somit nicht 
nach der Moixnmg und donv Dafürhalten dos Volkoa (Vulgus). 
■Oll dorn nach dom, was ro i}iaa voiuni sit ot hunestatciu su 
idclitou.^ Dor llinwaix auf dio bloße Meinung und auf die ras 
ijisa ist durchaus cicnronianisch. 

Moli na (l^&b^l300) definiert die iustltia nach Divua 
Thomas tolgendermaßen: c|uod inroliquls medium suinituv per 
comparationem ad agentom (ipsum sc.), in luatitia ox natura 
rei collatione facta cum aleoro.^ 

,T)aB Naturrocht (nach Aristoteles) folgt aus der Natur 
dev Bache, ist überall bei allen Meusellon gleich und bat die^ 
Bolbu Kraft, ist auch (nach Aristoteles) unveränderlich.^* Sein 
VorpfliclitimgsgrmKl entspringt uiiniittollar aus dor Natur dor 
Saobo und soino Institute sind nn sich gut, nicht weil sie erst 
gcsetalicb cingcsetat siud. 

Le 68 i US (16&4—I6fi3); Jus naturale dicitiir, quod ox 
ipsis rer um natnris orltur, sive ex natura vatioimli et na* 
turali conditione operum, de <^uibu8 hoc ius disponit. Undo 
ei US roctitudo, Supposita cxistontia uatnrae Imtnaoao. non 
pendot ex aliqua libeia ordluatiena Doi, rol huminis, 
sed ex ipsa natura rcriim.^ 

' Appendix Sur 8. AuS., CAp. T, p. CSS. 

• Kaltenborn, S. ISS. 

> Kaltonborn, S. 14S. 

« A. a 0.8.148. 

* A. a. 0.8. ISSW. 
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X. AbliAndlus^: UiUiiiiik. 


Doininicus Suto (1494—1568): Jus a. lastum idom o^t 
(]Uod fiequalo et adftet^aatum; hoc autem fieii non j^otosC insi 
altero diiorum modoi’uin, videlket aut ex uatitra rerum, nut 
ex condicto liumanae vohinta^s.* Jus naturale Ost illud <]Uod 
ex reruiQ i]>8a iiatuva adaefiuatuua est ot altori common« 
suratum.’ 

Fraecepta aatem primae ubalao Becalogi uou simpliciter 
dicunCnr ius divinum positivom» licet per fidem siut oxjsueitA, 
quia ex re rum natura pulUat, licet, nisi opitulanto 6de» nun 
ab Omnibus a^ioscaotur.* 

A1 be ri ci us Oeutilis (1651—1Ö12) tritt g^g:en die Twougnor 
oder SchlLnder des Recbtee auf, qui ius non natura, sod opi* 
nioue conatave omue pertinaciter contendunt, .. uobU posb 
tum et ftxum Mt, (juaesUoues beiUeas inre definiri gentium, 
quodest naturao. Bei Qentilis tritt wiederum die Anlehnung 
au Oicero ebenso deutlich wie bei Modreviue, Counauus 
uud LeesiuB hervor. Da» gilt auch für eiue andere Äußerung 
dos Oentilia, n&iuUcIi Uber das Vulkorrecbt, das er auf der 
'Obereiuetiiuuang aller Nationen begründet wissen will.^ 

Suaref* (1548—1017): Die Normen dea Naturrcchto« 
lind au sieh so unumstößlich, daß solbst Oott nicht inAchtig 
genug sei, sie in verAndoni (gegen Occani).* 

DieiM Voraolchnis abachHoßeud, soll ein recht boxeieh» 
nender Umetand niclit versciiwiegen werden, uKmlich der, daii 
fast bei liüutlicheu angofuhitou Schriftstellorji dio Gutoi'geuioiji* 
Schaft als die oioaig mit dom Natnrrodit in Einklang sich bo* 
fiiideade Enebeinuug aufgefaßt wird, was sie jedoeb nicht 
hindert, mit dem aus dem ins civilo odor goutium herrUhrnn« 
deu Privateigeatnin sich an vorsühuon und es au billigen wie 
auch es licbtig an defioioron. Der Staat, das ft echt und auch 
das Geiets werden hingegen iminm* nacli dem ius naturale de* 
hniert. 


ä. t. 0. a. 1S4N. 

s.«. 0 . B, mv. 

s. «. 0 . B. { 64 . 

Ksllasbori), S. 180 a. £. 

8QAr»8, Traotetoi de le^lbos to Deo logiaUtore. 
KorkuBOw, QeHblchto, B. ItS. 
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Ileuto tuit dor Kritik dieser n&turrcchfUcheQ Kou* 

struktioueo sich eiu^Iiendcr so beseLlhig^oOf ersehdiut k&uu 
uot^reucli^ so seiu. Hier soll oocbmals dareuf king^wieeon 
worden, dad dem sdion einmal erwKlmtaD Gregor aus Sanok 
(f 1477) (oben S. 72) die KeCatiriUit der menschlichon Bo« 
griffe, Dämlieb der auf das Qaie und Schlechte sieh bofiehec' 
den, geläuiig iat. Ibm fegeaQbet bedeuteu die angefohrteu 
Stellen snoifelAobiie einea RUeksehriU. 

Auch dor Hinweis auf die swea nAcb»teUendön Tliesen 
wird nicht UberÜUaKig seiu. So meint auch Cicero selbst a. B.: 
(^uia erit tarn demcos, qui dubitelt utrum ee esee inaUt^ und 
iiuUa est tarn «tulta ciTitas, quao non iniuste imperare malit 
<^uani sernre inato.* 

Mare Aurel erteilt in diesem Zueommooliauge folgenden 
Ratschlag! Hoffe nicht auf einen platuaiKchcn Staat, sondern 
aoi zufrieden, wenn e« nur ein klein wenig rorwKrts gellt, uud 
halte audi oinon solchen kleiuco Portiehritt nicht i(tr an* 
bedentend.* 

Uogoaciitet dessen crwUeiot die geKcliildorto Verwirrung 
als eine konHe<iueoto Folge der naturrecLtUdieu Deiikwebm uud 
kann ilir unter keinem Umslande zum Vorwurfe gamaeht wor¬ 
den, ealro erroro calculi. 

Ganz anders dagegen btt dieser Fehler in der iiioderneu 
Staats- und RechtapbUosopbie zu beurteilen, die Mch aiobt nur 
zum Verdienste auceehnet, deu Mangel den Bvolntiouxmomeutes 
der naturreebtUebeu Sosialtbeorie ersetzt, sonder» (vjeliaeh 
reciit grandios) daraaf stolz ist, sich auch (Iber die Uuklai** 
keiteo des IliKtorismus liiDweggesetzt su Uaheii. Hier ist er 
nicht einmal au estsehaldigcu, sondern schlechthin au rer werfen. 


I CU«r«. D« r»pubHra HI, 17, fid. S. & 919. 

* Clesro. I.«. 

* Ooin[>loirl«f, 0«Meiehlc, 6. S9. 
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X. AUIta))dlung‘r 


Fünfter Teil. 

Die juristische Natur des Staates. 

Erstes Kapitel. 

Begriffe des Beeiltes und Gesetzes. 

Dstu Sinne necU \*i also die StAatsnuffasAnng dea Mo* 
drevin» sine UuiuAniflti>iehe und geht vor nUero nut Aristoteles 
und Cicero ssurUclc. üarUbor hin&iiK xvolsen die xieli auf dlo 
SUMudefinition Soziehendoii Stellen der ,lüniendnndn' )nit den 
korroHpoudiorendoii PArtien ,De repubJiea* CieoroH* eine nnf* 
{aUeude .ilinUehkeit Anf. ßiii Teil der olieu (S. 11 kuI) l au* 
geführten Stellen ist zweilelKohne Ci coro entUlmt Wir lesen 
nKmlich bei iLm wörtlich,dnsaelbe: eoncilm cootu^que liouuuum 
iure HocietAti, quao civItatCH sppelUntar, hi ha mit eine bis auf 
die Obere'msUiumung der Ausdrücke xicb auHdehnende Identitüt 
der StAAtKAuiTAwuiig dox Medrevlux midCicoro;< feHtgostolIt» 
*<0 enU<tolit auch im Z »Kam men hang damit eine Frage, die Inur 
keineswegs nmgA))gen worden kann und einer anxflllsrlirboii Ho* 
liandiuiig bedarf; w liaiidolt sirli namontlicb darum, ob mit der 
wOrtlirlioii FoftKung niic}) die begrifflielieu Attidbule den cioaro* 
nianirebon Staati^ vom Modievius rezipiert worden Kind, >'or 
aUoiu ob daK Wn^^on üsh KoebtOH und SroatOK bei ModreviuK 
eine ebenxo grolle Tragweite wie bei Oieero batte. Die 
uiiUeren Hetraclitungei^ ilbei'zeugeu uuk nun, daß das uicht der 
Fall ixt.* Die cioeroiiianixrlie StAAU* und HecbtHpluleKopUie ixt 
voo seiner gexamtou autliinprozenUHch<natni'telcelngiNc))On Welt- 
nnHciiAuung uQSerti’ennbar. leb gebe xie mit wenigen Worten 
wiftder. 

I. Uui^'ersuiQ und der Staat, dor ein Uksil des or^teu 
Ui, — tnoint Cicero — wurden ftir den MenKcben gesolialTen. 
Daiauf weiKt ja die Tatxaobe hin, daß nur der Menxch von 

' Cie«rc, Do r» public« VI, U. Opir«, toI. Vitt, p. S4L 
* fin« »oder«, fUr Modwlo» t«hr rOlDnllcta« Abweiohnn; von Ciesr»« 
SlHxMitfItro bssiebt iicli Attf die AuflAMun; dM Werd«gAn^ desSUiitM 
(Qbea d. 180 ). 
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dei* Natar mit Vorstand Leg’abt ist; dan ist aber tlcsivogon go- 
solidhen, um daa Mod sehen clio MögUdtkoit zn g;oboiu ^i<^h der 
WoU boinitchtigoii kii können. In dem lUr den Men.schon 
also j^eschaffenon UniTorsum ninß begroiflichorvoit^e alles 
sn'OdcmItlhg und rcvnUnftig ömfOriclitet und goordnet sein, 
daliov ist auch das Verlt&Uiiis des Menschen zu (iott, der die 
£ilr den Monschen pescLaffone Welt regiert, ebenfalls rernUnftig, 
Das YornUuftjgo aber ist das OesetzinlUlige/ welches seiner* 
MditK das Ooroohto, das Hecht Mchlecltthiu sei. Somit ist das 
Vevbhltnis des Mensdicn zu Qott ein RechtHverhältnis und das 
gosanite Universum oin Staat. Das mit der ewigen, unver* 
Aaderliclmn, durch die natura rerum bestimmten Vornunft im 
Einklang sich befindlicho Recht ist da» einzig im Mod scheu* 
lohen zahhtsigo Naturi*eciit; da aber aucli die Natur i'ovnHuItig 
eingerichtet ist, so muÜ auch die in ihr obwaltende OrdnuDg 
imturroclithch gestaltet sein. — Da der Staat»* uud RecUtshegri^ 
Oiceroa oben ganz ,imjuri»tiHch^ ist, wird man der Äußerung 
Kots, daß Medrovius iu den aiiKtetellscben Staat^^begrif! ,die 
cieeronianischo, jmiNtisch prIUisore Wendung (cootus iure cos* 
Nociati) eInKChließt^* iiiclu »UHtimmen können. Wie gesagt, 
ist dos ,iure conaoeiatos* Oieeros nicht nur ganz unjuristisoh, 
Hondern vor alletn iiaturteleologiMch.* Daß die Auffassung diese» 
Satzes bei Medrovius eine juristische int> soU weiter unten 
(auh II) nachgowjesen werden. Diese Auffa^song ist aber tat- 
sltehUch nieht nur dein Cie ero ganz fremd, sondern stellt in 
direktem Widorsprucli zu seinem Regriff. 

Dm Ist aImo die AusgesUiltiing der ciceronianlsehen Natur- 
voclitsphiloiiopKie, die bestimmt wai*, auf die Nachwelt eiueu 


' D*i folgl iinmltt«lbAr und nolwondi; mia d«in Osd4ok«v, duß dii Wtll 
fllr dtn gttcbiiir«n und »Ini^rioliUI wurd«| Ijt dAi d«r FaII, 

Ao muß doch du In dsr NAdtr cbwAlUod«. mit d«r ,Ordnung' id«ntt»oh« 
QtfAtsrodßla’kAn AQcIi Tirunnfli^, dA8 h«l&E Airockrtillßl; lAin. 

* Kut, dltsuAZAbericbU, 8. H; ÄLhAndlongen, 8. 879/SO: ,Clo»ro drHoUrl 
d«n SUaI elier von jitr|skiACh«iii SUndpuokto au».' 

* Auch JolUnok (SUsUUlire, S. 6C) za vqI.: hitr (im MI(t«)«lUr) vrlrd 
ulno toll) thcorollMho Anaoliiuung vom SWaM vorboroltot, dl« ihn 
wMzntUe): aIi ßeohtigohild» arkonat. Di« Lohr« vom SuaM wird damit 
«kn T«U dar RoebtowinftnAchafl. «ln Qedank«, d«r d«m AUartsm f«rn* 
^«l«g«n hat. Und «l)«oda waUcr: Dl« KolUnan .. waren nie dAbUi 
^kommao, du It«obt in a«iuar El^aoerl ao arfAneu.... 


K. AUiiiiid]uii(;: MalinlAk. 


IS^ 

ci’hobliclioii lüiiiHuß auskiiUlien. y<jdi das JahrlmiulcHo 

spfttAi’ kompiliorte corpiiR iuris civilis rezipiert vermittels der 
vilpiani^hcn Formulioeunj* ''illlig die Auftaesuii^ des Xatur* 
redites Cieeros. Noch im IC. Jahrlumdort uioiiit Oonimnus: 
mundus lue uni versus instar civitatis Iiahetur (KalteuUon\, 
S. 13D). Somit irrt Ivaltcuberu, indem or den StAudpuiikt 
Ulpiaua wiedoriiolt als koriiiort bexolcimet Niclits v'eaiger 
als des. Die bek&imtc Stelle des Corpus iuris ist nur insou'cit 
ron Eia\r!indQn nicht frei, als »ie oiit doi gesamten anthvopo* 
soiitriscli-imturteleologisehen WoltAiisehnuuitg der Antike ihre 
Felder teilt Oiorko, HeUm, Borgbolim,^ die auf diese cicei'o« 
niaoiscUe Auflassung aufmerksam mnclieu, versucUen es iodoch 
uiclit» aie mit dem Stnnd]>uiikt der Naturteleobgie in Zusaauuoü* 
haog SU bringen. Bleibt dos aber aus, so nmQ man sich kou' 
se<iueaterweise dem Staudpunkte Kaltenborns anscljließen. 

II. Wie sollen oben erwOlmt, ist der Sion, den Modro* 
vUs der von ilun dem Cicero wörtlich enClehaten Stolle eon* 
cilia iure sociata beilogt, nicht derjenige Ciceros (auch nicht 
Dlpiaos). Seine Auffassung int dagegen soweit modern, als 
sie die Naturgesetainäßigkeit aus dem Celuetc der eigontlichoii 
Reclitserscheinungon aiisschoiden laßt. Dos tut Modi'oviiis 
(leswegO)i, n*cil er von der authrDpoKCutriKclkoii Natui telculcgio, 
die einaig und allein alx die Quelle dieser AufTaRsung aitgeseheii 
TTordon muß, im woseutliciiou froigebliohoii ist (oben, S. 1S7, 
Kap. IV). KooJi woitor geht Orogor aus Saiiok, der dio Be* 
hauptung, daß die Tiere vonuinftlos sind, ahn^oist.’ 

Ferner ßnden wii in der .Eiucudnuda' Äußerungen, die 
das liecht einerseits ^'ur allem als menscliUclio Satamig, andui'or* 
seits als eine von don Sitten verachiodeno, nui auf die Bostiin* 
muiig dee Verlialtons der Menschon abzielondo RoclitHnorm (im 
modernen Siano) begreift. Daß die leges und moros keines* 
Wegs Idontisclk sind, darauf weisen sulbrderst die aahlreicUeu 
AusdrUcldiclien Min weise aut oiu VorhlÜtnis gogenseitiger Eiu* 
Wirkung beider, wobei deki moros die prim&rc Stellung au* 
gesprochen wird,* sodanki die durch diese Aiiseiuanderhaltung 
bestimtnte Oliedenmg des Werkes, indem auerst im ersten 

' Oifttk«, OtubiobM OaBOUtknebAftsreebl, Dd. S, S. OSff.; BerfbolkO), 
Jiulsprundts» uod lUeht«pbilo>opliie, 8.1 KO ff. 

* CbmUlBnikl, L & 0, 8.90. 
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BugKo von doii mci’OK fdr »icb, daun un ewoiten IBiiclic ebon^o 
von den legies geluuidelt wird. Eine Stelle mag: hier wieder- 
gogehen werdeii: Ac iUud f^nldem perepieuuia eet» ei . . . pari 
et sfiiicti inores vigerent» in aliqunRepub., in ea legibus uunime 
opua esset: non eiiim leges scribuntnr bouia viris» qui modora- 
tinue et moribua uoa moto paront lioneatati,^ Deswegen eut* 
beiirte die im ÄUeu Testament beschriebene Vergangenheit 
jedes Oesetses; fdr das Verhalten der Meusclien waren die 
Sitton und Qebvftuehe maßgebend und genügend (ungemein 
gelungene Auffassung). Die Geietso traten erst dann auf, als 
sie die sittHcho Verkommenheit der ursprünglich unverdorbonou 
Menschen unontbehrlicli machte: Verum oa ost hoiuiuum per- 
versitas, oa impudontia et licentia malefaciendii ot durissitnis 
legibus opus ait, quibus glisconti inalitiao contraeatur, exundanti 
llceutlae quasi oKtcos opponautnr et offuudenti soso iiuprobitati 
fraona iniejantor.’ 

Diese Oedaiücoa werden nochmals ln einem anderon Zu* 
sautmenliango formulioi t: mciibus nntem ot Indicäs domi con* 
servotur» ot adminiHtrotur, nsquo tamoii eodeiu modo i\triaqoe. 
Moros eniizL sunt quibus unusquisque sponte sua vivic, in 
societate hao hominum: soquo ipsum et ros tum auas tum alienaa 
tracUt, cum approbationo vel omniniu, vel plurium, vel eerte 
bonorum et prudentimn: loquor onim de moribus bonia et honoetis. 
Judicia autein, in eoa qui de morum via deßoxerunt, idoo 
exorcentur, ut tan dom illi faciaut coaeti, quod moribns ot sponto 
aua faeero recusarunt.^ Am Endo dos obon gonanaten Kapitels 
BtoUt Modrevius die leges deu mores folgendermaßen gegen¬ 
über: Et leges quidom ad oa reforendae sunt, quao rogatioojbus 
pleblsvo scitis senota, )>opulo servaiidi vitandive causa propo* 
unntur: Mores autem ad ea Instltuta, sou ad oas observationes, 
quao sola hominuni apj)robationd ot usn diutumo invaluerunt.* 
Im wolteron wird dio Anaidit geltend gemadit, daß die 
leges . . . aliae ex natura ortae sunt: aliae moribus ac popu- 
lorum institutis comprobatoo: quaedam etiam divinae. Do divinie 
nunc loqui ommittainus (jedenfalls lieißt cs im 11. aber dio 

^ 1. II, a 1, 

• i U, 0.1, p.e». 

* i.i, c. ni, p. 18. 

‘ V- 1*« 
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X> AüliAiiJlimg: UallDixk. 


hgL's Uskiidelndcli BucUd), (^üm qx uatui.i (irUe ^unt, qm a 
|i{ulo 5 op]iis (liligonter niiit oxpÜQataa, qiu do vii^tutibii» ot 
officiis scvipsarnnt Ad Laa rora utjasquo at aatitrae 
ot diviuns, iustituU ])gp\i)on)m si ]>rohan(]a sine, aceoilore oportet 
C^uo eniiii longius ab eU cliserepabunt^ taiujoain a siiia füfitibu», 
hoc iiiuiua i^omiiio legum digiia puUbuutui.^ 

Die Behauptung, daß lur Mudroriua die logoe vov allein 
als noririidrecdo IlooUttordnuog gelten, wird durch die Defi> 
uition der legoa, die er an die S]>it80 des von den Gceatzen 
handelnden Buches stellt, best&tigt Die Deßnition ist rocht 
besohrHiikt, io dein eie die Gosetse als nur für die Gerichts* 
Praxis geltende ^^otinen begreift; anderorsoita aber muß aie 
als sehr wertvoll angesehen werden, indem sie huinou Zweifel 
darüber ^YalteQ läßt» daß Oieercs Auffassung dos Gesetzes und 
Staates sowie des EeoHtes von Modrovius beiseite gONcboben 
und durch eine moderne ersetzt wurde. )?Qnc do legibus, Quibus 
iudicia exerceantur, seribenduin duximus.^ lu diesem ^ueammoo- 
hange bedeutet ,nuno‘! im sweiten Buclio, ,indem wir Huperiore 
Ubro ausreiclioud von den Bitten gonprochen l)abcu^’ 

Ungeachtet der Sngc diesor Doßnitinu ist die Rolle, die 
ModreviuH den Oesetm zuteil worden lioß, keineswogs oiuo 
}>esc)ji'Änkte. Modrovius spricht violfocli i'oii den \^onvaI* 
tungs* und Organisationsgesotaen, ohne sich jedoch der ont* 
Kprochnuden Termini zu hodieuini. Cbrigeua Ihßt sicli diese 
(Mcheinbai'o) ßnge darauf zurllckfUhren, daß Modrovius ein 
oifrigor Auh&ngor der Suproinatio dos Qesotaos und des Kedih«* 
Staates ist; somit will or in der Deßnition dos den Uochtsstant 
bis SU in ^ntaijgo des Iß. jAhrluiodoits^ cimrnktcrisiorondo Mo* 
zuont, daß alles durch die liechtsordnuug Gesotzto auch iin 
Gsrichtswege solle golteud geuuiclit worden kUniiou, zur Geltung 

‘ I. II, fl. V, p. 106. 

* l. II, Q. I, p. 06. 

* Ib, anfAns dM KapUiU. 

* Aiiiehflti, Tflrwaltuiiprflcijl (Juitis nnd VbrwAilUDB), Sratenflliichi 

Ui>e1itflvrUiflfltelkAri, S. diQl.; Jflllinfllr, ^Uitel., S. 6(1: ... di« jnrUtl* 
»eh« ßrfflr«ebuog dw SUAUrceliU« .., rilclil w w«lt, eil «ich di« Doniftit« 
de« Rieht«r» «relceckt All«« Beclit Ut prektitcher Natur und muß «ich 
irfsodwifl im Leben h«TrKhr«n uad dorelksetMu hCoseo {«. a. 0« S.407}. 
L«n Richter Im «IgAoeo Int«rru« ln Bawegun; «u kSuneu, i«t 

dM weeeaUicLjl» MerkmAl der PcrtOnliehkeU. 
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bringoii. Vor alloin aber» und dM ist von g;i'i^ßt«]n Belang:, 
denkt biec Modrei'iu? nur juristische Nurmoii, viQgen sie 
noch so naturroclitUch g:edoutet trerden^ jede 8pur des Heran* 
eieliens der Natarg:o9otzo in die Sphäre der jüristischoQ Gebote 
und Vorbote n*lo auch der restlosen Verquickung clos Goreclitou 
und Sittlidiou geht den Ausfuhruiigeii des Modrevius vQlÜg 
ah, Roclit ist fUr ilni eine vernnttels des Gerichtes orRUung* 
bare Norm. Der FUrsC kaiiu aber auch Audora als vj corporsH 
(ot) foi'ro^ den Odjorsam des Vohees erwivkeit: durch gutes 
Beispiol. Jene Mittel sind Icgiun . . . &c iudicioiuin offi* 
cium (ib.), 

HI, Es ist vioUoicht niclit uuincorossanC, ai^sudeuten» daß 
uocli Grotius die Verfasser der Oosetsessaminlungen von Theo* 
dosius und Justinian deshalb hocimehtot {muHnm deferoh 
unm et rationes saepe optimas suppoditant ad domoostrandum 
id, quod Uris est uaturao.^ Die gaiauUch-ulpiauischen» 
das Wesen des Naturreehtos orlauterudeu ratiniios sind also 
nnoh flki* Orntins saopo optiukASi der hUebeteu Anerkennung 
UTid SchKtRung u Urdig. Oem gegenüber wird cs als 8ol)>8t* 
verständlicli erscheinen, dafl Qrocius Uber die Verquickung 
des juristisch Normierenden ui\d Naturgosetitinäßjgon im coi’jnis 
iuris sicli aussehwelgt; einen nuderen der Auffassung des Natur* 
rechtes in den Institutionen angeblich anliaftonden Fehler» dev 
iu der Vervrcclislung dieseK mit dem Völkerrechte hostolit, tadelt 
Qr otius jedoch ausdrücklich. Ka ist eine Frage für sld), iu* 
wieweit dieser Eia wand gcrecljtfortigt ist Eins relieint fest* 
sustohon, daß Orot ins auf den tetsäcldich dem Natur reolite 
des Corpus inris eigonon Fehler nicht hinge wiesen hat» obgleicli 
er es nicht unterließ. kIcIi über don ulpianischon BogrifT des 
ius naturale kritlscli auMusprechen. Somit wird es kaum vei** 
wundern» daß bei den Vorlftu fern dos Orot ius dlo Vorstellung 
vom Uechte als einer objektivoi>» die Willensbetütigung bo- 
stimmendeu Norm sich kaum rurHndet. Kaltenborn gelang 
es zwar, nur die Keime einer sclcheu Auffassutig hei Con* 
uanus'* und Moli na ^ nach auwei son. Dio Auffassung des ersten. 

* 1.1, c. JX, p. 87 — de reje. 

* Orotiu«, 1, t. ))rolo;emenA, $68. 

* KiUenbuTit» e. a. 0 . 8 ' ISO—181. 

* Kelteoborn, a. a 0. 8, 146—147. 
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o'ligloiuU nicht KO klar wie diejenigo des MoAreviu», erinnert 
iu gewisser Iliusiclit an die der ^Emcndenila^ das Zitat 
Uber pbiloscplioTum, qni de viitate et officiis soripserunt; S. 140 
oben). Connanua formuliert seine Ansicht daliinr Jus civile 
et gonrluoi exitnm rel speetnt, neo ecglta^onibus poenain sta* 
tuit (juantaiucujiquo ualiN et improbis> si fuennt sine effeetn; 
£uie oaim eorum ost humauae conaorvado sociotatis, <^uae itisi 
facto laedatur, oiJiil mala mens ei poteat, nialuK aiumus 
et Koeleratüs nocere. Cognitio ista philosophorum fnevit et 
dieologoram^ non iudievm.* Dem Mclina dagegen ist «dax 
jurisCuiiclie Gebiet in seiner Oronae nicht klar*. Er fußt bc- 
aondei's auf Aristotelea, deeaen Anaiclit er HOgar wbsouaehaftr 
lieh SU erklären und su begründen sacht, aber doch nicht 
walirliAft fUr sich und für die ganae Darstellung adoptiert.^ 
Die erwäUuto Unklarheit ergibt sieJi besonders in dem Durch- 
oiaanderwerfen des ius und der iusdda kund. Der allgemeine 
Itegriff der letsteron wird dadurch cliarakterisiert, daß die 
iustitia eich ,Auf äußere Uandluogen (operadonoa quao sunt ad 
altornm)' besieht,' jedoch liegt der ReohtaKpreclmng nur die 
iuiticia eominutativa SQgruodo> 


Zweites Kapitol. 

Die MubJcktlTC» und objektfTOD Elemente Im Kocht«* 
begriffe doa HIodroTliis. 

1. Recht eigentlimlieli gestaltet sieh im Begriffe doa l^atur* 
rechtes bei Mcdrevius dax VeriüiltniM der subjektiveu und ob¬ 
jektiven Rechtaelemente. Die Anlage da^ Werkes deutet darauf 
Ina, daß das Katurrecht de» Modrevius vor allem das objek¬ 
ive Reclit eu erfosseu strebt, und somit stimmt es mit dem- 
jealgen des Aristoteles wie aucli mit anderen Auffaasungeu 
der griochiaclieu Antike, gewisserinaßen auoli mit Cicero 
Uberein, Wird doch an die Spitee der AbhamlUmg Uodrsew> 
skis das Bucli von <Ieu Sitton gestellt, dem ein iiueli von den 

' KAiUoborn, & 180—J 32 . 

* ElMbda, a. 14«, 

* SlModa. 

* Rbcudi), 6. 147, 
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Qf^«otzeii folget» beide n)><o dor Scliildoeuiij^ der Qiieilcu dex 
übjoktiTeii Redito»« gewidmet. Sie niud es, Auf die er vor 
allem oinwirkou und die er modeln will, indem er in ilmen 
anvördornt dft?< T\'eMen dcj^ Rechtes siolit. 

II. Der BogrifT dos .sul>jekti;'o>i Beeilten geht jedodi dom 
Modvovius keiuoswep» nh; gcseltieJitlich g:en'>iumen konnte 
das kaum dor Fall soin.^ FUr die Rollo, die die danialige 
jitilniHclio Auftassung dem objektivon Rechte euweisC, ist die 
Art und M'oise, in dor die Aufgabe dos Abgeordneten, die 
KoinpetenEen der Dojmtiorteukamiuer und des Ueiebstogee auf* 
gefaßt worden, von unnchäUbArem Werte. Diese Kompotenssen 
und jene rflicliteu sind nicht wie heute positiv swecka der 
oder jener gcxetegebonden TKtigUeit eingorlLumt, aeudeni vor 
Allem negativ, auf Vorhiuderung der den adeligen Freiheiten 
autvidorUufeuden Beiätlgungoa dor Krone und des Senaten ab* 
zielend. In diOHOiu Umstande ist auch die ErklArmig der 
scheinhAren ÄhKonderliclikeit, daß die Abgeordiioion mit don 
rOinischon tribuui plebis verglichou worden, au suohen und 
zu fiuden. Joaen wie diesen liegt vor allem eine negative 
Fflicbt oh. 

Diesem Gedanken gab RoicliskAnaler Tomickl einen 
klaren und dentliolieu Ausdruck, indem er die Abgeordneten, 
die sich in die Angelegenheiten der Sendung von Botschaften 
oiumisolion wollten, derartig abgewiesen hat: ,ArAtoi‘es qunui 
oratores miiii potius nppellandi in Canoelariorum munera Vos 
iugeritU? et our, quod non ampliuR, quam ne quid in Eepnb. 
sine vobis decoruntur novi, veatrae ae oxtendaut pavteM non 
meminbtist^ Debet eniui pro so quisque iutra metna so oou* 
tinere suas, non ia fimetiooes inqulroro tamore nliena^. Diese 
Meinung führt Varsevicius* billigoud an.^ Die Zustimmung, 
die Varaevicius liiermit der Äußerung des ReiebskAuzlors 
eukommen läßt, wird duvcli die Mißgunst veranlaßt, die jener 
als AnhiLnger des Absolutismus eines Philipp II. gegen die 
Abgeordneten hegt. Ebenso setzt er auoli den Vergleich dos 
Abgeordueten mit eiaem römischen Tribun beviintev.^ 


* Jaliiaalc, SUAti|«hK, 8. AIS, oü«d. 

* Vari«vielui, D« optioso emn, p. SS. 
« I. e. 81/f. 
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So soKdtk wir dio HoUq dor I)o|mticiionkAiitmor aiibdrllck- 
licli aut oina uö^'ati>’c BotoiMguiig; rctlusiicrt. ^Vut dio Aiinioj^io 
swukciiou dem dei'zoitig^kii pulnlselion DuptUicrtuii mul doui 
römischen tribamis plebis mik$drUc]<Ucli selbst Kronicr' 
bin. Die Äl>g;eordneteii sind fUr ihn oiietudoK libortrvtis et |irac- 
rogativaruui iiobititatiK ac logiim pnblicarnni. Der Nnmo der 
ti'ibuni pldbiä ersrheiiit suiiutTübig gerdobtfertig:t. Da3 bei olitom 
rrilueoiiiB dlceo Analogie gowili mebt Ausbleiben wiidf vor* 
Ktebt ajeb von selbst: Quod iCA<|iie . . . apud. Iloni. Tribuni 
ploble fueruQt: hoo ln uestm Ropub. 8 mit Eijiütiijn Logati.* 
Der DAobsteUendo Auszug aus einem iiu 11^. Jabrbuudert (1) 
vei’fsQten Werke gibt obeefalls die dersoltigo Ansidit sinn* 
getreu wieder; reclit beaclitenKwert ist es» daß sie sugloick die 
eigene Meinung den VorlnsHdra formuliert (Mitte dos 19. JaUi* 
bundertsij: ,Der Edelmaun des 16. JAbriinuderts besaß ein aus* 
gebildetea vepublikanlscbes UrbUvgorrecbt, gestutzt auf die Frei* 
lioit, Olciebboit und BrUdorlicKkeit. Über sieb Icumte er nur 
das Qesots, das er selbst statuierte, und Gott; somit konnte 
er nur vor der Willkür dos ICßuigs uud der Benuiton 
Angst haben.'^ 

Man kann folgende Außsrniig in der ,K)noiidniu1a‘ auf 
diese AnfTASSking hexiehon: 

Von den AbgooidnotOD heißt os: tjui otsi ins dicondao 
Montoiituie non baboot , . . deerota . . . oinaia üxaiuinant: ut 
si <|uod Roi]). iioxium esse videatur, liulo hitoreedaut. Itai^uo 
nullae leges apud uosi uisi logatis raunicipioruni subscribontibus 
ratao liabentur. Videntur esse oo loco, i[M apud ßnmau»« ernn, 
Tt'ibuai plsbis. Ouzu euim in vulgo doKidoretur aeoipor pru* 
dentia, gravitas, coostautiai dabatur negotium deloetis viris, boc 
CSt Tribunis, sontentiis Seiiatna iiitoreedoiuli, abpio proviüeudi, 
ne ijuid Hesp. detriuionti aceiperet.^ 

[m Appendix (c. III} spriebt Modrevius naelixteliendon 
Wunsch aus: pFAeitOi per Donm immovtalocQ, ut neu tantnm 
de libectatlbus rastx’is ceiiservandia, de iicgotÜs cum oxterjs 

' Kromav, Polflai«, iIti äe ritu, (jo^mlks aotlbui, maglaUBtiun öl ro|Mi. 

Ullea r»pii Folookl Hbrl dao, U77, p. ISl. 

* Priluioiu», LefM aM, I, IS, Art. 7. PrAOfatlp A>j. tSS. 

* MpT&etöffflk:, «. •. 0. 8.1S7. 

' 1-1, e. X, I, p. SB. S«nAtua «t «q»«atris ordlnls kgail etc. 
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populis U&cUjxdi& ot aUI ma^i momcuti rebus couvectus agl 
i'elitis.* 

Auch in der PetitiOQ of Kight (1628) ,T\'erden die Gesetee 
. . , niclit uur als Normen für die Äusubuo^ der Staat^ei^alt, 
aondem zu^loicli ale Erzeuger der »just ri^bts &nd Uberties^ 
der Untertanen be 2 oichu 6 t^‘ 

in. Im Seblußsatz des eben anfefülirten Zitats aus Modre* 
vlus macht sieb ferner eine LUcke bemerkbar, die ihrerseits auf 
eine cLarakteristisclio Besonderheit hintveist; ioaerlialb der 
sehenswerten Beetätigr^ngen des ReiebsUges ist namentUdi die 
positive Gesetzgebungstätigkeit nidit er^vähQt. Das ist keines^ 
weg» ein Zufall. Eboo diesem Umstande, daß der derzeitige 
polnische Abgeordnete nicht im geringsten als Glied der auf 
eino positive legislatoriaobe Tätigkeit abzielendon KUrpersolmft 
»icii fühlt, ist es zususchreiben, daß die mit dom Wirkuags* 
Icreise des lieiohstago« sieh abgobenden Schriftsteller die 
Gesetzgebung nie in desson Kompeteuzon erw)Ü>ne&. IV ir 
snlteii du eben solbst fur einen Modrevius gelten, der ja einen 
grenzenlosen Glauben an die Macht des Gesetzes hegt. Wie 
schon erwähnt, ist dieses Felilei^ jeder Erwähnung Über legie- 
lativeKompeteozeodes Parlamouts dui ohaus nicht ein zufälliges; 
es wiederliolt nich so oft, als Modrevins sicli mit dem Reiclii« 
tage abgibt. So ist in dem cap. XVI (S. Aufl. XVII), p. 185, 
dos den conventibua aniversorum speziell gewidmet ist, kein 
einziges auHdrUcklich auf die Oeeetagebung sieh beziehendes 
Wott zu trefTen;^ e« ist nur ailgemelQ davon die Rede, daß 
der X^oichstag vor allem ad inspioieuda regni, si <{uae einer- 
sorunt, vulnera: et ad medicinam eis laciendam (1. c.) eich an* 
soliicken solle; ferner int die Erledigüug der Binzelangelegen- 
heiten, wie auswärtiger, finanziell er etc. erwälmt; von der Ge* 
setzgeb ung als solcher ist keinlVort da. Nicht dio Abgeordneten, 
aondero nui' der KOiiig ist es, der ilUoKtig als mit dev legv\m 
ferendarum petestatem ausgestattet, vonModioviu» genannt wird.* 
Den ihm zeitgenässisohen Reichstag sieht Modrevius vor allem 
als eine Oeriebtsiustanz an; an der Spitze des erwähnten cap.XVI 

^ QreArntiuflige ä. 072. 

* J«IUD»b, St4»l»l«br«, S. asS, N. 8. 

* Ibnilches Iftt »aeh b«i OitroTÖg su tind«», 

* Nur !o 3, Aufi., p. 133, uoMa S. 138. 

Sitiiapkn. i. »b]l*bS«t. ZI, lia Bi. 20. ibb. 10 
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»tollt ei* fulg;Rudo\i Snfx niif: iudlcns? i‘dcto conKtifutl», coiiTontu» 
lii^eTioro» d.^Kent. Auch die Stolluu|;, <Uo Mudioviue dem 
c. XVI aatoil wet'deii lioG, hest&tigt die loUsto Boliauptung:: cs 
ist j^wisehoQ 2 n’oi Andere Uhoi* OoricJitSM’eeon handelnde Ka* 
])itol eiugehoben: 0. XV trügt den 'i'itcl de iudlciUus et 
iiidiciis, — c. XVIl do AcciiSAtoribus ot dofenKOrlbiis^ tum eua» 
cAue&s agentibiis etc. (p. 166). 

Iiu Ap])Qn(lix triid bolteuptet: Duas praocipiie ob eausAfl 
conveutuB anoiveiisarii eolent apud nus celobvaii Priuiuiu, 
iufitieiae adtoiQistrandao eauBA. Deiude, Ad dolonsioneiu ccntj'A 
hoBtem externum couBtituoudara. — Sonst nichts. 

Die folgenden Äußornegen sind &ucli fUr die ilAm&ligo . 
Außaesung eharekteriBtiBdi: Regnom PolomaOi ut iiomo neacii, 
olectivum eat, non haereditarium: et legee eliguutur, nou nt 
tanc^uam regnum et Abaolutain exercoaut auetorltaten» sed tau* 
c|uain eivilia reipublicae capita, simul com een atu de paee, do 
boDo, de rebuB arduie ao delietia uobilium coujunotindocei*nant,' 
»Gott foi'dert von den Königen vor allem iwcuerlei: üaII 
sie ihre Uiitoituton verteidigen und foroor sie gerecht xn 
richten.'* 

,Was bedeutet daS| n*oini man sogt, ich Itaim >ro<ler richten 
noch vurteidigon» u'cnu niolit »»ich haiui nicht rogiorou“ 

»Die Form unserer roa }>ublicA ist derartig» daß ohne den 
lloicliBtAg weder die Gorochtigkoit )iocli dio Vciicidigung» 
jiodi Iceine Ufteutlicho Ordnung gcitond goniacht werdoit kUnnun.^ 
£b \rird luer aUo aIIos MügUcho unter den Ohliegeuboiton des 
Könige und dos Keiclistagea gciianut. Ihr Koebt, Kicb an der 
GosoUgobuug an betoiUgon, ßudcii wir aber nicht crwitbnt.'^ 
Gdraicki etoUt ob aU w Unschön sw ort luu, daß der Hoiclis* 
tag auf die Roc}ita|>ioc)iung \'6rBic!itc ,uud nur mit der Vor* 


^ 0« oor» iB Poloiii« rof» «tlgondQ Honorll (1l»wtAUo& (sano 1687), 
ElHivirMhc S«Dinlu(v;. Zlü«Tt b«i UorAUS«wiki, 8. JOd» If. 1. 

* DiaHum 4w Ralchati^w von 168B. Sori^jtor«« r«rum polojUcAnini t, 
p. U9. 

* Diarium d«i lt»ich8tig«a von 164^. Sorlptoret I, e. p. 89. 

* Dltriom 4er Oanartlreicbatuf« der Kroue von dea J«hrea 1B8C oq4 

im. 8.118. 

* Oetrordg erwihnl den RoicIiiia^ (Maveotio leDevAlis) ein eineigeeMal 
iin e. XXI i De ludielSa urraetrlbu«, p. 17. 
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boBsei'ung: der Gesetze und mit dom BoscUUeÜen dee Äuf^botos 
und Krioges' sich ’beseiiäftigcu mügo. Die gosetzgoberisclie 
T^itigkoit ist bei Odrnicki ziemlich einseitig gedacht, indem 
sie uiir ,die Verbesser ung‘ der Oesetzc im Auge bat. Zur Zeit 
aber, die • Verbesserung des Oemeinn*oliles‘* als eine Parole 
galt, ist diese Pede\70iiduDg ohne weiteres Terstäudhcln Zabo* 
rowski* meint liingegeii, daß dem König die Gesotzgebuog 
obliege. Das götüicKe Rec))t bietet für dieee ein Verbild, Auch 
bei OrichoviuB^ ist die Gesetagebung [de legibus forendis] 
iiainentlicli erwähnt. Daneben w'erden die Kriegs* und Friedens* 
A.nclieQ, die Fapui't* und Importangelegeubeiten und die ,Ver¬ 
teidigung* genauQt. Die diefbozUgUche AufFassuog des Mo* 
drovius ist noch eine durchaus mittetalterlicUe. ln England, 
dem klassischen Lande der Entwiokluug des Parlamentarismus, 
wild das Parlament durch das gairse Mittelalter hindurch als 
ein .großes OrafschatUgericbt'* Aufgefaßt. Gewiß nioht ohne 
Grund, indem das Parlament ,bis eum Ausgaixge des Mittel¬ 
alters sieh vorwiegend nur mit richterlichen Geschäften itnd 
Geldbewilligungen zu befossen hatte. Das GesetzgebungsgesdiAft 
als Rechtssatzung lag rorwiegoiid in der Hand des KOuigs, 
trotzdoiu durch die Ordinaneo Eduards 11. von 1$3S alle An- 
gologeidieiteii, die den Künig, seine Paniilie und das ganze 
Ueieli hotreffeu, nur ini Parlamente geordnet und gesetzlich 
fcHtgestclIt werden durfto^* 

Die Literatur gibt diese Auffassung sinngetreu wieder. 
Edw. Coko° (1&49—1694)^ bezeidmot das Parlament: 1. als 
Staatsorgan, das mit Recht begabt ist; dasselbe ist für ihn die 
große Kor]>oration des Landes; 9, als obersten Gei ichtshof dos 
Landes: si antiiiultatem spectee, ost vetuutisaiina, si dlgaitatem, 
est honoratisaima, si iurisdictionemi est cnpacissinm. . . . Der 

> Ob«n fi. 68, 

* Zsbörnwiki, 1. o. II, 8, 6. 64—118 

* OrioKovlui, ChlmAem 1648, p. 189, 

* HttAobok, Enflliehe« Bteetsreoht mit BerSokiiciinguaz der fUr SobetV 
Isad U&4 IrlAnd zeltenden Sonderheiten, Bd. t, S. 88&, 1906 (Hsndbueli 
«lee Cfre&tlieliea Reehteeder Oegenwart in UonogTAphien, Bd. 4, 2, llelb* 
l>aod). 

* Hatiehek, a. a. 0. S, 289. 

* Coke, laetttutaA, 1028, 4, p. 8| Hatieiiek, a. a. 0. B. 240. 

' Hatiehek. a. a. 0.9.17. 
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Ocdanko, dnß cl?ia Parlameat Oorlclitsiiof sei, 'wird ron ilnn 
der Rängen luterprotatiou der pürlamoutari scheu GescliH(taorcV 
nun^ und deu sogenannten ParUuueutaprirüogieii augruudo 

Dag:egeu ist darauf iiinsa^^disen, daß AUhusius innei'' 
liAlb seiner vierseim civilia iuia maioatatis unter nnderom foU 
gen des auseinandorhKlt: Gesetzgebung, Lohn* und Stinfgevalt, 
SieUerheitapoliaei, Kriegführung.’ 

IV. Nadi den obigen Erörterungen wird es wolil klar 
sein, daß der polniicl^e Adel sich nicht nur die subjelc^ve 
Freiheituphäre tatsäcUlioh zu siehem rerstand, souderu sie 
auch jurisüscli su formulieren vermochte (consütaüo ,nihil novi', 
.neminem eaptivabinius*, Steuer]mmunitMon etc. oto.). Darin 
btttebt der Oegeneats des polnischen ,goldenen Zeitaltoia' zu 
der Antike.’ In einem Zeitalter, das schon die magna clmrta 
hbertatum hinter eidi hatte, iet eine solche Aufstellung und 
Formulierung gar nicht eu verwundern. Die Tatsache, daß 
der Adel diejenigen, d>e er mit der Wahrung dieser Freiheiten 
betraut (Freiheit, QUichheit und Brüderlichkeit — 200 Jahre 
vor der fransöiischen lievelutiou!) mit dou römiechoti IVibiineu 
in eine Beilio stellt, kann noch niclit nie ein EinM'and gegen 
die obige Uciiauptung dienen. Der Tribuniis plehis war frei¬ 
lich in koinoin Falle ein Wahrer der subjektiven recht liehen 
FreiheitsspliHie (Uber den Mango! an juristiscli feruuliorieu 
Froiheitsi^echton in der Antike vgl. JoUfnelc an eben angege¬ 
benen Stellen); die Institution der Tribunen war eher eine 
sozialpolitische aU staatspolitisclio; oiu AnlittJigsel der Staats¬ 
organ isetion (mag er in der Praxis noch so bedeutungsvoll ge¬ 
wesen sein), in Polen dagegen maditen die ,Tribuui plebis‘ das 
Substrat der StAatsorganisaUoc aus. Insoweit erseheint auch 
die obige Analogie nicht als einwandfrei: Allem der Ueioliatag 
wahrt oder schafft nicht eine gelten de objektive Uoohtsord- 
uuDg, sODdern vor allem Rechte der einzelnen ludividueu; von 
einem anderen ,Kecbte' hatte jene Zeit mue sehr trUbo Vor¬ 
stellung; somit mußte ihr aucli der Begriff der auf die ohjok- 


• Cok« 4, p. 15j Hettchak, a. a. 0. 

• Qierk«, AUbniiu», £.27 N. IS. 

• Jellintk. SlaaUlviir«, 8. 800, SOI, SOI M. 1. 307. SOS. 


Aurlr6Ai Frieius Blodroviiu. 


149 


tivo NoiTiisotaang g:crichtoten Tätigkeit notvveudi^r^eise ab* 
^hoii. Auch dieses Fohlen ist wiederum selbst bei einem 
ModroTius, der ja das Qesets wiederholt als Terbieteude odex* 
g;ebietondo Norm auffaüt, naohsuweisea. 

V. Zaiu Sclilusse ist uoeh darauf 2 U erhiaevu, was bereits 
oben^ Uervorg;eboben wurde, daß dem Mcdrevius dor Begriff 
des objoktiven Bedites obejisowenig wio dev des subjektiven 
fremd geblieben ist Jenen hat er bei Aristoteles und der 
Antike konuon gelernt; dlosoa Idirte iUo die ]>oUcische Wirk¬ 
lichkeit. Er ist beider Reehtseleiuente kundig. In dieser lün* 
sicht n&liert sich sein Kocbtsbegriff dom modernen. Allein die 
boiden RecUtseloinento auseinandersubalton and lo^ch sioli 
gegenubersiiatellon, doau gelangte er nicht,* um so wouigor, 
boido harmonisch 2 U voreiuigen. Kein Wunder! Das Iet 2 te 
geUogt aucli nocli sehr schwer so violen Ueclitsphilosoplien der 
Qegenwart 

VI. Aiigeaiclits einer derartigen AutTsjeung der Aufgaben 
dos Roiclmtagoa seitens Modrovins' muß der Hinweis ßum- 
plowioa'* auf elno augebUoh vcu der geaotsgebeuden Gewalt 
des PArlaments haudeludo Stelle der ,£ inen das da* als irre¬ 
führend betrachtet worden. Oumplowioz Itußert sich uämlieh 
dallin: ,30 klar und deutiicli vorsteixt ee Modrevius, die Theorie 
von den Staatsgewalten darsustelleu, wobei er lüer nur die 
Militftrgewalt, ricbtorliclio und VolUugsgewalt vorfülirt, nach¬ 
dem er aehou früher vom Reiebstag, als gesetsgebendo Gewalt, 
gelmiidelt hat'^ loh habe nach einer soldien Stelle vorgeblicli 
geaaclkt. Nicht nur sagt Modrevius niebts von der geseta- 
gebenden Kojnpetena des lloiehsteges, sonderu in dom c. XX 
(8. Auf). XXI), dsA mit der Technik der Reehtssotsung Kich 
beschäftigt (logos emendare, Modreviua denkt hier an eine 
der juAfinianiscbeii Kompilation ähnliche Arbeit), will er 
diese Aufgabe einem ex omnibus oidinibus* gewählten, mit 


> 8 . U 2 f. 

* Hoeh ln der DUl of Ki^bU .«el(:t ^eh die VermlMliun; voa objehUTem 
Leadeerecin und aok^ekUvem Reobt dee BlDzeloea*. JeUtoek, SleeU' 
Ulkre, 9.m V. 

* Oareplewlot, OeacblehU. 8 . iSS. 

* OaniplowioSi «.a> O. 

M. e. p. 
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allen hUeliKton EUgcasclkAftcu ans^Btattoten etawMnriuui eiQ' 
rKumoii. Diose.^ &\\s minuti poriurbati»« nfTectibue» cjuam i’dU- 
quum homiuuiu genus au^auDiieiigcsetstc pliilosoplnscbe KoUe* 
^uin rUlirt luitaittelbar von PUto hei*. In jouer Zeit, die 
PUtos pMoemie von den 1)11110x01)11101*011116» Künigfln xnid re* 
gierendou riiilosophea (so a. B. dos IX. Kapitel 1 . Buehes 
der ,EmeiidAiido\ <Im von dom KUnlg handelt) als erlÖ^sondoK 
Wort aosali, ist oiu doiartigoi* Voraehlag; seihstveistAndlivh. 
AUo sioht der ReiohaUg ist es, dom die ^esetsgehiiug eu* 
gewiesen wird. Ferner schweigt sich Uodrcvius dorUhor aus, 
wer 4 w sein sullo, den die WaIiI den Kollegium treiTon wird. 
Inahesondero ist ok nicht der RoicUstag, dom das aasdrUck* 
Ucii aug:ewiesen wurde. Daß dom Kollegium oiuo Koinpetoue, 
•ndgOltlg die UerstoUung elnOH vollkommenon Oosetshuchen au 
vollonden, eingovKumt ixt, verKtoht sieh angesichts der Eigen* 
Mohatteu seiner Olieder von selbst. Foiiier bezeugt das auch 
der Vergleich, den Modrevius awischen dem Kollegium und 
dem deceroviri legibus sedbuadis as stellt; und weiter die Be¬ 
tonung des Umstande«, daß nur solelio MKuuei*, die er aus* 
drUcklid) logirtlAtoi'OM neimt, irnKtaude Kein werden, cliosor IiocIj* 
bedeutoudon Aufgabe gerecht au worden; ondlidi drr Um^t.'ind, 
daß die RitterxdiafC von dor Botoiligung an dioxoi* GoNnta* 
gobungnaibeit ausdrtlcklieh AaxgeNoliloMKen wird. 

In Betraofit koiinueii dlo luoliateliendcn Außerimgeu: 

Tales eoim luisse retereü et Legislatores, et dnris* 
peritOB qui et Graecis et UoinAnis loges i*ectü et ordiue 
scripseruut, et eaa posteriuti lougum victarAs eoiniueadanint. 
Üerte Aut ab hominibua eiusmodi aliquid constituotur ad per* 
petuituteni, aut a nomine aliu. * 

Ferner: Igitur, si placet, Uheremus hac logum emandandA- 
rum eura, lere quotannis redenute, lioiniaes equites: eisque res 
bollicae, tAnquam materlam quam trACtent, et in qua «e exev* 
ceaiit, relinquAinns,^ 

Ss verstellt sieh von selbst, daß eiu derartiges, aus der 
ewigen natürlichen Verauoh unmittelbar Hießendes Gesete* 
gebungswerk ein* für allemal uird Ofllügkeit heaiiaprucheii 


^ I. e. j>. 141. 
• I c. 
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kOouen (nd pci’|ictiiitatdm!). So ^’ii*d auch dfts Bodilvfuis nach 
einoi’ soiisti^ii log'iälatorisdieii TäCigkaiC kaum euta^ tretan. 
Dio^ Bpriclit auch Modreviiis ausdi’Ocklich aus. Somit liog;t 
noch di 11 Grand ror» &ua dom dio Oesctagobuii^kompctdus 
dem Roichstago ahgeht. Die Veroluung foinoi» die er fUr das 
oorpus iuris liegt, das uuge&elitec dev Antiikomieu, au! die er 
auadrUckUch lihnreist, und de^ Ulpiaiiischen Batzen pinnoeps 
logihiia aolutuB est, den er verwirft, dennoch ahoi' roaipiert 
wissen wollte, beweisen diesen Gedanken bei iliin indirekt: 
Keque iUud dubitanduin ost, jiiulUi ex legibus Honiaiiis mutuanda 
esse; imo voro ai <[uid solid! ot eoiistantis oÜicieuduni 
ent, via et ratio, quam Griicci motJiodum vorant tota ah ois 
suminouda est. ^ 


Drittes Kapitol. 

Der Reobtsstaat und solno Konsoqitcnzen. 

AüH dem Glauben an die ÜbennAoht do.^ Gesetzes * folgt 
]iot wendiger weise die Ühorseiigiing, dad oiii (*osotz, das mit 
der SittUciikoit in Oboroiiistiinmang sicli befindet, das liOcliste 
Out der OeselUohnfe soi; iu dieser Eigoimchaft müsse es allen, 
auvOrderst aber deiioa, die wegen iüror Stellung es vermögen, 
verantwortungslua dom Qesotae au wider su liandelc» über- 
geordnet sein. Damit ist aueli die Kotwoiidigkeit des ReeJits* 
Staates dni'getan; am deutlichsten Äußert sieh Modrevius fltr 
den Hcohtssumt an den Stellen, wo er die Ulpiaiiische, die 
Gosotaossolution des Tihioeps statuierende Meinung widerlegt: 
Cnin auteui liaoc de emendandis et eondoiidis legibus erunt per¬ 
fecta: tum ülud focioJiduDi, uo quid contra legom valero poasU, 
ne niAudatum quidem priiieipis. Corte oniin Uesp. neu arbitrie 
principis, sed ex legum praescripto adnuiiistrauda est* . 
mnlti priacipnm oenseii sibi esseiit imbeeiUtatis auae haben ob 
niedorgesebrieben siiamqne autoritateui de iuris antoritate 
pendero.* 


' I.e. p. 14S, t. 

* Ob» 8. 77 r. 

» !. 71, «. XX, C, t», HC. 

♦ I, f, p. 147, 
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D)$ mensclilicbe Vdreioig^ung müsse, um intakt erhalten 
SU ?rordeo, von einer Person regiert werden; das wollte nncli 
die groGe Aus&lü der Mecsdien. Deswegen sollten die Könige 
wissen, daß sie des Volkes wegen bestellt sind und nicht dae 
Volk ihretwegen da sei.^ 

Der ßeclitsstA&tsbcgriff des Modrevias weicht somit von 
demjenigon dtf lilitlel&llers erbeblicli ah. lüinerseits maclit 
Modrevius den König darauf aufmerksam, daG legum feren- 
darum potestatem n Rep. sibi trihutAtn esse: easque se ferro, 
Reipub. euiua personam gerat nomine,’ Andererseits liebt er 
ausdrücklich liervor, daß jode, also auch die gesetsgebende 
Autoritae de iuris antoritate pondat. Ober die mittelalterliche 
Auffassung, ,die dooi Staat der Reolitaorduung gsgonilber oino 
nicht bloß unfreie und dienende, sondern eine freie und herr* 
flöhende (woim auch boschrKnkt)’ Stellung^ einrKumte,* wußte 
Modreviui mit sei non naturrochtlicben Ansclieuungen sidU hin* 
wegsusoteon. 

Mit veiugen Äuenabiueu war su jener Zeit diese Auf* 
fasaung dlo Uborwiogonde. 

Die Bedeutung dos Uechtsstaatabogriffos des Modroviiis 
tritt mit \‘ollor SohKrfo setnge, wenn man ilm mit do)i korro* 
flpoiidiorondon Auflftlbnnigeu von Grotiui Torgleieiit Orotius 
rAujut dom Pursten xwnr oiuo Organstcliuag ein. indom or 
meint, dfü^ die in^ititla obensowenig fUr den loctor wie für das 


* Sine lili (rsgibMfl) mcUmk boininum InUr ipm dliUurna «jim uou poMett 
oului quldtm SMiitMii coMiMTindM oAnw, potAAil uolui 6 reuUüudloe 
exp«UU MM Tldfitnr. (jiMoiobMDi itulAnt regfli, «« popnÜ mum, Qon 
pojiaiiim pKpUf ijiMi o«M oonfltUulun). Nur lu S. AuO. i. 1, o. X, 

p. 80. 

■ Kur in H. Anfl. I.It, o. XXI, p. ISA. 2s ist tm dl«ietii ?AM diotliob 
«rflielitlldi, äsQ äsr lUprSsentttloflsgcAanko Uodrerlni k«iurswrgs firs 
Im I>ontsehl&nd «atbrAnste aueh tu jfoor Zslt rin 8k»U Obsr Cm 
wMbr« Subjskl dar fltAAlsgewBll. Qlerka, a. a. 0. B. flj Rot {AbbuiKl* 
lung«n, B. OSS) mslot dAgogOh, ds8 fDr polnieclio poUliMli« Redurr und 
SehrifBUllsr der KOnIg kein B«prb»nt4int Om BlaAtrs loin snllte. V’gl, 
auch Pstrycy, *. a, 0. 8. fiO. Der Ebnig Ut TrJlj?er nlobt nur loinor 
eigeMon Person, losdera der ganson Biedi . . . «r Ist ein KOnig nur 
>Bwr«ro. inwiefern ar die reepublicA enf sicli trJtgt. 

* Gier ko, Alüiujlus, B. 086 If. 

* 01 erbe, a. e. 0. E 860 . 
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Volk ukorflussig sd,' jedudt deckt er damit k6ic^3^«^egs ^io 
ModrevicB, da(i die histitiO; die mit der Vei'iianft im Einklau^ 
Kick bofinclet, dem Volko aucli eicoc AcsprucL auf eine ^e- 
hllrig^e Aa^Ubucg der tlhei^tr^^^oneii Gewalt eiiu^äumt* Mit 
Recht meiht QrotiuB — erwiderte Valentiaiau den 
Soldaten, die ilai ziim Kaiser erliobeu hatten und forderten, 
er niclit billigte: ITt me ad impeiaudum vobis eli^eretis, 
in vostra situm orat jiotcetAte, o miHto»: nt postquain me eie- 
gistie, quod potlstie in moo e&t nrbitrio, non rOKtro. Vobis tan- 
quam HiibdlÜH cuin|ie]lit parore, mihi qune facienda sunt eogi- 
tare. Gowiss: ab initio ost voluntatis, posten vero effeetum 
Labet ncccasitatix.*‘ DIcmo TUohc wird unter Zuldlfenalune ron 
diirekaiiN NcholnatixcLou Konatmiktionen ^laiiblaaft su maclien 
\' 0 iv<iicLt. Kiu SclioloMÜlcei' edor Olossatoi* hktte fdclierlich nichts 
in den Analogien, die den Abanlutisnius au rccUtfeitigec be- 
Al>»ioLb'gten, autöHHdtsen: Uugeaolitet de»«3en, daß die Frau sich 
einen Maini wlUdt, inllsio nio ihm fllr immer gehoicUeu; nach 
dem rliinisohon nnd jUdiseltou Reckt kann jodor Mensch in die 
]*rivatMkla^xroi »dcU kegohoii, gleich Fall m kiinno dan mit einem 
Volke geKchehüu, und zwar «o, ünli oa dem oder den Herr* 
echorn dio Regier angsgeu'aU illK^rtrlgt, ohne sei bst etwoe davon 
Knrtlckeubohalten.,— Kino reine Sopliistik. IJir ist die 2 week* 
LewIIUte, rein iiitolloktualistiache Konstruktion dss Modrevius 
himmelhoch Ukerlegom^ 

Oi>on‘ wurde schon hei vorgohoben, daÜ Modreviua der 
juiiKdiktionclicn lletlltiguiig dos Staatos eine xelir große Bo* 
deutung oiiirltumt. Auch das Gesetz Ut ihm vor allem etwas 
für das Gericht ^^orbind]iohes. Ks ist deswegen begrdiflich, daß 
liehen den guten Sitten dio wuhlorgauisiorte Oorichtabarkeit 
als ciu QrundjiFoilor dos besten Staates, der someiiioits nur ein 

’ Qrotlui, U« Ulrft b«hi, PralAjpUDina 81 . 

' Tl«lloiehl trKfl dab»{ dl« TatSMlie ftwliinrniiifieii Sebuld (d{« unt' 
•chAidtnil« RoK« kommt ^wlß dor polili«cli«ii T«ndeb» su), daß di« 
au«fülirungi.*n des Urolin« (vgl. yreloftaionA) llbsr dAi (foganMillg« 
)'«r]ilitn{s dd Garochleii, T^QCsIlchon uod Vernlinftison ilufianl widsr* 
Sprnclisvol] sind. Bei Uodroviut dn^eg«n liod si« io dioisr B«8i«hun^ 
«iowAodfrsi. 

* Grotiu«, 1.1. c. m, » VIII, n. 

* obea 8. 118 IT. 

* 8. 1« f. 
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RecUtsytoat sein U&nn» au^estdUt Tribus in rebus Keip. 

srdus Gt di^itae positA videtur: in mornm honost&te, ludi* 
eioimi soveritate, et in artiboa beHandi.^ Darüber, welche 
Dedeutun^ die Hecliteprechung; für die Aus^estaltao^ des Sou* 
\'erftuiaktibeg:riftea des Modreviun Latte, vgl. unten S. l(>7. 

Die Mitte des 16, Jahrhunderte ist ehoii der Zeitpunkt, 
in welchem die Idee Jee Ucclitystaatee durcbsudriog;eQ beginnt. 
So betout Vaequez, daß der Fttrst den natdrheheo nud poei- 
tiren OesetzoQ unter wo rfoii ist;' Goniianne hebt ausd rück) ich 
liervor, daß prince}>s le^ibue solutns noa est^ uew. FUr Olden¬ 
dorp, llemining und Winkler versteht sieh daa ohne vei* 
terw.^ Nicht minder Auch für AUhusius, der die FUreteu 
,nur Als Verwalter* »lamaU et minietri*, als Mandatare, die 
fremdoe, niclit eigenes Recht handhaben, betraelitet,^ ,Gin 
anderes VerhitltnU als eiue dorvtigo Vullmacht der Gesamtheit 
ist tur eine legitime^ Herrschaft undenkbar.*^ 

Aus dein KeehUatAatsprinsip werden von Modreviut su* 
gleich die wiclitigsteu Konsequeuzon gezogen, vor allem die, 
daß alles durch das Gesotz Postuliorte auf dem Gerichtswege 
Noilo geltend gemaeiit werden kuanen,^ iu ^»ecie die gericht* 
licJic Vojnntwortliclikeit derjenigen StAAtsfiinktionttre, dio ihroji 
OJiljugenhoitoi) Aloht geliUilg (foiiUgo leisten, Die Vei'untwurt- 
liclikeit ist kriiniueU und qunliüzicrt, wobei deu RicJiteru das 
Vcrhilugen dor Todosstrafe uuter gewissen UiostKiidou vindi- 
ziort wird,* 

Um Aber don Weg, den der Staatsdionst den Beamten zu 
folgen au'iogt, dos Austoßce nacli HSglicbkeit frei zu maoliou, 
solle die Exokution (oioht dio Bxokutivo, wie Qumplowioz 
irrtümlich anuinimt) von der Rechtsprechung getreust bleiben: 
i^eete illud constitutum eat, ut de quo a iudicibns secteutia lata 


' L UI, p. le. 

' {C»lt»nbprn, 8. J?6. 

» Ä. «. 0. 8. Ul. 

* K«U«oborn «o e«n •at»pr<icKiodeD 6t«|i«n. 

* Qi«rkt, S. i$. 

” 7oa &iir daroh sperrten Druck b«rroi'ge)ioh«n. 

* Ib. & 89 . 

* Jslllnclt, Sjncm, 6. 89. 

' ). 11, 6. XV, 10, p, 197,10, p. 188 d* ludielb. ct indiola 
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&i%, iil aUi eser^uantur. Quo Gumx minus laborftbuut 

ex iuridia ü qiu vw ab aUu< iudicata^ perflcidiiti co faciUua 
exocu^oiiibiid fioos impouoiitur.* 

Ferner udrd im Slmie dov (iowaltenCrennuug die vUUig^ 
riuabliHiig'igkeit dor Justiz cuergiscii befürwortet; gloicUfalls 
wiU Modror ius die Jurisdiktion dem Uoichstago voraa^ wissen,> 
DaO es sieb abor hier ebensoviel um oino Sutlnstuiig des Paria* 
meuts als! uni Bcselilouufgung des Qerfehtsrorfahrons liandelte, 
selioiat sicher su sein. 

Damit urroicUt auch Qio Qoivaltouteilung dos Modrovius 
ihr Du de. Von einer modernen odor aristotolisoiieu Auseinaiidoj** 
liaUung ist boi Modrovius niclit die llode, und Eirar dosirogon^ 
weil ihm das RowußUisiQ oinor ponnanenton Gosetsgebungs* 
tKtigkeit ahgolic (und boi ihm nicht untorschohon u'erden darf!), 
iia Gcgonteli durch dio Herstoliung des von ihm erwHnRoIiton 
Qosotshuclioi, wolchoa ewig uuvor&udorhcli bloiben soll (iustitiao 
rogulam unam cmmo opoi teat, i|ua A0<|iuiin ot iiu4uuin iudioontur; 
oani Autein ot porpatuam ot coiistAntom),^ wird soiuer fdoo uaeli 
jode legislatoi'ischo Tiltigkoit ontbolirlicli gcumulit. ^Vnsdrdok* 
iioh darllbor su Kprochen kiuniiit Modi'ovius rrolUoh Jueht; 
iiumorhin lassen dio oben* aDgostolltoii JDrwilguugen eine Oer* 
artigo Annalimo für recht wahrseheinlioh orschomen. Dinen 
Modrevius' ÄulTASHUiig naiioBtoliondoQ Godnuiton dudeu wir boi 
Urotius ausgesprochen.^ Gumpluwlos'^ hiogogen ist bereit, 
Mudroviue eiuo vierfache Auseinandorhaltung dor Gew Alton eu* 
Kusciiroibon, dio nHmlieh neben den ch^i iieiito Ubliclieu.uueli 
die Koninmudogewalt besonders orwltlmt. Das trifft nicht eu. 
Ausdrdoklicli horvorgehoVoii ist uur die Hoclitepveclmog und 
die geriohtUcho Exokutiou; beide seilen getrennt bloiben, Mohr 
finden wir uiclit und angesichts des Standpunktes des Mod re* 
v\iis konnte man schwerlich von ihm mehr erwArton, Dr nnter* 
scheidet swat die vegierendo Tätigkeit von der rechtsprocheiidon 
(magistratue lus dicentes ot praefecti <{ui imporaudi liabeant 
potostatem;’ ferner: sunt otiam alü, Qui nec lus dieant noc suis 

• I. II, 0. XVIII, 1*. 180, 

* Obfiii, 8. HO. 

• 1. II, c, XX, S, p. I4Ö. * 8. U9 ff. 

" Qrodns, Do iut« ImIÜ, ProlK^mtnA 30—98. 

* Oumplovlcs, GMcLicliie, 8. 160. * l.ll, e. 11,4, p. 103. 
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sentantiis ciiic^iuam stAtuaiit: se<l quod «b aÜle statiitum ost, 
exequnutur et periiciant},* aber nur nebenbei und ohne clarnus 
Kon$ 0 (|aeD 20 ii 7on irgendwelcliem Belang zu sielion. Die p. lOd 
or^äbnto Unteredieidung %riird6 nur zn'ecks HcrTorhcbung der 
Kotvendigkeit der Besidonzpfliclit fUr beide Boomteukategorion 
auigee teilt 

Eben dureh sulche Qedankeir geleitet, sijricbt sich fast 
die ganao »eitgenUsBiscbe Tviteratur Polens für die Elonohtung 
eines Tribunals und die zugehörige Exekution der Urteile aus.^ 

Die Theorie Westeuropas zur Zeit des Modrevlns kennt 
Bclton eise der enoderneu gleichende Trennung der Oe walten: 
50 Bu oh an an und Eookor nach euglischer Lehre.'* Jener 
betürwortet nnoli die Unabhlkogigkeit der Rechtsprechung, was 
jedoch bei Hooker nusbleibt (ib. N. 102). 

Vierten Kapitel. 

Die liekre von den Sinatefovuicn und Verwandtes. 

Wurde die Wohlfahrt der Staatsangehörigen als dns höchst« 
uiul m&ßgobetidsto Ziel dos Staates aufgestollt, so orsclieint ch 
ganz koiisc<|ue:it, daß rnnu aticli dio bh’ago uftol) dojj) Zwecke 
ticj’ Staatsgowajt und nach der Art und Woise Ihrer Ausübung 
oluht ohne Lösung iKdt. Tn einem andei^on Zuaaisoiosliange 
wurde dargoitellt, wie l^ludrcvius den historischen Proseß der 
Eiitsteiiang dos Staates sich denkt. Hier soi die Reohtfertigung, 


M. I, 0. XII. [u iS. 

* Üärikl DAinl Mgar, dcQ wcS«r 6li:e biitdt, nodi »iji Suat (1«& asder«u 
al«l«li9uj «i« kuonen d««w«g«n «ueb koiae ftelob»)) Ans:«le5«nli9l(«Q 
boMrs«o. Ca «•( tomU ktuoi (nOsUoh, ilo* Letir« üb»r dl» Zubl dar 
T«irc. in dl» der Hut Ata K0ni9r»loli«i eerfliedort te«rdon •»!), su 
liefarn. Qdr»kl versuQlii dennooli ein» ilebinfAolie Teiluüg dareheu* 
nUiren, 

* Glerk«, Altliuiiiu, & IST. Auch £n^«Ib»rff, Oeoain, P»(rue de 
Audio u, 4. niaekea dl» flr dlo Monerehto bestriUon» Trenniinj von 
Qel»t^»bQ139 uad Vnllelehauf »uio KrUerSuni der Kepubllk. — Gierke, 
GcnoeewiJcbAfUrecht, Cd. 3, 3, $16, R iSS tt. tSG. — Htraliius von 
PaduK und NikoUas Cua»B)ie e&t^viek»ln lo ,doio Puokl« dar prin* 
»ipiellen SobeUluog der s»eetsgebeudeu aod der vollslelieadeu Oa«elt«ii 
modero» Qedeokea' (a. a. 0.). 
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die er der ]Ieri’ac)ter|;e7alt suteü werden ließ, die jedoch der 
Staatsbogriff des Modrevius nicht iarolvierte, mit ciuigeu Worten 
%viodorgngeboo. 

Ober die Lehre von den SUntsformeu handelt Modrevius 
im c. 11 dos ersten Buchoa. Auch iiier schließt er sich dom 
Aristoteles bis anl die ExempUfisierüng: Jedoch läßt 

eich Modrevius auch bei dom faet wi^rtliohcu Abschroiben eine 
wichtige Unterlassung auschuidon kommen. Indem bei Aristo* 
tolos die Einteilung der Verfassungsiormen nach den Ver* 
scUiedetibeiicn der Subjekte, denen die SouverftnitiVt auatoht, 
ei'Colgt (,dle Staats Verfassung richtet eich immor darnach, in 
^yes6eu Kamen der Staat rogieit wird, und der, in dessen Kamen 
dies gescbieiit, ist der SunvorHn dos Staates'),* uoterscheidet 
Modrevius die Stantsformon nui* pro eornin qui iuiperant va* 
rietato.^ DemgomHß monarchiam, giibornationem ualiis appel* 
iant/ . . . oligarchiam, administrationem paucorum .. . poUtiam 
potoatatoiu plurimiim. Von dem Standpunkte des orsteu SaUes 
aus erklärt Modrevius deu rnmisehon Dildator tUr einen Künig 
(qui oxeopto, quod ad teinpus iiuporitabat quid aliud quam 
rox erat? I, 1, e. X, p. 40).^ — HiusichtUcii dieser s wie eben 
Aristoteles und Modrevius obwaltenden Verschiedenheit in 
dor Ausoinandorhaltung der Staatsfortnen erscheint die auf 
Arietoteles sich besiehende nachstebeude Äußerung Kots als 
durchaus falsch. Kot meint u&mUch: ,Er (Modrevius) li&U sich 

' D«K9nd«ri .PolUik* Uh 7, 1870«, fO ff., S. ]»; Susem^Ll, iiA, I, S. 197 
lu T«rflcl6han, 

* 111,0, 18780. 10 ff.; SuAtiDlUl, B4.1, 8.881 und Ib. 1878% 110. 

* jj. 11. 

* D«r unb«kjiniit6 Autor d«r Unterreduni; vom Jtlire 1004 d4floi«rV dl« 

UoDAruhle Ahini« wi« Fidelui: «i« ««i ,ein« roipubliQS, ln w«)ohAr oin 
einsig^r rtflerV (BemljovrSki, Wofw«iMr, S. 08S). Die IJ«rr*oli»n 
•iii«r PtrwB, «tl «i» Io olnom KCoigroich Odor in FOmtc&cum, 

btlßi |riMbl«e]i MoBAroliio (a. «. 0. 8.1088). 

* Aueh Uommion (AbrlO rUmiscb«n 9UBt«Nciit«a. 3.109) hlU u»tk* 
wUrdigerwoii« dl« rbmli«ii« DlhlAlur fUr ,9ine mopwdiijcb« loitituUon 
iuOBTliolb d«r r»pul1lkAal«eheii OrAouMS*. IdeullMb P«tryey, B«(l»Ur 
iSfflllleb«r Sebwlerlg;k«il«o, IcUt« 8«>l». AnlSlUlch der lußeraogf d«» 
Uedreviu» (Iber dl« DlkUtur und der usun (8. 100 V.i) aafefUbrt«o 
Ueinanf di««M Ober lra«^Q«>n menarebi«« hUt Aueh Kot ^rondle« den 
MeüreviQ« für eloea MonArohteten (AbhAndlun^s, S. 810), AU&er, w«du 
inntt bi« heuU noeli «n Uudrr.eveki« Defioilion der U«tiAr«lile (Mthfllt. 
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Z. AbbtadSuBj: UftHniak. 


Ai\ Aristoteles in äer Cbaraktenatfk und ia dei* Wortung dor 
giiteii aad scbloeUten Suatsfonucu bis su einer geirissen Übei*- 
tioibung.' * »Die AuseinaaderbsltuDg der Kegiorungsfornien 
mäß dieser Norm (»b der Zebl der die Regieruugsgewftlt aus- 
Ubeadeu Pereoneit" bestehend) hat Aristoteles am s^stematiscli* 
aten auagearbeitet . . . Diese T^ung, obgleich oberd &chlicb, 
als nicht auf der tats&cbliefaen Orgaaiaatioa der AosUbung der 
Idicbaten Staatsgewalt, sondem au( ein inßeree Ziehen geatUUt, 
ist üirer Znglaglichkait halber au in allgeffieinen fiigentom ge* 
worden. Zur Zeit Jean Bodias war sie anmitastbar/’ AWtiiX 
was Kot hier dem Aristoteles sium Vorwurf maebt, das trifft 
jedoch nur fUr Modre^ius su. Dad ron Aristoteles gerade 
das Entgegengceetste gilv besengt wohl ancb das obige Exserpt 
AUS der »Politik'.* 

Nachdem die Hauptt/pen und ihre Abarten auaeiuander« 
gehalten wurden, beliaodell Modreriui die Frago» welche ron 
den genaonten Staatafonnen die beste e^ und entscheidet sie 
Ktereotyp im Sinne einer Kombination aller drei Formen. OptU 
muin vero Reipub. statum illum perbibeot» qui ex tribus ilUw 
geacribua pormixtus sit: regnli, optiuiatc, et mvltitudiai^. hoc 
öst, in quo rogta virtute omnin lencantur: opdmia viriN siunini 
liünoi'ee tnliuautiir: oujinbua cx ne<iuo cainpu« paieat et palaestrn * 
nd virtutix budem et glorlam.’* Qelogentlicb dieser AuÜoruug 
wird es swoekm&Uig soin, auf den Umxtood binsuweiseo, daß 
UudreviuR die Ämter dennoch alt fOr den Adel reserriort 
orkl&ii.* 

Aux der Tatsache, daß Modrevins die kombinierte Stante* 
form als die beste hinxtellt, resultiert auch die Ketwoodigkeit 
einer o&herea Hechtfertigung der Einselgowalt da^t Königs. 
Dos fahrt Modrerius in e. IK und X dos eniou BueUos aus. 
Die fUratUebe Gewalt, meint Modrevius, quam tuaxliue diviuam 


'Kol, Abba4Ianf«A, 6. tSS. 

* Kot, abhu4)«Bfn, 9. ttl. 

* Aaoh Ooaport, QriKbkob» Ocakor. Sio« Ooookiclilo Sof 
Pkitoo^bto, Bd. S, 6>a$St Di« wiftoebBAIielie Oruedlof« dor rttnehi«- 
dooen Sustsformes wird aaeUrtoklua teteel, d«i Irlodo ZabloBTOrhÜiuio 
hob« «iai Mislicb »«kK«dlre Dodeatnos. 

' p. 11—ts. 

* Ob*D S. SS. 
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QüfiQ pntandum o»t Doi enini, <[\n uuus totius orHs r%z est, 
imAgiiiem in torrn exprimit.* Diose TntftacUd Lat die Bedeu¬ 
te daß sio <lio Eiii2olfd\v&lt dos Königs reclitfortigt, v*eii 
nemo potest eaui ]>otostAtoiii sine inultis et maximis vii’tutiLus 
relieitoi* gororo. Et hooc causa \'idetur fuisse, <2uaiQobi’eni 
lioiniuea o)ha jmroro uui coeporlnt, Paiicissiini oniui sempev 
orant in oiuiu itejnib. <{ai reliquao iniiltitiKlini multuin viituto 
jn'Aestarent, iCatpie Qiiom niiuin oiuniuin pnidontL^sioium et 
iuetiB^imiiQi indicabaiit, 6 iim<juo de tota Rep. beno inoreri pi^so 
spsiabant, ad eum iroporiuiu doferi^baat.^ Man »iobt also, daJl 
Modi'ovu;! iw dcD eben angefuUrten Stellen nicht so viel die 
politiacho ZwockuiflßigUeit als ohoi* die eittliclio Rechtfoi’tigung 
dor FUi’steiigowalt darzustoUon bo»<ti*ebt IaC. Wie lehon or* 
wälint, wird dos oratc Moment in einom anderen Znflmninoii* 
hange bebaiulelt. Die Reol^tfortigung aolbit wird wiRdoriim 
im Sinne des loitendcn Gedaukoiis dos ernten Biicbon und den 
gaiiKon Welches A'ollbracljt: es wird hier iiAnilicb auf die Post' 
Stellung der Bedeutung der Koiknti\i» des Guten und Soltlocbtüii* 
und auf die Scliwie^ugkcit, diene Kategorien au ermitteln, ab- 
gosolieu. Feiner wird der Überxougnng doe Modrevlui Uber 
dio uotweudlgen Attribute dos Ftirston mul der Tntsaelio g:e- 
n\aß, daß ,die Vorfal»ren nicirt \ a, sundorn außer uns lieb be¬ 
ll uden*, dio Erbmonavehie mißbilligt und das WaldkOnigtnm 
als dio bessoro Btaatsforin dnliingesteUt. Mau nmß zugeben, 
daß der Oedaukengang des Modrovius gans folgericlitig Ist und 
daß Ql' mit seiuou durclians soitgejullßen AnscJmnuugOQ über 
die KoUe, di« das Bewußtsein des Outeu spielt, sieh gegen die 
Waliluxcnarehie weder ausspreehen konnte noch brauchte. 

Die pölitifclie Zweckuiaßigkelt der Eineelgewalt de»t Für¬ 
sten weist Modi'ovius felgenderniaQou nach: Dio wiclttigsteo 
AogelcgenUeiteu des Staates zu wahren und zu besorgen ist, 
wie schon heiTorgehobcn, oiue Ubor&us schwere Aufgabe, und 
zwar in so holimn Maße, daß haboiidum est, neminciu nnum esse, 
qui vol consiUo, vel operis suis totani Bempub. sustinere possit.* 

' c. IX ijrineSp. p. S7. 

* c.lX, 1, p. 87, 

* lt«x MUterAtDi «H c^UAn Mions «oronaui». 2&bi>rovr«bl, 1. c. H, a. 

* e. X, p. Si'. Identkieb di« ,VrDt«rrBdnns vom Jahr« 1071*. Bciobowikt, 
Weg\T«i«0r, 8, 1088^ 980. 



160 


S. IbbMdJmJtpi MaUnUk. 


Destregeo poteetofl multorum praestanti virtote «tprudentia 
mzi debaat.* 

Jedoch itt wiederum d» Regierung mehrerer eb«Bo un- 
möglich wie nnerwUBBcbt ünmttgüch, iodera auch die Hen- 
Schaft einer angcseheoen Mehrheit toh PexMoen ^ren amt- 
Uchen Aufgaben eicht gerecht werden kann, wra sie eicUt in 
ihrer HerrachertHtigkeit einer Peraon eieh Ihnlich stellen.» — 
UuerwUuacht ist die Hertsebaft innrerer deswegen, da es 
fadUuB uuiui imi>erio paretur, qnam plufimom: faciUns uniua 
iinpetus et refraenaDtar» ei ^go non oportet ruentee retrahontur, 
quam ooltorom. Aeqnnm itaqne ywnm »t, ntunus quasi caput 
aliis membiTS, quod facto commodiamintim iustiMmumque esset, 
praeecriberet» Deswegen aeqoum rUum est, ut ea (re^a 
potestate) onus Eongeretor, qoi ipee omnee r^eret.* Dem ist 
es anch »ususchreiben, daß die römifebe Republik, die naclt 
Tarouiniua die köaigUcbe Oewalt wie me Seuche Terabsoheute, 
dennoch Anguatus snm Sourerto erwUhlte, nachdem sie die 
UüfullagUchkeiieo der Herrschaft rieler erfahren hatte. 

Dem schon erwähnten Umstande aulolge» daß es niemand 
gebe, der aUein imstande sein würde, der SuiaUleitutig geroclit 
gn Morden, «nd neben dem nicht permanente« Senate noch 
die ständig eaogierondei» seeatorischon Kroarlte uneothehrlich. 
Dieser Forderong liaben anch 1575 die henriiianwcheu Artiknl 
in der Institotioa der Senatoren residenten ^•öllig Genüge geleistet 


Fünften Kapitel. 

KrUiscUea nur Mod rer Ines eben Stnnlarceht sichre. 

Betrachtet man die ÄnßenmgeD des Modrorius Uber das 
Wesen dw Stutes des Näheren, so steUt sich heraus, daß er 


i p. as^o. 

« Ad«9 Bce popeUrii we »pUvatiia •dninUmie munui taum tuerl 
dUI qwHl »ooerebi» pfiaeai isdut. >*o? in 8. AaH., 

e. X. 8. p. .18. 

« p, 40.1 

♦ I, <L 

* DicMr AbeaU nsr Sb S. Aua, p.4C. 
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di3ui Momcntö clor Staat6g:6wftlt^ ab der diff(}reatIo flpeci6c& des 
Staates» die aliergoria^te BerUekKiehtig'an^ sutell Trerden Heß. 
Die StaaCsgeTvalt als eia auascliHeßUehee Attribut des Staates 
wurde rou Modi^ovius keiuesAregs (ibersehea, obgleich wir sie 
ia dem e. I des evstea Huches» dos Uber das Wesou des Staates 
handelt» uiclit erwHhnt hadea. Wie die Staatsgewalt, ist auch 
die Souvcr.luiUt in den Erürterungeu des Wesens dos Staates 
uuberilcksichHgt geblieben. Daß aber Medrevius des Wesens 
der Souvcranetüt sicli gaos bewußt und die Vorstellung, die 
er \'oi:i Üir hegt, unbeachtet ihrer Besonderheiten, eine durch* 
aus luoderne ist, steht fost und wird unten (8. 167) zn er-< 
weisen sein. 

Auch in seinen weitei«u gelegentlichen Äußerungen, 
iinmerlun mit awei recht bosei ebnenden Aus nahmen» schweigt 
sich Modrovius Uber dio Staatsgewalt ebenfalls aus; es sc3iGD 
luer neben den früheren, obeiv (S. U2) angeführten Zitaten 
noch die Calgoudeu wiedsigegobon: 

1 . Uospub. neu aliud» ejuam oomuiuuiii »innlum lioncstas 
et utlUtns ONSO videatur.^ 

2. Ssd hoc oinen Deus obruat: ln Imnc^uo mootem uni« 
versum Ec^uostrem uidioem iupollat» ut illi sui ainoro post* 
liabito, univorsain Uompub. hoc est cuines liomiuos in Imc vitae 
sociotate uobiscum riventes, complectantur: omnium curam 
Buscipiant: omniura vitas, commoda, dignitatas tueautur.^ 

6. Omni 3 de Bcjiub. quaostitio tribus» ut milii videtur, 
partibui potissiuium conti uotur: <{uao si bene eonstitutae sunt, 
Respub. bene erlt coustituta. Earum i^uidem partium una per* 
tinet ad civilem hanc bomincin Inter ipsos sccictatem admini* 
straudom, tueudam» ot dofendoudam: altora» iu religione Del 
itninortaUs pure castec^ue colenda: tertia, in iuventute recte 
iustituenda et erudionda posita est^ 

Die Unterlassung, die in den eben angefUhrteD» wie aueb 
in den früheren Zitaten sich wabnehmen läßt, rllbi't davon 
her, daß je nach dem Zusauuneuhange, in welchem Modrevius 
den Staat untersucht» er immer ein anderes Moment hervor* 


> ), I, o.u. p. ti. 

« 1.1, e. X, p. SS, ed. III, p. 4S. 

> 1,1, c. lll, p. iS. 

SlUiOftW. 4. »bll.*>il*t. ZI. ITC. Bd, lO, Abb. ll 
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^Abb^adlatg: 


^Iioben irissen viU, Qod nar dieses wird von Ihm in der je¬ 
weiligen Betreditiuig mit berQckuditi^ t>ie sonati|;en felloQ eo 
ipso liiawe^. In seioeo SueiedefinitioneQ will Modievius vor 
allem folgendes betoneo: den genessenscLoftlichen Eomtehung;8* 
p rosess des Staates, dann die Glückseligkeit, als den dem 
Staate immanenten Zweck, endlich die Tatsache, daß die 
samte BovOlkorung di«eer Glückseligkeit teilhaftig sein soll. 
Diese Uomenie sind es aaebi die Uber des Inhalt seiner ver- 
scluedenen, deswegen aoefa recht einseitigen Definitionen ent* 
scheiden. £s sei bemerkt, dafi aach dieses Yorgelien des Mo- 
drevitu dem d-ristoteles entlehnt worden ist 

Kommt Uodrevins aber darauf über die Staatsgewalt spe- 
siell SU Bi>reclien, eo enrihnt er sie aatdrUcklieb ids un Elo* 
ment des Staatsbegriffes. Die Staatsgewalt wird von Fricins 
folgondermaden nameotUck bedaeht: Horum triuin (pmdentiao 
dico, affcctum sedatomm, ot poteslatis) coniuocUo, salutem 
affort Rebuapab., dlrnlsie, pesteiu ac ]vemieiem.^ 

Aneh die folgeude Stelle, in der jododi die Staatsgewalt, 
wenn lucbtanadrUcklidi, so doch iinmorbin beraeksiditigt wird, 
ist in diesem Znaammonbango von Bedeutung. Trikus io rekus 
lieiji. sftluK et dignitBM j>usiu esse ridelur: in njorum houestAte, 
iudicioruin soveriuto ot in artibtu bollaudi.’ Wcun mau »ich 
vcrgogcuwKrtigt, woieJio Bolle und Godeutuag der riehtoi'lidiou 
BoUltigung des Staates ron Uodronus sugewiaeoa wird,* wird 
mau kaum sweifolo kflooMi dafi di« Reclitsprecliuug liier mit 
der StonOtgewalt sdüecbthoi identiseU isL 

Dio oben (S. 161 f.) wiedergegobonen AusfUhruugon von 
Modravius, die die ,&oaveriaotät* des Flinten mit Kaohdruck 
nur aus dorjenigea des Oeeotses ableitet, siad einwnsdslrei. So 
meiut Jollioek: ,StaAmgeira]i ml... nicht Gewalt sehleelitluu, 
sondern innerhalb reditlieber Schranken geübte Gewalt und 
damit rechtlich 0 Gewalt** 

Daß Modrevius von dem Zwaop als dem die leges den 
moi’es gegen über Änsaeichneaden spricht, ist sehou oben (S. 188 ff.) 
berrorgehoben worden. 

‘ App«fidu, c. I, p. ees. 

> (. £, e.ux, p. J3. 

* Obia & 140 1 

* Jtllaatk, ailsQtB«lM SuMi1«kr«, 3. $70. 
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Dm l^chlon (Uf direkten UetvDung der Sunts|;ewa]t, als 
eine» SlemeiiteK des Stnnt<)beg:rirre<i, ist su jener Zeit allgemein, 
und in dieser Beziehung ragt Modrevius Uber die Zeitgeoesseu 
nicht hinaus. ,D6r gauzon mittolaltcrUclien Staatslehre fohlt 
die klare KrlceimtDi^ der StnaUgoTralt, als eine» wesentUchen 
StnatKolomontes.'^ »Der nsturrechtlichen Staalslelire . . . war 
der Staat nichts al.s Peraeuen’f'erhand ... in keiner der . . 
Staatsdodnitionen von Bodin bis Kant (wird) dos Gebietes 
bJrwRbnung getau.*^ 

Ks sei orwilbnt, daß vir bei Potrjey, dem poluischen 
Koiniuoutators des Aristatelos, wiodorholte Ilinveiseauf dio Staats* 
govalt, auf dos Eleuiont dos Staatsbogriffos, finden. Iiu 
0 . TV der ,Beilagen* zum zveiten Buche der ,Politik', welches 
doii Titel ,Was ist ree imblieaV' trlfgt, ist unter anderem folgeii- 
dos zu lesen: ,Res publica lat niclits audorea als eine gewisse 
Stndtregierung* (rz^d miojski),* »Ebenso wie der Körjiev nicht 
ohne Seele, dev ITiiuinol iiiolit (dmo die ^^‘olt Noia kauu, so 
Audi die rOK puüHca ohne liogicnmg (rzi\d). . . . Eine goviwe 
liegiorung iKt dM M’osoii Jeder ros publica.*^ Man publica sei 
nichts anderes als llogierung deiner, die in einer Stadt vghueu.'^ 
Die Dednitioii von Petryey ist iu noch oiiior Beziehung »ehr 
iuteressAut. Sie gibt uur Oah irieder, wa» sie CUi* das Wesen 
des Staates hält. Dom Woson dos Stantos vird aber der 
StantHzweok gegcjiUborgestellt und in einem besonderen Kapitol 
behandelt.^ 

Die Verquickung des Wesens des Staates mit Staatszvecko 
und das Schweigen Uber die Staatsgewalt rUhrt bei Modrevius 


* JsUia«lt, a. ». 0. 8. itt; llöhm, OMdilolit«, 8. 108 ff. 

* JoUiasb, A. A. 0.5. 301. 

* Potr/e;, Äri«tat»1iMh« PdUÜk, ISOC, 8. 888: 9Udt, jwlaUch — iniASto 
b«d«utit blar »ovIaI aIi dvitM; nlMBCAAoln — »ovUI All civi« — dar 
vollb«r«obtl^t« ÜUr^Ar. V^l. Aa«b 8. 888; 9Udt, di* wir rii pebllvt 
nBDD«D. 

* F^iryoj, A. a 0. 3.838. V(l. Aueh UlAriii d9r OBn«rAlr*iebiUg:« der 
Krone von 1838 uod 1538, 3. 118: Sbento wio ohne welUleh« Ämter 
k^o« TM publioA and obo« dem FaU lioh sa nnborn iloU erbeltcn 
kAnn, ahnlieU die Kirche. 

* P otr; cy, A. A, 0.3.863. 

* Vg;l. u. V. Ob die ree publioA du ta^DdLAfloa Lebeo» wegen ela* 
C^eriebtet wurde. Sloh« auch Jelllnok. SiAAtilehre, S. iSOff. u. 888ff, 
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X. AbhAnälaii^: U Allst ab. 


d&7on Uer, daß fUr üm, dor vor allom oino »Verboascraiig des 
gomeiaen WoUles‘ aiistrebt, nicht die Staats|;ewaU (sieht 
,Wesen* das Staaten, vgl. Petryc; 7 )» sondern die Q)ud<Seligkeit, 
die durch die Staatsgewalt verwirklicht werden muß, als he- 
i^oiiderer Tlervorkebung bedürftig oi’seheiuL Die Staatsgewalt, 
eigetttUeli ihr Mißbi’auch, machte sich zu jener Zoit suviel 
fühlbar, um unborUckaielLtigt und verkaunt bloibou zu k^nnou. 
Kb erübrigt somit, nur das hervorzuhoben und wiederholt nur 
darauf möglichst Uborzeugond hinzuwoizou, was, als vergessen, 
am uelaten der Erinnerung und ,Besserung' bedürftig wat*, auf 
die Art und Weise der Ausübung der Staatsgewalt, auf den 
Sta&tssweek, Dieser konnte nur die allgemcice QlUckseligkoit, 
die «Tilgend* sein. Dieser Notwendigkeit leisten vor allem die 
angeführten Exzerpte aus der ,EmeDdaiida' Folgo. 

Angosiche dos Obigen eracbeinen die Ein wände Tar* 
nowskis, daß Frleius in aoinen UeforioVorschlägen der Not¬ 
wendigkeit einer starken Staatsgewalt sick nicht bewußt ist 
und sie nicht lierverbobt, wiederum als uuUistorisch. 


Sechster Teil 
Die Kriegslehre. 

Erstes Kajntd. 

Der Krlcgsbugrlft des Nodrcvliis. 

Das Buch vom Kriogo besi^xckt nicht oino themxtibclio 
UiitersiTchuDg Uber dioses Phäuozuon. Mit dev Frage, die 
Qrotiua au der Spitze seiner üuterKUchuiigeu aubftolU: quid 
bellum, quid ins? beschäftigt eich Modrevius niclit. Für ilui 
oi*8cheiQt dor Krieg oIk etwas von sieh aus sehlechthiu Bogroif* 
liebes. Der Wahrheit, daß nt rei, qua de aotiiri ninius, vini 
et uAtnram iu primis doKCriliamus ^ ist Modrevius sidi doch 
wohl bewußt: das hat er auch an Hand dor UntersuebuDgen 
Uber das Wosen des Staates und der Qosotze bowiesoo. Dor* 
artige Betraebtungou pßegt mau jedoch nur In dem Falle an- 
susteilen, wenn dio Eomplizierthoit der Prago dazu don Anlaß 


* LI, e.I, p. in. ObQB 8. 113. 
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bietot. Worin aber eiu Krieg lnsrtebt und dai3 er verworflicli 
HOi, dax wiaso doch auch ein Kind. Uns erübrigt e» somit 
nur, auC die gocignoteteu Mittel, die ihn su ersetsou imstande 
seiu wurden, Iiiuzuweisen und diejenigen Fälle festzustellcn, in 
denen das furchtbare Übel sunr Zwecke, ein noch gi’Oßeres ab* 
suwenden, doch nls suljUsig Iringestellt werden muß. 

Obgloicli bei Modreviae eine Untersuehuog wie aucli eine 
Definition dos Wesens dos Krieges Ansgeh)loben ist (Kriegs* 
dodnitionon finden sich sdton 1>ei Qeotilis: bellum esc publi* 
coruin armorum justa conteudo,^ Suaree u. n.),* so ist doch 
die VciHtollaag, die er von dem Kriege hat, im Allgomeineii 
eine richtige. So deukt er sich s, B. den Krieg vor allem als 
eine Angelegenheit, dio nur swischen Staaten ^’o^konuneu kann, 
itnd stellt somit dem gerechten Krieg don bürgerlichen gegen* 
über.* Um den Krieg vermeiden au können, sei es notwendig, 
daß )mx dum exteriK ^lopnlia onmibuH {junra maxi me collenda 
c«t, Auch Priluseius weist dio facultas hell an di uur dem 
Staate 2 u. Das mt au» den rHieilten, die er dem Jdoore auf* 
erlegt, erNichtlich. Sie bestehen ugtuUdi ln der Kriogsfdhrung 
mit den auswärtigen Vovlotzorii des ius gontiuui einerseits 
und in der Verteidigung der Freiheiten der Bürger vor dom 
Tyrannen im Innern AndererseitH> Das aber, was Orotius 
besonders betont, der Krieg sei eiu liechtevorhtUtuis, fiudet 
sich bei Modrevius nirgends. 

Wie oru'&hnt, lat der Krieg ein furehtbaros Übel; er ist 
feruer auch etwas ftuOerst Unpolitiaohos und Un^^Urdlgos. Es 
sei unslomeud und vox'rUckt, sich aum llerrschor eines Vullces 
fiufzuwerfen, ohne gebeten su sein: Quid miim minus docot, 
quam vcUo te guberuaie ecs, qui td a tc neu potent? volle te 
Consilium et 0}>erAm tuani aavare iis, qui ea non iudigoaut? 
Inaania )»refocto diceuda ost non magna nimitos, quae te ad id 
armie oh^uoiKluiu stlmulet, quod voluntate et beuevolcniia cou* 
sequendum esset. ^ Es ist also unpolitisoh, dasjenige bei sieh 


' Nja, L« droit intornttlenal, Lw pri&clpoa, toi thdoriw, Iwfiiti, 9d. 3, 

& 101, leOft. 

* Kyi, 1.1. 0. 

* e. VII, p. 170, 

* Priluielui, IQ, f, fol.SeS, I. VI, prMfitio. 

* I.QT, c.II, n, 4, 3, p. Iß6. 
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2». Abk«UJua(: Ualisiak. 


mit Gewalt l>ebalten Pi «dllen, was nur dnrth gQten Willen 
sich erwerben Ußt. Überaus biufig ist ea ror^kommen, daB 
diejeni^n, die denoABep ihre Bealtsongen zq rergrOßern an« 
strebten, alles verloren habeo. Darin nnd in der Ungerecbtig' 
kelC He^ der Orond, dam 2 DUel>e der Än^ffskrleg als ver* 
werdieh feiten maß. Modrerins ver|>9nt also nach don rümiscb* 
cäsariseben ,aiT]Iisatoriacben'* and den bysantiniedien im In¬ 
teresse der Erldsonf des Feindes’ fetfikrten Krieg:. Bellum 
modle omni bas nt arertur stodendum (eet).‘ 


Zweitea Kapitel. 

,Dle MedlUbe ADstragong der ioteraatloualon 
Streitigkeiten. 

1. Da die Kriege gevbbnUch dureb g^enseitifo Beein* 
trlcKtigong and Streitigkeiten reranUßt werden, solle man sieh 
TOr ihnen mit größter Sorgfalt haieo. Stellt sieh dennocli ein 
Streit ein» so ist eoxanduffl nt tllnd vel iure, vel bonoram viro* 
rum arbitrio tollatur.* Ein anderes Mittel sei aogesiebts der 
StaAtssouTer&nitftt der Parteien niebt möglich: xolent ad eam 
rem /oodera Weini i>opulj et ]»rjncij»et ioiro: qni euin ludieein 
habeant eommunem nnllum j|»si sponte xua eligunt 
utrin<^uo indleoe ooritrorersraram: idquo re) alieaoa rol albi 
subioetos.’ Kur eine freiwillige rOlkorrecbtlieho Schiodsgeriebts- 
barkeit sei mBgUcK, sngleicb aber auch unumgänglicL. Das 
dasu fnürcode gveekmlßigste Mittel bildet die Institotion der 
Schiedtn'ertrlgo. Modrorins redet auch ron den KomprozniHsen 
(jodoeb ohne dieses Terminus »ueb fu bedienen). So mohtt er^ 
daß in dem Falle, wo ein Staat sich ansefalcken wolle, uns 
kriegerisch an tiberfallen, man ihm das durch Gesandte aus* 
suroden trAchten and die Möglichkeit der sehiedsgericljtlieben 
Erledignng offerieren seUe.' Es werden also neben den all- 


> Nj«, Bd. 2, a. 126. 

* Hy*. *. iL 0- 

* «. L la Ittel d«l p. 140. 

* «. f, p. 140 . 

* 1.«. 

‘ H». P- 16 J. 
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goiueifieii Scliiede^'erlvÄgcJi anck dia Lasonderou onv'Äünt ^ Be* 
merkonswert ist die Art und Weise, in der llodiovius clio 
SUaUsouTGrSnität sich dankt. Sie bestellt hkr iUn nickt in einer 
Freiheit veu jedem nickt vno dam becreitendeii Staate souvarAn 
gesetaten oder anerkannten Backte, sondern in der Freiheit 
von einem aufgeawungenou Richter. Das ist keines^'egs ein 
Zufall. Zur Zeit, vo die Fi'oibeit eine solche vom Gorichto bo* 
deutete (es genügt, nur auf die Tragweite des Freiiieitsrechtes 
jNeroinem eaptivabimua* sa erinnavn — oben 8. S. 28), wo 
feriior der dürftige, reohtUcli stipuliarto GerichtaBckutn dnreh ain 
bewaffnotas Gefolge eines suAclitigan Angoklagton ohne >veltoras 
mit Fußen getreten werden konnte,' boatand jodc&aihoiC voi' 
allem iu der Freiheit von dam Uicliter, und das ^VoHon der 
liechtmäßigkeit hingegen wird ainnig iin Geriolibtwesen erblickt 
(oben S. 158 f.). Deswegen ist es auch orklArlich, >v'a>{halb dia 
Projokto dos Modravius, dia die Rogalnug dar internatio* 
iialen VarhAltDisso im Auga haboii, niclit ein \'U]kerrac!itlichos 
Goastzbueb verfaßt wissan mbclitan (was vor alloni Orotius 
ftiiatrebt), sondern mit dom intavna^oimlon Scluodflgoriclita- 
weaen tinfangen. Indem der Souveränitätsbegiiff dos Modi'ovjus 
jedenfalls weit Uber denjenigen dos ArisCotelss lunausreiebt, 
n&herc er sich priiiBipiell dem uodornen. Auch Boauuanoir* 
(Eudo dos 18. jalmhunderts) fuiirt ,als ZeicJien (der) Sou^’orA* 
nitüt das königliche Reclit dar oberiteii OoiioUtsbarkait an', 
und ,la gönurnl garda da son royauma', aus dom dor Jurist, 
seiner Zeit vorausoilend, das freie kdnigliche Koohe, 6io Go* 
aetsgabung ,pnui* ln pk'cßt du royanma' ablaitot.* In beeng auf 
die intorhAtiunalo Sciiicdsgorichtsbarltoit Äußert sicli Gi’otius 
Alnilicli wie Modrovius: prAoci])uo roro id lucum habet Intor 
summatn ]>otastfttom obtinentos, ^ui cum iudicem coiuinunom 
non babeant etc.* Ostvorög dagegen faßt die StaatsaouTorUnil&t 
schlechtliin als oiu noo racogiioscara suporioi'om. Er meint: 

Man müsse ein gascliriobaucs Oasatsbucli liarsteUan. Das 
beste ist das rümiseba, des auch bei uns nachgoblldot werden 
solle. Nihil ast, <;uod dicitur, daturqua Ins lagibiks uti est in* 

' Vs1> auch Ualsor, RrontribuDftI, 8. 10 

* B«Ani9tooir, CoqIquim da Beauveiri» dd. Bangnot 11, p. S8. 

* Jallloak, Suatalabr«, 8.484; Reliffi, Quebialita, 8. IDS, K. 

* OroHu«, 1 c. in, XX, § XLVn, 2. 
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dicium soUectiOTus; ntantqr «nim ^ aIü l^bos, «tiam ^uao 
non recogDOseaut soperioreio, acot Aristotelis et phrium 
pliilosophonim Hbris otimur, nnlU tarnen illonuu enbücijnur.^ 
Poloniee rex easerit (^nod et verum eet, nemini enim eebiacet) 
nullum superiorem se praeter Deum reei^ßoseerc.,., Fiat 
ita^ue vUltatio rorereotialis, et sic voeetur, neu oboodientia, 
(^um id absardum sit et Ubertati re^ Poloniac ininime eoa« 
venienM.* Qaia enim tibere Polo&orum r^oo, cuics |irince]>8 
superiorem non a£noeeit,liuins inodi in^m iinnuscere potcet 
falso coQStitttiooum praetcxta?* 

IL Der Oedanke eines Vslkerrcehtes geht jedoch Mo- 
drerius unter keinem Umstande ab. Wir finden daa iua gentium 
bei ihm oafflentlieh ervribnt und ebenso sebat vir Modrevios 
das ius sebleehcweg, das bei der EntselieiduDg der interoaüo- 
nalea Streitigkeiteo lüttte angevandt werden aollen, behandeln. 

sind folgende Stellen, die in dieeem Kontexte von 
Bedeutung sind: 

1. Quae causa mibi foisee ridelnr, quamobrem regibns ac 
principibns iure gentinm somtna iiotestas data dt in Rep.* 

2 . Die in oratio lY de poooa liowieidii aufgesteUten For¬ 
derungen stebea, meial Uodrerius, in RIoklAug damit, ,waa aUo 
Hensclieu als mit dom göttlichen, natflriiclicn und VDlkerioehte 
für übereinstimmend balton'.* 

3. Die iatcmationalcn Streitigkeiten eolion rol iure, vol 
bononun viroram arbitrio tollatum (eseo).* 

4. Dasedbe aliermals wiederholt: iure |>otius aut aetiuitato 
deceilAndum eese liominlbus, quam amiis (ib. p. 361, luiUülieb 
der Staatsstreitigkoiten geiußert). 

Wenn man dca tUebtsbegrifles des hlodrovius sich 
gegenwititig bleibtJ kann man kaum darQlmr Zweifel liegen, 
ob das ron Hodrevios ser Regelnng der StMtaatreitigkeiten 

* OMrerOg, t.XXXl. t>« ivrii seripU n«e«MjUt», p.90, 

* OilrorOf, «.L D« CM^UUtioe» p«p«e Mvit«r •lectj, p. 4. 

* Oitrord^, e, X7, p. IS. Da DoaiKab eaaooblo aeeipiand!». 

* 1.1. a Z, p. 39. Sanalu at aqacMria M^iab ate. 

* Malaaki, 8. ISO. 

* I. Ul. 0.1, p. 149. 

* Obaa S. ISS ff. 
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Ausersähouo Becht aIs eii'ie juristisclie Norm bogriffen wird, 
Das wird iinmor ein das Vcrhalteo der DUcdor der inteniado- 
nalon OeineinscimfC regelndes Qobot oder Verbot sein. Diese 
ßemorkuiig bezweckt, den Begriff dos Staateiivoelites des Mo* 
dro^'iiis Toii dea des Cicoro fomsuhaltoii. Es ist aus den 
ang:eriUu't6n Stellen des weiteren ersiehtlich» daß das Vellrei*- 
reeltt bei Modi'ovius eiuerseits mit dem Naturreclit, anderseits 
mit dem Keebte aller Kationen susaminenf&lU. Die Todesstrafe 
fUr die Tötung;, die lleiTschorgewalt dos Fllrsten sind fUr ihn 
IiiBtltutloiioo dos iuB gentium. Jone ist obendrein auoK dio dos 
glUtliclieu und iiatUrlichoo Rechtes. Dio Aiiwoodimg dos Tor* 
minus ,iiis gontintn' fUr dio BoseieUiiuDg des eigentlichen 
^taatonrecUtes treffen wir bei Modrevius nicht wieder. Eswird 
schleclitwog von ius gerodet, welches anoli das ins schlechthin, 
das höchste, das natürliche sein müsse. Im gogohenon Falle 
findet es seine Anwendung anf die inteinationalen VerliKltnisso; 
sonst bleibt sieb alles gleich. Für Modreviux ist es auch niclit 
dos ius gontiniu, da dieses diejenigen rriimipleii dos Natur- 
rechte bildet, dio ihvo VerwiikliehuDg bei den Kiuzelvlllkern 

S eluudon haben. Die Tatsache, dah sie uimbhnagig von jeder 
bereinkunft entstanden sind, deutet auf ihre naturliclie Her¬ 
kunft bin, Somit worden bei Modrevius zweierlei Bogriffe mit 
dom Katurrecht idoutifiaiert: das i‘ömisc]re gaiischmlpianischo 
ius gentiuoi, ferner dasjenige Iloclit, dos bei der Entscheidung 
dor internatioimlen Streitigkeiten sur Anwendung gelangt. Dah 
lotete wird jedoch nicht besondoi^s genannt, denn Modrd>uus 
hlüt Uborliaupt die Kategorien des B coli tos nicht nacli den Ob*, 
jokten, KOiidern nach den Quellen auseinander (gbttUcUeK, natUi'- 
UchOK, veruUnitig:eM, iw gentium etc,). Ki)i Hlinliclier ^faogcl 
IKIH sich mit Ausuahine Winklers auch bei den 2 >i'otc^tanti* 
Hcliou Vorläufern des OrotiuH foststellen.^ 

Dom Begriffe dos Völkerrechtes bei Modrevius sdieiiit 
gewissermaßen am nächsten dei^eoige des Pranciscus von 
Victoria* (1480“1546) au liegen. Er weicht nämlich von 
demjenigen der ROiner in dom Sxune ah, indem er dos ius 
goutiuni als etwas qued uaturaliN vatio intor omnes gontes 


' KaU«nborB» &. SOS. 

* PrADcilcus Victoria, PiAotoctioaM tlieologicaa X(I. 
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coiistituit hinstellK,* nicht aLto vie die In^titutioaen: <piod omne« 
homines oder quod onoiom lioninnin communo (est). Im 
§ 1 1. c. wird »ttch Aal dae Recht, welches apud omues p o* 
polcs perae^^ue cnstoditor hingewieeeo, dodi wnrde dieser 
Ucnttasd nicht io dio DefinitioQ mit einhesogon. Eine der des 
Modrerius Knliehe Defioition gibt Lossios: Jus gentium — 
commune boaunnm indimum et geodajQ eonsensue.* 

Wie euch der Begriff das StAntenrecbtee hei Modrevius 
aicli geetalteo mag, scheint ee jedoch sidier su nein, daß es 
fUr ihn das Nnturreebt, das auf die uUmatiosaleii Angelegen' 
beiten angewandt wird, sei. Es wurde eehon oben (S. 109) 
angedentet, weswegen das Staatenrocht (Qr aieh oielit genannt 
wurde. In dieser Besi^ung befindet rieh Uodrevjue im all* 
gemrinen ebenao auf dem KWean seiner wie auch dar späteren 
Zsit. Mo Uns räumt die Ordnung der StaatenTerhältnisae der 
iuititia (also nicht dem ins) distrihutiTa rin.* Von dem mo* 
demen VoUcerreehte wiase er niebts.* Bei Modrerius ist dagegen 
uiindestena tod einem ins die Rede. — Die protestantischen 
Vorläufer Ton Orotius haben ,Ton dem modernen VdUcerrechte 
fast sämtlich noch krino Ahnung.'* Dasselbe gilt ron Vasqnes, 
der die rOmisebe Definition roripiert,* und Connsnus, dor 
aber die rcciiUich« Seite der intemarionrien Beeiehungoo sich 
rSlIig acsseliwrigt.* Selbst Oontilis ist in seiner Begriffs* 
hestinmong »ehr unklar: * nobis ]>osituD et fixuni est<]iiaomione8 
belUcas iure defiairi gentium quod eet naturae.^ lus alit 3 uod 
naturae eeeo quo et argumeutuffl hoc tractatur bcllicum . . .; 
]i. 10: Aiunt autem los esse gentinm, quo gentes humanso 
ntuntur^ qiiod natoralis ratio Inter omaee geates coastltuit et 
Apud omnes peraoque cuatoditnr. Hoc ius uaturao est Ttim 
consenios omaium gontiom Uz naturao putaada ost" 

* ifyi. Bd. 1, e.a, M. I. 

* KtlUBboTB, 8. ISSM. 

* RtlMnbora, 6 140. 

< B. B. 0 . & J60. 

*«.».0.8. SM. 

' ».«.0. & 1S7, H. I. 

* «. B. 0. 8. ISS. 

' 0. 8. SSI. 

* a. a. 0. 8. SSO. 
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Eine Ausn&bmd bildet voi' aUem Suai^es, dor eine ebenso 
olnwAudfreie Definition dos VöUcerrecUtes gibt, wie ei* es auch 
strikt mit dem bTatiirrocKte anscinandorbält. Idi eitiere naclx 
der bei sich findenden Übersetsang: En effet, aucune 

d’elles (jCoimnunautds parfaits*) ue se suffit au point qu’ello 
u’ait bosoiu d'aide mutn eilet de socidtö, de eomtnuiucatioD avec 
d'autres, tantbt on vue du mieux-dtro ot dans uu but d’utilitdt 
tautot mdmo par ndeossitd morale et par falblosse. O'est pour 
ce motit qu'il leur faut un droit qui lee dirige ot los ^oiiverne 
d'uim nianiäre correcte daixs ce genre du commuuication et de 
socidtd Sans deute, u ce }foiut de rue, beaucoup se fait par 
mson natuvelle, mals ceUo*oi ne fait pas tout et ne 
repuud pas immödialeinont h tous los besolns. Queb 
<iues droits ont pu e'intrndulro ainal par la pratlque 
de nations. Do mdnie que la coutuine (eonauotudo) in- 
trodiiit io droit dans uno ciCd ou dans uns prorence, 
do rndme la conduito habituelle (moros) a pu introduire 
los droits dss uatious ijiira gentium) daua Vonsnmble 
du geure liumain. 

BoeUgUclx der Definitiou dos Völkorrodites bat Suaros 
in Acoursius gewissortoanon einen Vorl&ufer golandon. Nys’ 
fuhrt mit folgenden Worten dessen Formulierung von dom 
Wesoa dos Volkerreohtes an: 11 fallait aux hominos des Statuts 
et pour cela ils en ötabliront uu grand nombre, notammont la 
guei're et ln cap^vitd^ renscmble s'ap}>elle lo droit dos gens. 

Varioviclus (Wnrssowicki) schließt seinen TraJetat De le¬ 
gato ot logatione mit folgendem Satse: ,Wer wird notwendiger 
und kUstUclier sein als joner, der durch Einreden das Gewehr a\iB 
den Händen fallen läßt, die Völker gegen die gemeinsamen Feinde 
alliiert, die Gegner im Zaume lilüt, den Freunden den Frieden 
und das Wohl sichert? Wer ist heiliger als jener, der in seinem 
Berufe fast die Person Gabriels selbst darstellt, welcher der 
Welt die Versöhnung und den Priedon verkündet, nicht durch 
die ßiistung und das Gefolge durchleuchtet, sondern mit dem 
Völkerrechte ausgestattet ... als ein Apostel des Friedens 
und der Versöhnung diese Welt durchsielit.' In der polnischen 


' BO. J. 8. U. 
* »T9, Bd. ], 8.01. 
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Litdr&tQT aod M Varsericitis ond PrüaBeias, die düs ius 
i;oiitliiin im Sinne des modernen Völkerrechtes nnffnssoL. 

Prilnacins spricht leroor Ton den aoswin%en YerloOeru 
des ius gentium.^ 

Für Modretios seheint es {estzustohos, daß das bei ihm 
erw&hnte ins gentium nicht das Staatoorocht bedouto, soadom 
als ein im SUme dos Geins und Ulpian gebrancht 

wird, mit einer sonst si jener Zeit Üblichen Modifikation, daß 
an Stelle des ins qnod naturalis ratio intcr omnes homioos 
eonstitnit dasjenige des inter omnee gentes oonstituitnr eintritt 
(Franeisens de YUtoria, Soto. Lessias, Geutilis). 


Drittel Kapitel. 

Bie Übrigen Fragen der Eriegslehre ln der Llteritnr 
des nnd 17. JthrhunderU. 

I. Die Ueoltai belUndi wird somit schon va jener Zoit 
anr dem SUate sogesprochen and Bürgerkrieg dem »goroebten* 
gegendbergestcUt.* Kur dem Staate rindisiert dio lacultas 
bellandi schon: Aso* (Aotaag dee XITI. Jahrhmidorts). Ein 
Krieg ton Votkerrecbttw^u ist anr derjenige, der von dom 
Kaiser oder ton dem rtfmisclioii Volke erkllrt wird. Die 
Qlosso eignet sieh diese Anftassuiig an.* Poraer Suaros» der 
Joi* perfecta repnblica and dom 8uj>refflus princops das Kriogs* 
rocht einrhumb* ebenso Ajla/ Qeutilis (liellum est publi* 
cor um onnorum iiista eentonijoV mit Xaolid ruck Franoiscus 
de Vittorin,* CotTnrnTiai,* der dennooli unter gewissoa 
VovAussstznngeo auch den Pri raten (Androlepsie und pigaoratJo 
ausgenommen) dieKriegsnUugkeit nicht abfuspi’echen bereit ist’^ 

II. Daß der Bürgerkrieg kein Krieg soi, hekon hen*orr 
Corrarnrlas,'* Snares Krieg sei pngna exterior:^* dieseditio 


' PrltaseiQi, Lc(«« fol. Iss. 

* Ato, SdoiBi« Avu. SflSS. 

* KtUcbbflro. 8. ISS. 

' Nj«, Bd. 7, 1.101. 

* KAlioBbeta. & ISS. 

IL lu 0 . 8 . ISS. 


I BbM 8.108. 

< »r«. BO. 1. 8.710. 
* «. 4. 0. & 104. 

‘ Vjt, Bd 2. 6.8S. 
** 4. 4. 0. 8. lU a. B. 
» 4. 4. 0. 8. ISS. 
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ebenso ^vio diu dnellum soi kein Kiieg; dod) Äusnaboien seien 
denkWr).* AyU: Krieg gegen Robollon, Räubev und Pirnten sei 
];ein Kiieg, nur exccutio iuris dictionis ot pevsocutio robclliuiu} 
daraus folgt aiicli, daß die Hebellion nicht aur durcli den 
suminus princejis, sonderti ^'on jeder lustaos der Jurisdiktion 
bokilnipft worden dürfe; ferner brauolien uicht die strengen 
Qrunds&tzo des Kriegs reciitos, Oefaugennabme uudPostUmjnium^ 
&Dgewendet werden. 

in. Das intevuatioualo Schiedsgerichtswosoa ist keines 
neuen Ursprnugos. Im Gegenteil es greift )>i8 in das Altertum 
surliek. Beben in Grieelionland sind Sclnedsvertrüge nach¬ 
weisbar.^ Im MittelaUer ist es der Papst, der die interuatieuale 
SoliiodsgoriciitNbarkeit boansprucHt. In dev Timorie befürwortet 
noeb Suarea diese Koinpetens des Papstes.^ 

Das erste der Keuseit angelihronde, iu der lutematioualon 
Jurisdiktion die StaatesouvcrAiutilt bevUcksichiigondoWerC M'urde 
iu dev Literatur jede ob erst 1028 von l^mdrie Crud,^ also 
72 Jahre uncli dei* VerüffentUclning der ersten Audago der 
,]üinondauda', ausgoapi'ocheii. Gru6 scltlügt eine allgemoiuo 
VulUoruaioD vor» die eiuoju in Venedig i^eaxdieroiiden inter- 
natienalea OericlitsUof sich unterstellen mUge.*' Der von Georg 
von Podiohrad in den sechslgev Jahren dos 15. JalirhuadorCs 
projektierte cliristUche Fhrstenbund» dei’ forjnal gegen die 
Türken» tatsKcliUoli gegen den Papst Pius IL geridiCet «ein 
sollte»^ trügt eher einen bundesstaataroohtlichen (niobt einmal 
einen Htaatenbündisclien) als vt)lkerrecbtlieben Charakter. Es 
wurde dort unter audoinm ein Bundesgevicht (Konsistorium» 
Pavlanioat) vorgoschlogon, das unter Umstöndeu ^'on den Uuter- 
tanen der VorbUndotou in Bewegung gesetzt werden konnte;' 

' 4. 4. 0. 8. U 4 . E. 

* 4. 4.0. a. lM/6. 

* 04lvu,L« droU laUrnitlontl thSorilu« »t pr4tlqu«, Bd. IV, 8. SS8. 1889. 

* K4lt4nborii» 9. ISS. 

* Smirio CruS» L« roavQ4u CrnSi. lOSS. 

* Vyt. Bd. S, 8. SS. 

* UarksrAf» ÜV4r Q«orp von Podlebrtd Proj4)ct 0iii«i ebriilllelk4D 
yflrsteQbuud«0 sur Vartreibunp dir Türken ao» Europi und HnreUlluo; 
doi 4lls4ineln4n friodeos inairliAlb dar Cbriiteahsit- Biator. Z<lticbr. 
1809» Bd. 31» 3.186, SOO. 

* M&rkgrif. S. 380,8. 
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dem Buode sollte eine StrA^evalt fegen die Mitflieder^ iind 
fenebtlichM Eiuiebaiifereclit, eTentoell Auch militärisdie Exe- 
katioQ fegea dlejeiufeii, die ihreD fiskelischea BundespfUebten 
nicht rechtseltif Folge geleistet hittoiif svstehen.* Feroer wurde 
dns MeioritttaTotuai stipuüert.* Die BnodesexekuUre sollte 
ein Bandesrat bilden. 

Es sei endlich ervhhnt, daß Easimir HI. ron PoUn 
und Oeorg von Podiebrad 1462 einen Freundsohafuvertrag 
abgescbloaseo haben, der anch die Klausel entlilelt, daß Streitig« 
lernten awiseben den Kontrahenten auf gerlohtliebem Wogo 
auageglieben werden soUten.* 


Viertes Kapitel. 

ZulSasigkeU des Krl^ea. Die Krl^erkllrong. 

I. Wann slmtbdie frtedliche Mittel sls anberstaDde sieb 
erweUeo werden, den Krieg absuwenden, und die Qefabr, 
daß der Feind, wenn ibm kein gäriger Wldorataad geleistet 
wird, des Vaterlaodoe sieh bomtcbtlgen werde, auf recht Uo« 
iteheo bleibt, dnan tsl noch der Krieg aU ultima ratin ge« 
reelitfcrligC Die Zniifssigkeit des Kriege orschoiut für ^Ju« 
dravius nneli swei IliebCuogon bin Torkbusaliortr der Krieg 
dürfe nur die Abwehr beswecken und nueb in diesem Falle 
nur als ultima ratio ln Betracht koounen. Diese Forderung 
kehrt im Uber ,De betlo' wie anoli lu dem nppendis nur 
dritten Auflage bei jeder Qslegonlimt wieder. I^Uum debot 
gert ad vindieaadas inlurias, quae aliter sarciri uon poasiat.“ 
Qüod si qolbuBcnm eom agimns, hostss nobis esse isalint quato 
am Id, omniqae bumana coneortatioDe praeterita, vi et armls 
nobiscom pngnare velint, tum qoidem anua nostra ozpedleuda 
sunt^ Ferner: quod el nos siinua il, qul Inlurias uldscendo 


' Uerkrrtf, ftSia,?. 

' Uerkfref, &984, Sl. 

* a «. 0. 8. SSL 
« aaO. B-Sni 
» ». a 0. 8. Srt. 
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subditorum ac Ueip. nosti^ae bellum in^erre (quando alia re* 
medid frustra a nobis tentata suut) ete.^ 

Priliscius fovdeit ebeuE&lls, daD, bevor maa aum Kriege 
schreite^ inae alles uateriiehmen soll, um den Streit friedlich 
ausEutragen: pax eompor beata, bellum coatrn luctuosum sit.* 
Wird der Krieg eiumal notwendig, so solle man stets sidt 
gegenwär^g halten, daß or um des Friedens willen geführt 
wird. Dessen waren schon die Heiden sich bewußt; um so mehr 
liegt dieses Gebot den Christen ob.* Nur sum Zwecke, die 
Nioderwoifung dev auswärtigen Verletzer des itis gentium aus* 
sufUhroD, kann Krieg geführt werden.* 

Strubics, der polnisohe Obevsetser des 1555 von Albert 
Markgraf von 13 van den bürg verfaßten, dem König Sigis- 
muDil August dodisierteo Werkes ,Voii der Kriegsordnung oder 
Kunst, Krieg su fuhren^ (doutsdi wurde es niolit publlsiort),^ 
schließt die Übersotsung mit Vorsen ab, in welchen unter 
niidoi'em folgendes gesagt wird: Der Flint, der auf friedliclioin 
Wege etwas erlangen kamt, solle nie suiu Scliwort greifen. 
Handelt es sieh aber um die Verteidigung dos Lattdos, so mOgo 
or in Gottes Komou dev Waffen sich bodiouon.'^ 

JohanuQS TaTiiovvBki(m ohtem poluiteh verfaßten und 
latoinisoh betitelten AVerke:^ Consilium ratlouls bolUcae, 1558), 
iHßt nur don Verteidigungskrieg eu. Das Heer solle nur in 
der Absiclit, einen solchen Krieg su führen, geschaffen werden, 
lim erlaubt aucli Gott selbst. Der Augriffskrieg dagegen ist 
ebenso dem Verstände, der das Zutriedeiibleiben mit dem eigenen 
Gut fordert, wie auch Gott, der die Sucht nach dem Fremden 
verbietet, zuwider. 

n. Mit dieser doppelten VerkiausuUeruiig der ZulAssigUoit 
des Krieges ist auch die Forderung der Notwendigkeit einer 


' 1. e. 

* PrllQ^eia», fol. SSI, I. VI, o. 1. ut. 1. 

' Friluielu», fw). 980. 

* Prllutoiaa fol. 898. 

* Kaaparek, «. a. 0. 6. 841. 

* ». a. 0. 

' Jan TatQOvr»bi, CuntlUuui Tatioali ballUt», 18&8, «d. Tiirowakl, 
1868, 8. 0. 
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losta caosa beUl TerkDUpft Modrerliis 1>et4>Dt «e a^ODtlLcb, 
nad sTfar ansdraelclicb. Er meint, daß der Krieg, am ioatum 
Qt felis in aefe, cansam inafaun habere debet.* Welche c&nsae 
Modrenns fUr iustao halt, mirde schon oben* liorrorgeUobeu. 
Dedarntnr etiam UtisslfflO iustitia caaaao helU, nt ne landis ac 
impeni dilatandi canaa geratur, id qnod gerare, und zwar: 
1. et ab ioponi diEficnltate, 2. et a regend! lal>ore infinite, 
5. e(, ab eerum <ioibns ünperaadniD eat cootraria voluntate, 
4. et a fininm qnl belle quaerantur fnutratlone, 6. et a calami* 
totihua b^lorom mfioitii demonatratur.* — Mao aiebt, daß bei 
Medrevins die iniuata« catuae auch die ]tolitucI» unawedunlißigeu * 
und niiaitiliehen innolvieran. 

Die Idee dee gerechten Rriegee l^at eine selir weit zurUck* 
greifende Tergaogenliejt bbter aieh. Dioeo Tatsache erltewcht 
kaum einee Kommeotars. Wird einmal die Frage nach der 
Qerechdglceit und Ungerechtigkeit der meuachlicheu Handlungen 
Aufgeworfen, so geschieht es schon ron aelbst, daß einca der 
auffaUendeten Ph&Domeue dee geaelbchafiUclieo Daaeiaa und 
Banehmena einer Prüfung ron dieaom Stand {»unkte aua niclit 
entweichen wird. Ungeachtet deeaen, daß die hellenlHcho Wirk¬ 
lichkeit als mn Zustand dee fertwihreoden Krieges^ uns gegen* 
ilbertritt, Ut die damalige wlaaeiiacliaftlieJio Auffnasuog weit 
darou eiitTenit, jodoo Krieg schleditveg su billigen. Woit- 
reichonde Abtrajciiungea fajtnen Jedoch auch hier aicli wahr- 
nehmen. Dia Vorauasetaung des Aristotelea, daß es Leute 
und Völker gebe, die su goltorchen tod der Natur boetimmt 
sind, i^htfertigt noch ehioo Asgrifbkrieg gegen die, troloho, 
obgleich zu dleaeo beetuBint, deonocU dieee Vorbeatimmung 
aieii sicht geiallen laaaen volleo. In diaeeo Fragen ist Modro- 
vius Überaus dem AriaioteUa Uberlegeu. Vor allem kann die 
Naturteleologie, die auch fer diese Behauptung dem Aristoteles 
aU Pränusae gilt, bei UodreTias Qoltuug nicht beanspruchen. 
Somit sind auch die aus ihr ahgeleltete» Folgerungeii bei 
Modrevius ausgebUehen. Die Staateogeneiiiacliafe wird aus- 

^ In Tiul 4« «. U, p. 141. 

* S. 37«. 

* I. 6. 

« Obau 3.1«4 e. 

■ Sy 9, Bd.t, S.a/4. 
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drUckUcK aueli aaE die uichcclirisclicken Natiooea ausgedehnt. 
Ferner, wie ertv&UuC, gilt fUr Modrevius die Beherrschung der 
Unu'ilHgen als politiadi uoaweekmäßif. Sie sei endlich auch 
unwürdig und ungerecht (oben S. iCh). Modrevius scheint am 
nächsten den ciceroiüauischen causae iuetae belli geti’eten 2 u 
sein. ^ 

Zu Anbng dos 15. Jabrhuiiderts meint der Pole Paulus 
Vladimiri,^ daß das Bolcohren der Ueiden durcli den Krieg 
unscatchait sei. Im allgemeinen äußert or sich über die Oc- 
vecbtigkeit des Krieges dahin: Licet ad iustificandum belliun 
<jiun<]ue requiri dicuntur commuuicer }>er doctores, scilicet per¬ 
sona, refl, causa, animas et auctorltoa, soxtuiu tarnen non esc 
aliquQtenus oinittendum sciUcoC tomporis babiUtas. Von diesem 
SUtndpuukCe aus mißbilligt Paulus don Sj^rucli dos Papstes 
Alexander VI., wolclieu dieser anläßlich der Ansprüche Spa- 
nions uud Portugals aul die entdeckten Länder in der Kouon 
Welt 1498 gefällt hat; Paulus mdcKcc dagogon die wilden 
Vülker (n Rulio golasMCO vusson. ^ Ähnlich äußert sich im 
18. Jalivlmuderc darüber Frau eis eus de Vittoria.« Gegen 
die Uriegorisoho Bokohrung sproclioii sieb ferner uud 

Suares^ aus, der jedoch meint, daß der dobitus belli modus 
im Kriege mit Nichtchristen außer adiC gelassen worden kann.^ 
Oo^arruvias dagegen Uaudeit im § 10 de belle adversue 
iiifidolos, an id iustiiin sit.* EndUdi meist Francisous de 
Yittoria, daß, wou» ein itnabbäugiges Volk sich weigert, mit 
einem anderes su verkohreu, es diesem eiuon gerecliton Kriegs* 
grund bietet.* Das wirtsohafcUelio Moment spielt auch bei 
Suaree nidit die leiste Rolle. Zwischen den legitimae et ne- 
ecssariae belli causae ist der Fall, wenn ein Fürst die iura 

' Clo»r«. De repnbllci. Bd. B. S. SUf. 

' PituU VUdimlri TrciBUloa de petastete rnpA« ot ImpereUtri« reepeeta 
InfideKoen aio oon deordlse Cracifaroruin «t de belle Poloiierun eenirii 
dielM fretrae traditl oaoumeolco Ceniiencieu^ eoaeillo. — Kaiparek, 9.94. 

* e. e. Q. a. OS. 

* Nye, öd. 1, a. ce, N. 1. 

* Ayl«, Dl Inre et officllj belHole et Dlaolplisa miliiArl libri IIT. 1&S7; 
ICiUeDberD, 9.18S. 

* e. e. 0. 9. ISO. 

' e. e. 0. 9.140 e. B. 

* e. a. 0. S. IS, V. 8. * üjt, Dd. 1, S. 48. 

&i\«in|ib«r 4. Kl leo. 81 10. Aii. IS 
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g^entiom cotbi&qdU ratiooftbiU cans^ ut truuitQin viarum, 
commuBa connareium ne^t' «rwilk&t. 

Wann di« Zahl der derseiti^n pobiseheo Schriftsteller, 
die dett Krie^ eaf die Vertddi^ng besebrIiAkeB, creitatis keine 
g:ering;e ist, so ^ibt es ei>eiuovt«le, die für eioen An^riftskriof, 
nXmlieh ^efen die TQrkep, eifrig eiu Wort reden. So V&rse* 
ricios, OriehoTias, Wereiscsjdski, Orabowski u. a. 
AUe diese Stloiinen haben eloen darchana aktuelleu poUdeebcD 
Charakter. 

Unter dem Hinweise auf die rbmisehen feeialei weist 
Modrevins anf die Kotweadi^keit einer formelien Kriegserklä* 
Tung hin.* Ebenso beliaodelt Prilnscios im Art. Ill des c. 1 
(lib. YI, foL 889) seiner Statuten die KrieperklArun^. Die 
Schriftsteller des 16. Jahrbonderm schweigen sich im all* 
gemoioen darüber aus.* Als Äosnahme sind su nennen: Oen* 
tilii, der Mne 88 Tage betragende Frist ewisclien der Kimd* 
gebong und dem Beginn der P«ndseligkeiten fordert* Belli 
unter Berufung anf Oui de la Pape wiU mit einer dreitägigen 
Frist sieh begnUgen.* Anders dagogon Matbew Sntclifte 
(Zeitgenoese Oentilis), der die KCnigin Elieahetli von Englaud, 
die ritilrpp II., ebne ibm den Krieg n erklJlre», aDgegriffen 
bat, reeht^rdgt 

Modrerias fordert ferner eine ordoutZiclis Orgaiiisatiou 
des Heeres, ohne sie jedoch sur Bedingung der Beteiligung 
am Kriege su machen (im c. IV wiederholt). 

Fünftes Kapitel. 

Bns Verhlitnis des Siegen su der Rechtslage der Cc« 
faiigenr.n und der LandesaDfehdrlgen des Besiegten. 

I. Besonders interessant nnd die seitgendssischen weitaue 
uberflogelnd sind dee Uodrevtos Aniieliton Uber das Yeihältnie 


' & ise. 

* ln dtr t. Avfl. fehtl; la S«r A p« ITO; prlMiptaca ubi c. U. 

* D«pali U äix>««ptiSmB taSde, Iw poSUwilou ont loosuennot Staouti 
I« qnwdoa de UTeir « cw femalitde prttaiiuifM deraieDt eacer« der« 
regarddw «oaa« indispeuablw (CaU», Bd. i, S. *i). 

* Ufa, Bd. S, 8.1S5. * Nj*, jl *. O. 
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2u d^r Guter* uud KochUsjiJture der Besiegteu» iusbusotidere 
seine AnscUauuiig^u Uber die Beute. — Selbst w&Urend der 
Dftuer, um so mehr Aber nneli dem Krie^ clemeutiae debet ease 
locus,* selbstvci'^UUidUcl^ nui* soweit dos mit den krieg;dri2cben 
^ustäudeii als vereinbar orachoiot, Diejenigen, die uns gegen* 
über den uiigerochteii Krieg roranlAQc babeu (unsorerseits war 
der Krieg als Notwelir geredit), solle man bestraionj den 
Übrigen Iiuinanitaa omnis ezerconda cat.^ Besonders emp&rt 
sicK Modrevius gegen die Ttitung, Yorkneehtu^ig uud ge weit* 
tütigo Eigontumsentaielmng, die an den Bosiegten ausgeUbt 
werden. Der siegreiche Fürst, der sich derartiges suacholden 
kommen llLßt, wird dadurch zugleich außerstande sein, sein 
Amt gohUrig AussuUben: als pater et psetor des Volkes, mag 
es auch ein besiegtes sein, sicli nu beuebmen. (De officio et 
ia victos, et in captos, et in proJitoros, et in eoa <]U! sponte 
aese dediderunt: de iudiciis cum lioste faoiondis, doque rebus 
similibus, opera ]>retium fuorit ea legere qoao multi prodiderunt: 
ut Vegetius, Aelianus, Frontinui, ct alii seriptores procstantes.)' 

Aus den obigöi\ Ausfübrungon kann mau icbun unschwer 
folgern, daß die in der Literatur des Ifi. Jalirhunderts aus* 
schließlicli lieri’icUende Ansicht, daO der Kriegsgefangene, um 
uioht ums Loben zu kommen, 2uin Sklaven gemacht werden 
künno, in Modrevius rege Entrüstung liervorrufen wird. 
Auch Priluscius und Petr^'cy* sprechen ein Wort für die 
menschliclie Beliandlung der Gefangenen.^ Es ist besonders 
Gott genehm, wenn das Theben der Schwachen und Wehrlosen 
gewahrt bleibt. — Die folgenden Schriftstellor haben dagegen 
besUgUch der fakultativen Verknechtung der Kriegsgefangenen 
nichts einzuwenden: Covorruvias,^ Vasquez,^ Soto,^ Suarez, 
dev obendrein boliauptet, daß zur Ooltendmachnng dor Sühne 
aliquot bestes (also niclit wio bei Modrevius ouctoros beHil) 
getütet werden mUsHou. 


*«. XV, p. ise? a. Anfl,, ©.XVI. 

• j. ©, 

‘ «. VI, p. IflS, 

* Potr7e7, Ärifttcteliscli« PoKtÜe, 8. OO «. E. 

• Prnu»©ittf, 1. VI, c. 1, Art, VII, f©l. 081. 

* K©U©iib©ra, 8 . 268 ä. B. 

» *. a. 0. a ISO, • 4. a. 0- 8, 168. 
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n. Audi in aer Politik» di« Modiwas dem siegreichea 
Füreton den Kriegsgefangenen and Landesaagehörigeu des be- 
si^ten Volk« gegenüber empfiehlt, ist er nicht nnr erheblich 
buinaaer. eondero aaeh bedeoteiid staalsminnischer als seine 
Zeitgenossen and die SchrifWeUor epiterer Zwlen.* Der PUret 
solle die Besiegten als ein pater and pasior behindeln, also in 
kdnenj Falle irie SkUren. Die Geschichte hat ja gesagt, daß 
eine schlechte Behandlang dieeer die «genhiadlge Eraeugnng 
Ton Feinden bedeutet Also kdne VersklaTrmg and um so 
weniger Tdtang. 

Am deutlichsten gibt ach die humane, vernünftige und 
durchaus moderne Anschauung des Modrerias in der Be¬ 
handlung dee Eigentums der Angehörigen des besiegten Volkes 
kund. Das Eigentum wird als schlechihiu uuTerlealicb erkl&rt. 
Modrevins will vor aUem diese tIber«ogung jedem Soldat« 
eingeflößt wissen, Im c. V, das de moribu# et diecipUna miU- 
tum handelt, ist so leeen: neminem coneutiant, nullius ree 
auterant contenti »nt stipendiis suis. 81 quis adversas baec 
tecerit vel puniiar pro calpae rationes rel si ree sit lerior, ab 
imperatore coatemnitur.* Der Widerbandelnde solle somit als 
gemeiner Verbrecher bestraft werden. Ein durcbaue moderner 
GedankeI la dem gegenwärtigen Zusammeuhango wird M 
eben uiciit UberflUasig edn, auf die unten» angeführten Mei¬ 
nungen des Saar cs und Covarrorius besonders aufmerksam 
SU machen. — Ferner meint Modrevins, daß dem Heere, das 
aum Zwecke der Kolonisation eines besiegten Landes gescliiokt 
wird, nihil . . . eoncedendum esi cum iaoolaruni iniuria.* 

Die übrigen poLoiseben Schriftsteller betonen besonders 
die Unverlelslichkeil dee Eigentums in Kriogsaeiten. So fordert 
PrilQSciuB die Schonung der Tempel der unterworfenen StÄdte, 
verwirft jede unnötige Feindseligkeit und ebenso wie Modrevins 
weist er darauf hin, daß durch milde Beliaodlang die Beeilten 
politisch am besten gewonnen werden können, Jedes rünberieclie 


^ lltBlich« fiedM ttck TMU«<ehl M ^««eaiavsUl, Back vom 
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BoDcliiuen der Soldaten sei unsulAssig.^ Paprocki^ läßt PlUn* 
dcrangen nur im äiißeitten Fälle su. • 

Das 15. JahrLuudei^t ist diesen AnscLauung^en noch nicht 
gen'Achson. Ostrordg verhietot näuiUch deu Raub nur im 
oig;enon Lande (auch ein g;e^?altig;6r Fortscliritt gegenüber den 
tntsHchlicheii Verliftltuisson selbst des IC. J&brhunderts), läi3t 
ihn jede eil im Auslände su.^ 

Ganz anders als bei Mudrevius, und bedeutend 

rlickständiger, gestalten sieb die Ansichten der zeitgeuOssischen 
und 8i>ätoren Sdiritteteller Westeuropas. CovarruTius spricht 
die unbewoglieho Beute dem h'Ursten, die Fahrnis den Soldaten 
zu.* Suavoz verteilt die erbeuteten SnehOD swiseheu deu 
eiosoliicn Kriegern.^ Er meint feiner, daß dei* Oenugtuung 
zuliebe ca erlmibt sein soll, auch die unschuldigen Eingeborenen 
ihrer Guter und ihrer Freiheit su boraubenI 

Angesichts dieser hloinungon wird man kaum Taruo^ski* 
eustimmen kennen, daß die Weisungen Paprookls, zwischen 
welclien ancli eine Uber die Uiivorlotzlichkeit des Eigentums 
sieli \'arßiulot, e eh) echt weg selbst verständlich und überflüssig 
seien. Die eben migefdlirtou Äußerungen bezeugen vielmehr 
gerade das Gegenteil. 

N)*e^ erwähnt nur einen einzigen Vorläufer des Grotius, 
der mit der lllegimität der Bento sich bosoliäftigt, den dsutachen 
iScUolnstiUer Gabriel Biol* (f 1495). Von ihm spricht auch 
Grotiue In dem Do }ure jiraedae commontarius. 

Scebates Kapitel 
Bio StantODgciQ ein Schaft. 

Endlich solle auch nicht ohne Erwähnung bleibon, daß 
Modrevius r'on einer Pflidit des internationalen Verkelii’es zu 

* Ppilniaiui, f&l. CSS. 

* Pftproekl, K«UnAQ »to., ISTS; EAiparsa, S. 649. 

* Ottroriei Uoiiunt«nluiD, c. Sl^XVIII. 

* iCAltauboro, 6. ISS. 

* Ktlteaboro, 8.140. 

‘ TarnovAki, Bd. % S. 40. 

’ Ny», IM. 1 , 8 . m. 

‘Oftbriolnt Üi«l, CollAdarlum «ua «pitboffi» ia MA^iatii MDUatiirum 
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wi»ea &chemt, äer Ancb den oneiiristUcbeQ N&tionen ^egrenuber 

olehc bitte aafbQrea $oU«a. Das Bovoßts^ jener Pfiicht gibt 
Bich bei Modrevios snbli^lieh des Verbotes, Foorage und Lebess* 
cuttel dem Feiode so Ueleru, knnd.* ,<|aod eommode fieri potest, 
ei ipri 006 ee opos liebere dieemos.^ DaU Fr&nciBcos de 
Vittorie diese Pflicht ausdrücklich, obgleich u^atiT, ao&toUt, 
indem er das Siehweigem «nes Staates, mit oioem anderen su 
▼erkehreu, als casua belli betrachtet, vurde schon io einem 
asdereo Zusammenhänge erirthat* 

Die Oemeinscbaft dehnt Uodrerios ancli auf die niebt* 
dUristUchen Staaten aus, indem er moint, daß die Scbiede* 
rertrllge ne^ue rero cun nationlbus eiusdcm reUgionis tantujn, 
sed etiam direnae scllssig seien.’ Im c. XV nird aoeh die 
ITotvendigkeit der AKiawa^j. «nrlüint ln dieeeo beiden Be^ 
liehangeo reiebt Modrerius veit Uber den EthooeentrismuB 
des Aristoteles binaus und n&hort sieb der weltbUrgorlieheo 
Auflassung, die sdt Sokrates bis auf Cicero in der Antike 
immer und immer wieder geltend gemacht wird.* Der ent* 
sprechende Aossprudi ron Sokrates wird von Modrerius bei 
einer Gelegenheit besonders herrorgehobcD und getilümL 

* 0. T. p. IM. 

* Oban 8. lYT. 

■ 0 . 1 , p. ua 

* Olorko, OeacaMatebariMebt, M. 8, A ST, V. 60. 
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Baoen, De dl|Qllate et augineDtli leleBtlerum. 1028. 

Baiser. Verfessungegeaehlulite Pelene (deuteoL). — Anselgej* der AJrademia 
der Wieaeaaohafiee an Kraken, II. Abt.» Pblloleg, und bItter.•pkiletopb. 
Klatee 1906, B. 07 ff. 

^ Die Dotatebong des Ereotribooals. 1880. 

— Ober aineo neues AbriB der polsleehen TeifSBeangagesebiebte. Hkater. 
yiartnljabreehr.. Bd. 20. 1900. 

^ über einige Streitfragen der pelniaoben VerfaeaaDgegMcblelite. Ibid. 
Bd. 81. 1907. 

— Der polsltebe Staat la den areten eiebtlg Jahres dee 14. und icn 
18. Jahrhundert. Ibid. Bd.81. 1907. 

Baraoowskl, J. T., Podlaijen ajn Vorabend dar Labllner Usios. Hlstor. 
Buodaeban, Bd. 1, 6. 49—74, 168—806, 800—621. 
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X UaliBitL 


J<)bi>an« » LMka (dtolteb). — h St^^sbacbs »Leben cod toe* 
^«UiUe SeKrifteo der '^iser and Be^rftoder der refemierteii Kirebe*. 

• Be/Ie {(647^1706): »Uedrcrliu dndrd Priein«.* Dic^otin bieurlqa« et 

erltiqae« Relteedea 1097. Heeveile ddiüee. Parle 1620. Bd. 10, 
«. 469/71 

Bandtkie« J. W., Im pelenlegm, cedSwb«« verteribu» aMoeeripUe et edi> 
üofiibn» ((olbiieeuHiae eeUetU. 1831. 

Beenmeaelr, Ceataoee de BeureWt, M. Beizet (£sde dee 13. Jabr* 
baaderte). 

Bivobebn, Jviepradeas «ad BeebujAUoeephle, Bd. 1. 1008. 

Beield, 3u«t a«d OeMibebaft dee BefbneatiewMiteltera (Staat nad iSe- 
eelleebeft der Beueit ble ev freMWeehe« BeveloUen. Keltar der 
Oecenwert, beniier» «o« Blnieberg II, T, 1). 

Blei (t 1400), Celleeurfnn coae eplüie»« (n Mifielrl eeatentiaram Ilbrea 
^oattner. 

BInnteebll, P^ebele^eebe Stoßen Ober Staat «ad Kirthe. 1804. 

Pie Lebte vom aedenea Steeta. 8 Blade. 

Bebfe^dikl, AbrtB der aeMbJeble Peleae, 8, doi. OBbde. 1S87/W (ver* 
«Tiffeo). 

— CKe pelabebea Bel«beU(e «ar Belt JebanaH Albertu tud Alexeader«. 
Ateaeaa 1376. Bd. 8. 

— Che NJeeebewec OeMlefebaaf Kielalra de« Jafelleaideo. 1674 
Bedln, L« eile liTtee de U rdpabllqoe. t«ed. UDLXXXX. 

Boettleher, Die Aaflofe der BeferaetJe« In den pfondieebea Leadea elie* 

aeie p^obebe« Aatrile bb ua Krakaaer Prledeo voai 0. Aprtl IfiOO. 
ROnipberfer Piaert. 1304. 

BelegHelNii De lefe, lore et aeq«llate (TraeteCu wivervl larle, Puea et 
Aniplee Grep^rie ZiP. peaL aex. in asoa eegaiMii tea. T. JAN). 
Porobak, Allfeaelne Staecelebr«. I3M. 

*Care, Aadrew Prieiu Aledrerla^ eetae Lehr* «ad Weader^ebre (deaUeb). 
— Zeiaebr. der kleler. Geeeneeb. (Br die Prevlas Peiea 1800,6.5(^208. 

• ~ AodteM FHeloe IledrevlBs ela Steebaiaan aed Baferaeter eebleebeher 

Abeteaauof (deatieb). — ToTtnif, (rebalteo ea 0. KoremUer 1008 Im 
Verein (Br Oeceb lebte and AKetioa Brhleileae Berlcbt rea Wen dt 
In Selileebeber Zeltaa^. 

~ «ad R e e p p e l, GeKbUble Pole«* (bb 1000 deataeb). 3 Bla de. 2 640—1886. 
Gelte, Le dr«U lateraeHeael Ibdoci^ae ei prell^ee. prdeddd d'ua erpa«4 
libtot^^ie de# ptryTAe de le eeleaee d« drelt de goo$. 4. ed. 0 Made. 
1687 ff. 

Gieero, De r« pablle^ — Opere ^aee eapemnt eanU edid. Beiter et 
Xejier, tel. Vlll, MDCCCLXT, p. 140—843. 

— De leglboe. Ib. p. 840—318. 

— De deeraa aetare. Ib. tel. TU, p. le^. 

• Ghnileleweki, GceebiebU der pelnaehea Llleratar. 0 Diode. 166017. 
C«ke, iMticolee. 1088. 

Oea nenne, CemBeatarioram ierb elrUU llbri X. 1007. 

Corpo» inrie dnlie, editie itercotTpe. 1678/90. 




An<lr9U l'ricius bCodrdvlus. 
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Covarrovlftfl (2512—16(7), Rs^Usr PoceaiucD d* regolU turia io VI. 

Crai, Lo nouTeau Cyui». K&d. 

*Cs«ek;, über die i^olniechea nnd UtiQieolie& BeeUt«. 

Diarium dee ReiebeU^e von KdS (Scriptoree I, untee S. 190). 

DlariQm d«a li«ielisU|;ea v»n IMS. — I. c. 

Diaria der GcocralroioUetaffe der Rreae von 16 (( und 1((&. 

Dmrium de« Retc[iata|;es eon Jahr« KOB, 

«D^leweki, Vrjca Uodrseneki nad die Beuaaie WUrdigung «einer Wirk* 
aanikelt. IBBl. 

• — Aadrew tVyo» Uodrsewakl. Sin pololioher politijelier SeiirlftaCeller 
dea Relormationeieilalleri, T. 1, 238S (ruMieoii). 

ffiiineiD, BldctieDte da dvelt MiisütullunneU S* 4d. lOOS, 

Batreleher» Polnlaebe UibllegrapUio, Die jeut 23 Blade. 

Pioklal, OlUliograplile der polniaolisn Oeasblohte. 8 DKnde. 2. Aud. 200912. 
(vergi'lffeo). 

Prlolitl Moilreelne» Ad »eiriniaaitDum e( loelylum Regem Polooiaa Blgil' 
RiUüdiiTn Auguntum Lneclue, »Ive de peeua lioinividü, Andrea kMcIo 
klMrevin Anthore. 1643. 

— Ad Senftium» Efiniua Popolnnuiu« Pelonom, Orailo U, De pe«na 
IJemieldll. — Ebrnda: 

— Oratle PjiljaleUtle P«rl|)Alatioi, io eenalulo heminnm eoliolMUroriim, 
D« deerete onovantQ«, que pagl olvlbua adlml permkUuatur, liabiia 
1 (4B. Cracoviaa 16 i 6 . 

— Ad Arrhlrpiaeopua, Splaeopea et Pieibyterei Soeieilaruin Bariuatieanim 
Andrea« Prleii Mt,»drQvli, Oratlu ter(U de poena homltidU, Craeovia« 
apud Illeruiilmuia VIeierein. Anne UDXLV. 

*' A<] repuluio idebemqRo Poleaaio» Andrea« Prieli Mfidr«?ll Querelade 
aontempliviie legi« divlote ln henlsidea. Col adJoaeU «et Ortdelll! 
ed Denm, oi pialroia Daridiel» eempealla. 1(49« 

— Ad Regem, PentlAcee, PiMÜyterei et Pepulei Polonia« «o rellquae 
Sarmatlae Aedrea« Frleii Modrevil Oratle de legatii ad «enollluin 
CkirlatlAOQut mlttendia. K40. 

— Johanni llaaembergko kUnatrietimornin «rehiduaum Anetriae inagketro, 
Audreae FrleiQ« MedreeJu«, Poloaue BnlieiuoS.D. mItlUque Dialogiim de 
ntraqoe «pecl« aacrameotl Euoharietiae a letvi« inuenda, primuia: neo 
ar&rmaadl «ed dilputandk oauaa eonaerlptuio, 1649. 

— Johanni llaaemborgie Pelooua fioheme 3. D. iciRlt DIalegum, d« 
utraqn« ipeole Enoimrieliae, a laicia antBanda, «eeuadam: aen affir' 
maodl eed diepntandl ei diaeendl ceuaa eesaoriptuin. 1(40. 

— Diipotatle da vorliia dlvi Pauli (I Cerlotb. VII): Bonum «e bomloi 
uerem non tAUgera. 1049. 

— Cnminaniarierum de Republiea Emeodaoda Ubri qoioqo«, ad regeot» 
aeualum, pentifieea, preibTteroa, egaitea, populuinqae Peienlae ae rell* 
gua« Sarnatlee. Liber primae de Ueribue, Saeundua de Legibu», Ter* 
U\i« de Uello, .Quarto« de Boclnaia, QuloUie de debela. Craeoviae. 1661. 

Ditto, fiaeillae 1664, Ibld. Dialog: de utreque epeele Coeoae 
Domioi ed. II. 
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X. Abbudlaa^: 


Fridas UodrsTiM* C«Dai«Bttri 6 raa d* BopoWiea BnaDdAnda libn ^lün* 

9 M. 15H. 1^. Tol. ü: De Ecel«^ Uber •ecQadu«. 

DefeBAOBso. 

Ibid. tc). Hl: ApjMftdix kibron« de eaeadjnde BepobUca, 
TT 0 r 4 li<»ft«a de poeaa begbridti Oratie PbilaUÜa. Oratio 
de lecBtls. B^Moleo. lodea. 

— Lo« PradestM T Seatee Ceoa^jM Del U7 Y CUm Ttroa. U. Audree 
rrlei« Modrerle Foloee SeereUrio, Y del Cobm^ del M*£enl«aijBe 
Ba^ de Polooi* dlftemasde AImbm Be^, Bobr* U Oaerra ooDtre Joe 
iafielei Tredsxldeo de Letis • Uarlailiaso Aofwto IU 7 de Behenia, 
por l«eB JnitiBUBO. Ea Padoe e l«i ES de AfMto UDLT. 

— VoB VorbwieroBf dee foaeiMa Kit^ Ptaf Bdeher: Asdreae Frieü 
ModroTU, KoaifHebaa MaietM la Polea decreUr^. Du eM rea dee 
SUUa; Daa aader ve« dee OeaetMa; Dar drltt eea dea Eriofoa. Dae 
vlerdt TOB dee Kirebea; Daa fbaft eea dee Sebelee. Aa Kdeiil. Ualeat. 
dea Betb, BleeWffe tad denriae PrieateraebaA: aach «s die Binenebaft 
«ad ^■alaee volek deae Ktelftelebea Pelaod beicbribec. JeM eeeUeb 
terteuuebt ead ie Treck c*C***** fiine deui dartbUeobtl|«taa 
boeb^bereeee Ptrvtee, Hene Careloi Uark|Tafea m fiedan ued 
Heebperf ete. eod le Oeten faeUee Teeteebaa Laede ^a Welf^asi' 
WUaeaberf. fletreekt «q Beeel beymeoUoaBrjliaftrlia Jabrelbd?. 

— Do leondeUa, pargatte ei ladalgeaUie. 1454. 

— De siedo eAaadi et aaaedaeaadl Cerporie Christi. 1 M 6 . 

— De ardialboi eeeleelae. 1554. 

— B>|uitibas Petoalae ae relKele SarmatiM. Dat Tameiaa la ooavaatu 
regai A. C. 1557. 

• Defeaale eortM, (|Qae aatea eeripatt de eeeelllo aaleeneniBi de JasUeia 
ofariiUaaa, de neritle eperea aeetrerua de^ee eeorUtioDe «agil eiteada 
taeerdoiii gsaai aafriaeaie. 1555. 

— De nediatore libri tria. 1551 

— Banatio ilBipleK rel eerae, et eieeden peaaiai eseapH: aiaolet^iae* 
rela de iaiorila, et eapeetelatle eaa fSUafaUe OrieboTle filexoUao« 1551. 
Orieberias, lire depeleie calaaauires Staelslal Oriebevil Rexolael. 2 505. 

~ UbrI TreA gaera» ptiaai da peeeate erigiai«. eeeuadw de Ubeso 
boBiois arbiirio, tertiei de preridealia et pnedeeKaatlMe Duaeterea. 
^asdea De kediater« Ubri Ma Aeeearit Bareatic eto. 1551 

— Sjleae rarem. 1551 

^ SUrae Qaataec: L De trlbee et eea eeeeatia Del IL De seeeultate 
eoarentoi babeedl ad ledaadea religieeU eeeMrerriae. lU. De Jmq 
C hristo. TT. Do Soieoeiio. Omaia emeo primav le locom odita. 1500. 

FraaeUoes Tiotorla (149^^1545), PraoUetioeoe tboologicM XSL 

*Gabbaaa SIiboBi Ulustotaia ei etarone TireruD EpistoUe, Seleelioroa 
■operiere et boo eaeealo seripcae ie eeatarUs bea. 1555. 

Oargae, Die wirtaebaftliebaa Aaefebta ia PoUo des 17. Jabriienderts. i. Aad. 
1505. 

Oeatclit, De iare beUi. 1555. 

— De iestitU Mliea. 1550. 


Aodreu Friuus Modrsriu«. 
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Qiorke, Dl« SUato* und Korporationilobre doo Altorluma tiod Uitumtora 
and ihr» Aafaalims la DeuUehUad. 1&$1. Bd. XU dw »Doutscboa 
0 snoaiooteb afUroebua*. 

— JohannM Althnalu» und dl« Eatwiakolusg d«r DatuiTeohkllehen Staat«* 
thaorien. 18S0. Unlenaohuogon cur dantinban Staata* und EacliU* 
^oViioKt«, Bd. VIl. 

— Dl» OanouontcbafUtlieoTl» ond di» daoUdao Reol)t«pr«Bhu&^. 1B97. 

— Orundbogtiff» des SUaUraohtoa und dl» neueaMn SUataroebUthaorioo. 
Z»itachr. für dl» goaaiut» StaaUwlaaaaMhaft» Bd. 80, S. 188—198, Sdfi 
bU 386. 1374. 

Oortfokl, AbrlG d«r Smlalgaaehlobta d«» polnUohon Staat»». 1901. Dasu 
Onraplowioa {».ontoo). 

Qöriiiokl, UnUrredong »Inea Po]»d mit «ln«tD lul(«n»T Ubar dl» Wahl, 
dal Rocht und bb«r dl» Sittan d«r Pol«u. 1887. Dentach» Ob»r»atcun^. 
Broalau und Loliwiff 1768 usd 1789 oraehiau»ii. 

— Bin Weg sur rollatSadlgan Vrolhelt, auerat 1660 edl«rt. 

Qdrakl, Der lierrlioli» Rat. U71 (1678). 

Orabledaki, Qeaelilcht» doi peloiaehen Volke». 8 Telia. 1807—1808, 

Orabewakl, D«r «u Anfaii{ d«a Jahre» 1603 Rlr dl» FoleliQhe Republik 
AufgeatelUe fiplagol. 

— filne Heluung eine» Sehn«» der Krone Ub«r fünf die rn publica an* 
gehende Saeikon. 1696. 

Orot in», De iuro UilU ao paoli llbrl trM. 1086. 

• — Cnnaultatio CaMandrl. 

Qumplowlca, Allgemelnaa Bteetareeht 8. An^. 1907. 

» — Qeaohkht« der Staatith »orlcn. 1006. 

— SoilalgMcIiiohto Polena. In dar KraVauer Meaataaelirm .Krytj'ka' 1008. 
8. 178 ff. n. 800 ff. 

Kandalimano, Oeaobleht« d«a peinlichen Straf^acUtei. Bia jotet 8 Bdnde. 

1 COS ff. 

KataoUeki BogUachaa SUaUraoht mit BerUekaiohtlgong der fOr Sebettland 
nud Irland geltendon Sonderheiten. 0 Binde. 1006/8. 

Hegal, Philoeephle d»a Recht». 1881. 

Uerburt, Die Kronslatute und •Prirllagien. 1670. 

Kenbrl, Da n»TO Im Pulenia rage »llgendo . . . dlMortatto (anoe 1687). 

Hube, Dl» Mjeaobewer Statuten Tom Jahre U64. 1376. 

Huber Uaa, Die 8taatanaue««Hion. 1396. 

— Üeltrlge aur Kenntnl» dar lotloleglachan Qmndl»g»n de» Völker- 
recht« ond dar Staaten gemeloachaft (Jabrboeb d« flffantl. Recbta» 
dar Oegannart, Bd. 4. 1910), 

•Jane»kl J- D., Janoelaoa ^ra clarcroro »tqu» illuatfiam Polcolee auctarom 
maeeanatamqu» memotlAe miaeeUeo Vara, et tdpa. 8 Binde. 1776- 
1779. 1819, 

••J.B. K. W., Kaclrtlobten Ubar da» Deban Modreewakia. WUnaoar Woeben* 
»ebrift, Jahrg. 1818, Cd. t, 8. 899-400. 

Jelliuek, AUgemeioe Staatilehre. 8, Aufl. 1906, Bd. 1 d« Roebtea d«a 
modernen Stnat«. 



X. AbhAodlu^: UnIiniAk. 


Jdllisdk, SjnMtB d«r »ubjekllT«o 9ffen(U«hea I. AcS. lEiOi. 

&«ot, Kritik der ürtolUkr&ft 1790. 

Knapp Tb., OMammelt« BaitrSfe sor ReahtS’ ond WirUchafugMehlclit« 
v«m»hiiilicU de» daotschen üaManuiabdae. 1909. 

Eeapp 0. Fr., .Ua LaodarbeUar ia KnaeUtechaft nod Fraibeit 1891. 
EoodraCowiaa, Geacliiobta dar Literatur io Polen, I. Aofl., IM, 1, 1878. 
Karkuaaff, <3ae«b;ahta dar Saobcepblloaopbla, 6. AaO. 1998 (ruMlaoh). 

Suaetaohaa Suatereolit. 9 BIsdai 8, Aod. 1004/6 (ruiaUab). 

Krona r, Pelonia, ilra da popolia, morlboi, taaf^latrarlbui et rapubliaa 
ra^i Polinicl Ubrl dno. 1667. 

Kutrsaba« TerraaBiingBfawbielite Polana ln AlriO. 6. And. SBAoda. 1919. 
Ealtaaborn, Die Vorllufer dei Ha{;a Oretlue auf dacn Oablate dae loa 
naturae et faoUom aotrie Politik isi Reforaatlenetaitaltar. 1848. 
^Xarto^eiaa» Dia Handaahrlft dar ipanUcbeu (/bereataua^ daa Sndhee vom 
Kriege A. Pr.Uedrsawakl. Pkilolo^eaba Arbaltao.Bd. I, 8.169/61. 1886, 
•Kaaparak, Der AataiV der Polao an dar POrdarung daa iotaraetlatinlaQ 
RaehtM. — Wiaaaaaabaftllebei’ and UtararUQbarWagvralior, B4.18.1886. 

* — All^nalaai poliUaobaa Reebt, Od,l, 8. 188—866. 

*EnaplAakl, Andrau Frjei Uodraawild als Tbaolop, 8ep.*Abdr. aua dar 

Klrahaneaafklopildia, Bd. lA 1881. 

Kohlar, Baohuphlloaopbla n&d U&lTarMlroohtagaialiiabta. — nolteandorffa 
SoaxblopUla dar ReobtiwlMafitobaftoD, Uarauf. tea Koblar, Bd. I, 
8.8 ff. 

*Kot, Dar BleiAaD dar aatlkan polltiiabas Aailoliion auf Aodraae Fr/ca 
Uedraewekl. Abhasdlunpn der Akadamla der ^Vlaaecaeh. »u Krakau, 
Pblloaeph.-blJt. Klane, Bd. 64, 2919 (auob ein 6«p.*Abdr., 96 8.). 

* . Ditto ilnfialtaajs^alej. 8ltsun^barlfl)ita der Akademie der Wlieeuiola. 

»Q Krakau, Qd. 19, Kr. 9, lUll, S. 10ff.). 

* — Aadriaj Pryo« Modreawakl Bbar die Krtlahiiuf und Srliula. I9l0. — 

BoltrK 4 :e »urOaealiIahte der Brsialinivg und Blldunir ln Polen, Heft 1, 6, 
Beilage aon 80. Jalir^. der Lanberg^r MoaaUiabrlft ,MuiauTn'. 
Lampraabt, Deuteeba Gaaelilehto, lid. 6, T. 1, 8. AuO. 1904, 

"LaBtarbaeH (tl788), Polnleaher ffoolniimB» (daubab). 

Laaeiua (1664—1681), Da iuatltla at iureoaetariaquorirtnClboaoardioallbua 
llbri IV. ' 

Llp^ert, Kulturgfoiebiebta der Mamabbolt. 1886. 

Loaiilsg:, Staat (allsomalne Btaatalebra). HandwOrtorbuaL dor Stuuwiiaon- 
aobaflan, 8. Aafl., Bd. 7, 8. G99 ff. 1911. 

7>aina6akiJ, Jas Oetrordg. fils polniaehar DIgnitar daa 16. Jabrhondarta 
(niMieeh). Verlrag, geltaltaa am 8?. Jaaaar 1874 In der Peterebnrgar 
Abtailoog dai elaitleoliau WoblUtigkaJtakoiniteae. Berleht in der 
Petaraburger Zolinng ,Dla dtioua* 1874, Nr, 4 (86. Februar}. 

• - I. c, Nr. 81. 

* — In der .Slawleehan Saomlung*, herauag. von fitrAohanon. 1874. 
Losinekl, Letibarger Petri eiet oad Bürgertum ln 16, und 17. Jahrhundert, 
*Loaidelci, Br., Sio Wort für Modrsewaki. Wiaeonecbaftitolior und llterari* 

«ober Wagweieer, 1876. 


Andre«« Priein» ifodieviiu. 
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UsooIiUtsIU, Banb TOm Ffknien, ]&14. Re«lian. 

«MAleoki, Andreu Frjes U»ärcew»k;. OesoKiUkliclid Kbliothek. Nene Folg:« 
1B64, Dd. 6, & 1^4—210. 

Merkuraf» Über Qoorg» von Pediabrad L*r<yekt eine« chrutUelien FQnten* 
Utinde» zur Vertreibung der TUrken au« Eurepa und Herekellusg dee 
allgemelneii Prledeot lonerbalb der Chriiieobeit. Hiatorieehe Zeit* 
«elirifk 1%C9. Bd. 21, S. 246—304. 

*UelaQehthoaie Epietolarum... Uber qiurlna etc., jem prioosi is lueem 
edituc» aiudio et eure Jehennle SanberU. Neriobarfaa MDCXXXX. 

— Opera <{uae sapereuDt onuie. Cerpoe Refermetotum ed. ßretaehttel* 
deru)u et Biodel. 

• &lie»kowaki. Pflof Briefe de« Audreas Fryec Uodreewikl. LUerariache 
DenkMlirlfi IBOA 

— Die Eorraipoodens de» firaemu« reo Ueklerdaur mit Polen (denteeb). 
Breeieuor tbeolof. DUeert, 1001. 

*MoilreTiue Andrde Frielue. Grand dfotionntlre usivenel da XIX« 
lidelo, XI, i>. 864, IT. 

Uolloa Ludoviani (1686—1600X De JuetlUe et Jore (oml lea. 

Monrmeen. Abrid de« rOmleuhen Btaaterecbtei. IB92. 

Uoraezewekl, Palen im goldenen Zeitalter. (861. 

Kaudd, Cnupi d*dMT. 1646. 

Nicolau« Cnianue, Ceneordtatla oellioliet 1481/88. 

*Nowlaki, Frye« Modrcewakl Dia Ta|ei«eUuoj 186 C,Nt. 181—182) 140 bl« 
161 (Sep.-Abdr.). U6?. 

N;l| Le drelt ioterntklonel. Lei prleelpea, le« tbicriee, lee falte. S Bde. 
1004/00. 

•OUndtkl, Oeeclilebte der poUtUolien WUeenloliafken vom 10. Xalirbanderk 
bla tnf die neueitee Zelten. I. Teil. PelllUehe Theorien dea 16. JAb^ 
liunderta. 1878 (polniiob). 

OppenheUner, Der Staat. 1001 

Orlcherlua (OrieohowaM), Fldella eobdUne 1642 (euOerdein 6 And.). 

— ReejiabUea Polcna prooerlbua Polonla <o eonveolu generali. 1648. 

e _ Frloiue elve de Uajeetate led^e A)»aetoUeie. 1668. 

— Cbimaera. 16 U 8 . 

Oraeehowekt, Verfeaausg de» Kdnlgraieba Polaoe gamAfi der Arlatotallaeben 
Politik niedergeaehrleben und auf die ^Velt za gemelnetD Wolile io 
drei BUcliern heraeegegeben. 1666. 

— Dialog oder eine Unterredueg OberEzekotion der polnliclien Kreoc. 1664. 

— Quincunz, da« belOt ein Verbild der auf einer Pj^ramlde anfgesteUten 

polnischen Kroue> 1664. 

■Oaaolinaki, Elateriicb*kriti»elie Kecbrlobteo, Bd. 4. 1862. 

Oatrerdg, Uooumeatuin pro relpubliea« uUUlate congo&lDffl 1411, praefAtiooe 
praemliea od. Wierabowakl. 1821. 

Pauli VUdimlri Traetatoa de poteatat« Papae et Inparaien» reapeoto 
lofideliom nee non de erdlnae Cmolferorutn et de belle Polonorom 
contra dietos patree kraditi oeourneolea Conataakienai cenalHo (Anfasg 
dea 16. Jahrhondarts). 
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X. AUbAodlQa;: U*Uniak. 


Paprooki, Katoin ol«, 1678« 

Paff^iki, C»« Ludtag« (]$74-]6M). 3BD6. 

P«tr;c7, Aoht BBoh«r d«r Iriautaliaobao Politik (poInlieL). IBOO. 

Fiokoaldski» Dl« ftrraogonicliafton doa )»olnii«b»& Adoli aof dom Ooblot« 
du d(f«Qtlleb«rt Rochlu Iib 16. Johrbuodort. Jnriitl4o)i« uad OkoBo* 
mlicbo 2«St«elirlfb. 1900. 

Proobajka, EonlOdoratlea der Landwirte gegeo die OeietUebkeit Im Jaltre 
U07. HUtorteebo Vlerteljebmclirift, Bd. 91, 8. 999—80$. 1907. 

Friloeoloi, Ligee eoa eUtake rogni PolonUe raetbodies diipositioae propter 
ftelliereu omslnm eeuierom ex Jure aaliquo et novo deflaUkaem 
«eneorlptc 164$, ed. IL 1668. 

Ptaesrebi, Btndlea Dbv du ICeDorlel ron Oatrordg. Riekruebe Suad- 
eahoa 190$ ff. 

Rakowski, leaare Oeaohlebte Poleoi. Abriß olnar loalaloo uod wlrteobalV 
Hoben Botwioklaog. 100$. 

Koba. Guahkehu der 6k4ataroDbtawiHeni«baft. 1$0O. 

— AllgeBelBO SbuUlebre. 1$99. 

* Sambewakl, fiehrlhen von Aloxaader.. .8 Bda. 1904—1000. 

ItWier, Litorarblatoriaehe Übaralcbt der fiyatone und Theeiiaa dal VOlkar* 
reebkai leit Oreklue. Haadbaeb dai Volkarraelitej, berauig. ▼on 
aeUaaudorff, Bd. 1, $.908-098. 1886. 

fla&diue, Biblloklieea AntitrlnlUria. 

8eU6lbero> SrgQtaUehbeUao «ua der Klrelieablitorlo. 

BehmAuaa, Kauee Syitamii dei Reobku der Hetur. 1764. 

fiobaldt Rkbard, AlIganolBa fluatalebre. 8 Teile. 1901/0$. 

Heripkerea Reruia PeleiilaArum. Typla imprecaoritin oollogll blitertei $o* 
olekaik Literarum Craoerleniia, T. 1. 1079. 

ßaydel, Bayoriaebaa BtOAkaroeiic. 9. Aud,, Bd. J, 

Silbarntgel, Die Qlelebheit rer dem Ouets u&d die bundeircebkllebe 
Prwle. SelUebr. 1. ubwelaer. Beeljk, Bd. 48. 1009. 

^flkarKydlki, Kloolo UaeohlArelll aad Aodreu l'^yoa Moilraewalel, Jibr* 
hileber der OuellaobAft der WUeeneobafurreoade au Puefi, Bd. 94, 
8. 4l7ff. lOOB. 

Selikewaki, Vemoaft Uber dleWaraobauer Angelegeahelkea. 1678. 

fiote (1404—1660), lAbrl doeea de Jaakiüa et Jure. 

Stahl, Die $i4Atalebre und die Prinelpiea du SiukareohtU) 6. Auß. 1078. 

"Slaroveleolaa (8tarowe)akl). Soriptoroa Peleolearum Seeatontu aeu 
eeoture illuekreroa Felonloe earlpteroca elogia et rite«. Fratto. 1096. 
Ta&a«lt 1097. Vratisl. 1784 {tragtalne kree). 

* — De claiia eratoribua Sarreatiae, blgreoUae 109$. 

Suarea, Traetakue de leglbiia et Deo legialatere. 

Sael^gowekl, Die Eatwieklusg dee polnSaeUen Steatea im 16. nnd IQ. Jahr* 
bnodert. Poloa am Üborgaoge rom Ulttolalter aur Reuaelt 1904. 

— Kampf um du Baltieob» Heer. 1004. 

Toniowaki Jobauoea, CoaeSUem rAlionJe beUicte 166$ (dae Werk ivt oar 
leteiniaeli betitelt, dagegen polnieeb verfaßt). 



Andr«u Priclue Uodr^viiu. 
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Tirsowsk; Sk, 5eud(«a sor QMcliiebt« der poliii«oh«n Literilar. Di^ poU* 
ÜMhfls 8al)TlfUt«lt»r itt 10. Jalu)iuod9rte. t Bd«. 1886 (TorgtifFao). 

TLomat ab Aqnin«, Samma Mtius TheolOgia«. 

— !)• prlnelpum. 

Ulanowaki, Bin polsliubat Dorf ia jurletiicUar Hio»{oht von dom 16. bio 
auf« 18. Jabrboitdork Jahrbuck dor Akadanio d«r WiMostcb. in Krakau 
)80S/94, 8. ia0>-178 (auch oin 8cp.>Abdr.). 

— Sin Boitrag «ur Goachloht« dor VerhKltoluo swltobao dor Elreba nod 
dciu Stnate la Polen im 10. Jahrliuadork Abbandlusfoo dar pbll,* 
hin. Klaaio dor Akadomio der Winonecb. in Kmkan» Bd. 10, 1680 
(anoh im 8op.>Abdr.). 

^ Potrikaoor Tage vom Jahr» UOdfO? und doreo BeochlUme. 1887. 

Vnroovlclua (WamowlekiX optimo aUlo UberUtla. 1808. 

— Do legato et legaliono. 1800. 

^ Tnricae oTAtioaoo. 1646 — aom oreton Uale 1006 IT. publialort. 

VAiqiilui(VM^QH), ControTaralarom Ulootriom aUarunK^uo u»u froijuoDtium 
Ubri trei. 

Volnmioa legusi, 6 Dde. 1800. 

*Volkifr»uDd, 0. Jahrg. l/oesno 1848. 

Votum oSnoa dal Vatarland treu Keboadoa Edolmanno« fUr die HirotoUung 
elsM BolohMchatoM und für die Vortoidlgong dor rulhoniaolien Ukndor. 

*Wtrml)iiki, Binlgo aoue BlitUor aoa dem Loben dei Aodreai Priolna, ge* 
nannt Uodraiwaki. JahrbOwlior dar Poieoar Dotollealjaft dor Wlwon* 
achaftarOrdcruDg, Bd. 84 (fQr du Jahr 1907), 9. 871-816. 190S 

Weroisoiy^Uki, Votum du Priutara Joceph ..., Blaehofe von XIJow, Qbor 
dio Proklamlerung oinu mUhtlgou Xriegu gogin den (Orkinkin 
Xalicr eb&a die rlUerliclu Millj, den Kami Abgeordooten ao dem 
Wariohauer Kelchstago von 1697 eingareiehtu. 

^Wfgiaralci, Slevonia Heforaila. 

* Wiaribowikl, ktateriaUaa an? Quchlebte der polaiMhen Literatur nod 
sorDiograpLladorpoloUcban Schrlfutelior, lioraiug. von .. . Bd.l. 1900. 

Wolao, Do llbartate polltlea alva oJelli. 1679. 

/aberowakl, Traotatue de uttora iurion ot bonorum regfa at de rcfer* 
reatlona ragol at ejoi ReipuUUcao roglaiine < 3 uem ia Inoeni edldit 
Stauialao» . . . 1607 Ed. Ulobael fiobriyuaki. Rerum poblioarum 
aoieotlao quaa ettoulo XV in Polonia vlgnlt moutunenta littararia, 
Craeovlae A. UDCCOLXXVIII. Saruptlboi Aoadeuilaa LittarAmm. 

Zakraawaki 8t., Der Woatea nnd Oatoa in dor Geeoblohto Potana. Ia der 
’ SammiuDg, Hialeriaehe ProbUmo, 1006. 

Zakraawiki Vf., PamlHo ta^ki im 16. Jalirhandert. Ataneuai 1881, Bd. 8 
nnd 4. 

Z ei »ab erg, Johaonu Laeki, Erabiaohuf von Gnuaa (1010—1081) und ao<n 
Tutamaat (daaUeb). Sitsaagaberiehta dor KaUorl. Akademie dar 
WUaoasob. »g Wien, fid. 77, S. 679—780. 1674. 

"Zedlor, Univanallozlkon. 1780 (deotacb). 
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2C. AUliAodluisgt 


INHALTSÜBERSICin’, 


Vorwort • 


& s 


Erster Teil 

GeBChichlllche Einleitung. 

Dl« Lif« d«r pelnlnhca 2^itur4oli«A bU can Autnilir von UB) 8. T- 
Privil«{ von OtorffioAik utid Btaiol too Wart« 6. XI. Dia Statuton vob 
Hjaaebaw« (I4A4) ala «ln« noltara Clappa dar vUtarUoli«B SnaailpAUnna* 
bawa^oBf ia PoUb 8. IB. SlaAlaraehÜleb« Badaulixng; d«r ltja««)ia\T«T 8^«* 
taUe. 6oaiU|« BwtlmmuQg^an daraalUen. UmwUauB^ in dar wlrtaobafl* 
llahan La^ Polaal oaoU dom Fall Konaunainopela (146$) find Brwarbun^ 
Dansiga {1406) 8. IO. Dl« PJoUokowor StatuUs Ton I4M ala Vorvollal&ndi' 
guag ilorjonlfon von Njaiaiiawar MAßn«li)n«n gageu du DClrforlum 8. \t, 
gagan du Unaaruluiu 8.1?« Zollinimaaltacan sugunaUa d«a Adati 6« 16« 
MaSnalimon gogan da« ftragQAtcutum & 18 and gagaa dl« KIroha 6.19. 
Uagnaltuba KaaJciton saob dom Tod« Jolmaa Albr«eliU. WaJdkapUnlatlon 
von Uialnlk {lOOl) «Ufta4 in Poi«B «in« Oilgarehlo 8. 19/80. 

Dl« Indolana dar poleiaehon OJIgarehl« flllirt «ur Roatllulion dar 
/rHiiaiea Slariohliiogau ued «ur £io1«ltung dar ,ExakuUo))obQw«gung'. 
Ci^araktorlatik der •Etokatioji* 8.i0(. Dl« wioltUgiUu ei«kqlori»o)i«i) R«* 
formas d«r SalcJiatag* tos 1604 uod 1606$ LaakiaoliM 8(atul 8.82. Tarbot 
dir Varl«iliang uad 7«raabuldang dar KrongQier 8.86. Boblohul du du 
BQrgarluB] «bi Qmadbaaitt «naaebilaOondao VarbotM B. 84. 

Conatitntie Mibll botI. Kontroveraa llbar Ihro Badantong B. 85. Uo* 
4U«bhaltigk«it da« Slaadpanktoi von Pavr Inakl 8. 96 ff. W«ltara BAAQiP«r B«* 
aUminnngon 8.86. Bonitige auf firvr«rb dar Arbalblcr&fl» garlclitolaB’Maß* 
Ba1in«Q 6. 88ff.'Bain and V«rkacelitung du Bauamtatna. WutouropUeoba 
Analogiao 8« 89 ff. Dl« R«fornatioB ata naua Form dar asüktrobiteban Ba> 
wagaog dar BiUamcUe 8.68. Auiaoiiliafitloii riUarft’auDdtletiar Cliaraklar d«r 
potsiaoiian BafbrmalioA 8 . 66 . WlrtKb«{upoliliaob« Rollo dar Ofltoraze* 
kulioDabulimmungrn tos 1668—1667 8. 64. Vanelil«boii| du lAsdlloban 
BuiUwiaBd«« augautab dar RUlaraobaft 8 . 66. — BedaulQsg der pranUlaebou 
nnd liUalaeli«o UfiloQ von 1660. Ibror agTAipolitixeL«n Tabdanun 5. 66 f. 
— Bbtalobung du Kroutribuoala S, 87. Blag dar Rlttaraobafl 8. 68. 



AndroM IVlciiu Modr«Tiu«. 
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Zweiter Teil. 

BiO'BIbliographlsches über den Modrevlua. 

Erstes KapitdU 

Da« Laban das Uodrovlue bla «ur Publikation dar aratan 
Sobrlft (bla 1648). 

OftborujAbr und 'Ort 8. 4U. Fruje aach der AbiUmtDUOg 8.40. Frage 
»ath dem Meinen 8. 40 f. Polemik grgen WtrmiiUkl 6.48f. — SludienMlteii 
6.40, SlafludderLutiierlMlieuTheeen 8,44ff. Modievlu« In Oneeea. Moltrielle 
TAClgkelt is PoMn 8.40. Annlherung no dne lUoi b atk i 8.47f. Oharakte^jtllc 
dM Priinu, Forttohrlttllolikell nebeQ elser nsbedingten ariilokratiAoiieQ Ge* 
«Innung. Seine FioeasiilHue. r>nikii&hM Sutnt. — Modrerluft AbermeU lu 
l’oMn und OoMin lll&l) 8, 40. Verkehr inU Jen Leikl Jao.i Brae« 

mii» vea UoUeMein and UeleoeUthon 8. 40f. WiUenberger UnirmlUlt«* 
teUen 8. iOf. Kelnnehthent Buipfehluogis&hreibeu 8. 01. 

ZwallM Kapitel. 

Blblioffraphla dar vor der .Emendanda' publUlartan Sobrlfteu 

(1543—1001). 

Ornlioue« de peeat JinmioidÜ 8. 6SA OreUo FhUeletii 8 OSf. Ornlle 
de legAlli 6. 04f. OlAlogl de ulraiiue «pMle eeenee 8, OOf. 

Drittea Kapitel. 

Blbllograpbleobaa über die «Emendaada* (1661—1668). 

Brite Auftigl 1061 6. 00. Zweite Aoflage 2604 & 07. PrltM Geiaml. 
Auduge 2000 8.677. ÜbenitnRngeo: Die i^xnUolie 1000 6. OOf. und die 
deaUelie 3007 & 66/. Frige oaidi der fransBeliQlien Obenitsong. Dl« pelnl* 

iche ÜbenetnuMg 6. 00. 

Vfertee Kapitel. 

Dia apäteran tbeologUobeti Fubltkatlonett. 

Sieg der Ideen de» ModreTlol In der Frnge der Beiclilckung Trtden* 
tlnoiDi. IX. i\adlC. TrnkUt de ecoleile S. 60f. älBCuebraen LlppesBeno» gegen 
OCedrotfiu» 8. O'ä. Modrevlui vcrlAOc Welberj TrtkMt de erdloibo» ecoleiSie 
S. 02. Die weiteren fUaf TrAhtat» Ober die Klrehe 8 V oritio de poine 
bemIcidUS. GS. Defoosle ootnAe Docniiii 8. 68, Weitere Sohikeoen eeiteus der 
Kirelie S. 08/ Der Kroarelchiteg Yom Jnbro 1008. Difeniie Tom Jebre 1008. 
Uedreriae kehrt nAeh Wölben sarQck. De inedlatere llbri trei S. Oi. Zwiet 
mit Oraoeboweki 6. 64f. M»rr&üe Emptes 6.60. Oricboeini iWe depnldo 
ailsufrter. 4. p4il.>liiet. XL ItO. B4.10. Alb. 18 



104 


X» Abhudlu))^: M«liuiAb. 


«jilaninlAtflifl Orieliovll 8/ 6$. — Libri tru d« poccAto orlgloie 8. lU. 8/1 vaa 
8. (ibf. Daa Todt^Ahr de« UodroTiu» 8. 6C f« 


Drittel* Teil 

Allgemeines über die Lehre des Modreviue. 

» Erstes Kspltel« 

ChsTftkUriatJlc und InhaltsSQgsbe der Btsatereobtlloben 
PftTtten der «Emendsads*. 

1. Di» l^Ag» na»li d«r F»rt»Ut<iOung; d»» Uodrevia» 8. OH. 

IL ElofldO d«l HuroAiilatnu aad dar R»forcBAU»ii B. OS. Der Eliinuß 
d« MA. flieht AD biwaieea 8. dS. Di» dM VedroriDA» aelner Zelt' 

K»noiMn Dad derS^teren iili auf Qrotlu» S. SO« Wdrdignof der Reit» dar 
<9uciileht« daroli Medreviaa 8. fOf. Varliftitnia dM Undretlna bu Thdfi;D« 
v»n Atiulo» Qod so Arlitotelaa 8. 71£ 

IIL Du 9/iteA\ dar ,Cin»Qd4nd*' 8.7Sff. Zwei daa dyacen ditervi* 
nlerend» MMn«Dta: AtemlstlcolfratlonAliMiMh» OuakliehAruAuffueans: S, 7Sfr. 
und dar OUub» »n di« Obermaelit dM Quatsfab«r» 8. TTf. InhaltaiajAb» du 
araUa BuohM 0, Ti ff. &l«lluaf de« «weltan Boehu 8. TTf. 8ain IdIiaU 
8. 78 ff. — Dl» wirticbaftapolUlaehoB VeraalilAf» 8. 70. Stelluiif der Qbrf|»n 
BOehar 8. BH. 

IV. PeblerhA/iIgkaU dar 0/iMiiiAt$h (lenalliger palltbebar Seljriften 

0 8S. 

Zweites KepIteN 

Polemlsolisa sur W'ürdjgung des Ifcdrerlue Jn der Literatur 
der Qsgenwartv 

I. F»la«ha AurfAatiingaB 0 hart/nah ll: Mi>dreviuf ab VerfaciiMr 
d»r Interauaa da» drltlaa Staade» 0. BA. ~ t/iiDiittelüAra Delog» dagegen 
aua der ,Eui»AdaQda' 0. Ad. Uedreviua, «in li'0r»yrro)jer dca «dellgan StHuda* 
iteaaiiAt b«rDrw«r(at nur etaa »Erweilaruag* daa Adelsatandoa 0. BO. Dl» Zu* 
ffdugllciiheit dar Aaiter 0. 80. Dai Projekt »Ina» ,»a; »nnibua ordlnibiia* ga* 
vBtaltea AppeliAtionairibuBAU 0 i^T« Daa 8UlDdeffuo& boJ d«n Qbrigau pol* 
nJiah«o 0ohrifbt»)l«rn dal 18. JnliHiunderU OrUlioviua, Prihiaoiaa, 
VAraaviclaa, Bollko^vikl 8.887. 

II. Unrlabtig» Saurtoilnug Taruoivakiaf RtreblifiaiehhoU uod 
di» Auader StalluAgAAhm» «n »lR8«lrien sotialen TrAgen alcli argobend« .voll* 
iiSndig« Seeinlillt (?)' daa Uodraviu 0 80. PI» litxlara lißt aleii iiiciit mit 
dar alBudUelien Zeigliadaroag eonohuen 0, OOf. UrtciliniUuAg du App»l* 
latioDAtribDoab 0. Ol. Di» OrAdos libarteti» 8. Bit Ui« ÜbartAS ralir|uA 0, i)|, 
Polerock gagto dia WUrdiguog de« Oatrordg aai(pua TArDOwakl 6. 82ff, 

LII Polemik gagen BAls«r, 6, 08ff. 




An4r«u Fricliu Modrarius« 
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Drittem Kapitel. 

Modrevius' BteUass aur Frage der Gleiolibeit, 

I. Ol«ialiw0rti;kdlc d«r UsD«ch«n 8.97. — Reelitfutlg:ui]p d«r 
9klrtver«i duKü Arlstotdids« Tliomid voo Aqcino, Udlina, Soto. 
Vai«{B»s, La»«(ua, Ordtlu«; UißbOlfguog dorch fiioiWi Marc Aurel, 
SeiiocA und die protreUatliohen VerlJlufer roi> Qr^tiue. — StellungnnhiMe 
der ^>elnleelien LfternCur: Priloeolue, Orlebovlue, Vareevielnl, Petryo^ 
8. 00. ^(edreviua 8. OOf« 

II. Die peene lionlcidÜ hi der Llleratur dee 10. Jabrhunderte 
(liekroril^) 8. 08. Die Sulirlfuteller dee 10, Jeikrhuederle Teipdnen elneiiuiml^ 
(Ue VereoliledenUelt der pneoa homieldil. Die Stellong:anhm« dee Modreviue 

S. loor. 

UL Die ReuiktegUlolibeit 8.100ff. Moderne ReeViUgleiulkikeU eie 
]teAktl(»n ge^ik dee SUtudeweeen. — Die fleolktaglelelilieit de« Medrevlni 
lat elkke, diedleSUmle üeibehiitt nnd sumK keine Ii» juederoen Sinne 8.104(1*. 

IV. VeielolielUlohuBf dee Oerlelktiweaene eie Pelge der von 
Modravitia beflirfvorteken Cedikagleleliheit 8. 100, Di« WOrkligsni der Aree* 
jiegitea. roUlUeU« Nokwendigkolk der Abeeheffnng der Juriadllctleu de« 
Lelkekuberrn 8.100. 

V. Di« glelehe Steoerikriloht h 1« dominierend ln der poUtlMlk«n 
LUeraluv Pelekki .de« goldenen ZelUUer»' 6, lOSf. OrluheTiaetVAreevIclikis 
Weroeee«)'kk«ki, Ürabewekl, Qorniekl 8 100 . l'Mnons|)ruJekt« dna Und* 
revlue 8. 107. Die mukk« pletfklla Stonerrrelheit der Beuern. Bedlna 
Urteil Ober den kkkone pletulle dei Medrevlu« fi. 107. Du Mefi der pollli* 
Melken Welihelt dee Uedi'evlue: Modrevlae ukid lledhi S. 108. 

Vierter Tiail. 

Dto Sozlallohro des Staatss dos Modrovluo. 

Erstoo Kapitel. 

Der AuegaDgepuckt. 

In der Üeentrrortunf der Frage n«u1k dem Weeen und des Zweck dee 
Staatee weilt Uedrevlui dl« grdflt« Ablitnslikelt von den antiken Tor- 
mllnnem «uF 8. 108 f. E» let die Indirkdoello Ver«Utllehung« nicht di« wlrL 
eeheftUclk'ioalal« Keform, die vor ellem geltood gemaolkt werde a muß 6. lOOf. 
Ihr Inhalt let durch »lAndleuh>ad«|ig« Qeelnoung deellodreviu« beetlrumt 8. ZOO. 
Andere Meinonpn: Uarc Aurel. Meng.tes« S, 210. Stand der Aoekbleo 
luk IG. nnd 17. Jahrboadert S. 111. 

Zwoitoa Kapitel. 

Entetektickgagtünde und Sweok dea Btaatee. 

Der Äuegeogspunkt: ret, qua de notarl »umoe, rink et natoram in 
primu deecrlbamu« S. 110. Der Wohlfabrteetaat 8.118. Glnduß dee ArUlo* 
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Z. Abbudtao^: Uafiaiak. 


t«lei ood Clecro S-llfi. DU Um da WoUfibjtfltajUa U dsr LdUr&iur 
dM Id. ud 17. Jabrboadarta 8. lldS 

Dritte« Kapitel. 

Dld veriael&eUobe organolo^ieolLe Steateau^dima;. Der Werd^ 
gang dee Btaatea. 

Di* FMUkelioaf d«r talMlefi*ea*e WMeaUtlt d** SUtt** beitimmt 
Modrtriu, Ibe dank *i>e AaaligU Bit der eweekwUpfeebeedeo Slori«litanp 
dM »«uebUcbesKvpen na«reeaekMUee«e d. J16. Peleoikk fef »n 01 ead iki, 
Onaplowies a. *. ft. 11«ff. Rolle der ergaeicobeit, BeehiaUeben Abh> 
lofiea ia dw djeiellfee, i^Uree tad nedeniea 6ta«t^>bUo**pbl* 6. 117. 
BloattebU» aad Olerkes ^treaitlXeo' S. IlffC. Der Werdegeog de* 
8u*tu «rird ebeeietteeif «U eele Deeeaa ergeeelec^ gedealet. Ueebeol' 
Nb*r ffUelMDt*tekBe(ipree*6 8. U9& 

Viertes Kapitel. 

Der appatinij eoeietatie 

I. Arlek*i«lee aad dl« SfJUfea. — Arlitelele« geleagi ea der Aji* 
eebtn* de* ffueMdebe* derdi dU epekaletive AbUlteeg deeeea eu* der en* 
l•b)l«k 1a der Ketur «baelteade«, dareh die laUr««*«* der MeMebea be* 
lUamtee uad ibaea «avpreebendea Sveekadlffifkelt & Itl f. Die Unballbevkelt 
der PrkaleM 8 11t. Di« (BkeMe^aema d«r Fe1|«r«BfeB 8. Ulf. Cieero* 
ApiieülB* eoeieteü* «i« «ach »elBe Sielleegneb«« «e d«a «rieklljeUn yraceii 
d*r SueMhe*r(e (Webea ble sa EfaMlbellee deajeaiiren de* ATliket*!«* 
ff. JStr. Di« Uekaeec Srkai« ff. lU. 

II. K«Ba WeadoBg d«r Cl«MlIi(k«itMk««ri« «eilTkeBei ven A^ala« 
8. Itb, Hrrverbebeif d*r EelU d«r ««radaftlfaa ObefUguag bei der Ent* 
A«h«Bg de« ffuete« 8. iHf. 

III. Uedreviea Sela« Aaffamef ««belat «ber d«n Ariitek«)«! all 
d«B TkoBiea eea Aqalae «leb n albera 8. It«. Die lUUe d«r fMa. 
J«d«eb waieht der Aaegeafipaabl, d«r la der Aaaebrae de* «ppetiuu eoele* 
UU« flbrt, Toa de« arietaulieekea «rbeblJA ab. Der Omad eebeiat i& der 
TnUech« sa liefea. deff lludrerla* reo deie dee ArUUielea bebemebesdoii 
Oedesben der NeterUleeleel« «eeeaÜUh freiieUUbea let 8. Itlf. 

Fünfte« Kapitel. 

KrltUobe« inr natuireohtUehAD nad betoader« sor SoalAllehre 
da« Steeue de« Modnviua. 

Dee oBkelegieebe aad deealelegijeke Problew io ihrer 
ABweodaa; e«f die Staat** aad Reebtipbileeephle aad deren 
C«|eai«ilifee Verhdltal« I« der Metarreebtelebre laebeeoodar«. 

fiiae TerqejckBee beider Probleae aeeb ia der SlaalapbilMopbi« der 
Orfeavert verbaaden 8 Itff. LoBalaf, der beeoeder« auf dlaMu Fehler 
Acraerkeen aaabt, llfftnek ib* ebeafeJU sucbBldeo kenmea 8 ltdff. Seine 
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6UaU(letiiiilio& Ut vou dem fürLoeniit^ ul* dMulologisch ^Itanden Tjpu* 
de« RecliMtAAM abgeleitet 8. I20f. Da» Durdi^iianderwei'feD der beiden 
FrAgen in der Faturreclttepiillosoplii« durvli den StaDdponkt dar naturA reram 
verurtAcltt 8. IHl f. Cluaro ala UrbeLer dewen. Uedrevlae resl^dert ihn 
bla auf die BKem^llllxieruDg 8.189. Das Absieleu auf die natura rerum bei 
Connaaue, Meliiia, Lasalus 8. IdS, QestlUs, 6eto, Suarax 8. 18i. 
Dia modern« Thsorie und die Varfiolakung der beldeo yragau B. 188. 


Fünfter Teil. 

Die Jurietlectie Natur des Staatea. 

Eratas Kapital. 

BagrifT daa Heohtas und GfasatBaB. 

Modrevlai and Cleera. WortlloUe Keseptieu der eleeruniaeiaoliaQ 
SiAatsdetlnltlQn lelUoi Modravius. Frage naali dar Tragweite dae IbecbtS' 
begriflai bei Modrovlus' S. 188. 

I. Olea ros AnUirepeaeDtrIaeli.Baturtalaologbclia Weltauffaasuug lUlirt 
au der Idenilfisierung dea NHluvgesrUgsiuliaan wlt doui 2wack* iiod llavbt* 
niNfiigan. MAoliwIpkung bol Ulpian S. IHdff. 

H. Modreviua 6. 188. Dureli die Matiirtslaolugla nluht baiiarrsoUli 
weiokt aal na Auffsasung iu der Kenstruküoa das HewiktabagrllTaa vua Cicero 
ab; aie wird Jiiristlauli auagefUhrt. AuidrIIckUebe OegenUbantellung der 
m>i9» und logaa 8. 188 fr. 

1(1. Orotlus und aeiae VoTlAofer. Qrotlu« habt Io «einer Polemik 
gegen VI i»UnA Sagrilf de« KAturreeUla nur die engeblleli« Ver<^n{cknng dleaaa 
mit dem VOlkerraehke hervor. Ober die Ide&Udsierung das vun Halur wagen 
QeaetsmJUligao cd U dam RackitaniAftlgen acbwelgk «Iah Qrotlu« au« S. 141. Voo 
dan QrotluBAohan VerlAufero alsd aa nurOo&uaoas und Uolina, walehen 
dar norjularende Charakter dea Reelllaa voraobwebl 5.141 f. 

Zweites Kapitel. 

Sie Bubjektlven imd objektiven Elemente in dem Beobte* 
begriffe des Uedrevina. 

I. Die QUaderung da« Werkes besaugit lUA Modievlui der Rolle dea 
ebjektivaa Rechte« alob bawuBt iat 6.14t. 

II. Dawußtsalu der eubjaktlv.raeUtlluha& FreibeltaipliKre daa i»ol. 
oUehe» Ad«ls da« Xd. JubrUundarts. Der Abgeordnete ei« Tribunui plebi« 
Auf^faßc ä.usr. 

III. Bluflud diese« Gedenken« Anf die Auageateltuog dar keinpetauxen 
de« lioiohaugas. Daa StlllaehwaigsQ Über aalna lagitletlve Tttlgkalt bei 
MedreviuB 8.143. Dar RalchaUg «ts eine vor ellem garldklliulie ZnitAii« 
euf^fedt 5. J43f. Allgankainbeit dieser AulTasauog Im MUkelAlcar 8. J47. 

IV. Di« SlalluogiiAbma Pelao« da« .Qoldanao Zallnltera* cu der sub** 
Jektlvao Reclilaaphnre lat nivlik di^anlge der Aniike 3.148f. 



X. Maliaiak- 


m 


y. V«rUU(Bis ^ aatgckä*«« oa4 Ql 9 «hHr«B BlatBMte ita ReeLts* 
befrifT du Modr«viiu S. 149. 

TI. Onpplawiet' BlofibtaniBf» lfodr«Tiu red« tob d«r lefiilitiTta 
EeeipetoDS du Belekn«^ fiadrt k«iB« Bele^« im T«xl aad wird ferner 
dedureli widerl^i, da6 Uodreriu der Kotweadlfkeil einer pemenenUn 
Ciaet«pben|<Uil|tk«it benfit IM B. 149; du fliedt uie ulner Vor- 

siel ton; aber di« Ewlfkell duKiMneehue B. tbO. Du b«uag«° 
kediSkntOrieebu ToncUif« du Modreriu & I 60 t 

Drittdd Kapitel. 

X>er BachtMtMt uid teifi# SoBaatjuenaea. 

Die Ketwendigkeit de« SMbttiluue dveh den OUalun «a die Über* 
itkxchi du OeMUu beetlniBt. Uodrerlw' Peleulk fraen Ulpi«a 8.1dl. Die 
0 r eil a eeeb« Bublfertlf«o| du flceülebaa Abulatluin« & IM f. EHe Relle du 
OeriehUwueu in RuHltule du Uedrevlwe 8. Ulf. y«miworUlebkeik der 
ItutefonbilMlr« 8. IM. Die /}ew«1t«alr«BnU|f and Ibr« Obeneb&iaasa 
bei Qanpldwie« S. IME 

Viertel Kapitel. 

Die Lebri von den Siaateformna aad VerwaadMe. 

Dl« 1 ueiBinderbelt« n| der BueUfer -1 ee d«a A ri e I u t el ee neehfeabn >, 
ebne jedoeb d«b« nnf du KctxtlireB der eouvulBee Qevralt en leben 
S. 1A7. Die buie SuaUfern Merulyp ln Slaae du f«nu» mintiiie bin* 
latent S. 159. Die eittllebe fiecbiferticenf der fOpttlleliQn BinuleeweU 
a Idlf. JHe ((•dlUeefae Reebcfertipef 8. JMf Ni*tv»ndipkeil «liiu iieriua* 
ueiiUe KivnmU« $.190. 

Fünftel Kapilel* 

EKtUohee iv StaAtareohtAlebr* deo Xodrevliu. 

Vrife eaeb der SiuttgeweU ela einen BImeni du StuieVegfriffu 
duHedre»lae& IdOf. Qrilnde, denen lalelp nebrere SueudedniUeneB dee 
HirdreTiiu die 8u«Uee»elt niebc iarolrlerM 6. Ulf. ZBunneublBi«, ia 
weieliin die Sludrewtll van Uedreriae «eedrleklleb ilc Blement du BUati* 
begriffu feawnk wird $. 118 . Petrjej: Gn(«aQber«UllaBe du BtuMevreekw 
dem IVue« du Su*lu $. IlSt 

Sccheler Teil. 

Xriegelehre. 

Eretei Kapitel. 

Der ErUfebegriiT doe Xodtetlua. 

Du dritte Baeb beiweekt keine theeretiiebe UaMmebuB^ du Krie^. 
*Die Eri«g:ed«diillloD fehlt S. 1I4£ Ke fauütu b«]Uadi iat onr den Btaete 
snMilnailcb $. 195. Die ntÜlebe «ad potltiicbe Terwerfang du Krie^ B. 115 f. 
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Zweites Kapitel. 

Die friedliche Austragusg der iateriiatioDQloA StreiClfXeitoo 

l Die intern AtiODiile Sci)ied«^ricbl8bAtkeit. SlAAtMouvsrlnttAl. fitgeti 
UlmlloUkelt do» Soutq rnniiHrsbegtitfee des Uodrevius 8. IdDf.-*- OetuiCAnoir 
Grotius. Ostroräff 8. IC7f. 

ir. Begriff des fiteAleoreobtee: I. Sein juiinisolier CbsrAkter undVer 
IliUtnis sism (na neturel« und eu dem rdmiaeliea liu geoc(i\m 6. ICdl 
i, Zvltgencesisflhe Aaffessung de« SteateBreuitiu 8. IQCf. l'renclicus de VB 
torle, Lessios, UoKoe, die ))roUstAnti«ehan VoriJinfor Tun Orotlaa, Vi^juen 
ConnAnus, Buaree 8. Hl. Aeeunius, VAr«evleiae» PriluecUu, k(fidre?luB 8. I7lj 


Drittea Kapitel. 

Die übrigen Fragen der KrlegeUhre la der Literatur dee 
18. und 17. Jahrhusderti. 

I . Uie flieulUa bellandl 1178. 

II. Per Btirgarkrieg 6. l?tf. 

Hl. Plo InternAtlonele &oliledsg«rleiit«bArheB 8. I78f. Smdrie Crnd' 
Geerga Ton Bedlebrad Projekt eioea eUrlatlloUen PUrstenLnoilea. Seine Melar 
eher bundaasteeu. als volkerreclitllch 8.178 f. 


Viertea Kapitel. 

Zul&seigkeit dee KHegee. Die Krlegeerkl&ruog. 

1. Zuldisig <at der Abwelirkrieg and nor e)« altiaa rtUe. Bbenao: 
^riIuMiu^ 8tTUÜla», «loliannea Tersovrakl 6. 174f. 

H, luitee «ausAe belU: bei Arlatolalet, Modrevlus, PauIdi VlaAlmiri, 
Pranoiseuj de Vlttoria. A^la» CorrAraries» Snere« 8. 170 ff. Uedreriua, PrI* 
luMioa, OenillU» DelK, Gal de le Pepe, Uethaw SutoUpe. 


Fünftes Kapitel. 

Das Verbal toll dee Siegers su der Beohtelage der Oef^ugSDec 
und der Laudeeaegehörigen dee besiegten. Fürsten. 

I. Dobitua belli n^odoi) Uodrevlua^ Prllnsclna Bedautend rOek* 
atAndigerr CorerriiviAe, Vaa<iues, Seto, SnaroB 8.17hf. 

II. Uodrevias' AuKetUDgeii (kber die Beate 8. 180. LVlnalpicUe Un* 
verleUllchkalt dea £igentuma wHlirend dea IvriegosI Sn Ares und Covar* 
rovUa bedcDtend vnckalHodiger 8. ISO. Dem Uodreviui UhoUdi Prlluseius» 
pAproeki. Abvreieliend Ostrordg 8. 181. Die Frage der lIlegitlmUKC der 
Baute vor Qrotlui. Blei 8. 181. 
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X. AbbAadloa^;: U«liaiAk. 


Sech$’te8 Kapitel. 

StMtefi^emdinsohaft S. 

ai« wird Auadrlicklleb aq{ dl» pkhtcbrlitlkheo Natkoan aDig:«d»tinl. 
Da» W»Ub<1rf«T^aBi B. ISlf. 

Idtbrftturveraelotanlfi 8 . 188 — 191 . 

Inh&ltbÜbsrsloht 8.198—900. 


Naobtrftg. 

6>lrDlll»h« ZU*U an» Wodratim rilhron In dnb!» *ui der iwelUn 
AflfUg« der SmeodAnd» Idbi (eban 8. bT) b»r. 



Errata. 

78, ^/»i]e tqq oben: nneiett Uo^nnm llee R«^uni. 

, 77, , Ifi , . . dlllgentMr . dill^nter. 

« 281, S ■ « .Diee rpriebl au«Ii M»dr«vias AuedrSch* 

liah »ne* mII oaeh ,(»<1 p«rp»liiUatCRi)' g»I»*An werden. 

, 171, Zella 10 v»n nbenr AnetAll pro Venco Uns pro Vina«. 
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